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Sveto pismo, ona božanstvena poslanica, koju-je, kako govore Zlatoustuik 
u II. Govor, o I. kn. Mojs., Augustin u III. Govor, o Spivanju C., i Grgur, naz¬ 
van Veliki , u kn. LXXXIV., Bog pisao čoviku, koj-se po grihu biaše od njega 
odcipio, hteći-ga tako pritegnuti k sebi, navedsti-ga da-se svidi, da-se po¬ 
kori, da-se povrati k svojemu Bogu, i da nastane opeta podoban štedi ono 
vično blaženstvo, za koje-je bio stvoren, ima dva dlla, od kojih prvi sadržaje 
kojige staroga uvita, a drugi sklapa knjige novoga uvita; one obedavaju 
i navistuju odkupitelja ljudskoga naroda, koj-bi došao, a ove povidaju i pri- 
povidaju da-je obedani i navišteni odkupitelj jurve došao, ter opisuju i nje¬ 
govo življenje, i njegovo pripovidanje, i njegovu smrt, i njegovo uskrsnutje, 
i njegovo uzašastje na nebo. 

Imajud-se dakle mi sada baviti prinesenjem i tumačenjem ovoga dru¬ 
goga dlla rečene božje poslanice, iziskuje stvar ista, da izvidimo kakav-je 
ovi njezin drugi dio s obzirom na njezin prvi dio, da izvidimo, tojest, u ko- 
jem-su vezu knjige staroga uvita s knjigami novoga uvita, da vidimo je-li 
medju njimi tkoje sličnosti, oli razlicnosti, ter da tako poznamo u cera stoi 
ona izvrstnost, u kojoj novi zakon nadhita stari zakon (Mojsesove knjige), i za 
koj uzrok i Isus, i Apostoli, i svi bogoslovci daju prvanstvo novomu zakonu 
nad starim zakonom. 

Da-je u istinu medju knjigami staroga i novoga uvita velika slič¬ 
nost dokažuje-nam to: prvo, što i u knjigah staroga uvita, i n knjigah novoga 
uvita govori ljudem jedan isti Jehova, tojest u starom uvitu po Mojsesu, po 
Anjelih, i po Prorocih (Ev. po Luki I. 70; kn. k. Galac. III. 19; II. k Timot. 
III. 16; II. s. Petra I. 2), a u knjigah novoga uvita govori on po Mešii svojem 
jedinom sinu, i po Apostolih (Ev. po Mat. X. 20; I. ka Korint. II. 10; k. Jud. 
I. 1); drugo, što-je i u knjigah staroga uvita i u knjigah novoga uvita Mešia 
uputjeni sin božji, jedina poglavita podloga, o kojoj govori vični otac, jedna 
poglavita zamirka, ka kojoj-su upravljene i sve zastave, i sva proročanstva, 
što-je tojest Krst svrha svih knjigah i staroga i novoga zakona, kako govori 
s. Pavao u kn. k Rimn. X. 4. Prvu pridstavku nije triba dokazati; drugu do- 
kažujemo ovako. Buduđ Jehova stvorio Adama, i stavio-ga na ovi svit, za da 
on tkoje vrime štuje svoga stvoritelja na zemlji, a zatime da projde na drugi 
život, i ondi uživa nebesku slavu po svu vikovičnost, stvorio-ga-je i pravedna, 
jer covik bez pravednosti nemože ni biti podpuno čestit na ovom svitu, ni 
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ulizti u nebeska slavu (Ev. po Mat. XVIII. 3; XIX. 14; 1* ka Kor. XV. 50’; 
kn. Očit. XXI. 27), i dao-mu-je podpunu slobodu , kako-se razložitomu stvoru 
pristojaše, ali-mu-je dao i zakon, koj-bi obsluživao, da može uzdržavati svoju 
pravednost, s opomenom, da-će on, ako privridi podanu zapovid, izgubiti 
svoju pravednost, i učiniti-se krivnikom i tilesne smrti, i vičnoga osudjenja. 
Buduč se Adam zloslužio svojom slobodom, privridio božju zapovid, i 
time oborio i sebe i sve svoje poslidstvo u zapritjene nevolje i tilesne i du¬ 
hovne, i vrimenite i vične, i nastao sužnjem diavla i griha; i buduć Jehova 
vidio Adama u takovom stanju, iz kojega-se po sebi nemogaše nikako izbaviti, 
neimajućon žertve, koja-bi mogla zadovoljiti uvridjenoj pravdi božjoj, nehti-ga 
Bog pustiti u njegovoj nevolji, dali, smilovavši-se i njemu i svemu ljudskomu 
narodu, hoti-ga utisiti, a baš i obradovati obećanjem, da-će on na svoje vri- 
ine poslati na svit odkupitelja, koj-bi-se rodio od žene, ali koj-bi, buduć 
Bog i čovik, mogao podpuno zadovoljiti pravdi božjoj za sve grihe svega ljudsko¬ 
ga naroda, povratiti čoviku njegovu prvašnju pravednost, i tako otvoriti-mu ona 
vrata k vičnoj slavi, koja Adam biaše po niki način svojimgrihom zatvorio; I. Moj. 
III. 15. Ovo obećanje o odkupitelju, koje bogoslovci zovu 7tpoToevayyeXiov, Prva 
Blagovist , jer za Adama nemogase biti stvari ugodnije što čuti, da-će-se od 
njegovih poslidnikah roditi oni Mešia, koj-bi svojom tilesnom smrtju oslobo¬ 
dio vas narod čovičanski od one vične smrti, koju on svojim grihom biaše 
nanj navukao; ovo obećanje, oyu Blagovist , ovo evanjelje o Mešii odkupite¬ 
lju svita ponovi Jehova i Abrahamu (I. Mojs. XX. 12), i Isaaku (XXIV. 4), i 
Jakovu (XXVIII. 14), rekavši-im, da-će-se odkupitelj, obećani Adamu, roditi 
od njihovoga simena, i da-će u njem i po njem biti blagoslovjeni svi narodi 
svita. Ovu Blagovist držaše Jakov svedjer živu i u svojoj pameti, i u svojem 
srdcu, i zato buduć on na umoru, i hteći blagosloviti svoje sinove, tojest navi- 
stiti-im, što-bi-se s vrimenom sgodilo u svakom pokolenju, navišta Judi, da- 
će-se u njegovom pokolenju uzdržavati vrhna zapovid, i oblast svrhu svega 
puka, i da-ćc ona obstajati u njegovom pokolenju dokle dojde na svit obećani 
Mešia, koj-će biti željno čekan od svih narodah (I. Mojs. XLIX. 10). Ovu 
Blagovist o Mešii slidiše činiti Israelovim sinovom i Mojses (V. kn. XVIII- 
15-18), i malo da ne svi Proroci i Veći i Manji, nadostavivši tko jednu, tko više 
okolovinah s obzirom oli na vrime, kad-bi-se obećani Mešia rodio, oli na misto, 
gdi-bi-se on rodio, oli na roditelje, od kojih-bi-se rodio, oli na vrime, kad-bi 
počeo pripovidati, oli na misto, gdi-bi pripovidao, gdi-bi podnio muku, gdi-bi 
umro, i kojom smrtju, gdi-bi bio pokopan, kako-bi treći dan uskrsnuo, za- 
stavio svoju Crkvu, uzašao na nebo, i poslao Duha svetoga na Apostole, i na 
učenike, koji-bi otišli pripovidati njegov zakon po svem svitu (Spiv. II. 1, 2, 
7, 9; Spiv. XVI. (XV.) 8, 10, 11; Spiv. XXII. (XXI.) 2, 8, 9, 18,19; Spiv. 
XL. (XXXIX ) 7,8, 9; Spiv. LXIX. (LXVIII.) 22; Spiv.CX.(CIX ) 1,4,6; Spiv. 


Digitized by v^,ooQle 


7 


cxvm. (CXVII.) 22, 23, 26; Išaije VII. 14; IX. 6, 7; XI. 1—S, 10; XLII. 
1—8; LH. 18; LIH. 1-8, 7, 8, 9, 12; Jerem. XXIII. 8, 6; Dan. VII. 13, 
14; Joel. II. 28, 29; Amosa IX. 11, 12; Mikee V. 2; Zakarie IX. 9; i Mala- 
kie m. 1—4). 

* Oyu istu Blagovist , ali nč vise kako o došastnom Mešii, dali o Mešii 
jurve rodjenom od one Divice, o kojoj biase rekao Išaija u pog. VII. 14, i 
kojoj Aojeo Gabriel biase navistio, da-če ona začeti i poroditi Isusa Spasite¬ 
lja (po Luki I. 31), ponovio-je i nebeski Anjeo pastirom istom nego-se Isus 
biase rodio od ove Divice, rekavši-im: evo-vam navistam lipu i veliku radost , 

ye\l£opai Optv j (ocpotv fi£yakr]v, koju-će uzćutiti vas puk, jer-vam-se-je 
danas rodio Spasitelj, Krst Gospodin u Davidom gradu (Ev. po Luki II. 10, 
11), i Ivan Krstitelj, koj-ga-je posli 30 godištah ukazao prstom svojim uče¬ 
nikom i puku, rekavši: evo oni janjac božji, koj-je došao, da svojom krvju 
pomrsi svegrike svita; evo moj i vaš odkupitelj; evo moj i vaš spasitelj; u 
njega virujte, u njega ufajte, njegovomu-se nauku prilučite, njegov zakon 
prigrlite. 0 ovom-se Krstu odkupitelju, obećanu i navištenu i u vrime Patriar- 
kah, i u vrime upisana zakona, i prie sužanjstva, i za vrime sužanjstva, i po¬ 
sli sužanjstva baviše svi pisaoci knjigah novoga zakona, i zato tko daje životo- 
pisje Krsta Isusa, tko povida kako-je njegov zakon bio navišten i po svoj Ju- 
dei, i po svoj Grecii, tko daje vižbanja i upravab za podpuno obsluživanje 
Krstova zakona, tko navišta što-bi Krstova Crkva podnila do konca svita, i 
tako-je po sve bistro, da-je Mešia kako u starom tako i u novom zakonu oni 
stavni stožer, o kojem-se vrti svaka knjiga i staroga i novoga uvita, i da-je 
Mešia podloga, temelj, i svrha svega s. pisma, jer ono , što-je stari zakon po¬ 
čeo prorokujuć o upiitjenju našega odkupitelja obećavati , to novi zakon 
povida po sve izvršeno , govori s. Grgur u Gov. VII. svrhu Ezekiela Proroka. 

Ali odliš da-su knjige staroga i novoga zakona u tisnom vezu za ovo, 
što one imaju jednoga istoga složitelja Boga, i jednu istu podlogu, jednu istu 
zamirku, Mešiu božjega sina, one-su slične medju sobom i za ovo, što-je i u 
onih i u ovih zabiližen i odredjen jedan isti posridak, po kojem-bi covik ste¬ 
kao ono blaženstvo, koje-mu-je Krst svojom smrtju pribavio, tojest Vira u 
Krsta Isusa odkupitelja svita, i dobra dila. 

Biaše zar ono odkupjenje, koje-bi (u st. uv.) učinio, i koje-je (u nov. 
uv.) učinio Mešia sin božji, zadostno da izbavi vas narod čovičanski od su¬ 
žanjstva diavla i griha, i da-ga učini podobnim da ubaštini vičnu slavu; ali bož¬ 
ja mudrost, pravednost, i svetinja hotl, da-se svaki čovik uloži od svoje 
strane da steče svoje spasenje, hotl tojest da svaki viruje u ovoga Mešiu od¬ 
kupitelja, da svaki ufa od njega svoje shranjenje, i da-ga svaki ljubi obslužujuč 
zapovidi onoga zakona, koj-mu-je bio podan, tojest čineč dilab pravednosti. 
Da-je ovaj posridak bio odredjen i zapovidjen pravovirnim novoga zakona, 
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dokazuju to na svakoj stranici knjige novoga uvita, a navlastito poslanice s. 
Pavla i s. Jakova; i zato Isus u Evang. po Ivanu XVII. 3 govori: ovo-je ono , 
u čem stoi život vični , da zapoznavaju zajedino-pravoga Boga tebe (otče), 
i Isusa Krsta, kojega-si ti poslao . Da-je ovi posridak, Vira u Mesiu i dobra 
dila bio objavljen i odredjen i pravovirnim staroga uvita nije ni da sumnjimo, 
jer to iziskuje i svrha učinjenoga obećanja, buduć odkupitelj bio obećan za da 
u njega viruju, od njega ufaju svoju čestitost, i njega ljube, i svrha podanoga 
zakona, koj-je bio zastavljen i proglašen za da bude primljen i obsluživan, 
što-je koliko reći, da pravovirni ne čine nego onih dilah, koja-su upravam 
zakona prikladna. Evo zašto nahodimo i u knjigah staroga uvita, i u knjigah 
novoga uvita slavjenu viru, i pravedna dila u pravovirnih onoga vrimena (kn. 
k Jud. XI ), jer oni u tolikih prigodah dokazaše i živu viru, da-bi odkupitelj do* 
šao, i stavno ufanje, da-bi on odkupio vas narod čovičanski, i goruću ljubav 
prama tolikomu dobročincu, koj-bi-se dostojao saći s neba na zemlju, uzeti 
put čovičansku, i u njoj umriti za čovika. Evo zašto nahodimo, da pravovirni 
onoga vrimena obećanu zemlju, u koju bihu uvedeni, gledahu ne kako misto 
svojega čestitoga pribivanja, dali kako zlamen onoga blaženstva, koje-bi uži¬ 
vali posli smrti na onom svitu, i zato-se oni držahu kako putnici na ovoj zemlji, 
a nebo gledahu kako svoju otačbinu, u kojoj-bi za u vike pribivali (I. Mojs. 
XLVII. 9; kn. Jud. XI. 13; XIII. 14). Evo zašto nahodimo da pravovirni ono¬ 
ga vrimena željno žudjahu viditi i tilesnima očima onoga odkupitelja, kojega 
vidjahu očima vire (Ev. po Luki II. 25, 26; po Ivanu VIII. 56). Evo dakle u 
onih pravovirnih one iste vire, onoga istoga ufanja, one iste ljubavi prama Mešii, 
koj-bi došao, i odkupio svit, koja-je zapovidjeua u novom zakonu prama Me¬ 
šii, koj-je došao, i odkupio svit. Evo kako oni pravovirni biahu Krstjani u 
duhu prie nego-je Krst došao; evo kako oni u kripost Vire i pravednih dilah 
primiše plod odkupjenja prie nego-je Krst podnio muku, i umro za čovika! 
Može-li-se dati sličnosti lipše od ove? 

Bio-je dakle svet i božanstven stari zakon, u kojem pravovirni onoga 
vrimena mogahu nastati dionici vične slave; i zato Isus, upitan od nikoga mla¬ 
dića, što-bi imao činiti, da steče život vični, odgovara-mu, da obslužuje za- 
povidi staroga zakona (Mat. XIX. 16—19; Luka X. 25—28). Ali buduć da¬ 
je ondašnja Crkva (skupština) bila sdružena s Obštem (premda-je ovo bilo 
onoj podredjeno), i zato buduć da-je stari zakon (odliš zapovidih, koje spa¬ 
daju na Viru, i na Dobru Ćud, koje bihu dane za sve Abrahamove poslidnike 
po obećanju, i za svako vrime) sadržavao upravah i naredbah spadajućih i na 
način sudjenja, i na način gradjanskoga vladanja, i za izvansko bogoštovje, što- 
je sve bilo naredjeno za same Abrahamove poslidnike po puti, i za vrime do- 
kle-bi došao Mešia , koj-bi zastavio novi zakon, tako buduć jurve došlo ono 
vrime, kojega po božjem hoćenju imaše doći Mešia, i zastaviti zakon milosti 
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i ljubavi , rečene naredbe pristaše obvezivati, izgubiše one svoju kripost, 
i u novom zakonu nejmaju raista, kako-ga imaju zapovidi Viro-i Ćudo-redne, 
koje bihu, da tako rečemo, prisadjene u njivu novoga zakona, gdi-ih-je Krst 
i potvrdio i izvrstnio. Evo poglavite razlike, koja-je medju starim i novim 
zakonom. U slid ovoga ponovljenja staroga zakona, ovoga svrgnutja starih 
običajah, načinah, prilikah, zlamenjah, izvanskoga bogoštovja, i uvedenja no¬ 
voga misničtva, nahodimo mnogih stvarih, u kojih-je novi zakon različit 
od staroga, i koje stvaraju njegovu veću izvrstnost, ili imali obzira na na¬ 
čin, kojim b\ učinjeno objavljenje i jednoga i drugoga zakona, ili na vridnost 
podanih naredbah i u onom i ovom zakonu, ili na kripost žertvah prikaživanih 
i ondi i ovdi, ili na svećeničtvo odredjeno i u starom i u novom zakonu. Ove- 
su razlikosti slideće: 

a) Stari-je zakon bio dan po Mojsesu, ili po Anjelih (Ev. po Ivan. I. 17; 
Sgod. apost. VII. 53); a novi-je zakon bio dan po Krstu, božjem sinu 
(knj. k Jud. I. 1). 

b) Knjige staroga zakona davahu naredbah, i zapovidih, nedavši čoviku mi¬ 
lost, koja-bi-ga pomogla, da-ih obslužuje; kad knjige novoga zakona 
daju naredbah, koje-bi čovik obsluživao, i prima on od Boga milost, 
koja čini da-ih on lasnie obslužuje. 

c) U starom zakonu biahu uzimane žertve od nerazložite živine, čigova krv 
Čist jaše onoga, koj biaše donio žertvu, od tilesnih oskvarnutjah, ali oči¬ 
stiti dušu od griha, i osloboditi-ju od vične smrti nemogahu one poništo; 
kad-je žertva u novom zakonu Krst sin božji, čigova krv čisti dušu od 
svakoga griha (k Jud. IX. 13,14; I. knj. s. Ivana I. 7; knj. Očit. I. 5). 

d) U starom zakonu b\ odredjeno bogoštovje, koje u sebi neimaše nikakve 
dostojnosti, nikakve kriposti opravedjenja, oli posvećenja; kad-je u 
novom zakonu zapovidjeno Krstjaninu da ima primati s. Sakramente, 
koje-je isti Krst zastavio, od kojih niki pomrsuju čoviku svaki grih, 
i čine-ga pravedna prid Bogom, a nike-mu udiljuju svetotvornu milost. 

e) U starom zakonu pravovirni biahu iz daleka vodjeni ka Krstu svojoj svrhi, 
i dobivahu opravedjenje u kripost dobrih dilah, i vire u Mešiu, koj-bi 
došao, i s obzirom na činu, koja-bi bila izplaćena za dugove svega 
naroda ljudskoga; kad-su pravovirni u novom zakonu sdruženi s Krstom, 
svojom svrhom, i dobivaju opravedjenje u kripost dobrih dilah i vire 
u Mešiu, koj-je jurve došao, i s obzirom na činu, koja-je bila jur 
izplaćena. 

f) U starom zakonu Svećenici biahu od Aaronova reda, koji neimahu ob- 
stati nego dokle-bi došao Mešia, koj-bi zastavio novo misničtvo; kad-je 
u novom zakonu Svećenik Krst, i to od Melkisedekova reda, koj zato 
žive za u vike, i čigovo-će misničtvo obstati do konca svita. 
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g) U starom-je zakonu Mešia odkupitelj svita prikazan pod zlamenji, i 
pod prilikami; kad-je Mešia u novom zakonu proglašen od vičnoga otca 
u osobi Isusa Mariina sina (Mat. III. 17), i ukazan prstom od Ivana Kr¬ 
stitelja (Ev. po Iv. I. 29), on pribiva s Ijudmi, on lici nemoćnike, on 
uskrišuje mrtve, on-je pflt, istina, i život; on-je uputjeni Bog, 

h) Stari-je zakon bio dan za same Judeje Abrahamove poslidnike po 
puti, i za vrime, dokle-bi došao Mešia; a novi-je zakon bio dan za sve 
narode svita, i za svako vrime. 

i) Stari-je zakon bio zakon kmetinstva i strahote; a novi-je zakon zakon 
milosti i ljubavi; i zato Pavao u kn. k Rimn. VIII. 15. govori, da-je 
stari zakon bio dan Israelovim sinovom kako kmetom, prikladivši-ib 
Išmakelu sinu Agare služkinje; a da-je novi zakon bio dan Krstjanom 
kako sinovom, prikladivši-ih Isaaku sinu Sare slobodne. 

Ovo budi dosta s obzirom i na sličnost, i na različnost, koja prohodi 
medju starim i novim uvitom, i pokle-se došle bavisino, i to na dugo, tumače¬ 
ći knjige staroga uvita, koje sadržavaju svetih naredbah onomu vrimenu 
i onomu puku po sve prikladnih, ali koje-su nazvane težak jaram* projdimo 
na tumačenje knjigah novoga zakona, koj sadržaje naredbah i zapovidih sva¬ 
komu čoviku, kojega mu drago naroda, i vrimena prikladnih, i koje-su zato 
od istoga Isusa nazvane sladki jaram, i brime lagahno; Evan. po Mat. 
XI. 29. 
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Broj i dilba knjigah novoga uvita. 

Knjigah-je, od kojih-je složen novi zakon, dvadeset i sedam, tojest četiri 
Evanjelja; knjiga Sgodopisja apostolskoga; poslanicah s. Pavla četrnaest, 
tojest jedna k Rimnjanom, dvi ka Korintianom, jedna k Galacianom, jedna k 
Efesianom, jedna k Filipianom, jedna ka Kolosianom, dvi k Tesaloničanom, 
dvi k Timoteu, jedna k Titu, jedna k Filemonu, jedna k Judejom; poslanica 
s. Jakova; dvi poslanice s.Petra; tri poslanice s. Ivana; poslanica Jude; i knj. 
Očitovanja s. Ivana. 

Sve ove knjige Krstjani prvoga stolitja diljahu u dvi vrste, tojest u 
Evanjelje Evocyyehov, i u Apostole A/roaroAoe. Pod na zovom Evanjelje razumi- 
vabu sva četiri Evanjelja, buduč da ona sadržavaju jedno isto sgodopisje 
onoga, što-jelsusMešia i učio i dilovao, i zato ista nisu razlučena nego nazovom 
po Matiju, po Marku , po Luki , i po Ivanu . Pod nazovom pak Apostoli ra- 
zumivahu sve poslanice pisane od pet Apostolah, tojest od Pavla, od Jakova, 
od Petra, od Ivana, i od Jude. Ali buduč da-su nike od rečenih poslanicah 
pisane čilomu narodu, nike samo tkojoj krstjanskoj opčini, nike tkojoj vlastitoj 
osobi, a nike sadržavaju nauka za svakoga Krstjanina u opčeno, razlučiše 
kasnie ove poslanice u dvi vrste, i tako one s. Pavla nazvaše prosto Posla¬ 
nice, emoroTiCu, a one, pisane od drugih četiriuh Apostolah, nazvaše Poslanice 
katolicanske sveopčene, em<jro\ou ove-bo sadržavaju upravah i 

nauka za svaki narod, za svaku opčinu, i za svaku osobu, koja-je prigrlila 
Krstov zakon. Kako pak knjiga Sgodopisja apostolskoga, i knj. Očitovanja 
nemogahu biti stavljene ni medju Evanjelja , ni medju Poslanice ili prve ili 
druge vrste, tako-su bogoslovci i tumačitelji poslidnjih vrimenah našli pri- 
kladnie razdiliti knjige novoga uvita u tri inačije vrste, tojest 1, u Knjige sgo- 
dopisateljne , koje sadržavaju četiri Evanjelja, i knjigu Sgodopisja apostol., 
jer ona četiri snuju sgodopisje Isusovoga rodjenja, života, nauka, čudesah, 
smrti, uskrsnutja, i uzašastja na nebo, a ovo povida, kako-je Isus Krst zastavio 
s. Crkvu, i što-se-je u njoj sgodilo u vrime od 30 godištah, tojest od kad-je 
Krst uzašao na nebo, tja do povedenja s. Pavla u Rim; 2, u Knjige uciteljne , 
što sklapa sve poslanice pisane od svih pet Apostolah, jer one sadržavaju 
plemenita nauka navlastito s obzirom na Viru, i na Ćud; 3, u Knjige proro¬ 
čanske , što spada samo na knjigu Očitovanja, koja, premda-bi mogla biti po¬ 
stavljena medju uciteljne radi lipa i mnoga nauka, koj sadržaje, bolje-joj-se 
pristoi nazov proročanske radi mnogih navistih, koje ona čini polak vidjenjah, 
koja oavištaju, što-bi Krstova Crkva podnila od strane svojih progoniteljah tja 
do konca svita, i kako-bi ona najposli ostala pridobitnica. 0 svakoj vrsti 
ponapose na svojem mistu. 
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Evanjelja i njihov sadržaj. 

Rič Evanjelje e\jayye\tQv složena od sv što znači dobro , i ayyshov, što 
znači navist , znamenuje dobru navist, Blagovist , jer kako isto navišta, da-su 
čoviku prošteni njegovi grisi po dostojnosti Isusa Krsta, koj-se-je uputio, pod¬ 
nio muku i smrt za odkupjenje naroda ljudskoga, i da on može nastati baštinik 
one nebeske slave, za koju-je bio stvoren, ako-se drži onoga posridka, koj 
vodi k vičnomu blaženstvu, tako nemože biti navisti čoviku ugodnije nad 
ovom. U ovom razumku riČ Evanjelje znači i pripovidanje vire u Isusa Krsta , 
i zato Pavao svoje pripovidanje zove Evanjelje u kn. k Rimn. I. 1; XVI. 28; 
u I. ka Kor. IV. 15 ; IX. 18, i u onoj k Galac. II. 2; i svaki božanstveni nauk 9 
kako prihodi u Ev. po Mat. IV. 23; IX. 35 ; XXIV, 14; po Marku I. 14; XIII. 
16; XVI. 15; Sgod. apost. XV. 7; k Rimn. I. 9. Sadržaj dakle s. Evanjeljah 
povida, kako-je Mešia došao na svit, kako-je on ubožno živio, kako-je mudro 
učio, kako-je nepristajno pripovidao, kako-je zamirito dilovao čudesah. 
kako-je podnio muku i smrt da odkupi narod čovičanski od griha, diavla, i 
vične smrti, kako-je uskrsnuo, uzašao na nebo i sa svojim čovičanstvom, 
kako-je poslao Duha s. na Apostole i učenike, za da pojdu pripovidati njegov 
zakon po svem svitu, obećavši Crkvi jurve zastavljenoj svoju pomoč tja do 
konca svita. 

SIožitelj s. Evanjeljah. 

Ovo sgodopisje o Isusovom rodjenju, životu, nauku, i dilih, nije pisao 
on isti, daii to pisaše dvoica od njegovih Apostola!*, tojest Matij i Ivan, i 
dvoica od njegovih učenikah, tojest Marko, i Luka, i to tkoje vrime posli Isu¬ 
sova uzašastja na nebo, i buduč bili na to navedeni s dvora od bogoljubnih 
Krstjanah,a u duhu ganuti od Duha s., koj-ih-je u svem pomogao. Nije sasvim- 
time da činimo, da-je zato umanjena ona božanstvena virovateljnost (a£to?ri- 
em'a), koju-bi imala rečena Evanjelja, da bude Isus pisao svoje životopisje, 
jer buduč on obećao svojim Apostolom i učenikom, da-će-im poslati Duha 
svetoga, koj-će-im spomenuti sve 9 stogod-im on biase rekao (Ev. po Iv. 
XIV. 26), i buduć-im on ovoga Duha doisto poslao, a Duh s. njim stavio u 
pamet sve što-bi oni pisali, ono, što oni pisaše isto-je, kako da bude pisao isti 
Krst, govori s. Augustin. 
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Zašto samo četiri Evanjelja? 

Budud Apostolah bilo dvanaest, učenikah prvoga reda sedamdeset i dva, 
a drugoga reda još i riše, zašto, pitaju niki, samo dva Apostola, i samo dva 
učenika spisaše Isusovo životopisje, i zato zašto-su samo četiri Evanjelja, a 
nč više? Na ovo odgovara najprie s. Augustin, koj čini, da to bi učinjeno po 
božjem hoćenju i za biližiti četiri strane svita, u koje-bi bila ponesena svitlost 
Evanjelja i pripovidan Isukrstov zakon, i jer-je broj četiri zlamen izvrstnosti; 
a zatime odgovaraju drugi, a navlastito Ireneo, Grgur Veliki, Jeronim, i Atanasio, 
i prinose plemenitije i dublje uzroke, i govore, da četiri Evanjelja zlamenuju 
četiri osobitosti u Mešii,koj-je u rečenih Evanjeljih pripovidan, tojest osobitost 
covika , osobitost kralja , osobitost Svećenika , i osobitost Boga , kako-ih-je i 
Ezekiel u I. pog. pokazao polak četiriuh Kerubinah sa četiri lica, i koje-je 
četiri osobitosti pokazao Krst u svojem uputjenju, u svojem pripovidanju, i u 
svojoj smrti. S obzirom na ove četiri osobitosti odrediše s.Otci svakomu Evan- 
jelisti jedno od četiriuh zlamenjah, koje-bi opovidilo jednu od četiriuh Mešii- 
nih osobitostih; i zato za Matija odrediše covika za ovo, što on počimlje svoje 
Evanjelje rodoslovjem Isusa Krsta kako čovika, rodjena od Marie; za Marka 
odrediše lava (koj-je zlamen kralja), s obzirom na ovo, što u njegovom Evan- 
jelju Ivan Krstitelj vapi kako režedi lav: činite pokoru; za Luku odrediše 
telića (žertvu mirotvornu) s obzirom na Zakariu Svedenika, o kojem govori 
Luka, da on sažigaše kadomiris, kad-mu Anjeo božji navisti, da-bi-mu Eli- 
sabet rodila sina; a za Ivana odrediše orla , božju pticu, buđud da on dokažuje 
Isusovu božanstvenu narav. Da-su ova četiri Evanjelja istinita, i dostovirna 
nije nikada nitko ni posumnjio, jer-je bilo svakomu poznano i koj-ih-je spi- 
sao, i kako-ih-je spisao; i zato-ih-je s. Mati Crkva držala i zapoznala svedjer 
za božanstvene knjige, i za istiniti vrutak spasonosna nauka, kad-je ona sva 
ostala Evanjelja, koja-se biahu upretala medju Krstjane, svedjer odbacila kako 
laživa, i vrutak otrovnoga prikovratjenja; takova bihu: Evanjelje Petrovo, 
Evanjelje Tomino, Evanjelje Matijino, Evanjelje po Ejiptjanib, prvo-evanjelje 
Jakova (mladjega), Evanjelje Bartolomeovo, Evanjelje Nikomedino, i Evan¬ 
jelje po Ebrejih, oliti Evanjelje dvanaest Apostolah; ali o ovih nije-nam 
stalo besiditi. Projdimo dakle na Evanjelje s. Matija, koj-je prvi i po vrimenu 
i po redu. 
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Eva^jelista Hatij. 

§. 1. Matijeva otačbina, i način njegovoga življenja. 

S obzirom na misto, u kojem, i na roditelje, od kojih-se-je rodio Matij f 
neznamo nego ovo, da-se-je on rodio u Galilei, i od otca Alfea (Mark. II. 14; 
Luk. V. 29); jer više od ovoga nepiše nijedan sgodopisalae. Bio-je Matij dvo- 
imenjak, zvaše-bo-se i Matij i Levi; i zato-se on govoreč o sebi istom nazivlje 
Matij (IX. 9), jer-ga pod ovim imenom poznavahu svi kako očitnika, i tako 
daje poznati, kolika-je bila dobrota Isusa Krsta, koj-se-je dostojao učiniti-ga 
od očitnika učenikom, i Apostolom, i zato daje nauka, da neima nijedan griš- 
nik svrči viru i ufanje u milosrdje božje. Drugi pak pisaoci s. knjigah, a 
navlastito Evanjeliste, govoreči o Matiju, nazivlju-ga Lev tV nehteči služiti-se 
onim imenom, koje mogaše prizvati na pamet njegov prvašnji način življenja, 
koj-mu nepribavljaše velike dike. 

Matij stanovaše u Kafarnaumu gradu ne mnogo odalečenom od Tibe- 
riaskoga mora, i tako, bivši očitnik, tojest činovnik rimskoga zakupnika carine, 
držaše svoju carinsku stolicu na kraju rečenoga mora, gdi navadno prihodjahu 
trgovački brodovi. Prošavši onuda Isus, i vidivši Matija sidečega za stolicom, 
slidi-me, reče-mu; i Matij odmah neimajuć obzira ni na carinu ni na zakup¬ 
nika ostavi ončas sve, i prilučl-se Isusu. Otišavši Matij skupa s Isusom u Kafar- 
naum hotl on pokazati prama svojemu učitelju dužbenu zahvalnost, spravivši- 
mu u svojoj kudi lipu gostbu, na koju zazvone mal broj svojih priateljah. Ostavši 
Matij sve vrime, koje-je Isus živio na zemlji u družbi svojega učitelja, ostade 
on i posli Isusovoga uzašastja na nebo tkoje vrime u Judei, pripovidajuč u svakoj 
prigodi spasonosni zakon Isusa Krsta, ali najposli otide u Etiopiu, u Indiu, i u 
Partiu, da ondi pripovida Isusovo Evanjelje; ovako Sokrate , Rufino , Ambrosio, 
i mnogi drugi. 

§. 2. Vrime kojega-je Matij spisao svoje Evanjelje. 

Kako biaše došlo ono vrime, koje Bog biaše odredio, da-se Apostoli 
razajdu po svitu, da pripovidsgu pukom i narodom viru u Isusa Krsta, i ka- 
ko-se pravovirni nastanjeni u Palestini, a navlastito oni u Jerusolimu biahu 
dositili, da-se Matij spravlja na dalek put, tako-ga uzmoliše, da-bi-im ostavio 
upisan oni nauk, koj-im on biaše više putah pripovidao. Matij pristadč dobro¬ 
voljno i želji pravovirnih, i molbam ostalih Apostolah, koji-se, kako piše 
i Zlatomtnik , biahu uložili za istu svrhu; i tako izpisa on svoje Evanjelje 
u Jerusolimu u judejski, tojest, u siro-kaldejski jezik, koj onda u Palestini 
biaše kako materinski jezik. 

Ovo dokažuje isti razum, jer budud Matij pisao svoje Evanjelje za svoje 
sonarodnike stanujude u Palestini, kako pišu Orijene, Eusebio, i Jeronim, koji 
neznahu jezik grčki tako izvrstno, kako znahu aramejski jezik, svaki razlog 
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htiaše, da-im piše u oni jezik, u koj mogahu razumiti oni nauk, koj-im htiaše 
ostaviti, i koj biaše od tolike tegoče, i u oni jezik, u koj-im biaše i pripovidao 
na rič, čim-se-je s njimi sadržavao, i zato Matijevo Evanjelje bi držano od 
onih bogoljubnih nč kako novi nauk, dali kako pismeno proslidjenje onoga na¬ 
uka koj-im on davaše na rič. Ovu istinu, da-je Matij pisao u aramejski jezik 
svoje Evanjelje, proizpovidiše s. Otci svih vikovah, koje-bi bilo dugo pobroiti; 
dosta budi čuti Papiu, koj kod Eusebia knj. III. pog. XXX. piše ovako; Ma¬ 
tij-je božanstvene beside pisao u judejski jezik , a iztumaeio-ih-je svaki u 
oni jezik, u koj-je mogao ; i Eusebia, koj u knj. III. crkov. Sgodopisja pogl. 
XXV. piše ovako: buduć Matij prie pripovidao Judejom Viru u Isusa Krsta , 
a zadime , imajuć on otići i k drugim narodom , da-im navisti Isusa Krsta , 
pisao svoje Evanjelje u materinski jezik , za da-im time reče pismeno , 

sto-im vise nemogase reći ustmeno .; bila-bi zato najgrdnija bezočnost 

zanikati istinu, koja-je od svih bila zapoznana. 

0 vrimenu pak, kojega-je Matij opravio ovo dilo, nisu medju sobom 
skladni tumačitelji; govore-bo jedni, da-je to Matij učinio trideset i sedmoga 
godišta posli por. Gosp., tojest četvrtoga posli Isusovoga uzašastja na nebo; 
drugi pak drže, da-je to učinio četrdeset i prvoga godišta pos. por. Gosp., 
tojest osmoga posli Isusovoga uskrsnutja; treči najposli čine, da-je to Matij 
učinio još kasnie. Nebuduč lako odsuditi, kod koje strane stoi istina, dosta-je 
da virujemo, da-je Matij pisao svoje Evanjelje nč kasnie od 43. god. pos. por. 
Gosp., jer-je baš ovoga godišta pisao i Marko svoje Evanjelje, držeč prid 
očima ono, koje-je bilo spisano po Matiju. 

§. 3. Svrha za koju-je Matij spisao svoje Evanjelje. 

Biahu-se za Matijeva vrimena prosula po ruke krivoviracah muoga 
lažna i nerazložita mnenja s obzirom na Isusovu narav. Hteči dakle Matij 
ugoditi želji i onih pravovirnikah, i svojih družbenikah, namisH on, da-bi, 
pisavši svoje Evanjelje, ne samo dao ruku onim, koji jošde biahu slabi u viri, 
i tako da-bi ujačio njihovu mlohavost, dali jošće da-bi dokazao, da-je Isus 
Mariin sin oni Mešia, kojega biahu navistili Proroci; i zato po vida, kako-je 
drugo sobstvo prisvetoga Trojstva uzelo put u utrobi Divice Marie, ter-je tako 
Isus njezin sin izašao po puti od Davidova kolina, i od Abrahamova simena, i 
kako-je s druge strane ovaj Mešia innogimi i zamiritimi čudesf dokazao svoju 
božanstvenu narav. Propustivši dakle Matij mnoga, koja poslie povidiše ostali 
Evanjeliste, prinosi on samo ono, što-mu služaše, da dokaže ono, što on biaše 
odredio, da pravovirni navlastito onoga vrimena izaznadu i viruju. Buduč po 
taj način Matij prvi iz medju Apostolah povidio pismeno, da-se-je Isus Krst, 
Spasitelj svita ukazao u puti, i time prinio neizrecive koristi svojoj Crkvi, 
govori Petar Damiani, da kako imamo biti mnogo harni prama Mojsesu za 
ovo, što-je on počeo pisati knjige staroga uvita, tako imamo biti harni i prama 
Matiju za ovo, što-je on počeo pisati knjige novoga zakona. 

§. 4. Kada-je, i od koga-je Matijevo Evanjelje bilo prineseno 

u grčki jezik. 

Ištom nego Matijevo Evanjelje spisano u judejski jezik biaše došlo pra- 
voviruim u ruke, bilo-je odmah iz judejskoga prineseno u grčki jezik, za- 
da-se njime služe takodjer i oni Krstjani, koji oli sa nebožtva, oli sa krivovirstva 
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biahu prošli na pravu viru u Isusa. Budud s tekom vrimena medju onimi od 
Palestine poginuo judejski jezik, poginii i matično pismo Matijeva Evanjelja, 
i tako neostadč nego samo njegovo prinesenje u grčki jezik. Koj-je pak bio 
oni, koj-ga-je prinio, nemožemo okončano redi, budud da Atanasio drži da-je 
to bio Jakov, Isusov rodjak, Teofilakto čini da-je to bio Ivan Evanjelista, 
Sisto Senenski brani da-je to bio Barnaba, a Anastasio Sinaita govori 
da-je to bio Luka skupa s Pavlom. Tko bi bi, svedjer-je istina, da-je Matijevo 
Evanjelje bilo po sve virno i vridno prineseno. 

§. 8. Misto, i vrst Matijeve smrti. 

Budud Matij pripovidao Evanjelje i u Etiopii, i u Partii, kako rekosmo 
gori §. 1., ima tumačiteljah, koji govore, da-je Matij prolio svoju krv za 
Isukrstovu viru u Persii, državi onoga vrimena podložnoj Partii, ali od ko- 
je-je smrti poginuo, nepiše nitko. Ima takodjer i onih, koji pišu, da-je Matij 
prolio svoju krv u Etiopii, i to po slidedi način. Biase-se Hirtako etiopianski 
kralj, brat i naslidnik kralja Eglipa pogubno zaljubio u Ifigeniu Eglipovu kder, 
i uzprosio-ju sebi za ženu. Buduc-mu Ifigenia odgovorila, da ona nemogaše 
poništo pristati njegovoj želji i odluki, pokle ona biaše zavitom obedala Bogu, 
da-bi uzdržavala za života svoje divičanstvo, i pokle učinjeni zavit nemogaše 
poništo biti posičen; i budud Hirtako izaznao da Ifigenia biaše po Matijevu 
svitu, nagovoru, i nauku i učinila rečeni zavit, i dala njemu pomenuti odgo¬ 
vor, razljutl-se on kruto proti Matiju, i posla krvnike, da-ga posiku.Ovi, budud 
našli Matija u Crkvi, odsikoše-mu glavu u onom svetom mistu u vrime kad 
on prikazivaše na otaru prisveto posvetilište. Ovo-je mnenje mnogo virovat- 
nije od prvoga, i zato s. Crkva s obzirom na ovo mnenje, odredivši dan 21. 
Rujna za počastjenje ovoga s. Apostola i Evanjeliste, prinosi u njegovom 
kratkom životopisju i pomenuti dogodjaj, nadostavivši, da-je njegovo tilo 
(prineseno prie u Bitiniu) bilo poslie poneseno u Salerno, da-mu ondi oni 
bogoljubni gradjani sagradiše prilipu Crkvu, koju nazvaše njegovim imenom, 
i da u nju shraniše njegove kosti (u vrime Pape Grgura VII ), gdi-su i dan 
današnji s mnogim bogoljubstvom častjene. 
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PoglaTje prvo. 

Isusovo rodoslovje 1 — 17; njegovo čudnovato začetje u utrobi Divice 
Mane 18—2S. 


Redak 1. Knjiga poroda Isusa 
Krsta, sina Davida, sina Abra- 
hama. 


2. Abraham rodi Isaaka; a Isaak 
rodi Jakova; a Jakov rodi Judu, i 
njegovu bratju; 


(*) Po Matiju, tojest složeno po Matiju;sveta-bo Crkva, koja-je nadosta- 
vila ovu rič, hoti oznaniti, tko-je bio složitelj ovoga Evanjelja, i zato-je u svima 
četirima Evanjeljima nadostavljeno: Sveto Evanjelje lema Krsta po NI. 

1. Knjiga poroda , tojest imenik onih osobah, od kojih-se-je Isus rodio 
po puti; i tako ovi redak služi za nadpis svega ovoga poglavja, koje, kako 
rekosmo, povida i zacetje i rodjenje Isusa Krsta. — Isusa, tojest, Spasitelja ; 
ovo-bo-je ono ime, koje bi dano božjemu sinu rodjenomu od Mane (r. 16.), ali 
dano nč od Marie njegove matere, ni od Josipa njegovoga činjenoga otca, dali 
od Anjela, koj biase rekao Marii: i nazvati-ćes njegovo ime Isus (Ev. po Luk 
I. 31), takodjer i Josipu: nazvati-ćeš njegovo ime Ism (doli I. 21); i zato 
Luka povidajuć Isusovo obrizovanje govori u II. 21: i bi nazvano njegovo 
ime Ism, koje~je bilo nazvano od Anjela prie nego-se on biase u utrobi za - 

ceo. — Davida . sina; buduđ bilo od Jehove obećano Abrahamu, 

da-bi u njegovom simenu bile blagoslovjene sve obitili svita (I. Mojs. XII. 3), 
da-bi u njegovom simenu bili blagoslovjeni svi narodi zemlje (I. Mojs. XXII. 
18); buduć isto obećanje bilo ponovljeno Davidu, tojest, da-bi Bog uzbudio 
sime njegove utrobe, i postavio-ga na njegovo pristolje, i ustanovitio njegovo 
kraljestvo; buduć to bilo opeta potvrdjeno istomu Davidu (Spiv. LXXXIX. 
21—30; CXXXII. 11, 12), i obećano zakletvom, da-bi od njegovoga kolina 
postavio (Bog) na njegovo pristolje; buduć sve ove navisti i obećanja svi 
knjižnici, i svi judejski naučitelji ražu mili o došastju, i o kraljestvu Mešie, 
koj-bi izašao od Abrahamova simena i od Davidova plemena, hot\ nas Evanje*- 
lista skazati, kako-se sve ovo biase izpunilo u Isusu Mariinu sinu, kako tojest, 
on biase izašao po puti od Abrahama, i od Davida, i tako dokazati, da-je Isus 
Mariin sin oni Mešia, koj-je bio još u počelu svita obećan, od mnogih Pro- 
rokah navišten, i od judejskoga naroda toliko željno žudjen. Za sve ove uzroke 
Matij počimlje svoje Evanjelje imenikom Isusovih praroditelja!), i zato-ga zove 
njihovim sinom , tojest poslidnikom; Judeji-bo sve unuke i u bližnom i u da¬ 
ljem kolinu, kad po upravnom traku izhode iz istoga breba, zovu sinove. Ime¬ 
nuje pak Matij prie Davida nego Abrahama, jer-je obećanje učinjeno Davidu 
bilo ćastnije i vlastitije, buduć bilo njegovomu simenu obećano vikovito kra¬ 
ljestvo, što-se-je u samom Mešii izpunilo. 

2. Isaaka; u ovom imeniku imenuje Matij samo one sinove, koji služabu 

Slog IX. 2 
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3. A Juda rodi Faresa i Žaru 
8 Tamarom; a Fares rodi Esrona; 
a Esron rodi Arama; 

4. A Aram rodi Aminadaba; a 


Aminadab rodi Naasona; a Naason 

v 

rodi Salmona; 

5. A Šalmon rodi Booza 8 Ra- 
habom; a Booz rodi Obeda s Ru¬ 


ža uviriti Judeje, da-je Isus pravi Mešia. Počamši dakle od Abrahama nepo- 
minje Išmahela, koj-mu-se prvi biaše rodio, dali imenuje Isaaka njegovoga 
drugoga sina jer išće da dokaže, da-je Isus izašao od Abrahama po lsaaku, 
pokle Jehova biase navistio istomu Abrahamu, da-ie-se u lsaaku nazvati 
njegovo strne (I. Mojs. XXI. 12).— Jakova; biase Isaak rodio dva sina, Esava 
i Jakova; ali buduć Jehova odredio još prie nego-se Jakov biase rodio, da-se 
po njem rodi Mešia (Malak. I. 2, 3; Pav. k Rimn. IX. 11—13; k Jud. XII. 
16, 17), Matij imenuje Jakova kako kolačiću one veruge pokolenjah, koja 
počimaše s Abrahamom, a imaše-sedospiti u Mešii.— Judu 9 i njegovu bratju; 
Jakov biaše rodio dvanaest sinovah, medju kojimi-je prvorodjeni bio Ruben. 
Ali k$ko Jakov biaše digao Rubenu pristojanstvo prvorodjenstva (I. Mojs. 
XLIX. 3, 4), i dao-ga cetvrtorodjenomu Judi; kako Jakov na odhodjenju s 
ovoga svita biaše prorokovao, da-bi od Jude izašao Glavar , Vladalac 9 i Za- 
konosa (rec. kn. i pog. r. 10.); i kako-se ovo proročanstvo biaše izpunilo u 
Isusu, što bistro dokažuje i Pavao u kn. k Jud. VII. 14, tako Matij neimenuje 
Rubena, dali imenuje Judu kako prvorodjenika, i poglavara svć bratje. Imenuje 
u isto vrime i njegovu bratju , jer od njih biaše nastalo onih 12 pokolenjah, 
od kojih-se biaše narodio vas Israelov puk. 

3. S Tamarom; u imeniku Isusovih roditeljah nisu imenovane nego četiri 
žene, izvan njegove matere, tojest Taw*ar u ovom, Rabab i Rut u 8., a Betsa- 
bee u 6. redku, jer ostale žene, buduć one bile u svem zakonite, i od Abraha- 
mova simena, netribovaše pomenuti, što biaše triba čiča ovih četiriuh, jer-je 
od njih oli prikoredno, oli prikozakonito bio izveden porod. Tamar- bo biaše 
rodoskvarno sagrišila s Judom svojim svekrom (I. Mojs. XXXIII.), i rodila 
Faresa i Žaru; Rahab- je, s kojom Salmon biaše rodio Booza, bila od kana- 
nejskoga simena, i bludnica (Još. II. 1); Rut- je, s kojom Booz rodi Obeda, 
bila Moabkinja (Rut. 1. 4); a Betsabee , s kojom David rodi Salomona biaše 
prie priljubodivno sagrišila s istim Davidom (II. Sam. XI.). Fares i Žara 
biahu blizanci; zašto Matij imenuje oboicu, različito-je mnenje s. Otacah i 
tumačiteljah. Daje Matij prvanstvo Faresu, i tako-ga stavlja kako kolačiću 
one veruge medju Abrahamom i Isusom. — Arama; knj. Rut. IV. 19, i I. 
Dnevosg II. 9 (odkud-je bilo izvadjeno ovo rodoslovje) imadu Ruma. 

4. Salmona; 1. Dnevosg, II. 11 ima Salma . 

8. Rahab , ova-je žena bila Kananejka, kako rekosmo gori u 3. r., i 
biaše u gradu Jeriku primila, i sakrila izviditelje poslane od Jošue; vidi kn. 
Još. II. — Rut- je bila Moabkinja, kći Eglona kralja u moabskoj državi, 
koju prie biaše vinča v o Mahlon Elimelekov sin; vidi kn. Rut I. 4. — Obed 
rodi Jesu; buduć od Salmona do Davida prošlo 366 god., a nebuduć medju 
njima nego samo tri poroda, tojest Booz, Obed, i Ješe, drže niki od tumači¬ 
teljah, da Ješe (IsaiJ nije bio Obedov sin, dali unuk u četvrtom kolinu, i 
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tom; a Obed rodi Jesu; a Ješe 
rodi Davida kralja; 

6. A kralj David rodi Salomona 
8 onom, boja-je (prie) bila Urie; 

7. A Salomon rodi Roboama; 
a Roboam rodi Abiu; a Abia rodi 
Asu; 

8. A Asa rodi Jošafata; a Jo- 
šafat rodi Jorama; a Joram rodi 
Oziu; 


| 9. A Ozia rodi Joatama; a Jo- 

atam rodi Akaza; a Akaz rodi 
Ezekiu; 

10. A Ezekia rodi Manašu; a 
Manaše rodi Amona; a Amon rodi 
Jošiu; 

11. A Jošia rodi Jekoniu i 
njegovu bratju prid babilonskim 
sužanjstvom. 


da-su ostali porođjaji bili od Evanjeliste propušteni. Drugi pak govore, da 
nije nepodobno, da-su onoga vrimena, kojega ljudi i po naravi, i čića pro- 
stitosti življenja biahu dugovičniji, četiri čovika živili 366 god., i da-su oni, 
može biti, u svojoj starosti izveli porod, kako-se štie o Boozu (Rut. HI. 10). 
Nadostavlja pak Matij Davidu nazov kralja , jer njemu bi obećano, da-bi-se 
od njegovoga plemena rodio kralj Mešia. 

6. Koja-je bila Urie; tojest, buduć David sagrišio priljubodivno s Bet- 
šabeom, zakonitom Uriinom ženom, učinio pogubiti njezinoga muža, i uzeo-ju 
zatime za ženu, rodio-je s njom Salomona. 

8. Buduć Joram rodio Okoziu (II. Kr. VIII. 24), a Okozia Joaša (XI. 2), 
a Joaš Amaziu (XII. 21), a Amazia Azariu, oliti Oziu (XIV. 21), jer biaše 
dvoimenjak (II. Dnevosg.XXVI. 1), neimamo uzeti, da-je Ozia bio Joramov sin, 
dali njegov trećunuk, kojega Matij nazivlje sinom za ovo, što biaše po uprav¬ 
nom traku izašao od Jorama. Uzrok pak, čića kojega-je Matij propustio ova 
tri poroda, Okoziu, Joaša, i Amaziu, mogaše biti ovi, da-je Matij htio sklopiti 
sve porode od Abrahama do Isusa u tri ćetrnaestice (doli r. 17.), i tako-je 
propustio tri rečena poroda, hteći udržati četrnaesticu kolinah od Davida do 
vrimena babilonskoga sužanjstva, inače bilo-bi-ih sedamnaest; ali mogaše 
biti i ovi uzrok, da-je on htio propustiti imena ovih triuh kraljah, koji biahu 
izašli od krvi opakoga Akaba, kojemu Bog po usta Elie Proroka biaše navi- 
stio, da-će skončati njegov porod (I. Kr. XXI. 21), tojest do četvrtoga kolina, 
kako tumači I. Mojs. XX. 4. I zato buduć-se Četvrto Akabovo kolino dospilo u 
Amazii, Matij imenuje Oziu Joramova poslidnika. Da-se-je pak u Amazii dospio 
četvrti Akabov porod dokazuje II. Kr. VIII., i slid., jer-se iz iste knjige po¬ 
znaje, kako-je prvo Akabovo kolino bila njegova kći, udana za Jorama, drugo 
kolino Okozia Joramov sin, treće kolino Joaš Okoziin sin, a Četvrto kolino 
Amazia Joašev sin. 

11. Jo8ta-}e imao Četiri sina, tojest Johanana, koj-je bio nazvan i 
Joakaz; Joakima, koj-je bio nazvan i Jekonia , Sedeciu , koj-se zvaše i Ma - 
tania; i Selu ma (I. Dnevosg. IH. 15). Kako ova četiri biahu kraljevali oli 
vele oli malo, tako Matij uz Jekoniu stavlja i njegovu bratju. — Prid ... su- 
zanjstvom; buduć puk judejske kraljevine bio poveden dva puta u babilonsko 
suza njstvo, tojest prvi put u vrime Jekonie (Joakima), kada veliko množtvo 

2 * 
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12. A pokle puk bi poveden u 14. A Azor rodi Sadoka; a 
babilonsko sužanjstvo Jekonia rodi Sadok rodi Akima; a Akim rodi 

V y 

Salatiela; a Salatiel rodi Zoroba- Eliuda; 

bela; 15. A Eliud rodi Eleazara; a 

13. A Zorobabel rodi Abiuda ; Eleazar rodi Matana; a Matan 
a Abiud rodi Eliacima; a Eliacim rodi Jakova; 

rodi Azora; 16. A Jakov rodi Josipa muža 


puka bi povedeno u Babiloniu (II. Kr. XXIV.), a drugi put u vrime Sedecie 
(Matanie), kađ-je ovaj kralj bio oslipjen, Hram božji sažežen, Jerusolim po¬ 
rušen, a vas puk poveden u sužanjstvo (II. Kr.^KV.), vrime , kojega-je Jošia 
rodio Jekoniu (Joakima), ima biti prid prvim povedjenjem puka u sužanjstvo, 
budud-se rodili i njegova bratja prie nego-je itko od puka bio zasužnjen. 

12. Zorobabela ; biaše Jekonia (Joakim) rodio Jekoniu (Joakina), a 
Joakin Salatiela, Salatiel Fejdaiu, a Fedaia Zorobabela (I. Dnevosg. III. 
16—19). Jekonia-je dakle Salatielov otac Joakin , koj-je rodio ovoga sina 
pokle-je on bio poveden u sužanjstvo, a Zorobabel nije Salatielov sin t dali 
unuk. Tri cetrnaestice dakle porodah od Abrahama do Isusa imadu biti ovako 
razredjene: 

1. Abraham. 1. Salomon. 1. Jekonia (Joakin) 

2. Isaak. 2. Roboam. 2. Salatiel. 

3. Jakov. 3. Abia. 3. Zorobabel. 

4. Juda. 4. Asa. 4. Abiud. 

5. Fares. 8. Jošafat. 8. Eliacim. 

6. Esron. 6. Joram. 6. Azor. 

7. Aram. 7. Ozia. 7. Sadok. 

8. Aminadab. 8. Joatam. 8. Akim. 

9. Naašon. 9. Akaz. 9. Eliud. 

10. Šalmon. 10. Ezekia. 10. Eleazar. 

11. Booz. 11. Manaše. 11. Matan. 

12. Obed. 12. Amon. 12. Jakov. 


13. Ješe. 13. Jošia. 13. Josip. 

14. David. 14. Jekonia (Joakim). 14. Isus. 

16. A Jakov rodi Josipa .. . # negovori: a Josip rodi Isusa, jer Maria 
nebiaše začela s. Josipom, dali po kriposti Duha s.; i zato Matij nadostavlja: 
od koje-se-je rodio Isus . Rekavši uz to: koj-se zove Krst , hoti redi: ovo-je 
oni obedani i navišteni Mešia; rič-bo Ki st, uzeta od grč. ^ptorog, a ova iz jud. 

(Mašiah) znači pomazamA:. Nazvani-su ovim imenom i svečenički Poglavice 
(III. Mojs.IV.3,8, 16; VI. 15), i kralji (I. Šamuela XXIV. 7, U;XXV.9,11, 
16; II. Sam. I. 14), jer i prvi u prigodi svojega posvečenja, i drugi u prigodi 
uzdignutja na pristolje bihu obilato pomazani svetim uljem; ali nazov Mašiah, 
Mešia u tisnom razumku nepristoi-se nego samomu Isusu, koj-je bio u isto 
vrime i Svećenik, i kralj , i Prorok . Budud rekao Matij : Josipa muza Marie, 
i: od koje-se-je rodio Isus , iziskuju malo da ne svi tumačitelji slidede tri 
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Marie, od koje-se-je rodio Isus,] 17. Bilo-je dakle svih porodah 
koj-se zove Krst. od Abrahama do Davida četrnaest, 

stvari; 1. Kako Josip može biti nazvan mu£Marie,kad ona s njime nije bila nego 
samo zaručena? 2. Kako-se može redi, da-je Isus Davidov sin, kad-ga Maria 
nije začela s Josipom, koj-je od plemena Davidova izašao? 3. Budud Isus 
primio put covicansku samo od Marie, zašto Matij nesnuje imenik Mariinih 
praroditeljah za dokazati, da-je Isus po puti izašao od Abrahamova simena, i 
Davidova plemena? I mnogo, i mudro napisaše i tumačitelji i s. Otci o ovih 
okolovinah, što sve priniti bilo-bi i dugo i dosadno; i zato-ćemo redi samo 
ono, što-je potribito, da zadovoljimo trima učinjenima pitanjima. Odgova¬ 
ramo dakle na 1„ da biaše još od pridavnih vrimenah uveden običaj nazvati 
muzem svakoga mužkida, koj-bi izprosio i zaručio tkoju žensku osobu, koja 
zato biaše nazvana zenom 9 premda ženidbeno vinČanje neimaše biti učinjeno 
nego posli 10, oli 12 misecih. Ovi nazov muž 9 i žena pristojaše-se zaruče¬ 
nima i u kripost zakona, koj biaše naredio, da, ako-bi zaručnica u vrime, 
koje-bi minulo od zarucenja do ženidbe, učinila krivinu svojemu zaručniku, 
sagrišivši puteno s drugim mužkidem, bude kamenovana onim istim načinom, 
kojim imaše biti kamenovana i vindana žena, ako-bi učinila priljubodinstvo 
(V. Mojs. XXII. 22—27); ako-bi s druge strane zaručnik htio za tkoj za- 
dostni uzrok ostaviti svoju zaručnicu i nevinčati-ju, imaše-joj dati popravu 
odvrženja isto kako i oženjeni muž imaše dati-ju vinčanoj ženi, ako-hi-ju 
htio odaslati (V. Mojs. XXIV. 1; doli 19). Da bude dakle Josip bio i samo 
zaručen s. Mariom, kad Matij ova pisaše, mogaše- ga sa svim razlogom na¬ 
zvati muzem , a imaše- ga pak baš tako a ne inačie nazvati, buduč Josip bio 
istinito vinčan s Mariom onda, kad Matij ova pisaše, biaše-bo-ju vinčao od¬ 
mah pokle-mu Anjeo božji biaše objavio, da-je Maria po kriposti Duha sve¬ 
toga prisobna. Odgovaramo 2.: premda Matij nesnuje imenik praroditeljah 
Mariinih dali Josipovih, i premda-se Isus nije rodio od Josipa, dali samo od 
Marie, imamo ništanemanje i reći i virovati, da-je Isus izašao od Davidova 
plemena; drže-bo jednodušno svi bogoslovci, da-su Josip i Maria bili ne 
samo od istoga pokolenja, dali jošće i od iste obitili, i zato govore, da 
Matij, prinivši rodoslovje Josipovo prin\ u isto vrime i rodoslovje Mariino, 
i Isusovo; ovako Ireneo, Tertulian, Atanasio , Augustin , Jeronim , Grgur 
Niseno, Eukerio , i mnogi drugi. Eusebio pak, Ambrosio, Justin, Niceforo 
Teofilakto , Eutimio , Beda, i drugi gredu još naprid, i govore, da-su Joakim 
Mariin otac, i Jakov Josipov otac bili rodjena bratja, sinovi Natana, koj-je 
po razlogu bio did i Josipa i Marie. Buduć dakle Josip i Maria bili od istoga 
pokolenja, baš i od iste obitili i to u tisnom rodstvu, snujuć Matij rodoslovje 
Josipovo snuje u isto vrime i rodoslovje Mariino. Ako-je dakle Josip izašao 
od Abrahamova simena, i od Davidova plemena, izašla-je takodjer i Maria, i 
tako Isus njezin sin po puti ima sa svim razlogom biti nazvan sin tojest po- 
slidnik Davidov. Ovu istinu potvrdjuje i s. pismo; isti-bo Matij, koj u r. 18., 
20. ovoga poglavja govori, da Maria biaše začela po Duhu svetom, a u r. 25., 
da-ju Josip nebiaše mužtveno poznao, zove njezinoga sina Isusa odmah u 
1- r. sina Davida , i to nč po otcu, jer-ga po puti neimaše, dali po materi, 
bila-je dakle Maria Isusova mati od Davidova plemena. Po isti način i Luka; 
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četernaest takodjer od Davida do 
babilonskoga sužanjstva, a četrna¬ 
est od babilonskoga sužanjstva do 
Krsta. 

18. S obzirom pak na Krstovoro- 
djenje biaše-se sgodilo ovako. Bu- 
duć Maria njegova mati bila zaru¬ 
čena s Josipom, ona-se-je našla j 


prisobna po Duhu svetom prie 
nego-se oni biahu sastali. 

19. A Josip njezin muž buduć 
pravedan, i nehteć proniti-ju, od¬ 
luči ostaviti-ju potajno. 

20. Ali čim on ob ovom mi¬ 
šljaše prikaza-mu-seAnjeo gospod- 
nji u snu, i rečč-mu: Josipe 


rekavši u 1. pog. 28., da-je Isus bio začet u utrobi Divice Marie po Duhu 
svetom, u III. pog. r. 28. govori, da-je Josip bio činjeni Isusov otac, a u I. 
pog. r. 32., da-će Bog dati ovomu Isusu pristolje Davida njegovoga otca, ali 
po kojem otcu? po otcu tilesnom ne, jer-ga po puti neimaše; dakle 
jedino po materi; dakle-je Maria bila kći od Davidova plemena, a Isus 
njezin sin pravi Davidov poslidnik. Odgovaramo 3. Mogao-je Matij osnovati po 
isti način i Mari ino rodoslovje, i time dokazati, da Isus biaše izašao od Abra- 
hama, i od Davida, ali to nije htio učiniti: prvo, jer nije bilo običajno snovati 
imenike porodah po ženah, dali po muževih; drugo, jer-je htio prilučiti-se 
mnenju svega puka, koj držaše, da-je Josip pravi Isusov otac, pokle on s 
druge strane znaše, da prinivši imenik Josipovih roditeljah, dokazivaše po sve 
bistro, da-je Isus oni Mešia, koj imaše izaći od Davidova plemena, i odkupiti 
vis narod čovičanski. 

17. Vidi četernaestice u r. 12. 

18. Rodjenje; tojest vlastiti način, kojim-je Krst bio i začet, i rodjen 

od Divice Marie. — Sastali; rič grč. iv, koju lat. prinl. prinl con - 

venire , a mi sastati-se, znači pirnu pripravu, tojest i veselo povedenje za¬ 
ručnice u zaručnikovu kuću, i krasnu večeru, i uvodjenje neviste u ženitnu 
ložnicu, i nazvanje svđke čestitosti novovinčunima. Rekavši dakle Ma¬ 
tij, da-se Maria biaše našla prisobna prie nego-se biahu sastali , hotl reći, da 
Josip nebiaše s njom poništo općio, i da-je Maria začela bez oskvarnjenja 
svojega divičanstva, i zato nadostavlja, po Duhu svetom. 

19. Njezin muz; vidi gori r. 16. — Proniti-ju; buduć Josip izaznao, 
da-je Maria prisobna, a on nebiaše imao s njom ikakva posla, odluči ne 
vinčati-ju. Ali kako biaše svakomu poznano, da on biaše zaručio Mariu, tako- 
ju nemogaše ostaviti nego davši-joj popravu odvrženja. Kako pak u ovoj po¬ 
pravi tribovaše reći uzrok, čića kojega-ju biaše odvrgao, i zato-ju osvaditi 
od nevirnosti, i staviti-ju na pogibil života, tako on, buduć dobre ćudi, nare- 
šen mnogimi kripostmi, i pun goruće ljubavi prama iskrnjemu, nehtl očito¬ 
vati Mariino pomanjkanje, dali namisll ostaviti-ju potajno, otići tojest na da¬ 
leke strane, i ondi živiti nepoznan; ovako mnogi tumačitelji. 

20. Da Josip bude došao s Mariom u razgovor svrhu njezinoga stanja, 
bio-bi mogao doći u poznanje, da-je Maria po sve pravedna; ali kako-se Josip 
neusudjivaše o tom upitati-ju, tako-je Bog poslao svoga Anjela, da objavi Jo¬ 
sipu, kako Maria nebiaše po grihu, kako on cinjaše, dali po Duhu svetom 
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Davidov sine! nemoj-se bojati uzeti 
k sebi Mariu svoju zaručnicu, ono- 
bo, što-je u njoj začeto, začeto-je 
po Duhu svetom; 

21. Ona-če-bo roditi sina, i 
ti-češ-mu nazvati ime Isus; on- 
će-bo izbaviti svoj puk od njihovih 
grihah. 

22. Ovo-se-je pak sve sgodilo 
ovako, za-da-se izpuni što-je bilo 


rečeno od Gospodina po Proroku, 
koj-je rekao: 

23. Evo-če Divica začeti, i po¬ 
roditi sina, i oni-če-mu nazvati 
ime Emanuel, što iztumaČeno zla- 
menuje *s nami-je Bog*. 

24. Tada Josip zbudivši-se od 
sna učini kako-mu biaše naredio 
Anjeo gospodnji, i uzč k sebi 
svoju zaručnicu. 


začela, i da-mu reče, da-ju može bez ikakva obzira uzeti za svoju zakonitu 
ženu. 

21. Da-se, Josipe, uistiniš, govori Anjeo, o ovom, što-ti objavih, evo-ti 
dajem dva biliga: prvo, da-če Maria roditi sina; drugo, da-če ovi njezin sin 
odkupiti vas narod čovičanski od sužanjstva griha, i zato-će on biti nazvan 
Isus, tojest, spasitelj svita. Tvoja-je zaručnica ona srična Divica, o kojoj-je 
prorokovao Išaija; vidi doli r. 23. 

22. Za-da-se izpuni; ovo nadostavlja Matij, da oznani, da-se s obzi¬ 
rom na Isusovo uputjenje u utrobi Divice Marie, i na njegovo rodjenje biaše 
ispunilo proročanstvo izrečeno po Išaiji; vidi njegovu kn. VII. 14. 

23. Evo-će Divica začeti; neima ui izgovornije ni bistrije beside od 
ove, kojoro-se može bilodano dokazati neoskvarnjeno divičanstvo Marie Isu¬ 
sove majke, i zato ovomu članu vire, da-je Maria, začevsi svoga sina, shra- 
nila neoskvarnjeno svoje divičanstvo, nije lako ni izumisliti tkojega protislovja; 
vidi Išaije VII. 13, 14. — Emanuel; ovi-će Mariin sin imati takovih kripostih 
i izvrstnostih, on-če biti takove naravi, da-če moč biti nazvan Emanuel (Ima- 
nuel), tojest, 8 nami-je Bog . Da-se-je ova istina na više načinah ispunila 
nije triba razloženja, buduć Isus Bog i čovik pribivao s nami ne samo u svo¬ 
joj puti (Ivan u Evanj. I. 14.) dali jošće i svojim božanstvom, odpuštajuč-nam 
naše grihe i udiljujuč-nam duhovnih i tilesnih pomočih. On-je pak s nami čud¬ 
novato i zamirito u Svetotajstvu od otara, gdi-nam daje svoje tilo u jistbinu, a 
svoju krv u pitje; on-je najposli s nami i kako zaručnik s. Crkve, s kojom-če 
pribivati do konca svita. 

24. Razumivši Josip privisoko otajstvo, i pri duboko odredjenje božje 
mudrosti otidč on pun bogoljubnoga veselja, i bogočastne radosti, i povedč k 
svojoj kuči i vinči Mariu kako svoju zakonitu ženu, 

25. Nije općio; Josip-je i vinčao i poveo kuči Mariu, i s njom kako 
svojom zakonitom ženom živio sve do svoje smrti; ali s njom nye nikada 
roužtveno opčio, dali-je učuvao i svoje i njezino divičanstvo i prie i posli ro- 
djenja; i zato s. Mati Crkva ima za član s. Vire, da-je Maria bila Divica i prie 
rodjenja, i u rodjenju, i posli rodjenja. Prihodeč u r. 18. besida, prie nego - 
se biahu sastali, prihodeč takodjer ovdi besida, Josip nije općio s njom 
(Mariom) dokle-je rodila* usudiše-se niki nesvitni krivovirci, a navlastito 
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25. Ali nije općio s njom dokle- sina, kojemu-je on nazvao ime 
je rodila svoga povorodjenoga Isus. 

Eumenio, Elvidio i Jovinian zaglavili, da-se Josip i Maria biahu sastali po¬ 
sti, tojest, da-je Josip općio s Mariom mužtveno pokle ona biaše rodila Isusa. 
Prihodeć takodjer u ovom redku rić prvorodjeni sin, namisliše zaglaviti i ovo, 
da-je Maria rodila više sinovab, i zato da nije bila divica barem pokle biaše 
rodila Isusa. Kako-se ovo njihovo razloženje naslanja jedino i u sve na rici 
prie nego , i dokle-jc , i prvorodjeni, tako nebudi trudno štiocu da u kratko 
dokažemo, da rečeno zaglavjenje nemože biti iz pomenutih ričih s nijednim 
razlogom iztegnuto. Rič prie nego, koja-se štie u r. 18., prihodi često i u s. 
pismu, i u svakdanjem govoru, ne toliko za izreći što-bi-se sgodilo oli ne- 
sgodilo poslie, koliko za poviditi što-se biaše sgodilo, oli nesgodilo prie. Go¬ 
vori n. pr. Išaija u pog. XXXVII. 27., da-je trava na krovih usahla prie 
nego biaše uzresla , odkud neslidi, da-je ona uzresla poslie, dali da nije uz- 
resla nikada . Da Petar reče: moj-je sin ozdravio prie nego-je otišao k li- 
karu da-ga izlici , neslidi od tud da-je ovaj sin otišao k likaru poslie, dali da 
nije k njemu otišao poništo. Buduć dakle rekao Matij, da-se-je Maria našla 
prisobna prie nego-se ona biaše sastala s Josipom neslidi, da-se-je ona s nji¬ 
me sastala poslie, buduć Matij htio reći samo ovo, da Maria biaše nastala pri¬ 
sobna nč polak općenja s Josipom, dali po kriposti Duba svetoga. Po isti na¬ 
čin rič dokle, do nebiliži svedjer ono, što-se-je sgodilo, oli nesgodilo poslie, 
dali višekrat znači ono, što-se biaše sgodilo, oli nesgodilo prie; tako n. pr. u 
I. Mojs. VIII. 7. prihodi, da-se gravran izpusten iz korablje nebiase povra¬ 
tio dokle nebiahu odtekle vode s lica zemlje; ali od tuda neslidi, da-se-je on 
povratio poslie, dali da-se nije povratio nikada. Po isti način u Spiv. CX. 1. 
vični otac govori svojemu vičnomu sinu: sedi o moju desnu dokle postavim 
i t. d. odkud neslidi, da vični sin nije sidio poslie, oli da nećesiditi u vike, 
jer-bi to bilo protivno našoj s. Viri. U II. Sam. VI. 23. prihodi, da-se Mikoli 
nebiase rodio sin do dneva njezine smrti, odkud neslidi, da-je Mikol rodila 
pokle biaše umrla, jer-se to zdravomu razumu protivi. Rekavši dakle Matij, 
da Josip nebiaše općio s Mariom dokle-je ona rodila, nehti reći, da-je Josip 
općio s njom pokle biaše rodila Isusa; Matij-bo pomenutimi ričmi nehti reći 
nego ovo, da Maria biaše i začela i rodila nebuduć imala nikakva posla sa 
svojim mužem. Rič prvorodjeni znači onoga, koj-se-je prvi rodio od matere 
neimajuć obzira je-li-se tkoj drugi posli njega od iste matere rodio oli nč; i 
zato-je prvorodjenik nazvan u s. pismu otvor utrobe, i tako-je svaki jedino- 
rodjenik prvorodjenik. U kripost ove istine, pokle Jehova biaše zapovidio 
Israelu, da-mu imadu posvetiti svako prvorodjeno i od ljudih i od živine (II. 
Mojs. XIII. 2; XXXIV. 19, 20), oni-mu posvetiše i sve jedinorodjenike v ne- 
čekavši da vide bi-li ona žena, oli ona živina rodila drugoga, oli trećega.Stie- 
se takodjer u II. Mojs. XII. 29, da Jehovin Anjeo biaše porazio sve prvoro * 
djenike u Ejiptu. Je-li itkomu palo na pamet, da rečeni Anjeo nebiaše po¬ 
razio jedinorodjenike? Vidi-se dakle, da vic prvorodjeni biližaše onoga, koj-se 
prvi biaše rodio od matere, bez obzira je-li-se još tkoj drugi oli ne od nje 
rodio. Ako-je dakle Matij rekao, da Maria biaše rodila Isusa prvorodje- 
noga sina, neslidi, da-je ona odliš Isusa rodila još i drugih sinovah, i kćerih. 
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Poglavje drogo. 

Dohode u Jerusolim Mudarci daše poklone Isusu I — 12. Josip bizi s 
Martom i Isusom u Ejipat 13 — 15. Irud šalje pogubiti ditiće u betlehem¬ 
skom okružju 8 odlukom pogubiti medju njimi i Isusa 16 — 18. Ovaj Irud 
umire, a Josip-se vratja iz Ejipta 19—20, i pribiva s Mariom i Isusom u 
Nazaretu 21—23. 

Redak 1. Buduć-se dakle ro-jdio Isus u Betlehemu Jude u vrime 


dali samo, da-je Isus bio njezin jedini sin. Drži dakle s. Crkva sa svim 
razlogom, kako-je držala odmah u početku krstjanstva, i kako-će držati do 
konca svita, da-je Maria bila neoskvarnjena Divica i prie rodjenja, i u vrime 
rodjenja, i posli rodjenja nebuduć ona imala nikada nikakva općenja s Josipom 
svojim mužem, Bio-je sasvimtime Josip njezin zakoniti muž, jer po mnenju i 
nauku svih naučiteljah, vincanje postaje ni po zenidbenom općenju , dali po 
pristajanju volje; a s. Augustin: pravo-se vincanje i zove, i uzdrzaje ni u 
putenom smišanju . dali u uzdržavanju srdćene ljubavi. 

1. Povidivši Matij začetje i porodjenje Isusa Krsta, povida nike oko- 
lovine, koje i sdružiše i slidiše njegovo rodjenje, i zato govori najprie, da-se on 
biaše rodio u Betlehemu Jude , hteći time ovi Betlehem razlikovati od onoga 
Betlehema, koj-je u Galilei u Zabulonovu kotaru (Još. XIX. 5). Kako-se-je 
pak Isus u rečenom Betlehemu rodio kad Josip s Mariom pribivaše u Naza¬ 
retu, toga nepovida Matij, dali povida Luka, koj prinosi, kako odlučivši božja 
mudrost, du izajde zapovid od rimskoga Cesara, da bude popisan vas puk one 
države, biase Maria za tu svrhu otišla s Josipom iz Nazareta u Betlehem, i 
ondi rodila Isusa (Luk. II). Dva-su pak uzroka čiča kojih-je htio Bog, da-se 
Isus rodi u Betlehemu, tojest: prvo, za-da-se izpuni proročanstvo izrečeno 
po Mikei Proroku, koj biaše navistio, da-bi-se Mešia rodio u Betlehemu (Mik. 
V. l.); v drugo, jer, buduć-se rodio u Betlehemu Jude i David Isusov prarodi¬ 
telj (I.Sam. XVII. 1, 12), biaše prikladno, da-se u njem rodi i Isus, i tako da 
u ovom mistu, u kojem biaše stablo izajde i cvit; ovako mnogi tumačitelji. 
—Iruda kralja; kako Jakov buduć na umoru biaše prorokovao, da u pokolenju 
Jude ne-bi ponestalo Vladaoca dokle-ne-bi došao Mešia (I. Mojs. XLIX. 10.) 
tako Matij hoti dokazati, da biaše jurve došlo to vrime, i zato da-se Isus 
biaše rodio u vrime, kojega kraljevaše Irud, koj nebiaše od judejskoga na¬ 
roda, a još manje od kolina Judina, dali biaše tudjinac; Irud-bo biaše sin An- 
tipatra iz grada Aškalona u banovini Filištejacah, koj-je bio nazvan Veliki, 
i kojemu rimski Sabor biaše dao oblast, da-se nazivlje kraljem. Nadostavlja 
pak Matij ovi nazov kralj, hteći-ga razlikovati i od Iruda Antipe, koj biaše 
posikao Ivana Krstitelja, i narugao-se Isusu, i od Iruda Agripe, koj biaše 
usmrtio Apostola Jakova, a Petra postavio u tamnicu (Sgodop. apost. XII. 2, 
4), i od Iruda Agripe mladjega, prid kojim-je Pavao razložio za svoje oprav¬ 
danje (Sgodop. apost. XXV. 23, i slid.) — Mudarci, pocyoi, rič persiansko- 
ga jezika, znači i Mudarce i Svećenike. Ovi-se bavljahu više nego oni bo- 
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Iruda kralja, evo Mudarci iz Izto- 2. I rekoše: gdi-je taj kralj 
ka dojdoše u Jerusolim, Judejah, koj-se-je rodio? mi-bo 

žanstvenimi stvarmi, zakonom, bogoštovjem; i kako biahu plemenito naučeni 
u zvizdoznanju i u ličenju, tako bihu mnogo častjeni ne samo od sebičnoga 
puka, dali jošće i od istih kraljah, koji-ih držahu sobom kako svoje svitovnike 
navlastito u vrime rata, kako povdaju i Justino, i Kurčio, i Zenofonte, i Ci- 
cerun, i Diojene Laercio, i Porfirio, i Strabun, i Suida, i Esikio, i mn. dru¬ 
gi. Takovih Mudaracah biaše ne samo u Persii dali jošće i u svih kraljevinah i 
iztočnih i zapadnjih, i bihu nazvani u Indii Brakmanes , u Babilonii Kaldeji, 
u Ejiptu Hierophantes , u grčkih državah Philosophi, u Italii Aurispices , a u 
Francii Druides . Kako pak ovi, o kojih govori Matij, biahu došli iz iztočnih 
stranah, tako-ih grč. prinl. zove općenim imenom pafot , judejski imaše biti 
(ašafin). Rekavši najposli Matij, da ovi magi biahu došli od Iztoka, 
triba-je time razumiti ona mista, koja su Palestini na iztok, a osobito oni dio 
Arabie, koj-je nazvan blagoziteljna Arabia ( Arabia felix ); i to za slideće 
uzroke: prvo, čiča kratkoga vrimena, koje rečeni Mudarci uložiše, da iz svo¬ 
je države dojdu u Jerusolim, jer imahu biti došli prie nego Maria biaše pri¬ 
kazala svoga sina u Hramu, tojest prie nego biaše prošlo 40 danah, inače 
ne-bi bili našli ditića Isusa u Betlehemu, buduć-se Maria pokle-ga biaše pri¬ 
kazala, vratila s njime u Nazaret (Luka II. 39); drugo, čiča vrsti darovah, 
koje oni poniše novomu kralju, jer rečeni dio Arabie obiluje vlastitim načinom 
ovimi plodovi zemlje, i zato-je on i nazvan, blagoziteljna Arabia; treće, čiča 
nauka, koj pokazaše ovi Mudarci, jer premda oni biahu uvižbani u zvizdozna¬ 
nju nemogahu nikako poznati po zvizdi, da-se-je rodio kralj, i da-je ovi kralj 
kralj Judejah. Triba-je dakle zaglaviti, da-su ovi Mudarci bili mnogo prie 
uvižbani, da-se ima na svoje vrime roditi judejski kralj, i da njegovo rodjenje 
ima biti navišteno polak prizamirite zvizde na nebu. Ovakovoga nauka nemo- 
gaše nitko lasnie steći što Mudarci Arabie, koji čića bližnosti s Paleštinom mo¬ 
gahu po virnoj Pridaji, uzdržanoj od sinovah, stanovito znati, da prorok Balaam 
biaše sve ovo prorokovao u IV. Mojs. XXIV. 17; i zato i Orijene , i Ambrosio, 
i Zlatoustnik , i Epifanio , i Basilio , i Jeronim drže, da-su rečeni Mudarci 
bili Balaamovi poslidnici. Da rečeni Mudarci biahu došli iz Arabie može-se 
zaglaviti i iz proročanstva Išaije, koj uzbudivši Israelce na radostno veselje 
čića došastja Mešie govori u pogl. LX. 6: tebe~će f Jerusolime, prikriti 
mnoz kamelah , i trcateljah iz Madiana i Efe; ovi-će sr i doći k tebi iz 
Sabe noseći zlata i tamjana ...., ova-bo-se tri mista Madian, Efa, i Šaha 
nahode u blagožiteljnoj Arabii. Jesu-li pak ovi Mudarci bili samo tri, oli je- 
li-ih bilo više, nemožemo okončano reći. Ali buduć bile tri vrsti darovah, 
slično-je istini, da-su bila tri i Mudarca. Jesu-li oni uz to bili i kralji oli nč, 
dvoumni-su s. Otci, i naučitelji. Može-se sasvimtime držati za istinito, da oni 
nisu bili kralji državah, inače bio-bi-ih Matij nazvao kralje , jer bi veća bila 
slava novomu kralju u povitku, da-mu-se budu došli pokloniti kralji zrile dobi. 
Biti-će dakle bili knezovi, mali kraljići bez vlastite države, ljudi bogati, ne- 
podložni nikakvoj vlasti, i imajući pod svoju zapovid velik broj kmetah, i 
službenikah, kako su bili u staro vrime i Abraham, j Isaak, i Jakov, i Job, i 
drugi. Pod ovim obzirom nazivlje-ih kralje i Ciprian, i Basilio , i Zlatoust - 
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vidismo u Iztoku njegovu zvizdu, i 
dojdosmo da-mu-se poklonimo. 

3. Sto čuvši kralj Irud pri- 


straši-se i on, i s njime vas Jeru- 
solim. 

4. I sakupivši sve glavne Sve- 


nik f i Jeronim, i Ilario, i Toma , i Tertulian, i Isidoro, i Beda, i Idacio, 
i mnogi drugi. Znajući dakle ovi Mudarci, da-se imaše roditi judejski kralj, i 
da-bi-se u vrime njegovoga porodjenja ukazala na nebu zamirita zvizda, istom 
nego biahu ugledali takovu zvizdu dositiše-se, da-se-je rečeni kralj jurve ro¬ 
dio, i zato dojdoše u Jerusolim onim pdtem, kojim-ih vodjaše zvizda, čineći 
oni, da-bi ondi, u prvostolnom gradu svž judejske države, našli novorodjeno- 
ga kralja. 

2. Biahu ovi Mudarci toliko jako uvireni, da-se-je novi kralj jurve 
rodio, da nepitaju, je-li-se on oli ne rodio, dali samo pitaju: gdi-je vas kralj, 
da-mu-se poklonimo. — Njegovu zvizdu; znahu ovi Mudarei, kako rekosmo, 
da-je bilo prorokovano, da-bi-se u vrime porodjenja ovoga kralja ukazala 
prizamirita zvizda, i cinjahu da to isto imahu znati i svi Judeji, koji imahu u 
rukama i štiahu svaki dan knjige Prorokah; i zato negovore: vidismo zvizdu, 
dali: vidismo njegovu zvizdu , onu, tojest, koja-se, kako vi isti znate, irnaše u 
porodjenju ovoga ditića ukazati. Drže pak niki od s. Otacah, i naučiteljah, 
da-će ovi Mudarci odliš Baalamovoga proročanstva biti imali osobito božje 
objavljenje, kad tako slobodno, i poufano govore: gdi-je taj kralj, koj-se-je 
rodio? i zato govori s. Bernardo: oni, koj-ih-je poveo on-ih-je i naučio; 
oni, koj-ih-je izvanskim načinom polak zvizde upravio, on-ih-je takodjer 
u duhu uvizbao• Rekavši najposli ovi Mudarci, da oni biahu došli, daše po¬ 
klone ovomu ditiću kralju, izpovidiše time, da biahu zapoznali, da-je on u 
isto vrime i čovik i Bog, i zato dostojan njihovoga poklonstva. 

3. Pristrasise ; biaše Irud ohol i željan slave, i nemio, i zato, potak¬ 
nut i od najmanje sumnje, da-bi-mu njegovi rodjaci i svojaei mogli ugrabiti 
kraljevanje, pogubi i sinaknu najprie Irkana svoga zakonitoga baštinika, za- 
time Aristobula Irkanova bratučeda, posli toga Mariamnu Irkanovu kćer, 
a svoju ženu, zatime Aležandru Mariamnovu mater, posli toga Aležandra, i 
Aristobula svoje sinove, koje biaše rodio s Mariamnom, i napokon Antipatra 
svoga sina, kojega-mu biaše rodila njegova druga žena; i zato Cesar Augusto, 
čuvši toliku nemilost reče: bolje-je biti Irudovo prase, nego njegov sin, jer 
prasad, „čigovo meso nejidjaše, puštaše živiti, a svoje sinove činjaše 
posići. Čuvši dakle ovaj Irud, da-se biaše rodio novi kralj od judejskoga 
plemena, pomisli odmah, da-bi-mu on oteo kraljevanje, i zato-se sada pri- 
straši, a malo poslie odredi, da bude smaknut i on. Ovi Irud premda opak i 
nemio imaše u Jerusolimu mnogo osobah, koje oli da-mu ugode, oli da-ga ne 
razljute, izpunjivahu sve što on željaše, i zato njihova dila biahu dostojna i 
ukora, i pedipse. Svi ovi imahu predati izprid novoga kralja, da-bi-ih tojest 
on oli usmrtio, oli barem prioštro pedipsao, i zato govori Matij, da-se na glas, 
da-se-je rodio novi kralj Judejah, biaše pristrašio vas Jerusolim. 

4. Sve glavne Svećenike ; biahu Judeji još u vrime Makabejah složili 
veliki Sabor, koj imaše 72 sudca, i jednoga pridsidnika, koj-se zvaše Glavar, 
biaše-bo to svećenički Poglavica onoga vrimena. Odlis ovoga Glavara imaše 
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ćenike i knjižnike puka upita-ih; 
gdi-se ima roditi Krst? 

5. A oni-mu odgovorise: u Bet¬ 
lehemu Jude; ovako-bo-je pisano 
po Proroku: 

6. A ti, Betleheme, zemljo Ju¬ 
de, nisi najmanja medju knežev- 
skimi gradovi Jude, jer-ee iz tebe 
izaći oni Vladalac, koj-će upravljati 
Israelom mojim pukom. 


7. Tada Irud zazvavši skrovito 
one Mudarce izpita pomnjivo od 
njih vrime, kojega-im-se biaše 
ukazala ona zvizda. 

8. I poslavši-ih u Betlehem re- 
čč-im: pojdite i izpitajte pomnjivo 
o tom ditetu, i kad-ga budete 
našli oznanite-me o tom, da doj- 
dem i ja, i da-mu-se poklonim. 


rečeni Sabor i dva podprisidnika, od kojih-je jedan bio nazvan Otac sudišta , i 
sidjaše Glavaru na desnu, a drugi Mudarac , i sidjaše Glavaru na livu. Suda- 
eah pak, koji sidjahu u polokrug s desne i s live strane, biahu tri vrste, 
tojest glavni Svećenici , koj nazov imahu ne samo oni, koji biahu tkoje vrime 
u takovom bistvu zaslužili, dali jošče i oni, koji biahu pridstavljeni dvadeset 
i četirim četam prostih Svećenikah; knezovi , tojest poglavari dvanaest Israe- 
lovih pokolenjah, i knjižnici , tojest naučeni u zakonu. Ovi Sabor biaše sabrao 
Irud hteći-se i s njimi svrhu stvari toliko tegotne svitovati, i u isto vrime 
izpitati od njih, koji i štiahu i tumačahu s. pismo, i zato imahu znati, što-je u 
njem prorokovano, gdi-bi-se imao roditi oni kralj Judejah, kojega iskahu oni 
Mudarci. Vidi-se od ovud da znahu ne samo Judeji, dali jošče i isti Irud, 
da-je u pismu navišteno porodjenje ovoga judejskoga kralja, i zato on nepita: 
bi-li-se imao roditi, dali, gdi-bi-se imao roditi, oli-se biti rodio Krst. 

6. Ove-su riči uzete iz Proroka Mikee V. 1, koj govori: a ti, Betle¬ 
heme Efrata , koj-si malahan da budeš jedan od Judinih tisućnicah , iz 
tebe-će izaći oni, koj-će biti Vladalac u Israelu; odkud-se vidi, da-je tkoja 
razlika medju besidami izrečenimi od Matija, i medju onimi pisanimi u Pro¬ 
roku, ali ostaje svedjer isti razumak; Mikea-bo priklada Betlehem ostalim 
gradovom u Judei s obzirom na njegov prostor i broj mistjanah, i zato go¬ 
vori: ti-si malahan prama drugim mistom, u kojih pribivaju Knezovi i Tisuč- 
nici, jer-si ti i malo razpružen i malo napučen, ali-si mnogo veči od njih, 
buduč da-če-se u tebi roditi Mešia; kad Matij priklada Betlehem ostalim 
gradovom s obzirom na slavu i diku, i zato govori: ako-si, Betleheme, mala¬ 
han u sgradi nisi malahan u diki i u slavi, jer-če-se u tebi roditi Mešia. Ako 
Mikea ima Efrata , a Matij Jude , ako Matij govori, medju knezevskimi gra¬ 
dovi, a Mikea medju tisućnicami, tute nije razlike, da-se o njoj zabavimo. 
0 ostalom vidi Mikee V. 1. 

7. Uvirivši-se Irud, da-se ima biti rodio Krst, i to u Betlehemu, išče 
sada izaznati, kada-se baš ima biti rodio, jer-mu to služaše da može lasnie 
opraviti ono, što biaše u svojoj pameti himbeno osnovao. 

8. Da-mu-se poklonim ; biaše Irud jurve odlučio pogubiti Isusa, ali 
prid Mudarcf krie svoju odluku, i kaže-se baš bogoljuban i pripravan i on 
pokloniti-se novorodjenomu kralju, za da-mu oni ne-bi zatajili ono, što on 
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9. A oni, čuvši kraljeve beside, 
pojdoše; i evo ona zvizda, koju 
biahu vidili u Iztoku, hodjaše prid 
njimi dokle došavši do onoga mi- 
sta, u kojem biaše ditič, sustade 
ondi. 

10. I oni, vidivši zvizdu, obve- 
seliše-se veseljem mnogo veli¬ 
kim. 

11. I ušavši u kuču, i našavši 
ditića s Mariom njegovom mate¬ 
rom, prostriše-se na zemlju, i po- 
kloniše-mu-se; i otvorivši svoja 


blagoshraništa pokloniše-mu u da¬ 
rove zlata, tamjana, i mirhe. 

12. I opomenuti u snu, da-se 
ne-bi vratili k Irudu, povratiše-se 
u svoju državu drugim putem. 

13. I buduč oni jurve otišli pri- 
kaza-se Anjeo gospodnji Josipu 
u snu i rečž-mu: ustani, uzmi di¬ 
tića i njegovu mater, i pobigni u 
Ejipat, i ostani ondi dokle-ti ja 
budem rekao. Jer-će-se sgoditi, 
da-će-se Irud stavit iskati ditića, 
da-ga pogubi. 


željaše izaznati; i zato vapi s. Fuljencio: ah laziva himbenosti! ah opaka 
nevimo8ti! ah zloćudna privaro! ona krv ditićah, koju-si nemilo prolio, 
ona svidoci, što-si od ovoga ditića htio učiniti. 

9. BudućMatij nađostavio: i evo zvizda, zaglavjuju od ovud s. Otci, a 
navlastito Ambrosio, Zlatomtnik, Basilio, Augustin, Bernardo i Teofilakto, 
da rečena zvizda sve ono vrime, koje Mudarci biahu šuštali u Jerusolimu, 
biaše skrila svoju sjajnost, čekala-ih po niki način vanka grada, i da biaše 
opeta podala svoju svitlost ištom nego-se oni biahu oddilili od Jerusolima. 

10. Vidivši zvizdu, da biaše tojest ona šuštala, i poznavši time, da 
biahu došli na misto, gdi-bi našli onoga, kojega iskahu, uzćutiše veliko 
veselje. 

11. Vkuću; povida Luka u II. 7, 12, da Maria biaše rodila u oboru, i 
postavila svoga sina u jasle, ali to netvori ikakve razlike, jer iztokostranci 
svaki stan bio za ljude, bio za živinu zovu općenim imenom kuća — S Ma¬ 
riom; nepominje Josipa, jer-je virovatno, da-ga Mudarci nebiahu našli u 
kudi, buduč on po božjem ganutju izašao za tkoj posao, i tako Mudarci ne- 
imahu prigode da-ga uzmu za tilesnoga Isusova sina. — Zlata, tamjana , i 
mirhe ; ovim trovrstnim darom htiše Mudarci proizpoviditi različite osobitosti 
u Isusu, tojest, tamjanom njegovu božanstvenu narav, mirhom njegovo čovi- 
čanstvo, a zlatom njegovo kraljestvo. Ovako općeno svi s. Otci; i zato 
s. Fuljencio govori: pazi što-mu oni doniše u darove, i zapoznati-ćeš što 
oni 8 obzirom na njega virovahu. 

12. Da-se ne-bi vratili; vidi-se od ovud, da Mudarci biahu odlučili 
svratiti-se k Irudu, i poviditi-mu što biahu vidili i čuli, ali da-je Bog, koj 
htiaše uništiti Irudovu odluku, htio, da-se oni drugim putem vrate na 
svoj stan. 

13. Da-će-se Irud stavit; vidi-se od ovud, da Irud, ištom nego-se biaše 
uvirio, da-se-je rodio Krst, judejski kralj, biaše odlučio pogubiti-ga, neza- 
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14. Tada on, ustavši-se, uzć 
ditica i njegovu mater obnoć, i 
otidć u Ejipat. 

15. I ostadč on ondi tja do 
Irudove smrti, za da-se izpuni 
što-je bilo rečeno od Gospodi¬ 
na po Proroku, koj-je rekao: 
ja-sam iz Ejipta zazvao svoga 
sina. 


16. Tada Irud vidivsi, da-je 
bio privaren od Mudaracah raz- 
srdi-se žestoko, i posli pogubiti 
sve ditiće, koji biahu u Betlehemu, 
i u svem njegovom kotaru od dva 
godišta i nižje po onom vrimenu, 
koje biaše izpitao od Mudara¬ 
cah. 

17. Tada-se-je izvršilo ono. 


biliživši ni vrirne kada-bi, ni način kojira-bi to opravio. Cekavši on sada 
neustrpljeno, da-se vrate Mudarci, i da od njih ćuje sve ono, što-mu tribo— 
vaše znati, i vidivsi, da-se oni nevracaju, posla svoje virne u Betlehem, da 
izvide koj-je uzrok tolika kasnenja. Buduc-mu ovi povidili, da-se Mudarci 
biahu jurve oddilili, i otišli k svojoj kuci, odluci on tražiti ditića na sve 
strane s odlukom umrtiti-ga; i zato Anjeo božji oznanjuje Josipa od ovoga 
Irudovoga namišljenja, i daje-mu naredbu, da pobigne u Ejipat, i tako da 
shrani Isusu život. 

14. Buriud Josip istom nego-se biaše zbudio, izpunio božju naredbu 
triba-je redi, da uboice poslani od Iruda nebiahu mnogo daleko, inače ne- 
bi-se bio Josip u mrkloj nodi stavio na pdt s ditetom od malo sedmicah 
danah. 

15. Tja do . . .. smrti; drže niki od tumaćiteljah, da-je Josip sa svojom 
obitilju postao u Ejiptu samo tri miseca , drugi govore dva godišta , tredi čine 
četiri , a niki sedam godistah . Najprikladnije-je držati-se sridnjega pflta, i 
tako virovati, da on nije postao u Ejiptu ni manje od četiri, ni vede od sedam 

godištah. — Ja-sam . sina; ove-su rici uzete iz Ošee Proroka XI 1, 

koje mogu biti iztumačene i s obzirom na Israelove sinove, koje Bog često- 
krat, a navlastito u II. Mojsesa zove svojega prvorodjenika 9 i koje-je po Moj- 
sesove ruke izveo iz ejiptskoga kmetinstva, i s obzirom na Isusa božjega na- 
ravskoga sina, kojega-je činio posli Irudove smrti vratiti-se u svoju otacbinu; 
vidi Ošee XI. 1. 

16. Virovatno-je, da Irud biaše poslao svoje sluge po svih stranah 
betlehemskoga okružja, da išdu i najdu novorodjenoga kralja, i našavši-ga 
da-ga pogube; i da on, budud-mu oni povidili, da takovoga ditida, kojega on 
htiaše pogubiti, nebiahu nigdi našli, odluci pogubiti sve ditide ne samo u 
Betlehemu, dali jošde i u svih rnedjašnih mistih, da tako u njihovom porazu 
porazi i Isusa. Kako-se pak on bojaše, da-se poćem ne-bi privario u vrimenu, 
i lako da ne-bi Isus ostao živ, poče misliti, kada-se ovaj ditid po ričih Mu¬ 
daracah mogaše biti rodio, i razložed da-se neće biti rodio posli nego-se-je 
prikazala zvizda, dali oli u vrirne, oli prie vrimena, kojega-se-je ona prika¬ 
zala, dade naredbu krvnikom da pogube sve ditide, poćamši od skoro rodje- 
nih, i doprivši do onih, koji biahu od dva godišta, i tako razpruži on svoju ne¬ 
milost ne samo s obzirom na misto, dali i s obzirom na vrirne. 
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što-je bilo rečeno po Jeremiji Pro¬ 
roku, koj rečč: 

18. Bio-je u Rami čuven vapaj, 
plakanje i jaukanje veliko; Rake) 
cvili za svojimi sinovi, i neće da¬ 
še utiši, jer-ih nije. 

19. Buduć umro Irud prikažš- 
se Anjeo gospodnji Josipu u snu 
u Ejiptu, 

20. I rečč-mu: ustani, uzmi 
ditića i njegovu mater, i povrati- 


se u israelsku zemlju; umrli-su- 
bo oni, koji tražahu ditićevu dušu. 

21. I on ustadč, uzč ditića i 
njegovu mater, i dojde u israelsku 
zemlju. 

22. Ali buduć dočuo, da u Ju- 
dei kraljuje Arkelao namisto Iru- 
da svojega otca uzbojk-se ići ona¬ 
mo ; i opomenut u snu otidč u stra¬ 
ne Galilee. 

23. Gdi došavši nastani-se u 


18. Ovimi ričmi, koje prihode u Jereiniji XXXI. 13, po vida Prorok 
kako Rakel, Josipova mati, koja čestokrat zlamenuje svu israelsku državu, 
plakaše svoje posićene i zasužnjene sinove; a Matij, vided da-su one prikladne, 
da njimi na živo prikaže oni plač i ono jaukanje, koje biahu yčinili roditelji po- 
gubjenih ditičah, prilučuje-ih ovomu dogodjaju, gdi sve lipo pristaje, budud 
Betlehem nazvan Rakel za ovo, što-je Rakel Jakovljeva žena bila ukopana 
blizu Betlehema (I. Mojs. XXXV. 19), a okolo ležeča mista, u kojih takodjer 
bihu usmrtjeni svi ditiči gori rečene dobi, nazvana Rama , jer misto nazvano 
Rama biaše nč mnogo odalečeno od Betlehema, kako-se vidi iz kn. Sud. IV. 3; 
XIX. 2, 13, takodjer i nč mnogo odalečeno od Rakelina groba, kako-se vidi 
iz I. Sam. X. 2, 3. 

20. Koji trazahu, tojest i Irud, i njegovi vičnici, i njegovi dvorani. Da 
tražiti čigovu dušu , znači iskat pogubiti-ga, bistro-je po sebi. 

22. Od svih sinovah, koje Irud biaše imao sa devet ženah, neostajahu 
posli njegove smrti, nego samo tri, tojest Arkelao, Antipa, i Filip. Buduč 
Irud u svojoj najposlidnjoj oporuki naredio, da Arkelao bude kralj u Judei, 
Antipa četvrtično-glavar u Galilei, i u Perei, a Filip četvrtično-glavar u tra- 
koniskoj, gauloniskoj, batanejskoj, i paneaskoj državi, ako-bi to rimski 
Cesaar potvrdio, Cesar to baš i potvrdi, ali nehtt dopustiti, da-se Arkelao 
nazivlje kraljem, dali samo da-se nazivlje četvrtično-glavarom Judee, Idumee, 
i Samarie. Ali kako-ga vojnici biahu odmah po otčevoj smrti nazvali kraljem, 
i kako-se on biaše u svem podnio kako kralj, tako nastade običaj zvati-ga 
kraljem. Evo zašto Matij namisto redi: čuvši , da Arkelao zapovida 9 govori: 
buduć dočuo, da Arkelao kraljuje — Uzboja-se; biaše Arkelao žestoke naravi, i 
nemilostiva srdca, kako-mu-je bio i otac, i zato-se Josip uzboj& otiđi u misto 
njegovoj oblasti podložno, i tako po božjem objavljenju odabrk otiđi u Galileu, 
gdi pod oblastju krotkoga Antipe mogaše mirno i bez svakoga straha pribivati, 
pokle Antipa, nebuduđ kralj, neimaše strašiti-se da-mu Isus, judejski kralj, 
ugrabi vladanje. 

23. Nazareanin, ove-se riči nenahodi u svem starom zakonu; govori 
zato s Jeronim, da-je Matij, rekavši po Prorocih , imao obzira nč na slovni. 
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onom gradu, koj-se zore Nazaret, po Prorocih, tojest, da-će on biti 
za da-se izpuni sto-je bilo rečeno nazvan Nazareanin. 


Poglavje treće. 

Ivan Krstitelj pripovida u pustinji, i nagovara puk , da-se stavi činiti 
dilah prave pokore 1 — 4; pripovida to i Farisejom, i Saducejom S — 10. 
Povida koja razlika prohodi medju njegovim krstjenjem, i onim, koje-bi 
zabavio Isus 11,12, kojega on krsti u Jordanu, i na kojega sahodi duh sveti 
u prilici golubice, čim vični otac proglasuje s neba , da-je Isus njegov po - 
Ijubjeni sin, čigovomu-se nauku imadu svi prilučiti 13 — 17. 


Redak 1. Onih danah izajdč 2. Govoreć: pokorite-se, jer- 
Ivan Krstitelj, i počč pripovidati u se približuje kraljestvo nebesko, 
pustinji Judee, 


dali na zlamenovatni razumak riči Nazareanin , i zato da neimamo razumiti 
Nazaret, misto Isusova pribivanja, dali rič necer, oliti neser, koja znači Isusovu 
osobitost, hudud mnogi prorokovali, da-če on biti Svet, što znači rič necer. 
Možemo sasvimtime redi, nadostavlja Jeronim, da-se ove riči nahode u Išaiji 
XI. 1, gdi Prorok govori: izaci-de iz hreba Ješe (Išai) izdanak, i iz njego- 
vih-de žilah proniknuti mladica necer ali sa svom onom častju, koju-smo 
dužni imati prama tolikomu naučitelju, mučno-nam-je virovati, da-je Matij 
htio imati obzira na Isusove izvrstnosti ovdi, gdi govori o mistu njegovoga 
pribivanja, koje-se zove Nazaret, radi kojega-je bio više pdtah nazvan Na¬ 
zareanin; vidi Ev. po Iv. I. 46; VII. 41, 42, 52. Matij dakle razloži ovako: 
premda-se Isus nije rodio u Nazaretu, dali u Betlehemu, on-je sasvimtime 
bio nazvan Nazareanin, i to sa svim razlogom, budud mnogo godištah živio u 
Nazaretu. 

1. Onih danah, tojest 15. god. Cesara Tiberia, kad i Ivan i Isus imahu 
okolo 30 god., i kad Ivan biaše počeo pripovidati, a Isus učiti, jer nebiaše 
običajno da tko počme dilo pripovidaoca, oli dilo Proroka prie nego-bi u 
rečeno godište ušao. Ivan-je pak bio nazvan Krstitelj ne toliko za ovo, što 
on prvi biaše počeo krstiti, koliko za ovo, što biaše krstio istoga Isusa. — 
Pustinji, ovim nazovom prihode u s. pismu ne samo ona mista, koja-su po 
sve pusta, dali jošce i ona, koja-su manje napučena, i u kojih-su kude raz- 
prŠane, kako-se može viditi u kn. JoŠue XV. 61, 62; I. Sam. XXV. 1, 2; 
I. Kr. II. 34. Nije dakle Ivan pripovidao stablom, i hridinam u pustošah dali 
Ijudem u naseljenih mistih. Nadostavlja Matij, Judee, za razlikovati-ju od 
ostalih pustinjah, koje-su s one i s ove strane Jordana. Kako-se približi— 
vaše vrime, kojega Isus, provevši u trudu s Josipom godišta svoje mladosti, 
imaše početi ono dilo, na koje-ga biaše poslao njegov vični otac, tako-ga-je 
pridtekao Ivan sin Zakarie i Elišabete, kako zora pridtiče sunce, htedi pri— 
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3. Ovo-je oni, o kojem-je na- 
vistio Išaija Prorok rekavši: (čuje¬ 
te) glas vapećega u pustinji: pri¬ 


pravite piit Gospodina; upravne 
učinite njegove staze. 

4. A Ivan imaše na sebi odiću 


pravili srdce onih mistjanah, da prime Isusa Mešiu s onom Ijubavju, s onim 
poniženstvom, i s onom priklonostju, koja-se pristoi božjemu sinu, i svega 
svita odkupitelju. Ivan odredjen još od svojega rodjenja na ovi koliko častni, 
toliko trudni posao, hoti-se takodjer od svojega ditinstva pripraviti na dilo 
Isusovoga glasnika; i zato on pribiva u mistih malo napučenih, on-se odale- 
čiva od svitovnih zamamah. on prikazuje i u stanu, i u jistbini, i u odići, i u 
svakoj drugoj stvari živu priliku onoga Elie, čigov on biaše zlamen, i tako 
pripravlja svoj duh, da prikladnim načinom navisti svoga Spasitelja. Lipa 
nauka, i prilipa izgleda za sve pripovidaoce, kako-se imadu pripraviti na ovi 
sveti posao, ako-bi-im-ga crkovni Starešina pouzdao. 

2. Pokorite-se , tojest, prominite svoju opaku dud, i zlodni način svo¬ 
jega življenja; povratite-se sa skrušenim srdcem k Bogu i počmite voditi 
život prikladan onim milostim, koje-vam-je Bog pripravio, i ka kojim-vas ja 
išdera povedsti svojim pripovidanjem i krstjenjem. Pridajte-se dakle s dušom 
i s tiloin Isusu Krstu, koj-je došao da-vas izbavi iz sužanjstva griha i diavla. 
Kralje8tvo nebesko , kraljestvo božje, znači ono prizamirito zaštavljenje, ko- 
je-je učinio Bog, da po svojem sinu Isusu odkupi i spasi vas narod čovičan- 
ski; tojest oni zakon, koj-je zastavio Krst Isus, i po kojem ebvik može do¬ 
stignuti vično spasenje i vičnu slavu. I kako ovi zakon imaše početi s pripo- 
vidanjen, mukom, i smrtju Isusa Krsta, tako govori Ivan, da-je ovo nebesko 
kraljestvo jurve blizu. 

3. Ovo . . . je-navistio; opominje ovime Matij, da-se Ivan nije dao 
sam po sebi na dilo pripovidaoca, dali da-je bio na to odredjen od Boga, i 
zato, da-je oni nauk, koj-bi on davao, nauk božanstveni, kojemu-se zato ima¬ 
du svi ponižno prilučiti. — Pripravite put; biaše običajno i u staro vrime, 
da kad-bi kralj htio idi da obajde svoju državu, pojde nikoliko danah prie 
njega glasnik, i da navisti svim onim, ka kojim-bi imao dodi kralj, da naprave 
sve one ptite, po kojih-bi prošao, tojest, da naspu jame, jaruge, i propuhe, da 
snižu glavice i brigove, i da uklone s puta sve, što-bi moglo biti neprikladno 
i neugodno toliko častivomu putniku; Išaija XL. 3. Ono dakle, što Prorok 
biaše rekao o zemaljskom pdtu, govori ovdi Evanjelista o duhovnom, budud 
Ivan bio pridtecitelj i glasnik Isusa MeŠie, nebeskoga kralja, koj imaše od- 
kupiti i posvetiti vis narod čovičanski. Razumak dakle besidah, pripravite..., 
nije nego ovi: pripravite svoje srdce i svoju dušu, da pristojno primite svo¬ 
jega Spasitelja; odbacite sva grišna dilovanja, i opaka poželenja, za da Mešia 
nenajde u vami nijedne zaprike onim milostim, koje-je on pripravio, da-vam 
udili. 

4. Ivan i da slidi pokorni način življenja Elie, čigov duh htiaše on u svem 
prikazivati, i da uvisti Judeje, da Isus Mešia nije silni kralj ovoga svita, dali 
da-je krotki i uljudni nebeski kralj, koj-je došao da spasi, i ublaženi svoje podlož¬ 
nike, odabrš takovu i odiču i hranu, kakova biaše prikladna glasniku i prid- 
tecitelju onoga kralja, koj biaše spravan, da primi pod svoju obranu, i da 

Slog DL 3 


Digitized by v^,ooQle 



34 


Evanjelje po Matiju. Poglavje III. 


od kamelovih dlakah, i kožni pžs 
okolo svojih bokuh, a njegova jist- 
bina biahu kobilice, i divji med. 

5. I izhodjahu k njemu pribi- 
vaoci Jerusolima, i svč Judee, i 
svih mistah okolo Jordana; 


6. I biahu krstjeni od njega u 
Jordanu, izpovidivši oni svoje 
grihe. 

7. Ali on, videć, da mnogi od 
Farisejah i Saducejah prihodjahu 
k njegovomu krstjenju, rečč-im: 


ocestiti sve one, koji-bi s prikladnom pokorom i srdcem otribjeuim od opa- 
činah k njemu pristupili. — Divji med nije oni, koj pčele čine u šupljih sta- 
blib, oli u procipih hridinah, dali-je oni, koj nike pčeliue, koje naravoznanci 
zovu aphides , izmecu po granah i po listju stabalah. 

5. Bi dakle Ivanova svetinja i dobrota ona, koja biaše učinila, da-se u 
malo danah razpruži po svih stranah oglasje njegovih kripostih; i zato izho¬ 
djahu k njemu mnogi ne samo iz Jerusolima, dali jošče i iz svih mistah Ju¬ 
dee, a navlastito iz onih selah i varosah, koji biahu s desne i s live strane 
Jordana, da čuju njegov nauk, i da budu od njega krstjeni. 

6. Biase običaj i kod Judejah, da-se svaki, koj-bi htio sa krivovirstva 
prođi k pravomu zakonu, opere u vodi za zlamen, da-se-je oprao od nečisto- 
đe krivovirstva, i da-je pripravan prigrliti pravi judejski zakon, i obsluživati 
sve njegove naredbe. Ivan dakle, hteđi pripraviti one mistjane, da s priklad¬ 
nim načinom prigrle zakon Krsta Isusa, i da začmu stanovitu odluku obsluživati 
sve njegove zapovidi, praše-ih vodom Jordana, tojest krstjaše-ih s ovim uvi- 
tom, da-se pokore, da ostave stari opaki način življenja, i da počmu odmah 
živiti na primir onoga nauka, koj-bi-im davao Isus Krst. Kako nebiaše nitko- 
ga bez griha, tako u ovoj prigodi krstjenja izpovidaše svaki, da biase mno- 
govrstno uvridio božju dobrotu, nepobrojivsi jedan po jedan sve svoje grihe. 

7. Da bolje i lasnie razumimo i ovo, što ovo poglavje, i ono, što druga 
poglavja i ovoga i drugih Evanjeljah i ostalih knjigah novoga uvita povidaju s 
obzirom na Fariseje i Saduceje, koristno-je opomenuti kakve dudi biahu ovi 
ljudi, i koj biaše oni nauk, koj oni i davahu i držahu s obzirom toliko na viru, 
koliko na đudorednost. I Fariseji, i Saduceji nastadoše drugoga stolitja prie 
por. Gosp., i bihu tako nazvani prvi za ovo, što življahu razlučeni od ostalih; 
cineđi-bo oni sebe pravedne a ostale nepravedne i opake, nehtiahu opđiti s 
nitkime, dali-se u svem i svagdi razlučivahu od svih ostalih; drugi, tojest Sa¬ 
duceji, primiše ovi nazov od svojega učitelja Sadoka, učenika Antigena So- 
kea. Fariseji, s obzirom na đud, biahu usilni, pripravni na uzbunjenja, lako¬ 
mi, pohlepni za tašdora slavom, i betežni u mnogih drugih stvarih,kako-đemo 
viditi na svojem mistu. Njihovoj dudi odgovaraše i njihova vira, koju proizpo- 
vidahu, i nauk, koj davahu; oni-bo i držahu, i učahu, da-je Bog od vika odsudio 
sve, što-se ima sgoditi, i da čovik nemože ubignuti ovi udes; da čovičja duša 
izašavši iz jednoga tila može opeta uđi u drugo tilo, i s njime sdružena pri¬ 
bivati na zemlji; da-je Bog tisno dužan učiniti čestite sve Judeje, ucinivši-ih 
dionike Mešiina kraljesfva, spasiti svih, a nitkoga neodvrđi, i to po dostojno- 
sti Abrahama, čigovi-su oni sinovi, i mnoga druga ovim prilična. Saduceji, 
premda-se neslagahu ni u dudi ni u viri ni u nauku s Fariseji, biahu i krive 
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skot! zmijah! tko-vas-je obnvistio, 
da ubigaete dosastni gnjiv? 

8. Činite dakle prikladnih plo- 
dovah pokore. 

9. I nemojte govoriti u sebi: 
mi imamo Abrahama za otca; jer- 
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vam ja govorim, da Bog može i 
od ovih kamenah uzbuditi Abra- 
hamovih sinovah. 

10. Postavljena-je jurve sikira 
na žile stabalah; biti-će dakle 
svako stablo, koje nedaje do- 


vire, i opake ćudi; drzahu-bo, da neima božjega providjenja; da svaka stvar 
visi jedino o ljudskoj slobodi; da-je duša podložna smrti isto kako-je i tilo, i 
da ona skupa s tilom gine; da-se zato neima virovati ni uskrsnutje mrtvih , 
ni nadarje za dobra, kako ni pedipsa za opaka dila. Iz ovih članah njihove 
vire može svaki doseći kakova imaše biti njihova ćud i njihovo življenje me- 
dju oslalimi Ijudmi. Ove ljude dakle zove Ivan skote zmijah , jer znaše, da 
oni biahu došli k njemu ne s pravom odlukom da-se pokore, i obrate, dali da 
dadu licumirno razumiti puku, da-su i oni naslidnici onoga Ivana, kojega svit 
držaše za sveta. Nadostavivši zatime: tko-vas-je obuvistio .. .. ? hoti reći: 
buduć vi isti naućitelji u puku, želeći vi, da svaki primi nauka od vas, a ne- 
hteći-ga vi primiti od nitkoga, tko-vas-je naveo, da dojdete k meni, i da-se 
okoristite mojim naukom, i tako nastanete dionici Mešiina kraljestva, i time 
da ubignete strašni sdđ božji? Nije-li to opravila u vami vaša dušogrižnja, 
koja-vas osvadja, i nosi-vam prid oči vaše nebožnosti? 

8. Ako-je istinita, govori, vaša pokora, ako-je u vami temeljite odluke 
sviditi-se, ako zbilja želite spasiti svoju dušu, tada prominite svoju ćud, i osta¬ 
vivši svoje opako življenje, kojime-ste došle mnogo duhnovih štetah i dru¬ 
gim uzrokovali, dajte da svaki po vaših dilih poznade, da-ste-se obratili, da 
niste više oni, koji biaste prie, jer-se dobro stablo nerazaznaje od divjega 
nego po plodu, koj daje. 

9. Nemojte-se varati, misleći đa-je, zabiti dionik Mešiina kraljestva, i do¬ 
stignuti vično spasenje, dosta izaći od Abraharaova simena; jer zabiti dionik onih 
obećanjah, koja-je Bog učinio Abrahamu, triba-je i činiti onih dilah, koja či- 
njaše Abraham. Ovu istinu imaju i Ivan u Evanj. VIII. 39, gdi govori: ako - 
ste sinovi Abrahama dilujte onako, kako-je dilovao on, inačie, izaći iz Abra- 
hamovoga simena neprudi-vam ništo; i Pavao, koj u kn. k Rimnj. IX. 7, 8 
govori: neće biti činjeni sinovi svi oni, koji iz Abrahamova simena izaj- 
doše . . . ., to jest, neće biti nazvani sinovi božji oni, koji-su po puti izašli 
od Abrahama, dali-će oni, koji-su sino vi obećanja, biti činjeni od njegovoga 
simena . Ako dakle, zaglavjuje Ivan, nebudete imali i viru i pravednost Abra¬ 
hama svojega otca, Bog-će-vas odbaciti, a namisto vas uzeti-će ostale naro¬ 
de, buduć on toliko moguć da i od ovoga kamenja, koje-je po pAtu može stvo¬ 
riti Ijudih, i učiniti-ih duhovnimi Abrahamovi sinovi. 

10. Kako vrtlar siče i vadi iz svojega perivoja ona stabla, koja nedaju 
nijednoga ploda, oli-ga daju nevaljala, i izsikavsi-ih zatime na kratko, stavlja-ih 
na oganj, tako-je i Bog pripravan razsuditi sve ljude, i one, koje bude našao, 
da viruju i da čine dobrih dilah, učiniti dionike svojega kraljestva i na ovom 
svitu, a one, koje bude našao bez prave vire, i bez dobrih dilah, odbaciti od 
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bra voća posičeno, i bačeno na 
oganj. 

11. Ja-vas krstim vodom za- 
da-se pokorite; ali-je oni, koj-će 
doći za-mnom, mogućiji od mene, 
kojemu ja nisam dostojan ni da 
nosim obuću; on-će-vas krotiti 
duhom svetim i ognjem. 

12. On imade u svojoj ruci 


lopatu, on-će otribiti svoje guvno 
sakupivši svoju pšenicu u žitnicu, 
a plivu sažgavši neugasivim og¬ 
njem. 

13. Dojdž medju to ( Isus iz Gali— 
lee k Jordanu, k Ivanu, da bude 
od njega krojen. 

14. Ali -se Ivan počč tomu opi¬ 
rati, i rečč: ja imam potribu, da 


svojega kraljestva, i osuditi-ih na vične muke. Sikira znači božji sAd, stabla 
znače ljude u opčeno, a ovdi u osobito Judeje, a dobro voće biliži dobra dila. 

11. Ja-vas krstim; prinosi Ivan onu razliku, koja prohodi medju nje¬ 
govim krstjenjem, i onim, koje-bi zastavio Isus, medju njegovom i Isusovom 
dostojnostju, i zato govori: ja-vas krstim samo vodom, a Isus-če-vas krstiti i 
vodom i ognjem Duha svetoga; ja-vam perem tilo, a Isus-če-vam oprati i 
tilo i dušu od svakoga griha; moje krstjenje služi, da nastanete dostojni pri¬ 
miti Isusovo krstjenje, i tako nastati uda njegove Crkve, i dionici njegovoga 
nebeskoga kraljestva. Da pak zapoznate, da-je njegovo krstjenje mnogo ple¬ 
menitije od mojega, promislite, da-sam ja čovik, a da-je on Bog, da-sam ja 
stvor, a da-je on stvoritelj, da-sam ja njegov glasnik, a da-je on Mešia sin 
božji, i zato-je on toliko veči, mogudiji, i kripostniji od mene, da ja nisam 
dostojan biti-mu ni najmanji sluga; nositi-bo obuću , oli odrišiti obuću , oli 
zvezati obuću (obuća-bo u staro vrime nebiaše nego poplat oli od kože, oli 
od drveta, koj biaše svezan pri nogu uzicami zavučenimi medju prste, i omo- 
tanimi oko pete) biaše posao, koj činjaše sluga svojemu gospodaru. — On-će- 
vas ... i ognjem , tojest ognjem Duha svetoga, budud da-de on očistiti vaše 
duše od svakoga griha, i izliti na vas punost onih milostih, koje-de i prosvit- 
liti vašu pamet, i užedi vaše srdce ognjem njegove svete ljubavi. 

12. Kako žeteoc poževši žito nosi snope na guvno, i izmlativši-ih uzim¬ 
lje lopatu, i vie ono, što-je izmlatio, i shranjiva čisto žito u žitnicu, a pli¬ 
vu sažiže, tako-de i Bog razsuditi vas svit, i uzeti-de dobre sobom u svoje 
kraljestvo, a opake-de osuditi na oganj vičnih mukah. 

13. Premda netribovaše, da Isus, ista svetinja, bude krstjen i opran 
od itkoga, hoti on ništanemanje biti krstjen: prvo, da izpuni zakon u svem, 
kako on isti nadostavlja doli u r. 15., i tako da dade dobra izgleda i svojim 
učenikom, i svim ostalim, da-se krste i oni; drugo, da očito pokaže, da-je 
Ivanovo krstjenje mnogo potribito, i zato da-ga neima nitko ni odbaciti ni 
pogrditi, što činjahu niki; trcde, da dade prigodu, u kojoj-bi i Ivan, i vični 
otac, i Duh sveti proglasili Isusa za pravoga Mešiu sina božjega, i tako da 
puk viruje u njega. 

14. Ivan biaše još u utrobi svoje matere zapoznao Isusa začetoga u Ma- 
riinoj utrobi za Mešiu sina božjega (Ev. po Luki I. 41/ 44); biaše-ga on 
više i više putah vidio i diticem, i mladićem, ter iz mnogih zamiritih njego- 


Digitized by v^,ooQle 


Evanjelje po Matiju. Hoglavje III. 


37 


budem od tebe krstjen, a ti-si do¬ 
šao k meni? 

15. A Isus-mu odgovori, i re- 
čž: pusti ovi put, jer-je triba, da 
mi opravimo svaku pravednost. I 
tada on dopusti. 

16. I buduć Isus bio krstjen 
izajdč on odmah iz vode; i evo-se 


otvoriše nebesa, i on vidi, da duh 
božji biaše sašao kako golubica, i 
da biaše došao svrhu njega. 

17. I evo dojde glas s neba, i 
reče: ovo-je moj poljubjeni sin, u 
kojem-sam ja našao svoju blagou- 
godnost. 


vih dilah poznao njegovu svetinju. Videć dakle sada, da-je Isus došao k nje¬ 
mu, da-ga krsti, išde kako-bi to neučinio: prvo, jer znaše da-je Isus bez grika, 
i da-mu netribovaše Činiti pokore; drugo, jer-se on cinjaše nedostojan krstiti 
svoga stvoritelja, i zato-mu govori: to nemože poništo biti, da ja krstim tebe, 
koj imaš oprati mene od svih mojih zločah. 

18. Istina-je, hofl redi Isus, da nije triba, da-se ja krstim; ništanema- 
nje krsti-me, jer-je triba, da i ti, i ja damo dobra izgleda, učinivši ne samo 
ono, što zakon zapovida, dali još i ono, što-je prikladno onomu dilu, koje 
svaki od nas ima opravljati. Tvoje-je dilo krstiti sve one, koji prihode k tebi, 
da budu krstjeni; krsti dakle i mene, jer-sam i ja za tu svrhu došao k tebi. 
Moje-je dilo pripovidati i ričju i izgledom; triba-je dakle da-se krstim i ja, 
za da drugi slide moje stope. Ovo znači besida, opraviti svaku pravednost ; i 
zato govori Ambrosio: pravednost stoi v ovom , da ono sto želiš da učini 
drugi , učiniš prie ti isti, i tako da navedeš drugoga svojim izgledom . 

16. ZaŠto-je duh božji saŠao svrhu Isusa pokle-je on bio krstjen? Od¬ 
govaraju Ireneo, Justin, Jeronim, i Ambrosio, da-je to bilo učinjeno, za da- 
se izpuni proročanstvo Išaije, koj u pog. XI. 1, 2; XLII. 1; i LXI. 1, biaše 
rekao, da-bi svrhu Mešie sašao duh božji. I zato isti Isus pokle u skupštini 
biaše proštio poročanstvo Išaije LXI. 1, rečč: ovo-se-je proročanstvo izpu - 
nilo danas na našima ušima; vidi Ev. po Luk. IV. 21. Ovi-je pak duh božji, 
koj-je sašao svrhu Isusa, oni isti duh, koj u stvorenju svita naligaše svrhu 
vodah, i zato Judeji ovi duh zovu Mešiin duh; ovako mnogi od s. Otacah. Ovi 
dah pak biaše sašao u prilici golubice, jer-je ova ptica radi svoje priprosti- 
tosti, tihosti, dobrostivosti, i ljubavi prikladna da zlamenuje i plodove Duha 
svetoga, i krotčinu, pravednost, i blagočudnost Isusa Krsta. 

17. Uvrida, koju čovik zadaje Bogu, privridivši njegove zapovidi, ima 
u sebi neizmirnu i nedospivenu zloču, jer-je opačina svakoga griha mirena s 
obzirom ni na onoga koj-ga čini, dali na onoga, kojega vridja; i tako budučBog 
prisveto, neizmirno, i nedospiveno bitje, grišnik-je krivac neizmirne i nedos- 
pivene uvride i pedipse. Slidi od ovud, da uvridjenoj pravdi božjoj nemože 
zadovoljiti nijedan čovik, za koliko on može biti kripostan, jer-je on svedjer be- 
težnoi dospiveno bitje, i zato-je betežnai dospivena i njegova dostojnost.Zertva 
dakle, koja-bi mogla po sve zadovoljiti uvridjenoj pravdi božjoj, ima biti ne- 
dospivene, i neizrecive dostojnosti, i zato-je vični otac, ganut od smiljenja 
prama čoviku grišniku, poslao svoga jedinoga sina na svit, za da on kako 
Bog čovik prikaže samoga sebi na posvetilište Bogu otcu, i tako zadovolji ca 
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Poglavje četvrto. 

Isus u pustinji posti četrdeset danak, i podlaga-se diavaoskomu podku- 
savanju i — 12; vratja-se zatime u Galileu , i pribiva u Kafarnaumu 13-16, 
gdi pocimlje pripoviđati 17. Isus zove k sebi Simuna Petra, i Aadriu 
18 — 20, a zatime Jakova i Ivana 21, 22; lici nemoćnike svake vrsti, i os- 
lobadja mučene od diavla 23—2o. 


Redak 1. Bi tada Isus poveden 
od duha u pustinju, da bude pod- 
kušan od diavla. 


2. I buduć on postio četrdeset 
danah i četrdeset nočih posli toga 
ogladni. 


sve grihe čovičanskoga naroda. Sašavši dakle Bog sin na zemlju, uputivši-se 
u utrobi Divice Marie, i došavši na ona godišta, kojih imaše početi dilo odku- 
pitelja, i tako izpuniti otčevu naredbu, bi u prigodi krstjenja proglašeno od 
istoga vičnoga otca, da-je Isus njegov naravni i pridragi siu, da-je on došao 
na svit da odkupi vis narod čovičanski od griha, i od diavla, i tako da pomiri 
čovika s Bogom, buduć on kako Bog i čovik podoban da izplati pravdi božjoj 
sve one dugove, kojih-se-je čovik učinio krivac od počela svita, i kojih-će- 
se učiniti do konca svita; ovo znači ona besida, u kojem-sam našao svoju 
blagougodnost, tojest, s drugimi ričmi, koj može zadovoljiti mojoj pravdi uvri- 
djenoj od čovika. Kako pak Isus imaše počet davati {nauka svim, koji-bi-ga 
htili slušati, tako vični otac nagovora ljude, da-se priluče nauku ovoga njego¬ 
voga sina, a njihovoga učitelja, i odkupitelja, i tako nastanu dionici one vične 
slave, koju-bi-im on, umrivši za vas narod čovičanski, pribavio. Ovo neima 
ni ovdi Matij, ni Luka u pog. III. 22, gdi povida isti dogodjaj, ali ima i Matij 
doli u XVII. 3, i Luka u IX. 33., gdi i jedan drugi prinose, da-je vični otac, 
proglasivši Isusa za svoga pridragoga sina, nadostavio: slusajte-ga. Prihode 
dakle u ovom redku, kako jednoumno svidoče s. Otci, sva tri sobstva prisve- 
toga Trojstva, tojest Otac, koj proglašuje svoga sina. Sin, koj-je proglašen 
od otca, i Duh sveti, koj sahodi na sina u priliki golubice. 

1. Poveden od duha, tojest, od onoga istoga duba, čigova punost biaše 
malo prie sašla u njega. — U pustinju, tojest onu, koja leži medju Jerikom 
i Jerusolimom; ovako judejska Pridaja. — Da bude podkusan; trovrstno 
može biti podkušanje, oliti napastovanje: ono, tojest, koje tko čini da navede 
drugoga na grih; ono, koje tko čini da izvidi tkoju stvar; i ono, koje tko 
čini da potakne tkoga na sržbu. Isus biaše ista svetinja, koja nemože biti na¬ 
vedena na grih, ni potaknuta na sržbu; vidi-se dakle, da on nije bio napa¬ 
stovan ni na prvi ni na treći način, dali da-je bio napastovan samo na drugi 
način. Ovo-je pak isti Isus dopustio diavlu, da učini, za više uzrokah: prvo, da 
oznani nas, da ako-je on dopustio diavlu da napastuje njega, dopustiti-će-mu 
da napastuje i nas; drugo, da-nas nauči, da-se svaki ima odmah opriti napa¬ 
stovanju ako želi pridobiti napastnika, i tako primiti prikladno nadarje; treće, 
da-nam dade nauka, kojim-se oružjem imamo oboružati, da pridobudemo na- 
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3. Pristupi tada k njemu na- 
pastnik i reče: ako-si sin božji 
zapovidi, da ovi kameni nastanu 
krusi. 


4. A on-mu odgovori, i rečč: 
pisano-je: čovik nežive o samom 
kruhu, dali o svakoj stvari, koja 
nastaje po božjoj riči. 


pastovanje, tojest postom, molitvom, bižanjem od prigodah, i razmišljanjem 
božanstvenih istinah; četvrto, da-nam to-hrže dojde u pomoć u vrime napa¬ 
stovanja, poznajuč on i kako čovik, da-smo mi okruženi oda svuda napasto¬ 
vanjem i od strane diavla, i od strane puti, i od strane svita, i zato da-smo 
potribni njegove pomoči; vidi kn. k Jud. II. 17, 18; IV. 14, 18. Bio-je prvi 
Adam napastovan od diavla, i nebuduč-se ponisto uložio, da-mu-se opre, 
bio-je od njega pridobiven i oboren u onu nevolju, u koju-je upalo i sve nje¬ 
govo poslidstvo. Došavši Isus, drugi Adam, da ponapravi sve one nesgode, 
koje biaše prvi Adam navukao na-se i na sve svoje poslidnike, bio-je napa¬ 
stovan i on, ali-se-je on odmah oprio napastniku, on-ga-je protirao, i tako-je 
ponapravio sve one kvare, koje biaše uzrokovao prvi Adam. Zapoznajmo ne- 
svistnost prvoga Adama, i slidimo izgled drugoga, ako želimo pridobiti i ne- 
biti pridobiveni. 

2. Postio četrdeset danak ; biaše-se Mojses postom od 40 danah i 40 
nočih pripravio, da pristojno primi iz Jehovinih rukuh ploče staroga zakona 
na gori Sinai. Pripravlja-se Isus dugim i oštrim postom, da navisti, i pripo- 
vida novi zakon. Zastavila-je s. Crkva, da-se njezini sinovi korizmenim po¬ 
stom priprave da dostojno blaguju božjega janjca. Neima-li sve ovo služiti, 
da potakne svakoga Krstjanina, koj-bi-se imao staviti na tkoj trudan i tego- 
tan posao, da-se na to pripravi postom, molitvom, i uklonom od svita, i da 
tako i uzprosi i izprosi od Boga sve one milosti, koje-su-mu potribite da 
vridno opravlja svoje posle? — Ogladni , tojest, napusti gladu onu uzdu, 
koju-mu za 40 danah biaše uztegnuo, za da diavao dojde u poznanje, da-je 
Isus čovik, i tako da uzme smionstvo, i da pristupi k njemu, i da-ga podkuša. 

3. Napastnik , tojest diavao, koj-je navadno nazvan Sotona , vrag , hu- 
doba , nepriatelj ljudskoga naroda , i t. n. Zove-ga Matij u ovom redku na - 
pastnikom s obzirom na dilo, koje on htiaše učiniti. Drže pak u opčeno svi 
tumačitelji, da-je diavao pristupio k Isusu u prilici čovika, inačie ne-bi-mu 
doli u r 9. bio rekao, da-mu-se pokloni. — Ako-si sin božji; znaše dia¬ 
vao, da-je Isus sin božji, jer-ga za takovoga biaše i Ivan navistio, i nebeski 
otac proglasio, i biaše post produljeni za 40 danah i 40 nočih to dokazao. 
Vidivši dakle diavao, da Isus biaše ogladnio, popadč-ga sumnja je-li on oli 
nč sin božji, i zato-mu govori: buduč ti jurve ogladnio, i neimajuč ovdi u 
pustinji nikakve jistbine, zapovidi, da-se ovo kamenje obrati u krub, i tako 
dokaži, da-si sin svemogučega Boga. 

4. Čovik nežive . . .; ovo biaše rekao Mojses u V. kn. VIII. 3, da 
oznani Israelove sinove, da čovik nežive o samom kruhu, dali da može živiti 
o svakoj drugoj jistbini, koju-je stvorio Bog, kakono biaše i Mana. Isus dakle 
bteči odbiti diavaosko podkušanje prinosi Mojsesove riči, i govori: pokle 
čovik može prihraniti svoj život svakom jistbinom,^ koju-je stvorila božja mu¬ 
drost, nije triba, da ja učinim oto čudo, koje ti od mene iščeš. Ilario razumiva 
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5. Povedž-ga tada diavao u 
sveti grad, i stavi-ga na zakrilje 
Hrama, 

6. I rečž-mu: ako-si sin božji 
baci-se nizdol; pisano-bo-je: on- 
je radf tebe zapovidio svojim An- 
jelom, i oni-ce-te nositi na svoji¬ 
ma rukama, da počem ne udariš 
svojom nogom o kamen. 


7. A Isus-mu odgovori: pisa- 
no-je takodjer i ovo: ti neimaš 
podkušavati Gospodina svojega 
Boga. 

8. Povede-ga opeta diavao na 
niku privisoku planinu, i ukaza- 
mu sve kraljevine svita, i njihovo 
veličanstvo; 


ovdi duhovnu pidu, n. p. molitvu, razmišljanje svetih istinah, ali ovimi ne- 
može covik priživiti ni za kratko vrime bez tilesne jistbine. Bolje dakle tu¬ 
mače oni, koji uzeše ove rici za sveto pricestjenje, jer-nam životopisja Svetih 
i Sveticah povidaju, da mnogi i mnoge živiše više godištah samim pricestje- 
njem bez svake druge tilesne jistbine. 

8. Hram u Jerusolimu imaše, kako i sve druge sgrade, ravni krov i na 
obgradah, i na vratib, koj biaše okružen sve na okolo zakriljem, tojest, zidi¬ 
ćem, koj dopiraše coviku do prsiuh, i tako branjaše, da-se ne-bi tko svalio 
nizdol. Kako pak najveda visina krova biaše na krovu vratah sa strane iztoka 
(brojed-bo visinu glavice, na kojoj-je bio sagradjen s. Hram, brojaše ona 800 
lakatah), tako-je virovatno, da diavao biaše stavio Isusa na ovi krov, za da-se 
od onle baci u dolinu Cedron. 

6. Kako-je diavao bio u prvom napastovanju pridobiven od Isusa ricmi 
s. pisma, tako-se sada utiče i on u drugom napastovanju istomu oružju, da 
vidi, bi-li mogao barem ovi put ostati dobitnik; uzd za tu svrhu one rici, koje 
prihode u Spiv. XCI. r. 11, 12, ali nd u onom razumku, u kojem-su bile spi- 
sane, dali u onom, koj-im htiaše dati on isti, htedi-ih priluciti svojoj hu- 
dobnoj odluki. U rečenom Spiv. Bog neobedaje, da-bi on štitio, i shranio 
onoga, koj-bi nesvistno, i bez potribe stavio svoj život na pogibil, dali da-bi 
on učuvao onoga pravednoga, koj-bi stavio sve svoje pouzdanje u Boga, bu- 
dud da-bi-mu Bog poslao u pomoć iste svoje Anjele, da-ga čuvaju, i [da na¬ 
stoje okolo njega svagdi, i u svakom dilu, kakono čini i pomnjiva dojilica, 
koja nosi dite sebi pouzdano na rukama, gdi vidi, da-bi isto dite moglo oli 
padsti, oli posrnuti. 

7. Baciti-se s one visine, i to bez svakoga pohvaljivoga uzroka bilo-bi 
postaviti na podkušanje dobrotu, i svemogudstvo božje bez zadostna uzroka, 
što-je u V. Mojs. VI. 16 zabranjeno. I tako Isus odM ričmi s. pisma i drugo 
podkušanje, koje diavao htiaše istim, ali krivo iztumacenim pismom, poda- 
priti. 

8. Nije na svitu planine toliko visoke, da-se s nje vrha može viditi 
sve kraljevine svita, a još manje njihovo veličanstvo, i bogastvo. Triba-je 
dakle držati s mnogimi, i mnogimi tumaciteljf, koji govore, da-je diavao, do- 
pustivši-mu to Bog, izobličio i sve kraljevine, i sve njihovo veličanstvo kako 
na jednom polju, i da-je sve ovo kako u jednom pridoćju prikazao Isusu. 
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9. I rcčč-mu: ja-ću-ti dati sve 
ovo, ako-mi-se ti, prostrivši-se na 
zemlju, pokloniš. 

10. Rečč-mu tada Isus: odstu¬ 
pi sotono, pisano-bo-je: ti-se imaš 
Gospodinu svojemu Bogu klanjati, 
i njega samoga štovati. 


11. Ostavl-ga tada diavao; i evo 
pristupiše k njemu Anjeli, i služa- 
hu-mu. 

12. Docuvši Isus, da-je Ivan bio 
postavljen u zatvor, otidč u Galileu. 

13. Ostavivši on dakle Nazaret 
pojde u Kafarnaum, grad pri moru. 


9. Ovdi-se diavao čini gospodarom svega svita, i zato obećaje Isusu, 
da-bi-mu sve ono darovao, ako-bi-ga on zapoznao za Boga, i poklonio-mu-se. 
Drže pak turoačitelji, da diavao nije baš htio, da-mu-se Isus pokloni, dali 
da-je samo htio podkušati-ga, i tako viditi, bi-li-mu Isus oli nč dao tkoj do¬ 
kaz svojega božanstva. 

10. Biaše Isus podnio ustrpjeno dva prva podkušanja, jer diavao ne- 
htiaše time ugrabiti onu čast, i oni poklon, koj-se jedinomu Bogu pristoi. Ali 
sada u trećem podkušanju, u kojem diavao htiaše biti poćastjen kako Bog, 
Isus-se kaže razljutjen, i zato, dokazavši-mu koliko biaše nebožno njegovo 
smionstvo, protirš-ga daleko od sebe. 

11. Pristupiše Anjeli , koji-se, čim diavao biaše s Isusom, nehtiahu 
k njemu približiti; i tako buduć napastnik pobignuo, slidiše oni bogomolno 
služiti Isusu u svem onom, što mogaše njegovomu čovičanstvu tribovati. 

12. Kako Ivan svojim pripovidanjem iskaše, da-se svaki čovik pokori, 
da odbaci grišne običaje, da odvrgne svako nebožno dilo, i da-se stavi živiti 
po naredbah zakona, jer on htiaše svih nepazeć ni na stanje, ni na dosto¬ 
janstvo, privedsti na oni pdt, koj vodi k Isusu odkupitelju i spasitelju svih, 
tako, pripovidajuć on u Galilei, gdi zapovidaše Irud Antipa, koj biaše uzeo 
ženu Filipa svojega još živućega brata, biaše ukorio Iruda čića ovoga rodo- 
skvarnoga griha, i zato-ga Irud biaše učinio uhvatiti, i zatvoriti; Ev. po Luki 
III. 19. Dočuvši to Isus otide u Galileu, da počem Irud ne-bi uhvatio i njega. 
Rekavši Matij gori u II. 22, da Josip biaše otišao s Mariom i Isusom u Ga¬ 
lileu, i nastanio-se u Nazaretu, i nebuduć nigdi rekao, da Isus biaše izašao iz 
ovoga kotara, mogao-bi tkogod upitati (biahu-se o tom zabavili i niki krivo- 
virci): kako-je Isus nahodeć-se u Galilei otišao u Galileu, i zato oznanjujemo, 
da-je ova država, od davna nazvana Galilea (JošueXII. 23; XX. 7), ležeć na 
sivernoj strani Paleštine, bila u poslidnje vrime razdiljena u dvi, tojest u 
donju, koja ostaje na podne, i u gornju , koja ostaje na siver, i koja-je bila 
nazvana Galilea narodah; vidi Iša. VIII. 23. Buduć dakle Ivan bio uhvatjen i 
zatvoren u donjoj Galilei, u kojoj zapovidaše Irud Antipa, i u kojoj-se na- 
hodjaše i Isus, uklonl-se Isus iz ove Galilee i pojdč u gornju, na koju-se 
oblast rečenoga Iruda nerazpružaše. 

13. Nazaret , misto u donjoj Galilei, u kojem on biaše pribivao dugo 
vrime. — Kafarnaum nadhodjaše sve ostale gradove u gornjoj Galilei i 
s obzirom na lipotu, i s obzirom na veličinu, i s obzirom na bogastvo. 
U ovom-se gradu biaše Isus zadržavao tri godišta, u njem biaše počeo svoje 
pripovidanje, i u njem biaše učinio mnoga i zamirita čudesa; i zato-je ovi 


Digitized by v^,ooQle 



42 


Evanjelje po Matiju. Poglarje IV. 


na medjašu Zabulonovu i Neftalo- 
vu, da pribiva ondi, 

14. Za da bude izpunjeno sto 
bi rečeno po Išaiji Proroku: 

15. Zemlja Zabulonora i zemlja 
Nuftalova, put pokraj mora priko 
Jordana, Galilea narodah, 

16. Puk, koj sidjaše u tminah, 
vidio-je veliku svitlost; svitlost-je 
iztekla onim, koji sidjahu u okružju 
smrtne osine. 


17. Potom toga počž Isus pri— 
povidati, i govoriti: pokorite-se, 
jer-se približuje kraljestvo ne¬ 
besko. 

18.1 hodeć Isus pokraj galilej- 

v 

skoga mora vidi da dva brata. Si- 
mun, koj-se zove Petar, i Aodria 
njegov brat bacahu mriže u more 
(biahu-bo ribari). 


grad doli u IX. 1. nazvan grad Isusov. Odabravši pak Isus ovaj grad za svoje 
pribivalište, učinio-je 1o ne toliko da-se ukloni od zasidah Iruda Antipe, ko¬ 
liko za ovo, što-mu oni kotar ležaše mnogo na srdcu čića mnogih njegovih 
duhovnih potribah, buduć da oni mistjani biahu i veće opaki, i manje umitni 
od ostalih. Biahu veće opaki, jer pribivajući oni i općeći nepristajno s nevirnicf, 
koji-se biahu u velikom broju u ovom kotaru naselili, biahu-se naučili od njih 
mnogo opakih i nebožnih dilah; manje umitni u zakonu, jer buduć odalečeni od 
Jerusolima neimahu prigode primati nauka od Svećenika!), kako-ju imahu oni, 
koji pribivahu u bližnosti rečenoga grada Jerusolima. 

15. Pokraj mora , tojest galilejskoga; vidi r. 18. 

16. Puk , koj sidjaše; ovo-su rici uzete iz Išaije VIII. 23; IX. 1, kojimi 
Prorok išće razveseliti pribivaoce kotarah Zabulonova, i Neftalova u njihovih 
nevoljah, koje biahu podnili u vrime, kojega-ih Teglatfalasar biaše poveo 
u sužanjstvo, i zato-im obećaje, da oni ne-bi više pribivali u tminastoj noći, 
tojest u čemernoj žalosti, buduć da-će u njihovih kotarih izteći ona svitlost, 
koja-će svojom sjajnostju prosvitliti vas svit (Ev. po Iv. I. 9), tojest, buduć 
da-će u njihovih mistih Isus pripovidati, i davati onoga nauka, koj-će prinili 
punu čestitost onim, koji-mu-se budu prilućili. 

17. Potom toga; nč pokle biaše otišao u Kafarnaum, jer biaše počeo 
pripovidati u Nazaretu (Luk. IV. 16, 31), nč ni pokle-je Ivan bio postavljen 
u zatvor, jer Isus biaše prie toga pripovidao i odabrao nikoliko ućenikah, 
dali pokle diavao biaše odstupio od njega, i on otišao u Galileu. 

18. Mora , tojest jezera, jer iztokostranci svaki veliki sakup vodah zovu 
more , bez obzira jesu-li njegove vode slane oli ne. Ovo jezero imaše više 
nazovah, zvahu-ga-bo: galilejsko za ovo, što biaše u Galilei; tiheriaško , za 
ovo, što Irud biaše na njegovom kraju sagradio grad, i, da steče milost 
Cesara Tiheria, nazvau-ga Tiberias; genesareško , za ovo, što-se kotar, u 
kojem biaše rečeno jezero, zvaše Gcnesaris . Ovo more dugo 17, a široko 
5 miljah uzdržavaše veliku množ ribah, i zato mnogi iz onih mistah i selah, 
koja ležahu okolo njega, življahu o ribarenju. Zašto-je Simun nazvan i Petar 
vidi doli XVI. 18. Ev. po Iv. I. 42. 
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19. I rečč-im: slidite-me, i ja¬ 
cu učiniti da nastanete ribari Iju- 
dih. 

20e A oni ostavivši ončas mriže 
pojdoše za njime. 

21.1 otišavši od onle naprid vidi 
on druga dva brata, tojest Jakova 


i Ivana Zebedeove sinove u brodici 
sa Zebedeom njihovim otcem, koji 
krpahu svoje mriže; i zazva-ih. 

22. A oni, ostavivši udilj mriže 
i otca, pojdoše za njime. 

23. I obhodjaše Isus svu Gali- 
leu učee u njihovih skupštinah, i 


19. Biaše Isus još prie zazvao ova dva brata, kako-se štie u Ev. po lv. 
I. 36, ali-ih onda biaše zazvao da budu njegovi učenici, i zato-se biahu opeta 
vratili na ribanje, a sada-ih zazva da budu njegovi Apostoli, i zato-se, bu- 
duć-im rekao Isus da-ga slide, nepovratiše više na hvatanje ribah, dali-se 
zabaviše pripovidanjem, tojest, hvatanjem ljudskih dušah, jer-im Isus biaše 
rekao, da-bi on prominio ne njihov zanat, dali orudje, i lov, davši-im, naroi- 
sto mrižah, kripost pripovidanja, a namisto ribah, ljude. 

20. Kad-se ova dva brata, čuvši Isusov glas, skočiše bez kasnenja, 
nepromisliše ni malo o svrhi, koja-bi-ih mogla stignuti, dali odmah ostaviše 
i brodicu, i mriže, i roditelje, i kuću, i kučište (govori-bo Petar doli u 
XIX. 27: evo ini ostavismo sve, i dojdosmo za tobom), Isusov glas imaše biti 
odveč kripostan, i imaše biti svezao njihovo srdce prie nego on biaše zveknuo 
na njihove uši. 

21. Jesu-Ii Petar i Andria imali svoju brodicu, kako-ju imahu Jakov i 
Ivan, neznamo, jer o tom Matij negovori ništo. Drže ništanemanje tumači- 
telji, da-su-ju imali i oni, i zato da ova četiri ribara biahu od davna složili 
družinu, i da-ih zato Isus biaše našao sva četiri na kraju mora zabavljene o 
mrižah ; Luk. V. 3. 

22. Čuvši i ova dva brata Isusov glas ostaviše svaku stvar i oni, i poj¬ 
doše za Isusom. Kako ovi r. i pridnji r.r. služe za dokaz, da-je Isus za svoje 
Apostole odabrao ribare, ljude nenaučene, i zato da-se razpruženje njegovoga 
zakona i vire u njega neima prisuditi znanju i mudrosti pripovidalacah, tako oni 
služe i za ukor svim onim Krstjanom, koji zaneseni od tilesnih koristib nehaju 
poništo za stvari duhovne, t*r nisu vridni ne samo neostaviti sve, da slide 
Isusa i njegov zakon, dali ni neobustaviti-se od najmanje tilesne naslade, ter 
tako neučiniti ni jedan koračaj onim pčtem, koj vodi k vičnomu spasenju. — 
Mriže; grč. prinl. ima brodicu. 

23. Svu Galileu, tojest onu nar odah , gori 12. — U skupštinah; pokle 
Judeji biahu popili baš i s talogom onu čašu gorkosti, koju-im u vrime sužanj- 
stva biaše natočila pravda božja, i tako buduć vidili, da-su-se sva ona pro¬ 
ročanstva, koja-im pritjahu težkih pedipsah, ako-bi bili nevirni svojemu Bogu, 
biahu jurve izpunila, biahu oni otvorili oči svoje pameti, i zapoznali, da 
nije drugoga Boga izvan Jehove, i tako biahu počeli biti bogoljubni. Biahu 
zato sagradili ne samo u mistih odalečenib od Jerusolima, dali još i u istom 
gradu kučah molitve, koje nazvaše skupštine , jer-se u ova mista sakupljahu 
svaku Subotu, i o prihodjenju drugih svetkovinah, da čine molitvu, da štiu i 
tumače, i promišljaju s. pismo, i da opravljaju sve ono, što oli zakon oli Pridaja 
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pripovidajuć Evanjelje kraljestva; 
i liČeć svaku bolest, i svaku ne¬ 
moć u puku. 

24. I razpruži-se njegovo 
oglasje po svoj Sirii, ter prinosahu 


k njemu sve, i one koji-se ćutjahu 
zlo, koji biahu od različitih nemo- 
ćih, i bolestih obnevoljeni, i vra- 
gomučene, i zavrtalce, i žiloslab- 
jene, i on-ih ozdravljaše. 


zapovidaše, izvan posvetilištah, koja imahu biti jedino u s. Hramu prikaživana. 
U ovih skupštinah pripovidaše Isus; i zato on isti govori (Ev. po Iv. XVIII. 
20), da on nije nigda pripovidao u skrovitu, dali svedjer očito u skupštinah, 
u koje-se sakupljaše velik broj Ijudih. — Evanjelje kraljestva , onoga tojest, 
koje-se jurve približivaše, jer imaše početi mukom i smrtju Isusa Krsta; vidi 
gori III. 2. — Bolest ... nemoć; premda-se Isus biaše uputio da odkupi narod 
čovičanski od griha, i tako da-ga izliči od svih duhovnih nemočih i bolestih, 
hotl on ništanemanje ličiti i tilesne bolesti, i dignuti od onih, koji k njemu pri- 
hodjahu i svaku nemoč tila: prvo, jer mnoge od ovih nemočih imahu svoj 
uzrok u grihu; drugo, jer čudnovato izličenje svake bolesti i nemoči, tojest 
učinjeno bez svake likarie, služaše za uviriti puk, da-je Isus pravi Mešia, 
poslan od Boga, i zato da-se imadu svi prilučiti njegovomu zakonu. 

24. Po svoj Sirii; biaše Siria onda mnogo razpružena, jer obuhitaše 
svu Feniciu, Celesiriu, Damaški kotar, i Mesopotamiu. Biaše-se dakle ogla- 
šenje o Isusu i njegovih čudesih razpružilo mnogo i na desnu i na livu. — 
Vragomučene, tojest, posvojene od diavla; vidi doli VIII. i XII. — Zavrtalci 
biahu mučeni od diavla takodjer i oni, premda-su u grč. prin. zvani 
Co/jicvot, tojest, misećnici, Iat. lunatici; vidi doli XVIII. 14. — Ziloslabjeni , 
ova-je nemoč nazvana grčki Kapakvotg, što znači oslabjenje gušterah, i žilah. 
Ova bolest biaše kadgod sdružena s krutom bolju (doli VIII. 6), a kadgod 
prosta od svake boli (doli IX. 2, 6; Sgodip. apos. IX. 33). Likari onih vri- 
menah diljahu ovu nemoč u pet vrstah, koje-ćemo ovdi pobroiti buduć da 
služe da razumimo što s. pismo govori na mnogo drugih mistah. Prva ovih 
pet vrstah biaše apoplexia , tojest, ona, kad tkomu oslabi vas život po 
taj način, da nemože maknuti nijednim udom. Druga bi hemiplegia , tojest, 
ona, kad tkomu oslabi pol života ozgora nizdol, tojest oli sva desna, oli 
sva liva strana života. Treća bi paraplegia , tojest ona, kad tkomu oslabe 
oli samo noge, oli noge i ruke, a glava ostaje po sve zdrava. Četvrta bi 
catalepsis , tojest ona, kad-se tkomu zgrče gušteri oli svega života, oli 
samo tkojega uda o. pr. ruke tako, da ako ona ostaje pružena nemočnik-ju 
nemože poništo skučiti, ako ostaje skučena, nemože-ju on nikako pru¬ 
žiti, i zato-je često u s. pismu takova ruka nazvana osušena ; vidi I. Kr. XIII. 
4, 6; Evanj. po Iv. V. 3; i doli XII. 10—13. Peta vrst biaše Tetanus , stra¬ 
hovita nemoč, u kojoj tkoje udo n. pr. noga oli ruka ostaje po sve ukočena, 
i to oli okrenuta na prid oli svrnuta na trag, i zato nemočnik ćuti takovu 
bol, da-se-ju može prikladiti onoj, koju podnosi oni, koj-je raztegnut na 
muke, i zato takov bolnik umire u kratko vrime. Sve ove vrsti nemočih i 
bolestih izličivaše Isus bez ikakve likarie samom svojom svemogućom ričju, 
kako-ćemo viditi na svoje misto, i tako davaše nesumnjivih dokazali svoje bo¬ 
žanstvene naravi. 
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25. I slidjale-ga veliko rnnož- i iz onih mistah, koja-su s one 
tvo puka iz Galilee, iz Desetero- strane Jordana, 
gradovah, iz Jerusolima, iz Judee, 


Poglavje peto. 

Isus daje svojim učenikom nauka o pravom blaženstvu 1 — 12; nazivlje-ih 
sol zemlje, i svitlost svita, i opominje-ih, da izpunjuju svoje dužnosti 
13 — 20. Tumači petu zapovid: ne ubij 21—26, i šestu: ne učini priljubo - 
dinstvo 27 — 32. Daje-im nauka s obzirom na krivu zakletvu 33 — 37, na 
dobrostivo nagodjenje sa svojim drugom 38 — 42, i na ljubav prama iskr- 
njemu 43—48• 

Redak 1. A Isus ugledavši i budućou seo pristupiše k njemu 
množtvo puka uzajde na goru, njegovi učeniei. 


25. Isusova čudesa biahu toliko zamirita, da biahu privela k njemu sve 
puke, koji svi primahu od njega tilesnih i duhovnih pomočih. — Desetero - 
gradovah; ovo okružje od 10 gradovah nebiaše vlastiti kotar razlučen od 
ostalih kotarah, dali okružje složeno od deset gradovah razpršanih simo i tamo, 
koji navadno biahu: Sitopolis s ove strane Jordana, Hipos, Gadara, Pela , 
Filadelfia, oliti Rabat-Amon, Dion, Kanal, Gerasa, Rafana f i Damask s one 
strane Jordana. Rekosmo da ovi gradovi biahu navadno držani za one, koji 
slagahu kotar od Deseterogradovah jer u pobrojenju ovih gradovah nisu 
skladni tumacitelji, i sgodopisaoci; i zato ako tko najde da-je tkoj od porae- 
nutih gradovah tko inacie imenovao neka-se priluči onomu mnenju, koje bude 
našao razložitije. Od ostaloga, kako ovi gradovi biahu napućeni najviše od 
nevirnikah, tako-je zamiritije, da iz njih biahu došli k Isusu, pritegnuti od 
želje, i da vide njegova čudesa, i da slušaju njegov nauk. 

1. Isusovo pripoviđanje, koje prinosi Matij od 1—12, prinosi i Luka u 
VI. 12—23, premda-je jedan od drugoga u nikih okolovinah različit. Ma- 
tij-bo nepovida nego da Isus biaše uzašao na goru, i na njoj izjavio onih osam 
blaženstvah, u kojih-su sklopjene sve naredbe krstjanske čudorednosti, i evan- 
jelske izvrstnosti, kad Luka govori, da Isus biaše uzašao na goru, da učini 
molitvu; da u ovoj molitvi biaše proveo svu nođ; da biaše zazvao k sebi svoje 
učenike, i iz medju njih odabrao dvanaest Apostolah; da biaše zatime sašao 
na poljanu, i ondi navistio četiri vrsti blaženstva. Vidi-se dakle od ovud, da-je 
Matij propustio nike okolovine, koje nisu od male tegoće, i zato-je triba uzeti 
iz Luke ono, što-se u Matija nenahodi, ter tako izciliti ovi dogodjaj po ovi 
način. Uzašavši Isus na goru. da-se pomoli, i budu(5 ondi molio svu noč (Luka 
VI. 12), pokle biaše svanulo zazvi on k sebi svoje učenike, i odabržt iz medju 
njih dvanaest Apostolah (MatX. 1—4; Luka VI. 13—16).Sajdč on zatime na 
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2. I otvorivši on svoja usta 
učaše-ih, govoreć: 

3. Blaženi ubogi duhom; nji- 
hovo-bo-je kraljestvo nebesko. 


4. Blaženi krotki; oni-bo-će 
ubaštiniti zemlju. 

5. Blaženi oni, koji placu; jer- 
će-se oni obveseliti. 


poljanu, i ondi pobroi osam blaženstvah (Mat. V. 2— 12; Luka VI. 20—23), 
koja Luka sklapa u četiri, kako dokazuje Ambrosio u kn. V. svrhu Evanj. po 
Luki. Koja-je pak bila ona gora, na koju biaše uzašao Isus, nemožemo okon¬ 
čano reci; ali po mnenju putnikah Brokarda, Bredenboka, Fretela, Sali- 
guaka, i Andrikomia, koji svi i obajdoše Palestinu, i dadoše opis o njoj, rečena 
gora nije daleko od galilejskoga mora, ona-je blizu grada Betsaide, tri milje 
daleko od Kafarnauma na zapad. Ova-je gora baš za ovo, što-je Isus bio obi¬ 
čajan na njoj moliti, nazvaoa Isusova gora. — Otvorivši .. .usta; premda 
svaki covik kad hoće da što izreče, otvara usta, nije sasvimtime ovdi rečeno 
bez uzroka, da-je Isus otvorio svoja usta, jer ova besida^ oznanjuje, da-je on 
htio navistiti stvari zamirite, dati nauka od velike tegoće; biaše-bo običaj 
kod iztokostranucah služiti-se ovom besidom u svakoj prigodi, u kojoj imaše 
tko poviditi stvari od velike koristi. 

3. Svaki covik žudi biti blažen, i svaki-se ulaga da dostigne svoje bla¬ 
ženstvo, ali-ih-je malo, koji-su istinito blaženi, jer mnogi i mnogi čineći, da 
blaženstvo stoi u bogastvu, u veličanstvu, u časti, i u nasladah išću svoje 
blaženstvo u onih stvarih, koje-ih nemogu očestititi, dali-ih paćem obaraju u 
nevolju, i u nesgodu. Isus dakle hteći oznaniti svoje učenike i u čem stoi 
pravo blaženstvo, i po koj-ga način može čovik dostignuti, daje-im onih 
upravah, koje-su po sve protivne upravam podanim od krivovirnikah, i laživih 
mudaracah. Govori zato najprie: blago onim, koji-su ubogi duhom, tojest, 
onim, koji oli neimaju blaga, ter podnose ustrpjeno svoje ubožtvo, oli imaju 
blaga, ali-jo njihovo srdce odcipljeno od njega, i zato-se nesluže njime nego 
da zadovolje svojim najpoglavitijim potribam i da pomognu druge ljude, ko- 
ji-su u nevolji; i tako-su ubogi duhom i ovi, premda-su bogati u imanju. 
Ovi-će, govori Isus, steći kraljestvo nebesko, tojest čestitost i mir na ovom, 
a slavu vičnu na onom svitu, koje slave neće uživati oni ubogi, koji-su upali 
u ubožtvo čića svojih bezrednostih, i zato išću svaki način da-se iz njega 
izkopaju, jer nisu ubogi duhom, u čem stoi prava dostojnost. 

4. Blago onim, slidi Isus, koji utrpjeno baš i dobrovoljno podnose 
uvride sebi učinjene, i zato niti-se srde, niti išću da-se osvete, niti odvraćaju 
zlo za zlo; ovi-će uživati ne samo mir, i pokoj na ovom, dali jošće i slavu ne¬ 
besku na drugom svitu, koj-je u s. pismu, a navlastito kod Prorokah, nazvan 
zemlja živućih . 

5. Blago onim, koji plaču i tuguju čića suprotivštinah i obnevoljenjah, 
koja podnose na ovom svitu radi božje ljubavi, jer-će oni posli smrti naći, i 
uživati radost i veselje u slavi nebeskoj; i zato Luka VI. 25. govori: jao 
vam, koji-se sada smiete, jer-ćete plakati , i zahvati; a Ivan u XVI. govori: 
vi-ćete (Isusovi učenici) plakati i cviliti, a svit-će-se veseliti ', ali-će-se 
vaša žalost obratiti u veselje. 
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6. Blaženi, koji gladuju i žedjaju 
pravde; jer-če oni biti nasitjeni. 

7. Blaženi milosrdni; jer-će oni 
dostignuti milosrdje. 

8. Blaženi oni, koji imaju čisto 
srdce; jer-će oni viditi Boga. 


9. Blaženi mirotvorni; jer-će 
oni biti nazvani sinovi božji. 

10. Blaženi oni, koji-su pro¬ 
gonjeni radi pravde; jer-je njihovo 
kraljestvo nebesko. 

11. Bl&go-će biti vam, kad-vas 


6. Bligo onim, kojim-je-bilo po nepravici ugrabjeno njihovo imanje, i 
koji zato trpe i glad i žedju, prilifčivši-se u svem volji božjoj. Ovi-će biti uve¬ 
deni u vičnu slavu, u kojoj-će biti nasitjeni svakim duhovnim uživanjem; i 
zato Luka u VI. 25. govori« jao vam (ugrahitelji), koji-ste nasitjeni jer-ćete 
gladovati. 

7. Blago onim, koji pomagaju nevoljne, gladne, žedne, gole, nemoć.ie, 
i druge ljude ovakove vrsti, čineći-im svakojakih dilah milosrdja i tilesnih, i 
duhovnih, jer-če-se Bog njim smilovati, i nadariti-ih vičnom slavom. 

8. Blago onim, koji čuvaju čistoću svoje duše, koji-se uzdržavaju od 
svakoga duhovnoga oskvarnutja, koji imadu i u dilih, i u ričih, i u mislih svoje 
srdce odcipljeno od svih svitovnih požudah, jer-će oni posli svoje smrti viditi 
Boga u svoj njegovoj slavi; kako-bo čistim i zdravim tilesnim okom čovik 
vidi po sve dobro stvari svitovne, tako i čisto srdce vidi po sve izvrstno stvari 
nebeske. 

9. Blago onim, koji živu sa svakim u miru, koji podnose u krotčini 
svaku uvridu, koji-se ulagaju, da oni sklad, koj ima biti medju duhom i putju 
nebude smeten po grihu, dali da put bude svedjer podložna, i poslušna duhu ; 
blago takodjer i onim, koji-se ulagaju, da-se medju sobom pomire oni, koji živu 
u neskladu, u nepriateljstvu, i u zlobi, jer-će toliko oni, koliko ovi biti pravi 
sinovi onoga Boga, koj-je i u starom i u novom zakonu nazvan Bog mira y i 
tako-će oni primiti od svojega nebeskoga otca svakovrstno nadarje. 

10. Neobećaje Isus blaženstvo svakomu onomu, koj-je progonjen, jer-su 
progonjeni od suda i razbojnici, i uboice, i lupeži, i svi drugi zločinci čića 
svojih opačinah, dali-ga samo obećaje onim, koji-su progonjeni radi pra¬ 
vednosti, tojest onim, koji podnose svaku suprotivnost, i koji-su pripravni 
podniti i istu smrt da neprivride zapovidi zakona, da brane sve ono, što spada 
i na pravedno življenje prama iskrnjemu, i na pobožnost prama svemu onomu, 
što gleda bogoštovje. Bligo govori, takovim Ijudem, jer-će oni, pokle budu 
ustrpjeno podnili, i hrabreno vojevali, primiti krunu nadarja u nebeskoj slavi. 
Od ostaloga, s. Otci nahode u ovih osam blaženstvah tri stepena, po kojima 
čovik uzhodi k Bogu, tojest, oćistjenje duše polak poniženstva, krotčine, i 
pokore (r. 3. 4. 5.); posvećenje polak želje činiti dilah svakojake kriposti, a 
navlastito onih ljubavi prama iskrnjemu (r. 6. 7.); i sjedinjenje s Bogom polak 
izvrstne čistoće srdca, mirotvornosti, i podnesenja svake neugodnosti za lju¬ 
bav prama Bogu (r. 8. 9. 10.); i zato nadostavlja s. Augustin, da-se u kra- 
Ijestvu božjem stiče gospodarstvo polak ubožtva, radost polak podnošenja, 
pokoj polak trudjenja, proslavjenje polak sniženja, a življenje polak smrti. 

11. Pobroivši Isus ona blaženstva, u kojih-je sok krstjanskoga zakona. 
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ljudi budu proganjali, i obnevolji- 
vali, i Iaživo govorili svako zlo 
proti vam radi mene; 

12. Veselite-se i radujte-se, 
jer-je vaša plaća velika na nebe- 
sih; orako-bo-su progonili i Pro¬ 
roke, koji-su bili prie vas. 

13. Vi-ste sol zemlje; ako sol 


iztašti čime-de-se soliti? Ona-bo 
nevalja više za ništo nego da bude 
izbačena nadvor, i zgazena od 
ljudih. 

14. Vi-ste svitlost svita. Grad 
postavljen na planini nemože biti 
sakriven. 




obratja svoj govor k Apostolom, i oznanjuje-ih, i što-bi oni, kako njegovi 
Apostoli, podnili od strane progoniteljah, i kako-se oni imadu u svakoj prigodi 
podnositi, za da-se može redi,da-su pravi sliditelji Krsta Isusa. Navišta-im zato 
najprie, da-de oni biti i porugani, i obnevoljivani, i krivo potvarani, i svakojako 
progonjeni radi onoga zakona, i radi one vire, koju-đe oni pripoviđati, i zato 
da-se nepriplaše, dali da podnesu sve bas i istu smrt s punim ustrpjenjem, 
buduđ da-de sve rečene nevolje služiti, za da oni prime na svoje vrime pri¬ 
kladno nadarje; što slidi. 

12. Kada budete, govori, sve ovo podnosili, veselite-se, i radujte-se, 
jer-de-vam takove neugodnosti otvoriti pdt k vičnoj slavi, u kojoj-dete biti 
obilato nadareni svakojakom duhovnom ugodnostju. Imajte, govori, prid očima 
svoje pameti Proroke, koje moj otac biaše poslao da pripovidaju stari zakon; 
jer kako-su oni bili nadareni nebeskom slavom pokle biahu podnili i pro¬ 
gonstvo , i istu smrt, tako-dete biti nadareni i vi, koje-du ja poslati, da pripo- 
vidate moj zakon, i radi kojega-dete podniti i vi i progonstvah, i mukah, 
i smrt. 

13. Budud jurve Isus odlučio poslati svoje Apostole po svitu da pripo¬ 
vidaju pukovom njegovo Evanjelje stavlja-im prid oci, koliko-je tegotan oni 
posao, na koj-ih htiaše poslati, i koliko-su velike one dužnosti, koje oni imaju 
izpunjivati, i zato-ih priklada soli, gorudoj svidi, i gradu postavljenomu na 
visokoj planini. Govori dakle najprie: vi-ste sol zemlje, htedi redi: kako sol 
daje slast jistbini, i čini da-se stvar potrusena solju ne izšteti, i ne usmrdi, tako 
imate i vi i naukom, i dobrim izgledom činiti, da svit oduti slast i ugodnost u 
božanstvenih, i duhovnih stvarili, da svaki čovik očisti svoju dušu od svakoga 
izopacenja, i tako-se ona ne izšteti, i po niki način ne usmrdi. Spomenite-se, 
slidi, da ako sol iztašti i nastane nevridna, ona nesluži za ništo drugo, i zato-je 
izbačena nadvor, i tako-ju gazi svaki koj mimohodi. Sgoditi-ce-se tako i vam, 
ako vi cida stralia'izprid progonstva budete oli propustili izpunjivati svoju 
dužnost, oli-ju budete izpunjivali neprikladno, i neizvrstno, biti-dete, tojest 
kako nevridni učitelji odbačeni od Boga i osudjeni na svakojake pedipse, 
pokle svojim nehajstvom uzrokovaste tolike štete duhovne onim, koje imaste 
od svakoga izopacenja ucuvati. 

14. Kako nažežena sviđa prosvitljuje sve što-je okolo nje,"tako jmate i 
vi i vridnim naukom i dobrim izgledom prosvitljivati pamet ljudem ne samomu 
jednoj državi, oli u jednoj kraljevini, dali po svem svitu, jer-vas ja odlučujem. 
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15. Niti tko užiže sviću i sta¬ 
vljanju pod spud, dali na svićnjak 
za da sviti svim, koji-su u kući. 

16. Neka po isti način sviti i 
vaša svitlost prid ljudini, za da oni 
vide vaša dobra dila, i proslave 
vašega otca, koj-je na nebesih. 


17. Ne činite, da-sam ja došao 
da razčinim zakon, oli Proroke; 
ja nisam došao da-ih razčinim, 
dali da-ih izvrstnim. 

18. Jer-vam ja u istinu govorim, 
da dokle nemimojde nebo i zemlja 
neće nijedno slovce ni ijedna 


da pojdete po svem svitu, i da razgonite tmine pameti, i čistite srdce svim 
ljudem; pomnjite dakle, da ne-biste propustili ono, što-ste tisno obvezani 
opraviti. — Grad na planini ; propušta ovdi Isus prvi dio priklada, htia- 
še-bo redi: vi-ste grad postavljen na planini; ali grad postavljen .... Biaše 
Isus, prikladivši svoje Apostole soli, i svidi, oznanio-ih, što-bi oni imali či¬ 
niti; prikladivši-ih sada gradu na planini, a u slid. r. svidi na svidnjaku, ozna- 
njuje-ih što ne-bi imali činiti, hoti-bo redi: kako grad sagradjen na planini 
nemože biti sakriven , tako i vi, odlučeni za moje Apostole, uzdignuti na 
visoko misto u mojoj Crkvi, neimate-se čida straha, oli atora kriti, dali jako- 
dušno izađi, i proglasiti moj zakon i prikladnim naukom, i pridobrim izgledom. 

15. Svaki domaćin užgavši sviđu nestavlja-ju pod tkoj sud, gdi-bi-se 
ona ugasila, dali-ju stavlja na svićnjak, za da sviti svim onim, koji-su u stanici; 
po isti način i vi, budud odlučeni da prosvitlite vas narod čovičanski, nei- 
mate-se ni čida straha, ni čida atora kriti, jer-bi strah i ator ugasili u vami 
onu svitlost, koju imate prosuti po svem svitu. Pazite dakle da ne-biste nami- 
siili ubignuti oli trud, oli tkoju nevolju, i tako propustili pripovidati onu viru, 
koju imaju prigrliti svi ljudi, ako žele biti dionici one slave, koju-đu ja svojom 
smrtju svim pribaviti. 

16. Sve ovo dilujte ne da-vas počasti svit, jer tada ne-biste imali ikakve 
dostojnosti prid Bogom (doli VI. 1—3), dali jedino da bude po taj način 
prošla vjen nebeski otac, koj-de-vam dati milost, da tako i živete, i dilujete, 
i učite. 

17. Ne činite, govori, da-sam ja došao da razrušim stari zakon, i zato 
da-je stvar odved mučna pripovidati moje Evanjelje, ter zato da oli po sve 
nepojdete, oli pojdete s velikim strahom i predanjem pripovidati moj zakon; 
nemojte, rekoh, o tom misliti, jer-je moj zakon utemeljen na starom, i ja ni¬ 
sam došao nego samo da staromu zakonu nadokladim ono, što-je potribito za 
spasenje ljudskoga naroda. Otiđite dakle jakodušno, i s veselim srdcem na 
oni posao, na koj-sam-vas odlučio. Spomenite-se pak, da vi, budud svitlost 
svita, imate podavati svitlost ne samo u izvrstnosti nauka, dali jošde i u iz- 
vrstnosti svojih dilah, i zato da imate obsluživati i naredbe staroga zakona 
navlastito one, koje spadaju na dudorednost, i na virorednost, i koje-se nahode 
upisane ne 6amo u Mojsesovih knjigah, dali jošde i u knjigah Prorokah. 

18. Prie-đe, govori Isus, poginuti i zemlja i nebo, koja-su toliko utvr- 
djena, i utemeljena, nego-de ostati neizpunjena najmanja okolovina onih pro- 
ročanstvah, koja-su upisana u zakonu, i u Prorocih, i koja na više i više mi- 
stah bilize mene, moju Crkvu, i razpruženje mojega zakona. S obzirom na 

Slog IX. 4 
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brazgotina zakona ostati neizpu- 
njena dokle nebude sve svršeno. 

19. Oni dakle, koj bude pri¬ 
stupio tkoju od ovih najmanjih 
zapovidih, i bude tako učio ljude, 
biti-će nazvan najmanji u nebe¬ 
skom kraljestvu; oni pak koj-ju 
bude obsluživao, i bude tako učio, 
biti-če nazvan veliki u kraljestvu 
nebeskom; 


20. Govorim-bo-vam, da ako 
vaša pravednost nebude izvrstnga 
od pravednosti knjižnikah, i Farise- 
jah nećete ući u kraljestvo nebesko. 

V 

21. Culi-ste 9 da-je bilo rečeno 
starijim: ne ubij, jer-če svaki uboi- 
ca biti krivac suda; 

22. A ja-vam govorim, da-če 
svaki , koj-se bude razsrdio na 
svojega brata, biti krivac sdda. 


ovu istinu, Isus hodeč u Emaus biaše svojim družbenikom iztumačio sva ona 
proročanstva, koja biahu izrečena o Mešii počamši od Mojsesa pak do naj- 
zadnjih Prorokah (Luka XXIV. 27), a još prie, viseč tojest o križu, i okusivši 
ocet biaše rekao: svršeno-je; vidi Ev. po Iv. XIX. 30. 

19. Fariseji i držahu i učahu, da-su sve one zapovidi, koje nisu zapo- 
vidjene pod pedipsu, oli nisu zabranjene pod pedipsu, po sve male, i zato 
da-je mal grih privriditi-ih, da-je takodjer najmanji grih pristupiti i sve one 
zapovidi, koje spadaju na samu pamet i na samo srdce, buduč najmanje i 
takove zapovidi, n. pr.: ne poželi tudje žene, ne zlobi svojega iskrnjega, i ovim 
prilična. Isus dakle imajuč obzira na ovo krivo mnenje Farisejah, zove i on 
takove zapovidi najmanje , ne jer to one biahu u sebi, dali jer tako biahu 
nazvane u puku, ali uči, da-je pristupljenje takovih zapovidih grih velik f 
grih smrtan, i zato govori: svaki koj bude takove zapovidi pristupio, i oli 
izgledom naveo i druge da-ih pristupe, biti-če u kraljestvu nebeskom naj¬ 
manji, tojest biti-če odvržen, neče nikada unj uči, a u koj-če uči svi oni, 
koji budu takove zapovidi obsluživali i davali nauka i izgleda drugim, da-ih 
obslužuju i oni; ovako Augustm, Jeronim, Zlatoustnik i Teofilakto. 

20. Pravednost zlamenuje ovdi svakojako obsluživanje zakona. Fariseji- 
se, kako rekosmo gori u III. 7, cinjahu svetiji i izvrstniji od ostalih, premda 
neobsluživahu zakon nego izvanskim načinom, i to bez svakoga duševnoga 
bogoljubstva. Isus dakle hteči uzbuditi svoje učenike, da paze izpunjivati na¬ 
redbe zakona s bogoljubnim srdcem. govori-im: ako nebudete bolji od knjiž¬ 
nikah i Farisejah, ako nebudete obsluživali zakon u svih njegovih dilih i 
s unutrnjim bogoljubstvom, nečete biti dionici nebeske slave. 

21. Počimlje ovdi Isus izkaživati koja razlika prohodi medju starim za¬ 
konom, koj on biaše došao izvrstniti, i medju novim zakonom, koj on biaše do¬ 
šao zastaviti, i u isto vrime odkriva zločudnost Farisejah, koji mnoge nared¬ 
be zakona biahu prikovratili po upravah svoje Pridaje. Govori on dakle: stari 
zakon zapovida, da neima nitko ubiti nitkoga, i knjižnici odrediše, da uboica 
bude priveden na sud, i usmrtjen; ali znajte, da ovom besidom ne ubij, za¬ 
branjenome ne samo tilesno ubojstvo, dali i nerazložita sržba, i ružno opso- 
vanje, i krivo ozloglašenje, što slidi. 

22. Povrativši-se Judeji iz babilonskoga sužanjstva biahu odredili, da 
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A oni, koj bude rekao svojemu 
bratu: Raka, biti—ce krivac Sabora; 
a koj-mu hude rekao: neznabožče, 
biti-ce krivac ognjevite doline. 


23. Ako dakle budeš prikazivao 
svoju žertvu na otaru, i ondi-se 
budeš spomenuo, da tvoj brat ima 
štogod proti tebi: 


odliš onoga velikoga Sabora, koj biahu zastavili u Jerusolimu (gori pog. II. 4), 
bude zastavljeno u svakom gradu, i u mnogo napučenom selu Palestine vla¬ 
stito sudište, složeno gdi od sedam, a gdi od dvadeset i tri sudca, koji-bi raz- 
sudjivali i pedipsavali one bezrednosti, koje-bi bile od manje tegoče, buduč 
da svako težko pristupljenje zakona, i svako veliko zločinstvo imaše bitj raz- 
sudjeno i pedipsano od velikoga Sabora. Ova manja sudišta od 7, oli 23 sudca 
nazvaše prostim imenom sAd xpi<rt$. Isus dakle hteći pokazati, da-je težko 
privridjen zakon i onimi grisi, koje Fariseji zvahu najmanje , govori, da ima 
biti priveden k sudu i oštro pedipsan svaki, koj-bi-se nerazložito razsrdio na 
svojega iskrnjega, tojest, koj-bi-mu bez uzroka pokazao izvanskim načinom 
svoju srditost, jer takova srditost, ako-joj-se neuztegne uzda, vodi na uvride, 
i na ubojstvo. Pokazati dakle svoju zlovoljnost baš i svoju sržbu za ovo, što-je 
drugi učinio, oli rekao tkoje zlo, nije grih, ako-je takova zlovoljnost, i takova 
sržba uzbudjena od ljubavi prama Bogu, koj neima biti uvridjen, i od ljubavi 
prama iskrnjemu, koj ima biti od svojega druga priveden na dobar pftt. — 
Raka; uzdržasmo ovu rič kako-je u grč. prin., i kako imaše biti i u mat. pis., 
jer-je ova rič kaldejskoga jezika, i znači čovika dostojna pogrdjenja; nje- 
zin-bo koren uzet iz riči rik pljuvka, znači, pljtmuo-je, n. pr. tkomu u obraz, 
što-je mnogo uvridno, i zato Isus govori, da takov pogrditelj ima biti priveden 
k velikomu Saboru, i od njega pedipsau. — Neznaboice; lat. prin. ima 
fatue , tojest nesvistnjače ; ali kako nesvistnjak, jud. (nabalj u svetom 
pismu znači odmetnika , neznaboica, tako prinismo neznaboice , za da-se 
vidi odmah na prvi očigled, zašto-je takov zločudnjak dostojan da bude iz- 
žežen živ. Biaše-bo Jerusolimu na podne dolina nazvana hinom 9 u kojoj u 
staro vrime roditelji sažigahu svoju dicu na čast krivoboga Moloka. U ovoj 
dolini goraše nepristajno velik oganj, za da roditelji mogu u svako doba pri¬ 
kazati svoje posvetilište, i ovo-je prvi uzrok, radi kojega-je ova dolina na¬ 
zvana ognjevita. Buduč s tekom vrimena ovu dolinu (činjenu radi rečenih po- 
svetilištah svetu) oskvarnuo kralj Jošia, zapovidivši da ne-bi nigda više nitko 
prikazao u njoj krivim bogovom svoj porod, i da budu bacane u nju sve ne- 
čistoče, i tilesa one živine, koja-bi od nevolje, oli od tkoje} bolesti poginula, 
i buduč on odredio, da u njoj gori svedjerni oganj, koj-bi izžegao i skončao 
one gnusobe, i ona tilesa, za da-se ne-bi okužio ajer, rečena dolina M i za 
ovi drugi uzrok nazvana ognjevita. Kako dakle ova dolina oiarnj, gr. 7 ccvva 
biase čiča nepristajnoga ognja živi zgled jame paklene, tako-se i Judeji, i 
Isus isti, hteči izreči muke paklenoga ognja, i isti pakao, služe ovim imenom 
doli u r. 29. 30; X.28; XVIII.9; XXII. 15, 33; Ev. po Mar. IX. 42, 44, 46; po 
Luki XII. 15. Odsudivši dakle Isus, da-je onaj, koj-bi rekao svojemu bratu. 
neznaboice, dostojan ognjevite doline, razumili to ili slovno, tojest, da takov 
opsovafac bude izžežen živ, ili zlamenito, tojest, da takov uvriditelj ima biti 
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24. Ostavi ondi svoju žertvu 
prid otarom, i otiđi prie pomiriti- 
se sa svojim bratom, a zatime doj- 
di, i prikaži svoju žertvu. 

25. Nagodi-se sa svojim protiv¬ 
nikom odmah dokle-si s njime u 
ptitu, da-te počem protivnik ne pri- 


dade sudcu, a sudac ustavniku, i 
tako nebudes zatvoren u tamnicu. 

26. U istinu-ti govorim, da ne¬ 
ćeš od onle izaći, dokle nebudes 
izplatio najzadnji pinez. 

27. Culi-ste, da-je bilo rečeno 
starijim: ne učini priljubodinstvo. 


osudjen na paklene muke, svedjer ostaje, da opsovati po taj način svoga iskr- 
njega biaše težko privridjenje zakona. 

23, 24. Biti sa svojim bratom u sržbi i u zavadi, uvriditi-ga po kojmu- 
drago način, a s njime-se odmah neskladiti ni pomiriti, toliko-je mrzko 
Bogu, da on neće da primi ni dilah bogoštovja od onoga, koj-je u omrazi sa 
svojim iskrnjem; i zato govori: ako-si baš i došao k otaru da prikažeš Bogu 
posvetilište za svoje grihe, ter-ti ondi bude došlo na pamet, da-si u svadji 
sa svojim iskrnjem, buduć-ga ti uvridio, ustavi svoje dilo, ostavi ondi svoju 
žertvu, koju želiš prikazati za svoje grihe, i pojdi prie pomiriti-se sa svojim 
bratom, što učinivši povrati-se da opraviš ono dilo, koje biaš počeo, i tada-će 
biti tvoje posvetilište Bogu priato, što ne-bi bilo, da-ga budeš prikazao čim 
biaš u omrazi sa svojim bratom. Ovu naredbu biaše dao Isus svim slišaocem, 
i zato-joj-se imadu prilučiti svi ljudi bez ikakve iznimke. Ali buduć, da medju 
dilf bogoštovja pominje prikazanje posvetilištah, vidi-se, da-je htio vlastitim 
načinom obuvistiti Svećenike i Misnike, da promisli svaki od njih, koja-bi 
bila bezrednost, da on pristupi k otaru, da prikaže nč meso nerazborite ži¬ 
vine, oli plodove polja, dali istoga božjega sina, koj-je nazvan Anjeo mirtu i 
koj-je zastavio posvetilište od otara za dokaz svoje neizrecive ljubavi prama 
nam, i za zlamen onoga duhovnoga sjedinjenja, koje ima biti medju svimi 
ljudmi, kad-bi on bio u zavadi sa svojim iskrnjem? Bi-li Bog primio posveti¬ 
lište iz rukuh onoga Misnika, koj-je opsovao, uvridio, ozloglasio, krivo potvo- 
rio svojega brata, i mnogo-mu štetah uzrokovao, a prie-se s njime nepomirio, i 
sve uzrokovane štete neponapravio, i nenaplatio? Sto-bi svit, videć takovoga 
Misnika na otaru, rekao barem u svojem srdcu? 

25, 26. Ove beside možemo razumiti i slovno i zlamenovatno; tojest: 
ako-si uvridio svoga brata pomiri-se s njime odmah prie nego-te on zazove 
na stid, jer ako-te on tuži prid sudcem, sudac-će-te kako krivca zatvoriti, i 
neće-te pustiti u slobodu dokle nebudeš sve potanko platio. Oli: ako-si uvri¬ 
dio svoga brata, popravi svaku uvridu, i pomiri-se s njime dokle-si u životu 
(ovo-bo znamenuje ptit), jer ako umreš u omrazi s njime, ti-ćeš biti priveden 
k božjemu stidu, i ondi odredjen oli na muke Očistjenja, ako-je uvrida i kri¬ 
vina bila od male tegoće, i od onle nećeš izaći, dokle nebudeš sve izplatio, 
oli na paklene muke, ako-je uvrida i krivina bila težka, i iz onih mukah nećeš 
izaći nigda, jer u njih nemože nitko izplatiti svoje dugove. Ovako Jeronim, 
Ambrosio, Orijene, i mn. dr. 

27,28. Prihodi Isus na šestu zapovid: ne učini priljubodinstvo , i tumači, 
kako-je ovom zapovidju zabranjeno ne samo priljubodivno sagrišiti, dali jošće 
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28. Aja-vam govorim, da-je 
svaki, koj-je pogledao ženu sa po- 
želenjem, učinio jurve s njom pri- 
ljubodinstvo u svojem srdcu. 

29. Ako-te bude smutjivalo 
tvoje desno oko, izvadi-ga i odbaci 
od sebe, jer-ti-je koristnie, da-ti 
pogine jedno udo, nego da sve 
tvoje tilo bude bačeno u pakao. 

30. Ako-te bude smutjivala 
tvoja desna ruka, odsici-ju i odbaci 
od sebe, jer-ti-je koristnie, da-ti 


$3 

pogine jedno udo, nego da sve 
tvoje tilo bude bačeno u pakao. 

31. Bilo-je rečeno: ako-bi tko 
htio odaslati od sebe svoju ženu, 
neka-joj dade popravu odvrženja; 

32. A ja-vam govorim, da, ako- 
bi tko odvrgao svoju ženu izvan 
uzroka priljubodinstva, učinio-bi- 
ju priljubodivno sa grisi ti; sagrisio- 
bi takodjer priljubodivno i oni, 
koj-bi odvrženu ženu vinčao. 


i poželiti tudju ženu, oli tudjega muža, jer u požudi čovik grisi mišlju, i 
srdcem, a Bog zabranjuje takove požude kako namišljeno i odlučeno prilju- 
bodinstvo i sudi-ih dostojne oštrih mukah. 

29, 30. Zeleč Isus navedsti to-Iasnie svoje slišaoce, da opazno čuvaju 
svoja čutjenja, i da ubignu sve one prigode, koje-bi-ih mogle privedsti na 
kojmudrago grih, a navlastito na grih putenosti, služi-se izgledom tilesnoga 
ličenja, i govori: kako bolnik, koj ima tkoje črvotočno udo, čini-ga odsiči, 
ako-mu-je i najdražje, kakono-je oko, oli najkoristnije, kakono-je desna ruka, 
da tako shrani život, tako imate i vi prigoriti, svrči, i odbaciti svaku stvar baš 
i najdražju za neupadsti u smrtni grih, i time oboriti svoju dušu u pakao; 
i zato neima priateljstva, za koliko-vam-je ugodno, kojega neimate razstaviti, 
ako-vam služi za grih, neima trgovine, koliko-vam može biti koristna, koju 
neimate svrči, ako-vam služi za bližnu prigodu griha, neima posla, za koliko 
on može biti ugodan vašemu tilu, kojega neimate odbaciti, ako u njem vaša 
duša može podniti tkoju štetu. 

31. Bilo-je rečeno ..., tojest u V. Moj. XXIV. 1, 2, gdi prihodi, da 
muž odlaslavši u kripost poprave odvrženja prvu ženu, mogaše vinčati drugu 
slobodnu, a odvržena žena mogaše vinčati-se s drugim slobodnim, mužkičem, 
a da ni muž, ni žena nemogahu biti zato okrivljeni od priljubodinstva; vidi 
doli XIX. 9, i slid. 

32. Buduč da u Mojsesovu zakonu nije bilo rečeno za koj-bi uzrok mo¬ 
gao muž odaslati svoju ženu, davši-joj popravu odvrženja, Fariseji, koji slidjahu 
Hilelov nauk, biahu namislili, i odsudili, da muž može za svaki i najmanji 
uzrok odaslati svoju ženu. a vinčati drugu. Isus dakle vidivši, da puk sli- 
djaše ovi nauk Farisejah, i da držaše za tisnu zapovid ono što Mojses biaše 
istom dopustio, govori: premda-je Mojses dopustio odvrči svoju ženu, davši- 
joj popravu odasianja, nije time dopustio odvrči-ju za svaki i kojmudrago 
uzrok, i zato-vam ja govorim, da to muž može učiniti samo čiča nevirnosti, 
ako-bi-mu, tojest, žena puteno sagrišila s drugim mužkičem, i da, ako-bi on 
to učinio za rečeni uzrok, neinože ni on, ni ona vinčati-se s drugom osobom. 
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V 

33. Culi-ste, da-je bilo rečeno 
starijim: ne kuni-se krivo, dali 
podaj Gospodinu ono, što-si za¬ 
kletvom obećao. 


34. A ja-vam govorim, da-se 
neimate kleti poništo; ni nebom, 
jer-je ono pristolje božje; 

35. Ni zemljom, jer-je ona 


Iz ove sudbe podane od Isusa slidi: prvo, da-se muž može razlučiti od žene, 
i žena od muža s obzirom na postelju i na trpezu za sami i jedini uzrok pri- 
ljubodinstva; drugo, da nemože ni muž, koj-je odaslao svoju ženu, ni oda¬ 
slana žena proći na drugu ženidbu, inačie učinili-bi priljubodinstvo i oni 
oboica, i oni, koje-bi oni vincali. Vinčanje dakle muža i žene nemože biti 
razstavljeno nego smrtju jednoga od dvajuh drugovah; o čem vidi i doli pogl. 
XIX., i I. knj. Pavla ka Korint. VII. 

33. Ne kuni-se •.. obećao . Sve ovo negovori zakon u jednom mistu, 
dali na više i različitih mistih, tojest u II. Mojs. XX. 7; u III. Mojs. XIX. 12, 
i u V. Mojs V. 11, u kojih skupa složenih mistih zapovida Jehova, da, ako- 
bi-se tko htio zakleti, ima-se zakleti Jehovom, a ne ijednim drugim bogom; 
da oni, koj-se kune, ima začeti stanovitu odluku izvršiti ono, što htiaše za¬ 
kletvom obećati, i da najposli na svoje vrime ima izpuniti što biaše obećao, a 
nerugati-se Jehovi, kojega biaše zazvao za svidoka. Istina-je da-se u svakoj 
zakletvi neobećivaše tkoju stvar Bogu, dali-se obećivaše samo Ijudem, ali-se 
imaše svakako obslužiti i ono što-je bilo zakletvomobećano Ijudem, i to radi časti 
prama Bogu, čigovo-je ime bilo zazvauo u svidočanstvo, i zato govori zakon: 
podaj Bogu ono što-si obećao, jer Bog vidi onu odluku, s kojom-si-se zakleo. 

34. Fariseji hteći s jedne strane pokazati-se obslužitelji zakona, a 
s druge strane želeći privariti svojega iskrnjega, uepristupivši onu zapovid, 
koja govori: ne uzmi ime Jekove svojega Boga u taman > iznajdoše drugih 
varavih zakletvah, i tako odsudiše, da čovika obvezuju samo one zakletve, 
koje-su učinjene zazvavši Jehovino ime, i zato da onaj, koj-bi-se zakleo oli 
nebom, oli zemljom, oli Jerusolimom, i t. n., nije dužan izpuniti ono, što 
biaše takovom zakletvom obećao. Isus dakle hteći pobiti ovi hudobni nauk i ova- 
kova varava dila, govori: znajte prvo, da nije dopušteno poništo kleti-se 
s odlukom neobslužiti učinjeno obećanje, i tako privariti svoga iskrnjega; 
drugo, da svaka zakletva kojommudrago stvarju učinjena, obvežuje čovika; i 
zato ako tko vidi, da on ne-bi bio u stanju izpuniti ono, što-bi imao zakletvom 
obećati, neka-se ne kune poništo. Nemojte paka misliti, nadostavlja, da-su 
one stvari, kojimi-se krivo kunete, stvari od nijedne, oli od po sve male tegoće, 
jer-je nebo pristolje božje, na kojem Bog sidi u svoj svojoj slavi, i na ko- 
jem-će razsuditi sva vaša dila, i sve vaše misli, i zato kleti-se nebom isto-je 
koliko kleti-se Bogom. 

35. Stie-se u Išaiji LXVI. 1: ova govori Jehova: nebo-je moje 
pristolje , a zemlja-je podstolac mojih noguh . U Spiv. pak XLVUI. 1, vapi 
8 . pivaoe, velik-je Jehova i mnogo ćastiv u gradu našega Boga , na njego¬ 
voj svetoj gori . Prilipa-je ona glavica; gora-je Sion veselje sve zemlje; 
sa strane-je sivera postavljen grad velikoga kralja . Služeć dakle, govori 
Isus, nebo Jehovi za pristolje, zemlja za podić ovoga pristolja, i buduć grad 
Jerusolim odredjen za misto, na kojem on očituje svoje veličanstvo, i na ko- 
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podstolac njegovih noguh; ni Je- 
rusolimom, jer-je on grad veliko¬ 
ga kralja. 

36. Ti-se neimaš kleti ni svo¬ 
jom glavom, buduć da ti neroo- 
žes ni jedan njezin vlas učiniti 
bio, oli crn. 


37. Neka dakle vaše govorenje 
bude: jest, jest; nije, nije; jer 
sve ono, što-je suviše od ovoga, 
nastaje od zla. 

38. Čuli-ste, da-je bilo rečeno: 
oko za oko; zub za zub; 


jem on ima biti častjen, nije poništo prikladno kleti-se, a najskoli laživo ovimi 
stvaran, kako stvarani od nijedne vridnosti. 

36. Nemoj pak ni pomisliti, da-se barem možeš kleti na svoju volju 
glavom, koju nosiš medju ramenima, jer ona nije tvoja, ti nisi njezin gospo¬ 
dar, i zato ti sa svom svojom mudrostju nemožeš učiniti, da tvoji vlasi budu 
oli bili, oli žuti, oli crni, to stoi u volji onoga Boga, koj-ti-je dao i život, i 
glavu, za da-se njom služiš i za njegovu slavu, i za korist toliko svoju koliko 
tvojega iskrnjega, a nč da vridjaš Boga, i da varaš svojega brata. 

37. Kad-bi ljudi bili što imadu biti, tojest izvrstni obslužitelji zakona 
ne-bi bilo triba nijedne zakletve, i zato ne-bi bilo triba ni kleti-se Bogom. 
Zakletva bi uvedena, pokle-su ljudi počeli varati jedan drugoga, i dohoditi na 
manje svojoj besidi. Kako-je pak privara, laž, i nevirnost dilo u sebi zlo, tako 
Isus govori, da sve ono, što-je više od jest , i nije , tojest, kojamudrago 
zakletva, baš i ona učinjena Bogom, nastaje od zla. Buduč-se dakle ljudi izopa¬ 
čili, i nastala triba čuvati-se himbe i privare, kojom-se opaki služe proti 
svojemu iskrnjemu, zakletva učinjena, baš i zazvavši Boga u svidočanstvo, za 
stvari istinite, za pravedne uzroke, i prid tkojom zakonitom vlastju, nije za¬ 
branjena, dali baš i naredjena; i zato nahodimo, da-se-je i Isus pustio zakleti 
od svećeničkoga Poglavice (doli XXVI. 63), i da-se-je Pavao u mnogih pri¬ 
dodah zakleo; vidi kn. k Rimnj. I. 9; II. ka Korint I. 23; XI. 31; k Fi¬ 
lip. I. 8. 

38. 39. Biaše Mojses našao kod Israelovih sinovah još od davna uvedeni 
običaj odvratiti svaku uvridu, i zato biahu zastavili, da oni, koj-bi drugoga 
oli udario, oli ranio, oli usmrtio, bude udaren, oli ranjen, oli usmrtjen. Na¬ 
šavši Mojses, da ovi odvratak uvride neimaše biti učinjen, ako to ne-bi prie 
naredio sudac, jer-bo-se u takovom odvratku uvride osvetitelj mogaše i 
osvetiti priko mire, i zadovoljiti više svojoj zloćudnosti nego pravdi, i obšte- 
noj čestitosti, naredi dvi stari: prvo, da, ako-bi tko htio odvratiti primjenu 
uvridu, neima to učiniti sam po sebi, dali uteći-se sudcu, koj-bi-se uložio, da 
u takovom odvraćenju uvride ne-bi bilo ništo priko reda učinjeno; drugo, da 
udareni, oli ranjeni, oli rodjak usmrtjenoga može primiti prikladnu nakladu 
u pinezih, a baš i prostiti uvriditelju, i uboici svaku pedipsu, a da-mu nena- 
kladi ništo. Pomenuvši dakle Isus stari običaj, i naredbe s obzirom na isti 
podane, zastavlja drugi način, kojim-bi-se uvridjeni naplatio, podnivši, tojest, 
sve krotko, ustrpjeno, i dobrostivo, neoprivši-se poništo ni usilniku, ni uvri¬ 
ditelju, neisćući od njih nikakva zadovoljenja, dali, ako-ga-je tko udario 
po licu, da-mu neodvrati pljusku za pljusku, dali da-se pokaže pripravan pri- 
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39. A ja-vam govorim, da-se 
neimate protiviti uvriditelju; dali, 
ako-te-je tko udario po tvojoj des- 
noj jagodici, okreui-mu i livu; 

40. Onomu pak, koj-bi htio 8 
tobom pravdati-se, i uzeti-ti dola- 
mu, daj i plašt. 


41. 1 ako-te tko bude silovao, 
da dojdeš s njime jednu milju pđ- 
ta, otiđi s njime još druge dvi. 

42. Ako tko bude štogod od 
tebe uzprosio, daj-mu; i nemoj 
odaslati od sebe onoga, koj želi, 
da-mu štogod zaimiš. 


miti i drugu. Kako nije lako nadi čovika, koj-bi-se ovomu zadnjemu članku 
dobrovoljno prilučio, tako s. Otci drže, da-se ovi dio naredbe ima staviti u broj 
od evanjelskih svitovah, a ne u broj od dudorednih zapovidih. 

40. Našavši Mojses takodjer uveden običaj, da dužitelj uzme od duž¬ 
nika tkoje pokudstvo u zalog, i izaznavši on, da mnogi od dužiteljah uzimahu 
u zalog ono pokudstvo, koje biaše oli najdražje, oli najpotribitije dužniku, za 
time-ga navedsti da brže plati svoj dug, odredi on s obzirom i na ovi običaj dvi 
stvari: prvo, da dužitelj neima udi u kudu dužnika, i uzeti-mu onu ustribu, 
koju-bi on htio, dali da ima čekati na vratima od kude, i uzeti u zalog ono, 
što-bi-mu iznio dužnik; V. Mojs. XXIV. 11, 12; drugo, da, ako bi dužnik iz¬ 
nio dužitelju žrna, oli plašt, oli tkoju drugu ustribu, bez koje on ne-bi mogao 
biti za dugo vrime, ima-mu to dužitelj vratiti prid večer, jer-mu žrna tribo- 
vahu prid nod da samelje od česa-bi izpekao kruha, a plašt da-se njime u 
nodi pokrie; V. Mojs. XXIV. 12. Dužitelj dakle htedi s jedne strane ne- 
privriditi zakon, a s druge strane oglobiti dužnika, nehtiaše uzeti od njega plašt, 
dali dolamu, o kojoj negovori zakon; i zato Isus htedi navedsti svoje slišaoce, 
da-se ne-bi opakim ljudem protivili, dali da podnose ustrpjeno svaku usil- 
nost, govori, kako za zaričje: ako-bi tko htio, da-mu dadeš dolamu u zalog, o 
kojoj negovori zakon, daj-mu ne samo nju, dali još i plašt, što-biš-mu mogao 
po zakonu uzkratiti, i tako sa svojim protivnikom nedes dodi u nikakvu zavadu. 

41. Glasnici, navlastito persianskoga vladanja, poslani da od mista do 
mista proglase naredbe svojega kralja, nosahu za pašom velik nož, nazvan 
kod njih (a isto na mnogih mistih i kod nas) handjar , oliti hanzar. Susri- 
tivši oni putem tkojega čovika silovahu-ga oli da-im služi za družbenika, oli da* 
im dade magarca ili konja, na kojega-bi uzjahali; i ako-bi-im-se tko htio 
opriti, pritjahu posici-ga hanžarom. Od ovoga usilimga dila, i od ovoga oružja 
hanzar nastade grčka dilorič ayyapsu£*v, lat. angariare, naški urilovati 
tkoga s hanžarom (s oružjem) u ruci. S obzirom na ovakovo usilno dilo go- 
gori Isus; ako-bi-te tko silovao da pojdeš s njime jednu milju pdta, nemoj- 
mu-se opirati, dali pojdi baš i dvi milje da ncbudeš od njega posičen. 

42. Nije dosta, slidi Isus, da-se neopireš usilniku, nije dosta da neiš- 
deš osvete za primjene uvride, nije dosta da-se prilučiš umiljeno onomu, koj 
hode na silu da-mu poslužiš, triba-je jošde, da ti, koj-si-se pridao Krstu, ako 
vidiš, da-je tvoj protivnik, tvoj nepriatelj, tvoj progonitelj u nevolji, pomo- 
gneš-ga, ako od tebe što pita, da-mu dadeš, ako želi da-mu što zaimiš, da-mu 
nezakratiš, umalo ričih,da-mu u svakoj njegovoj potribipriskočišstakovim do- 
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43. Culi-ste, da-je bilo reče¬ 
no: ljubiti-ćeš svoga iskrnjega, a 
zlobiti-ćeš svoga nepriatelja; 

44. A ja-vam govorim: ljubite 
svoje nepriatelje, činite dobra 
onim 9 koji-vas zlobe, i molite za 
one 9 koji-vas progone i ozlogla- 
suju; 


45. Da budete sinovi svojega 
otca, koj-je na nebesih; koj čini 
izticati svoje sunce svrhu dobrih, 
i svrhu zlih, i dažditi svrhu pra¬ 
vednih i nepravednih. 

46. Jer ako budete ljubili one, 
koji vas ljube, koju-ćete plaču 
primiti? Nečine-li to i očitnici? 


brim srdcem, s kakovim-biš priskočio svojemu najdražjemu priatelju. Sve ove 
naredbe, koje spadaju više na blagodarnost, nego na dužnost, neobvežuju 
čovika pod smrtni grih, i zato one nesadržaju oštru zapovid, dali dobar svit 
kojemu-se prilučiti koristno-je i za dušu i za tilo. Ako-bi-te dakle tko 
oli opsovao, oli udario, oli ranio, oli-ti ugrabio tvoje imanje, oli-te silom nagnao 
na svoju službu, ti-se možeš slobodno uteći k sudu, i uzprositi zakonitu za¬ 
štitu, i zadovoljenje, ali nč sa željom da-se osvetiš, što bi bilo grišno, dali da¬ 
še opsovaoc, zločinac, usilnik, ugrabitelj, i uboica odvrati od zla pAta, da-se 
svidi, i da od opaka nastane dobar Krstjanin. 

43. Prvi-je dio ovoga redka, tojest: ljubiti-ćeš svoga iskrnjega , zapo- 
vidjen u zakonu; III. Mojs. XIX. 10; a drugi-je dio: zlobiti-ćeš svoga nepria- 
telja, bio skovan od judejskih knjižnikah; jer da zakon zapovida, da čovik 
ima ljubiti i svoga nepriatelja, poznaje-se odveć bistro, i iz ft. Mojs. XXIII. 4, 
5, gdi govori: ako budeš našao da vol oli magarac tvojega nepriatelja lu¬ 
ta simo i tamo , privedi-mu-ga na trag . Ako budeš vidio , da magarac tvo¬ 
jega zlobitelja lezi pod brimenom, ne mimojdi-ga dali-mu pomozi po- 
dignuti-ga . 

44. Najlipši bilig i dokaz izvrstnosti kršćanskoga zakona stoi u pravoj 
ljubavi prama svojemu iskrnjemu, i zato i prama svojemu nepriatelju. Kako 
ova ljubav ima biti pokaživana i ričmi, i dili, tako Isus govori, da nije dosta, 
nezlobiti svoga nepriatelja, nezadati-mu nikakve uvride, neodvratiti-mu zlo za 
zlo, dali-je triba ljubiti-ga s pravim srdcem, i zato i pozdravljati-ga u pAtu, i 
moliti za njega, i pomagati-ga u svakoj njegovoj i tilesnoj i duhovnoj potribi, 
jer premda-je on zločinac, usilnik, i progonitelj, on-je svedjer naš iskrnji, i 
ako imamo prdv zlobiti njegova dila, i mrziti na njih, imamo svakako ljubiti 
njegovo sobstvo, koje-je stvor božji, i udo onoga tila, kojega-smo uda i mi 
isti, a glava-je Isus Krst. 

45. Ova čineći, govori, davati-ćete nesumljivi dokaz, da-ste pravi na¬ 
šli dnici, i sinovi nebeskoga otca, koj spušta svoje milosti i svoje darove toli« 
ko na dobre, koliko na zle. 

46. Pokle Rimnjani biahu nastali gospodari svega Iztoka naimivahu ca¬ 
rinu sve Judee oli tkojemu rimskomu plemiću, oli tkojemu od Judejah, i ovi-se 
zakupnik zvaše ap^crcAcovrj?, tojest glavni uvitnik carine , Luka XIX. 2. Ovaj 
zakupnik imaše više poslenikah, koje držaše na više mistah one države, a 
navlastito u onih mistih, gdi prihodjahu trgovci oli po suhu, oli po vodi, i koji 
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47. I ako budete pozdravljali 
samo svoju bratju, što-eete biti 
izvrstnije učinili? Nečine-li to i 
nevirnici ? 


48. Budite dakle izvrstni kako- 
je izvrstan i vaš otac, koj-j e na 
nebesih. 


stojeći oli na vratima grada, oli na uhodištu ulicah, razgledahu sve što tko 
htiaše uniti, i primahu odredjenu carinu. Ovi poslenici bihu nazvani r«Xe*>vou, 
carinici , ^dazieri, finanzieri, ZSllner); ali buduć da-se u mnogih slav- 
janskih drzavah i piva i stie priko godišta Evanjelje u s. Crkvah u 
materinski jezik, i buduć da-je u Evanjelistaru rič tsAcj vou prinesena očitnici 9 
uzdržati-ćemo ovu rič i mi, premda nije po sve prikladna. Kako pak ovi očit- 
nici, hteći ugoditi svojemu gospodaru, iziskivahu od trgovacah više nego-im- 
se pristojaše, tako bihu od svakoga i zlovidjeni, i zlobjeni, i grdjeni isto kakono 
razbojnici, i uboice (ovako Talmnd na više mistah), a Fariseji nehtiahu s njimi 
baš ni općiti. Evo uzroka za koj Fariseji više i više putah ukoriše Isusa, da on s 
očitnici i opći, i blaguje. Rekavši dakle Isus: ako budete ljubili samo svoje 
priatelje nećete biti ništo bolji od očitnikah, hoti reći: nećete biti bolji od naj- 
opačijega zločinca, jer i zločinci ljube svoje drugove i priatelje. Kako pak, 
slidl, takova ljubav prama priatelju nije činjena i pokazivana radi ljubavi bož¬ 
je, dali po naravskom prignut ju, tako-vam takova ljubav neće biti priata 
prid onim Bogom, koj hoće i zapovida, da ljubite ne samo priatelje, dali još i 
nepriatelje radi ljubavi božje. 

47. Steže ista narav svakoga čovika, da pozdravi, i nazove svako dobro 
onomu, koj-mu-je oli u rodstvu, oli priatelj, oli od istoga zakona i iste vire. 
Ako dakle, govori Isus, budete pozdravljali, i želili dobra samo svojim rodja- 
kom, priateljem i jednovircem, biti-ćete učinili samo ono, što čine i nevir¬ 
nici, i tada u čem-ćete biti izvrstniji od njih? U čem-ćete pokazati, da-ste 
slidnici Boga i Krsta? Budite dakle dobrostivi, blagodarni,i Ijubeznivi prama 
svim još i prama nevirnikom, jer-su svi ljudi na svitu vaš iskrnji, i tako-ćete 
nastati dionici onoga kraljestva, koje-je Bog pripravio virnim obslužiteljem 
njegovih naredbah. 

48. Stavite-se sliditi, za koliko-je podobno, božje izvrstnosti, a navla¬ 
stito njegovu krotčinu, Ijubeznivost, i milosrdje, razpružujući svoje dobroho- 
ćenje ne samo na svoje priatelje, i jednovirce, dali još i na nepriatelje, na 
inostrance, i na inovirnike, ne samo na one, od kojih možete štogod ufati, 
dali još i na one, od kojih nemožete ništo čekati, i tako-ćete biti slični nebe¬ 
skomu otcu, koj uzdržaje, hrani, i odiva i zle i dobre, koj udiljuje svakomu, 
a nečeka da-mu tko odvrati. 
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Poglavje šesto. 

Odluka, 8 kojom čovik ima činiti zaduzbinu 1 — 4; način , kojim on ima či¬ 
niti molitvu 5 — 15, i postiti 16 — 18; koje blago ima on sakupljati 19 — 24; 
i za koje-se stvari navlastito ima brinuti 25 — 34. 


Redak 1. Pazite, da nebiste 
činili svoju pravednost prid ijudmi, 
za da budete od njih vidjeni, ina¬ 
če nećete primiti plaću od svojega 
otca, koj-je na nebesih. 

2. Kad dakle budeš htio učiniti 


zaduzbinu, ne čekaj da zatrubi 
(lprosjak) prid tobom, kakono čine 
licumirci u skupštinah i na ulicah, 
da budu pohvaljeni od ljudih; u 
istinu-vam govorim, da-su oni 
primili svoju plaću. 


1. Pokazavši Isus u čem stoi pravednost , tojest, podpuno obsluživanje 
božjih naredhah, povida sada i način s kojim, i odluku s kojom imadu biti 
učiujena dobra dila. Govori zato: pomnjite, da u svih svojih dobrih dilih ne¬ 
biste imali odluke, da-vas ljudi pohvale, to-bi-bo bilo licumirstvo, i želja za 
tašćom slavom, dali nastojte, da bude time proslavljen nebeski otac, na čigovu 
hvalu i slavu imate upravljati i svako svoje dilo, i svaku svoju misao, inače 
vaša dila neće biti ui priata prid Bogom ni od njega nadarena, budne ona 
jurve bila priata prid Ijudmi, kojim imaste odluku ugoditi. Činite svoja dobra 
dila prid svitom, ali jedino za ovu svrhu, da bude vašim dobrim izgledom pri¬ 
veden i drugi na obsluživanje zakona, i bude svedj to-više proslavjen pridobro- 
stivi nebeski otac. Nije dakle ni u ovom redku ni u slidećih r.r. zabranjeno op- 
ćeno izvansko bogoštovje, kako-se-je nikim klapilo, dali je samo zabranjeno 
iskati u takovih dilih svoju pohvalu a ne božju slavu; i zato govori s. Grgur , 
tumačeć ovo misto: neka dobro dilo bude po taj način očito , da odluka osta¬ 
ne u skrovitu , za da s dobrim dilom dademo iskrnjemu izgleda , ada s od¬ 
lukom, kojom imamo samomu Bogu ugoditi , svedjer želimo , da ostane 
skrovito . 

2. Prosjaci, i ubogi u staro vrime nehodjahu od vratah do vratah, dali 
sidjahu oli na vratima Hrama, oli na vratima skupštine, oli na tkojem nuglu uli¬ 
cah, uz koje i niz koje prohodjaše veći broj ljudih. Kako ovi prosjaci biahu 
najviše betežni u tilu, i zato nemogahu izaći prid čeljad, da štogod od njih 
uzprose, tako držahu kod sebe rog, i njime trubljahu, za-da-ih mimohodeći 
vide, i štogod-im udile. Fariseji, koji u svakoj prigodi, i u svakom dilu ne- 
iskahu nego svoju slavu, kad htiahu ući oli u Hram, oli u skupštinu, oli proći 
priko ulice čekahu, da prie prosjak zatrubi u rog, i tada-mu udiljivahu zaduž- 
binu, jer to vidjahu svi oni, koji-se na zvek trublje biahu obazrili. Isus dakle 
hteći oznaniti svoje slišaoce, da ne-bi slidili ovi zao izgled licumiracah, go¬ 
vori: kad budeš htio učiniti zaduzbinu, ne čekaj da-te prosjak uzmoli, ne če¬ 
kaj, da on k tebi pristupi, i pobroi-ti sve svoje nevolje da-te gane na smi- 
ljenje, dali pristupi ti potajno k njemu, i daj-mu što-si uzmožan; i tako-ćeŠ 
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3. Kad budeš dakle činio za- 
dužbinu neka tvoja liva nezna što 
čini tvoja desna, 

4. Za da tvoja zadužbina bude 
u skrovitu, i tebi-će tvoj otac, koj 
vidi u skrovitu, odvratiti. 

5. I kad budete htili moliti ne 
budite kakono licumirci, kojim-je 
drago u skupštinah, i na raz- 


križ ju ulicah stoječ moliti, da bu¬ 
du vidjeni od ljudih; u istinu-vam 
govorim, da-su oni primili svoju 
plaču. 

6. Ti dakle, kad budeš htio 
moliti, ujdi u svoju ložnicu, i za¬ 
tvorivši vrata moli svoga otca u 
skrovitu, i tvoj-če otac, koj vidi 
u skrovitu, tebi odvratiti. 


primiti plaču priobilatu od milostivoga Boga, kad-ju licumirci neče primiti ni 
najmanju, buduč-ju oni primili od ljudih, od kojih-ju i iskahu. 

3. Pomnji da tvoje milosrdno dilo nevidi nitko; ne išči da-te zato tko 
pohvali; podnosi-se tako, da to ne-bi izaznala ni ista tvoja liva ruka, tojest, 
ne traži u svojem dilu ni istu svoju zadovoljnost, dali čini milosrdje ubogo¬ 
mu za ljubav onoga, na čigovo-ju ime on prosi od tebe. 

4. On-će-ti odvratiti , nadarivši-te vičnom slavom. Na svrbi ovoga 
redka štie-se u mnogih rukopisih, i prinesenjih, u očito, ćv r£> favspA, to¬ 
jest, Bog-će-ti odvratiti u očito, i tada izhodi ovi razumak: ako ti budeš 
očitovao i proglasio ono dilo milosrdja, koje budeš učinio ubogomu, Bog-će- 
ti-ga sakriti u dan opčenoga suda, učinivši, da nebude od nitkoga poznano; 
ako ti pak budeš činio zadužbinu u skrovitu, Bog-će-ju očitovati prid svim 
svitom u dan opčenoga suda, i ondi-če-ju prikladno nadariti. Sklada-se tako 
ovo mnogo lipo s onime, što ima Evanj. po Luki XIV. 14. Ovi nadometak 
iv rfi> favepGi prihodi u rečenih rukopisih i u r. 6, i u r. 18. 

5. Prihodi Isus sa zadužbine na molitvu, i kori navlastito Fariseje, i 
knjižnike, koji-se u vrime molitve hotimice nahodjahu u onih mistih, u koja 
dohodjaše množ puka, da izreku ondi svoje molitve, i tako budu vidjeni i 
pohvaljeni od ljudih. Kako i ovo dilo činjahu ne da proslave Boga, dali da 
proslave sebe istih, tako Isus i s obzirom na takovu molitvu govori, da-su oni 
primili svoju plaču od ljudih, i da-ju više neče primiti od Boga. 

6. Ujdi u svoju loznicu ...; nekori Isus ovimi ričmi opčene molitve, 
koje-je s. Crkva naredila da budu izrečene na zabiližena doba, jer on ne- 
htiaše ukoriti ni one, koje činjahu Judeji u svojih skupštinah, dali samo ozna- 
njuje svoje slišaoce, da oni u svakoj molitvi toliko opčenoj koliko osobitoj 
ne-bi tražili svoju slavu, ni pohvalu od ljudih, kako-ju tražahu licumirci mo¬ 
leći u skupštinah, i po ulicah stojeći i ovdi i ondi na nogama, za-da-ih svit 
vidi, i pohvali njihovo pobožtvo. Može-bo tkogod imati u opčenoj molitvi do¬ 
bru odluku, a može tkogod imati-ju zlu u osobitoj molitvi; jer oni, koj moli u 
skupštini oli u Crkvi, oli baš i na trgovištu, a neželi biti ni vidjen ni čuven 
nego od samoga Boga, kojemu upravlja svoju molitvu, moli kako zatvoren u 
svojoj ložnici; po isti način oni, koj moli zatvoren u svojoj ložnici, a zatim 
izhodi nadvor, i povida očito: ja-sam, ni da-se hvalim , izrekao svoje mo- 
litve u kući, ja-sam zatvoren u svojoj stanici sa skupljenom pamet ju, i sa 
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?• I kad budete molili nemojte 
biti mnogorični, kakono-su krivo¬ 
božci, koji cine 9 da-će oni cica 
svojega mnogoričja biti uslišani. 

8. Ne budite dakle prilični 


njim, jer vaš otac zna što-vam-je 
potribito prie nego-ga uzmolite. 

9. Vi-ćete dakle moliti ovako: 
otče naš, koj-si na nebesih, neka 
bude svećeno ime tvoje. 


skrušenim srdeem izmolio Gospinu krunicu , i naminio-ja za. ., moli kako 
na trgovištu, jer želi, da svaki znade njegovo bogoljubstvo, i da-ga pohvali 
rekavši-mu: blago tebi ; i zato-će oni, koj moli na trgovištu kako u svojoj 
ložnici, primiti nadarje od Boga, kojega neće primiti oni, koj moli u svojoj 
ložnici kako na razkrižju putah. 

7. Cinjahu krivobožci, da svaka molitva ima biti neprudna, a baš i mrzka 
bogu. ako-bi tko oli ispustio, oli neizvrstno izrekao i samo jednu rič, i zato 
moleći izgovorahu rič po rič i slovo po slovo, a čestokrat ponavljahu više 
putah iste riči; ovo povidaju Plinio , Valerio Mazimo , i mnogi drugi. Ozna- 
njuje zato Isus svoje slišaoce, da vridnost molitve nevisi o ponavljanju istih 
ričih, kako cinjahu krivobožci, dali o sakupljenju pameti, i uzdignutju misli i 
srdca k Bogu, i u prosenju onih stvarih, koje služe za veću slavu božju, i za 
našu korist ne toliko tilesnu, koliko duhovnu. 

8. Krivobožci, govori, ponavljaju iste rici u jednoj istoj molitvi više 
putah, da oznane svoje bogove od svojih potribah; vi toga neiroate činiti, jer 
vaš Bog zna sve vaše potribe ako-mu-ih vi i neprikažete. Hoće on ništane- 
manje, da-ga molite, za da znate da-ste potribni, on hoće, da-se utičete k 
njemu s gorućom željom, i s punim ufanjem, i da primate s harnostju prama 
njemu one milosti, koje-ste uzprosili, buduć da-vam-ih on udiljuje nč za vašu 
dostojnost, koje neimate, dali po svojem milosrdju, koje-je nedospiveno. 

9. Mnenje-je općeno svih Otacah, da-je molitva Otce naš, koju-nas-je 
naučio Isus, molitva najlipša i najkripostnija medju svimi ostalimi molitvami, 
buduć da ona u malo ričih sklapa sve ono, što imamo prositi od Boga, i za- 
to-ju Tertuliano zove, skup svega Evanjelja , a Ciprian u razloženju o ovoj 
molitvi govori: „kolika-su, bratjo pridraga, otajstva Gospodinove molitve! ko- 
„liko-su mnoga, koliko-su velika sakupljena u kratkom govorenju! ali-su 
„ona u duhovnoj kriposti toliko blagoizobilna, da nije propušteno ništo od 
n onoga, što-se u naših molitvah i prosenjih ima po nebeskom nauku uzdrža¬ 
vati*. S. Augustin pak, i s njime svi bogoslovci uče, da-se u ovoj molitvi na- 
hodi sedam prosenjah, da prva tri prošenja spadaju na slavu božju, a četiri 
poslidnja na našu korist, nehtivši primilostivi Bog da naša korist bude od 
njegove slave razlučena. — Otce; hoft Isus, da našu molitvu počmemo ovom 
ričju, i tako zazovemo svojega Boga sladkim nazovom otca jer-se ovom ričju 
prikazuju našoj pameti sva ona blagodarstva, i sve one milosti, koje-smo 
primili od njega, a navlastito one, da-smo bili odkupjeni polak njegovoga 
jedinoga sina, i odabrani da budemo njegovi sinovi, i baštinici nebeske slave. 
Izgovorivši dakle-mi, otce! uzbudjujemo u sebi i ljubav, i pouzdanje, i čast 
prama Bogu otcu, nebuduć sinovom ništo dražje od otca, i ufajući-se-mi, da 
on, koj-nam-je dao milost, da nastanemo njegovi sinovi, ne-bi odbacio pro- 
senje svojih sinovah. Hotl takodjer Isus, da nadostavimo i rič naš, za da-se 
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10. Neka priđe kraljestro 
tvoje. Neka bude izpunjivana volja 
tvoja kako na nebu tako i na 
zemlji. 

11. Kruh naš svakdanji daj- 
nam danas. 


12. I odpusti-nam duge naše, 
kako i mi odpuštamo dužnikom 
našim. 

13. I ne uvedi-nas u napast, 
dali izbavi-nas od zla. Amen. 


dositimo, i poznamo, da svaki od nas ima moliti ne samo za samoga sebe, dali 
još i za vis skup pravovirnih, buduć mi svi medju sobom bratja, i sinovi 
jednoga istoga otca, koj-je svih stvorio, svih uzdržaje, i svih hrani. — Koj-si 
na nebesih; Bog-je svagdi, ali on pribiva vlastitim načinom na nebu, i od 
onle razpruža svoje neugraničeno gospodstvo svrhu svakoga stvora. Rekavši 
dakle mi, koj-si na nebesih, imamo uzdignuti pamet, i srdce k nebu, odci- 
piti-se od zemaljskih stvarih, i uzprositi navlastito ono, što-je našoj duši 
koristno. Neka bude svedeno, tojestpoznano,ljubjeno, častjeno i slavljeno tvoje 
sveto ime od svakoga, neka tvoja dobrota, tvoja svetinja, i tvoje veličanstvo 
bude od svakoga slavljeno, a od nitkoga ni grdjeno, ni psovano; ime-bo pri¬ 
hodi za istu narav, za istoga Boga. 

10. Neka priđe ... ; neka-ti-se podlože svi puci, i svi narodi, neka-se 
tvoj zakon, i tvoja Crkva razpruži po svem svitu, i tako ti podpuno i slavodo¬ 
bitno gospodjuješ svim bez ikakve iznimke. — Neka bude izpunjivana; 
neka-se ljudi na zemlji priluče u sve i po sve tvojemu hotinju, neka oni do¬ 
brovoljno i podpuno obslužuju tvoje zapovidi, neka oni ustrpjeno podnose 
suprotivštine ovoga svita, i tako neka-se bez svake zaprike izpuni tvoja sveta 
volja ovdi na zemlji, kako-je izpunjivana od blaženih duhovah gori na ne¬ 
besih. 

11. Kruh nas svakdanji; daj-nam, tojest onu jistbinu, koja-je zadostna 
da prihranimo svoj život svaki dan; daj-nam takodjer i onu piču, koja-je 
potribita za hranu našoj duši, daj-nam tojest i svoju s. rič, i svoja svetotaj- 
stva, a navlastito svetotajstvo tila i krvi našega spasitelja. Ovako Zlatoustnik , 
Augustin, Teofilakto , i Ciprian . 

12. Odpusti-nam , prosti-nam, Bože, i naše grihe kojimi-smo-te uvri- 
dili, i pedipsu kojč-smo-se učinili dostojni; podnosi-se ti s nami onako kako-se 
i mi podnosimo s onimi, koji-su nas uvridili, i zato kako mi praščamo onim, 
koji-su nam učinili štogod neugodno, tako prosti i ti nam sve ono, što-ti u naših 
dilih može biti mrzko. Strašan uvit, koj-bi imao svaki čovik prie dobro razmi¬ 
sliti nego-ga izreče, i spomenuti-se, da mi ovimi ričmi, prosti ti nam, kako 
mi prasćamo našemu iskrnjemu, vežemo po niki način Bogu ruke, i činimo, 
da on ne prosti nam naša sagrišenja, nego pokle mi budemo prostili uvride 
nam učinjene, što bistrie ponavlja doli u r. 14. 16., i pokažuje prilikom pri- 
nesenom u pogl. XVIII. 23—38. 

13. Ne uvedi-nas ... .; ne dopusti, tojest, da-nas naskoče napastova¬ 
nja po taj način, da mi u njih čiča svoje slabosti ostanemo pridobiveni, i tako 
da sagrišimo. — Izbavi-nas od zla, navlastito duhovnoga, a najskoli od 
napastovanja diavla, puti, i svita; i tako, po mnenju Augustina, i Tertuliana, 
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14. Jer ako vi budete prostili 
ljudem njihove grihe prostiti-će i 
vaš otac vam vaša sagrišenja. 

15. Ako pak vi nebudete pros¬ 
tili ljudem njihove grihe, neće ni 
vaš otac prostiti vam vaša sagri¬ 
šenja. 

16. Kada pak budete postili 
nemojte-se pokazivati žalostni ka- 


kono licumirci, koji pogrubivaju 
svoje lice, da-se ćine viditi prid 
ljudmi da poste; u ustinu-vam go¬ 
vorim, da-su oni primili svoju 
plaću. 

17. Ti dakle kad budeš postio 
namazi svoju glavu, i operi svoje 
lice, 


rićmi, odpusti-nam duge naše, molimo, da-nam Bog prosti prošaste grihe, 
rićmi ne uvedi-nas u napast , prosimo, da-nas Bog sačuva od došastnih gri- 
hab, a rićmi, izbavi-nas od zla, molimo, da nas odslobodi od sadašnjih 
grihah. Odredila-je zato s. Crkva, da u prikazivanju posvetilišta od otara 
svršivši posvetitelj otče nas , rekavši tojest on, ne uvedi-nas u napast , a od¬ 
govorivši služitelj, dali-nas izbavi od zla, nadostavi posvetitelj: izbavi-nas, 
molimo-te Gospodine , od svih zalah sadašnjih , prošastih, i došastnih ... — 
Amen , tojest, tako budi, daj. Bože, da primimo ono, što-smo uzprosili. 

14, 18. Ponavlja bistrie ono, što biaše rekao u r. 12., tojest, da-će-se 
Bog podnositi s nami onako, kako-se mi budemo podnosili s našim iskrnjim, 
da-će, tojest, on prostiti nam, ako mi budemo prostili uašim uvriditeljem, a 
da-će-nas on oštro pedipsati, ako mi nebudemo prostili onim, koji-nas budu 
uvridili. Prihodi ovi isti nauk i u kn. Crkovnjaka, koj u pogl. XXVIII. 1—5. 
govori ovako: „oni, koj išće da-se osveti, kušati-će osvetu od strane Boga, 
„koj-će doisto zadržati njegove grihe. Prosti svojemu iskrnjemu, koj-te-je 
„uvridio, i tada-će biti prošteni i tebi tvoji grisi kad budeš molio. Covik uzdržaje 
„sržbu proti ćoviku, a pak prosi od Boga likariu? On prama ćoviku sebi 
„sličnomu neima milosrdja, a prosi u Boga da-mu prosti njegove grihe? Ako 
„on, koj-je put uzdržaje sržbu, a pak prosi u Boga da-mu prosti, tko-će-se 
„uzmoliti za njegove grihe* ? 

16. Običavahu ljudi u staro vrime oblaćiti-se o blagdanih i svetkovinah 
u bilu odiću, oprati sve tilo. oli barem ruke i obraz, splesti kose, oli ba¬ 
rem razćešljati-ih, i namazati glavu tkojom mirisnom pomastju, oli barem 
uljem. U dneve pak žalostne oblaćahu kostretnu odiću, posipahu glavu pe¬ 
pelom, neprahu ruke, neumivahu obraz, nerazćešljavahu kose, niti-ih ićime 
mazahu, dali gologlavi, bosonogi, i žalostni hodjahu po ulicah, pokažujući očito 
svoje žalovanje. Kako n broju danah žalosti biahu i dnevi posta, tako knjiž¬ 
nici i Fariseji pokaživahu svoje žalovanje i u ovih prigodah izvanskom noš¬ 
njom. Odredivši dakle Isus slišaocem u red. 1—6., da neimadu ćiniti dilah 
bogoštovja, i bogoljubnosti s odlukom, da-ih ljudi vide, i pohvale, pripou- 
zimlje ovdi istu naredbu, i govori, da u dan posta neimadu pokaživati svitu, 
da oni poste, i tako da neimadu iskati da-ih ljudi pohvale, inače da njihov post 
ne-bi bio ni priat, ni nadaren od Boga, pokle-je bio pohvaljen od Ijudih. 

17, 18. Tojest, kad postiš podnosi-se veseo, kako da-si najbolje bla- 
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18. Da-se ne pokažeš Ijudem 
da postiš, dali svojemu otcu, koj-je 
u skrovitu, i tvoj-će otac, koj-je 
u skrovitu, tebi odvratiti. 

19. Ne sakupljajte sebi blaga na 
zemlji, gdi grizlica i arja skonča¬ 
vaju, i gdi lupeži izkopavaju i 
kradu. 

20. Dali sakupljajte sebi blaga 
na nebesih, gdi neskončavaju ni 
grizlica ni arja, i lupeži neizko- 
pavaju, i nekradu. 

govao, za-da-se svft nedositi, da postiš, i tada-ćeš primiti nadarje od nebe¬ 
skoga Boga, koj vidi i tvoja dila, i tvoju odluku. 

19, 20. Bl£go zemaljsko, pinezi, odića, i ostalo podložna-su mnogim 
pogibilim, pinezi n. pr. arji, odića grizlici, a i ovo i sve drugo može ukradsti 
lupež. Ako dakle, govori, želite sakupiti blaga, sakupljajte blaga, koje-je 
duhovno, blaga, koje-je stavno, blaga, koje negine, blaga koje-vam nemože 
nitko oteti, blaga, koje-vasmože povedsti u vičnu slavu; činite tojest dobrih 
dilah, i s dobrom odlukom. 

21. Hteći Isus odcipiti srdce svojih slišalacah od stvarih zemaljskih, i 
uzdignuti-im-ga k pravomu i istinitomu nebeskomu dobru, dokažuje-im, kako- 
je, za spasiti-se potribilo nehajati za bldgo ovoga svita, i nastojati o stečenju 
nebeskoga blaga. Svaki-je čovik, govori, zanesen za onimi stvarmi, u koje 
on postavlja svoje bl£go; naravno-je dakle da-ćete vi, ako budete htili sakupiti 
zemaljskoga blaga, zabavljati sve svoje misli, sva svoja ćutjenja, sve kriposti 
svoje duše o stvarih zemaljskih, i da nećete moć nikada uzdignuti ni pamet 
ni srdce k nebu, koje-je odlučeno za vaše baštinstvo. Da doprete dakle k 
vičnoj slavi, otribite-se od trohe ovoga svita, odcipite svoje srdce od varavih, 
i ginućih zemaljskih dobarah, pomnjite o duši, nastojte činiti dobrih dilah, 
zapoznajte, da-su ova vaše pravo dobro, i tako uzdižite svoje misli, i svoje 
želje k nebu, vašoj vičnoj otačbini. 

22, 23. Tumači još bolje, kako o prignutju srdca visi svako dilo duše, 
prilikom tilesnoga oka, i govori: tilesno oko služi svim udom tila za sviću, i 
zato ako-je oko zdravo, prosvitljena-su po niki način sva uda, i tako svako 
udo opravlja izvrstnim načinom svoje poslove, jer-je upravljeno od oka. Ako-je 
pak oko nezdravo, oli betežno tada sva uda ostaju u tminah, i zato ona oli ne- 
opravljaju nijedan posao, oli-ga opravljaju mnogo neizvrstno, jer neimaju 
koj-bi-ih upravljao. Ako dakle potamni oko, koje ima vladati ostala uda, ko¬ 
likih bezrednostih neće učiniti ostala uda buduć ona po sebi slipa! Po isti 
način, hotlreći: srdce-je oko duhovnoga tila. Ako-je srdce zdravo, tojest 
uredno, uzdignuto k Bogu, tada-će sve kriposti vaše duše i sva njihova dilo- 


21. Jer ondi, gdi-je tvoje blago, 
tute-je i tvoje srdce. 

22. Tvoje-je oko sviča tvojega 
tila; ako dakle tvoje oko bude 
zdravo, biti-če prosvitljeno sve 
tvoje tilo. 

23. Ako pak tvoje oko bude 
betežno, sve-će tvoje tilo biti tmi- 
nasto. Ako dakle ona svitlost, ko- 
ja-je u tebi, bude pomrčala, ko- 
like-će tada biti iste tmine! 
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24. Nemože nitko služiti dvama 
gospodarima; jer oli-će jednoga 
zlobiti, a drugoga ljubiti; oli-će 
jednoga podnositi, a drugoga gr¬ 
diti. Vi nemožete služiti Bogu i 
bogastvu. 

25. Zato-yam govorim: nemoj - 


te-se odveć brinuti za svoje živ¬ 
ljenje, sto-biste jili, ni za svoje 
tilo, ćime-biste-se odili. Nije-li 
življenje veće nego-je jistbina, a 
tilo veće nego-je odića? 

26. Pogledajte na nebeske pti¬ 
ce; one-bo niti siu, niti ženju, nit 


vanja biti dobra, ćudoredna, izvrstna,jer-su upravljena od čistoga srdca; ako-je 
pak srdce nečisto, od svitovnih požudah zaslipjeno i zaneseno, biti-će zaslip- 
jene i sve kriposti duše, biti-će neuredna sva njihova dilovanja, jer one neće 
imati koj-bi-ih upravljao. Ako dakle, zaglavjuje, vaše srdce, koje ima pro- 
svitljivati, i upravljati sva vaša dilovanja, bude od svitovnoga bogastva zaslip¬ 
jeno, koliko bezrednostih, koliko opačinah, koliko nepravednostih neće biti 
od vas učinjeno? Pomnjite dakle držati svoje srdce čisto od svih gnusobah 
ovoga svita, i odcipljeno od zemaljskih dobarah, za da vaša pamet, razžežena 
od želje za nebeskim dobrom, diluje onih kripostnih dilah, koja-će-vam pri¬ 
baviti vično spasenje. 

24. Ljudi željni blaga i lakomi služe svojemu bogastvu kako drugomu 
bogu. Kako sluga nemože u isto vrime služiti virno dvama različitima gospo¬ 
darima, i ugoditi obama, dali-je triba, da ako obsluži zapovidi jednoga zapusti 
naredbe drugoga, ako virno služi jednomu triba-je da bude neposlušan dru¬ 
gomu, tako i vi nemožete služiti Bogu i bogastvu, dali-je sila, da ako-se 
prilučite bogastvu odcipite svoje srdce od Boga, ako-se prilučite Bogu, tri¬ 
ba-je da odcipite svoje srdce od bogastva, buduć da Bog s jedne, a bogastvo 
s druge strane iziskuju od vas ćutjenja i dila ne samo različita dali jošće i 
protivna medju sobom. Ako dakle želite spasiti-se triba-je, da ljubite Boga 
sa svim svojim srdcem, i svrhu svih stvarih, da-se u svem i po sve prilučite 
njegovim naredbam, i tako da nehajete za stvari ovoga svita, oli barem da 
nehlepite nagloželjno za njimi, za da one neodbiu vašu pamet, i vaše srdce 
od Boga. 

25. Nemojte-se .... brinuti; tojest, brinite-se i za svoju branu, i za 
svoju odiću, ali nč prikoredno, ne po taj način, da-se sve vaše misli o tom 
zabavljaju, a da-se ni Boga, ni duše nigda nespominjete.— Nije-li življe¬ 
nje .. . ; da-se uvirite, govori, da-se neimate odveć brinuti ni za svoju odiću 
ni za svoju hranu, promislite, da-je življenje, tojest, duša mnogo bolja, i 
činjena veće nego-je jistbina, da-je takodjer i tilo mnogo bolje, i koristnije 
nego-je odića. Ako-vam-je pak Bog dao i dušu i tilo, koja-su toliko plemenita 
neće-Ii-vam on dati i hrane i odiće, koje-su stvari toliko male ? Buduć-se Bog 
po niki način pobrinuo za v£s još prie nego biaste na ovom svitu, je-li pri¬ 
kladno da-će-vas on zapustiti pokle-vas-je stvorio? Isus dakle negovori, da-se 
čovik neima brinuti poništo, dali da-se ima brinuti trizmeno za svoje potribe, 
i da ima u isto vrime ufati u božje providjenje, što tumači različitimi izgledi 
u slid. redcih. 

26. Hteći Isus dokazati, da Bog ne-bi pustio, da čovik umre od glada. 

Slog II. 5 
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skupljaju u žitnicu, dali-ih vaš 
nebeski otac hrani. Niste-li vi 
mnogo veće nego-sU one ? 

27. Tko od vas može svojim 
brinutjem nadostaviti svojemu re- 
stu jedan lakat? 

28. A za odiću, zašto-se toliko 
brinete? Pogledajte na poljske 
lire, kako oni restu! Oni niti trude, 
niti predu; 


29. A ja-vam govorim, da nije 
ni Salomon u svem svojem veli¬ 
čanstvu bio zaodiven kako-je je¬ 
dan od ovih. 

30. Ako dakle Bog tako odiva 
poljsku travu, koja danas biva, a 
sutra-je bačena u peć, koliko-će 
većma odivati vas, vas male vire! 

31. Nemojte-se dakle brinuti 
odveć, ni govoriti: što-ćemo jisti, 


oli od zime, i zato hteći užeći u nami ufanje i pouzdanje u njegovu dobrotu, 
služi-se on najprie prilikom pticah, i govori: ako-se nebeski otac brine za živ¬ 
ljenje i za hranu nebeskih pticah, koje-su nerazborita živina, i koje netrude 
poništo, da-im zemlja dade ploda, i zato one nečine da pronikue, ni da uzreste 
na zemlji isto od onoga, što-je za njihovu hranu potribito, koliko-će veće 
providiti hranu vam, koji-ste najizvrstniji stvor, kojim-je on dao razboritu 
dušu, koje-je on odkupio, koje-je on posinovio, i koje-je on odlučio za bašti- 
nike svojega kraljestva? 

27. Covik-je bez božje pomoći po sve nevridan; on sam po sebi sa 
svom svojom pametju, sa svim svojim uminjem nemože uveličiti ne samo za 
lakat, dali ni za pedanj, a baš ne ni za prst svoj rest, jer to visi o samoj volji 
božjoj. Nemoguć dakle vi svojim brinutjem ni uveličiti ni umanjiti oto tilo, 
koje-vam-je dao Bog; nemoguć vi sdmi po sebi opraviti ništo za sve ono, 
što-je u vami istih, koliko-je nesvistno ono vaše brinutje, koje ulagate za 
stvari, koje-su izvan v£s, za odiću tojest, i za hranu ? 

28, 29. Da-se pak uistinite, govori, da Bog ne-bi pustio da poginete 
od zime, obazrite-se na cvitje, koje-je na polju, koje nitko nesadi, nitko ne- 
zaliva, nitko negoi, i sasvimtime-je toliko uzorito, da pridobiva najlipšu, i 
najsvitliju odiću tako, da nije ni Salomon, najmudriji, i najbogatiji kralj, bio 
tako odiven baš ni za dan svojega najvećega veličanstva. Ako Bog dakle tako 
gizdavo zaodiva poljsko cvitje, koje-je ništo prama vam, koliko-će veće odi¬ 
vati vas, koji-ste njegovi sinovi? vidi što slidi. 

30. Pokle vidite, da Bog providja i najmanjemu stvoru, kakono-je trava 
na polju, koja danas cvate, a sutra-ju poljak kosi, i meće u peć, koliko-će 
veće providiti vam, koji-ste najizvrstniji njegov stvor? Nemojte dakle gubiti 
ufanje u njega, dali, trudeći čekajte svaku stvar od njegove otčinske dobrote. 

31, 32. Krivovirci i krivobožci neimadu sveznajućih, i svemogućih bo- 
govah, nemogu dakle oni čekati od njih ni hrane ni odiće, i zato-je naravno, 
da-se oni sami brinu za sve svoje potribe. Ako-su dakle oni u svojem bri- 
nutju prikoredni, nije stvar za koju-ih imamo ukoriti. Ali-biste bili dostojni 
svakoga ukora vi, koji-ste štovaoci pravoga Boga, koji-ste slidnici jedino— 
pravoga, sveznajućega, i svemogućega Boga, koji-ste sinovi primilostivoga 
otca, kad-biste-se brinuli priko reda za svoju hranu, odiću, i za ostale po- 
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oli Što-ćemo piti, oli čime-ćemo-se 
oditi? 

32. Jer sve ovo išću narodi. 
Vaš-bo otac zna, da-vam-je svega 
ovoga triba. 

33. Išćite dakle najprie kra- 


Ijestvo božje, i njegovu pravdu, i 
ovo-će-vam sve biti nadodano. 

34. Nemojte dakle brinuti-se za 
sutrašnji dan; neka-se sutrašnji 
dan brine sam za-se; dosta-je 
svakomu dnevu svoje brinutje. 


Poglavje sedmo. 

Isus zabranjuje: nerazlozito suditi 1—S, i diliti božanstvena otajstva onim, 
kqji-ih grde 6; naredjuje: nepristojno moliti 7—li, nečiniti drugomu sto 
tko želi, da ne bude učinjeno njemu istomu 12, i čuvati-se od lazivih pro- 
rokah 13—20 . Uči najposli tko-bi bio dionik kraljestva nebeskoga 21 — 23, 
i tko pametno diluje po zakonu 24 —29. 


Redak 1. Ne sudite, da nebu- 
dete sudjeni. 


2. Jer onim načinom, kojim 
budete sudili biti-čete sudjeni i vi; 


tribe, pokle znate vele dobro, da, buduć Bog vas otac sveznajuć, zna on sve 
što-vam-je od potribe, da, buduć on svemoguć, može-vam, i buduć pridobar, 
hoće-vam pribaviti svaka stvar. 

33. Rekavši, išćite najprie kraljestvo božje, negovori, da čovik neima 
poništo iskati dobra tilesna, dali-ga nutkuje, da najpoglavitijim, i najgorućijim 
nastojanjem išće kraljestvo božje, i njegovu pravednost, tojest, da pomnji, 
kako-bi nastao dostojno udo Isusove Crkve, kako-bi ubignuo svaka zloćudnost, 
kako-bi obsluživao sve božje zapovidi, kako-bi živio u krstjanskoj pravedno¬ 
sti, za moć dopriti do vičnoga blaženstva. Ako, govori, bude čovik tako živio, 
biti-će-mu udiljena sva ona tilesna dobra, koja-su-mu potribita, ako-ih bude 
uzprosio, oli-će-mu biti nadostavljena, ako-ih nebude uzprosio. 

34. Sutrašnji dan zlamenuje došastno vrime. Isus ovimi ričmi neza- 
branjuje brinuti-se za vrime, koje-bi došlo, jer-se-je o tom pobrinuo i pra¬ 
vedni Josip u I.Mojs. XLI.33—48, jer svakoga čovika nutkuje na to Salomon 
u knjigiZaričjah VI. 6; XXX. 25, prinivši izgled mravka, jer pomniše i Apostoli 
da sakupe hrane za došastno vrime (Sgodop. apost. XI. 27.30), i jer i isti Isus 
imaše pineznicu, u kojoj držaše što-bi-mu za više danah moglo tribovati, dali 
zabranjuje brinuti-se odveć, i prikoredno za došastno vrime, buduć da-bi 
čovik misleć svedjer i jedino o tilu i o tilesnom dobru zaboravio i Boga i 
dušu. Kako pak svako brinutje prinosi, i uzrokuje ne malu mučnost, tako na- 
dostavlja, dosta-je, da-se čovik muči danas za danas, sutra za sutra, priko 
godišta za ono godište, a ne ni za mnogo godištah, ni za mnogo danah u isto 
vrime, pokle nezna koliko-bi jošće živio. 

1, Hteći Isus dati upravah, kako-se imamo podnositi sa svojim iskrnjim, 
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i onom mirom, kojom budete mirili, 
biti-če-vam odmireno. 

3. Zašto vidiš slanku u oku 
svojega brata, a nećeš da vi¬ 


diš gredu, koja-je u tvojem 
oku? 

4. Oli, kako možeš reci svoje¬ 
mu bratu: pusti, da-ti izvadim 


govori najprie: nemojte suditi , kojimi ričmi nezabranjuje onu općenu sud¬ 
bu, koju čine Sudci odredjeni od zakonite Vlasti, dali zabranjuje one neraz- 
lnžite, i netemeljite osobite sude, koje čine vlastiti ljudi jedan o drugom, i 
kojimi protresaju i okrivljuju bez uzroka i bez temelja ne samo izvanjska di- 
la, dali još i misao svojega iskrnjega, uvridjujući time i njegovo poštenje, i 
njegovo dobro ime. Isus dakle, hteći uztegnuti uzdu ovomu opakomu prignu- 
tju izopačene ljudske naravi, govori: nemojte razsudjivati dila svojega iskr¬ 
njega, nemojte u svakoj stvari, koju on diluje, i u svakoj riči, koju on izgovara 
iskati otrov, i činiti, da-je svaki čovik zloćudan, ako želite ne samo nebiti 
protreseni i ozloglašeni i vi od ostalih Ijudih, dali jošće nebiti oštro sudjeni 
od Boga na dan i vlastitoga i općenoga suda. 

2. Tojest, ako uljudno, dobrostivo, i to samo u potribi, budeš sudio 
svojega iskrnjega, biti-ćeš dobrostivo, i milosrdno sudjen i ti od Boga u dan 
suda. Ako pak budeš zloćudno, i nemilo, i bez potribe, i bez temelja razsu- 
djivao tudja dila, i okrivljivao oli i dila i odluku, oli barem odluku onoga, koj- 
ih-je učinio, razsuditi-će i tebe Bog sa svom oštrinom svoje pravde, i tada jao 
tebi, jer-će-te dopadsti sudba bez milošće, buduć i ti bez milošće sudio svo¬ 
jega iskrnjega, kako-ti navišta Jakov u II. 13. Ako-će biti jao onomu ćovi- 
ku, koj-je pohvalno živio , ako-ga Bog bude bez milošće sudio , kako go¬ 
vori Augustin u III. kn. svojih Izpovidih, koliko-će veće jao biti onomu , koj- 
je zloćudno živio , ako-ga Bog bude sudio bez milošće ! 

3. Slanka u oku zlamenuje one male betege, i one prostne grihe, 
koje čovik čini po slabosti svoje naravi, tojest po nerazboritosti, po bezopaz- 
nosti, oli po nesvistnosti, i koji, ako nemogu biti pohvaljeni jer-su svedjer 
betezi, neimadu biti ni oštro sudjeni, ni težko okrivljeni, jer su betezi od male 
tegoće. Greda pak u oku znači težke bezrednosti, i smrtne grihe, n. pr. 
dila oholosti, ponositosti, laživa bogoljubstva, lakomosti, biudnosti, zlouzda- 
nja u svoju osobitu pravednost, i ovim prilična. Hteći dakle Isus ukoriti sve 
one, koji tlače bratinsku ljubav, i ulagaju svu svoju pomnju, da razvide, i raz- 
sude tudje betege, nepogledavši nigda na svoje bezrednosti, vapi: kako možeš 
ti, licumirče, gledati i suditi male betege svojega brata a neobazriti-se nigda 
na strahovitu gubu, kojom-si ti prikriven? Kako možeš tako dobro viditi tudje 
neizvrstnosti, premda malahne, a svoje opačine, koje-su i težke i grdne, ne- 
viditi, i nećutiti poništo? Kako možeš prostiti sebi svaki i najveći grih,.a svo¬ 
jemu bratu neprostiti nijedan, baš ni oni, koj-je od nijedne tegoće? Navodi-li- 
te na to bratinska ljubav, koja-ti zapovida, da ljubiš svoga iskrnjega, kako 
sebe istoga, oli tvoja ponositost, i tvoja zloća ? 

4. S kojim obrazom, s kojom dušom, s kojim smionstvom možeš uko¬ 
riti svoga brata čića malih betegah, pokle-si ti od glave do pete ognusen br¬ 
logom pritežkih opačinah? 
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slanku iz oka , kad-je eto a tvo¬ 
jem oku greda? 

5. Licumirče! izvadi prie gredu 
iz svojega oka, a zatime-se uloži 
da izvadiš slanku iz oka svojega 
brata. 

6. Nemojte davati sveto psom, 

5. Operi, licumirce, najprie sebe istoga od svojih gnusobab, odstupi 
ti prvi od opakoga življenja, odaleci-se ti prvi od pdta, koj vodi k izgubjenju, 
obrati-se najprie ti, i tada-deš modi s razlogom posvistiti svoga iskrnjega, i 
uložiti-se da izkoreniš njegove, premda male, betege. Prilipa naredba, pri- 
sveti nauk, koj imadu stavljati u dilo navlastito upravitelji dušah, i svi oni, 
kojim-je pouzdano nastojanje o drugih osobah; oni-bo imadu živiti svedjer 
prosti od svakoga, barem težkoga, betega, koj-bi mogao lako upadsti u oko, 
za da mogu u svako vrime, i svakoj osobi redi bez ikakve opaze: čekaj sinko, 
da-ti izvadim slanku, koja-ti-je u oku. Oni paka, koji nisu odlučeni, da pom- 
nje okolo drugih, ako-bi htili, navedeni od ljubavi, posvistiti druge, neka 
prie izvide, imaju-li po nesridi i oni oli istih oli još većih betegah, i tada ne¬ 
ka prie oni odbace sve što-je u njih grišno i betežno, a zatime neka posviste 
svoga iskrnjega, za da-im on ne-bi odgovorio: izvadi ti prie sebi gredu , koju 
imaš bas i golemu u svojem oku .... ; oli: likaru, lici sebe istoga; Ev. po 
LukilV. 23. 

6. Sveto , i biser zlamenuju ovdi jednu istu stvar, tojest nauk božan¬ 
stvenih otajstvah, elane s. Vire. Dvi vrsti živine p&s i prase, držane u sta¬ 
rom zakonu za nečiste, i gadne, zlamenuju opake, i bezsramne grišnike, ne- 
virnike, bezzakonike, koji-se valjaju u svojih nečistodah i bezrednostih, ka- 
ko-se svinja vžlja u svojem brlogu, i laju kako psi proti naredbam zakona, 
jer-su njihovoj zloj dudi protivne. Isus dakle upravljajud ovi nauk navlastito 
svojim učenikom govori: ona otajstva mojega zakona, koja-sam-vam podao, i 
ona koja-du-vam jošde podati, nemojte nerazlueno davati svakomu; davajte-ih 
slobodno onim, o kojih znate, da-su pripravni i primiti-ih s dobrovoljnim, i pri¬ 
stojnim priklonstvom, i nesumljivo-ih virovati, i tisno-se njim priluciti. Onim 
paka, o kojih znate, da-de-ih pogrditi, i pollaciti nemojte-ih davati, oni-bo- 
su kako prase, koje, ako-mu baciš bisera namisto žira, gazi biser, a na-te 
naripljuje da-te razkine, i kako pas, koj, ako-mu baciš posvedenih stvarih, na¬ 
misto jistbine njegovoj dudi prikladne, laje, i nalita na-te da-te ujide. Ovu 
naredbu staviše u dilo Isusovi učenici; štie-bo-se u Sgodop. apos. XIII. 46, da 
Pavao i Barnaba vidivši, da Antiokiani grde ric božju, i progone pripovidao- 
ce, nehtiše-im pripovidati, dali rekoše: tribovase da najprie pripovidamo 
vam ric božju; oli buduć-ju vi odbacili , i pokazali-se vičnoga spasenja 
nedostojni , evo-se svratjamo k narodom . 

7. 8. Vratja-se Isus opeta na nauk o molitvi, kojega biaše dao gori u 
VI. 5, i slid., ter nagovara svoje slišaoce, da nepristajno i s gorudim ufanjem 
prose od Boga sve ono, što-im može biti od potribe, i obedaje, da-bi to 


ni bacati svoj biser prid prasce, 
da-ga oni počem nepotlače svojima 
nogama, i izvrativši-se da-vas 
nerazkinu. 

7. Pitajte, i biti-ce-vara dano; 
išćite i naći-cete; kucajte, i biti- 
će-vam otvoreno. 
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8. Svaki-bo, koj pita prima; 
koj išće nahodi; i onomu, koj 
kuca, biti-će otvoreno. 

9. Jeda-li-je tkoj medju vami, 
koj-bi svojemu sinu, ako-bi on od 
njega pitao kruha, dao kamen? 


10. Oli-bi-mu, ako-bi pitao 
ribe, dao zmiju? 

11. Ako dakle vi, budući 
zli, znate davati dobrih stvarih 
svojim sinovom, koliko-će veće 
vaš otac, koj-je na nebesih, 


doisto primili; riči-bo, pitajte , išćite , i kucajte znače jednu istu stvar, tojest 
molitvu sa stavnim i gorućim srdcera učinjenu. Učeć-nas svakdanje dokuša- 
nje, da mnogi i mnogi mole, i mole stavno, i mole s gorućim srdcem, a sasvim- 
time da neprimaju ono, što prose od Boga. mogla-bi u kojemgod na¬ 
stati želja, da upita: zašto-se dakle božje obećanje, koje ima biti nevaravo, 
neizpunjuje svedjer kad što molitvom prosimo? Na ovo odgovoraju jedno¬ 
dušno svi s. Otci, da neimamo razuroiti, da-su božja obećanja svedjer bez 
svake iznimke, buduć Bog u prisvetoj svojoj mudrosti odredio nike uvite, pod 
kojimi-bi on uslišao molbe Ijudih, i zato, po nauku s. Otacah, imamo prid- 
staviti ove istine: prvo, ćovik ćestokrat nije uslišan, jer prosi ono, što-se 
njemu ćini da-je spasonosno, a nije; i zato Bog, koj sve zna i vidi, neudi- 
ljuje-mu ono, što prosi, dali ćini kako ljubeznivi otac, koj nedaje svojim si¬ 
novom ono, što pitaju, kad zna, da-im to može biti škodno; drugo, on će¬ 
stokrat nije uslišan, jer neprosi za dobru svrhu, i zato govori Jakov u pog. 
IV. 3, svoje kn.: vi prosite, a neprimate,jer sa zlom odlukom prosite , fo- 
jest, da zadovoljite svojim pozelenjim ; treće, ćestokrat nije uslišan, jer-je 
onaj, koj prosi zloćudan, a Bog grišnike neuslišaje, Evang. po Iv. IX. 31; 
četvrto, on ćestokrat nije uslišan, jer moli oli bez svake vire, olis virom odveć 
malom; i zato Jakovu I. 5—7 govori: ako-je kojemu od vas triba mudrosti, 
neka-ju uzprosi od Boga, koj daje svakomu obilno, i koj neopogovara, i biti- 
će-mu podana, ali neka prosi s virom, bez ikakve sumnje, oni-bo, koj sumnja 
prilićan-je valu mora, koj-je valjan, i tiskan od vitra; neka-se takov ćovik ne- 
uzdaje, da-će što od Boga primiti; peto, on ćestokrat nije uslišan, jer prem- 
da-je dobro ono što prosi, obustavlja sasvimtime drugo dobro još veće, što 
božja svetinja nemože da dopusti; šesto, on ćestokrat nije uslišan, jer Bog 
hoće, da-ga više putah moli; Bog-ti shranjuje ono sto neće da-ti dade od - 
mah, za da-se ti naučiš stvari velike pitati ćestokrat, govori Augustin; 
sedmo, on ćestokrat nije uslišan, za da može primiti veće nego prosi; prido - 
bri Gospodin često nedaje ono , što prosimo, za dati-nam ono, što većma 
želimo; govori Augustin . 

9—11. Buduć da vi ćestokrat prosite stvarih, ali nekoristnih svojemu 
spasenju, nemože-vas nebeski otac uslišati; jer ako vi, tilesni otci, premda- 
ste opaki i zloćudni, nedajete svojim sinovom namisto kruha kamen, koj-im 
neprudi, ni namisto ribe zmiju, koja-je otrovna, dali-im dajete ono, što znate, 
da-im-je prudno i koristno, koliko-će veće vaš nebeski otac, koj-je ista do¬ 
brota, i ista svetinja, davati svojim sinovom istinitih dobarah, ako-ih budu s pri¬ 
kladnim načinom prosili? Biti-će dakle uslišana samo ona molitva, koja 
bude s pristojnim naćinom učinjena, i koja bude imala za svrhu našu pravu i 
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dati dobra onim, koji-ga budu 
za to molili? 

v 

12. Činite dakle drugim Iju- 
dem sve ono, što želite, da i oni 
čine vam; ovo-bo-je zakon i 
Proroci. 

13. Ulazite kroztisna vrata,jer- 
su široka ona vrata, i prostran-je 


onaj put, koj vodi k izgubjenju, i 
mnogo-ih-je, koji kroz njih ulaze. 

14. Kako-su tisna ona vrata, i 
uzak-je onaj put, koj vodi k živo¬ 
tu, i malo-ih je, koji-ga nahode. 

15. Cuvajte-se od laživih pro- 
rokah, koji dohode k vam u ovčjoj 
odići, a unutri-su grabežljivi vuci; 


istinitu korist, jer milostivi Bog hoće, da mi primimo ono, što-nam-je doisto 
potrihito. Pokle naša molitva neima biti drugo nego hotinje božje, izgovoreno 
po čoviku, nije podobno da-ju Bog neće uslišati; vidi kn. k Rimn. Vili. 26. 

12. Buduć ova zapovid toliko duboko u ljudskoj pameti ukorenjena 
da-ju i poznaše i prigrliše ne samo štovaoci pravoga Boga, dali jošće i ue- 
virni mudarci, zvana-je ona u općeno, zapovid naravi , koju-je s druge strane 
lako i poznati, i obsiuživati ištom da čovik promisli što-je njemu ugodno, i neu¬ 
godno, i da učini oli neučini drugomu, što-bi želio, da drugi učini, oli neuči- 
ni njemu u sličnoj prigodi. Ovu zapovid obsluživahu po sve lipo Krstjani prvih 
vikovah, i zato Cesar Aležandro Severo govoraše da-su-mu Krstjani po sve 
dragi za ovo, što oni činjahu drugomu ono, što željahu da bude učinjeno i njim. 
Je-li ova zapovid obsluživana tako dan današnji medju Krstjani? Muže-li-se 
sada razaznati Krstjanin od Judeja, oli od Turčina polak dilah bratinske 
ljubavi? U ovoj-8e zapovidi , nadostavlja Isus, sadržaje vas zakon i Proroci; 
tojest, u ovoj-se samoj naredbi nahodi skup svih onih zapovidih s obzirom 
na bratinsku ljubav, koje-je dao Mojses, i koje upeliše Proroci, i zato Pavao 
pišuć Rimnjanom govori u XIII. 8: oni-je, koj ljubi iskrnjega, izpunio za¬ 
kon; a u r. 10: izpunjenje-je zakona ljubav . U kn. pak k Galac. V. 14 go¬ 
vori: vas-je zakon sklopjen u jednoj besidi, tojest: Ijubiti-ćeš svoga iskr¬ 
njega kako sebe istoga . 

13, 14. Vrata tisna , i put uzahan , znače naredbe zakona i st. i nov. 
Uvita, koje iziskuju, da čovik bude krotak, pouižan, ustrpljen, pravedan, i tako 
da ujde u vično spasenje. Vrata pak široka , i put prostran znače nauk kri- 
voviracah, koji i ričju i dilom učahu, da-je dopuštena sržba, nepriateljstvo, 
osveta, kriva zakletva, priljubodinstvo, i ovim prilična, što sve vodi na vično 
izgubjenje. Buduć način življenja, koj odredjuje ne samo zakon Isusov, dali 
jošće i Mojsesov zakon, protivan putenim poželenjiro, malo-ih-je, koji-ga 
slide a mnogo-je onih, koji vrve za naukom i načinom življenja krivoviracah, 
i Farisejah, jer-je isti ugodan tilesnim i putenim požudam. Isus želeć spase¬ 
nje svih nagovara i nutkuje svih, da-se odaleče od nauka krivib, i laživih 
učiteljah, a da-se priluče jedino njegovomu nauku, ako žele dostignuti vično 
spasenje. 

15. Prorok je u s. pismu nazvan ne samo oni, koj navišta došastne dogo- 
djaje, dali jošće i oni, koj tumači pismo, i koj uči puk naredbe zakona. Re¬ 
kavši dakle Isus: tisna-su vrata, koja vode u vično blaženstvo, opominje sli- 
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16. Vi-ćete-ih poznati po nji¬ 
hovih plodovih. Jeda-li-se s trnja 
bere grozdje, oli s ošljebada smo¬ 
kve? 

17. I tako svako dobro stablo 
daje dobra ploda, a zlo stablo daje 
zla ploda. 

18. Nemože-bo dobro stablo 
davati zla ploda, ni zlo stablo da¬ 
vati dobra ploda. 

19. Svako-će stablo, koje ne- 

šaoce, da, buduć mnogo onih, koji-se nameću, da-im ukazu vrata shranjenja, 
ali nežude nego privedstl-ih na vično izgubjenje, vide dobro, ćigovomu-bi-se 
nauku prilučili, jer premda takovi učitelji kažu svetinju, bogoljubstvo, dobro- 
hoćenje, i tihost, kakono-su ovčice, njihovo-je srdce opako, oholo, nemilo, 
srdito, slično srdcu ljutih vukovah, kada-su mučeni od glada, i tako-se oni 
ulagaju ne da shrane sliditelje njihovoga nauka, dali da-ih obore u jaz izgub- 
jenja. Premda Isus ovimi ričmi biliži navlastito Fariseje, i knjižnike, može¬ 
mo sasvimtime prilučiti to mnogo dobro svim onim osobam,koje kažu licumirno 
bogoljubstvo, himbenu svetinju, laživu dobrotu prid svimi onimi, od kojih žele 
primiti oli ono nadarje, oli ono uzvišenje, kojega nišu dostojni, i koje naglo- 
željno žude dostignuti, i time zadovoljiti svojoj oholosti, i samosvojoj ljubavi. 

16. Rekavši u pridnjem r.: čuvajte-se . ...; daje sada biliga po ko- 
jem-bi mogli poznati lažive učitelje, ter govori: kako-se svako stablo poznaje 
po voću, koje na njem reste i zrie, tako-ćete poznati ove lažive uči¬ 
telje po njihovih dilih. Ako-su njihova dila ćudoredna, puna istinite svetinje, i 
pravednosti, njihov nauk ima biti dobar; jer kako na trnju nereste grozdje, 
ni na ošljebadu nerestu smokve, tako nemože ni iz opaka srdca izaći svetih 
naredbah, ni istinita nauka. Ako-su pak njihova dila nepravedna i protivna 
dobroj ćudi, tada-će biti opak i njihov nauk, jer svako voće slidi narav onoga 
stabla, na kojem reste. 

17, 18. Svako stablo radja ono voće, koje-je njegovoj naravi prikladno, 
divje stablo daje divji plod, a pitomo stablo daje pitomi plod; loza plodi groz- 
djem, koje-je sladko, a trnje jagodami, koje-su gorke; smokvenica plodi rae- 
denimi smokvami bez dračah, a ošljebad dračami bez smokavah. Po isti način 
pravi i istiniti učitelj daje prava i istinita nauka, a krivovirni i laživi učitelji 
daju lažna i varava nauka; kakova-je vriža, takove-su i tikve. 

19. Stabla-su, koja nedaju dobra ploda, odredjena za drva, i zato-su 
posičena, izsičena, i najposli stavljena na oganj, a laživi-će i opaki učitelj 
biti poražen, i osudjen na muke poklenoga ognja. 

20. Slidi govoriti o laživih prorocih, ter opominje: da tko nastane 
dionik kraljestva nebeskoga nije dosta da posti, da čini dugih molitvah, da 
zazivlje često ime Gospodinovo, ako neima u isto vrime ni žive vire, ni 


daje dobra ploda, biti posičeno, 
i bačeno u oganj. 

20. Vi-ćete-ih dakle poznati po 
njihovih plodovih. 

21. Neće svaki, koj-mi govori: 
Gospodine, Gospodine! ulizti u 
kraljestvo nebesko; dali-će ulizti 
u kraljestvo nebesko oni, koj 
izpunjuje volju mojega otca, koj-je 
na nebesih. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Matiju. Poglavje VII. 


73 


22 . Mnogi-će-mi onoga dana re¬ 
ći : Gospodine, Gospodine! nismo-li 
mi u tvoje ime prorokovali, i u 


tvoje ime izganjali diavle, i u tvoje 
ime činili mnoga čudesa? 

23. A ja-ću-im očito reći: ja- 


goruće ljubavi prama Bogu, i prama iskrojemu; dali-je potribito da izpovida 
ime Gospodinovo i rićju i dilom, da izpunjuje u svem i po sve njegov sveti 
zakon, jer Bog medju ljudmi, koji-su kako stabla u perivoju, neišće listja, 
tojest izpraznih rićib, dali išće dobrih plodovah, tojest, dobrih dilali. 

22. Prihodi ovdi Isus sa svojim govorom na vrime općenoga suda, i 
govori: onoga strašnoga dana, kad ja bodem prognao a muke vikovične sve one, 
koji-mi budu na livu, vapiti-će mnogi od onih nesrićnjakah: kako-je-to, Gospo¬ 
dine? Nismo-li mi bili tvoji poslenici? Nismo-li mi navištivali tvoj zakon? 
Nismo-li mi izganjali diavle? Nismo-li mi činili čudesa zazvavši tvoje ime? 
A ja-vam govorim, da-će oni sasvimtime biti osudjeni, jer-su inačie pripovi- 
dali, a inačie dilovali, i da ja neću učiniti dionikom svojega kraljestva nego 
onoga, v koj uči i ričju i dilom, koj pripovida i vridniro naukom, i dobrim izgle¬ 
dom. Ciniti-će-se, može biti. Ikomu začudno, kako može biti osudjen oni, 
koj-je primio od Boga kripost, i da izganja diavle, i da čini čudesa, pokle 
znamo, da Bog neudiljuje takovih kripostih nego pravednim dušam, i zato 
nahodimo dobro opomenuti: prvo, da Bog daje oblast izgoniti diavle, i činiti 
čudesa, nč da time potvrdi krivi nauk, oli opaki način življenja takovih 
čudotvoracah, jer-bi to bilo božjoj istinitosti, i svetinji protivno, dali jedino 
da pokaže, da-je oni nauk, i oni zakon Isusa, u čigovo ime oni čine čudesa, 
istinit i božanstven, i da tako onimi čudesf, koja takovi ljudi diluju, bude 
proslavjeno svemoguće i kripostno Isusovo ime; ovo mudrost božja može 
dopustiti, da-se sgodi i polak opakih ljudih; i zato govori Orijene : Isusovo- 
je ime toliko kripostno izgoniti diavle, da-ih izganja napokom i onda, kad-je 
od opakih Krstjanah zazvano; drugo, da kripost činiti čudesa, i izganjati 
diavle, buduć milost milodana, udiljena tojest bez ikakve dostojnosti u čoviku, 
nedokažuje svetinju čudotvorca; i zato-je mogao i Juda izgoniti diavle iz 
drugih osobah (Ev. po Luk. X. 17), ali nč zapričiti pdt diavlu, da neujde u 
njega istoga; mogao je Juda činiti na ime Isusovo čudesah, i sasvimtime 
izdati istoga Isusa svoga učitelja, i Gospodina. Činiti čudesa , govori Jeronim, 
nije svedjer dostojnost onoga , koj-ih činu jer-ih čini zazivanjem Krstova 
imena , i za korist drugih. A Grgur: bilig svetinje nije činiti čudesah , dali lju¬ 
biti iskrnjega kako sebe istoga; čutiti o Bogu sve sto-je istina , a o iskrnjem 
bolje nego o samom sebi . Buduć dakle u opakih ljudih kripost izgoniti 
diavle, i činiti čudesa, dilo božje, koje nije poništo koristno onomu, polak 
kojega-su učinjena, nije začudno, da-se opaki i zloćudni čudotvorci osude, 
jer svaki čovik ima primiti oli nadarje, oli pedipsu za svoja dila, koja-je on 
po svojem znanju i po svojem hotinju učinio. Prorokovati u ovom redku, 
kako i gori u r. 15. zlamenuje učiti , podavati zakonitih naredbah , i ovim 
prilična. 

23. Poznati hoće reći, biti blogovoljiv, dobrostiv, priatelj. Govori 
dakle Isus: znajte vi opaki čudotvorci, da-ću ja očito prid svim svitom progla¬ 
siti, da-vas ja nisam nigda, baš ni onda, kad vi u ime moje činjaste čudesa, 
zapoznao za svoje odabranike, ni imao-Yas igda za svoje priatelje; ja-bo 
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vas nisam nigda poznao; odstupite 
od mene vi, koji dilujete nebožlva. 

24. Svaki-će dakle, koj sluša 
moje rici, i koj-ih obslužuje, biti 
sličan pametnu coviku, koj gradi 
svoju kuću na kamenu. 

25. Jer ako i pade dažd, 
i nastane potoci, i dunu vitrovi, 
i navale na onu kuću, ona 
neće padsti, jer-je utemeljena na 
kamenu. 

26. A svaki, koj bude slušao 
ove moje riči, a nebude-ih ob- 
služivao, biti-će sličan nepametnu 


čoviku, koj gradi svoju kuću na 
pržiui. 

27. Jer ako pade dažd, i 
nastane potoci, i dunu vitrovi 
i navale na onu kuću, ona-će 
padsti, i biti-će njezino srušenje 
strašno. 

28. I buduć Isus svršio ovo go¬ 
vorenje, puk-se čudjaše njego¬ 
vomu nauku; 

29. On-bo učaše kako oni, koj 
ima oblast, a ne kako knjižnici i 
Fariseji. 


nedržim za svoje pridrage, niti odlučujem za baštinike svojega kraljestva, nego 
one, koji izpunjuju volju mojega otca, i obslužnju sve moje zapovidi, koje-su 
u isto vrime zapovidi mojega otca. Vi dakle, koji nepravedno živiste, i bezza- 
konito dilovaste, odstupite od mene, i pojdite na muke, koje-su-vam 
pripravljene. 

24, 25. Kako kuću uzidanu na živom kamenu nemože oboriti ni sila 
vode, ni naglost vitra, jer-je ona dobro utemeljena, tako-je i življenje čovika 
Krstjanina, utemeljeno na živoj viri u Isusa, tojest u viri sdruženoj s dobrimi 
dilf, sgrada, koju neće oboriti nijedna suprotivština, nijedno napastovanje 
ni svita, ni diavla, ni puti; i zato-će Krstjanin, koj podpuno izpunjuje volju 
nebeskoga otca počivati čestito u slavi kraljestva nebeskoga, kako-će i gospo¬ 
dar kuće uzidane na kamenu mirno i stavno počivati u svojoj kući. 

26, 27. Po isti način kako kuća uzidana na pržini nemože da odoli ni snagi 
vode, ni naglosti vitra, dali-je sila, da-se najposli razstavi i razpade, tako i Krst¬ 
janin, koj viruje, ali-je njegova vira mrtva, nebudućsdruženas dobrimi dilf, neće 
odoliti suprotivštinam ni svita, ni diavla, ni puti; i zato-će on biti odvržen od 
nebeske slave isto, kako i nepametni gospodar kuće sagradjene na pržini 
ostaje bez mista, gdi-bi-se shranio, buduć-mu-se razpala njegova kuća. 

28. Biaše Isus u onom nauku, koj biaše počeo davati u pog. V., dao 
takovih naredbah svojim slišaocem, kakovih prie nebiahu čuli, i dajuć iste 
naredbe biaše pokazao priveliku dubinu mudrosti, gorućnost ljubavi, i 
bistrinu razloženja; i zato biahu svi oni ostali začudjeni, i zablenuti od tolike 
izvrstnosti. 

29. Odliš da Isus s dubokim naukom sdruživaše i kripost duha, i sve¬ 
tinju življenja, davaše on nauka svojom osobitom oblastju; on-bo kako pravi 
zakonoša odredjivaše i nadarja, i čestitosti, i vični život svim onim, koji-bi-se 
njegovomu nauku prilučili, takodjer i pedipse, i nevolje, i vičnu smrt svim 
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Poglavje osmo. 

Isus Ući čovika gubava 1 —4, stotnikova slugu S — 13, i Petrovu punicu 
14, 1S; oslobadja zatime vragomučene, i liči nemoćne 16, 17; grede 
priko genesareškoga mora i odbia od sebe knjiznika, koj-ga htiaše sliditi 
18 — 20, a nikomu učeniku zapovida da-ga slidi nedavši-mu da prie pojde 
ukopati svoga otca, koj-mu biaše umro 21, 22. Ušavši posti toga u bro¬ 
dicu tiši uzbunjeno more 23—27, i prošavši u gerasemki kotar oslobadja 
dva vragomućena , dopustivši nečistim duhovom , koje biaše izagnao, da 
ujdu u uvor prasacah, i da-ih pogube u vodi 28—32. Pastiri prasacah 


priplašeni bize u grad , i povidaju što-se biaše sgodilo 33, 34. 


Redak 1. I buduć on sa- 
šao s gore, slidjase-ga veliko 
množtvo. 

2. I evo pristupi k njemu niki 
gubavac, poklonl-mu-se i rečč: 


Gospodine, ako hoćeš, ti-me mo¬ 
žeš očistiti. 

3. A Isus pruži ruku, taknu-ga, 
i reče: hoću; budi očistjen; i on 
ostadč udilj očistjen od svoje gube. 


onim, koji-bi potlačili i pogrdili uprave njegovoga nauka; i zato on svagdi, 
i svakomu govori :ja naredjujem, ja govorim, ja zapovidam, ja zabranjujem. 
Na sve ove okolovine, i osobitosti u Isusovom pripovidanju čudjahu-se mnogo 
njegovi slišauci, jer oni biahu običajni slušati knjižnike i Fariseje, koji samo 
tumačahu pismo, i razložahu o njem bez svake jakosti duha, bez želje, da-bi 
posvetili svoje slišaoce, i, što-je od najveće tegoće, bez dobra izgleda, ne- 
sdružujući s pripovidanjem onu dobroćud nost, bez koje stine, gine, i mre u 
ustima učitelja, i pripovidaoca svaki i najlipši nauk. 

1. Izvrstnost Isusovoga nauka bi ona, koja-je zanila srdce puka tako, 
da-se oni okupiše u velike družbe, i da-ga slidiše kamogodir on idjaše. 

2. Ovo-se čudo biaše sgodilo dragoga godišta Isusovoga pripovidanja, 
pokle, tojest Isus biaše učinio mnoga čudesa, i time dokazao svoju božan¬ 
stvenu narav, i zato ovi gubavac očituje i ričmi i dilom, da on zapoznaje u 
Isusu pravoga čudotvorca, da u njega viruje, i da od njegove dobrote čeka 
onu milost, koju btiaše uzprositi; pun dakle i bogočastja, i goruće ljubavi 
klanja-se Isusu, i govori-mu: poznajem, Isuse, da-si ti sin božji, da ti imaš 
svaku moć, i svaku oblast svrhu svć naravi, i zato, da-me ti možeš očistiti 
od ove gube, koja-me-jeprikrila, samo ako hoćeš; deh smiluj-mi-se, i očisti-me 
od ove gadne nemoći. 

3. Gube-se mogaše lako dobaviti svaki i samo dotaknuvši gubavca. 
Isus hotl sasvimtime dotaknuti ovoga gubavca, jer, odliš da on mogaše 
uztegnuti onoj gubi svaku moć s obzirom na sebe istoga, biaše jur gubavac 
ozdravio u oni isti čas, u koj-ga Isus biaše taknuo, i tako Isus nemogaše od 
ozdravljenoga uhvatiti nemoć. Hteći-ga pak Isus očistiti služl-se on samom 
svojom ričju; i zato, odgovorivši najprie gubavcu: hoću, da tako odgovori 
na ric: ako hoćeš , zapovidl-mu rekavši: budi očistjen, jer-ga gubavac biaše 
uzmolio, da-bi-ga očistio. 
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4. Rečč-mu tada Isus: pazi, 
dato ne-biš tkomu rekao; dali 
pojdi, ukaži-se Svećeniku, i prika¬ 
ži žertvu, koju-je zapovidio Mojses, 
za da-im bude za svidočanstvo. 

5. I buduć (Isus) ušao u Ka- 
farnaum, pristupi k njemu stot¬ 
nik, i uzmoli-ga, 


6. Rekavši: Gospodine! moj-mi 
sluga leži u kući žiloslabjen, i 
strašno-je mučen. 

7. Odgovori-mu Isus: doći-ću 9 
i izličiti-ću-ga. 

8. A stotnik-mu odgovori, i re- 
čč: Gospodine, ja nisam dostojan, 
da ti ujdes pod moj krov, dali 


4. Likari kod Judejah biahu isti Svećenici. Ovi imahu izviditi je-li tko 
gubav oli nć, i je-li tko bio oćistjen od gube oli nč; III. Mojs. XIII. Izlićivši 
dakle Isus ovoga gubavca, najprie-mu zapovida, da ne-bi tkomu kazao, da-je 
bio gubav, i da-ga Isus biaše izličio, za da, čuvši to Svećenici, koji biahu 
Isusovi protivnici, ne-bi za himbu rekli, da nije oćistjen, i tako zanikali ono 
čudo. Zapovida-mu zatime, da pojde upravno k Svećeniku, za da on, kako 
likar, izreče, da-je on po sve oćistjen, i tako da primi iz rukuh očistjenoga 
oni pridavak, koj-je u zakonu naredjen; III. Mojs. XIV. i—31. Odredi Isus 
izličenomu, da prikaže žertvu za očistjenje: prvo, da neuzmakne Svećeniku 
onu korist, koja-mu-se po zakonu pristojaše; drugo, da neužeže još veće njihovu 
sržbu proti njemu. Kad budeš sve ovo učinio, nadostavlja Isus, služiti-će to 
Svećeniku za svidočanstvo , i tako-će on biti usilovan izpoviditi i priko svoje 
volje, da-si ti, bivši gubav, bio od mene izličen, i zato da-sam ja pravi 
Mešia, i da oni, nehteći virovati u-me, nemogu biti ogovoreni; Jeronim , 
Zlatoustnik, i Ambrosio. 

5. Ovi stotnik, zapovidnik svrhu sto vojnikah, biaše rodom Rimnjanin, 
jer onoga vrimena Judea biaše podložna rimskomu Cesaru, koj za obranu 
judejske države držaše u njoj i vojvodah i vojnikah svojega naroda; i zato-je 
vira ovoga stotnika, koju hvali Isus (doli r. 10.), to-veće zamirita. 

6. Neraoć-je ovoga sluge bila Tetanus , o kojoj rekosmo gori u III. 24; 
i zato stotnik nadostavlja, da-je bolnik strasno mučen . Ovo isto čudo povida 
i Luka u VII. 3, i slid., ali štogod na dulje, i zato-bi cio dogodjaj imao biti 
ovi: buduć stotnik dočuo, da Isus biaše došao u Kafarnaum, i zaželivši on, 
da-bi-rau izličio njegovoga slugu, a nećuteći-se dostojan, da on svojom oso¬ 
bom uzprosi ovu milost, posla k njemu nikoliko judejskih starešinah, da-bi-ga 
oni za tu milost uzmolili. Pojdoše starešine dobrovoljno, da tako i ugode stot- 
niku, koj biaše prama njim blagodaran, i da-se ulože i oni isti od svoje 
strane prid Isusom, da-bi-se potrudio do kuće stotnika, i tako-mu izličio 
njegovoga slugu. Isus pristade želji starešinah, i updtl-se da pojde k štet¬ 
niku. Ovi, oznanjen, da eto grede Isus, dositi-se da-ga na to biahu naveli oni 
starešine; i kako-rou to biaše žao, neciueć-se dostojan tolike časti, posli 
nikoliko od svojih priateljah prama Isusu, da-mu reku, da, nebuduć stotnik 
dostojan primiti Isusa u svoju kuću, ne-bi-se on suviše trudio, dali samo da 
svemogućom svojom ričju zapovidi onoj bolesti, koja mučaše njegovoga slugu, 
da od njega odstupi, i da-bi on doisto bio izličen. 

7. 8. Buduć ti, govori stotnik, ista svetinja, nije prikladno, da ujdes u 
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samo reci jednu rić, i tnoj-če slu¬ 
ga ozdraviti. 

9. Jer-sam i ja Čovik podložan 
oblasti, ali imam pod sobom voj- 
nikah, ter ako zapovidim ovomu: 
idi, on ide; a drugomu: dojdi, 
on dohodi; ako pak rečem svoje¬ 
mu slugi: učini ovo, on to čini. 

v 

10. Sto čuvši Isus začudi-se, i 


onim, koji-ga slidjahu, rečč: u 
istinu-vam govorim, da tolike vire 
nisam našao u Israelu. 

11. Ali-vam govorim, da-će-ih 
mnogo doći od iztoka, i od zapa¬ 
da, i da-će s Abrahamom, Isaakom, 
i Jakovom siditi za trpezom u kra¬ 
lj estvu nebeskom; 

12. A da-će sinovi kraljestva , 


moju kuću, jer-sam ja privelik grišnik; buduć ti s druge strane svemoguć, 
nije triba, da dojdeš k mojemu slugi, za izlićiti-ga, pokle možeš sa svakoga 
mista zapoviditi onoj bolesti, koja muči mojega slugu, da odstupi od njega, i 
pokle-te ona ima poslušati. Koje ponizenstvo! vapi Augustin; onu koj-se 
drži nedostojan primiti Isusa u svoju kuću , čini-se dostojan , da on dojde 
u njegovu dušu. 

9. Hteći stotnik dokazati Isusu svoju viru u njega, ovako-rou razloži: 
ako-je meni koj-sam podložan i Cesaru, i Tisućnikom, dosta, da zapovidim 
vojnikom i slugam tkoju stvar, za biti na čas od njih poslušan, koliko veće 
ti, koj-si Mešia Bog, koj nisi nitkomu podložan, koj-si Gospodar svč naravi, 
koj imaš oblast svrhu svega što-je na zemlji, pod čigovom zapovidju stoje i 
iste tilesne bolesti, isto kako i vojnici stoje pod zapovidju svojega vojvode, 
koliko, rekoh, veće možeš ti zapoviditi onoj bolesti, koja muči moga slugu, 
da ona odstupi od njega, i ona-će to učiniti. 

10. Začudi-se Isus, ne jer on oli neznaše što-je u srdcu ovoga stot¬ 
inka, oli nemišljaše, da-bi stotnik pokazao svoju viru, dali izusti besidab, 
koje opovidahu njegovo začudjenje, hteći on opomenuti puk, koj-se ondi na- 
hodjaše, koliko-je zamirita stotnikova vira. Isus, govori Augustin, koj prie 
poznavaše sve, ćudi-se, i hvali ono, što drugim kako zamiritu stvar pri- 
porucuje . — Nisam našao; tojest, odkad-sam počeo pripoviđati, i činiti 
čudesah, nije nitko od judejskoga puka, kojemu-je bilo i često i bistro navi- 
šteno od Prorokah moje došastje, i kojemu-je svake Subote tumačen zakon, 1 
Proroci, nije, rekoh, nitko ni toliko gorućno virovao u moje božanstvo, ni to¬ 
liko stavno ufao u moje blagodarno mogućstvo, koliko ovi stotnik, koj-je od 
nevirnoga naroda. 

11. 12. Gostbe-su, uiztočnih stranah nazvane večere, prigoda velikoga 
veselja za goste. Mnoge, različite, priugodne, i izobilne jistbine, plemenito, 
viševrstno, i žestoko vino, blagovališta narešena, i prosvitljena od mnogo 
svićnjakah, popivke, i pismice, koje začinjahu mladići s mladicami, igre, koje 
mladež slagaše medju sobom uz udaranje u romonito orudje, činjahu, da 
gosti provedu u takovoj radosti i veselju mnogo dobah noći, i zato čestokrat 
svitjaše dan kad oni biahu jošće zatrpezeni. Za ove uzroke gostba i veselje 
zlamenuju jednu istu stvar, a riči-su, gostiti-se i veseliti-se uzimane jedna za 
drugu. Za ovi-je isti uzrok i ona ugodnost, koju-će blaženi uživati u kraljestvu 
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biti izagnani u tmine izvanjske; 
ondi-se biti plača, i škripanja zu- 
bih. 

13. Rečč zatime stotniku: poj- 
di, i neka-ti bude kako-si virovao. 
I bi ozdravljen momak u ono isto 
doba. 


14. I budne Isus došao u kuću 
Petra, vidi on da njegova puniea 
leži s ognjicom. 

15. 1 taknči on njezinu ruku, i 
ognjica-ju pusti; i ona ostadč, i 
posluži-im. 

16. 1 došavši večer priniše 


nebeskom, nazvana čestokrat u s. pismu imenom gostba, večera, trpeza. Luka 
n. pr. u XIV. 15 govori: blago onomu , koj-će blagovati kruha u kraljestvu 
božjem; a u XX. 29: ja odredjujem vam , kako-je odredio meni otac , kra¬ 
ljestvo , da blagujete i piete na mojoj trpezi u mojem kraljestvu; a kn. Oči- 
tov. XIX. 9: blago onim , koji-su zvani na pimu večeru janjca. — Izagnani; 
izagnauje pak iz ovakovih gostbah zlamenuje za isti uzrok svakojaku nevolju, 
i žalost. Rekavši dakle Isus, da-će mnogi od narodah, kako biaše i stotnik, 
siditi skupa s Abrahamom, Isaakom, i Jakovom za trpezom u kraljestvu ne¬ 
beskom, a da-će oni, koji biahu za ovu gostbu odlučeni, biti izagnani u izvanj¬ 
ske tmine, hotl reći, da-će mnogi od narodah, koji-su na sve četiri strane 
svita, biti dionici kraljestva nebeskoga skupa s Abrahamom, Isaakom, i Ja¬ 
kovom, poglavicami judejskoga naroda, a da-će mnogi od Judejah, kojim bi 
obećano kraljestvo nebesko, i koji-se mogahu zvati sinovi kraljestva, tojest 
njegovi v bastinici, biti od istoga kraljestva odalečeni, i u vikovične muke pro¬ 
gnani. Sto pak nadostavlja: ondi-će biti plača , i škripanja zubih , hotl izreći 
žesćinu mukah; svaki-bo, koj-je kruto mučen, plače, jauče, i škripje zubmi. 

13. Virovao , da ja, tojest, mogu jednom ricju izličiti tvojega slugu. 
Pojdi dakle kući, i naći-ćeš-ga zdrava. 

14. Da Petar i Andria, rodjeni u Betsaidi (Iv. I. 44), imahu kuće u 
Kafarnaumu, neštie-se nigdi. Buduć s druge strane Betsaida blizu Kafarnauma, 
triba-je reći, da-je Isus, izašavši iz Kafarnauma, pošao u Betsaidu, i ondi na¬ 
šao Petrovu punicu u postelji s ognjicom, a da čića ove bližnosti mistah Marko 
u I. 21, i Luka u IV. 38 povidaju kako da-se ovo biaše sgodilo u Kafar¬ 
naumu. 

15. Oni čas, u koj Isus biaše taknuo ruku Petrovoj punici, biaše ona 
nastala zdrava ne samo od ognjice, dali jošće i od one mlohavosti, koju 
ognjica navadno ostavlja za sobom, i zato-se ona, ustavši-se, stavi odmah 
da-im spravi večeru, i posluži-im na trpezi. 

16. Buduć-se razpružilo oglasje Isusovih čudesah po svih gradovih, i 
selih okolo Kafarnauma, i buduć oni seljani izaznali, da-je Isus došao u Bet¬ 
saidu, priniše k njemu mnogo vragomučenih, koje on oslobodi zapovidivši 
nečistim duhovom da izajdu, i mnogo nemoćnih, koje-je on oli samom ričju, 
oli dotaknuvši-im ruku izličio. Dopusti dakle nedohitna božja Mudrost, da u 
vrime Isusovoga pripovidanja bude mnogo posvojenih od diavla, za da Isus, 
oslobodivši-ih, pokaže očito svoju oblast svrhu nečistih duhovah, koje biaše 
došao prognati, razrušiti njihovo kraljestvo, i osloboditi od njihovoga sužanj- 
stva vas narod čovičanski, za čigovo-bi spasenje zastavio zatime kraljestvo 
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k njemu mnogo vragomučenih, i 
on Izagna one dohove ričju; on 
izlici takodjer i sve nemoćne; 

17. Za da-se izpuni što bi re¬ 
čeno po Išaiji Proroku, koj rečč: 
on-je uzeo na-se naše nemoći; 
on-je ponio naše bolesti. 

18. A Isus vidivši okolo sebe 
množtvo puka zapovidi da pojdu 
priko, 

božje. Hoti takodjer božja svetinja, da bude i mnogo nemoćnikah, za da Isus, 
izlićivši-ih bez ikakve naravske likarie, pokaže podpuuu oblast svrhu sve 
naravi, i neizmirno svoje milosrdje. 

17. On-je uzeo naše ...; ove-je beside izrekao Išaija u Lili. 4; na- 
vištujuć, da-bi Isus, umrivši za nšs na križu, podnio one muke, koje imasmo 
podniti mi za naše grihe; aMatij-ih prilući ovdi tilesnim bolestim, što-se nepro- 
tivi poništo misli Proroka; Isus-bo neozdravljaše tilesne bolesti nego ciđa bole- 
stih duhovnih, jer, kako govori Zlatoustnik u Bazi. XXVIII., bolesti-su tilesne 
pedipsa za bolesti duhovne . Buduć-se dakle Isus uputio, da primi na-se svu 
težinu onih pedipsah, koje imaše podniti narod ćovićanski za svoje opačine, 
prikladno-je bilo, da on odnese od nds i bolesti tilesne, koje nisu nego jedan 
dio onih pedipsah, koje-smo zadostojali za svoje grihe. 

18. Da pojdu priko , hotl-bo ukloniti-se od navale puka, i otići u onu 
pustinju, koja-je s one strane Genesareta, i zato zapovidi svojim učenikom, 
da projdu na drugu stranu; vidi Ev. po Marku IV. 35; po Luki VIII. 22. 

19. Ovi knjižnik biaše vidio, da Isus čini mnoga čudesa, i da liči svaku 
bolest. Namisli tada u sebi, da-bi on, stojeć u družbi s Isusom, sakupio mnogo 
blaga, pokle cinjaše, da-bi svaki donio Isusu lipih darovah i kako čudotvorcu, 
i kako likaru. Evo zašto on zaželi prilučiti-se Isusu. 

20. Isus videć misli, i želje knjižnika govori-mu: ako misliš, da-biš, 
slideć-me, stekao svitovua blaga, varaš-se, jer ja i pripovidam i slidim 
ubožtvo po taj način, da-se mogu nazvati ubožniji od lisicah, i od pticah, jer 
one imadu stanovah i mistah sebi prikladnih, u kojih mogu noćiti, i goiti 
svoje štence i svoje ptiće, a ja neimam ni kuće, ni ložnice, gdi-bih mogao 
oli trudan opočinuti, oli sanan nasloniti glavu. Triba-je dakle da po isti način 
živu i moji sliditelji, da tojest oni odbace sva dobra ovoga svita, i da ne 
traže drugo nego privadjati pravovirne k vičnomu spasenju. Ovimi ričmi Isus 
odbi od sebe ovoga knjižnika. — Sin čovicanski; ovako-se Isus nazivlje na 
više od osamdeset mistah u novom zakonu, i to ne da oznani slišaoce, da-je 
on ljudske naravi, jer to vidjahu svi, dali da očituje da-je on Bog i čovik, 
buduć uzeo put čovičansku za u njoj umriti, i tako odkupiti vas narod čovi- 
eanski; hoti dakle oznaniti svib, da-je njegovo učovičenje koren našega spa¬ 
senja; ovako najvridniji tumačiteiji. 


19. Pristupi tada k njemu niki 
knjižnik i rečč-mu: učitelju! ja- 
ću-te sliditi kamogodir budeš oti¬ 
šao. 

20. Alsus-murečč: lisice imaju 
jamah, a nebeske ptice gnjizdah, 
ali sin čovicanski neima ni gdi-bi 
glavu naslonuo. 

i 
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21. Rečč-mu pak jedan od nje¬ 
govih učenikah: Gospodine! do- 
pusti-mi, da prie pojdem ukopati 
svojega otca. 

22. A Isus-mu rečč: slidi-me, 
i pusti, da mrtvi ukopaju svoje 
mrtvace. 

23. 1 buduć on ulizao u bro¬ 
dicu, slidiše-ga njegovi uceniei. 

24. I evo-se učini veliko uzbu- 


njenje u moru tako, da valovi pri¬ 
krivahu brodicu, a on spavače. 

25. I pristupise k njemu nje¬ 
govi učenici i zbudiše-ga rekavši; 
Gospodine! shrani-nas, ginemo. 

26. A on-im rečč: zašto-se 
strašite, vi, malć vire? Tada ustav- 
ši-se zapovidl on vitrovom i moru, 
i učini-se tišina velika. 

27. A ljudi-se čudjahu govo- 


21. Jedan od učenikah, ovo-je 9 po pridaji shranjenoj od Klementa iz 
Aležandrie, bio Filip Apostol. 

22. Mrtvi-su, koji ovdi imadu pokopati tilesa svojih roditeljah, oni, 
koji-su mrtvi u duhu; ovako-bo-ih nazivlje i Pavao u kn. k Efes., rekavši u 
II. 1: vas, buduć vi mrtvi čiča grihah; i u V. 14: ustani ti, koj spavač, i 
uskrsni od mrtvih, i Krst-će-te prosvitliti; a u I. k. Timot. V. 6: udovica, 
koja-je u raskosju , premda ona žive, mrtva-je ... Isus dakle ovimi ričmi 
hotl reći: pusti, da tilesa svojih roditeljah, rodjakah, i priateljah ukopaju oni 
koji-su mrtvi duhom, oni, koji nehaju za stvari duhovne, oni, koji ne¬ 
mare ni za-me ni za moj nauk, oni, koji ulagaju svu svoju pomnju za 
stvari tilesne; a ti, koj-si odlučio biti moj učenik, pomnji za stvari svojega 
stanja, pomnji za stvari duhovne, i nastoj da budeš moj izvrstni sliditelj. 
Nezabranjuje dakle Isus ovimi ričmi, da sinovi pokažu, i učine svoju dužnost 
prama svojim roditeljem, ter da-ih častno nepokopaju, dali uči, kako posao 
svojega spasenja ima svakomu ležati na srdcu više nego ijedna druga stvar, i 
kako čovik ima zapustiti i odbaciti sve ono, što-mu može zapričiti prtt k vič¬ 
nomu spasenju; s. Ambrosio. 

24. Istom nego-se biahu odrišili od kraja dunu žestok vitar u genesa- 
reškom moru tako, da valovi prilivahu priko brodice, ter biahu oni u tom, 
da-se utope. Biaše Isus medju to hotimice zaspao naravskim snom, za 
da učenici vide, da ono uzbunjenje mora biaše nastalo bez njegove naredbe. 
Dopusti pak Bog, da nastane ovo uzbunjenje za dva uzroka: prvo, da Isus 
ima prigodu pokazati-se Gospodarom još i nećutljivih stvarih, vitra, tojest, 
i mora; drugo, da-se mi naučimo biti pripravni opriti-se svakomu napa¬ 
stovanju, koje-bi-nas moglo iznenada naskočiti, jer uzbunjeno more zlame- 
nuje napastovanje ovoga svita, a brodica u moru zlamenuje naše življenje. 

25. Virovahu učenici da-je Isus svemoguć, ali cinjahu da on spavajuć 
nemogaše znati, u kojoj-se pogibili nahodjaše i on i oni, i zato-ga zbudiše, 
za da shrani i sebe i njih. 

26. Imaste virovati, govori, da ja i spavajuć znam, što-se sgadja na 
svitu, i da ne-bih pustio da poginete; vaše malo ufanje izhodi iz vaše male 
vire. — Zapritl, tojest, zapovidls pritnjom; ovo-bo znači rič smripav, i zato 
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reći: tko-je ovaj, da-su-mu po¬ 
slušni i more i vitrovi? 

28. I buduć oni otišli na onu 
stranu mora u geraški kotar, 
izajdoše prama njemu dva vrago- 
mučena, koji biahu izašli iz gro- 
bovah, i biahu odveć ljuti tako, 
da-se neusudjivaše nitko proći 
onim putem. 


posla imamo mi s tobom, Isuse 
sine Davidov, da-si došao amo 
muciti-nas prie vrimena? 

30. A biaše nć daleko od njih 
na paši velik uvor prasacah. 

31. I uzmoliše-ga diavli, re- 
kavši-mu: ako misliš izagnati-nas 
od ovle, pusti-nam da ujdemo u 
oni uvor prasacah. 


29. I zavapiše rekavši: kojega 


Marko u IV. 39 govori; zapriti vitru , i rečh moru: umukni, umiri-se. 
I tako-se Isus pokaza gospodar svž naravi. 

27. Ljudi , tojest oni, koji biahu u drugih brodicah, jer-ih mnogo sli- 
djaše Isusa (Marko IV. 26). Vidivši dakle oni ljudi, da-se Isusova oblast raz- 
pružaše ne samo svrhu nečistih duhovah, i svrhu svake bolesti, dali jošče i 
svrhu nećutljivih stvarih, n. pr. vitra, i mora, začudiše-se i ostaše smeteni, 
zapoznavši u njem božanstvenu kripost. 

28. U geraškom kotaru biahu i Gerasa , i Gadara, i Gergesa jedan 
grad blizu drugoga, i zato ovaj kotar, koj Matij nazivlje geraški, Marko 
u V. 1, 2 zove gergeški, koj-je od nikih nazvan i gadarški; vidi Josipa 
Flavia Jud. Starosg. kn. XIII. pogl. XIII., i Ptolemea Zemljop. kn. V. pogl. 
XV. — Iz grobovah; pribivaoci onih mistah, nemoguć podnositi usilnost 
i srditost onih dvajuh posvojenih od diavla, biahu-ih prognali iz svih napu¬ 
čenih mistah, i zato oni biahu otišli pribivati u grobove, tojest u spile odlu¬ 
čene za pokopalište mrtvih, i ondi živeći činjahu različitih hudobštinah svim 
mimohodećim tako, da-se neusudjivaše nitko onuda prolaziti. 

*29. Kojega posla , ojest, tkoje-smo-ti zlo učinili, da-si došao od ovle 
izagnati-nas? Pusti-nas, raolimo-te, pribivati ovdi u miru, mi-bo nismo tebi 
poništo dosadni, dali-te pačem zapoznajemo za pravoga Mešiu, i skažujemo-ti 
dužbeno poklonstvo; vidi Luk. VIII. 28. — Mučiš; premda diavli imadu 
svagdi, još i vanka pakla svojih mukah, muka-je sasvimtime, koju pod¬ 
nose na ^vitu, prikladjena onoj, koju trpe u paklu, toliko mala, da-se može 
reći, da-je nijednu. Rekavši dakle diavli Isusu: dosao-si da-nas mučiš, prie 
vrimena, htiše reći: došao-si da-nas protiraš u pakao prie nego-smo-se tomu 
nadali; oni-bo cinjahu, da-bi Isus zastavio odmah općeni sud, i tako-ih 
sagnao i zatvorio za u vike u poklenu jamu. Biaše odliš toga velika muka za 
diavle otići s ovoga svita, i nemoći više napastovati ljude, dilujući proti njim 
svake hudobnosti, jer-se oni mnogo u ovom nasladjivahu. 

30. Nb daleko; grč. prins. ima daleko . Gospodari ovih prasacah mo¬ 
gahu biti nevirnici, kojim nebiaše zabranjeno prasetje meso; ali mogahu biti 
i Judeji, koji hranjahu prosad nč da jidu njezino meso, dali da-ga prodaju ne- 
virnikom, koji-se u onom kotaru biahu u velikom broju nastanili. 

31. Pusti .... prasacah; željahu time ubignuti barem za tkoje vrime 

Slog K. 6 


Digitized by v^,ooQle 



82 


Evanjelje po Matiju. Poglavje VIII. IX. 


32. A on-im reč&: pojdite. I 
oni izašavši od onle. ulizoše u 
prasce; i otidč odmah vas uvor 
prasacah sunovrat niz rupotine u 
more, i poginu u vodi. 

33. A pastiri pobigoše, i oti¬ 


šavši u grad povidiše sve još i 
ono, što-se biaše o vragomučenih 
sgodilo. 

34. I evo izajdč prama Isusa 
vas grad, i počž-ga moliti, da-bi 
odstupio od njihovih medjašah. 


Poglavje deveto. 

Isus podaje ziloslabjenomu i tilesno i duhovno zdravlje l — 9; zove Ma- 
tija , da-ga stidi 10; odgovara Farisejom , koji mrmnjaju, sto on opći s 
oćitnici 11 — 13; odgovara Ivanovim učenikom za koj uzrok njegovi 
učenici neposte 14 — 17; grede da uskrisi Jairovu kćer, i ozdravlja pu¬ 
tem ženu krvotočnicu 18—26; daje dvama slipcima kripost da progle¬ 
daju 27 — 31; oslobadja vragomučenoga , koj-je nim 32—34; obhodi 
sve gradove i sva sela , pripovida svagdi kraljestvo božje , i liči sve nji¬ 
hove nemoćnike 33 — 38. 

Redak 1.1 ulizavšionu brodicu | projdč priko, i dojdč u svoj grad. 


paklene muke, oli, kako čine drugi naučitelji, nauditi onim mistjanom u nji¬ 
hovom blagu, kad nemogahu više uditi-im u njihovih osobah. 

32. Dopusti Isus diavlora, da, izašavši iz onih ljudih, pojdu u prasce, i 
da-ih u vodi pogube: prvo, za da ona dva oslobodjena, videdi od kolikoga 
množtva vragovah biahu posvojeni, zapoznadu veličinu božjega blagodarstva, i 
promisle koliko-bi bili podnili, da-ih Isus nebude oslobodio; drugo, za da 
zapoznadu svi ostali, koji biahu oli vidili oli ćuli ono čudo, da diavao nemože 
ulizti ni u prasce ako-mu toga Bog nedopusti; Zlatoustnik, Teofilakto, i Euti- 
mio. Zasto-je pak dobrostivi Isus dopustio, da-se sgodi tolika šteta (biaše 
3,000 prasacah; Mark. V. 13), nije-nam da iziskujemo, kako-nam nije da 
iziskujemo ni, zašto Bog šalje kugu i pomor i u živinu. Možemo sdtvimtime 
redi, da ovo poginutje prasacah služaše i za slavu božju, jer time oni mistjani 
zapoznaše i izpovidiše Isusovo svemogudstvo, i za duhovnu korist ne samo 
Judejah, koji-se imahu time to-vece uviriti, da-je Isus pravi Mešia, dali jošde 
i nevirnikah, koji imahu najlipšu prigodu da-se obrate na pravu viru, i ta- 
ko-se spase skupa s Judeji i oni. 

33. Povidiše , ter tako i bez dobre odluke proglasiše Isusova čudesa. 

34. Moliti da-bi odstupio , ne jer-se cinjahu nedostojni imati Isusa u 
svojem kotaru, dali jer-se bojahu, daonidiavli, koje Isus biaše izagnao iz onih 
dvajuh vragomučenih, ne-bi ušli i u ostalu njihovu živinu, i pogubili-ju, ter oni 
time nastali ubogi. 

1. U svoj grad , tojest u Kafarnaura; vidi gori IV. 13. 
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2. I evo-mu priniše žiloslabje- 
noga ležećega na postelji. I vi- 
divsi Isus njihova viru rečč žilo- 
slabjenomu: ufaj sinbo, odpušte- 
ni-su-ti tvoji grisi. 


3. Rekoše tada u sebi niki od 
knjižnikah: ovi psuje Boga. 

4. A Isus videć njihove misli 
rečč: zašto zlomislite u svojem 
srdcu ? 


2. Ovi žiloslabjeni nećutjaše krutih bolih, ali-se nemogaše poništo ni 
maknuti, i zato-ga biahu ležećega na postelji prinili k Isusu; vidi gori IV. 
24. — Njihovu viru; povidaju Marko u II. 3—8, i Luka V. 18—20, da-se 
Isus nahodjaše u udvorju, da ljudi, koji nosahu onoga žiloslabjenoga, nemo- 
gahu ući u udvorje ćića navale puka, da-ga zato uzniše na krov kuće, i da-ga 
od onle spustiše po konopih u udvorje, i tako-ga staviše prid Isusa. Ovo dilo, 
koje očituje veliku viru, veliko ufanje, i veliko bogoljubstvo prama Isusu, i u 
nosaćih i u nošenom, biaše priprava od strane nemoćnika, da primi ono odpu- 
štenje grihah, koje-mu-je udilio Isus; ovako Sabor trident. u Razlož. VI. 
pog. VI.; i zato Spasitelj poznajuć sve ovo nagovara ljubeznivo nemoćnika da 
ufa, da uzmnoži svoju viru, i svoje pouzdanje, i tada da-bi primio više nego 
biaše srdcem uzprosio; on-bo pitaše samo zdravlje tila, a Isus-mu udill i 
zdravlje duše, i zato nadostavl: odpusteni-su tebi tvoji grisi. Buduć žilo¬ 
slabjeni učinio, da-ga prinesu k Isusu da dostigne tilesno zdravlje, zašto-mu, 
pita-se, Isus prie svega ođpusti grihe, što on nebiaše ni uzprosio, ni zaželio? 
Odgovaramo: buduć da u njem tilesna nemoć biaše pedipsa za grihe, to- 
jest buduć-mu grisi uzrokovali onu tilesnu nemoć, Isus hotl učiniti što ćini 
svaki pametni likar, hotl, tojest, prie dignut uzrok bolesti, a zatime istu bo¬ 
lest; Jeronim* Eutimio , i Teofilakto. Imajuć s. Crkva obzira na ovi dogodjaj, 
koj daje lipa nauka, odredi ona u crkvenom zakonu, a navlastito u pogl. svrhu 
Pokore, i Odpuštenja grihah, da svakoga nemoćnika, a osobito onoga koj 
ima težku nemoć, neima pohoditi likar, ako nemoćnik posli trećega dneva 
nemoći nije prie očistio svoju dušu od grihah svetom izpovidju, buduć da-su 
eestokrat v tilesne nemoći bici, koje Bog spušta na ljude za njihove grihe; 
Basilio . Skoda velika, da ova naredba na mnogo mistah nije obsluživana, 
jer tako mnogi i mnogi i boluju i umiru bez izpovidi, kojom-bi bili ubignuli 
barem ono vično osudjenje, koje-ib-je dopalo ako-ih-je smrt ukosila u smrt¬ 
nom grihu. 

3. Psuje Boga; tojest, prisudjuje sebi onu oblast, koja-se jedino pristoi 
Bogu. Vidi-se od ovud, da knjižnici držabu Isusa za prostoga ćovika, nado- 
staviše-bo, kako po vida Marko II. 7: tko može , odlis Boga , ćdpuftati grihe? 

4. Biahu knjižnici samo u svojoj pameti pomislili, da-je Isus bogogrdi- 
telj; ali Isus, hteći-im dokazati, da-je on pravi Bog, i da oni krivo sude, raz¬ 
loži ovako: sami Bog može odpustiti grihe, kako vi sami govorite; ja odpuštara 
grihe; dakle-sam Bog. Ako-sam dakle Bog,ter ako-se ja služim svojom oblast- 
ju, vi i zloćudno i krivo sudite, da-sam ugrabio onu oblast, koja-mi-se ne- 
pristoi. Još više; poznati što tko misli bez svakoga izvanskoga biliga nemože 
nego sami Bog; evo ja znam što vi u sebi mislite; dakle-sam ja Bog. Ako 
dakle ja, buduć Bog, odpuštam grihe, nisam bogogrditelj, kako vi sudite. 

6 * 
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5. Što-je lasnie reći: odpušte- 
ni-su-ti troji grisi ? oli reći: ustani, 
i hodi? 

6. Dakle da znate, da sin čovi- 
ćanski ima oblast na zemlji i od- 
puštati grihe; rećć tada žiloslabje- 
norou: ustani, uzmi svoju postelju, 
i pojdi k svojoj kući. 


7. I on ustavši-se otidć k svojoj 
kući. 

8. Sto vidivši ono množtvo 
uzboja-se, i proslavi Boga, koj 
biaše dao takovu oblast Ijudem. 

9. I buduć-se Isus oddilio od 
onle ugleda ćovika sidećega u ca- 
riništu, imenom Matija, i rećć-mu: 


5. Reći ovomu žiloslabjenomu: odpusteni-m-ti tvoji grisi , nije trudno, 
jer kako nepadaju pod oči ni grisi ni njihovo odpuštenje, tako neinože nitko 
doistiniti, da-ih ja nisam odpustio, i da-sam zato varavi lažac. Ali reći-mu: 
ustani i hodi, stvar-je mnogo trudna, jer da počem on ne-bi ustao ni počeo 
hoditi, to-bi vidilo sve ovo množtvo, i mogao-bi svaki od vds dosvidočiti, 
jesam-li ja istinit oli ne. Ako dakle ja budem ovomu nemoćniku zapovidio, 
da ustane, i da počme hoditi, i ako-se on bude baš na vaše oči ustao, i počeo 
hoditi, vi-ćete vi rovati, da-sam ja istinit, i da-je u meni božja kripost. Ako 
pak budete vidili, i virovali što-je trudnije, triba-je, da virujete i što-je las- 
nije, tojest, da-sam ja takodjer i,odpustio grihe ovomu žiloslabjenomu. i tako 
da-sam ja pravi Bog. 

6. Buduć Isus ovim razloženjem pripravio i svezao razum knjižnikah, 
učini on što biaše odlučio, zapovidl tojest žiloslabjenomu, da ustane, da uzme 
na svoja pleća svoju postelju, na kojoj došle biaše ležao, i da pojde k svojoj 
kući bez ičigove pomoći, za da oni opakoćudnjaci vide sve ovo, i uvire-se 
da-je Isus pravi Mešia. 

7. Ustati-se, uzeti na pleća postelju, i otići kući, tri-su biliga, koji ne- 
daju sumnjati ni je-li onaj nemoćnik po sve ozdravio, ni je-li Isus učinio pravo 
čudo. 

8. Puk nepoznavaše u Isusu božanstvenu narav. Vidivši dakle sada, 
da-je ovaj nemoćnik, koj-se prienemogaše ni maknuti, na Isusovu zapovid 
ustao, i pun prvašnje jakosti uzeo svoju postelju, i otišao kući, ostade on i 
od veličine i od novosti čuda zauzet, i zapoznš u Isusu božanstvenu kripost, 
ter pun bogočastja proslavi dobrotu onoga Boga, koj biaše dao Isusu takovu 
oblast. Od ostaloga, grč. prinl. namisto, uzboja-se , ima, začudl-se. 

9. Matij bi jedan od poslenikah glavnoga zakupnika carine; gori V. 46; 
i sidjaše u Kafarnaumu na trgovištu pri moru, gdi prihodjahu trgovački bro¬ 
dovi. Ovaj čovik koj sidjaše u cariništu biaše naš Evanjelista, koj-se zvaše ta¬ 
kodjer i Levi Alfeov sin. On govoreć o sebi imeuuje-se Matij, i da-se time 
poniži, i da proslavi milost božju, koja-ga od grišnika biaše učinila Aposto¬ 
lom. Drugi-ga Evanjeliste zovu Levi, brž da neproglase njegovo prvašnje 
življenje, koje nije bilo po sve pošteno, i koje-je pod imenom Matij bilo po- 
znano. Pribivajuć Matij u Kafarnaumu biaše u prigodi i čuti Isusovo pripovi- 
danje, i viditi njegovih čudesah. Čuvši dakle on sada da-ga Isus zove, da 
bude njegov učenik skočl-se on odmah i otide za njime. 
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slidi-me; i on ustavši-se otidč za 
njime. 

10. I sgodi-se da čira on sid- 
jase za trpezom u (njegovoj) kući 
dojdoše mnogi očitnici i grišnici, 
i sidoše s Isusom i a njegorimi 
učenici za trpezu i oni. 

11. Sto buduć ridili Fariseji 


rekoše njegovim učenikom: zašto 
vaš učitelj blaguje s očitnici i 

• v • f n 

gnsnici: 

12. A Isus, čuvši to, recž-im: 
nije triba likara zdravim, dali onim, 
koji-se zloćute. 

13 ; Otiđite dakle i naučite-se 
što znači ova besida: ja iščem 


10. Pridruživši-se Matij Isu9u biaše-rau spravio prilipu gostbu u svo¬ 
joj kući (Luka V. 29), na koja biaše zazvao mnogo drugih carinikah, i griš- 
nikah ne za drugo nego da-bi i oni imali prigode općiti s Isusom, i obra- 
titi-se. Carinici, oliti Očitnici biahu malo prie bili Matijevi družbenici, kojih 
velik broj biaše i u Judei, i u Galilei; a grišnici biahu oni Judeji, koji neha- 
jahu ni za Boga, ni za Mojsesov zakon, ni za Pridaju Farisejah, i zato oni ne- 
obslužujući ni ovoga ni onoga biahu držani za proglašene neznabožceigrišnike. 

11. Zašto ... ? ovim ukorom htiahu Fariseji odbiti učenike od Isusa, i 
od njegovoga nauka, htiahu-bo reći: i po ča9tivoj Pridaji naših starijih, i po 
zakonito zastavljenih Mojsesovih naredbah nije dopušteno nijednomu učitelju 
ni besiditi s osobami drugoga spola, ni sdružiti-se sa sebičnimi Ijudmi, a mnogo 
manje s očitnici, i priopakimž Ijudmi jisti i piti za jednom istom trpezom (Tal- 
mud pogl. Berachot). Zašto dakle vaš učitelj vridja naredbe toliko častive? 
Je-li prikladno, da vi slidite otoga učitelja, koj tlači svaku zakonitu zastavu, i 
da obslužujete njegov zakon? 

12. Koji-se zloćute; tojest, buduć ovi, koji-su samnom zatrpezeni, ne¬ 
moćni u duhu, kako i vi isti držite, triba-je da ja, kako duhovni likar, općim 
s njimi, i tako-ih ozdravim. Vam pak, koji-se činite izvanskim načinom zdravi 
n duhu, premda-ste gnjili i smradni, vam, koji hoćete, da-vas puk drži za 
svete, i za pravedne, nije triba moje likarie, i tako nije triba ni da-se ja s 
vami sadržajem. Općeć pak ja s ovimi nemoćnimi nije lako da-se ja oskvar- 
nem, ni da njihova gnusoba dojde na-me, jer i tilesni likar opći s tilesnimi 
bolnici a nedobavlja-se njihove bolesti. Blagujuć dakle ja s očitnici i grišnici 
negubim ništo od mojega dostojanstva. 

13. Ovo-su riči Ošee Proroka (V. 6), kojimi on hofl reći, da-je Bogu 
ugodnije, da tko pokaže svoje milosrdje prama iskrnjemu nego da svoje bo- 
goljubstvo pokaže prama Bogu; i zato govori Isus: ja općeć s očitnici i griš¬ 
nici činim dilo velikoga milosrdja, jer ovime podajem zdravlje njihovim dušam, 
i vodim-ih k vičnomu spasenju, što-je mnogo ugodnije Bogu nego da-bih 
obsluživao Pridaju starijih, koja neprinosi nikakve duhovne koristi. Ovimi 
ričmi dakle niti Ošee budi prikaživartje posvetilištah (vidi Proroka na rečenom 
mistu),niti Isus hudi izvansko bogoljubstvo,dali samo hoti reči, da od dvajuh 
dilah milosrdja, tojest, i posvetilišta, Bogu-je veće ugodno prvo, nego drugo; 
i tako, ako čovik ne-bi mogao u isto vrime učiniti i jedno i drugo, bolje-je da 
propusti posvetiliste nego milosrdje. — Nisam došao; uzrok, za koj-me-je 
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milosrdje a n h posvetilište; ja-bo 
nisam došao da zovem pravedne, 
dali grišnike. 

14. Tada pristupiše k njemu 
Ivanovi učenici, i rekoše: zašto mi 
i Fariseji postimo često, a tvoji 
učenici neposte nigda ? 

15. A Isus-im rečč: jeda-li 
zaručnikovi priatelji mogu tugo- 

poslao moj otac na ovi svit, i svrha, za koju-sam-se uputio, iziskuju, da ja 
tražim privedsti k sebi, obratiti, i shraniti grišnike. Triba-je dakle, da-se ja 
s ovimi zađržajem, i tako opravljam svoj posao. S vami paka, koji-se činite 
pravedni, i koji držite, da u vami nije ništa, što-bi imalo biti ponapravljeno, 
nije nzroka da-se zađržajem; Ilario, Jeronim , Beda, Teofilakto , i Eutimio. 

14. Po vida Luka u V. 33, da ovi prikor biahu Fariseji učinili Isusu, 
kad Matij ovdi govori, da to učiniše Ivanovi učenici; odkud možemo zaglaviti, 
da Fariseji pridobiveni od Isusova razloženja nehtiahu-ga više oni svojom 
glavom ukoriti za ništo, dali da nagovoriše Ivanove učenike, da to učine oni, 
budud da i oni življahu načinom različitim od onoga načina, kojime življaše 
Isus i njegovi učenici; i tako rekavši Luka, da Fariseji biabu pristupili k Isusu, 
da-ga ukore, govori istinu, jer što učiniše polak Ivanovih učenikah učiniše 
oni isti. Govori istinu takodjer i Matij, jer Ivanovi učenici biahu to baš i 
učinili, i rekli: zašto, mi i Fariseji postimo dva puta na sedmicu, kako zapo- 
vida Pridaja starijih, a ti, i tvoji učenici, nepostite nigda, dali živete razputuo, 
i samovoljno ? 

15. Kako nije prikladno, da rod jaci i priatelji zaručnika zazvani od 
njega na pir poste, i time-se pokazuju žalostni u vrime pirovanja, dali svaki 
razlog hode, da jidu i piu i provode vrime u veselju, tako nije prikladno ni 
da moji učenici dokle-su samnom, koj-sam zaručnik Crkve, poste, i time-se 
pokažuju žalostni. Doči-će vrime, da-du ja biti usmrtjen, i uzet od njih, i on- 
da-de oni postiti posli moje smrti, i tugovati-de čida mojega oddiljenja. Krstjani 
počeše postiti odmah u prvom stolitju po por. Gosp. svaki petak priko godi¬ 
šta, jer-je ovi dan umro naš Odkupitelj, a zatime i svaku subotu. 

16. 17. Prinosi dvi prilike, krpe tojest novoga sukna prišivene pri stari 
plašt, i novoga vina ulivena u stare mišine, htedi još bolje dokazati, da nje¬ 
govi učenici neimadu postiti. Prikladivši dakle svoje učenike staromu plastu, 
i starim mišinam, a oštri i pokorni način življenja krpi novoga sukna, i novomu 
vinu, razloži ovako: kako svaki pametan čovik, htedi okrpiti stari plašt nemede 
na razdor krpu novoga sukna, jer-bi ona svojom oštrinom istrla plašt, i ta- 
ko-bi razdor nastao još vedi; kako svaki opažan čovik, htedi shraniti novo 
vino, koje još vri, neuliva-ga u stare mišine, jer-bi-se mišina nadula i raz- 
pala, a vino-bi izteklo, tako ii ja nenaredjujem svojim učenikom, da poste, 
oli da čine dilah pokore, jer, premda-su oni s obzirom na vrime svojega obra- 


vati dokle-je s njimi zaručnik? 
Ali-če doci vrime, đa-če zaručnik 
biti uzet od njih, i tada-će oni 
postiti. 

16. Nitko-bo neprišiva krpu 
oštra sukna na stari plašt, jer 
ona grize plašt, i čini-se razdor 
još veći. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Matiju. Poglarje IX. 


87 


17. Niti tko uliva novo vino u 
stare misine, inačie mišine-se pro¬ 
diru, vino iztiče, a misine ginu; 
dali ulivaju novo vino u nove mi- 
šine, i tako-se uzdržaje oboje. 

18. Cim-im on ovo govoraše 
pristupi niki od poglavarah, i 
poklonivši-mu-se rečč: Gospodi¬ 
ne! evo-mi-je priminula moja kći; 
ali dojdi 9 stavi svoju ruku na nju, 
i ona-će oživiti. 


19. I ustavši-se Isus otidč za 
njime sa svojimi učenici. 

20. I evo žena, koja jur dva¬ 
naest godištah trpjaše krvotočje, 
pristupi s traga, i datakni kiticu 
njegovoga plašta; 

21. Biaše-bo ona rekla u sebi: 
ako-se dotaknem samo njegovoga 
plašta, ozdraviti-ću. 

22. A Isus-se okrenu, i vidiv- 
Ši-ju rečč: budi dobre volje, 


ćenja novi, stari-su s obzirom na način življenja, i zato-bi oni, kad-bih ja 
htio narediti-im da poste, otišli od mene, ostavili moj nauk, i tako-bi odpali 
od onoga kraljestva, koje-im-je pripravljeno, i poginuli-bi. Kad pak ja budem 
uzašao na nebo, i poslao-im Duha svetoga, koj-će-ih ukripiti, i ujačiti u duhu, 
tada-će oni podnositi i kripko i dobrovoljno ne samo one neugodnosti tila, 
koje moj zakon naredjuje, dali još i muke, i smrt, i tako-će oni nastati prilični 
novim mišinam, koje mogu odoliti žesčini vina, i tako-če shraniti i tilo i dušu. 

18. 0 ovom poglavaru, koj~se zvaše Jair , i koj-je bio upravitelj skup¬ 
štine u Kafarnaumu, povidaju Marko V. 22, i Luka VIII. 41, da on imaše kćer 
težko bolestnu; da biaše otišao k Isusu, i uzmolio-ga, da-bi došao do njega, 
stavio svoju ruku na njegovu kćer, i izličio-ju; da-se Isus biaše updtio da poj- 
de s Jairom; da-ga-se u pđtu biaše dotaknula nika krvotočnica, i da-ju on 
ondi na ptitu biaše izličio; da biaše medju to dotrčao jedan od Jairovih kućanah, 
i donio tužne glase, da-mu kći biaše jur priminula, i zato da biaše zaludno 
truditi Isusa, da-ju dojde ozdraviti; da Jair sasvimtime nebiaše izgubio ni 
viru ni ufanje, dali pače da biaše dao poznati Isusu, da-mu on može i mrtvu 
kćer uskrisiti; da Isus, videć njegovu viru, biaše-ga ukripio u ufanju, biaše 
otišao s njime, i uskrišio-mu kćer, koja biaše baš i umrla. Matij [dakle pro¬ 
pušta prve okolovine, a prinosi samo ovu zadnju, da Jair biaše uzmolio Isusa, 
da-bi došao prizvati-mu njegovu mrtvu kćer na život. 

20. Ova žena iz Cesaree, kako povida Eusebio, rodom i on iz istoga 
grada, u kn. VII. svojega Sgodop. pogl. XIV., biaše uzdigla mideni kip za 
vičnu uspomenu svojega čudnovatoga ozdravljenja. Marko pak u V. 26, i 
Luka u VIO. 43 nadostavljaju, da ova žena biaše stratila sve svoje imanje u 
likarie neuzćutivši nikada nikakve koristi. BI dakle njezina nemoć i ustarana, 
i neizličiva, i zato-je Isusovo dilo još veće zamirito. — 0 kitici plašta vidi 
u IV. Mojs. XV. 33, 39. 

21. Držati za stavno, da kripost odtirati njezinu nemoć stoi ne’samo 
u božanstvenoj Isusovoj puti, dali još i u njegovih haljinah, očituje onu živu 
viru, koju Isus hvali u slid. r. 

22. Marko u V. 30, i Luka u VIII. 43 povidaju, da-se Isus, ištom ne- 
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kćerce, tvoja-te-je vira učinila 
zdravu. I ona žena bi od onoga 
doba zdrava. 

23. I došavši Isus u kuću ono¬ 
ga poglavara, i vidivši sviraoce, i 
množtvo, koje bučaše, rećč-im: 

24. Odstupite; divojka-bo nije 

umrla, dali spava; a oni-mu-se 
rugahu. j 


25. I buduć-se razašlo ono 
množtvo ulizč on unutra, i uhvati- 
ju za ruku; i divojka ustadč. 

26. I razpruži-se ovo oglasje 
po svoj onoj državi. 

27. I buduć-se feus od onle 
oddilio slidiše-ga dva slipca, koji 
vapiahu govoreći: sine Davidov, 
smiluj-se-nam. 


go-se ona žena biaše dotaknula njegovoga plašta, biaše okrenuo, i rekao: 
tko-me-je taknuo? da-se oya žena, videć, da-se Isus biaše dositio, da-ga-je 
dotaknula, i poznajuć da-je u onom stanju nečista, i da-ga zato po zakonu nei- 
maše taknuti, biaše uzbojala, i počela predati. Isus-se zato okrenu, i reče-joj, 
da nepreda, da bude dobre volje, i da-je njezina vira bila ona,koja-joj-je udi- 
lila zdravlje. 

23. Običavahu onda, kad-bi tko priminuo, sakupiti nikoliko sviraocah, 
koji-bi tužno udarali u surle, i u gudajke, i nikoliko narikušah, koje-bi pla-. 
čuči pobroile i pohvalile kriposti i vridnosti one osobe, koja biaše priminulai 
Kako kći Jaira biaše doisto umrla, tako-se biahu u njegovu kuću sakupili i 
sviraoci i narikuše, i zato Isus najdč da činjahu svi skupa žalostno bučenje. 

24. Odstupite , tojest, otiđite svaki i svaka k svojoj kući, jer nebuduć 
ova divojka umrla nije triba da za njom žalujete. — Spava; nehti-im Isus 
reći, da biaše došao da uskriši divojku, jer tada ne-bi bili odašli, dali-im sa¬ 
mo rečč, da spava, i zato da mogahu slobodno otići kući. Rekavši pak da ona 
spava hot\ reći, da-bi-ju do hipa prizvao na život, i da-bi-se ona podigla ka¬ 
ko da bude bila zaspala. Govori isto i u Ev. po Ivanu XI. 11 o mrtvom La¬ 
zaru, da spava 9 jer biaše odlučio prizvati-ga na život. — Rugahu; kako oni 
ljudi nebiahu razumili što Isus hotl reći ričju spavaj tako cinjahu, da-se-on 
vara, i zato počeše smiati-se, znajući, da divojka biaše doisto umrla. 

25. Pokle biaše odašlo ono množtvo, koje nebiaše dostojno da bude 
svidok čudnovatoga Isusovoga dila, ujde on u ložnicu divojke s njezinima ro¬ 
diteljima i sa svojima učenicima Petrom, Jakovom, i Ivanom (Marko V. 37,40), 
i uhvativši divojku za ruku, rečč-joj: ustani, i ona ustadč živa i zdrava, kako 
da-se biaše zbudila od sna. 

26. Premda množtvo puka nije bilo očevidni svidok ovoga čuda, uvirl-se 
ono ništanemanje, da-ga Isus biaše učinio, jer-ih nikoliko biaše ostalo u u- 
dvorju, nikoliko u pridvorju, a nikoliko okolo Jairove kuće da vide, što-bi naj- 
posli Isus učinio; i vidivši svi, da divojka, koja malo prie ležaše mrtva skače 
od radosti okolo svojih roditeljah, da-ih obveseli, razglasiše oni ovo čudo po 
svih stranah tako, da-se njegovo oglasje razpruži u malo vrimena po svoj 
onoj državi v 

27. Čuvši ova dva slipca kakvih čudesah biaše dilovao Isus, bihu pod- 
žeženi od žive vire, da-je on pravi Mešia, koj imaše doći, i tako-se zbudi u 
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28. I pokle on biaše ulizao u 
kuću pristupiše k njemu slipci. A 
Isus-ih upita: virujete-li da-vam 
ja to mogu učiniti? Odgovoriše- 
mu: doisto, Gospodine. 

29. Tada on taknč njihove oči 
rekavši: neka-vam hude kako-ste 
vi rovali. 

30. I otvoriše-im-se oči. A 


Isus-im zapriti, i rečč i pazite, da 
toga ne-bi tko izaznao. 

31. Ali oni otišavši razglasiše- 
ga po svoj onoj državi. 

32. I pokle oni biahu otišli 
evo-mu prikazaše čovika nima, 
koj biaše vragomučen. 

33. I buduć diavao bio iza¬ 
gnan, progovori nimi; i začudi-se 


njih želja, da-bi-ih oo od njihove slipoće ozdravio. Kako pak znahu, da Me- 
šia imaše doći od Davidova pokolenja, tako, da lasnie izprose žudjenu milost, 
zovu-ga imenom njemu pristojnim, Davidov poslidniče, koj-si bio kako spasi¬ 
telj svita i obećan i navišten. 

28. Premda-je vira ovih slipacah bila velika, buduć oni virovali što 
nebiabu vidili, hoti Isus sasvimtime kušati za malo njihovu ustrpivost, i 
zato-ih nehti ozdraviti odmah na pđtu, kako biaše učinio s onom krvotočni- 
com gori u r. 22, dali neodgovorivši-im riči pusti da-ga slide do njegovoga 
pribivališta u Kafarnaumu, i ondi-ih upiti, viruju-li oni u njegovo svemoguć- 
stvo, hteći time još veće užgati njihovo ufanje. 

29. Kakoste virovali; vi virovaste, govori, da-sam ja Krst, i da-je 
moja kripost svemoguća; vi ufaste, da-bih-vam ja podao milost, da progle- 
date; primite-ju dakle, i tako neka-se izpuni i vaša vira i vaše ufanje. 

30. Za dva uzroka nehti Isus, da ozdravljeni slipci proglase njegova 
čudesa: prvo, da on ubigne onu slavu, koju-mu davaše puk kako čudotvorcu; 
drugo, da neužeže to-jače zlobu i nenavidost Farisejah proti onim, koji-ga 
slidjahu, i slušahu njegov nauk. 

31. Ovi slipci zaneseni od velike harnosti i bogoljubstva prama Isusu, 
nemogoše tajiti čudo njim učinjeno, i zato kamogodir pojdoše, i kudgodir 
projdoše, proslaviše svagdi njegovu božanstvenu kripost, i neizrecivu dobro¬ 
tu; i zato drže s. Otci, da-ih-se neima koriti kako pristupnike Isusovih 
naredbah, jer-ga oni proglasiše ne kako neposlušni, dali kako harni; 
Teofilakto. 

32. Premda rič xc ofo$ neznači nimoga dali gluhoga Čovika, kako raz¬ 
loži Jeronim , Evanjeliste-se služe ovom ričju za izreći toliko gluhoga, koliko 
nimoga, jer oni, koji-se rode gluhi ostaju za svedjer i nimi. 

33. Nimost u ovom čoviku nije bila naravski beteg, dali beteg uzroko¬ 
van od diavla, koj biaše zavezao jezik ovomu nesrićnjaku. Izagnavši dakle 
Isus diavla, i dignuvši uzrok nimosti, ovaj čovik progovori, jer nebiaše više u 
njem zaprike da može besiditi; Zlatoustnih . — Začudi-se mnoztvo; videć 
puk, da Isus liči svaku nemoć samom ričju, da prizivlje mrtve na život samo 
dotaknavši-ih rukom, i da izganja diavle samom zapovidju, začudi-se, jer ne¬ 
biaše ni vidio ni čuo, da-je tkoj od Prorokah, oli tkoj čudotvorac, kojih-je 
nć malo bilo u Israelovoj zemlji, učinio takovih čudesah. 
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množtvo, i reci: ovoga-se nije 
nikada vidilo u Israelu, 

34. A Fariseji govorahu: on 
po poglavici diavalah tira diavle. 

35. I obhodjaše Isus sve gra¬ 
dove, i varoše učeć u njihovih 
skupštinah, navištujuć Evanjelje 
kraljevstva, i ličeć svaku nemoć, 
i svaku bolest. 

36.1 vidivši on množtvo ganu-se 


prama njim na smiljenje, jer biahu 
mučeni, i razpršani kakono ovce 
bez pastira. 

37. Reći on tada svojim učeni¬ 
kom : žetva-je u istinu mnoga, ali- 
je malo poslenikah. 

38. Molite dakle Gospodara 
žetve, da pošalje poslenike u svo¬ 
ju žetvu. 


34. Nemogabu Fariseji s jedne strane zanikati, da-je Isus doisto iza¬ 
gnao onoga diavla, nemogabu ni ukoriti Isusa, da-je on time učinio zlo dilo, 
nemogabu baš ni neizpoviditi, da-jc dilo učinjeno po Isusu dilo svrhunaravno, 
nemogahu pak s druge strane podnositi, da-ga puk toliko slavi, i drži za isti¬ 
nitoga Mešiu, i zato potaknuti od zlobe i nenavidosti proti Isusu izumisliše, 
da-bi pohudobštili ovo njegovo dilo, a njega potvorili ćarovnikom, i zato reko¬ 
še: istina-je, da-je Isus izagnao onoga diavla, ali-ga on nije izagnao svojom 
vlastitom oblastju, dali oblastju diavaoskoga poglavice, s kojim-je ugovoren, i 
tako on nije pravi Mešia, dali pravi hudobnjak, koj diluje čudesa ne da spasi, 
dali da prikovrati narod ćovićanski. Na ovo sotonsko izumišljenje, i težko 
bogogrdje odgovara Isus doli u XII. 28—29. 

38. Hteći Isus privedsti na pdt spasenja svaku vrst ljudih, ostavi on za 
tkoje vrime Kafarnaum, u kojem biaše bogatacah, i trgovacah, i otide po 
varoših, i po selih, da navisti siromahom, i seljakom rić božju, pokažujuć 
svagdi svoje milosrdje, i svoju dobrotu, ličed svakojake bolesti. 

36. Množtvo, koje slidjaše Isusa, restjaše svaki dao to-Yeće. Kako oni 
nemogahu svi skupa ćuti Isusov nauk, a Isus vidjaše, da-je ono množtvo po- 
tribno duhovne piće, koje nemogahu primiti od strane knjižnikah i Farisejab, 
jer oni i rićju i Izgledom prikovratjahu i pamet i srdce svojim slišaocem, ta- 
ko-ih Isus priklada ovcam, koje neimaju pastira, koj-bi-ih poveo na dobru 
pašu, i zato-se one skitaju simo i tamo obnevoljene od glada i od žedje, s po- 
gibilju oli da-ih proždru vukovi, oli da ulome vrat niz rupotine; ganu-se on 
zato na smiljenje, i odluci poslati svoje učenike, da onomu puku udile spaso- 
sne piće. 

37. Zetva-je puk, pripravan slušati rić božju, primati nauka spasenja, 
i tako nastati uda one Crkve, koju Isus biaše došao zastaviti. Ovaj puk neće- 
kaše nego da tko navisti Krstovo Evanjelje, jer Isus i Ivan nemogahu svuda do- 
priti, i potribam svih zadovoljiti; i zato govori Isus: posleuikah-je odveć ma¬ 
lo, koji-bi mogli skupiti toliku žetvu. 

38. Molite , tojest nebeskoga otca, da pošalje i vas, i ostale vaše po- 
slidnike, da ovu žetvu pomnjivo i virno skupite, i da-ju unesete u njegovu 
žitnicu, tojest da svojim pripovidanjem privedete ovaj puk da poznade pravi 
zakon, i tako-ga uvedete u Isusovo stado. 
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Poglavje deseto. 

Isus šalje Apostole po Judei da pripovidaju rič božju 1 — 4, naredivsi-im 
da prikladno i izvrstno opravljaju svoj posao 5 — 16; navista-im 9 da-če oni 
podniti mnogovrstna progonstva 17—26; nagovaranih , da-se zato ne 
strase 9 dali da slobodno i smiono navistaju , i razpruze viru u Krsta odku - 
pitelja svita 27 — 39; obećaje obilato nadarje svim onim 9 koji budu dra¬ 
govoljno primili njegove Apostole 40—42 . 


Redak 1. I zazvavši k sebi 
dvanaest svojih učenikah dadč-im 
oblast svrhu nečistih duhovah za- 
da-ih izgone, i da liče svaku 
nemoć, i svaku bolest 

2. Imena pak dvanaest Aposto- 


lah biahu ova: prvi Šimun, koj-se 
zove Petar, i Andria njegov brat; 

3. Jakov Zebedeov, i Ivan nje¬ 
gov brat, Filip, i Bartolomeo, To¬ 
ma, i Matij očitnrk, Jakov Alfeov, 
i Tadia. 


1. Imaše Isus velik broj učenikah, ali zazvš k sebi samo dvanaest iz 
medju njih, one tojest, koji biahu ostali svedjer s njime, koji zato biahu oče¬ 
vidni svidoci njegovih čudesah, i koji biahu napridovali u evanjelskoj izvrst- 
nosti. Odabrš-ih u broju od dvanaest hteči jednakovati njihov broj broju 
Patriarkah, Jakovljevih sinovah, za da-se po ovih dvanaest porodi u duhu 
vas krstjanski puk, kako-se od onih dvanaest biaše rodio po puti vas Israel- 
ski puk; Jeronim , Augustin , Zlatoustnik i mn. drugi. Hteči dakle Isus po¬ 
slati ove učenike kako pripovidaoce po svoj judejskoj zemlji, tribovaše dati- 
im oblast, da čine čudesah, za da puk viruje, da-su oni poslani od Boga, i 
da-je njihov nauk istiniti i ;božanstveni nauk. Biaše za istu svrhu dao Bog i 
Mojsesu istu oblast; vidi II. Mojs. IV. 1—9. 

2. Apostol Afto<iroXo£ znači poslan . Nazvano-je ovim imenom ovih dva¬ 
naest ne samo jer-ih biaše poslao Isus kako svoje pomoćnike da pripovidaju 
po svoj Judei rič božju, jer na to dilo biaše poslao i ostale učenike (Luka 
X. 1), dali jošće i osobito za ovo, što-su oni posli Isusove smrti bili poslani 
po svem svitu, da navištuju Isukrstov zakon; doli XXVIII. 19; Marko XVI. 16. 
Prinosi pak Gvanjelista imena ovih dvanaest Apostolah, za-da-se ne-bi tkoj 
drugi usudio javiti-se kako Apostol, i tako uveo svit u privaru; Jeronim , Au- 
gustin 9 i Eutimio . Biaše odliš toga po sve prikladno, da Krstjani poznadu 
imena onih ijudih, koji-ih biahu porodili u duhu, i koje-bi s vrimenom častili 
kako Svetce. — Koj-se zove Petar; zašto-mu bi dano ovo ime, vidi doli XVI. 
18. Pominje ovdi Matij ovu osobitost, hteći-ga time razlikovati od drugoga 
Simuna, koj-se zvaše Kananej, r. 4. 

3. Zebedeov 9 imenuje i otca, hteći-ga razlikovati od drugoga Jakova, 
koj-je bio nazvan Alfeov. Ovo-je oni Jakov, nazvan stariji , koje-ga-je posikao 
Irud Agripa; Sgodop. apost. XII. 2. — Ivan; ovo-je oni pripoljubljeni Isusov 
učenik, koj-je pisao Evanjelje nazvano njegovim imenom. — Filip , rodom iz 
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4. Šimun Kananej, i Juda Iška- 
riot, koj-ga-je i izdao. 

5. Ovih dvanaest posla Isus, i 
zapovidi-im rekavši: nemojte ići k 
narodom, niti ulazite u gradove 
Samarianah; 


6. Dali pojdite pače k ovcam 
Israelove kuče, koje poginuše. 

7. Pošavši pak pripovidajte, i 
recite: približuje-se kraljestvo ne¬ 
besko. 


Betsaide u Galilei; vidi gori VIII. 21. — Bartolomeo- je bio rodom iz Galilee, 
ali u kojem-se-je mistu rodio, neznamo. Biaše on posli Isusove smrti otišao 
u Indiu, i ponio sobom Matijevo Evanjelje pisano u judejski jezik. Ovo-je 
isto Evanjelje sto godištah poslie našao s. Panteno u Indii; ovako Eusebio u 
V. kn. crkov. Sgodop. pogl. X. — Jakov Alfeov; ovo-je oni, koi-je bio na¬ 
zvan mladji, a radi svetinje življenja pravedni . Bio-je on prvi Biskup u Je- 
rusolimu. — Tadia , nazvan-je takodjer i Juda Jakovljev , tojest brat mladje- 
ga Jakova; vidi razloženje o njegovoj knjigi. 

4. Kananej nč s obzirom na rodno misto, dali s obzirom na goruću 
ljubav, kojom-se ulagaše, da bude obsluživan Jehovin zakon; ovi-bo nazov 
izhodi iz korena (kana), koj u II. tvoru znači, bio-je revnitelj; vidi Luk.VI. 
15. — Ukariot , tojest rodom iz nlpj? grada u Judinu kotaru (kn. Još. XV. 
25), i tako buduć složeno od ii čovik, i kriot, znači čovika rodjena u Kriotu , 
oli u Kariotu. 

5. Nebiaše jošće došlo vrime, da-se obrate narodi, i zato Apostoli, 
poslani od Isusa, pojdoše k narodom svega svita istom posli Isusovoga uskr- 
snutja, pokle tojest Judeji nebiahu htili zapoznati Isusa za Mešiu, ni primiti 
njegov zakon; vidi doli XXVIII. 19. Biaše dakle Bog odredio, da Evanjelje 
bude navišteno najprie Judejom, kakono sinovom kraljestva, gori VIII. 12; 
i zato Isus zapovida Apostolom, da ne-bi otišli pripovidati krivobožcem, dali 
da za sada ostanu u judejskoj državi, i da ondi navištuju rič božju. Kako pak 
u onoj državi biaše i Samarianah, Ijudih ni po sve Judejah, ni po sve nevir- 
nikah, i zato razlučenih i odbačenih toliko od narodah, koliko od Judejah, 
koji-ih u isto vrime držahu za odmetnike judejskoga zakona v tako Isus za¬ 
branjuje Apostolom, da ne-bi otišli ni u gradove, ni u sela Samarianah, da 
ondi pripovidaju njegovo Evanjelje. 

6. Premda Israelovi sinovi neslušahu Isusovo pripovidanje, niti Isusa 
držahu za svoga duhovnoga pastira, on-ih sasvimtime zove ovce, jer oni 
biahu oni puk, kojega Jehova biaše odabrao, i koje on, kako ovce pastiru, 
biaše pridao Isusu, da-ih pase, i hrani. Kako pak Isus zove Judeje gori u 
IX. 36 ovce obnevoljene, i razprsane , tako-ih ovdi zove ovce, kojesu pogi¬ 
nule , jer biahu u velikoj pogibili da poginu, ako-ih ne-bi tko priveo na pićnu 
pašu spasonosnoga nauka. 

7. Priblizuje; navistite-im, da-je Mešia jurve došao, da-će on do mala 
otiđi na smrt, da odkupi vas narod čovičanski od sužanjstva griha i diavla, 
da-će on, uskrsnuvši, i uzašavši na nebo, otvoriti vrata slave nebeske, koja 
od toliko tisućah godištah bihu čića Adamova griha zatvorena, i nutkujte-ih, 
da-se istinito pokore, i promine ćud i učine-se dostojni, da ujdu u oni pokoj, 
koj-je pripravljen za duše Bogu mile. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Matiju. Poglavje X. 


93 


8. Ličite nemoćne, uskriŠujte 
mrtve, čistite gubave, izgonite 
diavle; mukte-ste primili, mutke 
davajte. 

9. Vi neimate držati u svojem 
pasu ni zlata, ni srebra, ni pine- 
zah, 


10. Ni imati u pAtu vričice, ni 
dviub haljinah, ni obuče, ni šta¬ 
pa; ptislenik-bo-je dostojan svoje 
hrane. 

11. I u kojgodir grad, oli va¬ 
roš budete ulizli, izpitajte, koj-je 
u njem dostojan čovik, i pribivajte 


8. Apostoli nebiahu ni mudri, ni plemići, ni bogati; neimahu dakle ni¬ 
jedne zamirite osobitosti, radi koje-bi svit virovao njihovomu nauku. Dade-im 
Isus za tu svrhu oblast, da čine čudesah, gori r. 1., a ovdi-ih nagovara, da-se 
oblastju sebi podanom služe u svakoj prigodi, i bez svake opaze, buduć to 
potribito za puk, koj imaše biti uviren, da-je božanstven oni nauk, kojega 
daju Apostoli. Kako-im pak Isus biaše dao ovu oblast bez njihove dostojnosti, 
bez ikakve plaće, bez ikakve mire, tako hoće, da oni plodove ove oblasti 
udile svakomu bez plaće, i obilato. Naredivši pak, da-oni ove milosti, koje-su 
milodane, podiljuju, a da nitko što plati, nezabranjuje-im time, da ne-bi pri¬ 
mili štogod kako pripovidaoci za svoje tilesne trude, dali pače govori, da 
prime sve, što-bi-im tribovalo za hranu i za odiću, buduć dostojno, da svaki 
poslenik primi i čime-bi priživio. i čime-bi-se zaodio. 

9. Imajuć vi pripovidati i ričju, i izgledom pokažite odmah u svojih 
dilih, da-ste-se odcipili od tilesnih dobarah, da vi nehajete više za stvari 
svitovne, da-se vi nestarate baš ni za jistbinu ni za odiću, a pridobri-će Bog 
ganuti srdce vaših slišalacah, da-vam dadu i prikladne hrane, i potribite 
odiće. U staro vrime svaki čovik nosaše i nož, i ručinik i kresivo, i pinez, 
i ostalo za pšsom; Isus zato negovori, u svojem tobolcu , dali, u svo¬ 
jem pasu . 

10. Ni vrićice , u kojoj putnik nosi kruha, i štogod smoka za poput- 
binu. — Dviuh haljinah , kako nose ostali putnici, da-se mogu priobući; 
vam budi dosta ota odića, koju imate na sebi. — Ni obuće , odliš ote, koju 
imate na nogama. Nije-bo htio Isus, da Apostoli otidu po svitu bosonogi, ina- 
čie mogahu oli izbodsti, oli natući plesna nogtih, i tako šuštati na putu; i zato 
u Eva nj. po Marku VI. 9 zapovida, da otidu obuveni. — Ni stapa; putnici 
nosahu dva štapa, jedan tanji, na koj-se naslanjahu, a drugi deblji, koj no- 
sahu na ramenu obisivši o njem vrićicu s kruhom, mišinicu s pitjem, pro¬ 
teinu odiće, i obuće, i ovim prilična. Rekavši dakle Isus, ni stapa , 
govori o debljem štapu, jer kako neimahu uzeti sobom nikakve prateži, 
tako-im ovoga štapa nebiaše triba. Tanjega dakle štapa nezabranjuje, jer ovaj 
biaše svakomu putniku potribit, i zato isti Isus u Ev. po Marku VI. 8 zapovida 
Apostolom, da uzmu ovakovi štap. — Svoje hrane, pokle-je i prikladno i 
običajno da svaki, koj posluje prima hranu od onoga za kojega radi, primati- 
ćete i vi od svojih slišalacah ono što-vam bude potribito Otiđite dakle, i pri- 
povidajte kraljestvo nebesko, nebrineći-se poništo za svoje tilesne potribe. 

11. Nenoseći vi sobom čime-biste-se hranili, izpitajte u svakom mistu, 
u koje budete došli, koj-je medju mistjanf i blagodaran da-vas primi, i dobre 
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kod njega dokle budete imali 
otići. 

12. Ulizavši pak u kuću po- 
zdravite-ju rekavši: mir ovoj kući. 

13. I ako ona kuća bude njega 
dostojna, vaš-će mir saći svrhu 
nje. Ako pak nebude dostojna, 
vaš-će-se mir povratiti k vam. 

14. Ako-vas tko nebude htio 
primiti, ni slušati vaše govorenje, 
izajdite iz one kuće, ili iz onoga 


|grada, i otresite prah sa svojih 
noguh 

15. U istinu-vam govorim, da- 
će-se Sodomjanom i Gomoranom 
na sudni dan sgoditi stvar podno- 
snija, nego ovomu gradu. 

16. Evo-vas ja šaljem kako 
ovce u srid vukovah. Budite dakle 
opazni kakono zmije, a prosti ka- 
kono golubice, 


ćudi, da-se vašemu nauku prilući, i pojdite k njemu, i pribivajte s njime, 
dokle budete svršili ondi svoj posao. Ušavši jedan put k takovu ćoviku 
pazite neotići od njega da pojdete k drugomu, jer-biste time pokazali malu 
harnost prama prvomu gostitelju, i dali uzroka svitu, da-vas ukori za ovo, što 
išćete, koj-bi-vas bolje gostio, što-se mojim učenikom nepristoi. 

12. Mir ovoj kući , tojest nazovite-im svako dobro, svaku čestitost; ovo 
znaci pozdrav: mir vam . 

13. Ako-vas onaj otac obitili bude i dobrovoljno primio, i pokazao-se 
pripravan slušati vaše pripovidanje, dopadsti-će-ga sva ona dobra, koja-mu 
budete nazvali; ako pak on nebude takov, vi time nećete ništo izgubiti, dali- 
ćete pače dobiti u ovom, da-će dopadsti vas ono isto dobro, koje vi budete 
njemu nazvali. 

14. Otresite prah; oznanite-ih ovim dilom, da vi neimate više s njimi 
nikakva priateljstva, i zato da, ostavivši njih, ostavljate i prah njihove zemlje, 
koj-je na vašoj obući; ovo-će-im na dan zadnjega sAda služiti za svidočanstvo, 
da vi biaste došli pripovidati-im, a da-su-vas oni od sebe odaslali; i zato 
Luka u IX. 5 nadostavlja, za svidočanstvo . Ovo dilo učiniše Barnaba i Pavao 
onim, koji bialiu u Antiokii od Pisidie; vidi Sgodop. apost. XIII. 51, i onim 
od Korinta; iste kn. XVIII. 6. 

15. Takovi-će ljudi biti na zadnjem sAdu oštrie pedipsani, nego So- 
domjani i Gomorani, jer premda-su oni grišili grdno, i proti naravi, nisu 
imali pripovidaoca, koj-bi-ih zazvao na pokoru, i odvratio od zloćudnoga pAta, 
kako-su imali ovi pogrditelji vašega pripovidanja, niti-su Sodomjani i Gomo¬ 
rani vidili, oli čuli onih čudesah, kojih-su vidili i čuli ovi, koji-su odvrgli 
vaš nauk; vidi doli XI. 23, 24. Od ovud imamo izvaditi ovu istinu, da-su 
opaki pedipsani i na ovom i na onom svitu, kako-su bili i Sodomjani; i da 
oni, koji-su osudjeni na vične muke nepodnose svi jednaku muku, dali niki 
veću, a niki manju po miri njihovih grihah; Jeronim . 

16. Ovca neima rogovah, kojimi-bi-se branila; ona-je odliš toga tihe 
naravi. Zmija-je opazna, i zna ubignuti svaku pogibil. Golubica-je nezlobna i 
nenaudna. Hteći dakle Isus uvistiti svoje Apostole, kako-bi-se oni i svagdi, i sa 
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17. Ali-se čuvajte od ljudih, 
jer-če-vas oni privedsti u svoja 
sudišta, i oni-če-vas u svojih skup¬ 
ština!) bičevati 

18. Vi-čete biti vodjeni prid 
pridsidnike i prid kralje radi mene, 
u svidočanstvo i njim i narodom. 

19. Kada-vas dakle budu pri¬ 


dali, nemislite kako-biste, oli što- 
biste rekli; biti-će-vam-bo u ono 
doba dano, što imate reći. 

20. Niste-bo vi, koji-ćete go¬ 
voriti, dali-je duh vašega otca, 
koj-če govoriti u vami. 

21. A pridavati-će na smrt brat 
brata, i otac sina; i sinovi-će-se 


svinu podnosili, a navlastito u vrime progonstva, i u pogibili života, evo-vas, 
govori, ja Mešia, koj-vas i mogu, i hoću u svakoj potribi pomoći, šaljem kako 
ovce , tojest bez svakoga oružja, koji-se zato nemožete opriti svojemu pro¬ 
tivniku nego polak krotkosti, i ustrpjenja; šaljem-vas u srid rukovah , medju 
knjižnike, tojest, i Fariseje, ljude svakovrstno opake, koji-će tražiti da-vas 
pogube, kako vuk traži da pogubi ovcu. Budite dakle opazni kakono zmije , 
uklonite-se ako možete od nepriatelskih zasidah, ubignite, koliko-je vašemu 
bitju, i vašemu poslovanju prikladno, svaku pogibil života, ali budite u isto 
vrime prosti, kakono golubice , tojest, tihi u svakom dilovanju, i u svakom 
govorenju, nedavajte nitkomu uzroka da-vam naudi, i ako-vam-je naudio ne 
tražite prigode, da-se osvetite. Iziskuje dakle Isus u Apostolah, i u svih du¬ 
hovnih pastirah priprostitost golubice, i opaznost zmije, jer-bi jedno bez 
drugoga bilo oli škodno, oli zaludno. 

17. Tumači ovdi koji-su oni vukovi, od kojih-se imadu čuvati; go- 
vori-bo ovdi u općeno o svih onih, koji-su zlohotni, koji krivo osvadjuju, koji 
lažno okrivjuju, koji nepravedno osudjuju na svake pedipse; vidi Sgod. apost. 
IV. 5—7; V. 17, 18; XVI. 19—22. 

18. Pridsidnike . kralje; oni-će-vas, govori, povedsti prid Pilata, 

prid Felicia, prid Fešta, prid Agripu, prid Neruna, i prid druge progonitelje, 
i to čiča pripovidanja vire u Isusa Krsta. Pokažite-se, slidi, svagdi krotki i 
dugotrpeći, za da vaša tihost, i vaša ustrpivost služi i njim, tojest Judejom 
(r. 17.), i ovim, tojest narodom za svidočanstvo , da-je istinito i božanstveno 
ono Evanjelje, koje pripovidate; Ilario . 

19. Nemojte-se brinuti, kako-biste-se opravdali, oli što-biste odgovo¬ 
rili na sudčevo upitanje, jer-ću ja isti, koj-vas šaljem, postaviti u vaša usta 
beside, kojimi-biste odgovorili; vidi Luke XXI. 15. 

20. Vaše znanje neće biti vaše, vaše beside neće biti vaše, dali-će biti 
znanje i beside duha mojega otca, koj-je takodjer i moj duh (Pavao k Galac. 
IV. 6); ovi-će duh razložiti u vami, i on-će-vam dati i znanja, i smionstva. 
Pojdite dakle bez svakoga straha kamogodir-vas budu pozvali. 

21. Nastati-će progonstvo tako žestoko, i srditost tako ljuta, i nemi- 
lošća nevirnikah proti pravovirnim tako kruta, da-će izdavati, osvadjati, osu- 
djivati, i usmrtjivati jedan drugoga bez ijednoga obzira ni na svojstvo ni na 
rodstvo. Da-se-je ovo izpunilo navlastito u vrime progonstva, dosvidočuje crk¬ 
veno Sgodopisje, koje povida, kako mnogi mučenici i mučenice bihu po ruke 
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buniti protiva roditeljem, i zada- 
vati-će-im smrt.i 

22. Vi-ćete pak biti zlobjeni 
od svih radi mojega imena; ali 
onaj, koj bude obstao tja do svrhe, 
biti-će spasen. 

23. Ali kad-vas budu progonili 
u ovom gradu bižite u drugi. U 
istinu-vam govorim, da nećete 


I obaći israelske gradove dokle doj- 
de sin ćovičanski. 

24. Učenik nije svrhu učitelja, 
ni službenik svrhu svojega gospo¬ 
dara. 

25. Dosta-je učeniku da bude 
kako-je njegov učitelj, a službe¬ 
niku da bude kako-je njegov go¬ 
spodar. Ako-su nazvali Beelzebu- 


istih svojih roditeljah oli pridani sudcu, da-ih usmrti, oli bas i usmrtjeni; vidi 
životopisje s Barbare, s. Kristine, s. Lucie, i ost. 

22. U vrime tako žestoka progonstva upaliti-će-se sržba i gnjiv od 
strane progoniteljah navlastito proti vam za ovo, što-ćete vi pripovidati viru 
u Isusa Krsta, i time stvarati nesklad i bunu u pucih, u gradovih, u selih, i 
u istih obitilih. Ali-se zato nemojte strašiti, ni od svojega poslovanja odstu¬ 
piti, dali trpite sve dobrovoljno tja do smrti, na kojoj-ćete biti nadareni kru¬ 
nom vikovične slave; kn. Očit. II. 10. 

23. Pokle gori u r. 16. biaše rekao: budite opazni kakono zmije , a u 
r. 1?., čuvajte-se od ljudih 9 uči sada kako-bi Apostoli stavili u dilo ove na¬ 
redbe, i zato govori i Apostolom, i njihovim naslidnikom: budite kripki, i ne- 
pripadni u pnpovidanju mojega zakona; ali buduć da-ćete zato biti progo¬ 
njeni, pazite da-se nebiste svojemu protivniku opirali, ni proslidili na silu u 
svojem pripovidanju, jer-biste po taj način užegli još žešće njihovu sržbu, i 
stavili sebe istih na pogibil života. Bolje-je da ubignete progonstva, uklo- 
nivsi-se iz onoga mista i pošavši pripovidati moje Evanjelje u drugo misto, 
nego da-se pustite usmrtiti, i da tako nestane onih, koji-bi dobro siine siali u 
mojoj njivi. — Gradovi izraelski znače ne Judeu, dali Judeje u kojera- 
mudrago mistu nastanjene, kako-se vidi i iz kn. Zarič. XI. 11; XXIX. 8, i iz 
kn. Crkovnjaka XXX. 29; XXXVI. 15. Hotl dakle Isus reći: vi nećete obratiti 
Judeje, jer-će oni, ne samo na svojoj domovini, dali jošće i razpršani po svem 
svitu, biti toliko otvrdnuti da ne prigrle novi zakon, da-ćete-se i vi, i vaši 
naslidnici zabavljati time da-ih obratite tja do drugoga došastja Mešie, kada- 
će-se obratiti svi puci i svi narodi, i tako-će nastati jedno stado i jedan pa¬ 
stir; Ilario. 

24. Ako imam pođniti tolike muke ja, vas učitelj i Gospodin, triba-je 
da podnosite i vi svaku suprotivštinu i od strane Judejah, i od strane naro- 
dah, jer vaša srića nemožc biti bolja od moje. 

25. Beelzebub ^4, što znači gospodara muhe , biase krivobog 
kod Akaronjanah, koji cinjahu, da-ih on može oslobiti od muhah, koje-iin 
biahu dosadne; vidi II. Kr. I. 2, 3, 6. I kako Judeji krivobogove nevirnikah 
zvahu diavle, vragove, tako poglavicu diavalah nazvaše Beelzebubom doli 
XII. 24; Marko III. 22, i Luka XI. 15. Hteći dakle Judeji najružnie pogrditi 
Isusa, nazvaše i njega ovim imenom, rekavši oli da-je on s Beelzebubom u 
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bom otca obi tili, kolibo-će više 
nazvati tako njegove domaće ? 

26. Neraojte-ih-se dakle bojati; 
nije-bo ništo skrovito, sto neće 
biti doznano. 

27. Ono što ja govorim vam u 

tminah, povidajte vi na svitlosti; 
ono što čujete na uho, navištujte 
na brovih. I 


28. 1 nemojte-se bojati onih, 
koji ubijaju tilo 9 ali nemogu ubiti 
dušu; dali-se najpače bojte onoga 9 
koj može i dušu i tilo poslati u 
pakao. 

29. Neprodaju-li-se dva vrebca 
za novčić? Nepada sasvimtime ni¬ 
jedan od njih na zemlju bez va¬ 
šega otca. 


ugovoru, doli XII. 24; Luk. XI. 15, oli da-je on od njega posvojen, Mark. 
III. 22. Ako dakle, slidi govoriti Isus, pogrdiše mene, koj-sam Krst, vaš uči¬ 
telj, i gospodar sve Crkve, koja-je moja obiti), nazvavši-me Beelzebubom, 
koliko-će veće pogrditi vas, koji-ste ljudi prosti, moji učenici, i moji dru¬ 
govi? 

26. Vi-ćete biti doisto ozloglašivani, i progonjeni, ali-se zato nemojte 
ni malo bojati; znajte-bo da-će vaša pravednost biti najposlie i zapoznana, i 
nadarena; da-će istinitost vašega nauka biti očitovana svakomu, i da-će-vas 
oni isti svit, koj-vas-je prie držao za čarovnike, i vragometne, štovati i ča¬ 
stiti za pravedne i za svete; Zlatoustnik, TeofUakto , i Eutimio. 

27. Na krovih kućah, koji biahu ravni, običavahu oni mistjani moliti, 
jisti, spavati, činiti gostbe, žalovati za mrtvimi, i proglasivati sve ono, što 
htiahu da bude od svakoga poznano. Hteći dakle Isus, da svaki dojde u 
poznanje onoga nauka, kojega on davaše osobitim načinom svojim Apo¬ 
stolom, i u vrime, kad to drugi nemogahu čuti (ovo znači u tminah, i 
na uho), služi-se ričmi, na krovih, i na svitlosti , jer ovo znači, očito i u 
općeno. 

28. Pazite, govori, da nebiste čića straha smrti, kojom-vam budu pritili 
vaši progonitelji, propustili pripovidati moju viru, jer što-vam oni mogu 
uajposli učiniti? Oni-vam nemogu uzeti nego tilo, koje-vam može uzeti svaka 
bolest, i koje imate po zakonu naravi jedan dan izgubiti, jer vašoj duši ne¬ 
mogu oni priniti nikakve škode, dali pače prinose koristi, davši-vam prigode, 
da-ju za u vike shranite. Izpunjujte dakle podpuno svoje dužnosti, i pazite, 
da nebiste užegli proti sebi sržbu božju, koja-vas može s dušom i tilom sagnati 
u pakao. 

29. Hteći Isus usloboditi, i ukripiti svoje Apostole, da-se ne-bi izprid 
progonitelja pripali, nutkuje-ih da-se obazru na male ptičice, koje čovik hvata 
da-ih blaguje, i govori: ako vaš nebeski otac ima toliku pomnju od onih 
vrebacah, od kojih dva može čovik kupiti za najmanji pinez, i ako negine 
nijedan od njih bez njegove volje, neće-li on imati mnogo veću pomnju od 
vas, koji-ste njegovi sinovi? Hoće-li-vas on zapustiti u vaših tisnoćah, i neo- 
braniti-vas od svake srditosti progonitelja? Neće-li on pustiti da umrete samo 
onda, kad on bude odredio privedsti-vas na bolji život, i uvedsti-vas u svoju 
slavu? 

Slog IX. 7 
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30. A izbrojeni-su i svi vlasi 
vaše glave. 

31. Nemojte-se dakle bojati; 
vi-ste-bo bolje nego-je mnogo 
vrebacah. 

32. Svakoga dakle, koj bude 
izpovidio mene prid ljudini, izpo- 
viditi-cu i ja njega prid svojim 
otcem, koj-je na nebesih. 


33. A onoga, koj-me bude za- 
nikao prid ljudmi, zanikati-ću i ja 
njega prid svojim otcem, koj-je 
na nebesih. 

34. Ne činite, da-sam došao 
staviti mir na zemlju; ja nisam 
došao da stavim mir, dali da sta¬ 
vim mač. 

35. Došao-bo-sam da razlučim 


30. Vi-ste toliko dragi mojemu otcu, da on zna napokon koliko-vam-je 
vlasih na glavi, i on ima pomnju takodjer i od njih. Ako dakle moj vični 
otac ima toliku pomnju i za najmanje stvari vašega života, koliko-će veću 
pomnju imati od vas istih ? 

31. Buduć vi plemenitiji od svih vrebacah, nadareni tolikimi kripostmi, 
poslani da opravljate božanstveno dilo, da razpružujete tojest zakon Boga sina 
po svem svitu, je-li prikladno, da nepostavite sve svoje pouzdanje u Boga, 
dali da predate izprid nepriatelja? 

32. Virnoga učenika, vridnoga navistitelja mojega Evanjelja, pomnji¬ 
voga obslužitelja mojega zakona, koj-je pripravan podniti sve, da nezaniče 
moju viru, i napotlači moje zapovidi, ja-ću proslaviti prid mojim otcem, i prid 
svimi nebeskimi dvorani, proglasivši očito prid svimi njegove izvrstnosti, i 
okrunivši-ga krunom mojega blaženstva. 

33. Onoga pak, koj-bi oli čiča progonstva propustio pripovidati moje 
Evanjelje, oli čiča ljudskoga atora potlačio naredbe mojega zakona, odvrći-ću 
ja prid svojim otcem, nezapoznavši-ga ponište za svoga, i tađa-će on, ostavši 
bez obrane i bez utečišta, propadsti u muke paklene. 

34. Isus-je u s. pismu nazvan kralj mira; on na mnogo mistah priporu- 
čuje svojim učenikom krotkost, sklad, dobrohoćenje, i mirno življenje. Nei- 
mamo dakle iz ovoga redka zaglaviti, da-je Krst došao da zastavi nesklad, 
nemir, svadje, i rat, dali imamo zaglaviti samo ovo, da-će piipovidanje nje¬ 
gove vire ganuti tako jako i kripko srdee slišalacah, da-će-se mnogi i mnogi 
uzbuniti proti Apostolom i drugim pripovidaocem, i da-će nastajati proti njim 
žestoka progonstva i od strane Judejah, i od strane Grkah, i od strane Rim- 
njanah, i od strane kraljah, i od strane državnikah; i zato da-će nastajati zloba 
i nesklad napokon medju nevirnim otcem ipravovirnim sinom, medju nevirnom 
materom i pravovirnom kćerju, medju pravovirnim mužem i nevirnom ženom, 
i t. n., ter da-će za taj uzrok biti triba da-se takove osobe razluče jedna od 
druge, da strana pravovirna izgubi dobra tilesna, baš i isti život, i tako da 
spasi dušu po svu vikovičnost. Mac dakle zlamenuje razlučenje, kako bistro 
govori Luka u XII. 81; vidi red. slideći. 

35. Moj-će nauk, koj-će jedni prigrliti, a jedni odbaciti, navedsti pra¬ 
vo vir noga sina, da ostavi nevirnoga otca, pravovirnu kćer da ostavi nevirnu 
mater, i t. n., a da pojdu sliditi oni zakon, koj-će-im pribaviti nebesku slavu. 
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sina od njegovoga otca, i kćer od 
njezine matere, i nevistu od nje¬ 
zine svekrve; 

36. I čoviku-će njegovi domaći 
biti njegovi nepriatelji. 

37. Oni, koj ljubi svoga otca, 
oli svoju mater veće nego mene, 
nije dostojan mene, i oni, koj 
ljubi sina oli kćer više nego mene, 
nije dostojan mene. 

38. Oni, koj neuzme svoj 
križ, i koj-me neslidi, nije dosto¬ 
jan mene. 


39. Oni, koj ćuva svoju dušu, 
izgubiti-će-ju; a oni, koj bude 
izgubio svoju dušu radi mene, 
naći-će-ju. 

40. Oni, koj prima vas, prima 
mene; a oni, koj prima mene, pri¬ 
ma onoga, koj-me-je poslao. 

41. Oni, koj prima Proroka u 
ime Proroka, primiti-će plaću Pro¬ 
roka ; a oni, koj prima pravednoga 
u ime pravednoga, primiti-će plaću 
pravednoga. 


36. Imati-će po taj način svaki svoga nepriatelja i u svojoj obitili, i 
medju svojom rodbinom, jer-je nesklad, koj nastaje čića razlike vire, mnogo 
mučno poravnati. 

37. Oni, koj čića ljubavi prama roditeljem oli prama porodu odstupa od 
moje vire, oli od mojega zakona, grdi moje veličanstvo, i zato nije dostojan 
biti moj učenik, i baštinik mojega kraljestva. 

38. Oni, koj nije pripravan, da za moju ljubav podnese svako poru- 
ganje, bičevanje, i istu smrt, nije dostojan zvati-se moj učenik, i biti dionik 
slave nebeske. Ilario , i Eutimio drže, da ovi redak imamo razumiti zlame- 
novatno, tojest, da-je Isus htio reći: oni, koj nije pripravan, da za moju lju¬ 
bav zaniče samoga sebe, da ukroti svoju nagloželjnost, da zauzda svoja po- 
želenja, i da umrtvi svoje putene požude, nije moj pravi slidnik; i ovako-se 
ovi redak sklada sa s. Pavlom, koj u kn. k Galac. VI. 14 govori: meni-je 
propet svit, a ja-sam propet svitu; a u V. 24, oni , koji-m Krstovi , pro- 
peli-m svoju put sa svojimi zloćami , i pozelenji. 

39. Rič duša u ovom redku znači i dušu bez tila, i tilesni život; hofi-bo 
reći Isus: oni, koj bude čića straha izprid progonstva oli izprid smrti zanikao 
moju viru, oli potlačio moj zakon, da tako shrani svoj život, izgubiti-će svoju 
dušu za u vtke; a oni, koj bude radi moje vire i mojega zakona prigorio svoj 
život shraniti-će svoju dušu za u vtke. Ako za ljubav prama Isusu budeš 
umro živiti-ćeš, ako-ga budeš zanikao za da živeš, umriti-ćeš. 

40. Svako skazanje ljubavi, svaka blagodarnost, svako dobro dilo, ko- 
je-vam budu učinili vaši slišaoci, ja-ću zapoznati, i nadariti kako da-ga budu 
učinili meni; mene-je poslao moj otac; svako dobročinstvo, koje-je skazano 
meni, on prima kako učinjeno njemu, i on-ga nadariva. Ja šaljem vas; i svako 
dobročinstvo, koje bude vam skazano ja-ću zapoznati kako skazano meni, i 
ja-ću-ga nadariti. 

41. Oni, koj pomaga drugomu opraviti tkoje zlodilo, čini-se dionik nje- 

7 # 
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42. A kojgod bude napoio jed- istinu-vam govorim, da on neće 
noga od ovih malahnih samo ča- izgubiti svoje plaće, 
som hladne vode u ime učenika, u 


Poglavje jedanaesto. 

Ivan Krstitelj šalje k Isusu svojih učenikah, da izpitaju, je-li on Mesia 
i — 3, a Isus-im odgovara, daše obazru na njegova čudesa 4 — 6. Isus 
hvali Ivanovu kripost, i svetinju 7 — 15; kori Judeje za ovo , sto nebiahu 
primili ni njegovoga, ni Ivanovoga nauka 16 — 19. Navistajao onim gra - 
dovom , koji , vidivsi njegova čudesa, i čuvši njegovo pripovidanje, nebia - 
hu-se obratili 20—24; oznanjuje, komu-bi Bog objavio i sebe i svoja 
otajstva 25 — 30. 


Redak 1. I buduć Isus svršio 
davati naredbah svojim dvanaest 
učenikom, oddili-se on od onle, 


da pojde učiti i pripovidati po nji¬ 
hovih gradovih. 

2. A Ivan buduć u tamnici do- 


gove opačine, i zato-Je pedipsan i on. Po isti način oni, koj dade tkomu ruku, 
da opravi tkoje dobro dilo, čini-se dionik njegove dostojnosti, i zato-de biti 
nadaren. Svaki dakle, koj bude pomogao oli Proroka, oli Apostola, oli pripo- 
vidaoca, oli učitelja, da vridno i virno opravi svoj posao, imati-de dila u onom 
nadarju, koje-je odredjeno za Proroka, za Apostola, za pripovidaoca, za 
učitelja. 

42. Ako tko i tkoje malo dobro dilo učini mojim učenikom, ako-im u. pr. 
dade i samo čašu hladne vode za ovo, što-su oni moji učenici i pripovidaoci 
mojega zakona, takovo-im dilo nede ostati zaludno, jer-du-ga ja doisto po miri 
njihove dostojnosti nadariti. 

1. Budud Apostoli otišli po judejskoj državi da pripovidaju Mešiu, koj-je 
jurve došao, i da-se ljudi sprave primiti njegov zakon načinom prikladnim 
jednomu Bogočoviku, otide pripovidati i Isus, ali ne u ista mista, u koja biahu 
otišli oni, dali ponapose, za da svit ona čudesa, koja-bi učinili njegovi uče¬ 
nici, ne-bi prisudio njemu, i da-se tako ne umalji njihovo dostojanstvo. 

2. U tamnici , u koju-ga biaše zatvorio Irud Antipa za ovo, što-ga Ivan 
biaše ukorio čida rodoskvarnoga griba. Dočuvši Ivan polak svojih učenikah, 
da-se oglasje Krstovih čudesah biaše po svih stranah razpružilo; i vided on 
s jedne strane, da on stojed u zatvoru nemogaše više pripovidati Isusovo do- 
šastje, a da tribovaše, da njegovi učenici projdu k Isusu, i da slide,njegov 
nauk, a dositivši-se s druge strane, da iskra nenavidosti biaše zgriala srdce 
njegovih učenikah, koji vidjahu, da Isus čini mnoga čudesa, i da veliko množ- 
tvo vrvi za njime, i zato da oni zaneseni od ljubavi prama istomu Ivanu sum¬ 
njahu, je-li Isus ili nč pravi Mešia, odluči on poslati njih istih k Isusu, za da 
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čuo Krstova dila, posla dva od 
svojih učenikah, 

3. I učiai-mu reći: jesi-li ti 
oni y koj ima doći, oli imamo če¬ 
kati drugoga? 

4. A Isus-im odgovori rekavši: 
pojdite, i povidite Ivanu ono, što 
čuste, i vidiste. 


5. Slipi vide; hromi gredu; 
gubavci-su očistjeni; gluhi čuju; 
mrtvi uskrsnuju; ubogim-je pripo- 
vidano Evanjelje. 

6. I blago onomu, koj-se ne- 
bude smutio radi mene. 

7.1 buduć oni otišli počč Isus 
govoriti množtvu o Ivanu: što-ste 


vide svojima očima i njega, i njegova čudesa, i da čuju njegov nauk, i tako 
da-se utvrde u viri, da odbace svaku sumnju, i da-se u njihovom srdcu užeže 
prava ljubav prama Isusu; Ilario, Zlatoustnik, Cirilo, i Teofilakto. 

3. Učini-mu reći , polak svojih učenikah, jer-se oni ne-bi bili usudili 
upitati-ga. — Koj ima doći , tojest Mešia, kojega navištena mnogovrstno po 
Prorocih čekahu željno svi, a navlastito Judeji. 

4. U vrime, kojega-se Ivanovi učenici biahu zadržavali kod Isusa, biaše 
on učinio mnoga čudesa, kako povida Luka VII. 21. Hteći dakle Isus uviriti 
Ivanove učenike, da-je on Mešia, neodgovara na rič: jesam, što, može biti, 
ne-bi bili virovali, dali-im govori, da-se obazru na njegova čudesa, koja biahu 
nesumnjivi dokazi njegovoga božanstva. Reče-im uz to, da povide Ivanu, 
jer-ga oni biahu na njegovo ime upitali, ono, što biahu čuli od ostalih Ijudih 
s obzirom na nauk, i ono, što biahu vidili oni isti s obzirom na čudesa na 
njihove oči učinjena, jer sve ovo bilodano dokazivaše, da-je on Mešia navišteni 
po Prorocih. 

8. Išaija navištujud došastje Mešie pobraja u pog. XXXV. 4—6 dila, 
koja-bi on učinio, i koja-bi dokazala njegovo božanstvo, ter govori: evo-je 

došao Bog .. on vas-je shranio; tada-će-se otvoriti oči slipim, i uši 

gluhim; tada-će hrom poskakati kako jelin , ijezik-će nimih progovoriti. 
Evo zašto Isus rečč Ivanovim učenikom, da pojdu i da povide Ivanu njegova 
dila, i da-će-mu ova redi, je-li on oli nč Mešia. — Ubogim-je pripovidano; 
premda pripovidati ubogim nije dilo svrhunaravno, nadostavlja Isus i ovo 
kako osobitost Mešie, jer Išaija uvevši u pog. LXI. 1 govorećega Mešiu piše 
o njem: duh-je Jehovin svrhu mene, jer-me-je Jekova pomazao; on-me-je 
poslao da pripovidam krotkim. 

6. Biahu i Išaija u VIII. 14, 18, i Simeon kod Luke II. 34 prorokovali, 
da-bi Isus bio za potipanje i smutnju mnogim nevirujudim; i zato govori Isus: 
blago onim, koji, vidivši moje ubožtvo, i priprostitost mojega življenja, i oko- 
lovine moje smrti, nebudu-se smutili, i odbigli-me kako čovika bez vlasti, i 
bez veličanstva, i nebudu odbacili moj nauk, jer-de inačie zacrpsti mutne smr¬ 
tonosne vode iz onoga istoga hladenca, iz kojega mogošc zacrpsti bistre vode 
vičnoga života. 

7. Vided množtvo, da Isus pušta da Ivan vehne toliko vrimena u tam¬ 
nici, i da-ga on neoslobadja, što-mu biaše odved lako opraviti; vided odliš 
toga, da Ivan šalje svoje učenike k Isusu, da-ga upitaju, je-li on Mešia oli 
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došli u pustinju da vidite ? Jeda-li 
trstiku simo i tamo ljuljana od 
vitra? 

8.,Da što-ste izašli da vidite? 
jeda-li čovika obučena u meku 
odiču? Evo oni, koji-su u meku 
odiču obučeni, pribivaju u kraljev¬ 
skih kucah. 


9. Da što-ste izašli da vidite? 
Jeda-li Proroka? tako-je; a ja-vam 
pače govorim, još vise nego Pro¬ 
roka. 

10. Ovo-bo-je onaj, o kojem- 
je pisano: evo ja šaljem svoga 
Anjela prid tobom, koj-če pripra¬ 
viti tvoj pdt prid tobom. 


ne, mogoše začeti misao, da-je brz Ivan prominio svoje mnenje o Isusu, i 
da-je počeo sumnjiti, je-li on oli ne oni pravi Mešia, kojega malo prie biaše i 
navistio, i ukazao prstom. Isus dakle, hteči opriti-se ovoj krivoj misli, nemojte, 
govori, misliti, da-je Ivan oli nestavan, oli vitroćuđan, oli slaboviran; nije-on 
priličan trstiki, koja ako u nju puhne vitar s iztoka, giblje-se na zapad, i 
opeta, ako u nju puhne vitar sa zapada, ona-se giblje na iztok, dali-je on 
svedjer jednak, svedjer stavan, kako starikov dub. On i u slobodi, i u zatvoru 
drži i viruje stanovito, da-sam ja pravi Mešia; i ako-je on poslao k meni svoje 
učenike, da-me o tom upitaju, nije-ih poslao čiča sebe, dali čiča njih istih, 
za da-se, tojest, oni ukripe u onom nauku, kojega-im on biaše dao kako njihov 
učitelj. 

8. Nije Ivan, slidi Isus, ni od onih dvoranah, koji živu u kraljevih ku- 
čah, koji u srid svih ugodnostih i s obzirom na jistbinu, i s obzirom na 
odiču, glade svaku bezrednost svojih pridstavnikah da neizgube njihovu mi¬ 
lost, jer-je Ivan, kako vi sami znate, živio pokorno u pustinji hraneč-se ska¬ 
kavci i divjim medom, i noseč kostret za odiču, a sada eno vehne u tamnici 
za ovo, što-je ukorio Iruda Antipu čiča njegovih bezzakonjah. 

9. Vi držite Ivana za Proroka, a ja-vam govorim, da-je on veče nego 
Prorok. Ostali-bo Proroci navistiše Mešiu kad biahu u zrilih godištih, a Ivan- 
ga-je navistio prie nego-se-je i rodio, buduč on još u utrobi svoje matere 
zapoznao Isusa u utrobi Mariinoj za Mešiu, i uzradovao-se, i time oznanio 
Elisabetu svoju mater, da-je Maria prisobna božjim sinom. Ostali Proroci 
navistiše, da-bi Mešia došao, a Ivan-je navistio, da-se-je Mešia jurve rodio, 
on-ga-je baš i prstom ukazao, on-je s njime govorio, on-ga-je krstio u Jor¬ 
danu, i ondi-je čuo, kako-ga-je vični otac proglasio za svoga sina. Ostali-su 
Proroci bili poslani k Ijudem, a Ivan-je bio poslan i k Ijudem, i k istomu 
Krstu kako njegov pridtecitelj. Matere ostalih Prorokah dadoše svoje sinove 
na svit bez ikakva zamirita dogodjaja, kad-je Ivan bio i zamirito začet od 
matere neplodnice, i bio-je u doba njegovoga obrizovanja razdrišen uzao jezika 
Zakarii, njegovomu otcu. On-je najposli proveo vas svoj život u pustinji ne 
kako drugi ljudi, dali kako Anjeo božji, što-se od drugih Prorokah nestie; 
ovako Etisebio u Skazanj. Evanj. kn. IX. pogl. V. 

10. Pisano , tojest u Malakii, gdi Prorok govori ovo o sebi istom, ali-ih 
ovdi Isus stavlja u usta vičnomu otcu, i pod nazovom Anjela biliži Ivana Kr¬ 
stitelja, koj kako Mešiin poklisar imaše doči, da navisti Krsta jurve rodjenoga. 
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11. U istinu-vam govorim, da 
medju rodjenimi od ženah nije 
ustao veći od Ivana Krstitelja; 
ali-je oni, koj-je najmanji u kra- 
Ijestvu nebeskom, veći od njega. 

12. Od vrimena Ivana Krstitelja 


kraljestvo-se nebesko stiče silom, 
i ugrabjuju-ga oni, koji-su siloviti. 

13. Jer svi Proroci i zakon 
prorokovaše do Ivana. 

14. I ako-se hoćete uglaviti, 
ovo-je oni Elia, koj ima doći. 


i da pripravi srdce pravovirnikah, da prikladnim i dostojnim načinom prime 
svoga Spasitelja; vidi Kn. Malak. III. 1. 

11. Priklada ovdi Isus Ivana najprie Svetim staroga uvita, i govori, 
da (izvan Isusa, Marie Divice, i Apostolah, ovi-bo-su sklopjeni u broju od sve¬ 
tih novoga uvita) nije nitko od njih imao svetinju veću od Ivanove svetinje; 
ovako Jeronim . Priklada-ga zatime onim novoga uvita, i govori, da-je 
onaj, koj-je najmanji u kraljestvu nebeskom, tojest u zakonu Evanjelja, veći 
od Ivana, koj-je najveći u Mojsesovu zakonu, i evo zašto: onu svetinju, ko- 
ju-su imali Sveti staroga uvita, nisu-ju imali u kripost zakona, dali u kripost 
Evanjelja, koja-se tja do njih razpružaše, i zato najmanji u zakonu milosti 
veći-je od najvećega u Mojsesovu zakonu, jer-je ovaj u zakonu Evanjelja 
velik po kriposti, koja-mu-se-je rodila u kući, i kojč-je on pravi baštinik, 
kad-je onaj u Mojsesovu zakonu bio učinjen velik po tudjoj kriposti, po kri¬ 
posti na niki način zaimenj; ovako Maldonato , i mn. drugi. Drže pak niki 
s. Augustinom, da kraljestvo nebesko zlamenuje ovdi nebo, i da-je Isus 
htio reći: najmanji-je nebeski Anjeo veći u svetinji od Ivana; a niki s. Ila - 
rtom, Zlatoustnikom , Eutimiom i Teofilaktom, čine, da kraljestvo nebesko 
zlamenuje ovdi novi zakon , i da Isus hoti reći: ja-sam mladji od Ivana, i 
množtvo drži da-sam baš i manji od njega, kad-sam ja veći od njega u kri¬ 
posti, u mogućstvu, u veličanstvu, i u slavi. 

12, 13. Slideći oni trak povidanja, koj drži Luka u XVI. 16, gdi govori: 
zakon i Proroci (dopiru) do Ivana; od njega u posli pripovida-se kralje¬ 
stvo božje , t svaki, koj išće da ujde unj , ulazi silom , triba-je prominiti 
redke 12. i 13., postaviti tojest 13. prie 12; hotl-bo reći Isus: nije nitko od 
staroga zakona pridobio Ivana u svetinji, ali-ga-je pridobio najmanji u novom 
zakonu, jer zakon i Proroci obstadoše do Ivana. U starom zakonu biahu ljudi 
obgradjeni plotom istoga zakona, i bihu i Prorokom, i ostalim svetim ljudem 
udiljene milosti, tkomu veće, tkomu manje, po miri njihovih dilovanjah, ali-je 
milost najveća bila udiljena Ivanu, i zato-ga nije nijedan od njih pridobio u 
svetinji. Ali u novom zakonu, u kojem-je bila dignuta ona obgrada i oni plot, 
kraljestvo nebesko nije više shranjeno za same Judeje, koji-su po plemenu 
njegovi baštinici, dali-je pdt k njemu otvoren svakomu čoviku svakoga reda, 
i svakoga naroda, i može-se svaki arvati, da-ga dobie, i može-ga baš i dobiti 
samo ako zbiljno hoće, ter tako pridobiti istoga Ivana u svetinji, jer-je ova 
svetinja stavljena na široko, i otvoreno polje, i može-ju svaki virom i do- 
brimi dilf steći u onoj miri, u kojoj-ju želi. 

14. Malakia u III. 23 navišta ovako: evo-ću-vam poslati Eliu Proroka ,, 
i ost. Kako ove riči imadu dva razumka jedan slovni, tojest, da-bi drugo Me- 
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15. Oni, koj ima uši za slušati 
neka sluša. 

16. A komu-ču prilikovati ovi 
porodjaj? on-je priličan onoj dići, 
koja sidi na trgovištu, i koja vape 
svojim vrstnikom, 

17. I govore: mi-vam pivasmo, 
a vi niste poskakali; mi tugovasmo, 
a vi niste plakali. 


18. Došao-bo-je Ivan, koj niti 
jide niti pie, i vi govorite: on ima 
diavla. 

19. Došao-je i sin čovičanski, 
koj i jide i pie, i vi govorite: 
ovo-je čovik proždrlac, i vinopia, 
priatelj očitnikab, i grišnikah; ali- 
je mudrost opravdana po njezinih 
sinovih. 


šiino došastje pridtekao Elia Prorok Tešbjanin svojom glavom, a drugi xla- 
menovatni, tojest, da-bi Isusovo prvo došastje pridtekao Ivan Krstitelj, koj-je 
u kriposti, i u duhu drugi Elia, kako očito govori Luka u I. 17; i kako knji¬ 
žnici i Fariseji držahu za član vire, da-bi Elia pridtekao Mešiino došastje 
(doli XVIII. 10—; Mark. IX. 10—), tako Isus, imajuć obzira na ovo Mala- 
kiino proročanstvo, govori: znajte, da-se-je izpunilo Malakiiuo proročanstvo, 
jer-je oni Elia, koj imaše doći prid Mešiom, jurve došao, i eto-ga medju va- 
mi; on-bo-je u osobi Ivan, a u duhu Elia; pristao-je dakle stari zakon, a po- 
čimlje novi, pristala-je judejska skupština, a počimlje Crkva božja. Promislite 
dakle, i uvistite-se; promislite, da vaše spasenje nevisi više o starom zako- 
mu, dali o viri u Isusa Krsta, i da-se u vično spasenje neulazi po razlogu ba- 
štinstva, dali po dostojnošti žive vire. 

15. Istina-je, koju-vam navištam, od privelike tegoće; svaki dakle, 
koj ima uši, tojest razuma i pameti, neka sluša, tojest neka promisli što čini, 
i neka-se uloži sa svom snagom da shrani svoju dušu. 

16, 17. Hteći Isus ukoriti knjiznike, Fariseje, i ostale otvrdnute Jude¬ 
je, priklada-ih nesvistnoj dičici, koja gledaju svoje družbenike oli u veselju 
jer pivaju, oli u fugi jer jauču, a sasvimtime nemare za ništo, i zato niti-se s 
prvimi vesele, niti-se s drugimi žaluju, jer, buduć ona bez razuma, i bez promi¬ 
šljanja, nisu ganuta ni od tudje sriče, ni od tudje uesriće. Po isti način, go¬ 
vori Isus, ova vrst ljudih nehaje ni za Ivanovo, ni za moje pripovidanje, oni 
neće da-se pokore, ni da-se obrate ni čića mojega ni čića njegovoga načina 
življenja, premda-je Ivan došao u tolikoj oštrini pokore, da-ih po niki način 
zazivaše na jaukanje, a ja provodim svoj život načinom jednakim drugih lju¬ 
dih, i tako-se može reći, da-ih zazivljem na ugodnost. 

18. Ivanova-je jistbina bila toliko brižna, da-se mogaše reći, da on 
žive nejiduć, i nepiuć. Knjižnici i Fariseji, koji to znahu, namisto pohvaliti 
njegovu pokoru, i prigrliti njegov nauk, kako nauk svetoga čovika, potvori- 
še-ga, da-je posvojen od diavla, da-je čarovnik, i t. n., i odbaciše njegov nauk 
kako varav. 

19. Isus-se oblačaše, jidjaše i piaše trizmeno, kako i ostali bogo- 
ljubni ljudi; zazvan na pir, oli na tkoju gostbu idjaše bez svake mučnosti; a 
Fariseji i knjižnici namisto sliditi njegov nauk 'kako uljudan, i njegov način 
življenja kako ugodan, odbaciše-ga i pogrdiše, nazvavši-ga proždrlcem, i pian- 
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20. Tada počč koriti one gra¬ 
dove, u kojih bihu učinjena mnoga 
čudesa, za oto, što-se nebiahu 
pokorili. 

21. Jao tebi Eorazaine! jao 
tebi Betsaido! jer da ona ču¬ 
desa, koja bihu učinjena u Ta¬ 
mi , budu bila učinjena u Tiru, 
i u Sidonu, bili-bi oni još davno 
u kostreti i u pepelu učinili 
pokoru. 


22. Zato-vam govorim, da-će 
na dan suda biti podnosnie Tiru 
i Sidonu nego vam. 

23. A ti, Kafamaume! jeda-li 
misliš uzvisiti-se do neba? Ti-ćeš 
sači do u pakao, jer da ona ču¬ 
desa, koja bihu učinjena u tebi, 
budu bila učinjena u Sodomi, ona- 
bi brz bila obstala do današnjega 
dneva. 

24. Zato-vam govorim, da-će 


cem. — Mudrost zlamenuje ovdi božje providjenje, a njezini sinovi znače 
one Judeje, i ostale dobre ljude, koji-se prilučiše i Ivanovu, i Isusovu nauku. 
Ovi sinovi dakle, koji, ganuti oli od oštrine Ivanovoga, oli od ugodnosti Isu¬ 
sovoga življenja, primiše Mešiu, i slidiše njegov nauk, dokazuju, da-se-je Bog 
služio svakim načinom da privede ljude na pdt spasenja, i da nije propustio 
ništo od onoga, što-bi-ih moglo učiniti dionike njegovoga kraljestva; i tako 
da zloćudni nevirnici nemogu priniti nijednoga razloga, da opravdaju otvrd- 
nost svojega srdca, i slipoću svoje pameti. 

20, 21. Korazain , i Betsaida biahu gradovi u Galilei s ove strane 
Jordana blizu jezera Genesareta, u kojih Isus biaše često pripovidao, i učinio 
mnoga čudesa. Tir i Sidon biahu gradovi u Fenicii, napučeni od nevirnikah. 
Govori dakle Isus: težko vam, koji pribivate u gradovih Galilee, i koji kasnite 
obratiti-se na pflt spasenja, jer da Tirjani i Sidoniani, koji neimaju ni Mojse- 
sova zakona, ni Prorokah, dali od distinstva živu u nevirnosti, budu čuli tolika 
pripovidanja, i vidili tolika čudesa u onih gradovih učinjena, bili-bi-se na prvo 
navištenje Evanjelja pokorili, i od svojih bezzakonjah odcipili. 

22. Biti-će, govori, pedipsani i Tirjani i Sidoniani čiča svojih mnogih 
i težkib opačinah, ali vi pribivaoci Korazaina, i Betsaide biti-ćete pedip¬ 
sani mnogo težje nego oni, jer vi imaste i poznanje zakona, i biste višekrat 
za zvani na pokoru i pripovidanjem, i čudesf, i sasvimtime nehtiste odgovoriti 
na božje zvanje, dali ostaste otvrdnuti u svojoj zloći. 

23. Misli* uzvisiti-se; grč. prinl. ima: koj-si bio uzvišen, tojest, ti si¬ 
se podičio, i uzoholio čića svojega bogastva, čiča svojih trgovinah, a navla- 
tsito za ovo, što u tebi kako tvoj gradjanin pribiva Mešia, i što-je on u tebi 
učinio mnoga čudesa; ali buduć da-se ti nisi ni radi mojih pripovidanjah, ni 
radi mojih čudesah obratio, ni prigrlio moju viru, biti-će svi tvoji mistjani 
prognani u muke paklene; jer da Sodomjani budu čuli moja pripovidanja, i 
vidili moja čudesa, oni-bi bili odgovorili na moje zvanje, oni-bi-se bili poko¬ 
rili, svidili, i na pravi pđt obratili, i tako njihovi gradovi ne-bi bili ognjem, 
spuštenim s neba, izžeženi. 

24. Vidi gori X. 13. 
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na dan suda biti podnosnie So- 
domjanom nego tebi. 

25. Onoga vrimena odgovo¬ 
ri Isus i rečč: ja-te slavim, 
otče, Gospodine neba i zemlje, za 
ovo, što-si ti ova skrio prid mu- 
darci i pametnimi, a objavio-si-ih 
malahnim. 


26. Tako otče, jer-je tako bilo 
tebi ugodno. 

27. Meni-je sve podano od 
mojega otca, i nitko nepoznaje 
sina nego otac; niti tko poznaje 
otca nego sin, i oni, kojemu-bi 
sin htio to objaviti. 


25. Onoga vrimena, tojest pokle-se učenici, poslani od Isusa da pri- 
povidaju njegovo Evanjelje, biahu povratili i s veselim srdcem povidili Isusu, 
da-im biaše svaka stvar izasla dobro; Luk. X. 17—21. — Mudre i pametne 
zove Isus knjižnike i Fariseje, ne jer-to jestveno biahu, dali jer-se za takove 
i držahu, i davahu; i ako to bas i biahu u puti nebiahu u duhu, i zato biahu 
pogrdili \ božji nauk, i dobra nutkovanja. Malahne pak zove one, koji-su 
krotki, priprosta srdca, dobre dudi, i pripravni primiti božanstvena nauka ne- 
ulagajući svoj um da razsudjuju otajstva vire, dali da-ih tihodušno slušaju, i 
dobrovoljno viruju. Govori dakle Isus: pokle-su, otče, mudri i pametni odbacili 
moj nauk, jer-ga nenajdoše prikladna svojim pohlepam, zahvaljujem-ti, i sla¬ 
vim tvoju s. dobrotu, što-si-ga njim uztegnuo, a udilio-ga malahnim, poniznim, 
i tihodudnim. Neslidi pak od ovud da-je Bog uzkratio mudrim oholim pozna- 
nje Evanjelja, jer-je on poslao svoga jedinorodjenoga sina na svit da odkupi 
svih, i da pripovida i umitnim i neumitnim, dali slidi ovo, da-je Bog ove ohole 
mudarce, koji biahu odbacili Isusovo pripovidanje, ostavio u otvrdnosti njiho¬ 
voga srdca. Niti slidi, da-se-je Isus obveselio čida izgubjenja mudaracah, jer 
on neslavi vičnoga otca za ovo, što-je on njim uztegnuo otajstva svoje vire, 
dali-ga slavi za ovo, što-se-je dostojao objaviti-ih malahnim, pokle-ih mudri 
i pametni biahu odvrgli; ovako Ilario , Jeronim , Zlatoustnik , Beda, i Euti- 
mio . Zaglavjuje zato od ovud Augustin , i Grgur , da ako niki virovaše Evan- 
jelju, to-je dilo božje milosti i pravednosti, buduć da-ih-je Bog svojom milo- 
stju prosvitlio da viruju; a da, ako niki nevirovaše, to-je Bog propustio, 
nehtivsi-ih čiča njihove oholosti i drugih grihah vlastitimi milostmi prosvi- 
tliti da viruju, jer mogahu i u kripost milosti zadostne, koju-im Bog biaše 
udilio, virovati, da budu htili božjoj milosti odgovoriti. 

26. Takova-je bila tvoja volja; bio proslavjen. 

27. Ja-sam, govori Isus, Krst, Odkupitelj, i Spasitelj svita; u meni-je 
sdruženo božanstvo i čovičanstvo; ja imam svakojaku oblast da odaberem, 
prosvitlim, i spasim duše meni priate; ali ovu moju božanstvenu narav, i ono 
što-sam ja odlučio učiniti kako posridnik medju Bogom otcem i medju čovi- 
kom nemože poznati nitko, nego samo moj otac, koj-me-je poslao, i s kojime 
imam jednu istu narav, oli oni, kojemu-bi to moj otac htio objaviti; doli XVI. 
17. Po isti način nemože nitko poznati ni one odluke, koje-je začeo moj otac, 
hteči po meni odkupiti vas narod čovičanski, nego samo ja, njegov naravski 
sin, oli oni, kojemu-bih ja htio to objaviti. Imenuje samo Otca i Sina, ali time 
neiznimjuje Duha, koj po isti način poznaje sve, što poznaju Otac i Sin; go- 
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28. Dojdite k meni ri, koji-ste 
utrudjeni, i ja-ću-vas ukripiti. 

29. Uzmite moj jaram na¬ 
še, i naučite-se od mene, koj- 


sam krotak, i ponizna srdca, i 
naći-ćete pokoja svojim dušam. 

30. Moj-bo-je jaram ugodan, 
i moje-je brime lagahno. 


Poglavje dvanaesto. 

Isus dokazuje Farisejom, da-je dopušteno u dan subotni štipati klasje 
1 — 8, i ličiti nemoćnike 9—13. Fariseji čine vide da pogube Isusa, a 
ori-se uklanja od njih, i lici bolestnike zapovidivii-im, da toga ne-bi tko - 
mu povidili 14 — 21. Isus oslobadja vragomučenoga, koj biaie nastao slip i 
nim , a Fariseji govore, da on to čini kripostju Beelzebuba, sto Isus razli - 
čitimi razlozi pobia 22—37. Fariseji i knjižnici žele viditi tko je zlame- 
nje od Isusa, a on-im daje zlamenje u Joni Proroku 38 — 40, i nacista - 
im oitrih pedipsah za ovo, sto nehtiahu virovati ni njegovomu nauku, ni 
njegovim čudesim 41 — 4S. Povida, tko-je njegov duhovni rodjak46 — SO. 


Redak 1. Onoga vrimena proj- 
dh Isus pokraj usiva u Subotu, i 
njegovi učenici, buduć ogladnili, 
počeše brati klasje, i jisti-ga. 


2. Vidivši to Fariseji rekoše- 
mu: evo tvoji učenici diluju što 
nije dopušteno u Subotu. 


vori-bo Pavao u I. ka Korint. II. 11., da ono, sto-je božje nepoznaje nitko 
nego Duh božji. 

28. Buduć ja Mešia sin božji, svi vi, koji ječite pod službom staroga 
zakona, oli pod tegoćom svojih grihah, dojdite k meni, prigrlite moj zakon, 
i naći-ćete u njem pokoja svojemu trudu, i oblakšanja svojim nevoljam. 

29. Odbacite težki jaram staroga zakona, a navlastito jaram griha i 
diavla, i podložite-se lagahnomu jarmu mojega Evanjelja, i kušati-ćete, da ja 
nisam ni nemio, ni oštar s onimi, koji-me slide, dali da-sam Ijubezniv i dra- 
gosrdčan sa svakime. Naučite-se od mene sve one kriposti, koje-su-vam po- 
tribite za svoje spasenje, a navlastito krotkost, i poniženstvo, koje-su temelj 
svake svetinje, i naći-ćete oni mir, onu svetu ugodnost, onu duhovnu nasladu, 
koju niste mogli imati kad biaste od svojih grihah obnevoljeni. 

30. U mojem zakonu nevlada ni usilnost, ni osornost, ni strahota, dali 
vlada ljubeznivost, i dobrohoćenje; u njem-je zapovidjeno ono što-je potri- 
bito da-se čovik spasi, i što svaki može lako obslužiti samo ako-je ganut i 
razžežen od one ljubavi, koja pridobiva svaku mučnost, i koja-je u istoj na¬ 
ravi usadjena. 

1. Ova Subota biaše druga po Vazmu; vidi Luk. VI. 1. — Brati kla¬ 
sje, znači ovdi i štipati-ga, i satirati medju dlane, i jisti. 

2. Zakon zabranjuje svako rabotežno dilo u dan subotni. Štipati kla- 
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3. A on-im reče: niste-li štili 
što-je učinio David onda, kad 
biase ogladnio i on, i oni, koji 
biahu s njime; 

4. Kako-je on ušao u kuću 
božju i blagovao kruha pridstav- 
Ijenja, koga nebi dopušteno bla¬ 
govati ni njemu, ni onim, koji 
biahu 8 njime, dali samo Svećeni¬ 
kom? 

5. Oli niste-li štili u zakonu, 


da Svećenici u subotne dneve u 
Hramu privridjuju Subotu, a da 
time negriše? 

6. A sada-vam govorim, da-je 
ovdi jedan, koj-je veće nego-je 
Hram. 

7. Ah, da-biste znali, što hoće 
reći: ja išćem milosrdje a nč po- 
svetilište, ne-biste nigda osudji- 
vali pravedne. 


sje, baš i satirati-ga nije zabranjeno nigdi, dali-je pače u V. Uojs. XXIII. 
25. dopušteno onomu, koj-bi ogladnio, brati-ga i na tudjoj njivi. Buduć Fariseji 
i knjižnici s tekom vrimena zapovid: posveti dan subotni , razpružili i dugo i 
široko, nadostaviše ovoj zapovidi trideset i šest članakah, koje-bi svaki imao 
potanko obsluživati; Talmud pog. Sabat stran. 10; Tanchuma , stran. 10; 
Filun o Mojsesovom životu stran. 657. Kako pak jedan od ovih članakah bia- 
še: nestipati klasje , Fariseji kore Isusove učenike, da biahu takovim 
dilom pogrdili Subotu. 

3. Vidi I. Sam. XXI. 1, i slid. 

4. 0 kruhu pridstavljenja vidi III. Mojs. XXIV. 6—9. Ovimi ričmi Isus 
razloži ovako: ako-je Akimelek svećenički Poglavica, naučen u zakonu dao 
bez ijednoga obzira i Davida, i njegovim drugovom, koji biahu ogladnili, 
kruha pridstavljenja; ako bogostrašni i bogoljubni David nije sudio, da-je 
stvar bezredna primiti ovoga kruha, i blagovati od njega, premda to biase 
zabranjeno svitovnjakom, kako-se možete usuditi, da bezočno ukorite ove 
moje učenike za ovo, što oni štiplju i jidu klasje kad-se neradi ni o stvari 
svetoj, ni o stvari zabranjenoj po zakonu? 

5. 6. Ako Svećenike, koji imaju davati i dobra nauka i dobra izgleda, 
nekori nitko za ovo, što oni u božjem Hramu na oči svega puka još i u dneve 
Subote i kolju i deru životinu za posvetilište, i siku meso na četvrtice, i no- 
se-ga na žertvište, i užižu oganj, što-je sve rabotežno dilo, jer sva ova dila 
iziskuje dužnost njihove službe u s. Hramu, koliko manje imate koriti ove 
moje učenike, ako oni u dan subotni, navedeni od glada, štiplju i jidu kla¬ 
sje, pokle-sa oni na službi kod mene, koj-sam mnogo veće nego-je Hram 
božji? Ako-je ona okolovina, da-su Svećenici na službi s. Hrama, zadostna 
za opravdati-ih od rabotežnih dilah učinjenih u Subotu, neima-Ii opravdati i 
moje učenike od dilah nerabotežnih u dan subotni ova okolovina, da-su oni 
na mojoj službi? 

7. Kad-biste promislili, govori, što zapovida zakon, poznali-biste, da 
izvansko bogočastje nije Bogu toliko ugodno, koliko prava ljubav prama iskr- 
njemu; kad-biste vi bili od ove ljubavi razžeženi, poznali-biste, da moji uče- 
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8. Sin-bo-je čovičanski gospo¬ 
dar i Subote. 

9. I budue otišao od onle doj- 
de oa u njihovu skupštinu. 

10. I evo biaše oodi čovik ima- 
juč osušenu ruku, i oni-ga (Isusa) 
upitaše rekavši: je-li dopušteno 
ličiti u Subotu? i to s odlukom 
da-ga osvade. 

11. A on-im odgovori: tko-će 
biti medju vami, koj imajuć jednu 
samu ovcu, ako-mu ona upade u 


jamu u dan subotni, neče-ju uhva¬ 
titi i izvaditi? 

12. Akoliko-je mnogo bolji čo¬ 
vik od ovce? Dopušteno-je dakle 
u Subotu činiti dobra. 

13. Rečč tada onomu čoviku: 
pruži svoju ruku; i on-ju pruži, i 
ona nastadč opeta zdrava kako 
biaše i druga. 

14. Izajdoše tada Fariseji, i 
učiniše viče proti njemu, kako-bi- 
ga pogubili. 


niei nisu krimići u ovom dilu, jer ljubav i milošća zapo vida, da-se dade 
gladnomu što-bi pojio, a ne da-mu-se izvadi iz grla šačica žita, ka kojoj- 
se-je, naveden od glada, utekao; vidi gori IX. 13. 

8. Grede Isus naprid sa svojim razloženjem, i govori: kako svaki go¬ 
spodar može činiti od svojih stvarih sve što hode, i neima nitko pršvi, da 
razsudi njegova dila; tako i ja, buduč gospodar i iste Subote, mogu dopustiti 
svojim učenikom, da čine isti dan što-im-je od potribe, a da time ne sa- 
griše, niti vi imate za to licumirno starati-se. 

9. Povida Luka u VI. 6, da biaše dan subotni kad Isus ujdi u judejsku 
skupštinu. 

10. Od ove nemoći, nazvane od likarah catalepsis (gori IV. 24), po 
mnenju Guglielma Ader nemože nitko naravskom likariom ozdraviti. — Upi¬ 
taše (povidaju Marko III. 4, i Luka VI. 9, da Isus biaše upitao Fariseje: 
je-li dopušteno u Subotu činiti dobra, oli zla), bteći time utamaniti njihovu 
odluku, biahu-bo namislili osvaditi-ga prid pukom, da-je on nemilostiv, ako-bi 
rekao, da nije dopušteno ličiti nemoćnike, oli da-je bogogrditelj, ako-bi rekao, 
da-je to dopušteno, i zato on, prinivši prie priklad ovce izvadjene iz jame, 
odgovara u r. 12.: dopušteno-je dakle u dan subotni Činiti dobra. 

11. Ako-je dopušteno izraditi ovcu iz jame u dan subotni, za da ondi 
ne pogine, mnogo-je veće dopušteno izličiti u dan subotni čovika, za da ne 
umre, pokle-je ovca stvorena za čovika, a nije čovik stvoren za ovcu; vidi 
r. slid. 

13. Kako Fariseji i knjižnici iskaku svaku prigodu, da-bi osvadili, i 
osudili Isusa kako pogrditelja naredbah zakona, tako Isus ubignu svaku i naj¬ 
manju prigodu, u kojoj-bi-ga mogli i bezgrišna okriviti, i zato nehti onoga 
žiloslabjenoga ni prstom dotaknuti, baš ni pružiti prama njemu svoju ruku, 
dali-mu samo reče: pruzi svoju ruku; jer nebiaše ni po Pridaji Farisejah 
zabranjeno štogod reći u dan subotni; Atanasio. Reče pak, pruzi svoju ruku, 
jer-mu ona biaše skučena; vidi gori IV. 24. 

14. Videći-se Fariseji pridobiveni, osramotjeni, i po niki način obru- 
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15. A Isus, znajuć to odstupi 
od onle; i slidiše-ga mnogi, a on¬ 
ih ozdravi svih, 

16. Zapovidivši-im, da-ga ne- 
bi očitovali, 

17. Za da-se izpuni što bi re¬ 
čeno po Išaiji Proroku, koj govori: 

18. Evo mojega sluge, kojega- 


sam odabrao, evo mojega poljubje- 
noga, u kojem-se-je zadovoljila 
moja duša; ja-ču postaviti svoj 
duh svrhu njega, i on-će navištati 
narodom pravdu. 

19. On-se neče protiviti, on 
neče vapiti, niti-če itko čuti po 
ulicah njegovoga glasa; 


ženi Isusovim razloženjem, i njegovim dilom učinjenim na onom nemočniku, 
razljutiše-se još veče na njega, i odlučiše smaknuti-ga. Ali kako-se bojahu 
mnoštva, tako neuložiše ruke u njega ondi u skupštini, dali, izašavši nadvor, 
dogovoriše-se, da-bi-ga osvadili kako pogrditelja Subote, i tako osudili na 
smrt, kako-je odredjeno u IV. Mojs. XV. 35. 

15. Isus odstupi od onle, jer nebiaše došlo njegovo vrime, da umre. 
— Ozdravi sve one, koji medju njimi biahu bolestni, i koji-ga, ganuti 
od vire, biahu slidili. 

16. Da-ga ne-bi očitovali, i time još jače užgali himbu Farisejah, ter 
tako stavili na pogibil i Isusov život, i život onih, koji-ga slidjahu. 

17. Ovo-je misto Išaije XLU. 1—4 prineseno ovdi nč slovo po slovo, 
dali štogod slobodnie; vidi istoga Proroka u njegovoj knjigi. 

18. Drže ne samo s. Otci, dali jošće i Jonatan kaldejski tumačitelj, i 
Kimchi, i Abarbanel judejski tumačitelji, da ovimi ričmi sadržanimi u r. 18— 
21, vični otac proglasuje dud i narav Mešie svojega sina. Budud dakle rekao 
Matij u r. 15., da-se mirotvorni Isus biaše uklonio, da ne dade Farisejom 
prigode, da-se nabune za ovo, što on ličaše sve bolesti, i sve nemodi, povida 
sada, kako-se s obzirom na ovu okolovinu biaše izpunilo Išaijino proročanstvo. 
Prinosi dakle najprie, da-ga vični otac biaše nazvao svojim slugom , jer Isus, 
premda po božanstvenoj naravi biaše jednak otcu, biaše po naravi ljudskoj 
njemu podložan, i njegov službenik; Pavao u knj. k Filip. II. 7. — Kojega-sam 
odabrao , slidi vični otac, da po njem tojest, odkupim i spasim vas narod 

čovičanski; jer-je on moj poljubjeni .; tojest oni janjac bez mrlje, koj 

može svojom smrtju zadovoljiti mojoj pravdi; gori III. 17. — Ja-ču, slidi, po¬ 
staviti svoj duh svrhu njega; on-de, tojest, biti začet po Duhu svetom, 
čigova-de punost šaci svrhu njega, i ona-de s njime pribivati, za da on na- 
visti svim narodom Evanjelje, obrati-ih na pdt spasenja, i učini-ih dionici 
nebeskoga kraljestva. 

19. On-se neće protiviti; nede zapovidati osorno, nede naredjivati 
usilno, nede prititi žestoko, dali-de podavati svoje naredbe svakom sladkostju 
i tihodom, podnositi-de ustrpjeno ozloglašenja Farisejah, i smesti-de njihova 
zlotvorja nč rasrdjenim vapajem, dali tihim razloženjem; on-se nede opriti 
sili, dali-de ubignuti zaside i naskočenja od strane protivnikah, uklonivši-se 
od njihovoga mista, dokle dojde vrime od nebeskoga otca zabiliženo, da pod¬ 
nese muku i smrt. 
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20« On neće ni skršena trsti¬ 
ka slomiti, ni dimeći stinj ugasiti, 
dokle ne privede pravdu k zado- 
bitju. 

21. I u njega-će ufati narodi. 

22. Tada-mu bi prikazan niki 
vragomučenik, kej biaše slip, i 
nim, i on-ga ozdravi tako, da ovaj 
progovori i pregledi. 

23. I čudjaše-se sve množtvo, 


i govoraše: nije-li ovo Davidov 
sin? 

24. A Fariseji, čuvši to, reko¬ 
še: ovi neizganja diavle, nego po 
Beelzebubu diovaoskom pogla¬ 
vici. 

25. A Isus poznajuć njihove 
misli rečč-im: svako kraljestvo, 
koje-je proti sebi razdiljeno, biti— 
će razrušeno, i svaki grad, oli 


20. Trstika skršena, i dimeći stinj , tojest sviđa, kojoj-se-je ugasio 
plamen, i kojoj neostaje nego dimeći ugljen, biliži oslabjene, iznemožene, 
u duhu jedva žive Judeje, i ostale ljude, koje Mešia neće ni oštrimi besidami 
ukoriti, ni žesćinom pravde još veće obnevoljiti, dali-će-ih tiho ukripitl, 
dokle privede pravdu k zadobit ju, dokle sve potanko iz vidi, i razsudi, i sva¬ 
koga po svetoj pravednosti odluci oli ha slavu, oli na muke. 

21. Ufati; postaviti-će oni sve svoje pouzdanje u Isusa pokle budu 
u njega virovali, i zapoznali-ga za pravoga Boga. 

22. Diavao, posvojivši ovoga ćovika, biaše-ga sa dva betega obne- 
voljio, gluhoćom tojest, i nimostju, i zato-je on, ostavši oslobodjen od diavla, 
stekao opeta i besidu i vid. Kako svi vragomučeni biahu u isto vrime i od 
kojegod nemoći, koju-im biaše isti diavao uzrokavao, obnevoljeni, tako 
Evanjeliste povidajući njihovo oslobodjenje od diavla, govore kadgod, da-je 
Isus izagnao diavla, a o nemoći negovore ništo, premda on biaše i nju odti- 
rao, jer dignuvši uzrok, dignu i stvar uzrokovanu, a gdigod govore, da Isus 
biaše i izagnao diavla, i odtirao nemoć, kako i gori u IX. 33; doli u XVII. 17; 
Ev. po Luk. IX. 43; XI. 14; gdigod pak govore samo, da Isus biaše ozdravio 
vragomućenika od nemoći uzrokovane od diavla, nerekavši, da biaše izagnao 
diavla, jer-sjB to imaše po sebi razumiti, inače ona bolest ne-bi bila pristala. 

23. Cudjaie-se ; biahu-bo iz onih ćudesah, koja biahu vidili, zaglavili, 
da-je Isus pravi Mešia, koj imaše doći od Davidova kolina. 

24. Fariseji nemogahu zanikati ono čudo; videći pak, da puk zato drži 
Isusa za Mešiu, potaknuti od zlobe i od nenavidosti proti Isusu, htiše pohu- 
dobŠtiti njegova dila, i tako učiniti, da puk odvrgne ono mnenje, koje biaše za¬ 
čeo, i zato rekoše: istina-je, da Isus čini zamiritih dilah, ali-ih on nečini svo¬ 
jom kripostju, dali po ugovoru, i naredbi Beelzebuba poglavice svih diavalah, 
i tako on nije pravi Mešia, dali vragometan čarovnik, kojega-biste imali proti- 
rati a ne sliditi; vidi gori IX. 34; X. 25. 

25. 26. Triba-je, govori Isus, da-se svako kraljestvo, svako vladanje, 
svaki grad, baš i svaka obitil razruši, i uništi, ako nastane u njih domaći rit, 
ako-se tojest jedna strana podigne proti drugoj, ako-se podložnici pobune 
proti glavaru, oli ako glavar išće da smakne svoje podložnike. Ako dakle ja, 
kako vi govorite, oblastju meni podanom od Beelzebuba, izgonim diavle, nje- 
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kuća, koja-je proti sebi razdiljena, 
neće ohstati. 

26. Ako dakle jedan diavao 
izgoni dragoga, tada-je on proti 
zebi razdiljen; kako-će dakle ob- 
stati njegovo kraljestvo? 

27. Ako pak ja po Beelzebubu 
izgonim diavle, po kom-će-ih iz¬ 
goniti vaši sinovi? Zato-će oni 
isti biti vaši sudci. 

28. Ako dakle ja u duhu bož¬ 


jem izgonim diavle, došlo-je sta¬ 
novito k vam kraljestvo božje. 

29. Jer kako može tko ući u 
kuću viteza, i porobiti sve njego¬ 
vo pokućstvo, ako prie ne sveže 
onoga viteza? Jer-će ištom tada 
moć porobiti njegovu kuću« 

30. Oni, koj nije samnom, proti 
meni-je, a oni, koj neskuplja sa¬ 
mnom, razasiplje. 


gove podložnike, tada-je u njegovom kraljestvu nastao domaći rit, tada- 
se-je užgao općeni nesklad, jer poglavica hoće da protira iz svojega kralje- 
stva svoje podložnike, i tako-će-se po istom njegovom hotipju dospiti ono nje¬ 
govo kraljevanje, koje-sam ja došao uništiti. 

27. Sinovi Farisejah znače ovdi Apostole, gradjane, seljane, i mistjane 
u Judei; ovako Ilario , Zlatoustnik , Jeronim Atanasio , Augustin, Teofilakio , 
i Eutimio. Isus dakle razloži ovako: izgonim diavle ja, izgone-ih i Apo¬ 
stoli vaši sogradjani. Ali ovi vaši sogradjani čigovom oblastju izgone diavle ? 
Jeda-li svojom vlastitom oblastju? Ne. Jeda-ii oblastju Beelzebuba? Ni ni to, 
dali kripostju mojega imena (Luk. XVI). Ako dakle oni mojom kripostju iz¬ 
gone diavle, kako-se možete usuditi da rečete, da-ih ja po Beelzebubu iz¬ 
gonim? Ako-je toliko moguća kripost mojega imena, da isto i samo zazvano 
od drugih izgoni diavle, je-li prikladno reći, da-ih ja, koj-sam ista kripost, 
nemogu po sebi izagnati? Ako diavao čuvši samo moje ime biži od Ijudih, 
nisam-li ja mnogo veći od njega. Izgoneći dakle vaši sinovi diavle u moje 
ime, izgonim-ih mnogo veće ja svojom kripostju, a nč po Beelzebubu, kako vi 
hudobno mislite, i opako govorite. — BUi-će vaši sudci; služiti-će ovo uto 
na zadnjem sftdu, da-vas vični sudac oštrie osudi, jer vi, pokle vidiste, da moji 
učenici izgone đavle u moje ime, htiste pohudobštiti moja čudesa, rekavši, 
da-ih ja oblastju Beelzebuba izgonim. 

28. Izgoneć ja diavle u ime božje, i kripostju Duha svetoga, bistro-je, 
da«sam ja privi Mešia, koj-sam došao, da razrušim diavaosko kraljestvo, da 
odkupim narod čovičanski, i da otvorim ulazište u kraljestvo božje, kako-vam 
navistiše i Ivan, i moji učenici. 

29. Izgoneć ja diavla svojom kripostju, ja-sam mnogo veći, i jači od 
njega, inače ne-bih-ga ja mogao prognati s ovoga svita, koj-je po niki način 
nastao njegova kuća, i u kojoj-je do mojega došastja gospodovao (Pavao u kn. 
k Efes. VI. 12), ni oteti-mu one duše, koje-je on došle držao u sužanjstvu. 

30. Fariseji htiahu odbiti puk od Isusa, i zato-ga biahu potvorili, da-je 
on u ugovoru s Beelzebubom, i da on oblastju od njega primjenom izgoni 
diavle. Isus zato hteći-ik ukoriti govori: u svakom-je kraljestvu i vladanju 
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31. 1 zato-vam govorim, đa-će 
svaki grih i svako bogogrdje biti 
prosteno Ijudem; ali bogogrdje 
proti duhu neće biti prosteno. 

32. A kojgodir bude rekao 


štogod proti čovičanskomu sinu, 
biti-će-mu prosteno; ali onomu, 
koj bude rekao štogod proti Duhu 
svetomu, neće biti prosteno ni na 
ovom, ni na onom svitu. 


podložnik dužan biti sjedinjen sa svojim glavarom, braniti njegove razloge, i 
njegove pr&vi, i u vrime rita uzeti oružje proti njegovomu nepriatelju, inače 
bio-bi svaki, koj-bi propustio ovo dilo, držan i pedipsan kako privi odmetnik. 
Buduć ja vaš kralj i vaš glavar, a vi moji podložnici vaša-je dužnost biti 
samnom sjedinjeni, primiti-me, kako umitni u zakonu, častivim načinom, i na¬ 
govarati puk i rićju i izgledom, da prigrli moj zakon, da-se prilući mojemu 
nauku, pokle-sam ja privi Mešia. Vaša-je dužnost, da uložite svu svoju snagu, 
i da-mi pomognete da ramišim kraljestvo diavaosko; a vi no samo toga ne- 
učiniste, što-Yas očituje za moje odmetnike, dali jošće svojim ozloglašenjem 
išcete da odbiete od mene i od mojega nauka moje pravovirne, ter tako držite 
s diavlom, mojim i vašim nepriateljem. Vi dakle nemožete nikako redi, da-mi 
niste protivni, jer-je istina jedna sama, i oni, koj nije s istinom, s lažju-je. 

31, 32. Neće biti prosteno; ovako-bo razloži Isus: svaka psost, svako 
bogogrdje, koje-bi ćovik oli izrekao oli namislio proti Isusu kako ćoviku, 
n. pr. ako-bi rekao, da-je on pianac, da-je proždrlac, da-je priatelj očitnikah, 
i drugih opakih ljudih, može-mu biti prosteno, jer takovi grisi mogu po tkoj 
način biti ogovoreni oli čida neumitnosti, oli čida varovite pameti, oli čida 
slabe ljudske naravi; ali bogogrdje izrečeno proti Duhu svetomu, tojest izredi, 
da Isus čini čudesa kripostju Beelzebuba, i tako očita dila Duha svetoga 
prisuditi diavlu, i učiniti po niki način Boga diavlom, kako govori Atanasio, 
nemože po nijedan način biti prosteno, jer nemože po nijedan način biti ogo- 
voreno, pokle-se to protivi istini poznanoj, i protivi-se po himbenoj, zlodudnoj, 
i bezočnoj dudi bogogrditelja; Jeronim , Zlatoustnik t Ambrosio , Paciano , 
Basilio , i drugi. Rekavši pak Isus: ni na ovom ni na onom svitu , potvrdjuje 
time više članah naše s. Vire: prvo, da izvan raja, u koj gredu duše čiste od 
svakoga griha, i zato neimaju ništo izplatiti za svoje grihe, i izvan pakla, u 
koj-su osudjene sve one duše, koje gredu s ovoga svita u smrtnom grihu, ima 
još i trede misto, u koje gredu one duše, koje-su priminule u prostnih grisih, i 
koje imaju jošde izplatiti vrimenitu pedipsu za svoje grihe, koji-su-im bili 
prošteni za života, i ovo-se misto zove Ocistjenje , lat. Purgatorium; drugo, 
da-se neima iz toga zaglaviti, da ostali grisi, i ostala bogogrdja mogu biti 
proštena i na onom svitu, i zato, da-bi oni, koj-bi umro u smrtnom grihu, 
otišao u misto Očistjenja, jer Isus negovori ovdi o proštenju smrtnih grihah 
na onom svitu, dali o proštenju pedipse vrimenite za smrtne grihe, ovakova- 
bo pedipsa može biti na onom svitu proštena, ali grih nč po nijedan način, 
dali samo na ovom svitu; trede, da od ovud neslidi, da Bog nemože prostiti 
bogogrdja izrečena proti Duhu svetomu, i da-se takovi bogogrditelj ima 
osuditi, jer Bog i može i hode da prosti svaku vrst grihah ako-se grišnik 
svidi, pokaje, izpovidi svoju krivinu, i obrati-se na pravi pflt; dali-se ima 

Slog IX. 8 
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33. Pokažujte oli dobro stablo 
i dobar plod 9 oli zlo stablo i zal 
plod; jer-se po plodu poznaje 
stablo. 

34. Škoti zmijah! kako možete 
govoriti dobro buduć vi zli ? pokle 
iz obilnosti srdca govore usta. 

35. Dobar čovik iz dobra bla- 
gohraništa iznaša dobra; a zao 
čovik iz zla blagohraništa iznaša zla. 


36. Govorim-vam dakle, da-če 
ljudi u dan suda pridati razlog i od 
svake tašće riči, koju budu rekli. 

37. Ti-bo-češ biti čiča svojih 
ričih opravdan, i čiča svojih ričih 
osudjeu. 

38. Tada-mu odgovoriše niki 
od knjižnikah i Farisejah, rekavši: 
mi-bismo, učitelju, želili viditi od 
tebe tkoje zlamenje. 


zaglaviti samo ovo, da takovi grisi nemogu biti ogovoreni, i zato da oni po 
svojoj naravi ne-bi imali biti prošteni; ovako gori pobrojeni s. Otci, i mnogi 
Naučitelji. v 

33, Zelite-li, govori Isus, biti činjeni dobri? činite dobrih dilah, hvalite 
što-se ima hvaliti, mrčite što-se ima huditi; dila diavaoska prisudujte diavlu, 
a dila Duha svetoga prisudujte Bogu. Pokle znate, da ja kripostju božjom 
izgonim diavle, nemojte-se ovoj istini protiviti, dali-ju izpovidajte očito prid 
svim množtvom. Hoćete-li pak hudobštiti ono, što-je sveto, i grditi ono, što-je 
častivo, tada-se odkrijte, tada-se očitujte da-ste moji protivnici, tada-se pro¬ 
glasite za grditelje božje, za da vaša dud, i vaša dila, i vaše riči budu medju 
sobom skladne, kakono-su skladni medju sabom stablo i njegovo vode. 

34. Škoti zmijah; tojest puni jida i otrovi, koji svojim hudobnim zlo- 
tvorjem trujete duše svojega iskrnjega. — Iz obilnosti ....; srdce-je blago- 
shranište i mislih i ričih; budud vaše srdce izopačeno, nije mogude, davi 
govorite dobra o meni, jer svaki sud daje onoga vina, koje ima u sebi; vidi 
r. slid. 

36. Pokle-je istina, da-de Bog u dan suda pitati razlog i svake tašde 
riči, one tojest, koja neprudi ni onomu, koj-ju izgovara, ni onomu, koj-ju sluša, 
pokle-ce Bog pedipsati i ovakove beside, jer namisto da-su koristne, one-su 
zaludne, kakav razlog nede pitati, kakvu pedipsu neće spustiti za takova 
bogogrdja, koja-su duhovnomu dobru ljudskoga naroda toliko škodna? 

37. Bog-de na zadnjem sudu imati obzira i na tvoja dila, i na tvoje 
beside, koje-su plodovi tvojega srdca; ako-te dakle on bude našao pravedna 
u dilih, a krivca u besidah, ove-de služiti, da-te on osudi, jer nisi govorio 
kako-si dilovao. Ako puk vični sudac bude našao, da-si i dilovao, i govorio 
po pravednosti, služiti-de i tvoje riči, da-te Bog proglasi pravedna, i da-te 
prikladnim načinom nadari, jer-si govorio kako-si dutio, i kako-si dilovao. 

38. Fariseji smeteni i pridobiveni od razlogah prinesenih od Isusa, 
pokažuju-se pripravni zapoznati-ga za Mešiu, ako-bi im samo dao tkoj dokaz 
svojega božanstva, htedi redi, da ličenje nemodih nebiaše zadostno, da oni 
poznadu u njega božanstvenu narav, jer ličiti nemodnike mogahu i likari 
svojim stečenim znanjem. Učini, dakle, govore, oli da sajde oganj s neba, 
kako-je učinio i Elia, htedi pokazati, da-je on pravi Prorok (I. Kr. XVIII. 38; 
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39. A on-im odgovori: opaki i 
izrodjeni narod išće zlamenja; ali 
neće-mu biti dano drugoga zla¬ 
menja izvan zlamenja Jone Proroka. 

40. Jer kako-je Jona bivao u 
drobu morske nakaze tri dneva i 
tri noći, tako-će i sin čovićanski 


bivati u srdcu zemlje tri dneva i 
tri noći. 

41. Ljudi-će Ninivjani ustati 
na sudni dan proti ovomu na¬ 
rodu, i osuditi-će-ga; jer-se oni 
pokorise na Jonino pripovidanje; 
a evo-je ovdi jedan veći od Jone. 


II. Kr. I. 10); oli da-se čuju gromovi, i da-se vide munje u vrime tomu 
neobićajno, kako-je učinio Samuel; vidi I. kn. njegovoga imena VII. 6. 
i slid. 

39. Da budete, govori, prdvi Abrahamovi sinovi nebiste iskali zlame¬ 
nja s neba za virovati, jesam-li ja oli nč privi Mešia, jer tolika čudesa, koja- 
sam medju vami učinio, dokazuju koliko-je dosta, da-sam ja oblasti i dudi 
svrhunaravne, i da o tom nemože sumnjiti nego oni, koj ima ćud ne pobožnoga 
Abrahama, dali priopakoga Kananeja. Evo-me dakle, da-vam dadem zlamen, 
ali ne zlamen, koj-bi služio da-vas uviri u onom, sto znate, dali da-vas osudi 
kako nevirujuće u ono, što vidiste. 

40. Jona proždrt od morske nakaze bio-je od iste zadržan u drubu tri 
dneva i tri noći, nakon kojih-ga-je po hotinju božjem izrigala nadvor, 
izbacivši-ga na suho; Jona III. 1 —11. Biti-će, govori Isus, po isti način i 
sin čovićanski usmrtjen, postavljen u grob, i njegova-će duša saći u srdce 
zemlje, misto, u kojem-su duše s. Otacah, i ondi-će ostati tri dneva i tri 
noći, nakon kojih-će-se ona sdružiti opeta >a svojim tilom, i uskrsnuti-će on 
slavan i slovodobitnik. Ali kako-je zamiritije po kriposti božjoj uskrsnuti od 
mrtvih, nego po hotinju božjem biti izvržen od ribe, tako-je bilig, da-je 
Isus pravi Krst, oćitniji nego-je bilig, da-je Jona prdvi Prorok. 0 nakazi 
morskoj, w to$, vidi I. Mojs. I. 21. Ona pak tri dneva, i one tri noći, koje-je 
postao Isus u grobu, imadu biti brojene po judejskom načinu, tojest počamši 
hroiti dan od polnoći do polnoći, i tako, buduć Isus izdahnuo i bio ukopan u 
petak o devetom dobu, tojest po našem dobokazu u treće doba posli podne, 
a uskrsnuo u nedilju u jutro, izhodi, da-je on bio pod zemljom tri dneva i tri 
noći, tojest od trećega doba posli podne petka do polnoći jedan dan, od 
polnoći petka da polnoći subote drugi dan, a od polnoći subote do u nedilju 
u jutro, kad-je uskrsnuo, treći dan, brojeć tojest i u prvom i u trećem dnevu 
dio za cilost, kako-je bilo običajno kod pisalacah i staroga, i novoga Uvita; 
ovako Anselmo , hidoro Pelusiota , Toma , Svarez , i Baronio. 

41. Ninivjani, puk krivovirni, u dan suda ukoriti-će, i osuditi otvrdnost 
i nevirstvo Judejah, jer oni, čuvši pripovidanje Jone, ćovika inost ranca, uči- 
niše oštru pokoru, i obratiše-se tako, da-je Bog ustavio oni bič, kojime biaše 
odlučio pedipsati-ih, kad Judeji, puk odabrani, naučeni u zakonu, oznanjeni 
od Prorokah, da-bi u to i to vrime došao Mešia, premda-su-ga vidili, s njime 
općili, čuli njegovo pripovidanje, i vidili njegova čudesa, koja dokažuju da-je 
on Mešia sin božji, neće da viruju u njega, neće da-se obrate, neće da-se 
pokore, dali grde i njegov zakon i njegov nauk. 
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42. Kraljica-će od Podneva 
ostati u dan suda proti ovomu na¬ 
rodu, i osuditi-će-ga; jer-je ona 
došla s kraja svita da slusa Salo- 
mooovu mudrost; a evo-je ovdi je¬ 
dan veći od Šalomona. 

43. Ako nečisti duh izajde 
iz čovika, grede on po suhih 
mistih da išće pokoja, ali-ga nena- 
hodi. 


44. Tada govori: ja-ću-se po¬ 
vratiti u svoju kuću, iz koje-sam 
izašao. I došavši u nju nahodi-ju 
praznu, pometenu, i narešenu. 

45. Tada izhodi, i uzimlje dru¬ 
gih sedam duhovah opacijih od 
sebe, i ušavši pribiva ondi; i zadnje 
stanje onoga eovika nastaje gore od 
prvašnjega. Tako-će-se sgoditi i 
ovomu opakomu narodu. 


42. Ukoriti-će i osuditi-će po isti način i šabanska kraljica u dan 
sftda nevirstvo Judejah, jer ona,premda kraljica, žena krivobožnica,gospodja 
moguća i bogata, čuvši slaviti Salomonovu mudrost, došla-je iz svoje otač- 
bine u Jerusolim, da vidi umrloga ćovika, i da ćuje od njega besidah i 
razloženjah ljudskih, nč sdruženih s kakvim svrhunaravskim dilom, a knjiž¬ 
nici i Fariseji, ljudi naučeni, a baš i učitelji zakona, izaznavsi da-je došao 
navišteni Isus, sasvim da čuju njegovu mudrost božanstvenu u pripovidanju, 
sasvim da vide njegovu kripost svrhunaravnu u ličenju svih nemoćih bez svake 
likarie, sasvim da zamiraju njegovu oblast u mnogih i mnogih ćudesih uči¬ 
njenih na njihove oči, ne samo neće da viruju u njega, i da-se priluče njego¬ 
vomu nauku, dali jošće odmeću i grde i njega i njegov nauk. Neće-li-im i 
pokora učinjena od Ninivjanah, i goruća želja kraljice od Podneva (Saba 
biaše Jerusolimu na podne) služiti za sramotno rugo, pokle-je Isus mnogo 
mudriji, mnogo izvrstniji, mnogo kripostniji i od Jone Proroka, i od kralja 
Šalomona? 

43, 45. U ovoj prilici, kojom Isus hoti oznaniti, u koliko-se nevoljnom 
stanju nahode nesvistni i otvrdnuti Judeji, i koja-ih nesrića najposli čeka, 
ako-se neobrate, čovik, iz kojega-je izašao nečisti duh, biliži Judeje, a nečisti 
duh biliži onoga duha opačine, i hudobštine, od kojega zaneseni biahu-se oni 
dali u svako vrime kad veće kad manje na svakovrstnu bezrednost, i tako 
nastali sužnji diavla i griha. Ovaj judejski puk prie onimi dili božje milosti, 
koja biaše odabrala i Abrahama i njegove poslidnike da uzdržavaju poznanje 
i štovje Jehove jedino-pravoga Boga, a poslie onimi dili božje blagodarnosti, 
koja-ih biaše izvela iz Ejipta, i dala-im zakon po ruke Mojsesa, biaše nastao 
po niki način oslobodjen ad onoga diavaoskoga strašnosilja, kojemu ostaše 
podložni ostali narodi. Judeji nakon ne mnogo vrimena, tojest pokle-se biahu 
povratili iz sužanjstva babilonskoga, pripouzeše svoje stare običajnosti, izvra- 
tiše Mojsesov zakon, uvedoše takovih naredbah i viroredjah, i ćudoredjah, 
da-se može reći, da biahu prćvi i čisti Mojsesov zakon pokvarili, i učini- 
li-ga bezkripostna navlastito u svojih dilih, u kojih-se nenahodjaše nikakve 
unutrnje svetinje, dali samo biahu prikaza ponosnoga licumirstva, i zato Isus 
priklada judejsku skupštinu kući praznoj, pometenoj, tojest bez svakoga 
pokućstva, i samo s dvora narešenoj cvitjem i travom, koja ima lipo obličje. 
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46. Čim on još govoraše mnoš¬ 
tvu, evo njegova mati i bratja 
stahu nadvoru, i željahu govoriti s 
njime. 

47. I rečč-mu niki: eno-su na¬ 
dvoru tvoja mati, i tvoja bratja, i 
išću-te. 

48. A on odgovori onomu, koj- 


mu to biaše po vidio, i reež: tko-je 
moja mati, i tko-su moja bratja? 

49. I pruživši ruku prama svo¬ 
jim učenikom rečč: evo-su ovi 
moja mati, i moja bratja. 

50. Jer svaki, koj izpunjuje 
volju mojega otca, koj-je na nebe- 
sih, on-mi-je brat, i sestra, i mati. 


ali u sebi smrdi. Ovakovo biaše stanje Judejab, a osobito knjižnikah i Farise- 
jah, kad Isus biaše počeo pripovidati, i zato, buduć oni odbacili njegov nauk, 
i pogrdili-ga, pohudobštili njegova dila, a njega osvadili, i namislili usmrtiti, 
govori da njihovo duhovno stanje biaše nastalo gore od onoga, u kojem biahu u 
vrime Patriarkah, i zato da-če i njihovo tilesno stanje nastati po sve nevoljno, 
što-se-je sgodilo navlastito u vrime Tita, koj-je skončao i njih i njihovo 
kraljestvo, i tako i njihove duše ostaše za u vike nevoljne. 

46. LJ starom zakonu bratići biahu nazvani bratja, kako-se vidi u 
I. Mojs. XIII. 8; XXIX. 15. Isusova bratja dakle biahu sinovi i kćeri oli Alfea 
Josipova brata, oli sestarah Marie; i zato-su Jakov i Josip sinovi Marie 
Kleofine žene a sestre Marie Isusove majke nazvani Isusova bratja doli u 55. 
Ovako svi s. Otci. 

47. Kako Isusova mati i njegovi rodjaci nemogahu čića navale puka 
pristupiti k Isusu, tako-mu poslaše reći, da-bi on izašao nadvor k njim, želeći 
oni s njime besiditi. Za koju svrhu htiahu oni besiditi s Isusom, vidi Ev. 
po Marku Dl. 21. 

48—50. Tko-je moja mati? Isus ovimi ričmi neniče da-mu-je Maria 
mati, niti-se on stidi da ima one osobe u rodstvu, dali samo uči, da svaki 
može nastati njegov najbližji rodjak, kako to biahu nastali i njegovi učenici, 
ištom da obslužuje potanko božje zapovidi. Uči još i ovo, da, buduć duša ple¬ 
menitija od tila, ima-se rodstvo duhovno pridstaviti tilesnomu rodstvu, 
govori-bo Ambrosio u Tumač. Ev. po Luki: Isus ovime neodmeče svoje 
roditelje , dali uči, da-su plemenitiji oni, koji-su-mu u duhovnom rodstvu, 
nego oni 9 koji-su-mu u tilesnom . Kako pak i Maria njegova mati, i njegovi 
rodjaci biahu pomnjivi obslužitelji božjega hotinja, tako-ih Isus hvali više za 
ovo isvrstnost, nego radi tilesnoga rodstva, i zato on u Evanj. po Luki 
XI. 28 onoj ženi, koja-mu biaše rekla, blažena utroba , koja-te-je nosila , 
odgovori: blaženi još veće oni, koji slušaju rič božju, i koji-ju obslužuju. 
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Poglaije trinaesto. 

Isus priklada kripost, plodove, i zaprike Evanjelja simenu i siaču i—23 ; 
pšenici i ljulju mianima u istoj njivi 24—30; zrnu gorušice, od kojega 
nastaje veliko zelje 31, 32; kvasu, gdi tumači priliku ljulja 33—43 ; blagu 
sakrivenu pod zemljom 44; trgovcu trazeću dobra bisera 4S, 46; i 
mrizi spuštenoj u more, koja hvata mnogovrstnih ribah 47 — 82. Isus nije 
pocastjen od svojih mistjanah 83 — 88. 


Redak 1. Onoga dneva izajdč 
Isus iz kuće, i sidč kraj mora. 

2. I okupi-se k njemu veliko 
množtvo tako, da on ulizč u brodi¬ 
cu, i sidč; a sve množtvo ostadč 
na kraju. 

3. I on-im povidi mnoga u 
prilikah, i rečč: evo biaše izašao 
niki siač da sie. 

4. Ali čim on siaše padoše nika 


(zrna) pokraj pAta, i dojdoše ne¬ 
beske ptice, i pozobaše-ih. 

5. A druga padoše u stini ste, 
gdi neimahu mnogo zemlje, i iz- 
niknuše brzo, jer neimahu duboke 
zemlje; 

6. Ali pokle biaše izašlo sunce, 
ona uvehnuŠe, i kako neimahu ži- 
lah tako usahnuše. 

7. A druga padoše medju dra- 


1. Otidč on k moru, jer ondi biaše prostrano misto za tolik puk, koj-ga 
slidjaše, i koj-se nernogaše vas u nijednu kuću sakupiti. 

2. Ulizč u brodicu, da nebude pridušen od puka, koj željase slusati-ga 
i biaše-ga oda svuda obkolišio. 

3. Prilika , prikladanje, prilikovanje nije drugo nego povidjenje tko je 
stvari, koja-se nije sgodila, ali-se-je mogla sgoditi, i koja zlamenovatno 
uči po sve lipo onu istinu, koju poviditelj želi usaditi u srdce svojih slišala- 
cah. Služi-se zato Isus mnogo često ovim načinom govorenja: prvo, jer to 
biaše običajno u onih stranah; drugo, jer to biaše po sve prikladno za viž- 
banje i umitnih i neumitnih. — Siač, tojest ratalj, da usie svoju njivu žitom, 
i da sakupi što-bi stavio u žitnicu. 

4. Nebivši ova zrna pokrivena zemljom imahu ona biti oli pojidena od 
pticah, oli raznesena od mravah. 

5. Svaki usiv u plitkoj zemlji niče brzo, jer-se klici neće mnogo da 
probie tanku zemlju, i da dojde nadvor. 

6. Neimaduć klica ni čime-bi, ni odkud-bi iztegnula mokrine i soka, 
lako-je da-ju pripeka sunca izžeže. 

7. Ova zrna proniknuše i pustiše jakih žilah, jer imahu pod sobom 
debele zemlje, ali buduć ostala zapletena i pridušena od bodećih dračah, 
nedadoše ploda. 
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ce; i buduć drače uzresle priđu. goyi učenici, i rekoše-mu: za- 
šiše-ih. što-im govoriš u prilikah? 

8. Druga pak padoše u dobru 11. A on-iro odgovori i rečč: 

zemlju, i dadoše ploda nika sto, jer-je vam dano, da poznate otaj- 
nika šesdeset, a nika trideset za siva nebeskoga kraljestva; ali toga 
jedno. nije dano njim. 

9. Oni, koj ima uši za slušati 12. Onomu-bo, kojima, biti-će 

neka sluša. dano, i on-će obilovati, a onomu, koj 

10. I pristupiše (k njemu) nje- neima, biti-če uzeto i ono što ima. 

8. Sto . šesdeset ,....; gdi biaše zemlja po sve tusta, i mokra 

tute dade ona sto za jedno, gdi biaše manje tusta i manje mokra, tute dadč 
sesdeset, a gdi biaše malo tusta, i malo mokra tute dadč trideset za jedno. 
Plod od sto za jedno nebiaše u onih stranah mnogo zamirit, jer-je ondi zem- 
ja u sebi plemenita, i odliš toga oni-ju mistjani mekotjahu s mnogom pom- 
njom i tako vadjahu obilat plod iz svojih trudah; hvali-ih u ovom i Erodoto , 
i Strabun , i Plinio , i Sonin , i Schaw , i mnogi drugi, koji-se svojima očima 
uviriše o ovoj njihovoj pomnjivosti. 

9. Koj ima uši . sluša; slušajte, hotl redi, ove riči, i držite-ih u 

svojoj pameti, jer one sadržavaju nauka od privelike tegode; vidi gori XI. 15. 

10. Zašto u prilikah .. ? ovi-te puk, htiše redi, nerazumije, on-je ne¬ 
umitan, on nezna što zlamenuju prilike koje ti prinosiš; govori s njimi prosto, 
i bez prilikah. Ovo biahu učenici rekli Isusu, pokle-se biahu vratili kudi, i 
biabu sami s njime. 

11. Kako-je prikladno, da ja vam, koji-ste moji virni slidnici, i koji 
virujete sve, što-vam ja pripovidam, očitujem sva otajstva svojega Evanjelja, 
za da vi, pošavši po svitu, navistjujete to ostalim, tako nije prikladno, da ja 
otajstva svojega kraljestva nebeskoga povidim bistrie ovomu puku, u kojem- 
ih-je mnogo, koji nisu ni do sada primali mojega nauka, premda-sam-im-ga 
priprosto davao, koji zato nisu iz njega izvadili nikakve duhovne koristi, i 
koji nisu pripravni slušati ni odsle mojega nauka, jer oni nisu pripravni, da- 
mu-se priluče; ovako Ilario , Zlatoustnik , Jeronim , Beda, Teofilakto , i 
Eutimio . 

12. Imati znači u ovom redku, dobro-se služiti , a neimati znači zlo - 
sluziti-se. Isus dakle govori ovako: kako glavničar onomu trgovcu, koj dobro 
upravlja pinezf, i trgovinom, daje još vede glavnicah, za da to-više dobie, 
a onomu, koj-se zlosluži tudjim imanjem, i razasiplje-ga, diže i ono, što-mu 
biaše dao prie, za neizgubiti po sve i svoj dobitak, i svoje glavnice, tako-du 
učiniti i ja i s vami, i s nevirnimi Judeji. Vam, koji-se dobro služite mojim 
naukom, dati-du jošde drugih milostih, za da njimi obilujete, i prinosite pri¬ 
kladna ploda; ali nevirnim Judejom, koji-se zlosluže i svojom pametju, kojom 
samom, vidivši moja čudesa, mogahu poznati, da-sam ja pravi Mešia, i pri¬ 
grliti moj nauk, biti-de dignuta po niki način i ista pamet, za da ne razume 
ni ono, što- bi mogli po samoj naravi poznati. Neka od ovud nauči svaki 
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13. 1 zato-im ja govorim u 
prilikah, jer oni videći nevide, a 
slušajući nečuju niti razume. 

14. I tako-će-se izpuniti u njih 
proročanstvo Išaije, koj govori: 
vi-ćete doisto slušati, ali nećete 
razumiti; vi-ćete doisto gledati, 
ali nećete viditi. 

15. Jer-je srdce ovoga puka 
odebelilo, i oni ušima mučno čuju, 
i stiskaju svoje oči, da ne-bi ni 


očima vidili, ni ušima čuli, ni srd- 
cem razumili, i tako-se ne-bi obra¬ 
tili, i ja-ih neizličim. 

16. Ali blažene vaše oči, koje 
vide, i vaše uši, koje čuju. 

17. U istinu-vam govorim, da 
mnogi Proroci i pravedni želiše 
viditi ono, što vi vidite, a nevi- 
diše, i slušati ono, što vi slušate, 
a nečuše. 

18. Čujte dakle priliku o siaču. 


Krstjanin odgovoriti odmah božjoj milosti, koja-mu kuca na srdce, za da-mu 
Bog ne samo uzdrži onu milost koju-mu-je podao, dali da-mu jošće udili i 
drugih milostih, inačie Bog-će-mu dignuti i onu, koju-mu biaše udilio. 

13. Isus prinosi uzrok, radi kojega govoraše množtvu u prilikah. Ovi-je 
puk, govori, čuo pripovidanje i Ivanovo i moje, on-je vidio toliko zamiritih 
čudesah, koja-sam ja u njegovoj otačbini, i na njegove oči učinio, i sasvim- 
time podnio-se-je tako, kako da nije ništo ni vidio ni čuo; on nije htio viro- 
vati ni ričim, ni dilom, dali-je pogrdio i ova i one. Za pedipsu takove zlo¬ 
ćudne otvrdnosti ja govorim njim zlamenovatno u prilikah, za da ako-bi i 
latili razumiti ne razume, pokle znam da oni nisu pripravni, da-se mojemu 
nauku priluče. 

14. Št o-je Išaija rekao o Judejih onoga vrimena sgadja-se sada u ovom 
narodu slipe pameti, otvrdnuta srdea, i izopačene čudi. 

15. Neprinosi Isus riči Išaije, kako-se nabode u njegovoj kn. VI. 8, 9, 
dali njihov razumak, jer nehti nego poviditi, kako-se Judeji zaslipjeni od 
svoje oholosti, i zaneseni od zlobe i nenavidosti protiva Isusu svojemu duhov¬ 
nomu likaru, biahu opirali, da-ih on neozdravi, i zato da-če oni ostati u gnji- 
losti svojih smrdečih ranah. Oznanjeni-su ovime i svi otvrdnuti grišnici, ka- 
ko-je strahovito njihovo duhovno stanje, u koje-su upali, i u kojem-če naj- 
posli, ako-se za vrimena nepokore, nesrično poginuti. 

16. Bligo vam, koji čujete moj nauk, potvrdjen od mojih čudesah, ali 
vi to nečinite samo izvanskim načinom kako Fariseji, dali s odlukom i željom 
obsluživati sve što moj nauk zapovida, i što moj izgled nutkuje. 

17. Patriarke, Proroci, i Sveti staroga Uvita znahu da ima doči Mesia 
odkupitelj svita, i zato-ga sgoručom željom žudjahu viditi tilesnima očima u 
njegovom bistvu; ali-ga nevidiše nego očima vire, i u duhu. Oni biahu nazrili 
kako u osini i iz daleka onoga, kojega vi vidite sobstveno medju vami; ko- 
liko-ste dakle sričniji od njih! 

18. Evo-me, da vam, kojim-je dano znati otajstva nebeskoga kraljestva, 
iztumačim što zlamenuje prilika siača, i simena. 
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priđe obnevoljenje i progonstvo 
cica ove riči, on-se odmah smu- 
tjuje. 

22. Ono pak, koje-je usiano 
medju drače, ovo-je oni, koj sluša 
rič, ali brinutje za stvari ovoga 
svita, i varanje bogastva duši ovu 
rič, i ona ostaje neplodna. 

23. Ono pak, koje-je usiano u 
dobru zemlju, ovo-je oni, koj 
sluša rič, i razumije-ju i prinosi 


19. Da bolje i lasnie razumimo ovu priliku triba-je pridstaviti, dasioc 
biliži Isusa, sime pripovidanje Evanjelja, njiva narod čovičanski, različitost 
zemlje različitost ljudske ćudi, ptice diavla, a ric i sime, koje-je usiano, i 
njivu na kojoj-je usiano. Isus dakle govori ovako: kako ona zrna pšenice, koja 
padu na pAt nisu pokrivena zemljom, jer-je pAt splesan i tvrd, jidu ptice, 
tako i rič božju, koju sluša čovik, ali-ju nerazmišlja, i neshranjuje u svoje 
srdce, odnosi diavao iz njegove misli, čini, da-ju onaj čovik po sve zaboravi, i 
da on ostane, kako da-ju nebude nikada čuo. 

20, 21. Kako ona zrna, koja padu medju stine niču brzo, jer-su u 
plitkoj zemlji, ali neimajući zemlje, kojom-bi-se hranila, ginu spaljena od 
prve žesćine sunca, tako-je i oni, koj sluša rič božju, i koj-ju shranjuje u svoje 
srdce, jer-ju nahodi ugodnu i čiča njezine prostitosti, i ciča obećanjah vične 
slave,koja višeputah ponavlja, i zato čini odmah bogoljubnih dilah; jer, ako-ga 
naskoČi tkoje napastovanje, ako-ga susriti tkoja protivnost, ako-ga tkoj ne- 
virnik počme progoniti on odmah i lako odstupa od primjenoga nauka kako-ga 
lako biaše i prigrlio, i nebuduć rič božja pružila u njegovom srdcu zilah, 
nebuduć-se on po sve odcipio od svitovnih stvarih, nebuduć on odlučio pri- 
gorid sve, baš i isti život radi vire, neima on u sebi takove kriposti, kojom-bi 
odolio onim suprotivštinam, i tako on nesridno gine. 

22. Kako ona zrna, koja padoše medju drače, i proniknuse, i uzrestose, 
ali priduŠena od dračah neučiniše nikakva ploda, tako i oni, koj slusa ric 
božju, i koj-ju bas i razmišlja, i zato neodstupa lako od nje za svaku protiv¬ 
nost, neprinosi sasvimtime nikakva ploda, jer prikoredno brinutje za obitil, 
za bogastvo, i za veličanstvo odcipljuju-ga malo po malo od božanstvenih 
stvarih tako, da najposli, i nedositivši-se, spava u duhovnom mrtvilu, i nespo- 
minje-se više ni Boga, ni duše, ni vičnoga spasenja, ni vikovitoga osudjenja. 

23. Kako dobra zemlja dobro umekotjena daje obilata ploda, tako i co- 
vik, koj sluša rič božju, njoj-se u svem prilučuje, polak njezinih upravah 
uredjuje i svoje misli, i svoje riči, i svoja dila, prinosi obilata duhovna ploda, 
on-bočini onih dilah, koja izhode iz žive vire, iz temeljitoga ufanja, i iz goruće 
ljubavi. Premda ovdi Isus govori o onih plodovih, kojih prinose duše bogo- 


19. Kad tko sluša rič kralje- 
stva, ali-ju nerazumi, dohodi 
hudobnjak, i grabi ono, što-je u 
njegovo srdce usiano; ovo-je ono, 
što-je bilo posiano pokraj puta. 

20. Ono pak, koje-je posiano 
u stinište, ovo-je oni, koj sluša 
rič božju, i prima-ju odmah i ve¬ 
selo; 

21. Ali on neima u sebi žilah, 
dali-ie za kratko vrime, jer ako 
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plod, niko sto, niko šesdeset, a 
niko trideset za jedno. 

24. Povidi-im on i drugu pri¬ 
liku rekavši: prilično-je kraljestvo 
nebesko čoviku, koj-je usiao do¬ 
bro sime u svojoj njivi; 

25. Ali čim ljudi spavahu dojdč 
njegov nepriatelj, i posia med ju 
pšenicu ljulja, i otidč. 

26. I buduć naresao usiv, i 
učinio klase onda-se ukazi i ljulj. 

27. Pristupiše tada sluge otca 
obitili, i rekoše-mu: Gospodine! 
nisi-li usiao dobro sime u svojoj 
njivi? Odkud-je dakle na njoj 
ljulja? 

28. A on-im reče: ovo-je ne¬ 
priatelj čovik učinio. A sluge-mu 


rekoše: hoćeš-li da pojdemo, i 
da-ga saberemo? 

29. I on odgovori: nč, da po- 
čem guleći ljulj ne izgulite skupa 
s njime i pšenicu. 

30. Pustite da oboje reste do 
žetve, i ja-ću u vrime žetve reći 
žeteocem: saberite najprie ljulj, i 
svežite-ga na snopiće da bude 
sažežen, a pšenicu skupite u moju 
žitnicu. 

31. Povidi-im još i drugu pri¬ 
liku rekavši: prilično-je kraljestvo 
nebesko zrnu gorušice, koje uzč 
čovik, i usii u svojoj njivi. 

32. Ovo-je najmanje od svih 
simenah; ali je, kad uzreste, veće 
od svih zeljah, i nastaje takovo 


mile odgovarajuće na božje milosti, s. Otci ništanemanje prilučuju ori različiti 
plod različitim redovom, koji-su u božjoj Crkvi, i zato Auguatin daje plod 
stostručni mučenikom šesdeseterostručni divcem, a trideseterostručni onim, 
koji bogoča9tno živu u ženidbi. Jeronim pak daje stostručni divicam, šesde¬ 
seterostručni udovicam, a trideseterostručni bogobojećima vinčanima, drugi 
inačie, što propuštamo. 

24—30. Povida Isus u ovih redcih, da-se u pripovidanju Evanjelja, i u 
Crkvi božjoj sgadja ono, što-se sgadja i u njivi posianoj od težatelja, i ovom 
prilikom, koju on isti tumači doli u r. 37—43., uči on tri poglavite istine: prvo, 
da-se u Crkvi božjoj nahodi i dobrih i zlih; drugo, da-su dobri po milosti, 
božjoj dobri, a zli da-su zli po poticanju diavla; treće, da Bog trpi zle do 
suda svita, i da-će-ih onda za u vike razlučiti od dobrih. 

31, 32. Gorušica u naših stranah nerestc višje od ostaloga zelja, ali u 
iztočnih stranah reste ona do visine čovika, i razpruža svoje grane kako i stabla, 
i zato ptice, koje dobrovoljno jidu njezino sime, slitaju na nju, i skaču s grane 
na granu, kako i na drugih stablih; Talmud jerusol. pog. Feah i Kerub povida, 
da niki Simun Kalaffov sin imaše u vrtlu stablo gorušice, po kojem-se on isti 
penjašekakoposmokvenici, a da-se njegove grane nekršahu poništo. Hotl dakle 
Isus ovom prilikom reći: kako od malahnoga zrna gorušice nastaje jako stablo, 
tako-će-se od malahnoga početka nauka krstjanskoga, kojega daje Isus, i kojega- 
će davati njegovi Apostoli, uzmnožati krstjanstvo, i razpružiti po svem svitu tako, 
da-će puci i narodi naći pod ugodnim njegovim hladom raskošna uživanja. 
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stablo, da dolitaju nebeske ptice, 
i počivaju na njegovih granah. 

33. Rečč-im još i drugu pri¬ 
liku: prilično-je kraljestvo nebesko 
krasu, koj uzimlje žena i pokriva 
pod tri sata brašna, dokle-se-je 
sve uzkvasilo. 

34. Sve ovo rečć Isus mnoštvu 
u prilikah, i bez prilikah negovo- 
raše-im; 

35. Za da-se izpuni što bi re¬ 
čeno po Proroku, koj govori: ja¬ 
ču otvoriti svoja usta u prilikah, i 
očitovati-ću skrovita od zastav- 
Ijenja svita. 


36. Tada odasla mnoštvo, i 
dojdč u kuću; i pristupiše k nje¬ 
mu njegovi učenici, i rekoŠe- 
mu: iztumači-nam priliku o ljulju 
na njivi. 

37. I on-im odgovori i rečč: 
oni, koj sie dobro sime, ovo-je 
sin Čovičanski. 

38. Njiva-je svit. Dobro sime- 
su sinovi kraljestva; a ljulj-su si¬ 
novi hudobnjaka. 

39. Nepriatelj, koj-ga-je usiao, 

v 

ovo-je diavao. Zetva-je konac 
svita; a žeteoci-su Anjeli. 


33. Kako i mal komad kvasa zamišen s velikim kolikojstvom brašna 
(sat ?arov odgovara seahi, koja nosi toliko koliko 144 kore kokošinjih jajah, 
i tako tri sata odgovaraju čiloj efahi I. Mojs. XVIII. 6), čini da-se sgrie i 
uskvasi sva gruda tista, tako i pripovidanje Evanjelja, premda-se u očima 
svita čini malahno, grie srdce, i prosvitljuje pamet svih narodah, koji-de svi 
prigrliti Isukrstov zakon, i njegovim-de naredbam prilučiti i svoje misli, i 
svoja dila. 

38. Ja-ću u . prilikah; ove-se riči nahode u Spiv. LXXVIII. 2, 

gdi s. Pivalac zazivlje puk, da-bi došao slušati-ga, i da-bi-im on zlamenitimi 
besidami povidio ona otajstva, koja-se biahu u staro vrime sgodila; i zato-ih 
Matij prinosi ne kako proročanstvo, koje biližase Isusa, dali kako riči mnogo 
prikladne ovoj okolovini, da-je Isus htio polak prilikah poviditi ona otajstva, 
koja bihu od počela svita skrivena, i koja neimase navistiti nitko izvan istoga 
Isusa, i njegovih Apostolah. 

36. V kuću, koju biaše naimio u Kafarnaumu. 

37. Sin čovičanski , tojest i on u svojoj osobi, i njegovi Apostoli, koji 
usiase po svem svitu sime njegovoga Evanjelja. 

38. Sinovi kraljestva , tojest, pravovirni i pravedni Krstovi slidnici, 
obslužitelji njegovoga zakona; ovim-bo-je shranjeno kraljestvo nebesko, — 
Hudobnjaka , tojest svi neznabožci, hudovirci, i svi oni, koji i ričju i dilom 
dokazuju, da-su diavaoski sinovi. 

39. Diavao , koj isde po svaki način, da odcipi od prave vire, i od 
pravoga zakona Krstjane, koji-bi, odstupivši od Boga, nastali slidnici 
diavla. — Anjeli , koji-de u dan stida razlučiti zle od dobrih, i prognati-ih u 
viko vične muke; vidi doli r. 41. 42. 
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40. Kako-se dakle sabire ljulj, 
i sažiže na ognju, tako-će-se »go¬ 
diti i na koncu svita. 

41. Sin-će čovičanski poslati 
svoje Anjele, koji-će sabrati po 
njegovom kraljestvu sve smutnje, 
i one, koji diluju nepravedno; 

42. I baciti—će-ih u ognjenu 
peć. Ondi-će biti jaukanja, i škri¬ 
panja zubih. 

43. Tada-će pravedni sjati ka- 
kono sunce u kraljestvu svojega 
otca. Oni, koj ima usi za slušati, 
neka sluša. 

44. Prilićno-je kraljestvo ne¬ 
besko blagu, koje-je sakriveno u 


njivi, koje oni, koj-ga nahodi, drži 
tajno, ter pun veselja grede, pro¬ 
daje sve, što ima, i kupuje onu 
njivu. 

45. Prilično-je kraljestvo ne¬ 
besko ćoviku trgovcu, koj traži 
dobra bisera. 

46. Ako on nahodi tkoj drago- 
cinjeni biser, grede, prodaje sve 
što ima, i kupuje-ga. 

47. Prilićno-je takodjer kralje¬ 
stvo nebesko mriži spuštenoj u 
more, koja kupi ribe svake vrsti; 

48. I koju, pokle-se-je napu¬ 
nila, iztežu na suho, i sevši na 
kraj izbiraju dobre i stavljaju u 


40, 42. Sve smutnje, tojest, sve smutitelje, sve opake ljude, koji i di- 
lorahu opako u svojoj osobi, i krivim naukom, i zlim izgledom navedoše i 
druge, da sajdu s dobroga pAta; svi-će ovi biti sagnani u paklene muke, 
gdi-će biti i od krute dušogrižnje, i od žestokih mukah mučeni. 

43. Pravedni-će biti uvedeni u raj nebeski, gdi-će biti i u duši i u tilu 
tolikom slavom od nebeskoga otca zaodiveni, da-će sjati kakono žarko 
sunce. — Neka sluša, neka promišlja što čeka pravedne, što opake, neka-se 
obrati čim-je u životu, jer ako-ga u dan suda Angeli budu našli Ijuljna, sve- 
zati-će-ga, i baciti u vikovični oganj. 

44. Pokazavši Isus pridnjimi prilikami kripost Evanjelja, pokažuje sada 
prilikom sakrivena blaga, i bisera, kolika-je njegova cioa, i tako nagovara, 
da-bi-ga imao svaki pomnjivo iskati. Govori dakle: kako oni, koj nahodi 
blago u tudjoj njivi prodaje sve za moć kupiti onu njivu, i tako nastati gospo¬ 
dar i onoga blaga, tako oni, koj ima lipu sriču, da može poznati po milosti 
božjoj pravu viru, i pravi zakon, ima prigoriti sve baš i isti život, da ovo ne- 
procinjeno blago i steče, i uzdrži. 

45. 46. Sto-je u r. 44. sakriveno blago, to-je u ovom dragocinjeni biser, 
koj takodjer biliži pravu viru, i pravi zakon, a osobito zakon zastavljeni po 
Isusu Krstu, koj ima prigrliti svaki, koj želi biti dionik kraljestva nebeskoga, 
kako svaki trgovac, koj želi steći prava blaga, traži da kupi prava bisera. 

47—50. Mriza znači Crkvu božju; more znači svit; ribe dobre i zle 
znače ljude pravedne, i opake; ribari (koji-se imadu podrazumiti), znače 
Anjele; iztegnutje mrize na suho znači sAd svita; sudovi za dobre ribe 
znače različita pribivališta u slavi nebeskoj za pravedne (Ev. po Ev. XIV. 2); 
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sudove, a zločeste izbacuju na- 
dvor. 

49. Tako-če biti i na koncu 
svita; izaći-će Anjeli, i razluči ti¬ 
če zle od pravednih, 

50. I baciti-će—ih u ognjenu 
peč. Ondi-će biti jaukanja, i škri¬ 
panja zubib. 

51. Jeste-li sve ovo razumili? 
Odgovoriše-mu: jesmo. 

52. A on-im rečč: zato-je sva¬ 
ki naučeni knjižnik u kraljestvu 


nebeskom priličan otcu obitili, koj 
iz svojega blagohraništa iznosi 
stvarih i novih i starih. 

53. I buduč Isus svršio povi- 
dati ove prilike, otidč od onle. 

54. I došavši u svoju otačbinu 
učaše u njihovih skupštinah tako, 
da-se čudjahu i govorahu: od kud 
ovaj ima ovu mudrost, i ovu kri- 
post? 

55. Nije-li ovo drvodilčev sin? 
Nezove-li-se njegova mati Maria, 


a izbacenje zločestih ribah nadvor znači osudjenje opakih na muke. (Jči-nas 
dakle Isus ovom prilikom, kako i onom pšenice i ljulja, da-se u Crkvi božjoj 
nahodi i opakih, i pravednih Ijudih; da-je za pravedne odlučena slava nebe¬ 
ska, a da-su za opake odredjene vične muke. 

51, 52. Buduč vi, govori Isus učenikom, razumili što znače ove pri¬ 
like, koje-sam i povidio i iztumačio, i buduč vi jurve podobni, da pojdete 
pripovidati kraljestvo nebesko svim narodom, pojdite, i podavajte svakomu 
onoga nauka, i po oni uačin, koj budete vidili, da-je svakomu prikladno, 
s mudrimi razložite mudro, s neumitnimi prosto i bistro, a sa svakim uljudno. 
Imajte svedjer prid očima one zapovidi ćudorednosti, koje povida stari zakon, 
jer one obvežuju i svagdi, i svedjer, i svakoga. Imajte svedjer u pameti i sve 
one zlamene u starom uvitu, koji biliže Mešiino došastje, njegovu muku, 
njegovu smrt, njegovo uskrsnutje, i njegovo pripovidanje, i tako iznosite na¬ 
dvor, i predstavljajte Ijudem vašim slišaocem tkomu ovo, tkomu ono, kako bude 
iziskivala njihova duhovna potriba, i tako usadite, i gojte u srdcu svih viru 
u Isusa, prigrljenje njegovoga zakona, i obsluživanje njegovih zapovidih; či¬ 
nite što čini svaki vridni otac obitili, koj iz svojega blagohraništa, tojest iz 
svoje hranospreme iznosi jistbinah svake vrsti, i daje svojim kučanom kojemu 
ovo, kojemu ono, kako znade, da-je svakomu prikladno, kako tojest svačigova 
narav, i zdravlje iziskuje. 

54. Isus imaše tri otačbine, Betlehem, gdi-se biaše rodio, Nazaret, 
gdi-je bio odgojen, i Kafarnaum, gdi-se biaše nastanio. Ovdi-se ima razumiti 
Nazaret, kako govori i Luka u IV. 16, jer u Nazaretu pribivahu i njegovi 
rodjaci, koje pobraja Matij u slid. r. 55, 56. Došavši dakle Isus u Nazaret 
učaše one gradjane svagdi a navlastito u skupštinah, i davaše-im takova nauka, 
i činjaše takovih čudesah, da-se oni čudjahu i radi pridubokoga znanja, i radi 
svrhunaravne kriposti. Ali namisto zapoznati i počastiti u njem Mešiu božjega 
sina, namisliše oni, da on i uči, i čini čudesa pomočju diavla, i zato govori 
Matij u r. 57., da-se čiča toga biahu smutili. 

55. Drvodilčev , tojest Josipa, s kojirne skupa biaše radio i Isus do dobi 
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a njegova bratja Jakov, Josip, 
Simun, i Juda? 

56. Nisu-li sve njegove sestre 
kod nas? Odkud-mu-je dakle sve 
ovo? 

57. I smutjivahu-se cica njega. 


A Isus-im reče: Prorok nije ne- 
častjen nego u svojoj otačbini 9 i 
u svojoj kući. 

58. I on neučini ondi mnogo 
čudesah cica njihovoga nevirstva. 


od 30. god.; vidi Ev. po Mar. VI. 3. — Jakov (nazvan mladji), Josip (grč. 
prinl. ima Joses ), Simun, i Juda (oni koj-je pisao jednu od katoličanskih po- 
slanicah), biahu Isusovi ujci, sinovi Marie Kleofine žene, sestre Marie, Isu¬ 
sove majke. Dva dakle od ovih, tojest Jakov i Juda biahu Apostoli. 

56. Sestre , tojest Isusove ujčevne, kćeri i ove Alfea Isusova ujca, 
oli tkoje od sestarah Marie njegovih ujnah. Ove pribivahu u Nazaretu, i zato 
govore oni mistjani: nisu-li one ovdi u našem gradu? — Odkud ..znamo, 
htiše reći, da-je on svedjer do tu skoro radio s Josipom svojim otcem, i da 
nije nigda otišao na nauk; kako-je dakle stekao u jedan hip toliku mudrost? 
Tko-mu-je udilio toliku kripost, da čini čudesa, i to po sve zamirita? ' 

57. Cinjahu i oni od Nazareta, da-bi Mešia došao, kako zemaljski kralj, 
u velikom veličanstvu. Znadući oni s jedne strane njegovo siromašno stanje, 
a videći s druge strane njegovo krotko, i ponizno življenje, nemogahu virovati, 
da-je on Mešia, i zato ona čudesa, koja nemogahu zanikati, prisudiše hudobno- 
mu čaranju, kako i Fariseji gori u IX. 34; XII. 24. — Prorok ... nečastjen; 
sgadja-se, govori Isus, mnogo često, da ako-je tko vridniji, oli mudriji od 
drugih, on nije častjen, dali pače zlobjen i grdjen od svojih mistjanah 
u vrime, kad-ga drugi ljudi i časte, i ljube, i prilučuju-se njegovomu svitu, i 
obslužuju njegove uprave. Ako-se to sgadja i meni kod vas, mojim sogradja- 
nom, nije začudno. 

58. Biaše Isus izličio nikoliko nemoćnikah u Nazaretu, kako povida 
Marko VI. 5, ali nehti više činiti drugih čudesah, jer znaše, da oni ne-bi bili 
ni time virovali u njega. 
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Poglavje četrnaesto. 


Irud odsica glavu Ivanu Krstitelju i — 12; Isus grede u samotno misto, i 
sa pet kruliah, i dvi ribe nasića pet tisućah Ijudih 13 —21; uzhodi zatime 
na goru da moli 22, 23, sahodi k učenikom hodeć po vodi 24 — 27, shra- 
njuje Petra da-se neutopi, i čini da pristane vitar, radi česa-je proslavjen 
za božjega sina 28 — 33. Dohodi u genesarski kotar, gdi liči sve nemoćnike 
34—36. 


Bedak 1. Onoga vrimena Irud 
četvrtićno-glavar biaše dočuo Isu¬ 
sovo oglasje, 

2. I rečč svojim slugom: ovo-je 
Ivan Krstitelj; on-je uskrsnuo od 
mrtvih, i zato diluju u njem ču¬ 
desne kriposti. 


3. Biaše-bo Irud uhvatio Iva¬ 
na, i svezao-ga, i postavio-ga u 
tamnicu radi Irudice žene svojega 
brata. 

4. Jer-mu Ivan govoraše: nije- 
ti dopušteno imati-ju za ženu. 

5. I htiaše-ga (Irud) pogubiti. 


V 

1 . Irud, tojest Antipa sin Iruda Velikoga i Kleopatre. Cetvrtično-glavar, 
r erpap/r), tetrarka, vladaoc četvrtoga dila syb države, ali podložan rimskomu 
Cesaru; vidi kn. po Luki III. 1. 

2. Judeji držahu Ivana za sveta čovika. Znadući oni s jedne strane, da-ga 
Irud biaše posikao, a čujući s druge strane, da Isus čini mnoga čudesa, pro~ 
glasiše, da-je Ivan uskrsnuo, i da-je nastao posli uskrsnutja svetiji, i mogučiji, 
i,zato da on sada čini čudesah, kojih prie nebiaše učinio; vidi Luk. IX. 7, 8. 
Čuvši tu baznu i Irud, povirovi i on, i zato, nahodeč-se krivac prolitja pra¬ 
vedne krvi, govori o tom samo u skrovitu sa svojimi najvirnijimi, i izpovida-se 
samo prid njimi krivac. Buduć ovdi pao govor o Irudu, i o posičenju Ivana, 
hotl Matij poviditi u kratko za koj uzrok biaše Irud posikao Ivana, koj-je bio 
toliko častjen u puku. 

3. Irud Antipa i Filip biahu bratja, sinovi Iruda Velikoga. Antipa biaše 
vinčao kćer Arete arabskoga kralja, a Filip biaše vinčao Irudicu Aristobulovu 
kćer. Buduć-se Antipa pogubno zaljubio u Irudicu svoju snahu, očitovš-joj 
on svoju ljubav, i odluku uzeti-ju za ženu pokle-bi ona otišla od svojega muža. 
Pristade Irudica Antipinoj želji ali s ovim uvitom, da prie on odašalje od sebe 
svoju zakonitu ženu. Učini Antipa i to, i ugrabivši Filipu njegovu ženu, po- 
vede-ju skupa saSolomom njezinom kćerju uGalileu, i ondi-ju vinčš. Kako ovo 
vinčanje biaše protivno svakomu zakonu, tako-se Ivan ulagaše, da-ga razstavi, 
i počč nagovarati Antipu, da povrati svojemu bratu njegovu ženu, koju on 
nemogaše po nijednom zakonu držati sobom. Ova stvar razsrdi mnogo An¬ 
tipu, ali još veće Irudicu, koja-se zato nije umirila dokle-ga nije učinila 
smaknuti. 

4. Nije dopušteno: prvo, jer-je ona vinčana s Filipom, koj još žive, i 
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ali-se bojaše puka, jer-ga drzahu 
za Proroka. 

6. Ali buduć Irudičina kći na 
dan Irudovoga rodjenja igrala na- 
sridi (prid svimi), bi to ugodno 
Irudu; 

7. I zato-joj on obećk zaklet¬ 
vom, da-bi-joj dao stogod-bi ona 
uzprosila od njega. 


8. A ona, naučena od ma¬ 
tere , rečč: daj-mi ovdi na 
ovom pladnju glavu Ivana Krsti¬ 
telja. 

9. I ozlovolji-se kralj; ali 
radi zakletve, i radi onih, 
koji biahu s njime za trpe¬ 
zom, zapovidi on, da-joj ona bu¬ 
de dana. 


koj-ju nije ni na silu protirao, ni u lipe odaslao, davši-joj popravu odvržeuja; 
i zato ona nije slobodna; drugo, jer-je ona žena tvojega brata, koju-ti-je ta- 
kodjer po Mojsesovu zakonu (III. Mojs. XVIII. 16) zabranjeno vinčati. Isti¬ 
na—je, da isti zakon dopusta vinčati svoju snahu, ali to dopusta samo onda, 
kad-bi prvi brat umro, i neostavio poroda (V. Mojs. XXV. 8), sto-se u ovoj 
prigodi nenahodi, jer Filip tvoj brat žive, i on-je s Irudicom izveo poroda, 
koj-ti -je u kudi skupa s materom. 

8. Povida Marko u VI. 19, 20, da Irudica tražaše pogubiti Ivana, a 
da-se tomu opiraše Antipa, koj castjaše Ivana radi njegove mudrosti, i sve¬ 
tinje. Triba-je dakle redi, da Antipa biaše zatvorio Ivana samo da utaži jid i 
sržbu Irudice; da zatime potican od Irudice biaše odlučio i smaknuti-ga, 
ali da-se neusudjivaše to izvršiti bojed-se puka, koj-bi-se bio uzbunio radi 
Ivana, kojega, kako Proroka, castjaše mnogo. 

6. Biaše Salome u vrime gostbe, i na srid istoga blagovališta skupa 
s ostalimi mladicami igrala, i to tako izvrstno, da biaše zasinila Irudove oci, 
i zanila njegovo srdce. 

7, 8. Hofl Irud nadariti hitrost ove divojcice, i nemisledi on, da-bi ona 
mogla uzprositi što-joj on ne-bi mogao dati, pusti, da ona ista odabere što 
željaše, zaklevši-joj-se, da-bi-joj dao sve što-bi uzprosila. Čuvši to Salome 
potrčž k materi, da-se s njome o tom svituje (Mark. VI. 24, 28), a Irudica 
vidivši najlipšu prigodu, da izpuni najposli svoju želju, nauci kder, da uzpita 
Ivanovu glavu, što ona i učini. 

9. Ozlovolji-se za dva uzroka: prvo, jer-ga imaše ukoriti i pogrditi vas 
8vit za ovo, što biaše posikao pravednoga i svetoga covika ne za drugo nego 
da ugodi razbludnoj divojcici; drugo, jer-mu služaše za veliku sramotu, da 
biaše blagdan svojega rodjenja obružio usmrtivši pravednoga Proroka, i uči¬ 
nivši da-mu donesu njegovu glavu u isto blagovalište, kad svaki razlog iz¬ 
iskivaše, da onaj dan proslavi, i učini glasovit oli prostivši smrt tkojemu težkomu 
krivniku, oli pustivši istoga Ivana u slobodu, i time da dade puku temelja, i pri¬ 
gode, da-ga proslave kako milostiva, i blagodarna, a nč da-ga pohude kako 
nemila, i nepravedna krvnika. — Radi zakletve , i radi ...; htiaše Irud, radi 
rečenih uzrokah, oporeči-se, ali vidivši da-bi time i privridio zakletvu, i oža- 
lostio sve goste, kojim, može biti, biaše ugodno, da posiče Ivana, jer kako 
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10. I posla on, da odsiku Iranu 
glavu u tamnici. 

11. I bi donesena njegova gla¬ 
va na pladnju, i dana dirojčici, 
koja-ju poni svojoj materi. 

12. I otidoše njegovi učenici 
i uzeše njegovo tilo, i ukopaše-ga ; 
i došavši k Isusu povidiše-mu tu 
stvar. 

13. Sto buduć čuo Isus otidč on 


od onle po brodu na niko pusto i 
samotno misto; i buduć to dočuio 
mnoštvo, otidč za njime pišice iz 
gradovah. 

14. I izašavši on (iz brodice), 
i vidivši ono veliko množtvo, ga- 
nu-se prama njim na smiljenje, i 
izlici nemoćnike, koji biahu medju 
njimi. 


biahu opaki i oni, lako-je, da-če Ivan biti ukorio i njih, i da-ga biahu pozlobili 
i oni, pristadč on Šalominoj volji, i učini posiči Ivana. 

10. Posla, tojest iz Erodiuma, gdi onda on pribivaše sa svojimi dvorani 
u Makeru, grad na medjašu medju Galileom i Arabiom, gdi biaše zatvoren Ivan, 

11. Povida Jeronim (kn. III. prot. [Rufin. pog. XI.), da Irudica, pri¬ 
mivši Ivanovu glavu, iztegnu-mu nadvor jezik, i probodč-ga iglom za bvo, 
što-ju Ivan biaše njime ukorio čiča njezinih bezrednostih. Ali dostignu naj- 
posli božja peđipsa sve ove tri osobe, jer Antipa i Irudica bihu sadrti od svojih 
dobarah, i prognani u Lugdun , gdi^nevoljno poginuše (ovako Josip Flavio 
jud. Starosg. kn. XVIII. pog. IX.), a Salome, igrajnč na ledu rike Sikora upade 
u isti led, koj-se-je pod njom propao, sa svim životom sve do glave, i kako-ju 
biahu uhvatili za glavu, da-ju iztegnu iz vode, tako-im ostade glava u ruci, od- 
cipivši-se od tila, koje ostade pod ledom u vodi; i tako ona igrajuč bi razstav- 
ljena glavom, kako igrajuč biaše učinila, da bude razstavljen glavom Ivan 
Krstitelj; ovako Niceforo u kn. I. pogl. XX. crkv. Sgodopisja. 

12. Znaše Ivan da-se približuje vrime, kojega-bi bio usmrtjen; naredi on 
zato svojim učenikom, da-se posli njegove smrti priluče Isusu, ka kojemu-ih 
prie biaše poslao; i zato oni, ukopavši tilo svojega učitelja, pojdoše k Isusu, 
i povidiše-mu svaku stvar. 

13. Uklonl-se Isus od onoga mista, koje biaše pod oblastju Antipe, i 
otidč s onu stranu jezera u misto samotno blizu Betsaide, i to nč od straha 
da-bi-ga Irud pogubio, dali jer nebiaše jošče došlo njegovo vrime, i jer 
htiaše, da njegovi učenici počinu, i štogod pojidu; Marko VI. 31. Otide pak 
po brodu hteči-se osloboditi od množtva, koje-ga slidjaše, i koje dojdč na isto 
misto po kopnu. 

14. Betsaida, oliti Julias (ovako Filip četvrtično-glavar biaše nazvao 
ovi grad na čast Julie kčeri Cesara Augusta) biaše s one strane jezera, i 
zato za otiči k njemu tribovaše voziti-se; i premda po vodi biaše pđt kratji 
nego ptit po] kopnu, biaše množtvo pišice došlo prie nego Isus brodicom, 
jer-mu voda biaše protivna. Vidivši dakle Isus ono množtvo ganu-se na mi- 
losrdje i čiča duhovnih i čiča tilesnih njihovih potribah, izajde iz brodice, i 
najprie-im dadč nauka, kako govori Marko VI. 34, izličl zatime njihove bo- 

Slog IX. 9 
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15. I približujuć-se večer pri- 
pristupiše k njemu njegovi uče¬ 
nici, i rekoše-mu: ovo-je misto 
pusto, a doba-su jurve kasna; 
pusti dakle množtvo da otide po 
varoših, i da kupi sebi jistbine. 

16. A Isus-im rečč: nije 
triba, da otidu; dajte-im vi 
blagovati. 


17. A oni-mu odgovoriše: nei- 
mamo ovdi nego pet kruhah, i dvi 
ribe. 

18. A on-im rečč: donesite-ih 
amo, 

19. I buduč zapovidio, da 
množtvo sedne pa travi, uzč on onih 
pet kruhah i one dvi ribe, pogle¬ 
da na nebo, blagoslovi, i razlomi 


lestnike i nemoćnike, koji-se med ju njimi nahodjahu, a najposli-ih nasiti kru¬ 
hom i ribom, što povida doli r. 21—24. 

15—17. Buduć sunce jurve na zahodu počeše učenici misliti, što-bi 
onaj puk večerao, vidjahu-bo, da neima nitko od njih ni najmanje poputbine; 
i zato rekoše Isusu, da pristane i učiti, i ličiti, za da-se ono množtvo razaj- 
de po bližnih varoših i selih, i da najde ondi što-bi pojili, jer toga u onom sa¬ 
motnom mistu nemogahu nadi. Nije triba, odgovori Isus, da-se čeljad razprša 
pokle-im vi možete dati štogod da-se pokripe, i rekavši to upita Filipa: od- 
kud-bi-se moglo kupiti kruha za nasititi-ih? A Filip-mu odgovori: odnikud: 
prvo, jer-se ovdi nenahodi kruha na prodaju; drugo, jer neiinamo ni pinezah, 
koliko-bi moglo biti dosta, da kupimo čim-bismo-ih nasitili; pusti-ih dakle da 
pojdu sami tražiti što-im-je triba. Reče-iin tada Isus: koliko imate kruhah? 
Na to-mu odgovori Andria: pet kruhah, i dvi ribe; ali-što-je to za to¬ 
lik svit? vidi Ev. po Ivan. VI. 5—9. 

18. Učini Isus, da-mu prinesu i kruhe i ribe, jer-ih hoti blagosloviti, 
i uzmnožati, i time dokazati, da on može u svako doba, i na svakom mistu, 
načinom kojim on htiaše stvoriti kruha. 

19. Biaše vrime primalitnje (Ev. po Iv. VI. 4.), i zato Isus zapovidi, 
da množtvo sedne po travi, i to ne ujedno, dali razdiljeno na družbe (Mark. 
VI. 39), složene svaka od pedeset ljudih (Luk. IX. 14), za da učenici lasnie 
razdile onu jistbinu, koju-bi-im on pridao da dadu množtvu. — Isus pogleda 
na nebo , da-se pomoli svojemu otcu,i da izprosi od njega blagoslov svrhu one 
jistbine. — Razlomi , i dadb, tojest napuni nikoliko krošnjah, i dade-ih učeni¬ 
kom, da ponesu puku, koj biaše jurve seo na svoje misto. Za koliko ove 
krošnje mogahu biti velike, nebiaše moguće, da kruh, koj biaše u njih, nasiti 
sve ono množtvo, u kojem biaše najmanje 10,000 dušah; bi dakle oni kruh, 
i ona riba uzmnožena i u rukuh Isusa, koj od pet glavah kruha biaše napunio 
toliko krošnjah, i u rukuh učenikah, čim-ga oni diljahu i davahu svakomu 
koliko-bi tko htio. Ovo čudo u sebi veliko nastaje još veće zamirito za ovo, 
što krusi u onih stranah, barem onoga vrimena biahu odveć malahni, jer kruh, 
izpečen na način oble pleskanjice široke najviše pol noge, ako biaše kisel 
biaše debeo koliko-je debeo mali prst od ruke, ako biaše bezkvasan biaše 
debeo koliko-je hrbat noža; i tako onih pet kruhah mogaše lako pojisti jedan 
sam gladan čovik. 
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one kruhe, i dadč-ih učenikom, a 
učenici dadoae množtvu. 

20. 1 blagovaše svi, i uasitiše- 
se; i digoše dvanaest krošnjah 
punih ulomakah, koji biahu izo¬ 
stali. 

21. Onih pak, koji biahu bla¬ 
govali, bi pet tisućah Ijudih, odliš 
ženah, i diče. 

22. 1 zapovidi Isus odmah 
svojim učenikom, da ulizu u bro¬ 
dicu, i da otidu prid njime priko, 
dokle-bi on odaslao mnoštvo. 

23. I budne on odaslao mno¬ 


štvo uzajdč na goru, da ondi 
osamnjen moli. I buduć-se snoćilo 
biaŠe on ondi sam. 

24. A brodica, koja biaše do¬ 
šla na srid mora, biaše valjana od 
valovah, jer vitar biaše protivan. 

25. I dojdč on k njim o čet¬ 
vrtom bdenju noći, hodeć svrhu 
mora. 

26. I učenici, videći-ga da 
grede svrhu mora, pripadoše-se, i 
rekoše: ono-je zablaza; i zavapiše 
od straha. 

27. A Isus poče odmah s njimi 


20, 21. Tri osobitosti prinosi Matij, da dokaže istinitost čuda: prvo, da 
blagovaše svi; drugo, da-se nasitiše; treće, da ostadć dvanaest krošnjah 
punih ulomakah, tojest baš onoliko, koliko učenici biahu primili iz Isusovih 
rukuh. 

22. Posla Isus učenike priko, jer boti moliti sam bez svake smetnje; 
uklonl-se pak on od mnoštva, jer oni biahu odlučili zgrabiti-ga i učiniti kra¬ 
ljem. Vidi Ev. po Iv. VI. 15. 

23. Isus biaše svedjer sjedinjen sa svojim otcem, boti ništanemanje 
moliti-ga u nika zabiližena doba, da time ostavi i nam lipa nauka, da-je mo¬ 
litva prva dužnost svakoga Krstjanina. 

24. Na 8rid mora; ovo more nebiaše široko nego šest miljah. Biahu 
učenici čekali s brodicom Isusa za uzeti-ga u brodicu, i povedsti-ga u Kafar- 
naum. Ali kako vidiše, da-se biaše snoćilo, a da-se on jošće navraća, pnstiše- 
se od kraja i pojdoše; Ev. po Iv. VI. 16. Ali okolo četvrtoga bdenja noći, tojest 
pri zoru biahu ištom došli na pol jezera, i tako vozeći devet dobah biahu 
jedva učinili tr* milje pdta, jer-im žestoki vitar biaše protivan. 

25. Noć u starom zakonu razdiljivahu u tri dlla, nazvana bdenja, 
jer-se tri piita na noć prominjivaše straža; vidi II. Mojs. XIV. 24; II. Sam. 
XI. 11., a posli babilonskoga sužanjstva razdiljivahu-ju u četiri dlla, koja ta- 
kodjer zvahu bdenja za gori rečeni uzrok, i tako prvo bdenje počamši od ve¬ 
čeri dopiraše do prvoga pivanja pivacah, drugo dopiraše do polnoći, treće do 
drugoga pivaiga pivacah, a četvrto do prvoga svanutja. Isus dakle dojdč k 
učenikom u zoru, hodeć po vodi kako po suhom kopnu. 

26. Kako sebični puk cinjaše da po noći gredu simo i tamo zablaze, i 
kako dan nebiaše po sve svanuo, kad učenici ugledaše Isusa, tako nije za¬ 
čudno da-ga oni uzeše za zablazu, pokle-ga nemogahu poznati. 

27. Pet čudesah u malo časah: prve, Isus grede po vodi plesuć po 

»• 
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govoriti, i rečč: budite jabodušni; 
ja-sam, nestrašite-se. 

28. A Petar-mu odgovori i 
reče: Gospodine, ako-si to ti, za- 
povidi-mi, da dojdem k tebi svrhu 
vode. 

29. A on-mu rečč: dojdi. I 
Petar sašavši iz brodice hodjaše 
svrhu vode da otide k Isusu. 

30. Ali videć, da-je vitar že¬ 
stok, pristraši-se, i počamši tonuti, 


zavapi rekavši: Gospodine! shra- 
ni-me. 

31. A Isus pruži odmah svoju 
ruku, i reče-mu: ti, male vire! za- 
što-si posumnjio? 

32. I pokle oni biahu uzašli u 
brodicu pristadč vitar. 

33. A oni, koji biahu u brodici 
pridoše k njemu, i pokloniše-mu- 
se rekavši: ti-si doisto sin božji. 


njoj kako po suhoj zemlji; drugo, daje kripost i Petru, da dojde k njemu 
hodeć po vodi; treće, shranjiva Petra da nepotone, i da-se neuduši; četvrto, 
tiši uzbunjene valove; a peto, čini da-se brodica najdč u jedan hip na kraju; 
vidi Ev. po Ivan. VI. 21; i doli 28, 30, 31. 32. 

28. Akosi to ti. ...; reče ovo Petar da-se uviri po sve, je-Ii ona 
prikaza Isus, oli nč, jer znaše, da laživi duh ne-bi-mu dao kripost, da grede 
po vodi kako po kopnu, ali učin\ to, i da pojde pokloniti-se Isusu, i da bude 
s njime, jer-ga na to tiskaše i živa vira, i goruća ljubav prama Isusu; Ilario 
i Zlatoustnik. 

30. Biaše brodica ne malo koračajah odalečena od Isusa; imaše dakle 
Petar hoditi tkoje vrime, da dojde k Isusu. Hodeć on medju valovi, koji-se 
penjahu razvaljani od žestokoga vitra,i koji-ga kadi kad prikrivahu,poče Petar 
gubiti onu živu viru, s kojom biaše sašao na vodu, i strašiti-se. Uztegnu- 
mu tada Isus za malo onu kripost, kojom-ga držaše na vodi, i Petar počč to¬ 
nuti, ter videć-se u pogibili života zavapi k Isusu da-ga shrani. Evo, kako 
slaba ljudska narav pridobiva kadgod napastovanje i najveće, a kadgod-se 
pušta pridobiti i od najmanjega, ako neuzdržaje viru, i ufanje u Boga. Dopu¬ 
šta Bog, da budemo za tkoje vrime napastovani, za da-se utečemo k njemu, i 
da zapoznamo, da-smo po njem oslobodjeni. Govori zato s.Augustin u Govor. 
XIV. svrhu ričih Gosp.: „s Petrovom sumnjom biaše vira po niki način u 
„njem umrla; ali kad on zavapi ona-je opeta u njem urkrsnula. Da on nebu- 
„de virovao, ne-bi bio hodio po vodi; ali da nebude posumnjio ne-bi bio počeo 
„tonuti. Imamo dakle razmišljati u Petru općeno stanje svih nds, za da, ako 
„počem ili vitar, ili valovi napastovanja budu tražili da-nas priduše, zavapimo 
„k Isusu.* 

31. Male vire; jer videć-me kod sebe, i primivši od mene kripost, da 
možeš hoditi po vodi, nisi imao ni namisliti, da-bih pustio da pogineš. 

32. Uzašli u brodicu; hoće Zlatoustnik, i Teofilakto, da nebiahu uzašli 
odmah, dali da Isus hotl za tkoje vrime hoditi s Petrom po vodi, da tako ukri- 
pi još jače njegovu viru; vidi Ev. po Iv. VI. 21. 

33. Piše Marko u VI. 54, da pokle oni biahu izašli iz brodice pristupiše 
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34.1 tako buduć-se oni pribro- 
diii dojdose u genesarski kotar. 

35. I buduć-ga poznali ljudi 
onoga mista, poslale po svem onom 
kotaru, i priniše k njemu sve, koji- 
se ćutjahu zlo; 


36. I moljahu-ga, da-bi do¬ 
taknuli samo kiticu njegovoga 
plašta. I svi, koji-ga-se biahu do¬ 
taknuli ostale ozdravljeni. 


Poglavje petnaesto. 

Isus razlozi s Fariseji svrhu naredbah njihove Pridaje i — 20; kćer žene 
Kananejke oslobadja od diavla 21—28; liči mnogovrstne nemoći 29 — 31; 
sa sedam kruhah i malo ribicah nasića četiri tisuće Ijudih 32—39 . 


Redak 1. Dojdose tada k nje¬ 
mu knjižnici i Fariseji iz Jerusoli- 
ma, i rekoše-mu: 


ju Pridaju starijih? Oni-bo neperu 
svojih rukuh prie nego blaguju 
kruha. 


2. Zašto tvoji učenici pristupa- 


svi brodari i vozači, koji biahu u njoj, i koji biahu vidili ona čudesa (gori 27), 
k Isusu, zapoznaše-ga za Mešiu, i proslaviše za božjega sina. 

34. Genesarski; piše Josip Flavio u kn. III. pog. XXXV. o jud. Ratu, da 
ovo misto biaše prilipa livada na zapadnjoj strani jezera k podnevu; da ovo 
misto daje ime istomu jezeru; da-je na ovoj livadi prilipih perivojah nata- 
panih vodom onoga vrutka, koj-je opčeno nazvan Kafarnaum . 

35. Poznali , za mnogo kripostna u svem, a navlastito u ličenju od sva¬ 
ke nemoči, i to bez svake likarie, i bez svake plače. 

36. Samo kiticu; ovo dokazuje viru onih nemočnikah, koji držahu, da¬ 
je svemoguča kripost ne samo u Isusovu tilu, i zato i u njegovoj riči, dali 
jošče i u njegovoj odiči; i zato Isus hotl nadariti ovu njihovu viru, podavši 
zdravlje svim onim, koji-se biahu dotaknuli i samo njegove odiče; o kiticah 
plašta vidi IV. Mojs. XV. 38, 39. 

1. Iz Jerusolima , tojest najumitniji, biahu-bo došli, da ukore Isusove 
učenike čiča pristupanja Pridaje. 

2. Judejska Pridaja sadržavaše velik broj naredbah, koje-je Rabi Juda, 
nazvan hakados (sveti) sakupio, i upisao u knj. nazvanu Talmud. Stie-se 
ondi medju ostalimi nesvistnostmi i ovo, da-je svaki čovik dužan oprati ruke 
prie nego-bi počeo blagovati, inačie da-bi bio krivac smrti isto kako i pri- 
Ijubovnik. Ove naredbe obsluživahu po sve potanko Fariseji, koji stavljahu 
svu svoju pobožnost u izvansbo štovje, neimajuči nikakve unutrnje kriposti, i 
neobslužujuči poništo, oli izpunjujuči po sve neizvrstno zapovidi zakona. Ovi 
dakle biahu došli, da Isusove učenike ukore barem čiča ovoga griha, kad-ih 
nemogahu okriviti od drugih. 
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3. A on-im odgovori, i reci: 
a zašto vi isti pristupate zapovid 
božju cica svoje Pridaje? jer-je 
Bog rekao: 

4. Poštuj otca i mater; i: oni, 
koj bude prokleo otca i mater, 
biti-će usmrtjen. 

5. A vi govorite: kojgodir bu¬ 
de rekao otcu oii materi: svako 
prikazivanje, koje ja činim, biti-će 
prudno tebi; 


0. Nije triba, da više štuje svo¬ 
ga otca, oli svoju mater. I tako vi 
uništiste zapovid božju cica svoje 
Pridaje. 

7. Licumirci! dobro-je o vami 
prorokovao Išaija rekavši: 

8. Ovi-me puk časti ustima, a 
njegovo-je srdce daleko od mene. 

9. Oni-bo-me časte zaludu 
čim daju nauka, i ljudskih zapo- 
vidih. 


3—6. Dilorič tj/juzv, jud, "»55 (kabed) znači ne samo poštovati , po¬ 
častiti, i poslušati, dali jošće i pomoći , udiliti ono, što-je tkomn potribito. 
Po isti način xaMXoyetv, jud. (kalel) znači ne samo pogrditi, opsovati, 
prokleti, dali jošce i uztegnuti onu pomoć, koju-je tko dužan dati, zapustiti ono¬ 
ga, kojega-bi imao pomodi, da ne umre od glada; vidi IV. Mojs. XXII. 17,37; 
XXIV. 11,13; kn/fobiel. 16; Zarič. III. 9; Crkovnjaka XXVIII. 1, 12; Pavla I. 
k Tim. V. 3, 17. Zapovid dakle, poštuj otca i mater, znači navlastito ovdi, 
pomozi svoje roditelje, daj-im što-im-je potriba; a zapovid, nepogrdi svoje 
roditelje znači, ne zakrati-im ono što-im-je potriba, ne propusti davati-im ono 
čim-bi priživili. Kako pak medju uaredbami Pridaje biaše i ova: da tko ob- 
sluzi zapovid božju, koja govori: poštuj otca i mater , dosta-je, da sin re¬ 
če svojima roditeljima: ja-sam sve svoje obećao Boga, ali-sam ovo dilo na - 
miniojoi i za vas, i hoću da bude koristno i vam; jer ovimi ričmi ostaje 
on po sve odvezan od dužnosti prama svojima roditeljima . Isus dakle, stavivši 
za malo na stranu ukor učiujen od strane Farisejah, kori-ih i govori: kako 
možete ukoriti moje učenike da oni pristupaju vašu Pridaju, vi, koji bezočno 
pristupate zapovid božju, i učite, da-ju pristupe i ostali? Kako smidele koriti 
moje učenike čiča stvari, koja niti-je grišna prid Bogom, ni škodna iskrnjeinu, 
vi, koji učite, da-se može razrušiti najplemitiju zapovid u zakonu, da-se može, 
tojest, pustiti, da roditelji umru u svojoj starosti od glada, što-se protivi sva¬ 
komu zakonu; Mojses-bo u II. kn. pogl. XX. 12, i u V. ku. pogl. V. 16 za- 
povida, da sinovi imadu hraniti svoje roditelje, a u II. kn. pogl, XXI. 17, i u 
III. kn. pogl. XX. 9 odredjuje, da-ima bili usmrtjen oni sin, koj-bi hotimice 
zapustio svoje roditelje, i uzkratio-im tilesne pomoći, a vi svojom Pridajoin 
učite, da-su sinovi oprostjeni od svake dužnosti prama svojima roditeljima ištom 
da reku: znaj otče, znaj majko, da-sarn ja ono, što-bih imao dati tebi, dao 
Bogu, i da-će ovo pruditi i tebi. 

7—9. Išaija u pogl. XXIX. 13 kori ovimi ričmi one Judeje, koji u srdcu 
štovahu krive bogove, ali čiča atora prama pobožnomu kralju Ezekii doho- 
djahu u Hram božji, i izvanskim načinom sdruživahu;dila bogoštovja. Isus pri- 
lučuje Prorokove riči Farisejom, i govori: ono, što-je Išaija rekao Judejom 
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10. I zazvavši on k sebi množ- 
tvo rečč-im: slušajte, i razumijte. 

11. Ono sto ulazi u usta ne¬ 
oskvarnjuje čovika, dali oskvar- 
njuje čovika ono, što izlazi iz 
ustiuh. 

12. Pristupiše tada k njemu 


njegovi učenici, i rekoše-mu: 
znaš-li, da-su-se Fariseji, čuvši 
onu besidu, smutili? 

13. A on-im odgovori: svaki-ce 
sad, kojega nije usadio moj otac, 
biti izkorenjen. 

14. Pustite-ih; oni-su slipi, i 


onoga vrimena, može-se po sve lipo priluciti vam, licumirci, jer vaša pobož- 
nost nestoi nego u izvanskom obsluživanju vaše Pridaje, vaše-bo-je srdce 
daleko od Boga, i zato vi njegov zakon neobslužujete, oli-ga najviše obslužu- 
jete izvauskim načinom, navedeni ne od bogoljubstva, dali od tašće slave, i 
zato-se odliš toga ulagate prid ostalimi, da slide vaše stope i oni, i da-se 
tisno drže vaše Pridaje neimajući nikakva obzira na božji zakon. 

10, 11. Ukorivši Isus Fariseje čiča njihovoga i opakoga življenja, i 
krivoga nauka, pobia sada naredbu Pridaje s obzirom na blagovanje kruha 
neopranima rukama (gori r. 2.), i govori ne njim, dali puku, koj-se biaše 
okupio, i čuo u čem Fariseji biahu ukorili njegove učenike: jistbina, kojom-se 
čovik služi za svoju hranu, nije u sebi, i po svojoj naravi zla, niti ona nastaje 
škodna tilu oli duši, ako-ju čovik stavlja u usta neopravši prie svoje ruke, 
i zato ona nemože oskvarnuti čovika, ni učiniti, da-se razluči od ostalih 
Ijudih onaj,koj ne-bi oprao ruke; ono pak, što oskvarnjuje čovika, i od če- 
sa-se ima svaki uztegnuti, jesu: zlemisli, nečista poželenja, i opaka dilovanja, 
ova-bo izhode iz opaka srdca. Nebi dakle odluka u Isusu, da on nauči puk, 
da sve ono, što ulazi kroz usta, neoskvarnjuje dušu, jer i pianstvo. i proždrl- 
stvo uhode u čovika kroz usta, a težki-su grisi; neht\ pak redi ni ovo, da nije 
jistbine u zakonu zabranjene, jer zakon zabranjuje jisti krv, i meso udušene 
živine, i mnoge druge stvari, dali uči, da-je triba imati obzira veće na unutr- 
nja ćutjenja nego na izvanska dila, i zato da Fariseji imahu nastojati i ulaga- 
ti-se i naukom i dobrim izgledom, da puk bude čista srdca, nepazeči jesu- 
li-im čiste ruke, jer-je čistoća srdca ono, što zapovida zakon, kad nezapovida 
ni zakon ni Bog, da tko opere ruke prie nego sedne za trpezu. 

12. Ovubesidu; tojest, buduć ti rekao da jistbina neoskvarnjuje čovika, 
zaglaviše oni, da ti išćeš razrušiti zakon, i zato-su-se smutili. 

13. Kako vrtlar guli iz svojega perivoja onu divju travu, koju on nije 
usiao, dali-je sama po sebi pronikla, tako-će i Bog uništiti nauk ovih Fari- 
sejab, jer on nije zakonit, i jer neprinosi slišaocem nego škode. 

14. Nemojte-se bidati za ovo, što-su-se oni smutili čuvši moje beside; 
oni-su slipi, oni nevide svitlost onih istinah, koje ja navištam, jer njihova 
samosvojna ljubav, i nenavidost proti meni čine, da oni nevide što-bi imali 
viditi. Slip-je takodjer i puk, kojemu oni daju nauka, jer on po slipačku slidi 
njihove naredbe. Sgadjajuć-se dakle, da kad slipac vodi drugoga slipca pa¬ 
daju u jamu obadva, sgoditi-će-se tako, da-će i slipci Fariseji skupa sa 
slipim pukom, koj-ih slidi po slipačku, nevoljno poginuti. Neimamo dakle čiča 
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voditelji slipacah; i ako slipac vodi 
slipca padaju u jamu oboica. 

15. Rečč-mu tada Petar: iztu- 
mači-nam ovu priliku. 

16. A ou odgovori: jeste-li i 
vi jošće bezrazumni? 

17. Nerazumite-li, da sve, što 
ulazi u usta, prohodi u trbuh, i 
izmeće-se u gnoište ? 

18. Ono pak Što izhodi iz 
ustiuh izhodi iz srdca, i ovo 
oskvarnjuje covika; 

19. Iz srdca-bo izhode zlemi- 
sli, ubojstva, priljubodinstva, blud- 


jenja, lupeštine, kriva svidočan- 
stva, psosti. 

20. Ovo-je ono, što oskvarnjuje 
covika; ali blagovati neopranima 
rukama neoskvarnjuje covika. 

21.1 otišavši Isus od onle pojde 
u tirske, i sidonske strane. 

22. I evo dojdč Kananejka 
žena iz onoga okružja, i zavapi, 
rekavši-mu: smiluj-mi-se. Gospo¬ 
dine, Davidov sine; moja-je kći 
težko mučena od diavla. 

23. A on-joj neodgovori riči. 
I pristupivši k njemu njegovi uče- 


njihove nesvistne smutnje propustjati svoj posao, dali imamo navištati istinu, i 
voditi puk na poznanje pravoga zakona. 

15. Uzmoli-se Petar, da-bi-mu Isus iztumačio onu priliku, koju nemo- 
gaše odmah razumiti, ali-se uzmoliše za istu svrhu i ostali učenici, kako po- 
vida Marko u VII. 17. 

16—20. Hteči Isus govoriti o duhovnoj nečistoći, koju nemože nijedna 
jistbina po sebi uzrokovati, govori ovako: svaka jistbina stavljena u usta grede 
u trbuh, a zatim-je izbačena nadvor, i hitjena u smetilište; ona dakle netiče 
poništo dušu, niti-ju može oskvarnuti. Oskvarnjuju pak ovu dušu i baš grdno 
i nečiste misli, jer začete u nečistom srdcu, i neprikladne riči, jer začete u 
izopačenom srdcu, i nezakonita dila, jer osnovana u nepravednom srdcu. 
Pazite dakle, da-se ne-biste ovime oskvarnuli; čuvajte svagdi i svedjer čisto 
svoje srdce za da iz njega izhode i dobre misli, i prikladne riči, i zakonita 
dila, a za pranje rukuh nemojte-se starati, jer ove ili čiste ili nečiste s dvora 
nemogu nauditi vašoj duši. 

21. U .... strane, tojest na medjaše Fenicie, u kojoj hiahu Tir, i Si- 
don, a nč u iste gradove; Isus-bo nehti pristupiti ni on onu naredbu, koju 
biaše dao učenikom gori u pogl. X. 5. 

22. Ova-je žena zvana Kananejka za ovo, što pribivaše u onom kotaru, 
u kojem-se još od davna biaše nastanio Kanaan sin Kama Noahova sina; Marko 
u VII. 26 zove-ju Siro-fenicianka, jer kako-se Feniciani biahu nastanili i u 
Asii, tojest u Sirii, i u Afriki, tojest u Libii, tako-se ovi zvahu Libo-feniciani, 
a oni Siro-feniciani. Ova žena buduć čula, da Isus biaše došao u one strane, 
namisli ići k ovomu čudotvornomu likaru, i uzmoliti-ga da-bi-joj ozdravio kćer, 
koja biaše kruto mučena od nečistoga duha. 

23. Biaše ova žena ušla u onu kuću, u koju-se biaše svratio Isus, ali 
on nehti odmah uslišati njezino moljenje, dali izajde nadvor. Otide tada ova 
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nici, uzmoliše-ga rekavši: odpra- 
vi-ju, jer ona vapi za nami. 

24. A on odgovori i reci: ja 
nisam poslan nego k izgubjenim 
ovcam Israelove kuće. 

25. Ali ona pristupi, pokloni- 
mu-se, i reći: pomozi-me, Go¬ 
spodine. 


26. Koj odgovori, i reći: nije 
lipo uzeti kruh sinovom, i dati-ga 
pasićem. 

27. A ona reći: tako-je Go¬ 
spodine, ali i pasići jidu od mrvi- 
cah, koje padaju s trpeze njihovih 
gospodarah. 


tužna mati za njime, vapeć i proseć da-bi-ju uslišao, i zato-ga ućenici počeše 
moliti, da-bi pristao njezinoj želji, za da pristane ona hoditi za njimi, i biti-im 
svojim vapajem dosadna. Učinl-se Isus gluh na njezino moljenje, ne da-ju 
neusliša oli da-ju po sve odbaci, buduć ona Kananejka. dali da kuša na dulje 
njezinu viru, i njezino ufanje, i tako da ona pokaže prid svim onim množtvom 
svoje bogoljubstvo, a on da pokaže, da ćini čudesa i za korist narodah, kad-je 
naveden od gorućih molbah. 

24. Nisam poslan .... nego k Judejom, da-ih kako dobri pastir prive¬ 
deni na spasonosnu pašu, buduć oni jurve na velikoj duhovnoj pogibili. Re¬ 
kavši pak Isus: nisam poslan nego ..., neimamo zaglaviti, da-se on nebiaše 
uputio za vas narod ćovićanski, jer ovdi nije govor o odkupjenju, dali o pri- 
povidanju, i o tilesnom dobroćinjenju, i zato Isus nije htio otići medju narode, 
da-im pripovida, dali-je poslao medju njih svoje Apostole i učenike, da-im 
oni navištuju njegovu viru i njegov zakon. Hoće sasvimtime niki tumaćitelji, i 
niki s. Otci, da-se ova besida, nisam .... kuće, ima tumačiti ovako: ja imam 
najprie pripovidati Judejom, a zatime, kad oni, tojest, budu odvrgli rrč božju, 
narodom; ovako Ambrosio, Cirilo alezandrinski, Jeronim, i Beda, naslonjeni 
na riči Marka, koj u VII. 27 povida, da Isus biaše rekao: pusti neka-se prie 
nasite sinovi . 

25. Premda Isus biaše po niki način odbio ovu ženu, ona sasvimtime 
neodstupa, negubi ufanje, dali još veće goruća u svojoj molitvi prosi od Isusa 
milosrdje. Plod ne samo materinske ljubavi, dali još i istinite vire u Isusa. 

26. Sinovi-su Judeji, a pasići-su ostali narodi; biaše-bo onda običajno 
kod Judejah sve Nejudeje zvati pse . Kruh znači ovdi svaku milost, a navla¬ 
stito milost čudotvorja, i Evanjelja, koja-je, po učinjenom obećanju, bila 
odlučena za Judeje. Govori dakle Isus: kako nije ni lipo ni pravedno dati 
psom oni kruh, koj-je odlučen za sinove, tako nije prikladno ni podiliti na¬ 
rodom one milosti, koje-su odlučene za Judeje. 

27. Odbiena Kananejka i drugi put, i ubodena nazovom psiće ne¬ 
odstupa, dali puna vire i ufanja razloži s Isusom ovako: ja-sam psića, kako 
ti govoriš, ali-mi ti i kako psići nemožeš zanikati onu milost, za koju-te mo¬ 
lim. Ja-sam psića, a ti-si moj gospodar. Gospodari čine siditi svoje sinove za 
trpezom skupa sobom, i daju-im blagovati do sitosti svih onih jistbinah, 
koje-su na obilato pripravljene; ali u isto vrime puštaju, da njihovi psi stoje 
pod trpezom, i da jidu onih mrvicah, koje padaju s trpeze na tleh. Učini 
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28. Tada odgovori Isus, i re- 
čć-joj: velika-je, ženo, tvoja vira; 
bilo-ti kako želiš. I njezina kći bi 
od onoga doba ozdravljena. 

29.1 buduć Isus otišao od onle, 
dojdč k galilejskomu moru; i uza- 
šavši na goru, ondi sidć. 

30. Pristupi tada k njemu ve¬ 
liko množtvo, imajuće sobom oso- 
bah hromih, slipih, nimih, kljastih, 
nemoćnih, i mnogih drugih; i 
oni-ih staviše prid njegove noge, 
a on-ih izlici 


31. Tako, da videć ono množ- 
tvo, da nimi govore, da hromi 
gredu, da slipci vide, čudjahu-se, i 
uzveličavahu israelskoga Boga. 

32. A Isus zazvi svoje uče¬ 
nike, i rečč-im: milo-mi-je ovoga 
množtva, ima-bo tri dana, da-je 
nerazlučno samnom, a neima što- 
bi blagovalo; ja-ih pak neću oda¬ 
slati nedavši-im blagovati za da 
ne-bi šuštali na putu. 

33. A učenici-mu rekoše: od- 
kud možemo u pustoši pribaviti 


tako i ti; daj Judejom svojim sinovom svu obilnost svojih milostih, i učini* 
da-se nasite tvojih darovah* ali pusti da i ja kako pšs primim barem jedna 
mrvicu tvojih milostih. Ja-ti nepitam, da-mi to dadeš kako sinu, baci-mi to 
kuko psetu, ali pusti, da dostignem što prosim, ter da moja kći bude oslobo- 
djena od diavla. 

28. Neka od ove žene stavne u proshi, mudre u govoru, virne u besidah 
nauči svaki Krstjanin kako ima moliti; neka tojest kad moli pokaže i goruću 
želju da primi ono što prosi, i slavno ufanje da-bi primio što prosi, i kripku 
nepristajnost u moljenju ako ne-bi prvi oli drugi put primio što biaše uzprosio, 
a svrhu svega neka pokaže priduboku ponižnost u svem. „Mi ili dostignuti ili 
„nedostignuli što prosimo imamo prositi nepristajno. Ako dostignemo uzdajmo 
„hvale Bogu; ali ako i nedostignemo uzdajmo takodjer i tada hvale Bogu, 
„jer ako-nam Bog tkoju stvar uzkrati nije manje nego da-nam-ju bude dao; 
„mi-bo neznamo, kako zna on što-nam možepruditi; Zlatoustnik u Bazi. 
XXX. svrhu I. Mojsove knjige. 

29. Uzajdč na goru, da ondi izlici one nemoćne, koji-bi došli k njemu; 
vidi Marka VII. 31. 

30. 31. Ove nemoći biahu malo da ne sve neizlićive naravskom lika- 
riom, jer, da nimogluh progovori, da rodjen slipac progleda, da hrom, tojest 
čovik bez jedne noge (ovo znači ^wylo$), steče nogu, da kljast tojest oni 
koj-je bez jedne ruke (ovo znači xuAXo$), steče ruku, nisu jošće iznašli li- 
kari; i zato množtvo, videć da-ih Isus biaše i svih i po sve izličio, ostade 
zablenuto od veličine čuda,i proslavi Boga, koj biaše dao Isusu takovu kripost. 

32. Zazvš Isus učenike kako da-se s njimi svituje, što-bi u ovoj pri¬ 
godi učinio, premda njegova odluka biaše samo ova, da-im učini poznati, kako 
ono čudo, koje htiaše učiniti, biaše potribito. 

33—38. Buduć ovo čudo prilično onomu, koje-je Isus učinio gori u 
pogl. XIV. 15—21, tumačenje ondi podano može služiti i ovdi. Razlika 
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toliko kruha, da uasitimo toliko 
množtvo? 

34. A Isus-im reče: koliko 
kruhah imate? OdgovoriŠe-mu: se¬ 
dam, i nikoliko ribicah. 

35. Zapovidi tada on množtvu, 
da sedne po tlehu. 

36. I uzamši on onih sedam 
kruhah, i one ribe, i uzdavši hvale, 


razlomi, i dade svojim učenikom, 
a učenici dadoše puku. 

37. I blagovaše svi, i nasiti- 
se-se. I digoše sedam sprtavah 
punih ulomakah, koji izostaše. 

38. A onih, koji blagovaše, bi 
četiri tisuće odliš diče i ženah. 

39. I odasla množtvo, ulizć u 
brodicu, i dojdč u magedanski kotar. 


Poglavje šesnaesto. 

Isus Farizejom i Saducejom pitajućim tkoje zlamenje s neba, daje zla- 
menje Jone Proroka 1 — 4; nagovara učenike , daše čuvaju farišejsko - 
ga i saducejskoga kvasa $—12; pita učenike , što puk govori o njem 13, 
14, i za koga-ga drže oni; Petar odgovara , da-ga oni drže za božjega 
sina , a Isus odlučuje Petra za glavara svoje Crkve 15 — 19. Navišta-im 
zatime svoju muku , smrt , i uskrsnutje 20—23 , i nutkuje-ih, da svaki 
odreče samoga sebe , da uzme svoj križ, i da slidi njega 24 — 28. 


Redak 1. I pristupiše k njemu 
Fariseji i Saduceji, da-ga podku- 
ša.ju; i molise-ga, da-bi-im poka¬ 
zao tkoje zlamenje s neba. 


2. A on-im odgovori i reče: 
vi u večer govorite: sutra-će biti 
vedro, jer-se crljeni nebo; 

3. A izjutra: danas-će učiniti 


medju ovim i onim čudom stoi samo u broju kruhah, u broju krošnjah, i u 
broju dušah, koje blagovaše, sto sve nedaje nikakve osobitosti u tumačenju. 

39. Magedan, u grč. tum. , misto-je s one strane Jordana; 

ulizč dakle Isus u brodicu, ne da projde priko (biase-bo on s one strane 
Jordana), dali da lasnie i bržje pojde po vodi nego-bi otišao po suhu, 

1 Što-su Saduceji, vidismo gori u III. 7. Ovi nebiahu skladni s Fariseji 
ni u viri ni u čudi, i zato življahu svedjer jedni razlučeni od drugih. Ovdi-se 
pak sdružiše, da-se većim naukom pokažu suprotivni Isusu. Buduč dakle čuli 
i jedni i drugi, da Isus čini mnoga čudesa, a navlastito da biaše dva puta 
uzmnožao kruhe u pustoši, i zato da-ga puk i drži, i časti za Mešiu, dojdoše 
u Magedan da izvide ovu stvar, i zato htiše najprie, da-im on tkojim zlame- 
njem s neba dokaže svoje božanstvo; vidi gori XII. 38, 39. 

2—4. Odkud-je, govori, da vi, koji čestokrat iz nebeskih biligah po¬ 
znajete, i prorokujete, koje-če vrime baš i sutradan učiniti, nemožete iz bili¬ 
gah vriinena poznati, da-je došao Mešia, pokle-vam oni to mnogo bistro na- 
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zlagodina, jer-je nebo crljeno i 
mračno. 

4. Vi dakle znate razsudjivati 
obličje neba, a bilige vrimena ne- 
možete poznati? Zao i hotimski 
porodjaj išće zlamenja, ali-mu neće 
biti dano drugoga zlamenja izvan 
zlamenja Jone Proroka. I ostaviv- 
Ši-ih otidč. 

5. I došavši njegovi učenici s 
prika biahu zaboravili uzeti kruha. 

6. I on-im rečč: pazite-se i 
čuvajte-se farisejskoga i saducej- 
skoga kvasa. 

7. A oni-se zamislile i rekoše: 
ovo-je jer neuzesmo kruha. 

V ' f v V 

8. Sto znajuć Isus rečč: što-ste 


zamišljeni medju sobom vi, male 
vire, za ovo što neuzeste kruha? 

9. Nerazumite-li jošće, i ne¬ 
sporni nj ete-li-se pet kruhah na pet 
tisućah Ijudih, i koliko krošnjah 
digoste? 

10. Ni sedam kruhah na četiri 
tisuće Ijudih, i koliko sprtavah 
digoste? 

11. Kako nerazumite, da, re- 
kavši-vam ja: čuvajte-se farisej¬ 
skoga i saducejskoga kvasa, ne- 
rekoh to o kruhu? 

12. I tada razumiše oni, da-im 
on biaše rekao, da-se čuvaju nč fa¬ 
risejskoga i saducejskoga kvasno- 
ga kruha, dali njihovoga nauka. 


vištuju? Nevidite-li u meni sve one osobitosti, koje Proroci navistiše s obzirom 
na Mešiu? Nevidite-li, da-su prošle one sedmice godištah, koje-je oavistio 
Daniel ? Nevidite-li, da vi neimate više onoga vladićestva, koje imaste uzdr¬ 
žavati do došastja Mešie, buduč isto jurve palo u ruke nevirnikah? Nebudue 
dakle ni prikladno, ni potribito, da-vam dadem drugih zlamenjah s neba, dati- 
ču-vam samo ono Jone Proroka; vidi gori XII. 39. 

5. Biahu učenici iz Magedana došli u Betsaidu neuzamši sobom ni kruha, 
ni druge poputbine, koju običavahu svedjer uzeti sobom; Mark. VDI. 14. 

6. Cuvajte-se ... kvasa , tojest krivoga nauka, kojega davaju Fariseji, 
i Saduceji, i koj-vas može lako oboriti u privaru; vidi gori III. 7., i doli 
r. 12. 

7. Kako nebiahu uzeli sobom poputbine, tako ciniše, da-im Isus hot\ 
priporučiti, a baš i narediti, da ne-bi od one vrsti Ijudih kupili sebi ni jistbi- 
ne, i zato biahu u sebi nemirni, neznajuci gdi-bi mogli kupiti kruha. 

8—12. Pokle vidiste dva zamirita čuda, kad tojest prvi put sa pet kru¬ 
hah nasitih množtvo u kojem biaše 5,000 mužkičah, a drugi put sa sedam 
kruhah nasitih množtvo, u kojem biaše 4,000 mužkičah, kako mogoste to za¬ 
boraviti, i brinuti-se, odkud-biste kupili kruha? Nisam-li ja oni isti, koj-sam 
bio i onda? Jeda-li činite da-sam ja izgubio onu kripost, koju-sam imao prie? 
Niste-li počem izgubili svoju viru i svoje ufanje? Ako-ju neizgubiste, kako 
možete pod nazovom kvas razumiti kruh tilesni, a ne onu pokvarenu i otrov¬ 
nu piču duhovnu, oni nauk, rekoh, kojega daju Fariseji i Saduceji, i kojim 
truju i ubiaju dušu onim, koji-se takovomu nauku prilučuju? 
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13. I budućl8U8 došao u okru¬ 
žje Cesaree Filipa upita on svoje 
učenike, rekavši: tko govore ljudi, 
da-je sin čoviČanski? 

14. A oni odgovoriše: jedni 
govore, da-je Ivan Krstitelj, dru¬ 
gi, da-je Glia, a opeta drugi, 


da-je Jeremija, oli tkoj od Pro- 
rokah. 

15. A Isus-im reče: a vi tko 
govorite, da-sam ja ? 

v 

16. Odgovori Simun Petar, i 
rečč: ti-si Krst sin živoga Boga. 

17. A Isus odgovori, i reeč- 


13. Cesarea , grad u Palestini, biaše na kraju sriduzemnoga mora uzi¬ 
dao Irud nazvan Veliki , i postavio-mu na čast Cesara Augusta ime Cesarea. 
Biaše Cesarea i u Fenicii, ali-je ovi grad bio sagradjen na podanku Libana još 
prie, i nazvan Paneas, a poslie razprostranjen, i naresen od Filipa četvrtič- 
no-glavara trakoniškoga kotara, i na čast Cesara Tiberia nazvan Cesarea; 
kojemu imenu pisaoci nadostaviše Filipa, za razlikovati-ga od Cesaree uPale- 
štini. Hodeč dakle Isus iz Betsaide put ove Cesaree, svrati-se na stranu, da 
učini molitvu (Luka IX. 18), koju svršivši proslidi svoj put s učenici, i sa¬ 
stavi s njimi ovi razgovor, hteči čuti od njih za koga-ga držaše puk, i za 
koga-ga držahu oni. 

14. Držahu Judeji, tako naučeni od Farisejah, da duše dobrih ljudih 
mogu opeta uči u tkoje drugo tilo, i tako siidit pribivati na svitu, i da-je duša 
u drugom tilu svetija, kripostnija, i mogučija nego-je bila u prvom. Nehteči 
oni virovati, da-je Isus pravi Mešia, kojega čekahu kako mogučega kralja, 
namisliše, da-če biti u njem oli duša Ivana Krstitelja, kojega biaše posikao 
Irud Antipa, i to jer-mu biaše sličan u svetinji življenja i u mudrosti pripovi- 
danja; oli duša Elie, koj-je bio uzet na nebo, i to čiča velikoga i goručega 
nastojanja, kojim-se Isus ulagaše da obrati puk na pravu viru, jer Malakia 
Prorok u IV. 3—6 biaše rekao, da-bi to učinio Elia; oli duša Jeremije i to 
eiča stavne jakodušnosti, kojom-se on opiraše krivomu nauku i opakim dilom 
Farisejah; oli da-če biti u njem duša tkojega drugoga Proroka, n. pr. IŠaije, 
Daniela, i t. n. 

15. Ako tako misli o meni sebični puk, recite-mi sada: što mislite o 
meni vi, koji-ste moji učenici, i moji slidnici? Tko činite, da-sam ja? 

16. Isus biaše upitao u opčeno sve učenike, ali-mu odgovara sami Pe¬ 
tar, ne samo za ovo, jer biaše goručniji u ljubavi prama Isusu, dali i za ovo, 
što on biaše glavar svih njih, i govoraše na ime svih njih; jer premda-mu oni 
nebiahu dali oblast, da to on i na njihovo ime reče (nebiahu-bo-ga oni jošče 
zapoznali za sina božjega tako bistro, kako Petar), biahu-se svi prilučili Pe¬ 
trovoj viri, i Petrovomu proizpovidjenju. Petar dakle odgovori: ti-si Krst, 
tojest oni Mešia, oni odkupitelj, oni spasitelj svita, koj-je bio obečan Patriar- 
kam, i navišten od Prorokah. Ti pak nisi samo čovik, dali-si u isto vrime i 
Bog; ti-bo-si sin jedini, sin naravni živoga i istinitoga Boga, i zato veči, kri- 
postniji, i mogučiji i od Ivana, i od Elie, i od Jeremije, i od svih ostalih 
svetih ljudih, koji-su sinovi božji samo po posinovjenju. 

17. Bar-jona , tojest Ivanov sine , buduč složeno od ^ (bar) sin, i od 
(Jona) skratjeno od *2*1* (Johana), oliti od (Johanan) han, i zato 
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mu: blago tebi, Simune Bar- 
jona, jer to tebi nije objavila pikt, 
i krv, dali moj otac, koj-je na 
nebesih. 


18. I ja-ti govorim: ti-si Petar; 
i ja-ću svrhu ovoga kamena sa¬ 
graditi svoju Crkvu; i vrata-ju 
paklena neće nadvladati. 


niki rukopisi imaju ovdi u grč. prin. j3ap Icoavva, a u Evanj. po Ivan. XXI. 
Icodvvou. — Krv i piit , znači ljudsku narav, ljudsko uminje, ljude iste, kako- 
se može viditi i u 1. ka Korint. XV. 60, i u onoj k Efes. VI. 16; bl&go tebi 
dakle, Petre, govori Isus, jer-si-ti poznao najpoglavitiji član spasonosne vi¬ 
re, i to nč po svojem uminju, ni po ljudskom nauku, dali po vlastitom objav¬ 
ljenju, koje-ti-je učinio moj nebeski otac. Iz ovoga nazova M<xxapiog 9 blažen 
b\ dano naslidnikom s. Petra, Glavarom sve Isukrstove Crke naiov, Beatise »- 
mus Pater 9 U beatmimo Padre 9 što-je u druge jezike ne po sve izvrstno 
prineseno. 

18. Biaše Isus još prie nazvao Simuna Petrom (Ev. po Ivan. I. 42) 
hteći time zlamenovati, da on biaše jur odlučio uzdignuti-ga na visoko Redo- 
vanje; vidi I. Mojs. XVII. 5, 16; XXXII. 28; XXXV. 10; XLI. 46. Ovdi dakle 
samo tumači što ovo ime Petar zlamenuje, imajuc obzira na onu vidivu Crkvu, 
koju htiaše zastaviti. Kako dakle *)?, kaldej. kdo (kefa, cefas) znači kamen , 
kako-ga znači i lat. Petrus 9 i ital. Pietro , i grč. ntrpog, nsrpa, tako Isus, od¬ 
lučivši učiniti Petra glavarom svih Krstjanah govori-mu: ti-se, Simune, zo¬ 
veš kamen; i buduč ti napovidio i izpovidio mene prid svimi svojimi drugovi 
za sina božjega, evo ja, sin božji, hteći zastaviti svoju vidivu Crkvu na zemlji 
odredjujem tebe ovdi prid svimi njimi za njezinoga vidivoga glavara, i hoću 
da kako ova Crka počiva utemeljena na meni kako na svojem poglavitom ka¬ 
menu, tako počiva i sva sagradjena na tebi kako na verhnom za-mnom ka¬ 
menu. Odredivši dakle ja tebe za svoga vidivoga namistnika na zemlji, ja- 
ću-ti pouzdati sve njezino vladanje kako njezinomu vrhnomu glavaru, i hoću 
da budeš općeni pastir svih krstjenih dušah. — Vrata znače čestokrat svu moć 
i svu oblast ne samo čiloga grada dali baš i čile države, jer na vratima stolnoga 
grada biaše u staro vrime i sudište, n kojem državnik pokazivaše svoju pod- 
punu oblast, i nad vratima istoga grada staše obrana i grada i gradjanah, i 
istoga državnika; i zato-se i dan današnji turska Vlast zove otomanska vrata , 
la Porta ottomana . Besida dakle, i vi'ata paklena neće nadvladati ovu Crkvu , 
hoće reći: ovu Crkvu, koju-ću ja zastaviti, i tvojemu vladanju pouzdati, neće 
pridobiti nijedna moć ni istoga diavla, koj neišće nego da istinu izvrati u laz a 
kripost u opačinu. Govoreć dakle ovdi Isus o svojoj Crkvi, i nenazvavši-ju 
kraljestvo nebesko , kako čini drugdje, dali nazvavši-ju ixxXYj<jta 9 tojest skup¬ 
štinu svih Krstjanah, što lipo odgovara riči ^?i?,koja znači skupštinu svihlsrae- 
lovih sinovab, vidi-se odveć bistro, da on govori o vidivoj Crkvi složenoj od 
pravovirnih vidivih udah, i imajućoj za temelj vidivu osobu, tojest Petra, a da 
negovori o nevidivoj Crkvi, čigov-je nevidivi temelj i nuglasti kamen isti Isu- 
krst, kako govori Pavao, u kn. k Efes. II. 20., i da Isus nije utemeljio svoju 
Crkvu svrhu Petrove vire i svrhu njegove izpovidi, dali da-ju-je utemeljio 
svrhu Petra čjća njegove vire i u njegovoj viri; jer kako Crkva nije složena 
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19. I ja-ću dati tebi ključe 
kraljestva nebeskoga; i sve što ti 
budeš zavezao na zemlji biti-će 


zavezano i na nebu; a sve što ti 
budeš odrišio na zemlji biti-će 
odrišeno i na nebu. 


od vire, dali od virujućih osobah, tako i njezin temelj neima biti vira, dali ima 
biti virujuća osoba. 

19. Eljuči , i pridavanje ključah zlamenuje vrhno gospodarstvo, pod- 
punu oblast vladanja; vidi Išaije XXII. 22; kn. Očit. III. 7. Odredivši dakle 
Isus utemeljiti svoju Crkvu svrhu Petra, govori-mu sada, da-ga on odredjuje 
i za njezinoga vrhnoga glavara, i za svojega mistodržca na zemlji, kojemu-bi 
dao svu i zakonodateljnu, i suditeljnu oblast. Svezati-bo i odrisiti zlamenuje: 
prvo, otvoriti i zatvoriti klučem, i po razlogu i uvedsti u kuću, i izagnati iz 
kuće; drugo, uzdržati, i odrisiti grihe; treće, razsuditi dila, koja-bi 
učinila uda zastavljene Crkve, i odsuditi, je-su-li zakonita oli ne. Davši dakle 
Isus Petru ključe, i oblast da može i svezati i odrisiti, dadč-mu oblast: prvo, 
da može uvedsti u skupštinu pravovirnih sve one, koje-bi on činio dostojne 
i da može iz nije izagnati sve one, koje-bi našao nedostojne, i zato da ne-bi 
bio zapoznan za pravo udo lsukrstove Crkve nego oni, kojega-bi zapoznao 
Petar, njezin glavar i vrh ni Pastir; drugo, dade-mu oblast, da može zadrža¬ 
ti grihe svć krstjanske skupštine, a da-ih nemože nitko drugi odrisiti, ta- 
kodjer i oblast odrišiti-ih, a da-ih nemože nitko drugi zavezati, on-bo-je je¬ 
dini vrhni glavar sve skupštine, njemu-su samomu podani ključi, on sšm ima 
oblast svrhu svih, a neima-je nitko svrhu njega, i zato on ima oblast zabiližiti 
nike vrsti grihah, koje ne-bi nitko drugi izvan njega mogao odpustiti što-se 
općeno zove „Casus reševatiSummoPontifici* vrsti grihah vrhnomu Svećeni¬ 
ku shranjene; vidi Sabor trident. Razlož. XIV. pogl. VII. Iz ove oblasti slidi 
naravno i ova, da Petar može odpustiti i pedipsu za gribe, da može odrišiti 
od zavezah učinjenih polak zavitah, da može odrediti vrime, i način, kada-bi 
i kojim-bi pravovirni dobili podpuno proštenje svojih grihah, s nadostavkom, 
da-se takovo proštenje može naminiti i za duše u Očistjenju, ali na način 
pomoći; treće, dadč-mu oblast, da može podati novih naredbah, posići jurve 
podane, razviditi dila svih podložnikah, dati-im podipsah za njihove opačine, 
u jednu rič, odrediti, zapoviditi, oprostiti sve, što-bi on činio da-je potribito, 
kako namistnik Isusa Krsta, koj-mu-je obećao, da-bi on kako nevidivi Glavar 
potvrdio sve, što-b\ vidivi Glavar učinio i rekao. Da-su pak sve ove oblasti, 
podane Petru, prošle, i da prohode svedjer od jednoga na drugoga, u sve zako¬ 
nite Petrove naslidnike, član-je s.Vire; kako-je i član s. Vire od svih pravo- 
virnib izpovidan, da-su Petrovi naslidnici Rimski Biskupi, tojest s. Otci 
Pape; i zato Otci u florentinskom Saboru sakupljeni odsudiše za upravu sve¬ 
ga Krstjanstva, da sveto apostolsko pristolje. Rimski Papa, ima vrhno, upra- 
viteljno duhovno Redovanje svrhu svega svita, da-je on baštinik stolice s. 
Petra Apostola, da-je on pravi Krstov mistodržac, da-je on Glavar sve Crkve, 
Otac, i Učitelj svih Krstjanah, i da-je njemu, u osobi s. Petra, bila dana pod- 
puna Oblast, da pase sveopćenu Crkvu, da njom vlada, da njom upravlja 
onim načinom, koj-je upisan u naredbah općenih Saborah, i u svetih kano- 
ničkih upravah. 
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20. Tada zapovidi svojim uče¬ 
nikom , da ne-bi tkomu rekli, 
da-je on Isukrst. 

21. Od onoga vrimena poče 
Isus oznanivati svoje učenike, da 
biaše triba, da on pojde u Jeru- 
solim, da trpi mnoga od strane 
starešinah, knjižnikah, i sveće¬ 
ničkih Poglavicah, i da bude u- 
smrtjen, i da treći dan uskrsne. 

22. A Petar-ga uzč na stranu, 
i poče-ga koriti rekavši: ne dao 


Bog, Gospodine; to-se tebi neima 
sgoditi. 

23. A on-se okrenu i reče 
Petru: odstupi od mene, sotono; 
ti-me smutjuješ, jer nerazmišljas 
ono, što-se pristoi Bogu, nego 
ono, što-se pristoi ljudem. 

24. Rečč tada Isus svojim 
učenikom: ako tko hoće da-me 
slidi, neka odrekne sebe istoga, 
neka uzme svoj križ, i neka- 
me slidi. 


20. Nehti Isus, da-ga njegovi učenici proglase za božjega sina prie 
nego-bi uskrsnuo, za da-se videći-ga trpiti i umriti, ne-bi smutili, neznajući, 
kako sin božji može biti podložan muki i smrti, i tako da-se ne-bi ostudenila, 
oli da ne-bi poginula ona vira, koju-bi začeli, da-je on, tojest, pravi Mešia. 

21. Hot\ Isus oznaniti svoje učenike da-bi on i podnio muku, i umro i 
uskrsnuo, za da-se videči-ga trpiti i umriti, ne-bi smutili i oni, i pristrašili- 
se. Rekavši-im pak, da tribovase, hoti reći, da to iziskuje oni posluh, koj 
on htiaše pokazati prama svojemu otcu, i za koj htiaše otići po svojoj 
volji na smrt, i tako odkupiti vas narod čovičanski, kako biaše njegov Otac 
odredio. 

22. Petar biaše dosta prosvitljen, ali nemogaše lako razumiti, kako-bi 
Isus, buduć Bog, mogao umriti; nedopuštaše-mu s druge strane njegova lju¬ 
bav prama Isusu, da-mu to odobri, i zato išće, da-bi-ga naveo, da svrgne s 
glave takovu misao; ukoriti-bo ovdi znači opriti-se u lipe. 

23. Nazov Garav neznači svedjer diavla, nečistoga duha, dali 
znači čestokrat onoga, koj-se tudjoj volji, tudjoj odluki, tudjemu dilu protivi; 
i zato Isus, čuvši da Petar išće navedsti-ga, da ne-bi otišao na smrt, projdi- 
me-se, govori, protivniče, tvoja želja nije mojemu hotinju prikladna; ja-bo 
hoću i trpiti i umriti, jer to hoće i moj Otac za odkupjenje naroda čovičan- 
skoga, a ti išćes, da-ja toga neučinim, što-bi bilo po sve protivno i mojoj 
volji, i odluki mojega otca. 

24. Biahu Isusovi učenici namislili, da-bi njihov učitelj zastavio zemalj¬ 
sko kraljevanje, i da-bi oni, kako njegovi dvorani, uživali svakojako rasko- 
šje. Hteći-im on izvaditi iz glave i iz srdca ovu varavu misao, oznanjuje-ih 
kako-bi imali i svi njegovi slidnici trpiti mnogo neugodnostih i mukah; i zato 
govori: svaki, koj želi biti moj slidnik, triba-je da bude pripravan podno¬ 
siti i progonstvah, i mukah, i istu smrt, kako-ću podniti i ja sve ovo. Ja nesi- 
lujem nitkoga, da-me slidi, ali ako tko hoće po svojoj dobroj volji biti moj 
učenik i moj sliditelj, triba-je prie svega da odvrgne sve ono, što-je ugodno 
njegovoj putenosti, da potlači sve ono, što može zaniti njegovo srdce za ovim 
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27. Doći-će-bo sin čovičanski 
u slavi svojega otca sa svojinu An- 
jeli, i tada-će odvratiti svakomu 
po njegovih dilih. 

28. U istinu-vam govorim, da 
ima medju ovimi, koji-su ovdi, onih, 
koji neće okusiti smrti prie nego 
vide, da-je sin ćovićanski došao 
u svojem kraljestvu. 

svitom, odcipivši-ga od Boga, a da-se zatim radi ljubavi prama meni, i moje¬ 
mu zakonu podloži svakoj neugodnosti, i istoj smrti za neprivriditi u ničem 
moje zapovidi, ni odstupiti s onoga puta, koj-mu ja pokazujem. Ako-mi on bude 
družbenik u nevoljah biti-će-mi družbenik i u slavi.; gori X. 38. 

26. Duša u ovom redku znaci i tilo s dušom, tojest život, i dušu bez 
tila. Govori dakle Isus: oni, koj bude oli čića ljudskoga atora, oli čiđa samo¬ 
svojne ljubavi, oli ćića straha izprid progonstva i smrti pogrdio moj zakon i 
odbacio moju viru, da time sačuva sebi život, on-če izgubiti za u vike svoju 
dušu. A oni, koj bude prigorio sve, još i isti svoj život, da obsluži, oli pri- 
povida, oli obrani moj zakon, i moju viru, on-će spasiti svoju dušu za u vike; 
vidi gori X v 39. 

26. Sto prudi sve blago i veličanstvo ovoga svita, koje čovik ima iz¬ 
gubiti ako ne prie barem na času smrti, ako-je time izgubio svoju dušu? Je-li 
prikladno, da razboriti čovik kupi tkoje varavo i ginuće dobro tilesno s tež- 
kom škodom za svoju dušu, koja-je toliko plemenitija od tila koliko-je vikovič- 
nost bolja od vrimena? Buduć duša po sebi neumrla, odkupjena neprocinjenom 
krvju Boga-čovika, odlučena da bude baštinica slave nebeske, što može dati 
čovik da-ju izkupi, pokle-ju-je izgubio, i pokle-ju iz pakla, u koj-je osudjena, 
nemože nitko nikada izvaditi ? 

27. Moj-če pravi učenik i moj sliditelj podniti mnogih neugodnostih, 
ali-će on na svrbi svojega života primiti prilipo nadarje u duši, koje-će opeta 
na koncu svita primiti i njegovo tilo, jer-će i prie u osobitom stidu, i poslie 
u opčenom stidu biti razvidjena dila svih, i ona, koja budu dobra, biti-će 
nadarena vičnom slavom, a ona, koja budu zla, biti-će pedipsana vičnimi 
mukami. Budite dakle stavni u viri, ustrpjeni u suprotivštinah, jakodušni u 
vrime progonstva, i nepripradni na smrti, i tako-ćete primiti krunu blaženstva. 

28. Biahu Judeji poslidnjih vrimenah namislili, da Bog drži na svojoj 
službi osobitoga Anjela, nazvana Anjeo smrti, buduć da ovi osvadjaše prid 
Bogom ljude, i pitaše od Boga njihovu smrt, i da, primivši dopuštenje od 
Boga, usmrtjivaše-ih spustivši u njihova usta kaplju smrtonosne otrovi. 
Nastadč od ovud i medju Judeji, i medju ostalimi puci u Iztoku običaj reći: 
on-je okusio smrt, on-je popio čašu smrti, namisto reći: on je umro. — 
Doiao u svojem kraljestvu; o ovom vrimenu Isusovoga došastja u svojem 
kraljestvu, tri-su različita mnenja. Jedni tumače ovo o vrimenu porušenja 

Slog IX. 10 


25. Oni-bo, koj bude htio 
shraniti svoju dušu, izgubiti-će- 
ju; a oni, koj bude radi mene 
izgubio svoju dušu, naći-će-ju. 

26. Jer, što prudi eoviku da 
dobude vas svit, a da podnese 
škodu u svojoj duši? Oli, koju- 
će prominu dati čovik za svoju 
dušu ? 


Digitized by v^,ooQle 


146 


Evanjelje po Matiju. Poglavje XVII. 


Poglavje sedamnaesto. 

Isusovo priobrazenje na gori Taboru 1 — 9. Isus povida, da-je došao Elia 
u osobi Ivana Krstitelja 10 — 13; ozdravljuje vragomučenoga zavrtalca 
14 — 20; navištuje učenikom , daše priblizuje vrime njegove muke i smrti 
21 , 22 ; plača glavarinu i za-se i za Petra 23 — 26. 


Redak 1. nakon šest danah uze 
on sobom Petra, i Jakova, i Ivana 
njegovoga brata, i povedč-ih na 
stranu, tojest, na visoku goru; 


2. I priobrazi-se prid njima; 
i prosinu njegovo lice kakono sun¬ 
ce, a njegova odica nastade bila 
kakono snig. 


Jerusolima, o kojem i na drugih mistih govori Isus skupa s vrimenom opde- 
noga suda (vidi doli XXIV.), i govore, da Isus hotl redi, da-de-se ovo sgoditi 
prie nego budu svi oni, koji-se ondi nahodjahu, pomrli. Drugi s Grgurom 
nazvanim Veliki , tumače ovo Isusovo došastje u svojem kraljestvu za ono 
razprostranjenje njegove vire, koje-bi učinili njegovi Apostoli i njegovi učenici 
posli njegovoga uzašastja na nebo, što-se-je baš i sgodilo prie nego mnogi 
od njih biahu umrli. Tredi s Orijenom 9 Ilariom , Zlatoustnikom , Jeronimom* 
Redom , Teofilaktom , Eutimiom , Ambrosiom , Augustinom , i Remijiom 
tumače ovo Isusovo došastje u svojem kraljestvu o onom priobrazenju, koje 
bi učinjeno šest danah posli ovoga govorenja na gori Taboru, koje biaše 
kako jedno obiližje onoga veličanstva, kojim-bi Isus došao na koncu svita, i 
koje priobrazenje biahu vidili troica od njegovih učenikah, tojest Petar, 
Jakov, i Ivan; vidi pogl. slid. r. i. 

1. Na visoku goru , tojest na goru Tabor. Ova gora, kako povidaju i 
zemljopisaoci, i putnici, sidi na širokoj poljani Gsdrelonu; njezina-je visina 
od četiri, njezin okoliš na podanku od osam, a na vrhu od tri milje. Na 
njezinom vrhu okruženu (onda) gustim grmom, nahodi-se prilipa ravnica 
dvi sto zemljomirnih koracajah široka, a četiri sto duga. Ova ravnica, koja 
može biti svako godište posiana, biaše nakitjena mirisnim cvitjem, i zdra- 
vonosnimi travami, a njezina pleda na okolo hiahu odivena dubovi, smrdelji- 
kami, rogači, i maslinami, koja sva stabla natapaju vrutci hladne vode, koji 
iztiču na mnogo mistah. Vidomedja, koja-je na vrhu ove gore, čini, da čovik 
ostane zanesen od začudjenja, jer on sa strane zapada vidi svu krajinu sridu- 
zemnoga mora, i karmelske planine, sa strane podneva sve polje do 
Efraimskih planinah, i do Engadi-a, sa strane iztoka svu državu s one strane 
Jordana tja da tialaada, a sa sivera sva mista do libanskih i hermonskih 
planinah. Biaše dakle ova gora mnogo prikladna, da Isus na njoj pokaže 
tkoju osinu one neizrecive slave, koju posli uzašastja na nebo imaše uživati 
skupa s Otcem, i s. Duhom. 

2. Priobrazise , tojest bi proslavjen; on-bo nije prominio svoje izvan- 
sko obličje, dali njegovo lice, njegovo tilo, i ista njegova odida prosjaše 
sjajnostju božanstvenom; i tako njegova put nastadč sjajna kako sunce, a 
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3. I evo-im-se ukazaŠe Mojses 
i Elia, koji govorahu s njime. 

4. A Petar uzamši rič rećć 
Isusu: Gospodine, mi-se ovdi na- 
hodimo dobro; mi-ćemo, ako hoćeš, 
učiniti ovdi tri kitjokrova, za-te 


jedno, za Mojsesa jedno, a za 
Eliu jedno. 

5. Cim on jos govoraše evo- 
ih obsinu svitao oblak: i evo 
glas iz oblaka rečč: ovo-je moj 
poljubjeni sin, u kojem-sam našao 


njegova odida prosvitljena od zdrakah njegovoga tila, bila kakono snig, tojest 
svitla, kako-je svitao svaki oblak, kad-je prosvitljen od sunčanih zdrakah. 
Drže opčeno s. Otci, da-se Isus hoti prid svojimi učenici priobraziti i da-im 
tako drži onu rič, koju-im biaše dao šest danah prie, i da-ih još bolje 
uvisti, da-je on pravi Mešia, i zato, da-se ne-bi oli smutili, oli pripali videči-ga 
trpiti, pokle on hodjaše po svojoj volji na smrt, da tako izpuni naredbu 
svojega otca. 

3. Mojses prikazivaše zakon, a Elia Proroke. Hotl dakle Isus da ova 
dvoiča budu družbenici njegovoga priobrazenja, i da tako njegovi učenici zapo- 
znadu, da nauk i zakon njihovoga Učitelja nije protivan ni Mojsesovomu 
zakonu, ni pripovidanju Prorokah, dali da, kako zakon svojimi zlamenjf a 
Proroci svojimi proročanstvi navištivahu Mešiu, tako buduć on došao imahu 
oni pristati; ovako Jeronim , Zlatoustnik 9 Ambrosio, Augustin, Ilario, 
Eutimio , Beda, i Tertulian . 

4. Naravska lipota onoga mista, sjajnost Isusovoga lica i njegove odiče, 
Mojsesovo i Eliino pričastno obličje biahu toliko zanila Petrovo srdce, da on 
zaželi pribivati ondi svedjer. Ali videč medju to da Mojses i Elia biahu na 
odhodu hoti-ih Petar po niki način ustaviti, kažuć-se pripravan učiniti sva¬ 
komu od njih osobito misto, u kojem-bi pribivali. 

3. Običavaše Bog pokaživati svoje veličanstvo u oblaku, kako vidismo 
na više mistah II kn. Mojsesa. Htedi dakle vični otac proglasiti i ovdi Isusa 
za svoga poljubjenoga sina, dojde on u prisjajnom oblaku, da tako i pokaže 
svoje veličanstvo, i dokaže učenikom, da-je on pravi Bog, koj govori iz 
oblaka. Iz ovoga oblaka proglasi vični otac Isusa za svoga jedinoga sina 
pokle biahu otišli i Mojses i Elia, za da, kako razloži Zlatoustnik , ne-bi 
učenici prilučili njegove riči tkojemu od onih dvajuh, dali da-ih razume samo 
o Isusu. Rekavši dakle: ovo-je moj poljubjeni sin, potvrdjuje, da Isus biaše 
ušao u slavu svojega otca, kako isti Isus biaše šest danah prie obedao. da 
izpovid učinjena po Petru, da-je Isus sin božji, biaše istinita, i tako da Petar 
može posli Isusovoga uskrsnutja svidočiti svemu svitu, da on isti biaše vidio 
Isusovo priobrazenje, i čuo beside vičnoga otca, koj biaše proglasio istoga 
Isusa za svojega sina; vidi gori III. 17. Rekavši vični otac ovdi, što nebiaše 
rekao gori u III. 17: njega slušajte, hoti redi: budud jurve došastjem mojega 
sina na zemlju pristao i Mojsesov zakon, i pripovidanje Prorokah, zapoznajte 
i primite Isusa moga sina za pravoga Mešiu, za zastavitelja novoga uvita, za 
zakonošu poslanoga od mene za vaše spasenje, i obslužujte sve, što-vam on 
bude naredio. 

10 * 
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svoju hlagugodnost, njega slu¬ 
šajte. 

6. Sto čuvši učenici padoše ni- 
čice na zemlju, i mnogo-se pri— 
strašiše. 

7. I pristupi Isus, i taknu-ih 
rekavši: ustanite, i nebojte-se. 

8. A oni uzdignuvsi svoje oči 
nevidiše nitkoga izvan samoga 
Isusa. 

9. I kad oni shodjahu s gore 


zapovidi-im Isus rekavši: nepovi- 
dite nitkomu ono vidjenje dokle 
sin čovičanski nebude uskrsnuo od 
mrtvih. 

10.1 upitaše-ga njegovi učenici 
rekavši: zašto dakle knjižnici go¬ 
vore, da-je triba, da prie dojde 
Elia? 

11. A on-im odgovori, i rečč: 
Elia-će stanovito doći, i on-će 
popraviti sve; 


6. Drže s Otci, i svi učitelji, da-je glas vičnoga otca bio sdružen s 
velikom grmljavinom, i zato da-se ućenici na strahovitu buku groma biahu 
pripali, i pali napol mrtvi na zemlju. 

7. Taknu-ih , dade-im ljubeznivi Isus ruku, da ustanu, ukripivši-ih svo¬ 
jom milostju, i uljudnimi besidami. 

8. Izvan samoga Isusa , biahu-bo Mojses i Elia otišli, i biaše-se raza- 
šao oni oblak, u koj-se biaše skrilo božje veličanstvo. 

9. Hoti Isus, da ućenici neproglase njegovo priobrazenje za oni isti 
uzrok, za koj boti i gori u XVI. 20, da ne-bi proglasili da-je on Krst. Kako 
pak ovi uzrok pristade s Isusovim uskrsnutjem, tako nadostavlja: dokle .. 
od mrtvih , jer posli toga mogahu slobodno pripovidati i njegovo došastje, i 
njegovo priobrazenje, i njegovu smrt, i njegovo uskrsnutje pokle sve ovo 
služaše da-se to-jaće uviri puk, da-je Isus sin božji; ovako Zlatoustnik , Jero¬ 
nim , Eutimio, Beda, i Teofilakto. 

10. Virovahu zar Apostoli, da-je Isus pravi Mešia, ali otajstvo dvajuh 
njegovih došastjah v nepoznavahu, kako nepoznavahu ni otajstvo dvajuh njego¬ 
vih pridteciteljah. Čuvši dakle sada zapovid, da-ne-bi tkomu povidili Isusovo 
priobrazenje prie njegovoga uskrsnutja, i videći-se jurve u godištih zagla- 
više, da-se smrt i uskrsnutje imaše sgoditi koliko prie, kad oni imahu o ovom 
pripovidati. Kako pak oni neznahu što-bi Isus posli svojega uskrsnutja učinio 
(Marko IX. 9), tako počeše misliti, da-bi Isus prie svoje smrti došao u otće- 
voj slavi, i odvratio svakomu na primir njegovih dilah; gori XVI. 27.; i zato, 
buduć oni prie ćuli od knjižnikah, naslonjenih na proročanstvo Malakie IV. 5, 
da imaše prie toga doći Elia, koj-bi sve popravio u judejskom narodu, a 
sada buduć vidili, da-se Elia biaše samo za hip prikazao, i odmah-se oddilio, 
kako-je ovo? pitaju; knjižnici naslonjeni na Proroka uče, da Elia ima pridteći 
Mešiino došastje, ostati za tkoje vrime na zemlji, i ulagati-se da-se Judeji 
svide, pokore, i spaše, o on-je udilj otišao onamo odkud biaše i došao? 
Jeda-li-smo privareni od knjižnikah? 

11. Niste, govori-im Isus, privareni, jer-će doisto doći Elia Tešbjanin 
prie došastja Mešie, i on-će opraviti sve što-je o njem prorokovao Malakia. 
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12. A ja-vam govorim, da-je 
Elia jur došao, i oni-ga nisu po¬ 
znali, dali-su učinili s njime sve, 
što-su htili. Ima po isti način i sin 
čovičanski trpiti od njihove strane. 

13. Tada razumiše učenici, da- 
im biaše govorio o Ivanu Krstitelju. 


14. I buduć on dašao k množ- 
tvu pristupi k njemu jedan od 
njih, kleknu prid njega, i rečč: 
Gospodine, smiluj-se mojemu sinu, 
on-bo-je misečnik, i odveč-je mu¬ 
čen; jer često pada u oganj i često 
u vodu. 


12. Izpuniti-de-se, govori Isus, Malakiino proročanstvo u slovnom 
razumku, i zato-de doci Elia u svojoj osobi prid drugim Mešiinim došastjem 
kako govori Prorok u IV. 5; ali znajte, da-se-je jurve sgodilo i ono-što isti 
Prorok piše u pog. IV. r. 1., i da-je ovo prvo Mešiino došastje pridtekao 
zlamenovatni Elia, tojest Ivan Krstitelj, koj-me-je očito pripovidao, koj- 
me-je prstom ukazao, i koj-se-je gorudim pripovidanjem uložio, da obrati 
sve svoje slišaoce na ptit spasenja, nagovarajud-ih, da-se svide, i da 
prikladnim načinom prime mene svojega odkupitelja, i spasitelja. Ali oni 
zaslipjeni ljudi nehtiše virovati nauku Ivana, dali-ga pačein usmrtiše, kako-de 
usmrtiti i mene, jer nede da prime moj nauk, ni da-se podlože mojemu 
zakonu. 

13. 0 Ivanu Krstitelju , zapoznavši u njem duh onoga Elie, koj-bi došao 
prid Mešiom sudcem svega svita. 

14. Došavši Isus sutradan po priobrazenju k ostalim učenikom (Luka 
IX. 37) najdč-ih, da-se inade s knjižnici radi nikoga zavrtalca, kojega oni 
nemogahu izličiti (Marko IX. 13). lštom nego ono množtvo, koje-se biaše 
okupilo čekajud Isusa, ugleda, da-se on vrada, otide susrititi-ga za bilig one 
časti, koju dutjaše prama tolikomu čudotvorcu, i došavši baš prid njega izajdč 
iz medju svih jedan od njih, kleknu prid Isusa, i uzmol\-se, da-bi-mu ozdravio 
sina, oslobodivši-ga od one nevoljne bolesti, koja-ga još od ditinstva težko 
mučaše. Nemod ovoga mladida povida i Marko u IX. 16, 17, i Luka IX. 38, 39; 
ali Marko govori, da-je on bio osvojen od diavla, koj-inu biaše uzrokovao i 
nimost, i gluhodu (r. 24 ), a Luka govori samo, da-je bio vragomučen. Slidi 
dakle od ovud, da nemod ovoga mladida nije bila naravska, dali da-je bila 
uzrokovana od diavla; i zato Isus htedi izličiti onoga mladida, nečini drugo 
nego zaporida diavlu, da izajde iz onoga mladida (r. 17.), što povida tako- 
djer i Mark o u r. 24. rečenoga pogl., i Luka u r. 43. pomenutoga poglavja. 
Azašto-ga,redi-de tkogod, otac zove misečnikom? Kojemu odgovaramo, da-ga 
tako nazivlje nč za ovo, što-je misec uzrokovao u njem takovu nemod, jer 
misec nije ni ikakva osoba, ni ikakav duh, dali samo za ovo, što diavao mu¬ 
čaše ovoga mladida navlastito o ušdapu, i zato-ga sebični puk biaše tako 
nazvao. Da misec nebiaše uzrokovao u ovom mladidu ovu nemod potvrdjuje i 
način, kojim-ga-je Isus izličio; on-bo nije zapovidio misecu, da izajde iz 
onoga mladida, što-bi bio učinio, da bude misec uzrokovao onu nemod, 
kako-je učinio i gori VIII. 15, gdi zapovidl ognjici, da odstupi od Petrove 
punice, jer ognjica biaše uzrokovala u njoj onu bolest (Luk. IV. 39), dali-je 
zapovidio nečistomu duhu, jer ovi biaše ušao u onoga mladica, i mučio-ga 
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15. I ja-ga biah priveo k tvo¬ 
jim učenikom, ali-ga oni nemogoše 
izličiti. 

16. A Isus odgovori i re- 
čč: nevirni i izopačeni narode! 
dokle jmam bivati s vami? Dokle- 
vas imam trpiti? Dovedite-ga k 
meni. 

17. I zapriti Isus diavlu, i on 
izajdč iz njega, i od onoga doba 
bi oni mladić ozdravljen. 


18. Tada pristupiše učenici k 
Isusu potajno, i rekoše-mu: za 
koj uzrok nemogosmo-ga mi proti- 
rati? 

19. A Isus-im odgovori: čiča 
vaše nevire. U istinu-vam govo¬ 
rim : ako budete imali vire koli- 
ko-je zrno gorušice, moći-ćete 
reči ovoj gori: projdi od ovle 
onamo, i ona-će proći, i neće-vam 
ništo biti nemoguće. 


na mnoge načine. Sto pak nadostavlja otac, da njegov sin biaše cesto pao 
i u oganj i u vodu, to dokazuje, da-ga diavao htiaše pogubiti oli po jedan oli 
po drugi način, što misec nečutljivo i nerazložito bistvo nemogaše ni kušati 
da opravi. 

15. Biah priveo ; čim-se ti biaš zadržavao na Taboru. Povida pak otac 
ovoga mladida, da-mu Isusovi učenici nebiahu mogli izličiti sina, hteči time 
ne osvaditi, ni okriviti~ih dali samo pokazati Isusu, koliko-je težka ona nemoć, 
i zato da-bi-ju izličio on, koj-je kripostniji od svojih učenikah. 

16. Nevirni narode! kori ovime i mladićevoga otca, i one, koji biahu 
s njime (Marko IX. 18), i knjižnike, koji hudjahu Isusove učenike za ovo, 
što oni nebihu vridni izličiti onoga nevoljnoga, i zato govori: dokle-du imat 
podnositi vaše nevirstvo, vašu opačinu, i vaše ozlogašenje? Uzrok za koj moji 
učenici neizličiše ovoga mladida nije u njihovoj nevridnosti, dali u vašoj 
nevirnosti, koja ustavlja tek božjoj milosti. Dovedite dakle k meni toga mla¬ 
dida, da-ga vidim, i da učinim što njegov otac želi; ovako Jeronim , Ilario , 
Zlatoustnik , i Teofilakto . Da Isus holi ukoriti nevirstvo Judejah, vidi-se i iz 
Marka IX. 21—23. 

17. Zapriti , tojest zapo vidi s pritnjom. Kako-je ovi mladić, bivši oslo- 
bodjen, nastao po sve zdrav, vidi gori XII. 22. 

18. Triba-je redi, da-je ovo bilo prvi put, da diavao nije na njihovu 
zapovid odstupio, inače ne-bi bili upitali, zašto-im-se ovo biaše ovi put 
sgodilo. 

19. Ciča vaše nevire; biaše mladićev otac virovao u Isusa, inače ne-bi 
bio priveo svoga sina prie prid Isusove učenike, a zatim prid njega istoga, a 
sasvimtime-ga Isus ukori, jer on nebiaše imao žive i izvrstne vire. Ako dakle 
kori i ovdi svoje učenike čiča nevirslva, nije jer oni biahu nevirni, inače 
ne-bi-se bili uložili, da izliče ovoga mladida, dali-je jer nebiahu imali toliku 
viru, kolika-im trihovaše da oprave ono zamirito izličerije; i zato govore 
Jeronim , Zlatoustnik , Beda , Teofilakto 9 i Toma 9 da učenici nemogoše izag¬ 
nati diavla iz onoga mladida, i čida svojega nevirstva, i čića nevirstva mladi¬ 
ćevoga otca. Uzrok dakle, koj učini, da učenici nemogoše protirati onoga 
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20. Ovu-se pak vrst ( diavalah ) 
neizgoni nego molitvom i po¬ 
stom. 

21. I zadržaše-se oni u Gali- 
lei; a Isus-im reci : sin-će čovi- 
čanski biti pridan Ijudem u ruke, 

22. I oni-će-ga usmrtiti, a 


on-će treći dan uskrsnuti. I oni-se 
ožalostiše mnogo. 

23. I buduć oni došli u Kafar- 
naum pristupiše k Petru prima¬ 
telji dvodrakme i rekoše-mu: ne- 
plaća-Ii vaš učitelj dvodrakmu? 

24. A on odgovori: plaća. I 


diavla bi trovrstan; prvi, neizvrstna vira u otcu; drugi, neizvrstna vira u uče- 
nicih; treći, pomanjkanje prikladne priprave od strane učenikah. što stidi. — 

Ako budete imali vire . gorušice; zrno-je gorušice malahno, ali-je 

mnogo žestoko. Vira dakle ima biti živa, i ognjevita još i za male stvari; i 
zato govori Isus: ako vaša vira bude prava, izvrstna, i goruća vi-ćete moć 
opravljati stvari pričudne, vami-će biti poslušne i nećutljive stvari, vi-ćete 
moć primistiti iste planine, koje-su toliko težke, ako to bude iziskivala i slava 
božja, i duhovna korist pravovirnih. Jesu-li ikada Apostoli svojom virom 
prinili tkoju goru, neznamo, jer toga nije nitko povidio. Ali pokle Eusebio u 
kn. VII. pogl. XXIII. povida, da-je Grgur iz Neocesaree učinio, da odstupi 
dalje ona glavica, koja ležaše na onoin mistu, gdi imaše biti sagradjena erkva 
božja, zašto neće biti učinili isto i Isusovi učenici, ako-je to iziskivala težka 
potriba? Buduć dakle rečeni Grgur učinio ovo čudo, imamo Isusove riči iako 
budete ... i ona-će prođi , razumiti i slovno. 

20. Videći vi, govori Isus, da oni diavao neodstupa na vašu zapovid, 
imaste staviti-se na molitvu, i na pokoru, da time dostignete onu milost, 
koja-vam u onoj prigodi biaše potribita, jer molitva sjedinjuje čovika s Bo¬ 
gom, a post i druga dila pokore čiste dušu od putenih požudah, koje-ju 
oskvarnjuju, i čine čovika nedostojna božjih milostih. Premda-je ovdi govor 
o izganjanju nečistih duhovah raože-se ova Isusova naredba prilučiti i sva¬ 
komu duhovnomu napastovanju bilo to od strane diavla, bilo od strane svita, 
bilo od strane puti; i zato uče jednoumno s. Otci, da-se svaki čovik, naskočen 
od tkoje suprotivštine, koja-bi-ga mogla navedsti na grih, uteče s molitvom 
i postom i k Bogu, i k B. D. Marii, i k Anjelu stražaninu, i k ostalim Svetim, 
koje on osobitim načinom časti. Nebuduć-se paka nikada čulo, da-je tkoj 
likar odredio sdm sebi molitvu i post, da time kako likariom izliči naravskim 
načinom bolest drugoga nemoćnika, vidi-se i od ovud, da u onom mladiću 
nije bila tkoja naravska nemoć uzrokovana od miseca, dali uzrokovana od 
diavla, i koja-je zato pristala ištom nego-je on bio protiran. 

21, 22. Navistl Isus ovu stvar učenikom gori u XVI. 22. Ponavlja-ju 
opeta ovdi, za-da-se oni, videći, da-se to izvršuje, ne-bi smutili, oli priplašili. 
Kako pak oni razumivahu po sve dobro što znači trpiti i umriti, a nemogahu 
razumiti kako-bi-se sgodilo da njihov pridragi učitelj uskrsne, tako-se biahu 
ožalostili čuvši, da-ga imahu izgubiti. 

23. Biaše Jehova u 11. Mojs. XXX. li—16 zapovidio, da svaki mužkić, 
koj-je svršio dvadeset godištah dade polovicu šikla za potribe s. Nadstora. 
Ovi-je pridavak bio samo za oni put odredjen, ali Judeji uvedoše običaj, da-ga 
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buduć on otišao kući uzč-mu Isus 
rič, i rečč: sto-ti-se ćini Simune? 
Zemaljski kralji od kojih primaju 
carinu, oli glavarinu? od svojih 
sinovah, oli od inostranacah? 

25. A on-mu odgovori: od 
inostranacah. Rečč-mu tada Isus: 
sinovi-su dakle lišeni. 


26. Ali-da-ih nebismo smutili 
pojdi k moru, i hiti udicu, uzmi 
onu ribu, koju budeš prvu izteg- 
nuo; otvori-joj zatim usta, i na- 
ći-ćeš štater ; uzmi-ga, i daj-im- 
ga za-me i za-se. 


plati svakoga godišta svaki mužkić koj-bi došao na rečena godišta, i to za 
korist prie s. Nadstora, a poslie s. Hrama, i da-ga plati ne samo oni, koj-bi 
pribivao u judejskoj zemlji, dali jošće i oni, koj-bi bio u tud joj državi nasta¬ 
njen. Kako šikal nije bio kovani pinez, dali komadić zlata, srebra, mida, i 
druge rude, tako po onoj čini koja odgovaraše polovici šikla, odrediše, da 
svaki plati dvi drakme, šikal-bo-ih nosaše četiri. Ovu polovicu šikla skupljahu 
miseca Adara (našega Ožujka) u Jerusolimu Svećenici, i to u s. Hramu, a po 
ostalih mistih ljudi odredjeni od velikoga Sabora. Jedan od ovih skupiteljah 
biaše u Kafarnaumu, koj vidivši Petra npita-ga: plaća-li oli ne Isus takov 
pridavak? 

24. Kako Isus znaše što oni primatelj biaše rekao Petru, tako nepusti 
on da-mu to Petar povidi, dali-ga upitk: tko-je po općenom običaju dužan 
plaćati carinu, oni koj-je od careve obitili, oli oni, koj to nije? I kako-mu 
Petar biaše odgovorio, da-ju plaćaju oni, koji nisu carevići, tako Isus čini ovo 
razloženje. Pridavak polovice šikla naredio-je moj vični otac kralj svih kra- 
Ijah za potribe s. Nadstora; ja-sam njegov naravski sin, a viste-moj kućani, 
nisam dakle dužan plaćati-ga ni ja kako sin, ni vi kako moja obitil, jer-smo 
svi obitil mojega vičnoga otca. Ali, nadostavlja, za da-se ne-bi smutili, i oni, 
koj prima takove pridavke, i ostali Judeji čineći da-smo nebožni, nehteći 
platiti pridavak odredjen za Hram božji, oli da-smo uzbunitelji nehteći obslu- 
žiti naredbu zakonitih glavarah, pojdi k moru, hiti udicu u vodu, i u ustima 
prve ribe, koju budeš iztegnuo naći-ćeš štater, koj nosi četiri drakme, i 
tako plati njime za nas dvoicu. Vidi-se u ovom dilu očito i Isusovo svezna¬ 
nje, kad reče, naći-ćeš u onoj ribi pinez, i njegovo svemogućstvo, kojim 
učini, da-dojde Petru na udicu najprie ona riba, koja imaše u drobčiću takov 
pinez. 
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Poglavje osamnaesto. 

Isus povida, tko-će biti najveći u krnljestvu nebeskom 1 — 14; daje na- 
redbaht kako-bi drug pokarao druga 1S — 17; daje učenikom oblast , da 
mogu zarezivati , i odrišivati grihe 18; ponavlja naredbe o načinu, ko- 
jim-bi tko pokarao svoga brata 19 , 20; prinosi priliku opakoga sluge , 
koj-je bio stavljen na oštre muke za ovo, što nije htio prostiti svojemu 
drugu mal dug , pokle njemu njegov gospodar biaše prostio njegov pri - 
veliki dug 21—U. 


Redak 1. Ovoga istoga doba 
pristupiše učenici k Isusu, i re- 
koše-mu: tko činiš ti da-je naj¬ 
veći u kraljestvu nebeskom? 


2. A Isus zazva jedno ditejce, 
stavi-ga medju njih, 

3. I rečč: u istinu-vam govo¬ 
rim, ako-se neobratite, i nenasta- 


1. Mnenje opdeno medju Judeji, da-bi Mešia zastavio zemaljsko kra- 
Ijestvo na svitu, nemogaše po sve izvitriti iz pameti učenikah, koji što-više 
biahu uvireni, da-je Isus pravi Mešia, to-više restjaše u njih nada, da-bi on 
jedan dan složio ono kraljestvo, u kojem-bi oni, kako njegovi učenici i pria- 
telji, imali najviša redovanja. Kako pak Isus u više prigodah biaše pokazao 
osobitu ljubav prama Petru, jer, odliš da-ga biaše uzeo sobom i kad hoti 
uskrisiti Jairovu kčer (Marko V. 37), i kad hoti užadi na Tabor, da-se ondi 
priobrazi, i odliš da biaše samo za njega platio glavarinu, biaše obedao uči- 
mti-ga glavarom svoje Crkve, tako-se oni počeše razgovarati medju sobom, 
tko-bi od njih posli Isusove smrti, koju-im on biaše navistio, imao prvo 
misto u vladanju. Biahu, istina-je. Apostoli dobre dudi, ali-se u ovoj prigodi 
biaše javila u njihovom srdcu iskra nenavidosti, i naticanja, i zato biahu još 
pdtem, kako povida Marko IX. 32, 33, počeli inaditi-se, komu-bi-se od njih 
pristojalo najviše redovanje. Došavši oni kudi povidiše Isusu, koj-ih biaše o 
tom upitao, uzrok svojega inada, i moliše-ga, da-bi on tu stvar razsudio. 

2, 3. Vided Isus, da-su njegovi učenici ganuti, i jako, od želje za sla¬ 
vom, nehti odgovoriti-im upravno na učinjeno pitanje, dali htedi udaviti u 
njih onu slavoželju, koja-ih zaslipjaše, uzč nerazumno dite, i stavivši-ga 
ondi medju njih rečć: oni, koj bude i mislio, i dutio, i žudio kako misli, i 
duti, i žudi ovo dite, udi-de u kraljestvo nebesko i on-de u njem biti mnogo 
velik, i zato vi, koji-ste, i koji-dete biti izvanski gradjani vidive moje Crkve, 
ako želite biti dionici mojega nebeskoga kraljestva u vičnoj slavi, nastojte 
biti slični ovomu ditetu, odbacite svaku tašdu slavu, potlačite svaku svitovnu 
počast, udavite svaku želju za uzvišenjem, budite krotki, ponižni, i priprosti 
kako-je ovo dite, i tako-dete nastati dionici mojega vičnoga kraljevanja. 
Rič dakle kraljestvo nebesko ovdi u ustima učenikah znači kraljestvo ovoga 
svita, a u Isusovima ustima zlamenuje nebesku slavu. 
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nete kakono-su dicića nećete ući 
u kraljestvo nebesko. 

4. Kojgodir-se dakle bude po¬ 
nizio kako ovo dite biti-će naj¬ 
veći u kraljestvu nebeskom. 

5. I kojgodir bude primio ova¬ 
ko vo dite na moje ime, primi- 
ti-će mene. 

6. A oni, koj bude smutio tko- 
jega od ovih malahnih, koji u-rae 
viruju, bilo-bi bolje za njega, da¬ 
mu magarski žrvan bude obišen o 
vrat, i da bude utopjen u dubinu 
mora. 

7. Jao svitu čića smutnje. Tri- 


ba-bo-je da nastane smutnjah, ali 
jao onomu čoviku, po kojem na¬ 
staje smutnja. 

8. Ako-te dakle tvoja ruka oli 
tvoja noga smutjuje, odsici-ju i 
baci od sebe; bolje-ti-je da kljast 
i hrom ujdeš u život, nego da 
imaš obe ruke i obe noge, a da 
budeš bačen u vični oganj. 

9. 1 ako-te tvoje oko smutjuje 
izvadi-ga i baci od sebe; bolje- 
ti-je da s jednim okom ujdeš u 
život, nego da imaš oba oka, a da 
budeš bačen u ognjeni pakao. 


4. U mojem-se kraljestvu uzhodi na visoko po listvah poniženstva; 
što-se dakle budete više ponizili to-više-ćete biti uzvišeni. 

5. Primiti znači ovdi i primiti u kuću, i pogostiti, i pomoći svakim 
dobročinstvom. Govori dakle Isus: svaki, koj bude primio, i pomogao onoga, 
koj viruje u-me, i koj-je u ćudi sličan ovomu malahnomu ditetu, naći-će pri- 
da-mnom veliku milost, i prilipo nadarje, jer buduć takovi pravovirni uda 
mojega tila, sve ono što tko bude učinio njim, biti-će učinio meni istom u. 

6. Zrna-su i u iztočnih stranah učinjena kako i kod nas. Jedina razlika 
stoi u ovom, da-su ona štogod veća i težja i zato-ih kod nas vrti jedna sama 
žena, a ondi-se hoće oli dvi ženske osobe, koje-ih obe skupa vrte, oli ma¬ 
garac, koga privežuju, i čine, da grede okolo njih, i tako-ih vrti. Ova-su zrna 
nazvana magarska žrna. Slideći dakle Isus svoje govorenje, nadostavlja, da-bi 
oni, koj-bi oli zlim izgledom, oli krivim naukom, oli poruganjem odbio pra- 
vovirnoga od pđta spasenja, navukao na-se takovu nevolju, da-bi-mu bilo 
bolje, da bude bio prie toga utopjen u more, svezavši-mu o vrat pritežak 
žrvan, jer-bi tada bio umro u tilu, a sada-bi umro i u tilu i u duši, i zadao-bi 
može biti smrt duhovnu i onomu, kojega-je naveo da sagriši. 

7. Ljudska-je opakoćudnost velika; nije dakle lako, da-se nesgodi kad 
i kad tkoja smutnja, i tako da-se niki neprikovrate. Ali jao onomu, koj bude 
uzrokovao smutnju, jer buduć on u svojih ričih i dilih slobodan, mogao-je 
pomoćju božjom neuzrokovati-ju; i zato-će on biti težko pedipsan ako-ju bude 
uzrokovao. 

8. 9. S izvanske smutnje prohodi na unutrnju, onu tojest, koju podnosi 
čovik u sebi istom uzrokovanu oli od izvanskih oli od unutrnjih ćutjenjah, i 
govori: ako-te što u tebi napastuje i vodi na grih, odbaci to od sebe, ubigni 
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10. Pazite da nebiste pogrdili 
tkoga od ovih malahnih; ja-vam-bo 
govorim da njihovi Anjeli na nebe- 
sih vide svedjer lice mojega otca, 
koj-je na nebesih. 


11. Došao-bo-je sin covican- 
ski da shrani sto biaše poginulo. 

12. Što-vam-se čini? da-bi tko 
imao sto ovacah, i da-bi-mu-se 
|jedna od njih izgubila, ne-bi-li on 


bližnu prigodu, udavi svaku pohlepu, prigori sve baš i ono što-je najkorist- 
nije kakono-je noga i ruka, oli što-ti-je najdražje, kakono-je oko, i nemoj-se 
po grihu učiniti krivcem vičnoga osudjenja, b ud ud-ti mnogo bolje, da izgubiš 
kojumudrago korist ovoga svita, koja-je za malo, nego da izgubiš dušu za svu 
vikovičnost. 

10. U kraljevih dvorovih, i okolo kraljevoga pristolja služe samo oni, 
koji-su kralju priati. Viditi često kraljevo lice znači biti u broju od njegovih 
virnih; viditi svedjer njegovo lice, znači biti u broju od njegovih pridragih. 
Hteći Isus dokazati, da-je velik grih, i velika duhovna šteta pogrditi i priko- 
vratiti tkojega pravovirnoga, krotkoga, i pravednoga, necinite, govori, da-su 
takovi ljudi slabi za ovo, što-su ustrpjeni, oli da-su nećutljivi buduć da-se 
oni na vaše uvride neljute, imaju-bo oni za svoje stražane moguće Anjele, i 
pridrage božje priatelje. Pazite dakle da-nebiste uvridili takove potištene, i 
pravedne ljude, za da-vas njihovi Anjeli ne-bi osvadili prid Bogom za ovo, što 
pogrdiste i njih, i njihovoj straži pouzdane, i tako da oni ne-bi uzprosili od 
istoga Boga vaše prikladno pedipsanje. I iz ovoga mista. i iz I. Mojs. XLVIII. 
16; i iz Spiv. XCI. 11; i iz Sgodopis. apost. XII. 15 zaglavjuju s. Ote i, a 
navlastito Grgur Niseno, Basilio, Grgur Nazianzeno , Zlatoustnik , Jeronim , 
i Bernarde , da-su Anjeli božji odlučeni i da služe okolo božjega pristolja, i 
da budu stražani. Čuvari, i branitelji Ijudih; i zato da svaki osobiti čovik, 
barem pravovirni ima svoga vlastitoga Anjela, koj-ga na ovom svitu čuva, i 
koj neodstupa od njega ni posli njegove smrti, jer ako-je on u mukah Očistje- 
nja tiši-ga, a s njime-se skupa veseli kad priđe u nebesku slavu; i tako-se ne- 
odcipljuje od njega nego samo ako-se-je po nesrići osudio. Kolika-je dakle 
plemenitost naše duše, govori Jeronim , kad ona, istom nego dohodi s tilom 
na svit, prima Anjela za svoga stražanina! Zastavila-je s. Crkva na poštenje 
s. Anjelah Stražanah vlastitu svetkovinu, zabiliživši za to, po naredbi Pape 
Pia V., sutradan po Miholju a poslie, po naredbi Pape Klementa X. drugi 
dan miseca Listopada. Bila-bi sasvimtim stvar sveta, i duši mnogo koristna, 
da svaki i svaka osobitim načinom časte svoga Anjela odabravši za tu svrhu 
tkoj osobiti dan, n. pr. dan svojega rodjenja, da-ga u svakoj potribi zazivlju 
na pomoć, da u svakom džlu imaju opaze od njega, buduć-im on svedjer u 
družbi, i da-mu-se priporučuju barem jutrom, o podnevu, i u večer; ovako 
s. Bemardo. 

11. Imate, govori Isus, paziti, da nebiste smutili oli pogrdili tkojega od 
mojih malahnih i za ovo, što-ih ja ljubim, i ljubim tako, da-sam došao na 
svitnč za drugo nego da-ih odkupim i shranim; i zato da-biste vi, smutivši, 
oli pogrdivši njih, smutili i pogrdili mene istoga. 

12—14. Ovom prilikom, u kojoj imamo promisliti dvl poglavito stvari. 
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ostavio onih devetdeset i devet u 
gori, a otišao tražiti onu, koja- 
se-je izgubila? 

13. I ako-bi-se sgodilo, da-ju 
najde, u istinu-vam govorim, da- 
bi-se on veće obveselio radi nje, 
nego radi onih devedeset i devet, 
koje-se nebiahu izgubile. 

14. Tako-je hotinje vašega 


otca, koj-je na nebesih, da nepo- 
gine ni jedan od ovih malahnih. 

15. Ako pak tvoj brat bude 
sagrišio proti tebi, pojdi i poka- 
raj-ga medju tobom i njim samim. 
Ako-te bude poslušao, biti-ćeš do¬ 
bio svojega brata; 

16. Ako-te pak nebude poslu¬ 
šao uzmi sobom još jednoga oli 


tojest pastira, i izgubjenu ovcu, tumači na dulje ono, što biaše u kratko rekao 
u r. 11; govori-bo: kako pastir, koj ima sto ovacah, ako-mu-se samo jedna 
izgubi, ostavlja sve druge u gori, i grede simo i tamo da-ju išće, jer želi 
ućuvati, i shraniti sve svoje ovce, i kad-ju najde ćuti veće veselje ćića ove 
same nego za sve one, koje-se nebiahu izgubile, tako-sam i ja, kojemu-je 
moj nebeski otac pouzdao vas svit, kako pastiru ovce, došao da shranim svih, 
i zato-se vlastitim načinom ulagana da privedena u svoje stado najskoli one, 
koje-su-se izgubile; i zato kako ćutim veliko veselje kad vidim da-sam našao 
ono što išćem, nemože-mi biti nego po sve mučno, da-mi tko ugrabi ono, 
što ja išćem shraniti. Pazite dakle, da-se nebiste protivili mojemu nauku, oli 
mojoj odluki, oli hotinju mojega vičnoga otca, koj hoće, da-se svaki shrani, 
a da nitko nepogine. 

15. Kako neimate davati svojemu iskrnjemu uzroka, da on duhovno 
pogine, tako, ako-bi on po nesrići sagrišio, imate-se ulagati, da-se on svidi, i 
pokori, i tako da neizgubi onu dušu, koju-sam ja došao odkupiti. Rekavši dakle 
ovdi Isus, ako-bi sagrišio proti tebi , nehti govoriti samo o uvridah učinjenih 
svojemu iskrnjemu, dali još i o svih drugih grisih, koji-bi-mu mogli uzroko¬ 
vati vično osudjenje, ovo-bo proti tebi reče za ovo, da uztegne u uvridjenom 
i želju za osvetom, i oštrinu pokaranja, jer svaki uvridjeni vidi u muhi vola. 
Hteći dakle Isus oznaniti svoje slišaoce, da-je svaki dužan ljubiti svoga iskr- 
njega kako sebe istoga, da svaki ima pomagati svoga iskrnjega i u tilesnih, i u 
duhovnih potribah, i zato, ako-ga vidi u grihu, da ima nastojati da-se on iz 
njega izbavi, da-se svidi, da-se pokori, i obrati, i spasi, govori: ako budeš 
vidio, da-je tvoj iskrnji učinio koje dilo ili proti Bogu, ili proti iskrnjemu, 
ili proti sebi istomu, i da-je time težko uvridio božju dobrotu, ne učini-se 
gluh, oli slip, dali pojdi k njemu, i ondi na četiri oka tiho-ga i Ijubeznivo 
pokaraj, čineć-mu poznati, da ti to činiš ne da-se pokažeš njegov glavar, dali 
samo da želiš njegovo duhovno dobro. Učinivši ti to, nadostavlja Isus, i sgo- 
divši-se, da on ponizno primi tvoje posvistjenje, i da-se svidi, ti-ćeš biti uz¬ 
ročnik njegovoga spasenja, i zato mnogo nadaren od Boga. Vidi-se od ovud 
koliko-je diavaoska ćud onih, koji videći tudje duhovne betege, neulagaju-se 
poništo, da pokaraju svoga brata, dali oli proglašuju njegove betege, prika- 
zavši-ih i veće i grdnije, po ulicah i sborištih, oli-ih osvadjaju pri Vlasti 
s odlukom nauditi-im oli u dobrom imenu, oli u imanju! 
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dvoicu, za da na riči dvajuh oli 
triuh svidokah bude utemeljena 
svaka stvar. 

17. Ako nebude poslušao ni 
njih, reci Crkvi; ako pak nebude 
poslušao ni Crkvu tada-ga drži za 
nevirnika i očitnika. 

18. U istinu-vam govorim: što¬ 
god budete zavezali na zemlji biti- 


će zavezano i na nebu; a štogod 
budete odrišili na zemlji biti-će 
odrišeno i na nebu. 

19. Govorim-vam opeta: ako- 
se dvoica od vas budu složili na 
zemlji, biti-će-im od mojega otca, 
koj-je na nebesih, udiljeno sve, 
štogod budu uzprosili. 


16. Ako-se nebude prignuo na razloženje samoga tebe, prignuti-de-se, 
može biti, na razloženje dvajuh, oli triuh priateljah, i zato uzmi tkoga sobom, 
da opraviš u družbi drugih što nisi mogao opraviti sam; Zlatoustnik , Augu - 
stin, i Teofilakto . 

17. Reci Crkvi , tojest crkovnomu glavaru, koj pokle bude čuo, da-si-se 
najprie uložio ti sam. a zatime u družbi drugih dvajuh priateljah, koji mogu 
to dosvidočiti, posvistiti-de oštrie onoga otvrdnutoga, nadostavivši, ako bude do 
potribe, i pritnju duhovne pedipse, i tako-de-se onaj grišnik povratiti na do¬ 
bar pđt. — Drii-ga .... očitnika , tojest, pokle-ga crkveni glavar bude iz- 
opdinio, nemoj više ni opditi s njime kako sa svojim družbenikom u zakonu, 
dali samo kako sa svojim iskrnjim. Kako svaki pastir ima podpunu oblast, da 
protira iz svojega stada gubavu ovcu, za da-se ne-bi druge ogubavile, tako 
i crkovni Glavar, pastir duhovni svojih ovacah, ima podpunu oblast prognati 
iz opdine pravovirnih onoga, koj-bi imao na sebi gubu otvrdnosti u zlodi, i 
bezočna neposluha, jer on time može oli privedsti njega istoga na svidjenje, 
oli učuvati druge, da ne-bi bili od njega prikovradeni. 

18. Rekavši Isus u pridnjem redku: reci Crkvi; i: ako nebude poslu¬ 
šao Crkvu .... očitnika , oznanjuje sada, kako Crkva, tojest njezini glavari 
imaju oblast otvrdnutoga grišnika prognati iz duhovne opdine; riči-bo zave¬ 
zati, i odrišiti znače ne samo odrišiti i zavezati grihe skrovito u svetotajstvu 
od Pokore, koju oblast bogoslovci zovu oblast unutrnju , dali jošde i primiti 
u svetu Crkvu pravovirne, i otvrdnute grišnike iz iste Crkve prognati na pe- 
dipsanje puti, i spasenje duha, i pokorene opeta primiti u istu opdinu, koju 
oblast bogoslovci zovu oblast izvansku. Jer kako svako svitovno vladanje ima 
neporizivu oblast prognati iz svoje države osobe državi i Obštu škodne, tako-je 
i Isus dao svojoj Crkvi istu oblast neporizivu, kojom-bi-se ona služila u svih 
onih prigodah, u kojih-bi našla, da-je to potribito oli za duhovno dobro istoga 
grišnika, oli za duhovno dobro vedega broja pravovirnih. 

19. Rario , Zlatoustnik , Jeronim , Eutimio , i Teofilakto sdružuju riči 
ovoga redka s rede! 18. 16., i govore, da Isus hoti redi: ako tko medju vami 
sagriši, nemojte-ga proglasiti, dali-ga tihodušno i skrovito uzmite medju-se, 
posvistite-ga bratinskim načinom, i popravite u ljubavi sve njegove bezred- 
nosti. Ovo-de vaše dilo biti Bogu toliko ugodno, da-de vam, u takovom dilu 
skladnim, udiliti svaku milost, koju budete uzprosili. S . Grgur pak prilučuje 
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20. Gdi-bo-su dvoica, oli troica 
na ime moje sakupljeni ondi-sam 
i ja medju njima. 

21. Pristupi tada k njemu Pe¬ 
tar i reče: Gospodine! koliko pu- 
tah imam prostiti svojemu bratu, 
ako on sagriši proti meni? Jeda-li 
sedam putah ? 

22. A Isus-mu rečč: ja-ti ne- 


govorim sedam putah, dali sedam¬ 
deset putah sedam. 

23. Zato-je kraljestvo nebesko 
prilično kralju, koj hoti izpitati 
razlog od svojih službenikah. 

24. I buduč počeo razvidjati 
razloge bi-rau priveden niki, koj- 
mu biaše dužan deset tisučah ta- 
lenatah. 


ove riči redku 18., i govori, da-je Isus htio reći: ako Bog nekrati svoju milost 
onim, koji-ga skladno mole, koliko-će većma potvrditi sudbu svoje Crkve, u 
kojoj-su njezini starešine skladno skupljeni, da razsude dila grišnika josi 
izvanskim načinom? 

20. Na ime moje , tojest ja-ću isti biti u srid one skupštine, koja-se 
bude sakupila, oli za razpružanje mojega kraljestva, oli za izpunjivanje volje 
mojega otca, oli za tkoje drugo dobro, i sveto dilo, i tako-ćete opraviti sve 
što budete uamislili, dostignuti-ćete sve što budete uzprosili, jer-ću ja isti 
priniti vaše prosbe svojemu nebeskomu otcu, i ja-ću-se prid njime uložiti, 
da-vas usliša. Iz ovih ričih zaglaviše s. Otci, da-su općeui Sabori u ime 
Isusa Krsta od svete Crkve sakupljeni, i da-su oni u razsudjenju članah vire, 
i ćudi nevaravi, i zato da razsudjenja, i naredbe zakonitih općenih Saborah 
imamo držati, i častiti, i obsluživati kako učinjene po Duhu svetom. 

21. Ako-je, hoti reći Petar, mir i sklad toliko ugodan Bogu koliko pu¬ 
tah hnam prostiti svojemu iskrnjemu, ako-me bude uvridio? Jeda-li više pu¬ 
tah? broj-bo sedam znači kako i ovdi, tako i na mnogih drugih mistih 
vise putah. 

22. Ne višekrat, odgovara Isus, dali svedjer, i svaki put, kad-te bude 
uvridio, broj-bo 490 znači ovdi nedospiven broj, jer-se izvrstnoj krstjan- 
skoj ljubavi nemože zabiližiti medjašah. Prosti svaku uvridu, reci , kad 
reci: sedamdeset brat sedam , govori Augustin, i Jeronim . 

23. Sgadja-se, i sgadjati-će-se u Isukrstovoj Crkvi kako da-bi tkoj 
kralj htio izpitati razlog od svojih služiteljah. U ovoj prilici neimamo dakle 
tražiti što svaka stvar, i besida zlamenuje, dali-je dosta znati, da kralj biliži 
Isusa sudca, da službenik, koj-je bio dužan 10.000 talenata!), biliži onoga 
grišnika, koj-je težko uvridio svojega Boga, a da drugi službenik, koj biaše 
dužan svojemu drugu 100 denarah, biliži onoga grišnika, koj-je uvridio, ali 
ne težko svoga iskrnjega; i tako Isus ovom prilikom hoti reći, da Bog onomu 
grišniku, koj nebude prostio uvride svojemu iskrnjemu, neće prostiti njegove 
težke grihe, kako nije ni kralj prostio veliki dug od 10.000 talenatah onomu 
slugi, koj nije htio prostiti svojemu drugu mali dug od 100 denarah. 

24. Taleuat nije kovani pinez, dali samo težina, kako-se vidi navla¬ 
stito u II. Mojs. XXVIII. 25. Ova težina, koja nebiaše kod svih narodah jed¬ 
naka, kod Judejah nosaše 3000 šiklah, što odgovara 1500 florentinah srebra 
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25. I kako on neimaše od kud- izašao od onlesusriti on jednoga od 
bi platio, tako zapovidi njegov svojih družbenikah, koj-mu biaše 
gospodar, da bude prodan i on, i dužan sto denarah, i uhvativši-ga 
njegova žena, i njegovi sinovi, i davjaše-ga govoreć: plati što-si 
sve što ima, i da bude platjen dužan. 

(dug). 29. I pavši na kolina njegov 

26. Ali pavši onaj službenik na soslužbenik, u zrno li-ga i reče: imaj 
kolina uzmoO-ga rekavši: imaj samnom ustrpjenja, i ja-ću-ti pla- 
samom ustrpjenja, i ja-ću-ti pla- titi sve. 

titi sve. 30. A on nehti, dali pojdć^ i 

27.1 ganuvši-se gospodar ono- učini da-ga postave u tamnicu 
ga sluge na milosrdje, pusti-ga dokle izplati dug. 
otići, prostivši-mu vas dug. 31. Vidivši njegovi soslužbeni- 

28. I buduć ovaj službenik ci što-se biaše sgodilo ožalostiše- 

(općeno-je mnenje, da-se ovdi ima razumiti talenatah srebra, i to svitovnih). 
Dug dakle ovoga službenika mogaše biti najmanje od 18,000.000 flor., jer 
ima tumačiteljah, koji čine da-je dug ovoga službenika uzašao na 27,000.000 
flor. Kako nije moguće, da-je ovaj službenik mogao biti toliko dužan kralju 
svojemu gospodaru, tako-se vidi da-je broj 10.000 talenatah bio postav¬ 
ljen da biliži veličinu griha učinjenoga proti Bogu, prama onoj uvridi, k<yu 
Čini čovik drugomu čoviku, i koja-je biližena dugom od 100 denarah. 

28. Oštra sudba, ali u onih stranah običajna (II. kn. Kralj. IV. 1), i 
pomenuta ovdi za da to-više prosine milošća onoga gospodara, koj-mu-je 
prostio vas dđg. 

26. Poznavaše dužnik, da on ne-bi bio nikada u stanju, da plati vas oni 
dtig; govori ništanemanje, da-bi platio sve potanko hteći time utažiti sržbu 
svojega gospodara, i ganuti-ga da-bi odmaknuo izvršenje one strahovite 
sudbe. Grišnik dakle ima gledati ne samo na strahovitost učinjenih grihah, 
dali u isto vrime i na neizmirnost božjega milosrdja, i tako u vrime pravoga 
skrušenja za ovo, što-je težko uvridio prisvetoga Boga, začeti ufanje, da- 
bi-mu on po svojoj milostivosti prostio sve njegove grihe. 

27. Molitva dakle, kojom grišnik moli, da-bi-mu Bog prostio grihe ima 
biti sdružena s poniženstvom, jer-je ovo ono, što čini, da Bog uztegne svoju 
pravednost, a da pokaže svoje milosrdje. 

28. Denar , rimski pinez, odgovara % šikla; ako šikal odgovara čini 
od naših 30 kr. srebra, tada-bi denar nosio 7*/« kr., a cina-bi od sto dena¬ 
rah bila od nepunih 13 flor. 

29. Pitati svoje nije grih; ali pitati-ga načinom neuljudnim, i usilnim 
protivi-se bratinskoj ljubavi; krivac-je dakle ovi opaki sluga i ukora i pe- 
dipse i pod ovim obzirom. 

31. Nemilost ovoga službenika prama dužniku svojemu drugu razsrdl 
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se mnogo; i pojdoše poviditi svo¬ 
jemu gospodaru sve, što-se biaše 
sgodilo. 

32. Zazva-ga tada njegov go¬ 
spodar k sebi, i rečč-mu: zločesti 
službenice! ja-sam-ti prostio vas 
dug za ovo, što-si-me ti uzmolio; 

33. Nije-Ii dakle tribovalo, da¬ 
še i ti smiluješ svojemu sosluž- 


beniku kako-sam-se i ja smilovao 
tebi? 

34. I razsrdl-se njegov gospo¬ 
dar i pridadč-ga mučiteljem dokle- 
bi izplatio vas dug. 

35. Ovako-će i moj nebeski 
otac učiniti vam, ako neprostite 
svaki svojemu bratu iz svojega 
srdca. 


tako druge sluge u kraljevih dvorovih, da pojdoše to poviditi svojemu go¬ 
spodaru* za da on* koj-se biaše pokazao prama njemu toliko milostiv i toliko 
blagodaran* pedipsa onoga opakoga* koj-se biaše pokazao i nebaran prama 
svojemu gospodaru, i nemio prama svojemu drugu. 

32, 33. Nije-li, govori, ona milost, koju ja pokazah prama tebi* ganula 
tvoje srdce, da ti učiniš po isti način prama svojemu drugu? Pokle-sam-se 
ja smilovao prama tebi, i prostio-ti vas tvoj dug, koj-je bio od 10.000 talena- 
tah, za ovo samo, što-si-me ti uzmolio* netribovaše-li da-se smiluješ i ti 
prama svojemu drugu* i da-mu prostiš mali dug od 1000 denarah, pokle- 
se-je i on uzmolio tebi? Odstupi neharni i neuljudni čoviče; podniti-ču-se 
i ja s tobom kako-si-se ti podnio sa svojim drugom* jer nisi dostojan milosrdja 
pqjtle nisi htio ti biti milosrdan prama svojemu drugu. 

34. Dokle-bi .... izplatio; ovo nezlamenuje* da-de Bog odazvati na 
trag ono proštenje, koje-je jedan put udilio grišniku, kako-ga-je ovdi odazvao 
kralj, niti da tko u paklu može izplatiti pedipse za svoje grihe, kako-je ovi 
neharni dužnik bio osudjen da izplati dug stojed u tamnici, dali zlamenuje 
samo* da Bog nede nam prostiti naše pritežke grihe, ako mi nebudemo prostili 
one malahne uvride, koje primismo od svojega iskrnjega. 

35. Svrha-je dakle ove prilike* da-de-se Bog podniti s grišnikom onako 
kako-se grišnik bude podnio s drugimi ljudmi* koji budu njega uvridili* i 
tako Isus ponavlja što biaše rekao gori u VI. 12,14,15. — Iz svojega srdca* 
tojest istinito* bez ikakve misli* da-bi-se toga igda više spomenuo. 
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PoglaTje devetnaesto. 

Uzrok za koj, i način kojim-se muž može razlučiti od svoje žene posteljom 
i trpezom, a da zenidbeni zavezaj ostane u svojoj naravskoj moći 1 — 10. 
Bolje-je ziviti u divicanstvu , nego sdruziti-se u ženidbi 11, 12. Koji-su 
oni, koji-će ući u kraljestvo nebesko 13, 14. Sto-je svakomu triba, da-se 
spasi 1S — 19, i da bude izvrstan 20 — 26. Isus obećaje Petru i ostalim 
učenikom, koji biahu ostaviti sve da-ga slide, stostruko nadarje u slavi ne¬ 
beskoj 27—30. 


Redak 1. I buduć Isus svršio 
ovo govorenje otidč on iz Galilee, 
i dojde priko Jordana u medjaše 
Judee. 

2. I slidiše-ga mnoge družbe 
ljudih, i on-ih ozdravi na onom 
mistu. 

3. I pristupiše k njemu Fari- 


seji da-ga podkušaju, i rekoše- 
mu: je-li dopušteno mužu oda¬ 
slati od sebe svoju ženu za koj- 
mudrago uzrok? 

4. Koj-im odgovori, i reci: 
niste-li štili, da-je oni, koj-je u 
počelu stvorio čovika, stvorio-ih 
mužko i žensko, i da-je rekao: 


1. U medjaše Judee, tojest u Pereu, koja-je na iztok priko Jordana. 

2. Ozdravi-ih, i odaste kudi, za da-ga ne-bi slidili, htedi on otiđi u 
Jerusolim, gdi-bi-ga veliki Sabor uzeo za uzbunitelja, videđ da vrvi za njime 
toliko tisuđah dušah. 

3. Biaše Mojses u V. kn. XXIV. 1—4 dopustio muževom, da mogu 
odaslati od sebe svoje žene ako-bi našli u njih ^ ^1*$ (ervat dabar), go¬ 
laću stvari, tojest što-je gadno, mrzko, davši-im u isto vrime popravu odvr- 
ženja. Kako pak Mojses nemaše iztumačio što baš znači ervat dabar, tako 
još 40 godištah prie por. Gosp. biaše svrhu toga nastao, inad medju dvama 
glasovitima judejskima učiteljima Samaiom, i Hillelom. Samai i njegovi uče¬ 
nici i držahu i učahu, da ervat dabar , goloća stvari znači priljubodinstvo, 
a ništa drugo, i zato da muž mogaše samo za ovi uzrok odaslati od sebe 
svoju ženu, a vinčati drugu. Hillel s druge strane sa svojimi učenici držaše i 
nčaše, da ervat dabar znači svaku gadnost, svaki i najmanji beteg, radi ko- 
jega-bi žena mogla omrznuti svojemu mužu; i zato da-je dopušteno mužu i 
za takove uzroke poslati prvu ženu od sebe a vinčati drugu. Dojdoše zato 
Fariseji k Isusu, da izvide, i da čuju od njega, s kojimi drži on, s odlukom, 
ako-bi držao sa Samaiom, osvaditi-ga protivna onim od strane Hillela, i 
razdražiti-ih proti njemu; ako-bi pak držao s Hillelom potaknuti one od 
strane Samaia proti njemu, kako grditelju njihovoga nauka. 

4. Buduđ vi naučeni u zakonu, govori Isus, kako nemožete po njem 
poznati, da-se zavezaj ženidbe nemože razstaviti? Pokle znate da-je Bog 
stvorio Adama i Evu, i da-je medju njima zastavio vinčanje, nevidite-li, da 

Slog IX. 11 


Digitized by v^,ooQle 


162 


Eyanjelje po Matiju. Pvglavje XIX. 


5. Zato-če čovik ostaviti otca 
i mater, i pridružiti-če-se svojoj 
ženi, i oni-če dva biti jedna put? 

6. Oni dakle nisu dvoje, dali- 
su jedna put. Ono dakle, što-je 
Bog sjedinio, čovik nemože raz¬ 
lučiti. 

7. Oni-mu odgovoriše: zašto-je 
dakle Mojses naredio, da-se ima 


dati (ženi) popravu odvrženja i ta- 
ko-ju odaslati? 

8. A on-im rečč: Mojses-vam-je 
čiča otvrdnosti vašega srdca do¬ 
pustio odaslati svoje žene; ali u 
počelu nije bilo tako. 

9. I zato-vam govorim: svaki 
koj bude odaslao svoju ženu osim 
uzroka priljubodinstva, i bude vin- 


muž nemože imati nego samo jednu ženu, a žena samo jednoga muža? Buduć 
Eva bila učinjena od Adamovoga rebra, i buduć, da-se udo nemože razlučiti 
od lila dokle tilo žive, slidi da-se nemože ni žena razlučiti od muža, ni uzeti 
drugoga dokle-joj pr?i žive. Zavezaj-je dakle ženidbeni nerazdrišiv; Zla - 
tou8tnik , Jeronim , TeofilaJdo, Eutimio. 

5. Kako Adam i Eva, njegovo rebro, činjahu jedno samo tilo, tako muž 
i žena čine jedno samo sobstvo; i zato čovik može ostaviti svoje roditelje, i 
od njih-se po sve razlučiti, jer-su on i oni medju sobom različite osobe, 
ali-se muž nemože po sve razlučiti od svoje žene, jer on i ona čine jedno 
sobstvo, u kojem-je, da tako rečemo, muž duša, a žena-je tilo. 

6. Buduć ženidbeni zavezaj nerazdrišiv i po naravskom zakonu, jer 
Bog, hteći da-se narod čovičanski razplodi, nije stvorio nego jedno mužko i 
jedno žensko, i po hotinju istoga Boga, koj-je rekao: biti-će dvoica u jednoj 
puti, slidi, da-je dilo i nezakonito i nebožno odvrći od sebe svoju zakonitu 
ženu, a vinčati drugu. Kako pak i vridno i prikladno uzdignutje poroda, i 
čestitost svega cilovitoga Obšta, i zaminita pomoć družbenikah iziskuju, da 
ženidbeni zavezaj bude nerazdrišiv, dokažuju nadugo crkveni zakonici, i 
bogoslovci. 

7. Naredio , buduć Mojses, govore, naredio u zakonu (V. kn. XXIV. 
1—4), da svaki, koj-bi htio odaslati svoju ženu, dade-joj popravu odvrženja, 
slidi po naravskom načinu, da-je on zapoznao u mužu oblast, da može svoju 
ženu, ako-mu-je mrzka, odaslati od sebe, a vinčati drugu. 

8. Nije-vam, odgovara Isus, Mojses naredio, a baš ni dopustio, da mo¬ 
žete odaslati svoje žene, a vinčati druge, dali-je samo podnosio, da to činite, 
pokle biaše našao ovi običaj od davna uveden, i ustaran medju vami, koji-se 
nebiste lako odcipili od svoje običajnosti, koja gladi vašu putenost, i pokle 
biaše vidio, da-biste vi, nemogući inaćie raztaviti-se sa ženom, koju-biste 
pozlobili, oli-ju silom usmrtili, oli potajno otrovali, oli prošli na krivovirstvo, 
gdi-bi-vam bilo po sve slobodno činiti od svojih ženah sve, što-biste htili. 
Da pak Mojses, slidi, nije takovo razlučenje ni dopustio, vidi-se iz istoga 
njegovoga zakona, jer u I. kn. II. 24 piše, kako-je ženidbeni zavezaj odmah 
u početku svita bio nerazdrišiv; vidi I. ka Korin. VI. 16. 

9. Podaje ovdi Isus novih naredbah o ženidbenom zavezaju, kojimi po- 
bia ono, što govorahu, da-je Mojses dopustio u zakonu, i govori: odaslati svoju 
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čao drugu, biti-ce učinio prilju- 
bodinstvo, i svaki koj bude vinčao 
odaslanu biti-če takodjer učinio 
priljubodinstvo. 

10. Rekoše-mu njegovi uče¬ 
nici: ako-je takov razlog muža 


prama svojoj ženi, bolje-je nevin- 
čati-se. 

11. A on-im rečč: za ovu stvar 
nisu svi podobni, dali samo oni, 
kojim-je to dano. 


ženu od sebe, a vinčati drugu nije poništo dopušteno, jer-je ženidbeni zavezaj 
nerazdrišiv za života vinčanih. Razlučiti-se pak od svoje žene posteljom i 
trpezom dopušteno-je samo čića priljubodinstva, ali tako, da niti žena oda¬ 
slana može vinčati drugoga muža dokle-joj prvi žive, niti muž, koj-ju-je 
odaslao, može vinčati drugu ženu dokle-mu prva žive, inače učinili-bi i oni 
isti, i oni, koji-bi-ih vinčali, grih priljubodinstva, jer-se ženidbeni zavezaj ne- 
dospiva nego smrtju jednoga od vinčanih; vidi gori V. 31; I. kn. ka Korint. 
VJ1. 10, 11, 39; Sabor trident. Razlož. XXIV. nared, VII. VIII. 

10. Povida Marko u X. 10, 11, da učenici biahu učinili ovo pitanje 
pokle biahu otišli kući, i da-im Isus odgovori isto kako povida ovdi Matij. 
Vidi-se dakle, da-im-je Isus dao isti odgovor dva y puta, prie ondi u općeno 
prid svim množtvom, a zatime na kući u osobito. Čuvši dakle učenici, da-se 
po Isusovoj naredbi nemogaše nigda razstaviti ženidbeni zavezaj a da muž 
inože samo čića priljubodinstva odaslati svoju ženu, ali da nemože vinčati 
drugu, dokle-mu prva žive, dali-se samo može razlučiti posteljom i trpezom 
od nje, ako-mu-je bila nevirna, bolje-je, govore, nevinčati-se nigda, jer-je 
stvar odveć trudna nemoć razlučiti-se od žene, koja-je oli čića gadnosti, oli 
čića zle naravi nepodnosiva. 

11. Rekavši učenici: bolje-je nevinčati-se, uze Isus prigodu da be- 
sidi o kriposti divičanstva, i govori: premda-je bolje živiti u divičanstvu 
nego-se vinčati, nije sasvimtime ta stvar za svih, nije svakomu lako to prigr¬ 
liti, nisu svi za takovu kripost podobni, i zato neka ovo anjeosko stanje prigrle 
samo oni, koji mogu odoliti poticanju puti; Orijene, Grgur nazianzenski, 
i Ambrosio. Ova kripost, slidi Isus, nevisi samo o sobstvenoj volji, dali jošće 
o božjoj milosti, i zato-je triba, da-se svaki, koj-ju želi steći, uteče s molitvom 
k Bogu, da biži od svake bližne prigode, da čuva svoja ćutjenja a navlastito 
svoje oči, da mrtvi svoju put, da krši svoje samoljubje, da drži u uzdi svoje 
pohlepe, da uza sve to uzprosi od Isusa Krsta, i od njegove blažene Majke ovu 
svetu kripost. Ova-je kripost dana onim , koji mogu , koji hoće , i koji-se 
trude da-ju prime , piše Jeronim; a Eutimio; besida „kojim-je dano“ zlame- 
nuje, da-je kripost divičanstva dar božji podari onim , koji-ga prose onim 
načinom kojim-se pristoi; Teofilakto pak: na ovom mistu rič, „kojim-je 
dano,* hoće reći , onim, kojim Bog podaje ovu milost , a on ovu milost 
podaje onim, koji-ju prose; Zlatoustnik najposli; nisu svi tomu podobni, 
dali-su tomu podobni oni, kojim-je dano, za da poznadeš, da ova milost 
nije podana svakomu po slipačku, dali da-je dana onim, koji-se hra¬ 
breno za nju arvaju. Neka promisli i Isusove riči, i tumačenje s. Otacah svaki 
i svaka, koji odabiraju stanje divičanstva, i neka-se nauče što-je triba da čine i 
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12. Ima-bo uškopljenikah, koji 
takovi izajdoše iz utrobe svoje 
matere; ima i uškopljenikah, ko- 
ji-su to učinjeoi od ljudih; i ima 
uškopljenikah , koji sami sebe 
uškopiše radi kraljestva nebe¬ 
skoga. Oni, koj-je ovoj stvari 
podoban, neka-ju prigrli. 


13. Bi-mu tada privedeno dicč, 
da postavi svrhu njih ruke, i da 
učini molitvu; a učenici karahu-ih. 

14. A Isus-im rečč: pustite 
dičicu, i nemojte-im kratiti, da 
dojdu k meni, jer-je za ovakove 
kraljestvo nebesko. 


prie nego-su-ga prigrlili, za poslie-se nekajati, i pokle-su-ga prigrlili, za 
svedjer-ga uzdržavati neoskvarnjena. 

12. Premda-je, govori Isus, kripost divičanstva mučna, nije ona ni ljud¬ 
skoj naravi protivna, ni u sebi nepodobna, jer kako živu u uzdrznosti oni, 
koji-se rode sa studenom naravju, i oni, koji u ditinstvu bihu uškopjeni, 
mogu po isti način živiti u uzdržnosti, i neoženiti-se, dali prigrliti divičan- 
stvo svi oni, koji po slobodnom hotinju, pomoženi od božje milosti, odaberu 
ovo stanje, istom da nastoje učuvati svoja čutjenja, i umrtviti putena potak- 
nutja oružjem molitve, posta, i ponižnosti. Ovu kripost divičanstva mogu 
ljudi toliko lasnie odabrati, znajudi da-de oni, živedi u ovom stanju, biti pri¬ 
kladnim načinom nadareni od Boga, kad oni, koji-se oli čida studene naravi, 
oli čiča ljudskoga usilja nevinčaju, nede primiti nikakva nadarja, jer oni ne- 
čine sebi nijednoga uztegnutja. Nadostavivši najposli: koj-je ovoj stvari podo¬ 
ban neka-ju prigrli , uči: prvo, da stanje divičanstva, premda anjeoskostanje, 
nije nitkomu zapovidjeno, dali samo svitovano, i zato stoi u volji svakoga 
odabrati-ga oli ne; i zato-je s. Crkva opazno i mudro naredila, da-se neima 
itko zavezati zavezajern divičanstva nego pokle-je došao na ona godišta, u 
kojih može znati što odabira, i na što-se zavežuje, i je-li u stanju obslužiti 
ono, na što-bi-se podvezao; drugo, da svaki i svaka, koji odaberu stanje divi¬ 
čanstva imaju svedjer arvati-se, i hrabreno-se opirati svim putenim pohlepam, 
da tako neoskvarnjen uzdržavaju Iir svojega divičanstva, i zato da dostignu 
onu slavu, koju-je Krst, neoskvarnjeni janjac, pripravio divcem, i divicam. 

13. Blagoslov podan od roditeljah, starešinah, i osobah postavljenih u 
dostojanstvu biaše svagdi i svedjer stvar ugodna, i žudjena. Postavljenje 
rukuh svrhu glave drugoga biaše zlamen udiljenja tkoje kriposti. Videči dakle 
oni, koji slidjahu Isusa, da mnogi medju njimi, tojest i mladci, i sridovične, i 
stare dobi biahu primili različitih i duhovnih i tilesnih darovah od Isusa, pri- 
vedoše k njemu i nikoliko nerazboritih ditićah, da-bi-ih blagoslovio, i udilio- 
im sve one milosti, koje on znaše, da-im mogu biti koristue. Isusovi učenici 
htiahu odtisnuti ove ditiće, i karahu njihove roditelje cineči, da-bi oni time 
bili dosadni njihovomu učitelju. 

14. Učenici mišljahusamo ob ovoj nejakoj dičici, a Isus odgovori i 8 obzi¬ 
rom na sve one, koji-su njim slični u dudi, tojest o nezlobnih, o poniznih, o 
krotkih, i dobroćudnih; i zato govori: pustite da-se i ovi, i ovim prilični u dudi 
okupe k meni, jer-nti oni nisu dosadni, da paće-su-mi mnogo dragi, buduć 
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15. I pokle biaše postavio ruke 
svrhu njih, otidč on od onle. 

16. Pristupi tada k njemu niki, 
i reci: dobri učitelju! koje dobro 
imam činiti da dostignem vični 
život? 

17. A on-mu odgovori; za- 
što-me pitaš o dobru? jedan-je 
sami dobar. Bog. Ako pak želiš 
ulizti u život obslužuj zapovidi. 


18. Koje? rečč-mu oni; a Isus- 
mu odgovori: ne ubij; ne čini 
priljubodinstvo; ne kradi; ne reci 
kriva svidočanstva. 

19. Poštuj svoga otca, i svoju 
mater, i ljubi svojega iskrnjega 
kako sebe istoga. 

20. Odgovori-mu mladić: ja- 
sam sve ovo obslužio još od svo¬ 
jega ditinstva; što-mi još ostaje? 


oni podobni, da ubaštine kraljestvo nebesko; ovako Orijene, Jeronim , Beda, 
Teofilakto , i Eutimio. 

15. Postavio ruke, tojest blagoslovio-ih, kako piše Marko u X. 16. 

16. Ovi mladić, kako povida Luk. XVIII. 18, biaše jedan od poglavarah 
puka, i, kako govori Matij doli u r. 22., odveć bogat. Zeleć on spasiti-se hotl 
čuti od Isusa, kojega držaše za mudra i za sveta, što-bi imao činiti, i kako-bi 
imao živiti^da lasnie dostigne što željaše. 

17. Sto-me pitaš o dobru? ovako iz latinskoga, jer grč. prinl. ima, 

rt pie \eysig zašto-me zoveš: dobri? kako imadu i ranoga rukopi- 

sana Evanjelja po Matiju, i malo da nč sva Evanjelja po Matiju utisnuta u grč¬ 
kom jeziku, i siriansko prinesenje; i za?o-bi-se imalo i štiti i priniti: zašto 
me zoveš: dobri? kako imaju i Marko u X. 18; i Luka u XVIII. 19; ovako 
brane Orijene , Ilario , i Zlatoustnik . Odgovara dakle Isus najprie na nazov, 
koj-mu biaše dao onaj mladić, i govori: pokle u sebi i po svojoj naravi nije 
nitko dobar nego sami Bog, ti, koj-me držiš za prosta čovika, neimaš-me 
zvati takovim imenom. Ako pak želiš čuti od mene što-ti-je triba, da-se spa¬ 
siš, znaj, da imaš obsluživati sve ono, što-je zapovidjeno u zakonu. 

18,19. Cinjaše ovaj mladić, da-bi-mu Isus dao novih naredbah prie 
nečuvenih, i zato-ga pita: koje zapovidi? Ali-mu Isus pobrol samo nike iz 
medju onih, koje slagaju deset zapovidih, 5emloyog, koje-je Bog dao 
Mojsesu na gori Sinai, i povidi-mu navlastito one, koje spadaju na ljubav 
prama iskrnjemu, jer ove biaše lasnie obsluživati nego one, koje gledaju 
štovje prama Bogu, jer ove biahu mnogo zapuštene, jer ove sjedinjuju ljubav 
s pravom virom, što-je potribito za da tko steče vično spasenje (Sabor trid. 
Razlož. VI. pog. VII.), i jer oni, koj izpunjuje zapovidi prama iskrnjemu 
izpunjuje i one prama Bogu. Ako-bi tko rekao da ljubi Bega, a nenavidio - 
bi svoga brata , bio-bi lazac . Oni-bo koj neljubi svoga brata , kojega vidi , 
kako moše ljubiti Boga , kojega nevidi? govori Ivan u I. kn. IV. 20. 

20. Povida Marko u X. 21, da Isus, čuvši odgovor ovoga mladića, bia- 
še-mu pokazao svoje dobrohoćenje. Vidi-se od ovud, da-mu ovaj mladić biaše 
rekao istinu, da, bivši tojest dobro uzdignut od svojih roditeljah, biaše po¬ 
tanko obsluživao zapovidi zakona, i da htiaše biti Isusov učenik. 
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21. Odgovori-mu Isus: ako 
želiš biti izvrstan pojdi, prodaj 
što imaš, i daj ubogim, i imati-ćeŠ 
blago na nebu; i dojdi, i slidi-me. 

v 

22. Čuvši onaj mladić ove rici 
otidč ožalostjen, jer imaše mnogo 
dobarah. 

23. Rečč tada Isus svojim 


učenikom: u istinu-vam govorim 
da-će bogatci mučno ulizti u kra- 
Ijestvo nebesko. 

24.1 opeta-vam govorim: da-je 
lasnie, da kamel projde kroz uho 
igle, nego da bogatac ulize u kra- 
ljestvo nebesko. 


21. Pokle-si, govori, učinio što-je bilo tvoja dužnost, učini sada ono, 
što iziskuje ona duhovna izvrstnost, koju ima steći svaki, koj želi biti moj 
pravi učenik; i zato ako želiš nastati izvrstan, svuci-se od svega, što imaš, i 
to nč malo po malo, dali u jedan put, prodaj sve svoje imanje, i oni pinez, koj 
budeš izvadio razdili ubogim. Kad to budeš učinio dojdi k meni, i biti—ćeš 
moj poljubjeni učenik, i time-ćeš otvoriti sebi pdt k vičnomu spasenju, u ko- 
jem-ćeš primiti takovo nadarje da-će prama njemu sve tvoje bogastvo biti 
stvar od ništa. Evo kako Isus, poznajuć, da-je srdce onoga mladića prilipjeno 
s bogastvom, išće da izkoreni ono zlo stablo, i zato-mu stavlja sikiru odmah 
na žile, davši mladiću svita, da-se svuče od svega, da prodade sve, što ima, 
da to dade ubogim, i tako da odbaci od sebe ono, što-bi moglo pritegnuti nje¬ 
govo srdce, ada zatim, prost od svakoga svitovnoga zavezaja, dojde sliditii 
naredbe njegovoga nauka, i izgled njegovoga življenja. 

22. Zemaljska dobra, govori Augustin, pritežu jače onoga, koj-ih ima, 
nego onoga, koj-ih žudi. Ovi-je mladić imao veliko blago, i ovo-ga blago držaše 
jako svezana, i zato liteći on, a nemoguć s njime razstaviti-se, ostade ža¬ 
lostan. 

23. Mučno ulizti; negovori Isus, da-je blago u sebi stvar zla, oli da-su 
ljudi bogati opaki za ovo što-su bogati, dali samo govori: buduć da bogastvo 
priteže k sebi svojega gospodara, nedopušta da iz njegovoga srdca pronikne, 
oli, ako-je pronikla, nedopušta da uzreste ona kripost poniženstva, i ono od¬ 
ricanje sebe istoga, koja-su temelj pravoga krstjanstva, i tada, držeć-ga svedjer 
odalečena od pravoga pdta, koj vodi k spasenju, čini da-se bogatac mučno 
spasi. 

24. Potvrdjuje ovu istinu prilikom kainela i uha igle, kroz koje on, bu¬ 
duć živinče veliko nije lako da projde, i tako hotl reći: kako-je po sve mučno, 
da-se kamel, koj-je toliko velik, tako iztanči, da može proći kroz uko igle. 
tako-je mučno, da bogatac svode sam sebe na siromaštvo, odbacivši sve 
svoje imanje, da tako pojde na uživanje nebeske slave. Htiše niki od ovud 
iztegnuti, ne samo da-je mučno, dali da-je baš neuzmožno da-se bogatac 
spasi, buduć i neuzmožno, da kamel projde kroz uho igle, ali-je takovo za- 
glavjenje po sve beztemeljito: prvo, jer-se to protivi našoj s. Viri; drugo, jer 
i rečeno zaričje, i drugo, kod iztokostranacah navadno: prie-će slon proći 
kroz uko igle nego .... (Alkoran Sura VII. r. 41; Bužtorfio kal. talmud. 
Ričnik stran. 1722), i ovo navadno kad nas: prie-će magare steći krila 
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25. Čuvši to učenici ostaše 
mnogo začudjeni, i rekoše: tko- 
će-8e dakle moć spasiti? 

26. A Isus pogleda na njih i 
rečč-im: sve-je neuzmožno lju¬ 
ćem ; ali-je Bogu sve uzmožno. 

27. Odgovori tada Petar, i 


reče-mu: evo mi ostavismo sve, 
i slidismo-te; što-ćemo dakle zato 
steći ? 

28. A Isus-im odgovori: u 
istinu-vam govorim, da-ćete vi, 
koji-me slidiste, u vrime priporo- 
djenja, kad sin čovičanski bude 


V 

nego .... neznače nego samu mučnost. Castivo-je zato, ali nenahodiino po- 
tribito namišljenje onih, koji govore, da-se rič oli Hapikog (kako-se 

štie u nikih rukopisih), ima priniti oni debeli konop, koj-je u velikih bro- 
dovih svezan pri sidro, i koj Italianci zovu gomena, jer-je i on toliko debel, 
da nemože poništo proći kroz uho igle ako-ga tko prie ne razsuće i neraz- 
stavi u tanke žice. 

25. Buduć odveć mal broj onih Ijudih, koji oli neimaju tkoje bogastvo, 
oli nežude imati-ga, i neulagaju-se da-bi-ga stekli, i pokle ti govoriš, da-je 
po sve mučno, da-se bogatac spasi, tko-će biti dionik nebeske slave? 

26. Mućno-je, odgovara Isus, a baš i mnogo mučno, da-se bogatac po 
sebi, po svojoj kriposti shrani, pokle-je on toliko jako zanesen od bogastva; 
ali znajte, da to on može lako opraviti, ako-mu Bog vlastitom milostju dojde 
u pomoć, ako on učini, da-se bogatac odcipi od svojega bogastva, de-se on s 
njime razstavi, uloživši-ga za utišenje udovicah, sirotah, i drugih obnevolje- 
nikah, jer-će tada ono isto bogastvo, koje-bi bilo bližna prigoda njegovoga 
izgubjenja, biti posridak njegovoga spasenja. 

27. Kad-je tako, odgovara Petar, da-bi onaj mladić bio stekao veliko 
blago na nebu, da bude ostavio sve, i slidio-te, što-će biti od nas, koje-ćemo 
nadarje primiti mi, koji-smo baš ostavili sve, i došli-smo s tobom? Cini-se 
ovo pitanje na prvi očigled bezočno pokle-je znano svakomu, da i Petar i 
ostali učenici biahu brižni ribari, koji imahu brodicu, i komad rnriže, i štogod 
hudoga pokućstva, i ništa više; ali-ih ogovara s. Grgur, koj govori: osta¬ 
vio-] e mnogo oni, koj-je ostavio i zelju za imanjem; i s. Augustin , koj go¬ 
vori: odvrgao-je sve oni, koj-je odvrgao ne samo ono sto-je imao, dali jos 
i ono, sto-je mogao, oli htio imati . 

28. Koji-me slidiste; oznanjuje ovdi s. Jeronim , da Isus nije rekao: 
vi, koji ostaviste sve, jer mnogi drugi, premda za druge uzroke, biahu 
ostavili svoje bogastvo, dali, da-je rekao: vi, koji-me slidiste, jer u ovom 
stoi podpuna izvrstnost Isusovih sliditeljah. — U vrime priporodjenja, tojest, 
najposlidnjega suda, kada-će pravedni biti po niki način priporodjeni, jer-će 
njihovo umrlo, i razrušuo tilo obući neumrlost i proslavjenje. — Vi-dete si- 
diti, tojest onda, kad-se sin čovičanski bude prikazao svemu svitu kako sudac 
svega naroda ljudskoga, i bude-se zato prikazao u svoj svojoj slavi, on-će- 
vas staviti na mnogočastno, i veledično misto pokraj sebe, i tako-ćete vi i 
ukoriti, i osvaditi, i po niki način osuditi ne samo Judeje, dali jošće i sve 
narode svita, jer-će vaše obličje, vaše proslavjenje biti njihov sudac, koj-će 
i mučeć zavapiti: evo, na kojem-su mistu, evo, u kakvoj-su slavi virni Isusovi 
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sidio oa pristolju svojega veličan¬ 
stva, siditi na dvanaest pristoljah, 
i da-ćete suditi dvanaest Israelo- 
vih pokolenjah. 

29.1 svaki, koj bude ostavio kuču, 
oli bratju, oli sestre, oli otca, oli 


mater, oli ženu, oli sinove, oli po¬ 
lja, radi mojega imena, primiti-će 
stostruko, i uživati-će vični život. 

30. Mnogi-bo-če od onih, koji- 
su prvi, nastati poslidnji, a od onih, 
koji-su poslidnji, nastati-će prvi. 


slidnici! evo, na kojem mistu, i u kojoj slavi mogoste biti i vi, otvrdnuti 
Judeji, i vi, zaslipjeni neznabožci; mi-bo-smo-vam pripovidali, i navištivali- 
vam, i učili-vas, i molili-vas, i nagovarali-vas, i napokom pritili-vam vično 
osudjenje, za da-se prilučite nauku Isusa Krsta, i prigrlite njegovu viru, a vi 
nehtiste, i zato nesvistno izgubiste ovu slavu, koju mi uživamo. Besida dakle, 
vi, koji-me slidiste , ima-se razpružiti i na sve Apostole i na sve one pravo- 
virne, koji živu evanjelskim načinom. Kako pak broj dvanaest zlamenuje 
neodsičen broj, tako dvanaest Israelovih pokolenjah zlamenuje vis narod 
čovičanski; s. Augustin. 

29. Ne samo, slidi, oni, koj bude ostavio sve što ima, i slidio-me, dali 
jošče i oni, koj bude štogod za moju ljubav ostavio, i prigorio, n. pr. kuču, 
rodjake, i ovim prilična, primiti-če na ovom svitu stostruko nadarje i punost 
duhovnih milostih, koje prikladjene s tilesnimi stvarmi pridobivaju-ih i u čini i 
u vridnosti kako sto pridobiva jedno, a na drugom-če svitu ubaštiniti nebe¬ 
sku slavu, koja-je skup svake čestitosti; s. Jeronim . 

30, U najzadnjem sudu, tojest u vrime nadarenja viditi-če-se čudno¬ 
vata promina, jer-če onda poslidnji biti oni, koji-se cinjahu da-su prvi, a 
prvi-če biti oni, koj-se držahu za poslidnje. Ova promina neče biti opčena, i 
zato negovori svi dali mnogi , jer-če mnogi od onih, koji-su na ovom svitu 
činjeni prvi, biti prvi i na onom, ako-su bili malahni i ubogi duhom, a mnogi- 
če od onih, koji-su ovdi činjeni poslidnji, biti poslidnji i ondi, oni tojest, koji 
nebihu po sve izvrstni na ovom svitu. Drže sasvimtime niki od tumačiteljah, 
da-je Isus ričmi prvi i poslidnji htio biližiti one, koji-su prie i poslie prigr¬ 
lili Isusov zakon, i tako da-je htio reči, da-če mnogi od onih, koji-če prigr¬ 
liti Isusov zakon u najposlidnje vrime svita dobiti vičnu slavu u velikoj miri 
jer živiše izvrstno po naredbah zakona, kad-če mnogi od onih, koji prigrliše 
Isusovu viru u početku krstjanstva, biti nadareni manjom mirom slave, jer 
neživiše tolikom izvrstnostju, kolikom živiše ovi poslidnji . Slideč ovo mne- 
nje, ovi-se redak sklada s prilikom, koja slidi u slid. poglavju, 
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Poglavje dvadeseto. 

Isus prinosi priliku gospodara obitili, koj šalje u svoj vinograd teža- 
telje, iobećaje-im pla&u na razlog truda, koj-bi uložili , i posla , koj-bi 
opravili 1—16. Navišta učenikom svoju muku, smrt, i svoje uskrsnutje 
17 — 19. Mati Zebedeovih sinov ah prosi od Isusa za svoje sinove prva 
redovanja u nebeskom kraljestvu 20, 21, kojim on odgovara , da-je ta¬ 
kovo redovanje odlučeno za najponiznije 22 — 28; daje dvama slipcima 
milost da progledaju 29 — 34. 


Redak 1. Nebesko-je kralje- 
stvo prilično otcu obitili, koj izaj- 
d h jutrom rano, da najme težate- 
Ijah za svoj vinograd. 

2. I buduč-se on pogodio s 


težateljf, da-bi-im dao denar za 
nadnicu, posla-ih u svoj vinograd. 

3. Buduč on izašao okolo tre¬ 
ćega doba ugledš drugih, koji 
stahu na trgovištu bezposleni. 


1. Prilično, tojest sgadja-se u zadostojanju, i u stečenju nebeske, slave 
ono, što-se sgadja u kudi tkojega glavara obitili, koj izhodi da najme teža- 
teljah za svoj vinograd, i placa-ih ne na razlog vrimena, koje radiše, dali na 
razlog radnje, koju učiniše. Ovdi-je dakle kraljestvo nebesko prikladjeno nč 
otcu obitili, dali istoj njegovoj obitili. Kako-je pak potribito znati i svrhu i 
poglavito dtle svake prilike za modi-ju lasnie razumiti, tako pridstavljamo: 
da Isus u ovoj prilici ima za svrhu da dokaže, da-de on na zadjem sudu imati 
obzira nč-na duljinu vrimena, koje-je tko poslovao, dali na isti posao, koj-je 
tko opravio, i na način, kojim-ga-je opravio, i zato da-se Apostoli neimaju 
oslabiti, dali s jednakom gorudnostju truditi u božjem vinogradu. Poglaviti-su 
pak dfli ove prilike: prvo, otac obitili, koj šalje težake u svoj vinograd, i 
ovaj zlamenuje Boga otca, kojega isti Isus u Ev. po Iv. XV. 1. zove težate- 
ljem polja; ovako Ireneo, Atanasio, Grgur, iBeda; drugo, dan, koj zlamenuje 
vrime življenja svakoga čovika u osobito; ovako Jeronim, Zlatoustnik, i Orijene; 
trede, vinograd, koj zlamenuje Isukrstovu Crkvu; ovako Orijene, i Grgur; četvrto, 
različita doba u dnevti, koja zlamenuju različita vrimena čovičjega življenja, 
tojesUjutrom rano znači ditinstvo,frafe doba mladost, šesto doba sridovičnost, 
deveto doba starost, a jedanaesto doba pristarost; ovako Basilio.Jei'onim, Beda, 
Eutimio, Fuljencio, i Teofilakto; peto, trgovište, na kojem stoje ljudi bezpo¬ 
sleni, koje zlamenuje oni dio ljudskoga naroda, koj nije u Isukrstovoj Crkvi; 
ovako svi s. Otci jednoumno; šesto, denar dćn svakomu bez razlike, koj zlamenuje 
život vični; ovako svi s.Otci; sedmo, večer, u kojoj nastojnik daje težateljem 
pladu, koja zlamenuje konac svita, i vrime opdenoga suda. Ovo-su poglavito 
stvari u ovoj prilici; ostala služe za uciliti govorenje, oli za njegov ures, i 
zato-se o njih neimamo poništo baviti. 

3. Prvi dobokazi i u Ejiptu, i u Babilonii, i u Judei, i u ostalih drža- 
vah biahu sunčani, i iz početka nebiližahu nego samo podne. Razdiliše zatime 
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4. I reče-ini: pojdite i vi u 
moj vinograd, i ja-ću-vam dati 
što bude pravedno. 

5. I oni pojdoše. I izajde on 
opeta oko šestoga doba, i deveto¬ 
ga doba, i učini po isti način. 

6. Izajdč on pak i okolo jeda¬ 
naestoga doba i najdč drugih, 
koji štabu bezposleni, i reče-im: 
zašto stojite ovdi vas dan bezpo¬ 
sleni ? 

7. A oni-mu odgovoriše: jer- 
nas nije nitko naimio; a on-im 
rečč: pojdite i vi u moj vino¬ 
grad. 


8.1 kad bi u večer rečč gospo¬ 
dar vinograda svojemu nastojniku: 
prizovi težatelje i daj-im plaću 
počamši od poslidnjih tja do 
prvašnjih. 

9. Buduć dakle pristupili oni, 
koji biahu došli u jedanaesto do¬ 
ba, primiše svaki po denar. 

10. Pristupiše zatim prvašnji, 
i ciniše, da-bi primili štogod više, 
ali primiše svaki po denar. 

11. I primivši-ga mrmnjahu 
proti otcu obitili, 

12. Govoreći: ovi najposlidnji 
trudiše samo jedno doba, a ti-si-ih 


i sve vrime prie podneva, i sve vrime posli podneva u dva jednaka dlla, i tako 
razdiliše vas svitao dan u četiri jednaka dila, koja Kaldeji nazvaše (šaata), 
a Grci s tekom vrimena copa, hora . Ovi šaata , hora razdiliše posli toga u tri 
manja dila, i tako od iztoka do zapada sunca broiše dvanaest dobah, tojest 1. 
2. 3. do pol jutra, 4. 5. 6. do podne, 7. 8. 9. do pol popodneva, i 10. 11. i 
12. do večeri. Treće dakle doba odgovara po današnjem dobokazu devetomu 
dobu prid podne, šesto doba odgovara podnevu , deveto doba odgovara tre¬ 
ćemu dobu posli podne, a jedanaesto doba odgovara petomu dobu posli po¬ 
dne, tojest prid noč. 

4. Neobečaje ovim denar, po koj-se biaše pogodio s prvimi, dali go¬ 
vori, da-bi-ih platio na razlog posla, koj-bi opravili. 

6. Stahu bezposleni; ovoga neima lat. prin., ali ima grč. prinesitelj. 

7. Vinograd; niki rukopisi nadostavljaju: xae 6 ćdv ^ iixcctov Xy 3 $s<j. &c 
i što bude pravedno primiti-ćete. 

8. Daj, govori, prvim plaću na razlog pogodbe, a drugim na razlog 
truda, i učinjenoga posla. 

9. Dade i ovim cio denar, jer znaše, da-im-se pristojaše i za trud, 
koj biahu uložili, i za posao, koj biahu opravili. 

10. Nadiahu-se da-bi primili više, jer negledahu nego na vrime, koje 
biahu trudili u vinogradu, i zato videći da oni od jedanaestoga doba biahu 
primili cio denar, ufahu-se oni od devetoga doba primiti više, oni od šestoga 
još više, oni od trećega još više, a oni od prvoga jutra najviše. 

11. 12. Premda biahu primili denar a ništa više i oni od 9. 6. i 3. 
doba, ukazaŠe-se sasvimtiine zadovoljni; što-se nepokazaše oni od prvoga 
jutra, videći da-su plaćeni za vrime od dvanaest dobah istom plaćom, kojom 
bihu plaćeni i oni, koji biahu radili jedno samo doba. 
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učinio jednake nam, koji podnismo 
tegoču dneva i vrućine. 

13. A on odgovori jednomu 
od njih, i rečč: ja-ti, priatelju, 
nečinim krivine; nisi-li-se pogodio 
samnom po denar? 

14. Uzmi sto-je tvoje, i otiđi; 
a ja hoću dati i ovomu najposlid- 
njemu koliko i tebi. 

15. Jeda-li-mi nije dopušteno 


činiti što ja hoću? Oli-je tvoje 
oko opako za ovo, što-sam ja 
dobar? 

16. Tako-će najposlidnji biti 
prvi, a prvi-će biti najposlidnji; 
mnogo-bo-ih-je zvanih, a malo- 
ih-je odabranih. 

17. 1 uzhodeć Isus u Jerusolim 
uzč dvanaest učenikah na stranu, 
i reče-ira: 


13. Pokle-si-se pogodio po denar, primivši denar imaš što-ti-se pri- 
sloi, i neimaš nikakva uzroka ni mrmnjati, ni tužiti-se. 

14, 15. Kako-sam-sc s tobom htio pogoditi za plaću, a ove-sam ostale 
htio platiti na razlog truda, i posla, tako ti ueimaš iziskivati ni inoju odluku, 
ni huditi moje dilo. Ako-si ti potaknut od nenavidosti nije zato da imaš moju 
blogodarnost držati i zvati nepravednost. 

16. Dakle i Bog otac, i Isus vični sudac neće imati obzira na vrime, 
koje-je tko služio Bogu, dali na način, kojime-je služio, i zato-će oni, koj 
bude služio i za kratko vrime ali s velikim gorućstvom i s izvrstnom Ijubavju, 
biti pridstavljen onomu, koj-je služio za dulje vrime, oli baš i sve vrime svo¬ 
jega života, ali s manjom izvrstnostju, i s manje gorućom Ijubavju; i tako 
premda ovo pridstavljenje nestoi u razliki plaće, koju primiše, stoi u načinu, 
kojim-ju primiše, jer nije mala dika onomu, koj-je došao zadnji na radnju, 
primiti plaću prie od ostalih. — Mnogo ... zvanih; nemojte-se, slidi, čuditi, 
za ovo, što-će prvašnji biti poslidnji, a poslidnji-će biti prvašnji, jer-će-se 
sgoditi i ovo, da neće svi oni, koji budu zazvani u božje kraljestvo, unj 
ulizti, jer niki neće htiti doći, a niki neće uložiti nikakve pomnje da ujdu u re¬ 
čeno kraljestvo; i zato premda-će sin čovičanski umriti za svih neće-se svi 
spasiti, jer neće svi božjemu zvanju odgovoriti. Da rič mnogi u ovom redku 
znači svi , dokažuju mnoga mista u s. pismu. Dosta budi čuti s. Pavla, koj u 
kn. k Rimn. V. 19 govori ovako: kako-su mnogi čiča neposluha jednoga 
covika nastali grisnici, tako-su mnogi po posluhu jednoga nastali pravednu 
gd i-se vidi, da Pavao hot\ reći, da kako biahu po Adamovu grihu svi sa- 
grišili, tako po Isusovoj smrti biahu svi nastali opravednjeni; u redku-bo 18. 
govori: dakle kako-je po grihu jednoga krivina griha prošla u sve ljude 
na osudjenje , tako-je po pravednosti jednoga milost božja prošla u sve lju¬ 
de na opravednjenje. 

17. 0 prvostolnom gradu bio on na glavici, kako-je bio i Jerusoliiu, bio na 
poljani, kako-je bio Babilon, iztokostranci govorahu svedjer užadi u takov 
grad, hteći time opoviditi veličanstvo takovoga grada svrhu ostalih gradovah 
u državi. — Uzb na stranu , da-se ne-bi proglasilo što-bi-im rekao, i zato 
da-se puk ne-bi uzbunio, oli da-se ne-bi činilo, da Isus traži prigodu, da-ga 
usmrte. 
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18. Evo uzhodimo u Jerusolim, 
i sin-će covicanski biti pridan 
svećeničkim Poglavicam, i knjiž- 
nikom , i oni-će-ga osuditi na 
smrt, 

19. I pridati narodom, da-mu- 
se narugaju, da-ga iz bi čaj u, i da- 
ga propnu; a on-će treći dan 
uskrsnuti. 


20. Tada pristupi k njemu ma¬ 
ti Zebedeovih sinovah sa svojimi 
sinovi, i poldoni-mu-se, da uzpro- 
si štogod od njega. 

21. A on-joj rečč: što-ćeš-ti? 
a ona-mu odgovori: odredi, da 
ova moja dva sina side jedan na 
tvoju desnu, a drugi na tvoju livu 
u tvojem kraljestvu. 


18, 19. Biaše-im i gori u XVI. 21; XVII. 21, 22 rekao, da-bi oni 
trpio muku, i umro za narod covicanski; ovdi-im ponavlja istu stvar, nado- 
stavivši poglavite okolovine svoje muke, i zato govori: biti-će pridan, tojest 
velikomu Saboru, koj imaše oblast života i smrti, koj-će-ga Sabor pridati 
narodom, tojest Ponciu Pilatu rodom Rimnjaninu, i mistodržcu rimskoga Ce- 
sara, da-ga po ruke svojih vojnikah, koji biahu takodjer Rimnjani, i po¬ 
grdi, i izbica, i propne na križ; ali-će sin covicanski, nadostavlja, treći 
dan uskrsnuti. 

20. Salome, Ivanova i Jakovljeva mati biaše sestra B. D. Marie; dakle 
Isusova ujna. Salome ljubjaše gorućno Isusa, i zato-ga-je stavno i jakodušno 
slidila i u njegovoj muki, i bila-je svidok njegovoga uskrsnutja. Pristupi da¬ 
kle ona s ponižnim ali punim smionstvom k Isusu, i zato-mu-se pokloni prie 
nego-bi izrekla što biaše namislila. Povida Marko X. 35, da biahu isti uče¬ 
nici, Ivan i Jakov pristupili k Isusu, da-ga uzraole za rečenu milost, ali-se 
on time nesuprotivi Matiju, jer buduć sinovi naveli mater, da ona uzprosi za 
njih prva redovanja u njegovom kraljestvu, i buduć otišli skupa i oni sa svo¬ 
jom materom k Isusu, što povida Matij, istina-je i što govori Marko, jer ovu 
želju biahu začeli oni, a njihova-ju mati očitovš Isusu na njihovo ime. 

21. Znaše Isus, što htiaše Salome, ali hotl, da ona to izreče ondi prd 
svimi, za moć ondi prid svimi ukoriti sve one, koji-se natiču za prva redova¬ 
nja. Kako pak Ivan i Jakov biahu čuli od Isusa, da on do mala imaše umri ti, 
i uskrsnuti, tako-se nadahu, da-bi on barem posli svojega uskrsnutja zastavio 
svoje kraljestvo, i zato nagovoriše svoju mater, da-bi ona uzprosila od Isusa 
svoga sestrića prvo redovanje za njih, koji-mu biahu po materi u rodstvu. 
Da siditi o d v esnu i o livu znači imati prvo dostojanstvo za kraljem, vidismo u I. 
Kr. II. 19. Cini-se na prvi očigled, da Salome, i njezina dva sina biahu poka¬ 
zali bezrednu želju za slavom ovoga svita, i zato-ih Ambrosio, Jeronim , i 
Zlatoustnik išću opravdati, i govore, da-je Salome ovo uzprosila od Isusa 
nagovorena od svojih sinovah, i navedena od materinske ljubavi, a da sinovi 
zaželiše ono redovanje, da tako mogu biti svedjer blizu svojega poljubjenoga 
učitelja, a da s druge strane nemogahu razumiti što željahu, jer nebuduć 
jošće bilo dovršeno otajstvo križa, nebiaše jošće milost Duha svetoga ni sgriala 
njihovo srdce, ni prosvitlila njihovu pamet. 
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22. Odgovori Isus i rečč: vi 
neznate što-je ono, što prosite; 
možete-li popiti onu čašu, koju 
imam popiti ja? Odgovoriše-mu: 
možemo. 

23. A on-im rečč: vi-čete moju 
čašu popiti doisto, ali siditi na 


moju desnu, oli na moju livu ne- 
stoi u meni, da dadem vam, dali 
onim, kojim-je pripravljeno od 
mojega otca. 

24. Buduć to čulo drugih de¬ 
set razsrdiše-se na dva brata. 

25. Ali-ih Isus zazva k sebi, i 


22. Kako sinovi biahu naveli svoju mater, da ona uzprosi za njih ovo 
častno misto, tako Isus obrati k njima svoj govor, i rečč: vi neznate kakovo- 
sam kraljestvo došao ja zastaviti; vi zato neznate ni što znači siditi na moju 
desnu, i na moju livu; vi-bo mislite o stvarih ovoga svita, i o tilesnih dobrih, 
a ja-vam rekoh o stvarih vičnoga života, i o duhovnih dobrih. Prva redovanja, 
koja svakako odlučuje moj otac, nisu odredjena ni za moje rodjake, ni za 
moje znance za ovo, što-su-mi oni u rodstvu oli u svojstvu, dali za one, ko- 
jim-se to pristoi radi njihovoga poniženstva, radi podnošenja mnogih nevoljah, 
radi progonstva, muke, i iste smrti, koju-bi podnili za moju viru, i za moj 
zakon. Vi dakle uzprosivši pomenuta redovanja neznate^ što uzprosiste, i zato 
uzprosiste krunu zadobitja prie nego počeste vojevati. Zelite-li biti nad svimi 
ostalimi počastjeni i nadareni? Uložite-se nadadi sve ostale u prikladnoj 

dostojnosti. — Možete-li popiti času .? Čaša znači nevolje, ne- 

sgode, muke, i smrt, kako vidismo u Spiv. LXXV. 9, 10; i u Išai. LI. 17. 
Govori dakle Isus: pokle želite popeti-se toliko visoko, jeste-li pripravni 
podniti sve ono, što-se iziskuje za dostignuti žudjeno dostojanstvo ? — Mo¬ 
žemo; biahu jurve razumili što zlamenuje čaša, i zato-se podlagaju svakoj 
neugodnosti ištom da-im bude udiljeno što biahu uzprosili. 

23. Znam i ja, govori Isus, da-ćete podniti i nevoljah, i istu smrt radi 
moje vire, ali nemojte zato činiti, da-će-vam biti dano u mojem kraljestvu ono 
misto, koje vi uzprosiste; ono-bo nije unapridodlučeno ni za ovoga, ni za onoga, 
dali onomu, koj bude najveće zadostojao. Zelite-li dakle primiti mnogo, pora¬ 
nite da zadostojite mnogo. Da-se-je pak izpunilo, što reče Isus, da-će to- 
jest i Ivan i Jakov popiti čašu muke i smrti, nahodimo to dosvidočeno s obzi¬ 
rom na Jakova u Sgodop. apost., koje u XII. 2 povida, kako-je Jakov bio 
posičen po Irudovoj naredbi i tako umro mučenik; a s obzirom na Ivana piše 
Tertulian, da-je ovaj Apostol bio pod Cesarom Domicianom u Rimu stavljen 
u kotao vriloga ulja, ali da-je iz njega izašao zdrav i čitav. Povida pak isti 
Ivan u kn. Očit. I. 9, da-je on bio prognan na otok Patmos , i da-je ondi pod¬ 
nio mnogo nevoljah, što-je zadostno da bude držan za Isusovoga mučenika 
po mnenju Orijene, Jeronima , Zlatoustnika , i Bede. 

24. Razsrdiše-se čiča naticanja ovih dvajuh, buduć-se javilo i u njih 
ono slavoželje, koje podžiže na nenavidost, a ovo na sržbu; i zato-su oni, 
koji-se natiču za jedno isto oli koristno, oli častno misto malokrat medju so¬ 
bom priatelji. Lončar nenavidi lončara, govori općeno zaričje. 

25—27. U svitovnih kraljevinah gospoduju oni, koji-su najmogućiji, 
oni na silu ugrabjuju vladanje, oni osorno i ponosito vladaju pukom, kojega-su 
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reče: vi znate, da medju narodi 
gospoduju oblastnici, i da svoju 
vlast svrhu njih pokazuju oni, 
koji-su velemožni. 

26. Medju vami neima biti tako, 
dali kojgodir iz medju vas želi biti 
veći, neka bude vas službenik; 

27. A kojgodir od vas želi biti 
prvi, neka bude vaš sluga; 

28. Kako i sin čovičanski nije 


došao, ula-mu budu posluženo, 
dali da on posluži, i da dade svoj 
život za odkupjenje mnogih. 

29. I buduć oni izašli iz Jerika, 
slidjaše-ih veliko množtvo. 

30. I evo dva slipca, koji si- 
djahu pokraj pdta, buduć čuli, da 
prolazi Isus, zavapiše rekavši: 
Gospodine, Davidov sine! smiluj- 
nam-se. 


oružjem u ruci podjarmili. U inojem kraljestvu neiraa-se toga viditi, dali 
ueka-se oni, kojemu-bi-se činilo, da-bi mogao zapovidati drugim, pokazuje 
krotak, i podložan, a oni, kojemu-je podana vrhna vlast, neka-se pokazuje 
dobrostiv, milostiv, i uljudan, u jednu rič, neka-se podnosi ne kako gospodar, 
dali kako sluga, ne kako zapovidnik, dali kako podložnik. Virovatno-je da- 
se-je rimski Papa od ovud naučio nazivati-se, sluga božjih slugah . 

28. Vi-ste moji učenici; naučite-se dakle od mene kako-se imate pod¬ 
nositi prama svojim podložnikom. Ja-sam zastavitelj i glavar svč Crkve, i 
sasvimtime nezapovidam ni najmanju stvar, ako-ju prie nisam ja isti učinio. 
Ja neišćem, da tko prigori za-me ni najnevriduije dobro, a ja dajem isti svoj 
život za odkupjenje i spasenje svih, buduć ja odlučio podniti i muku i smrt za 
narod čovičanski. Naučite-se dakle od svojega učitelja, kako-biste na svoje 
vrime vladali onom općinom pravovirnih, kojč-ćete nastati pastiri. Da rič 
mnogi znači i ovdi kako i gori u r. 16. svi , nije triba dokazati; vidi ništa- 
nemanje Pavla u I. k Tim. II. 6; II. ka Korint. V. 14. 

29. Jeriko lip i glasovit grad u Palestini bio-je sagradjen medju Jor¬ 
danom i Jerusolimom, odalečen od ovoga 18 3 / 4 , a od onoga 7 1 /* rimskih 
miljah. Hteći Isus otići iz Peree (vidi pogl. XIX. 1) u Jerusolim hotl proći 
priko Jerika, i ovdi-je učinio ono čudo, koje povida i ovdi Matij, i Marko 
u X. 46, —; i Luka u XVIII. 35, —. 

30. Matij pominje dva slipca, Marko jednoga i ovoga ozdravljenoga 
pokle Isus biaše izašao iz Jerika, Luka takodjer jednoga, i ovoga ozdravlje¬ 
noga prie nego Isus biaše ušao u Jeriko. Ova razlika nastaje od ovud, da-je 
svaki Evanjelista propustio nike okolovine; cio-bo dogodjaj bi ovakov. Hodeć 
Isus iz Peree, i približujuć-se k Jeriku ču, da vapi k njemu niki slipac, koj 
sidjaše pokraj puta. Isus nehtl uslišati njegov vapaj, kojim-ga zvaše na pomoć, 
dali mimojde hteći time užgati još veću viru u onom slipcu, koj baš razžežen 
i od vire, i od ufanja pojde za Isusom u grad, i projde na drugu stranu, jer 
znaše da-bi on onud prošao da pojde u Jerusolim. Došavši ovaj slipac vanka 
grada najdč on ondi v drugoga slipca, koj takodjer čekaše Isusa za istu svrhu, i 
side pokraj njega. Čuvši oboica, da eto izhodi Isus iz grada zavapiše obadva 
na vas glas: Gospodine Davidov sine! smiluj-nam-se. Luka dakle govori o 
prvom, kojega nepominje Marko, a Marko o drugom, kojega nepominje Luka, 
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31. A množtvo-ih karaše, Ha 33. A oni-mu odgovorile: da- 
muće; ali oni vapiahu jos jace go- nam-se otvore naše oci. 
voreći: Gospodine Davidov sine! 34. I smilova-im-se Isus, taknd 
smiluj-nam-se. njihove oči, i oni odmah progle- 

32.Istadčlsus,izazva-ihksebi, daše, i slidiše—ga. 
i rečč: što želite, da-vam učinim? 


Poglavje dvadeset i prvo. 

Isus ulazi kako kralj u Jerusolim 1—11; izgoni iz Hrama trgovce 12,13; 
ozdravlja slipce i hrome 14; odgovara Farisejom, kojisu-se smutili na 
proslavjenje učinjeno o Isusu po usta ditidah 15, 16; proklinje neplodnu 
smokvenicu 17 — 19; povida učenikom kolika-je kripost Vire 20 — 22; od- 
bia upit Svedenikah, koji htiahu znati, kojom oblastju on čini čudesa 
23 — 27; prinosi priliku dvajuh sinovah, jednoga na rici neposlušna, a 
drugoga takodjer na rici poslušna 28 — 32; i priliku o tezateljih, kojim-je 
gospodar naimio svoj vinograd , i koji usmrtjuju i njegove sluge , i njego¬ 
voga sina 33 — 41; i time dokazuje , da-bi Isukrstova Crkva prošla od Ju- 
dejah k narodom 42 — 46. 

Redak 1. I približujući-se oni k maslinskoj gori; posla tada 
k Jerusolimu dojdoše u Betfage Isus dva učenika, 

a Matij o oboici. Ovi-se drugi, kojega pominje Marko, zvaše Bartimeo; prvomu 
neznamo imena. 

31. Karaše-ih, za da ne-bi bili dosadni Isusu, ni zadržavali-ga na 
pfitu. — Vapiahu još jace, za da-bi-ih Isus barem čuo, pokle-ih čiča navale 
puka, od kojega-je bio okružen, nemogaše viditi. 

32. Sto želite? pita-ih ovo, za da množtvo vidi, da-je on ono čudo uči¬ 
nio ganut od njihove molbe. 

33. Da-nam-se otvore , tojest, da progledamo, jer imahu oči otvorene 
i prie, ali nemogahu njima viditi. 

34. Hot\-ih taknuti, hteći dokazati, da njegova put, sjedinjena s božan¬ 
stvom, imaše zdravonosnu kripost. Smrtni-je grih težka slipoča duše. Neka-se 
nauči dakle svaki grišnik, koj-bi-se našao u takovom stanju: prvo, uzprositi 
od Boga milost, da-bi progledao, tojest, zapoznao grdnost svojega stanja, 
gnusobu svoje putenosti, strahovitost pedipse, lipotu kriposti, raskošje na- 
darja, i tako svidivši-se, i očistivši po božjoj milosti svoju dušu, neka-mu 
bode haran za života; drugo, virno sliditi-ga obslužujudi potanko i podpuno 
sve njegove zapovidi, sve njegove naredbe, pak najposli otići na uživanje 
vične slave. 

1. Jerusolimu na iztoko-podne leži dolina Jošafat, niz koju teče potok 
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2. I reče-im: pojdite u selo, 
koje-je prama vama, i ondi-ćete 
odmah naći magaricu svezanu, i 
pulića s njom; odvežite-ih i pri— 
vedite k meni. 

3. Ako-vam tko bude štogod 
rekao recite-mu: Gospodinu-ih- 


je triba; i on-će-vam-ih odmah 
pustiti. 

4. A ovo-se-je sve sgodilo za 
da-se izpuni što-je bilo rečeno po 
Proroku, koj-je rekao: 

5. Recite sionskoj kćeri: eto 
tvoj kralj grede k tebi krotak, ja- 


Cedron; dohodi zatim maslinska gora, za njom Betfage, a za Betfagom Betania. 
Putujuć dakle Isus iz Jerika put Jerusolima, i došavši (u našu cvitnju subotu) 
u Betaniu prinoćl ondi. Uputivši-se jutrom (naše cvitnje nedilje), i došavši 
blizu Betfage, posla dva učenika u selo, da oprave što-im biaše naredio. 
Rekavši dakle Matij, da biahu došli u Betfage, neimamo razumiti, da biahu 
ušli u selo, dali da biahu došli blizu sela, jer i Marko u XI. 1 govori, da biahu 
došli blizu Betanie , tojest na medjaš, koj razdiljivaše Betaniu od Betfage, i 
Luka u XIX. 29 povida, da biahu došli blizu Betfage i Betanie , tojest na 
medjaš medju ova dva sela, koja nebiahu jedno od drugoga mnogo oda- 
lečena. 

2. U selo , tojest u Betfage, jer medju Betaniom i Jerusolimom nebiaše 
drugoga sela. — Magaricu . ... i pulića; Marko, Luka, i Ivan nepominju 
nego pulića, jer oni nehtiše pomenuti, nego ono živince, na koje Isus biaše 
uzjahao, da ujde u Jerusolim, kad Matij hoti poviditi i okolovine ovoga ula¬ 
ženja, i tako pokazati, kako-se biaše izpunilo Zakariino proročanstvo. Buduć 
onaj pulić bio s materom tribovaše uzeti i nju, za da pulić, koj nije bio prie 
zajahan, bude miran u pAtu. 0 drugom uzroku vidi r. 5. 

3. Dosta-je da gospodar magarice i pulića čuje moje ime za da-vam 
pusti i jednu, i drugoga. 

4. 5. Ove-su beside uzete dio iz Išai. LXII. 11, a dio iz Zakarie IX. 9, 
gdi i jedan i drugi govore o došastju Mešie, i zato Matij, hteći dokazati da-se 
sve biaše potanko izpunilo, prinosi vlastite beside, i govori: recite sionskoj 
kćeri, tojest jerusolimskomu puku, da pomnji na slideće riči; eto tvoj kralj , 
oni Mešia, kojega ti od davna čekaš, i želiš, grede k tebi, on-je jurve došao 
na svit, i eto ulazi u tvoj grad s veličanstvom kralja, koj-je krotak , koj grede 
k tebi ne za drugo, uego da-te spasi, on-bo-je tih, on i navišta, i nosi mir, 
i zato on nejaše na uzoritom konju, on-se nevozi u prilipih kočiah, on nije 
okolišen od vojvodah i vojnikah, kako čine svitovni kralji i vojvode, dali on 
blagoćudno sidi na magaretu, i neima u družbi nego svoje vime učenike, i 
broj drugih bogoljubnih Ijudih. Da-je jahati na magaretu bilig mira, a jahati 
na konju bilig boja i rata, vidi-se u I. Mojs. XXII. 2, 8; II. Mojs. IV. 20; 
IV. Mojs. XXII 21, 30; Još. XV. 18; Ošee XIV. 4, i na mnogih drugih mi¬ 
stik. Drže pak općeno s. Otci, da magarica biližaše Judeje , a pulić narode; 
i da-je Isus, buduć-se uputio da podloži svojemu zakonu i ove i one, htio u 
svojem slovodičnom ulaženju u Jerusolim služiti-se i magaricom jurve pod- 
jarmenom, da time zlamenuje Judeje podložne Mojsesovu zakonu, i putićem. 
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šuć na magarici i na policu sinu 
podjarmene. 

6. I otidoše učenici, i učiniše 
kako-im biaše zapovidio Isus. 

7. I privedoše magaricu i pu- 
lića, na koje postaviše svoje halji¬ 
ne, i učiniše da on sedne zgora. 

8. Mnogi pak od puka sterahu 


svoje haljine po putu, a drugi si- 
kahu grane stabalah, i sterahu-ih 
'po putu. 

9. A množ puka, koj hodjaše 
naprid, i koj slidjaše, vapiaše go¬ 
voreći: Hošana Davidovomu sinu! 
blagoslovjen koj grede u Gospo¬ 
dinovo ime; Hošana u visokih. 


na kojega nebiaše seo nitko, da time zlamenuje narode, koji rečenomu za¬ 
konu nebiahu bili podložni. 

6, 7. Zastriše i magaricu i pulida, jer neznahu na kojega-bi on seo. 
Zastriše-ih pak ne za veličanstvo, dali da-im stave na hrbat štogod mekoga 
namisto sedla, i samara, kojimi-se onda neslužahu, jer, kako povida Dio Ka¬ 
sto, sedlo i samar bihu istom u vrime Cesara Neruna iznašasti, a stremeni 
istom Šestoga stolitja po Isusovom rodjenju. Zastrivši učenici i magaricu i 
pulida učiniše oni da Isus sedne na pulida, kako pišu Marko, Luka, i Ivan, 
jer-im, može biti, biaše Isus očitovao, da-bi on uzjahao na pulida, a uzeo so¬ 
bom i magaricu za tkoj bilig veličanstva. 

8. Opisuje odved u kratko blagdanost onoga ulaženja, jer kad tkoj 
kralj imaše blagdano udi u svoj prvostolni grad, odliš da prihodjaše u grad 
veliko množtvo Ijudih, kojimi biahu uapunjene sve ulice i sva trgovišta, 
gradjani raztvarahu i one prozore od kudah, koji priko godišta stoje zatvo¬ 
reni, i s njih gledahu ne samo mužke dali još i ženske osobe, koje samo u 
takovoj prigodi izhodjahu iz svojega zatvora; oni pak, koji neimaju mista na 
prozorih uzhode na krove od kudah, koji-su, kako rekosmo, ravni, i tako 
gledaju svi kraljevo ulaženje. Prozori-su od kudah narešeni prilipimi za¬ 
stori, svi-su puti, i sve-su ulice poŠkropjene vodom za da-se ne-bi podigao 
prah, i bio dosadan prohodecim; oni pak puti, kojimi imaše prođi kralj, na- 
strti-su mladikovimi granami stabalah, i ugodnovoujajuđim cvitjern, a gdigo- 
dir i mnogocinjeuimi podstori s jedne i s druge strane, ostavivši samo odkri- 
venu sridu pilta, po kojoj-bi prošli konji, i druga živina. Pokle-je kralj ušao 
u grad puk pokažuje svoju radost, klikuje pun veselja, plešde rukama, i vapi: 
zdravlje kralju; I. Sam. XVI. 15; I. Kralj. I. 39; II. Kralj. IX. 13; ovako Tourne- 
fort, Chardin, Arvieua, Paulsen,Kurčio, i mn. dr. Htedi daklelsus očito poka¬ 
zati, da-je on pravi Mešia, judejski kralj, hoti udi slavodično u Jerusolim, i 
zato ovi put neotide on pišiee, kako biaše običajan, dali uzjaha na magarca, i 
okolišen od svojih učenikah kako od svojih dvoranah, i od muožtva puka 
kako od svojih službenikah, projde priko Jerusolima za da Judeji vide ovo 
njegovo blagdano ulaženje, i čuju one pozdrave, koji-mu bihu od svih stra- 
nah podani. Steranje dakle granah i haljiuah po putu, kojim imaše prođi Isus, 
učinjeno od množtva, biaše očito i opdeno izpovidanje, da-jc Isus pravi Mešia. 

9. Mnoztvo puka; ovo-se biaše složilo dio od onih iz Galilee, dio od 
onih iz Peree, koji slidjahu Isusa, dio od onih iz istoga Jerusolima, budud 

Slog IX. 12 
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10. I buduć on ušao u Jeruso- 
lim skoči-se vas grad, i rečč: koj- 
je ovi ? 

11. A pukovi odgovoriše: ovo- 
je Isus, Prorok iz Nazareta koj-je 
u Galilei. 


12. I ušavši Isus u Hram božji 
poče on izgoniti sve prodajuće i 
kupujuće u Hramu, obori takodjer 
i stolice pineznikah, i sidišta onih, 
koji prodavahu golubice; 


mnogi izašli da susrite Isusa, pokle biahu ćuli, da on biaše uskrisio smrde- 
cega Lazara, a dio od onih, koji prihodjahu u Jerusolim na vazmeni blagdan. 
Hodeci dakle jedni naprid, a drugi s traga počeše vapiti hosana, tojest spasi. 
Bože, shrani, ukripi, učini čestita Davidovoga sina, tojest udili-mu život, 
zdravlje, sriču, i dobilje. — Blagoslovjen .... ime; neka bude blagosrićno 
dosastje ovoga kralja, koj-je poslan od Boga, i koj-je došao da pohodi i spasi 
svoj puk. — Hosana u visokih, tojest, neka svemogući i milostivi Bog, koj 
pribiva u privisokom nebu obrani, i oćestiti ovoga kralja. — Hosana- je rić 
jud., složena od hosia, i na što znaci nuder spasi Ove rici, koje 

služe za nazivanje čestitosti, bibu uzete iz Spiv. CXVIII. 25, 26, koje govori 
o Mešii, i tako dopusti Bog, da svećenički Poglavice, knjižnici, i starešine 
puka, koji nakon malo danah imahu vapiti: propni, propni toga Isusa, ćuju 
sada ovo nazivanje čestitosti kako Mešii, i tako da budu oni isti svidoci, da- 
se-je Davidovo proročanstvo izpunilo, i tako da-se oni nemogu ogovoriti, da 
ovoga Mešiu nepoznavahu. 

10. Na prijaki i jednodušni vapaj: Hosana Davidovomu sinu izajdoše 
Jerusolimjani na prozore, uzajdoše na krove, iztrkaše na ulice i počeše svi 
pitati: što-je ovo? Tko-je ovi, koj ulazi slavodično u naš grad kako kralj? 
Odkud-je on došao? Kojega-je on roda i plemena? Koja-je svrha njegovoga 
došastja? Sve ovo htiše znati potaknuti od znatiželje, i, može biti, nagovo- 
reni od Farisejah i Svećenikab, koji pucahu od jida videći, da Isus biaše ušao 
u grad s tolikim blagoštovjem. 

11. Na jednodušni upit dadoše jednodušni odgovor navlastito oni, koji 
hodjahu prid Isusom, rekavši: ovo-je Isus Nazaretjanin, oni veliki Prorok, 
kojega-je navistio Mojses (V. kn. XVIII. 15), ovo-je oni Davidov sin, oni 
pravi Mešia, naš odkupitelj, kojega navistiše svi Proroci, i kojega-nam-je 
poslao Bog za naše spasenje. Znahu sve ovo i Fariseji, i knjižnici, i Sveće¬ 
nici, jer Isus biaše tri godišta živio medju njimi, i tako biahu i vidili i čuli 
nesumnjivih biligah njegovoga božanstva, ali-ih njihova opakoćudnost biaše 
zaslipila tako, da videći nebiahu vidili, a čuj ući nebiahu razumili. 

12. Biahu Svećenici odredili, da oni pridavak od dvodrakme, koj imaše 
davati svaki mužkić božjemu Hramu, o čem rekosmo gori u XVII. 23, ima 
biti plaćen u komadu od dvodrakme. Kako pak nebiaše lako svakomu osobi¬ 
tomu mužkiću iznaći ovih pinezah, tako kamatnici sakupivši velik broj dvo- 
drakmah, idjahu u Hram i ondi u udvorju narodah prominjivahu drugi pinez 
za dvodrakme, ali s ne malim dobitkom, koj-se zvaše P^ip (kolbon), odkud 
grč. xoXA’j/3os xo)l'jpitSTOu, lat nummularii , ital. banchieri Kako kamata 
biaše oštro zabranjena, tako-se Isus, vidivši, da-se toliko bezzakonje čini 
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13. I rečč-im: pisano-je: moja 
kuća ima biti kuća molitve, a vi-ju 
obratiste u špilu lupežah. 

14.1 pristupiše k njemu u Hram 
slipci, hromci, i on-ih izlici. 


15. Vidivši svećenički Pogla¬ 
vice, i knjižnici čudesa, koja * on 
činjaše, i dičicu, koja vapiahu u 
Hramu, govoreći: Hošana Davido- 
vomu sinu, razsrdiše-se oni, 


u Hramu, a da to Svećenici nehtiahu zabraniti, razljuti, i izagna sve one 
kamatnike iz Hrama, oborivši na tleh i njihove stolove, i njihova sidišta, i sve 
što-im služaše da opravljaju svoj posao. Biaše zapovidjeno u zakonu (II.Mojs. 
XXIII. 17; IH. Mojs. XXIII. 38; i V. Mojs. XVI. 16, 17), da svaki odresli 
mužkić dojde najmanje tri puta na godište u s. Nadstor, a poslie u s. Hram, 
i da donese ono što-bi bio uzmožan, i da time pokaže svoje podložanstvo 
Jehovi. Najmanji pridavak, najmanja žertva, koju mogahu prikazati i najubož- 
niji, biahu ptići golubice, oli ptići grlice. Ovih nebiaše lako uhvatiti kako onih, 
i zato trgovci u takovih prigodah (navlastito o blagdanih Vazma, Petdesetice, 
i Kitjokrovjah) donašahu u udvorje naredah množ ovakovih žertvah, jer ovih 
mogaše i najsiromašniji kupiti, i ondi-ih prodavahu mnogo skuplje nego biaše 
njihova čina u gradu; ovako Jeronim . Po vida pak Maimonide i Talmud, da i 
isti Svećenici prodavahu za gotov pinez puku onih golubicah, koje-im biahu 
prie od drugih bogol jubnih pridane, i da i oni iziskivahu za njih više nego biaše 
pravedno. Vidivši dakle Isus oli samo one trgovce, kako govori Jeronim, oli 
i trgovce i Svećenike, kako govore Maimonide i Talmud, da gule siromaha, 
i da pod pokrivkom bogoštovja kradu i sadiru u s. Hramu, kako razbojnici 
čine u svojih spilah, progni i njih, i razruši i njim sve što držahu da-je ko- 
ristno njihovoj odluki. 

13. Moja kuća ...; ove riči uze Isus iz Išai. LVI. 7, i iz Jer. VII. 11, 
i prilučivši-ih ovoj prigodi govori: u ovom mistu posvećenom Bogu odluče- 
no-je, da budu i prikaživana posvetilišta, i opravljana druga dila bogoštovja, a 
navlastito da puk prikladnimi molitvami moli Jehovu za sve one milosti, koje- 
su-mu potribite, i da-mu zahvali za jurve primjene; a vi ovo isto mislo od- 
svetiste, i pogrdiste čineći dilah sličnih onim, koja čine lupeži sadiraoci, koji 
pribivaju u spilah i jaminah, i naskaču putnike, da-ih sadru. Izagnavši Isus i 
pineznike, i trgovce iz Hrama, pokaza-se on time njegov podpuni gospodar, 
i zato nazivlje Hram moja kuća , a sebe nazivlje Bogom. 

14. Dokle Isus udiljivaše zdravlje i slipcem, i hromcem, i kljastavim, 
koji biahu za tu svrhu došli u Hram, dičica, koja biahu ondi navrvila vapiahu: 
hosana Davidovomu sinu; o čem vidi gori r. 9. 

15. Biahu Fariseji i Svećenici vidili blagdano Isusovo ulaženje u grad; 
biahu čuli ono nazivanje čestitosti, koje-mu biaše učinio puk kakoMešii kralju; 
biahu vidili kako on smiono biaše izagnao iz Hrama kamatnike, i one koji 
prodavahu žertve, kako bez ikakve likarie biaše izličio sve one nemoćnike, koji 
biahu došli k njemu u Hram, i biahu oni sve ovo, premda mučno, progutali; 
ali sada, čuvši da-mu nejaka i nerazumna dica nazivlju čestitost, i da-ga zovu 
Mešiom, nemogoše udušiti svoj jid, ni svoju sržbu, i zato-ga kore za ovo, što 
pušta, da-ga nazivlju onim nazovom, koj-mu-se nepristoi. 

12 « 
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16. I rekoše: čuješ-li sto ovi 
govore? A Isus-im odgovori: ču¬ 
jem. Niste—li štili: ti-si iz ustiuh 
dičice i sisajućih pripravio (sebi) 
pohvalu? 

17.1 ostavivši-ih otide on vanka 
grada u Betaniu, i ostade ondi. 

18. Ali jutrom vraćajuć-se u 
grad ogladni. 


19. I videč pokraj puta smo- 
kvenicu otidč k njoj, ali nenajdč 
na njoj ništa izvan listja, i reče- 
joj: neka neizajde iz tebe ploda 
u vike. I smokvenica usahnft on 
čas. 

20. I vidivši to učenici začu- 
diše-se rekavši: kako-je odmah 
usahla? 


16. Kako ti, ktiše redi, budud sebičan čovik možeš trpiti, da-te na¬ 
zivlju Mešiom? Jeda-li činiš, da-ti-se taj nozov prisloi? Nemisliš-li, da-bi-te 
Sabor, izaznavši to, pedipsao kako hinca, i ugrabitelja tudje slave? Zašto ne 
narediš ovoj dičici da muče? — Niste-li etili , odgovara Isus, što-je David 
pisao o meni u Spiv. VIII. 3 ? Nevidite-li, da-se-je izpunilo njegovo proro¬ 
čanstvo? Budud moja dila, i moja čudesa takova, da svaki čovik, koj-je 
zdravoga razuma, može iz njih zaglaviti, da-sam ja oui Mešia, kojega navi- 
stiše Proroci, pokle vi, zaslipjeni od nenavidosti, nedete da-me'za Mešiu 
proglasite, i proslavite, evo-me ova nerazumna dičica poznaju i izpovidaju i 
slave za Mešiu, i to ričmi, kojih ona brž i nerazume! Evo kako ovi prosti vds, 
lukave, ovi neumitni vds, naučene kore dilom, koje-vam služi za veliku sra¬ 
motu! Evo kako-je Bog odredio, da-se na vaše oči izpuni što o meni pisaše 
vaši Proroci! 

17. Betania biaše daleko od Jerusolima ne pune dvi rimske milje pAta. 
U ovom selu pribivaše Lazar, kojega Isus biaše malo prie uskrisio od mrtvih. 
Otide dakle Isus k ovomu svojemu priatelju, da kod njega prinoći; ovako 
ima grč. prinesitelj. 

18. Ogladni ,* pusti tojest, da-se zbudi u njem glad i tako da on ima 
prigode učiniti ono čudo. koje povida r. slid. 

19. Znaše Isus, da on na onom stablu nebi našao smokavah, jer, kako 
povida Marko XI. 13, nebiaše od njih vrime; otide sasviintiine, i poče iskati 
medju listjem, bi-li našao tkoje vode, htedi, nenašavši-ga, prokleti onu smo- 
kvenicu. Učini ovo Isus, kako razlože Jeronim , Zlatouetnik , i llario , jer hoti 
smokveiiicoui zlameuovati judejsku skupštinu, i pokazati kako-ce ona, neima- 
jud nego listja. tojest praznih običajnostili primjenih od svojih otacah, i zato 
neobslužujud ona zakon nego samo izvauskim načinom, biti najposli odba¬ 
čena, prokleta, i posičena kako usahlo stablo. Prokleo-je dakle Isus smo- 
kvenicu ne cica iste smokvenice, koja nemogaše onoga vrimena dati ploda, 
dali čida judejske skupštine, koja-je bila zlamenovana smokvenicom, i koja 
mogaše, da bude htila, priniti ploda iz onih milostih, koje-joj biaše udilio 
Bog. Razvidi, Krstjanine, imade-li stablo tvojega življenja plodovah oli ne, 
ter nenašavši-ih uloži-se da-biš koliko toliko plodio, za da-te Bog, kad-te 
bude pohodio, i iskao u tebi ploda, neprokune. 

20. 1 vidivei to, ali sutradan, tojest u utorak po cvitnoj nedilji, jer Isus 
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21. A Isus odgovori i rečć: u 
istinu-vam govorim: da-ćete vi, 
ako budete imali vire, i nebudete 
sumnjili, ne samo učiniti ovako 
smokvenici, dali da-će tako biti 
učinjeno i ovoj gori, ako-joj re¬ 
čete: digni-se i baci-se u more. 

22. I štogod budete molitvom 
i virom uzprosili to-čete primiti. 

23. I buduč on ušao u Hram, i 
počeo učiti, pristupiše k njemu 
svećenički Poglavice, i starešine 


puka, i rekoše-mu: tkojom oblastju 
činiš ovo? tko-ti-je dao tu oblast? 

24. Odgovori-im Isus i rečč: 
upitati-ću i ja vas jednu stvar; i 
ako-mi na nju odgovorite, reći- 
ću i ja vam tkojom oblastju ovo 
činim. 

25. Ivanovo krstjenje od kud- 
je bilo? od neba oli od ljudih? A 
oni počeše misliti u sebi, i govo¬ 
riti: 


biaše u ponediljak, vraćaj u ć-se iz Betanie u Jerusolim, prokleo smokvenicu, 
otišao zatime u grad, ušao u Hram, izagnao iz njega kamatnike i trgovce, i 
u večer-se povratio u Betaniu, i lako učenici sutradan hodeći u grad biahu 
vidili, da smokvenica biaše po sve usahla, i tomu-se biahu začudili; vidi 
Marka XI. 13—20. 

21. Videć Isus, da-se učenici čude čiča usahle smokvenice, uzč prigo¬ 
du, da-im povidi kolika-je kripost prave vire, i podpunoga pouzdanja u Boga, 
i zato govori: ako budete imali žive i izvrstne vire, činiti-ćete čudesah ne 
samo sličnih ovomu učinjenu u ovoj smokvenici, dali još i mnogo većih; vidi 
gori XVII. 19. 

22. Molitva sdružena s virom i ufanjem toliko-je moguća prid Bogom, 
da on nekrati nijedne uzprosene stvari, dali pače daje svakih milostih onim, 
koji-ga prikladnim načinom mole; vidi gori VII. 7, 8. 

23. Veliki Sabor imaše medju ostalimi dužnostmi paziti, da-se ne-bi 
javio tkoj laživi Prorok. Hteći dakle Judeji navedsti Isusa, da-se proglasi za 
božjega sina, i tako da dade Saboru uzroka i da-ga osvadi, i da-ga osudi, 
pitaju-ga: pokle-si ti ušao u grad kako kralj, pokle-si izagnao iz Hrama pi- 
neznike i trgovce kako Bog, pokle učiš očito u Hramu kako Prorok, reci- 
nam, tko-te-je poslao, da to činiš? Tko-ti-je dao takove oblasti? Mi-bo 
znamo, da-te Sabor, koj-bi-ti to mogao dopustiti, nije za to uoblastio. 

24. Nebiaše jošće došlo vrime, da Isus podnese muku i smrt, i zato-se 
on nehti očitovati za Mešiu, ni upravno odgovoriti na njihovo upitanje. dali 
učini on isti njim drugo pitanje, na koje da budu odgovorili bili-bi izpovidili oni 
isti, da-je Isus sin božji, i da ono, što on diluje, điluje oblastju božanstvenom. 

25. Krstjenje zlamenuje ovdi ne samo pranje vodom, oli u vodi, dali 
jošće i Ivanov nauk, i njegovo pripovidanje, i po njem prineseno svidočanstvo 
s obzirom na Isusa, i izpovid n njem učinjenu, u jednu rič, sve ono, što Ivan, 
kako božji poslanik, a Isusov pridtecitelj biaše i učinio, i rekao. Upitavši 
dakle Isus Judeje: od koga činite, da-je bio poslan Ivan, od Boga, oli od 
ljudih? oni imahu odgovoriti; od Boga, i tako imahu u isto vrime izpoviditi 
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26. Ako odgovorimo: od neba, 
on-će-nam reći: zašto-mu dakle 
nevirovaste? Ako-mu pak odgovo¬ 
rimo : od ljudih, boimo-se puka; 
svi-bo držahu Ivana za Proroka. 

27. I odgovoriše Isusu: ne- 
znamo. Tada i on rečč njim: neću 
ni ja reći vam, tkojom oblastju 
ovo činim. 

28. A što-vam-se čini od ovoga? 
Niki-je čovik imao dva sina, i oti¬ 
šavši on k prvomu reče: pojdi 
sinko danas raditi u moj vinograd. 

29. Aon odgovori i rečč: neću. 
Ali-se poslie pokaja, i otidč. 

30. Pojdč on zatim k drugomu, 


i rečč po isti način i njemu; a on 
odgovori: evo idem Gospodine; 
ali neotidč. 

31. Tko-je od ovih dvajuh 
učinio otčevu volju? Odgovoriše- 
mu: prvi. Reče-im tada Isus: u 
istinu-vam govorim, da-će očitni- 
ci, i bludnice ući u kraljestvo 
božje prie nego vi. 

32. Došao-je k vam Ivan pri- 
povidajuć put pravednosti, a vi-mu 
nevirovaste, kad-mu virovaše očit- 
nici i bludnice. Vi to vidiste, ali- 
se niste ni posli toga pokorili tako, 
da-biste-mu virovali. 


da-je Isus Mešia sin božji, jer-ga kako takovoga biaše i proglasio, i ukazao 
prstom Ivan, Prorok poslani od Boga. Rekavši ovo, bili-bi rekli oni isti, da 
Isus diluje čudesa oblastju božjom. 

26. Kako oni s jedne strane nehtiše proglasiti Isusa za Mešiu, i reći, 
da-je Ivan bio poslan od Boga, tako s druge strane nehtiše staviti svoj život 
na pogibil, i reći, da-je Ivan bio poslan od ljudih, jer-bi bili time uzbunili 
proti sebi vas puk, koj držaše za stavno, da-je Ivan bio božji Prorok. 

27. Neznamo; govore laž, da tako i shrane sebi život, i da ne budu 
uhvatjeni od Isusa u besidi. — Neću ni ja; negovori Isus: kad nez?iate 9 dali 
govori, kad nećete da odgovorite vi meni, neću ni ja odgovoriti vam, jer-vam 
rekoh, da-bih-vam odgovorio ako-biste vi prie meni odgovorili. 

28—32. Videć Isus, da Judeji neće da-mu odgovore na prvo pitanje, 
čini-im on sada drugo, na koje-mu odgovoriše odmah, jer neznahu, da-bi Isus 
očitovao time njihovu zloćudnost, i otvrdnost u grihu. Čuvši dakle njihov od¬ 
govor, vi-ste, govori, onaj sin, koj-je rekao, da-bi otišao, a neotide; vi-se 
hvalite, da imate zakon božji prid očima, a u srdcu-ga neimate; vi-se dičite, 
da-ste obslužitelji zakona, kad niste nego njegovi grditelji; vi častite Boga 
izvanskim i licumirnim načinom, a sadirete udovice, i sakupljate blago priko 
svakoga zakona, i zato-su mnogo bolje od vas bludnice i očitnici, koji svojim 
opakim življenjem biahu rekli, da ne-bi obsluživali zakon, ali-se poslie, ga¬ 
nuti od Ivanovoga pripovidanja, pokoriše, i obratiše, i živu pravedno po na- 
redbah zakona. Evo uzroka, čića kojega-će oni biti dionici kraljestva nebe¬ 
skoga, a vi-ćete biti od njega odbačeni, jer vi ne samo nevirovaste Ivanovomu 
pripovidanju, dali-se nehtiste sviditi ni onda, kad vidiste, da-vas očitnici, i 
bludnice svojim dobrim izgledom zovu, i nagovaraju da-se pokorite. Ovo-je 
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33. Slušajte i drugu priliku. 
Bio-je niki otac obitili, koj-je na¬ 
sadio vinograd, i obgradio-ga plo¬ 
tom, i izdubao u njem mastište i 
sagradio stolp; i buduč-ga naimio 
težateljem otide putovati na daleke 
strane. 


34. I buduč-se približilo vrime 
ploda posla on svoje sluge k teža¬ 
teljem, da prime plode vinograda. 

35. A težatelji uhvatiše njegove 
sluge, ter nikoga izbičaše, nikoga 
ubiše, a nikoga kamenovaše. 


slovno tumačenje ove prilike, koje daje Isus u r. 31. 32. Možemo-ju sasvim- 
time razumiti i otajstveno, kako učiniše Orijene , Atanasio , Zlatoustnik , Je¬ 
ronim, Beda, i Eutimio , tojest, da sin, koj-je rekao, da ne-bi otišao, a pak-je 
otišao, zlamenuje narode nebožne, koji živeči u svakoj opačini biahu rekli, 
neđemo zakona svrhu nas, a pak-se, čuvši apostolsko pripovidanje, obratiše, i 
prigrliše Isusovu viru; a da oni sin, koj-je rekao: evo gredem, a pak nije oti¬ 
šao, zlamenuje Judeje, koji obećaše obsluživati sve zapovidi zakona (II.Mojs. 
XIX. 8), a pak-ih neobslužise, dali pogrdiše i odbacise i Ivanovo, i Isusovo 
pripovidanje. 

33. Ovom prilikom dokazuje Isus, kako Judeji još od zastave zakona 
biahu tupe pameti, i neobrizovana srdca, i kako-se u svako vrime biahu pro¬ 
tivili božjim poslanikom, progoneći-ih na svaki način, i kako-bi najposli 
usmrtili i njega, koj-je božji sin, i tako-bi bilo dignuto od njih kraljestvo ne¬ 
besko, a dano narodom; doli r. 43. Buduć potribito zabiližiti poglavite stvari 
i u ovoj, kako i u svakoj drugoj prilici, oznanjujemo da-su ove: otac obitili , 
koj biliži vičnoga Boga; vinograd , koj biliži Crkvu, oliti skupštinu pravovir- 
nih, zastavljenu od Boga još onda, kad-je odabrao Abrahama i njegove po- 
slidnike, da uzdržavaju poznanje i štovje Jehove jedino-pravoga Boga, davši- 
im zatime po Mojsesu zakon, i naredbah, po kojih-bi živili, i činili prikladnoga 
ploda u božjem vinogradu; vidi Išai. V. 1—7; plot , mastište , i stolp , koja 
biliže sve ono, što-je Bog po Mojsesu odredio, učinio, i zastavio, za da-se 
ova Crkva uzdrži izvrstna, i bude dobro gojena; težatelji, koji biliže vas 
narod čovičanski počamši od Abrahama, pak sve do Isusove smrti; sluge , 
koji biliže Proroke i druge nadahnute ljude, koje-je Bog u svako vrime ša- 
vao, da obajdu njegov vinograd, i prizovu težatelje da pridadu nagledne plo¬ 
dove; sin otca obitili, koj biliži Isusa Krsta božjega sina. Ostalo služi za 
ures, oli za uciljenje govora. Obgradio-je dakle gospodar obitili svoj vino¬ 
grad plotom , da-ga učuva od lupežah, i od zvirih, koje haraju vinograd; 
izdubao-je mastište , u kojem-bi gnječio grozdje, i iztakao Vino; vidi Išai. 
V. 2; i sagradio-je stolp , tojest stražbenicu, i to na srid vinograda, da gleda 
sve na okolo, i čuva vinograd. Sve ovo opovida veliku pomnju pokazanu od 
gospodara, koj nehti propustiti ništo od svega onoga, što mogaše služiti, da 
njegov vinograd bude učuvan, i da na svoje vrime dade prikladnih plodovah; 
vidi što govori Išai, u V. r. 4. 

34. Svoje sluge , Proroke, poslane od Boga da uzbude Israelove sinove, 
za da-se pokore, i prinesu plod onih milostih, koje-im Bog biaše udilio. 

35. Kojom smrtju poginuše Proroci poslani od Boga, s. pismo nepovida 
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36. Posla on iznovice drugih 
slugah u broju većem od prvaš- 
njega, i ućiniše isto i ovim. 

37. Posla on najposli k njim 
svoga sina rekavši: imati-će oni 
opaze od mojega sina. 


38. A težatelji vidivši sina reko¬ 
še medju sobom: ovo-je baštinik; 
hajde ubijmo-ga, i imati-ćemo 
njegovo baštinstvo. 

39. I zgrabivši-ga izagnaše-ga 
vanka vinograda, i usmrtiše-ga. 


izvan samoga Zakarie, koj-je bio kamenovan medju Hramom i otarom; doli 
XXIII. 35. Ali buduć općeno mnenje, da Jeremiju izbičušc, da Išaiju pripiliše 
na dvoje, i da Zakariu kamenovaše, tako-su rici, izbivaše , ubiše* i kameno¬ 
vaše takmene ovim vrstam smrti; vidi Pavlovu kn. k Jud. XI. 35—37. 

37. Imati-će opaze; govori Isus ne što-bi učinili, dali što-bi bili imali 
učiniti, znaše-bo on, što-bi od strane Judejah podnio. 

38, 39. Ovo-je baštinik; biahu i Judeji, a navlastito Fariseji, knjižnici, 
i Svećenici poznali, da-je Isus pravi Mešia sin božji; ali potaknuti od zlobe i 
nenavidosti izagnaše-ga iz svoje općine, i propeše na križ vanka grada 
Jerusolima. 

40, 41. Hofl Isus, da oni isti izreku prikladnu sudbu proti onim teža- 
teljem, i tako, nedositivši-se, da izreku sudbu proti sebi istim, tojest, da-će 
oni biti pogubjeni po ruke Rimnjanah, a da-će kraljestvo božje proći od njih 
na narode, što bistro govori r. 43. Povida i M *rko u XII. 9, i Luka u XX. 16, 
da ovu sudbu: on-će one opake nemilo pogubiti , izrekoše oni; povida takodjer 
Luka na istom mistu, da knjižnici, dositivši-se, da i prilika i sudba padaše na 
njih,odgovoriše: nedaoBog; i zato Zlatoustnik, f J5M//mtozaglavjuju,darećenu 
sudbu biahu najprie izrekli Judeji, kako piše Matij, neznajući koga ona biliži, 
da-ju-je zatime potvrdio Isus, i dokazao, kako prilika biližase Judeje, i kako-bi 
oni zato nevoljno poginuli, a Crkva božja da-bi prošla k narodom. Što povida 
Marko, i Luka, i da tada knjižnici rekoše: nedao Bog , što piše Luka. 

42. Kako-se jošće nebiaše izpunilo što govori r. 39., da-bi tojest 
Judeji usmrtili Isusa, i kako knjižniei nemogahu razumiti ni kako-bi, ni 
kada-bi oni to opravili, tako-im Isus stavlja prid oci, da oni biahu jurve mnogo 
otišli na prid u svojoj zloći, i zato da-bi opravili i oni njemu, što biahu opaki 
težatelji učinili sinu otca obitili, i zato govori: nenahodi-li-se u s. pismu sve 
ovo, što-vam rekoh? Negovori-li David u Spiv. CXV1II. 22, dn-se zidari, 
čineći sgradu, biahu dogovorili odbaciti niki kamen, kako nevaljal, a da-je 
gospodar sgrade zapovidio, da baš oni kamen bude stavljen na glavu nugla 
one iste sgrade, i da-je to uzrokovalo veliko zaćudjenje? Nevidite-li, da 
sgrada biliži Crkvu, zidari vds, kamen mene, a gospodar sgrade Boga? 
Neodbaciste-li vi mene kako nevaljal kamen? Nepogrdiste-li vi mene kako 
hudobnjaka? Neozloglasiste-li-me kako nabunitelja? Ali-je evo moj otac, 
gospodar sgrade odredio, da ja budem temeljni kamen njegove Crkve, da 
budem stavljen na nugao ove duhovne sgrade, i da sjedinim stari uvit s 
novim uvitom, skupštinu Judejah s Crkvom Krstjanah, Judeje s narodi. Ovo-je 
doisto stvar čudnovata za vašu zloćudnost, ali-je istinita za vašu sramotu, i 
za vaše osudjenje. 
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40. Kad dakle bude došao 
gospodar vinograda, što-će učiniti 
onim težateljem? 

41. Odgovoriše-mu: on-če one 
opake nemilo pogubiti, a svoj-če 
vinograd naimiti drugim težateljem, 
koji-će-mu davati plodove na svoja 
vrimena. 

42. Rečč'im Isus: niste-li štili 
u pismu: oni kamen, koj biahu 
odbacili zidari, bio-je postavljen 
na glavu nugla? ovo-je bilo uči¬ 
njeno od Gospodina, i začudno-je 
u našima očima. 

43. Zato-vam govorim, da-će 

43. Odneseno .... dano; poznavanje jedinoga Boga u trima sobstvi- 
ma, pripovidanje zakona milosti, priopćivanje svetotajstvah, i plodovah odkup- 
jenja biti-će dignuto od vas, koji-ste nevirni težatelji u božjem vinogradu, 
koji-ste progonitelji božjih Prorokah, koji-ste uboice božjega sina, i koji-ćete 
zato biti težko pedipsani, a svitlost-će Evanjelja, i navištenje Krstovoga zakona 
proći k narodom, koji-će odgovoriti na božju milost, i učiniti plodovah 
vičnoga života. 

44. Jao onomu, koj bude pao na ovi nuglani kamen, jao onomu tojest, 
koj, namisto virovati u-me, bude-me ozloglasio, odbacio, i pogrdio, jer-će 
on biti oštro podipsan; ali još veće jao onomu, na koga bude pao isti kamen, 
onomu tojest, na kojega-se bude izlio gnjiv božji, onomu, kojega ja na koncu 
svita budem osudio na vikovične muke, jer-će on biti za u vtke nevoljan. 

45. 46. Znahu Fariseji, i knjižnici, i Svećenici, što biaše rekao Išaija 
u V. 1—7. Čuvši sada oni, da Isus biaše prinio dvi prilike, i da obima biaše 
opisao njihovu zloćudnost, navlastito u r, 31. 41. 43. i 44., razsrdiše-se 
tako kruto na njega, da-bi bili on čas uložili ruke u njega, da-ih nebude 
zadržao strah izprid puka, koj-bi-se bio na to uzbunio, i udavio-ih, jer oni 
ako i neznahu jošće, da-je Isus sin božji, svakako virovahu, da-je on pravi 
i mogući Prorok poslani od Boga za njihovo dobro. 


kraljestvo božje biti odneseno od 
vas, i dano narodu, koj-će davati 
njegove plodove. 

44. I oni, koj bude pao svrhu 
ovoga kamena biti-če skršen, a 
onoga, svrhu kojega on bude pao, 
satrti-će. 

45. I buduć svećenički Po¬ 
glavice, i Fariseji čuli njegove 
prilike, poznaše, da on o njih go¬ 
vori. 

46. I iskahu da-bi-ga uhvatili, 
ali-se uzbojaše puka, koj-ga drža- 
še za Proroka. 
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Poglavje dvadeset i drago. 

Prinosi Isus priliku kralja, koj čini svojemu sinu pir, iz kojega tira 
nadvor ćovika neprikladno obučenoga i—14; odgovara Farisejom na 
pitanje, je-li oli ne dopušteno plaćati Cesaru glavarinu 1S — 22; odgovara 
Saducejom na pitanje o uskrsnutju od mrtvih 23—33; odgovara naućitelju 
zakona, koja-je najveća zapovid u zakonu 34 — 40; pita Fariseje sto oni 
čine o Mešii? ćigov-je on sin? i čuvši njihov odgovor, dokazuje-im, da-je 
on Davidov Gospodin 41 — 46. 

Redak 1. I uzamši Isus besidu 
reče-im u prilikah: 

2. Prilično-je kraljestvo nebesko 

2. Prilično-je, tojest sgadja-se u nebeskom kraljestru ono, što-se 
sgadja u prigodi, kad tkoj kralj čini pir svojemu sinu. Nepriklada dakle 
Isus Crkvu kralju, dali blagovalištu, u kojem-je pirni obid. Svrha-je, koju-je 
Isus imao u ovoj prilici, bila dvostručna: prvo, da pokaže, da-su mnogi 
zazvani u Crkvu božju, a da-ih malo u nju ulazi, kako zaglavjuje doli u r. 14; 
drugo, da opomene, da-se i od onih, koji-su zazvani, i koji ulaze u rečenu 
Crkvu, neče svi spasili, jer svi neimaju pirne odiče, tojest žive vire, goruće 
ljubavi, i dobrih dilah. Poglavite-su stvari u ovoj prilici slideće: ki'alj, koj 
biliži otca Boga, koj-je poslao svoga jedinoga sina na svit, da zastavi Crkvu, 
koju-bi i zaručio: pir, tojest gostba, koja biliži oli nebesku slavu, kako hoće 
jedni, oli Krstovu Crkvu, i obilnost milostih podanih njezinim udom, što-je 
prikladnije, kako hoće drugi; kraljev sin, koj biliži Isusa zaručnika Crkve, 
o čem vidi Pavla k Efes. V. 31, 32; kn. Ovčit. Ivan. XX. 2; ovo-bo-je zaru- 
čenje medju Krstom i Crkvom bilo najprie odredjeno onda, kad-je zakletvom 
bilo obećano Patriarkam da-bi došao na svit sin božji i odkupio Crkvu svoju 
zaručnicu od paklenoga sužanjstva, a bilo-je zutime potvrdjeno u uputjenju 
božjega sina u utrobi Marie Diviee, jer-ju-je on onda jestveno zaručio, a 
biti-će najposli dovršeno na nebu, gdi-će-joj podati onu slavu, koju-je za 
nju od vika pripravio; zazvani na pir; buduć u ovoj prilici kralj poslao 
prvi put svoje sluge da zazovu goste, a ovi nehtiše doći, V. 3; buduć poslao 
i druge sluge drugi put da zazovu iste goste, a oni nedojdoše, r. 4. 8; i 
buduć najposli poslao zvati druge goste, r. 9., oni koji bihu zazvani u r. 3., 
biliže Judeje prie Isusovoga poroda, koje Bog biaše razlučio od ostalih naro- 
dah, dao-im vlastiti zakon, i obećao-im, da-bi-im poslao svoga sina, u koje- 
ga-bi virovali, i tako bili dionici pira neoskvarnjenoga janjca na nebu; oni 
zazvani u r. 4. 8. biliže takodjer Judeje, ali posli Gospod, poroda, koje-su 
zazvali i Ivan Krstitelj, i Isusovi učenici, i Isus isti; oni najposli zazvani 
u r. 9. biliže narode svega svita, koje zazvaše Apostoli; sluge, koji prie 
poroda Gosp. biliže Mojsesa i Proroke, a posli rečenoga Isusova poroda Ivana, 
Isusa, njegove učenike, i njegove Apostole; kralj, koj ulazi u blagovalište, da 


kralju, koj-je učinio pir svojemu 
sinu. 
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3. I posla on svoje sluge, da 
prizovu zazvane na pir, ali oni 
nehtiše doći. 

4. Posla on opeta druge sluge s 
ovom naredbom: recite zazvanin: 
evo-je jurve moj obid pripravljen, 
moji-su junci, i pićci zaklani, i 
spravljena ja svaka stvar; dojdite 
na pir. 

5. A oni nehajase za to, dali 
otidoše niki na svoje polje, a niki 
na svoje trgovanje; 


6. A ostali uhvatiše njegove 
sluge, pogrdise-ih, i ubiše-ih. 

v 

7. Čuvši to kralj razsrdi-se, i 
poslavši svoju, vojsku pogubi one 
uboice, i sažežč njihov grad. 

8. Reče tada on svojim slugam: 
pir-je jurve pripravljen, ali oni, 
koji bihu zazvani, nebiahu njega 
dostojni. 

9. Pojdite dakle na izhode pu- 
tah, i kojegodir najđete, zazovite 
na pir. 


vidi zatrpezene biliži došastje Isusa Sudca na koncu svita, koj-de razviditi 
đila svih, i one-ce, koje bude našao bez pirne odide, prognati u paklene 
muke; i pirnik bez pirne odide, koj biliži one Krsfjane, koji imaju mrtvu 
viru bez prave ljubavi, i bez pristojnih dobrih dilah. Ovo-su poglavite stvari 
u ovoj prilici; ostala služe za ures govorenja, kako-demo viditi u tumačenju 
osobitih redakah. 

v 3. Biaše običaj zazvati pirnike tkoj dan prie za da-se prikladno pripra¬ 
ve. Savaše zatime gospodar obitili oznaniti zazvane, tkoj-bi dan, i u tkoje-bi 
doba došli na pir. Biližeđi ovi zazvani Judeje prie Gosp. porod, kako rekosmo, 
a sluge Mojsesa i Proroke, besida, nehtiše doći , hode redi, da nehtiše # viro- 
vati u onoga MeŠiu, o kojem-im Mojses i Proroci biahu navistili, da-bi došao, 
i biahu-im rekli da imaju virovati u njega. 

4. Premda junci, pidci, i ostale jistbine nisu u ovoj prilici poglavita 
stvar, možemo ništanemanje redi, da one zlamenuju one duhovne zastave, 
kojimi-je Isus nadario svoju Crkvu, htedi-ju posvetiti, i učiniti dostojnu 
nebeske slave. 

5. Nehajase , pridstavivši dobra zemaljska, tilesne zabave, i svitovno 
raskošje vičnomu spasenju. 

6. A ostali; ovo-su svećenički Poglavice, knjižnici, i Fariseji, koji 
pogrdiše, i progoniše Isusa, i njegove učenike, propevši Isusa na križ, izbi- 
čavsi i Petra, i Pavla, i Ivana, a ubivši Štipana i Jakova, kako povida Sgodop. 
apostolsko. 

7. Svoju vojsku; posla tojest Bog Rimnjane, koji uništiše judejsko 
vladanje, opustošiše njihovu državu, razrušiše i sažegoše njihove gradove, a 
navlastito Jerusolim, i u njem Hram božji, i usmrtiše samo u Jerusolimu 
1,100.000 osobah, nebroivši onih, koje pogubiše u ostalih gradovih imistih. 

8. Vided Isus, da Judeji biahu odvrgli božje zazvanje i da hotimice 
biahu ostali u svojoj otvrdnosti, posla svoje Apostole k narodom svega svita, 
za da-ih privedu u njegovu Crkvu. 

9. Na izhode putah , tojest zazovite ljude svakoga naroda, svakoga 
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10. I otišavši njegovi sluge po 
putih sakupiše sve, koje najdoše 
zle i dobre, i pirno-se blagovalište 
napuni zatrpezenimi. 

11. I buduć ušao kralj da vidi 
zatrpezene ugleda ondi nikoga ne¬ 
obučena u pirnu odiću, 

12. I rečč-mu: priafelju! ka- 
ko-si ovdi ušao neimajuč pirne 
odiče? A on umuknd. 


13. Reče tada kralj službeni¬ 
kom: svežite-mu ruke i noge, i 
izbacite-ga u izvanske tmine; on- 
di-će biti jaukanja i škripanja 
zubih. 

14. Mnogi-bo-su zvani, a 
malo-je odabranih. 

15. Posli toga otidoše Fariseji, 
i učiniše viče, da-bi-ga uhvatili 
(Isusa) u govorenju. 


jezika, svakoga stanja, svakog« spola, baš i svake dudi. jer Crkva božja drži 
vrata otvorena svim, za da mogu ulizti svi, i nadi u njoj oni život, koj-je Isus 
htio pribaviti svim, umrivši na križu. 

11—13. Ljudi bogati u iztočnih stranah imaju spreme pune ndićah, 
brojed niki toliko prominaii, koliko-je danah u godištu. Kralji pak i »blastnici 
drže veliku množ vlastitih odidah nazvanih Kaftan , i kako-ih imaju na tisude 
tako-ih daju u darove onim, koje žele počastiti, poslavši-im-ih baš i na kudu. 
Ovi-su pak obvezani u svakoj prigodi, u kojoj-bi htili pristupiti k takovomu 
kralju, oli oblastniku, obudi rečeni Kaftan, inačie uvridili-hi težko onoga, koj-ih 
biaše njime počastio; ovako Zenofonte , Ometa , Chat din, Pauhen , i mnogi 
drugi. Budud dakle ovaj kralj ušao u blagovalište, da vidi goste, i budud vidio 
da jedan od njih nije obučen u onu odidu, koju-mu on biaše dao, razsrdl-se 
na njega, i zapovidl slugam, da-ga protiraju iz pirne polače nadvor, gdi-bi 
Čida sramote, i jida počeo plakati, i škripati zubmi. PrilučivŠi sada ovo Crkvi, 
i Krstjanom, odida, kojom-jo Bog zaodio svako udo svoje Crkve, znači onu 
bilu odidu pravednosti, koju prima svaki u svetom krstjenjn. Ovu odidu ima 
svaki uzdržavati čistu i neoskvarnjenu, oli, oskvarnuvši-ju grihom, oprati-ju, 
i očistiti svetotajstvom Pokore, jer ako-se on prikaže Bogu oli na osobitom, 
oli na opdenom sudu bez ove odide pravednosti, biti-de prognan u tmine 
paklene, gdi-de podnositi strašne i oštre pedipse. Da-se tko spasi, nije dakle 
dosta da-je udo Isukrstove Crkve, tojest nije dosta samo virovati u Isusa, 
dali-je triba imati gorndu ljubav, i činiti dobrih dilah, jer 9ve ovo skupa čini 
Onu pirnu odidu, u kojoj čovik može udi u vičnu slavu. 

14. Zaglavjuje sada svu priliku, i govori: evo kako-se neshranjuju 
svi oni, koji-su zazvani da po fsukrstu steku vično spasenje, dali-je pače mal 
broj onih, koji blaguju na trpezi neoskvarnjenoga Janjca: prvo, jer mnogi od 
onih, koji-su zvani nede da dojdu, kakono-su Judeji, Turci, i mnogi drugi; 
drugo, jer mnogi od onih, koji dohode neuzdržavaju pirnu odidu, koju primi- 
še na krstjenju, i bez koje nemogu biti primjeni na pir vičnoga blaženstva. 

15—17. Dvadesetoga godišta prie por. Gosp. biaše Cesar Augusto 
sdružio Judeu i Samariu sa Siriom, i poslao Quirina (K vp^viog), kako vla¬ 
daoca u Sirio, a Koponia kako nadstojnika u Judeu. Quirino popisavši vas 
puk biaše naredio, da svaki mužkić plada rimskomu Cesaru pridavak, kako 
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16. I po8laše k njemu svoje 
učenike s Irudovci, da-mu reku: 
učitelju! mi znamo, da-si ti isti¬ 
nit , i da u istinitosti učiš put 
božji, neimajuč opaze od nitkoga, 
ti-bo negledas lice ljudih. 

17. Reci-nam dakle: što-ti-se 


čini? Je-li dopušteno plaćati pri— 
davak Cesaru oli ne? 

18. A Isus poznavši njihovu 
hudobštinu rečč: zašto-me pod- 
kušajete, licumirci? 

19. Ukažite-mi pinez pridavka. 
A oni-mu ukazaše denar. 


glavarinu. Čuvši to puk nabuni-se, i premda-se Joazar svećenički Poglavica 
biaše uložio sa svom dušom da umiri puk, nob\-mu to moguće, jer Juda Ga- 
ulonjanin, oliti Galileanin (rodom iz Galilee uGaulonskom kotaru u gradu Ga- 
malisu) sdruživši-se sa Sadokom jednim od naslidbe Saducejah prikaza 
puku, da-je ova carina nepravedna i nebožna, za ovo, što oni biahu slobodni 
od svakoga pridavka, pokle imahu i poklonstvom i pridavkom zapoznavati samo¬ 
ga Jehovu za svoga Boga, i Gospodara. Na ove-se riči puk priluči Judi, i 
odluči jednodušno opriti-se Quirinovoj naredbi. Quirino nehteći podnositi ovo¬ 
ga neposluha i ove nabune smaknu i Judu i njegove drugove u ne malom 
broju. Ostadč-ih sasvimtime mnogo, koji i svagdi, i svedjer povidahu, i 
pripoviđahu, da-je naloženje rečene earine protivno Mojsesovu zakonu, i da 
Judeji ua izgled svojih starijih neimaju plaćati druge carine izvan dvodrak- 
me, koju plaćaju s. Hramu. Ljudih ovoga mnenja, nazvanih imenom njihovo¬ 
ga početnika Galileanin bilo-je tja do porušenja Jerusolima po Rimujanih, u 
kojoj prigodi poginuše svi. Kako mnenje Jude Galileanina prigrliše i Fariseji, 
tako učahu oblovito, da-se neima plaćati pridavka, nego samomu Jehovi, kad 
drugi govoraliu, da-se ima plaćati carinu Cesaru, a ueplaćati više dvodrakme 
s. Hramu, jer u tom nahodjahu svoje koristi, buduć da Cesaru neplaćahu nego 
denar, tojest jednu drakmu. Irud Antipa u vrime Isusova pripovidanja imaše 
primati ovi denar, i zato imaše na tu svrhu nikoliko vlastitih vojnikah, koji 
biahu zvani Irudovci. Želeći dakle Fariseji uhvatiti Isusa u riči, osvaditi- 
ga, i pogubiti, namisliše upitati-ga s obzirom na pomenutu carinu, ufajući-se 
da-bi-ga svakako mogli osuditi krivca, tojest oli proti Cesaru, ako-bi rekao, 
da nije dopušteno plaćati naloženu carinu, oli proti Mojsesovu zakonu, ako-bi 
rekao, da-je to dopušteno. Sdruživši-se dakle oni s Irudovci pojdoŠe k njemu, 
i pokazavši-mu, da-su željni poznati pravu istinu, i upokojiti svoju duševnost, 
rekoše-mu: ti, učitelju, koj-si tako lipo naučen, ti koj tako mudro učiš, i 
pripovidaš živu istinu bez opaze ni na oblast, ni na oblastnike, razsudi moli- 
mo-te, ovu stvar, čića koje-smo medju sobom neskladni, a u sebi nemirni, 
ter-nam reci očito: ima-li-se oli ne plaćati carinu Rimskomu Cesaru? Itna-li- 
se oli ne, plativši carinu Cesaru, plaćati i pridavak s. Hramu? 

18, 19. Poznavaše Isus njihovu hudobnu odluku, i zato hot'i da razsude 
oni isti ono, što htiahu da razsudi on, i govori-im: vi ste opaki licumirci, 
koji-se kažete željni istine, kad niste nego žedni moje krvi; vi činite viditi, 
da želite upokojiti svoju duševnost, kad neišćete nego da zadovoljite svojoj 
hudobnosti. Evo-me nistanemanje pripravna da odgovorim na vaše pitanje, 
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20. Upitk-ih tada Isus: čigova- 
je ovo prilika i nadpis? 

21. OdgovoriŠe-mu: Cesarov. 
Tada-im on reče: podavajte dakle 
Cesaru što-se pristoi Cesaru, a 
Bogu sto-se pristoi Bogu. 

v 

22. Sto buduć oni čuli osta¬ 
doše začudjeni, i ostavivši-ga 
otidoše. 

23. Onoga dana pristupiše k 
njemu Saduceji, koji držahu, da 
neima uskrsnutja od mrtvih, i 
upitaše-ga, 

24. Rekavši: učitelju! Mojses 
je rekao: ako-bi tko umro neo- 


stavivši sinovah, neka njegov brat 
vinča njegovu ženu, i neka tako 
uzbudi sime svojega brata. 

25. A bilo-je kod nas sedam, 
brace, od kojih-se-je prvi oženio 

i umro; i nebuduč imao diče 
ostavi svoju ženu svojemu bratu. 

26. Učini isto i drugi, i treći 
tja do sednoga. 

27. Umri najposli za njimi i 
žena. 

28. U uskrsnutju dakle komu- 
ee-se od njih sedam pristojati ona 
žena, jer-su-ju imali svi ? 


ali ukažite-mi prie koj-je taj pinez, koj lioče Cesar da plaćate u ime 

carine. 

20, 21. Denar ima sjedne strane glavu rimskoga Cesara s naglednim 
nađpisom, a s druge strane kočiu sa dva oli četiri konja. Užamsi dakle Isus 
ovi denar okrenu-ga s one strane, na kojoj biaše Cesarova glava, i reče: či- 
gova-je ova glava? čigovo-je ime okolo nje upisano? I buduć-mu oni odgo¬ 
vorili, da-je i Cesarova glava i Cesarov nadpis, učinl-im on ovo razloženje: 
buduć-vam Cesar dao ovi pinez, da-se njime služite, stvar-je očita, da-ste vi 
njegovi podložnici. Kako svaki gospodar ima prav, da-mu njegovi podložnici . 
davaju pridavak podložanstva, tako-ju ima i rimski Cesar prama vam. Vaša-je 
dužnost dakle plaćati-mu naredjenu carinu. Ali znajte u isto vrime, da pla- . 
tivši pridavak Cesaru niste time oprostjeni od dužnosti plaćati i s. Hramu 
dvodrakmu, jer Bog i Cesar, Crkva i Obšte dvi-su vlasti, koje-se medju so¬ 
bom tiču, ali-se nesatiru, i zato kako-ste obvezani plaćati carinu Cesaru 
tako-ste dužni plaćati i pridavak Hramu. Ubignu ovim načinom Isus zaside 
Farisejah, jer-ga ovako nemogahu osvaditi protivna oli Mojsesovu zakonu, oli , 
rimskomu Cesaru. j 

22. Začudjeni, kako Isus biaše poznao njihovu odluku, i zasramnjeni . 
otidoše neodgovorivši-mu ni riči. 

23—28. Kada i kako biaše nastala naslidba Saducejah, što oni viro- 
vahu, kakva biaše njihova ćud, vidismo gori u III. 7. Buduć ovi Saduceji čuli, 
da biaše pripovidao Ivan, i da pripovida i Isus, da-se svaki, koj želi ubignuti • 
vikovične muke u paklu, a dostignuti slavu nebesku na nebu, ima pokoriti, , 
sviditi, i obratiti od zla na dobri pflt, nehtiše-se upravno opriti Isusovu nauku, . 
dali-mu samo povidiše izumišljeni dogodjaj hteći time dokazati, koliko biaše 
nerazložit, i nepodoban njihov nauk, jer da bude rekao, da-će ona žena biti 
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29. A Isus odgovori, i reče-im: Bog Isaakov, i Bog Jakovljev? 

vi-se varate, i nerazumite ni pisma, Nije dakle Bog mrtvih, dali živih, 
ni božje kriposti; 33. I buduć to ćulo mnoztvo 

30. Jer u uskrsnutju neće-se čudjaše-se cica njegovoga nauka, 

ni ženiti ni udavati, dali-će biti 34. A Fariseji buduć dočuli, 

kakono Anjeli božji na nebesib. da-je on učinio umuknuti Saduceje 

31. 0 uskrsnutju pak od mrtvih skupiše-se ujedno, 

niste-li štili, što-je rekao Bog, 35. I jedan od njih, naučitelj 

rekavši: zakona, hteći-ga podkušati, upi- 

32. Ja-sam Bog Abrahamov, ta-ga; 

jednoga samoga, učinio-bi napravicu ostalim šest; da bude rekao, da ima biti 
žena svih sedam, sudio-bi proti zakonu, koj trpjaše da jedan ćovik uzme više 
ženah, ali nedopuštaše nigda, da jedna žena uzme u isto vrime više muževah. 

29, 30. Naredbu zakona (V. Mojs. XXV. 5.), da diver vinca snahu, 
ako-bi ona ostala udovica bez poroda, prilučiše Saduceji i stanju ljudih na 
onom svitu, i zato-im govori: vi-se varate, vi nerazumite pismo, jer Mojse- 
sova naredba nesluži za oni svit, gdi-ce tilo sdruživši-se opeta sa svojom 
dušom, biti duhovno, prosto od svake tilesne pohlepe, kakono-su božji duho¬ 
vi, i zato-se ondi nitko neženi, i neudaje. Ona žena dakle nede biti ni jedno¬ 
ga, ni svib, dali-de biti nicigova. Nerazumite pak, slidi, ni božje kriposti, 
jer vi činite, da put obratjena u prah nemože više oživiti, kad-biste imali 
promisliti, da Bog može onom istom kripostju, kojom-je stvorio sve od ništa, 
učiniti, da se mrtva tilesa sdruže opeta sa svojom dušom, i tako da dobri poj- 
du skupa sa svojim tilom u nebesku slavu, a opaki skupa sa svojim tilom u 
vične muke. 

31, 32. Vi, koji štiete Mojsesove knjige, i virujete ono, što one povi- 
daju, imali-biste iz njih poznati, da de mrtvi jedan dan uskrsnuti; govori-bo 
Mojses u II. kn. III. 6, da-je Bog rekao: ja-sam Abrahamov, Isaakov, i Jakov¬ 
ljev Bog; ali budud Bog izrekao ove rici mnogo godištah posli smrti ovih 
Patriarkah, i budud da rečenom besidom, ja-sam Bog , hoti redi: ja-sam njihov 
pomoćnik, ja-sam njihov branitelj, kako-ih Bog može pomagati, i braniti, 
i nadarivati, ako više neživu? Živu dakle oni, a žive i svaki drugi, koj-je 
umro, žive tojest njihova duša; ona-bo nije poginula s tilom, kako vi činite, 
dali-de-se opeta sdružiti sa svojim tilom; jer budud sobstvo čovika složeno od 
duše i od tila, Bog-de učiniti da ovo sobstvo opeta ožive, i tako-de nadariti 
skupa s dušom i tilo, u kojem-je pribivala, i s kojim-je dilovala dobra, kako- 
ce pedipsati skupa s dušom i tilo, u kojem je ona pribivala, i s kojim-je dilovala 
zla. Mogaše Isus mnogimi drugimi misti s. pisma pokazati Saducejom, da-ce 
mrtvi uskrsnuti, ali nehtl, jer oni izvan Mojsesovih knjigah, u druge knjige 
s. pisma nevirovahu. 

33. Vis puk drzaše i Fariseje i Saduceje za mudre i umitne ljude. 
Vided dakle sada, da Isus biaše pridobio i jedne i druge, čude-se radi dubi¬ 
ne i bistrine njegovoga nauka. 
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36. Učitelju! koja-je najveća 
zapovid u zakonu? 

37. Odgovori-mu Isus: ljubiti— 
ćeš Gospodina svoga Boga sa 
svim svojim srdcem, sa svom 
svojom dušom, i sa svom svojom 
pametju. 

38. Ovo-je najveća i prva 
zapovid. 

39. Druga-je pak ovoj pri¬ 


lična: Ijubiti-ćeš svoga iskrnjega 
kako sebe istoga. 

40. 0 ovima dviroa zapovidima 
visi vas zakon, i Proroci. 

41. I buduć -se sakupili Fari- 
seji upita—ih Isus, 

42. Rekavši: što-vam-se čini 

V 

o Krstu? Cigov-je on sin? Odgo- 
voriše-mu: Davidov. 


34—36. Đrojahu Judeji u zakonu 613 zapovidih. Biaše nastala često 
medju nj?mi želja, da zabiliže tkoja-je od ovih najveća, i nemogahu-se u tom 
skladiti, držahu-bo jedni, da-bi imala biti činjena ona od obrizovanja, drugi 
ona od prikaživanja posvetilištah, treći ona od posvećenja Subote, i t. nap. 
Čuvši dakle Fariseji, da Isus biaše pridobio i Sadueeje odlučiše, da ne-bi 
više s njime razložili svi skupa, i očito prid množtvom, za nebiti pridobiveni 
iobruženi, dali da-bi poslali jednoga iz medju sebe, i to najmudrijega, 
koj-bi-ga upitao o najvećoj znpovidi u zakonu. 

37, 38. Nijedna od onih, odgovara Isus, koje vi mislite, dali ona, koja- 
je u V. Mojs. VI. 6 upisana, i koja govori: ti imaš ljubiti svoga Boga sa svom 
snagom svojega tila, sa svimi kripostmi svoje duše; Bog ima biti prva i zad¬ 
nja svrha svih tvojih dilah, svih tvojih ćutjenjah, svih tvojih željah; ti imaš 
i svedjer i svagdi obsluživati sve zapovidi njegovoga zakona; ti imaš prigoriti 
svako tilesno dobro još i isti život za neuvriditi njegovu neizmirnu dobrotu, 
ni izgubiti njegovu milost. 

39. Nebiaše-ga Farisej upitao o drugoj zapovidi u zakonu, ali-ju Isus 
hotl nadostaviti, jer-ju kako ostali, tako i Fariseji mnogo često pristupahu, i 
jer-im ovako u dvima zapovidima davase skup svega zakona, i zato nadostav- 
lja: ti imaš odliš toga ljubiti svoga iskrnjega tako srdčeno kako ljubiš sebe 
istoga, ti-mu iinaš želiti sva ona dobra i tijesna i duhovna, koja želiš sebi isto¬ 
mu, ti-ga imaš pomagati u njegovoj potribi, ti-ga imaš u njegovoj žalosti 
razveseljivati,i ako budeš vidio, da-je sašaospula istine, i pravednosti imaš-ga 
privedsti na dobar put. Svaki, koj pravedno ljubi iskrnjega, ima nastojati, da i 
on sa svim srdcem, sa svom dušorn, i sa svom pametju ljubi Boga, govori 
Augustin. 

40. I zapovidi zakona, i uprave Prorokah sklopjene-se u ove dvi zapo¬ 
vidi, jer one sadržavaju sve dužnosti čovika i prama Bogu, i prama iskrnje- 
mu, i prama samomu sebi; rekaviši-bo: Ijubiti-ćes svoga iskrnjega kako sebe 
istoga, zapovida razložitu ljubav i prama sebi, kad čovik na razlog ove ima 
ljubiti iskrnjega. 

41. 42. Učini Isus ovo pitanje, jer hotl privedsti Fariseje, da zapo- 
znadu u njem božanstvenu narav, i da vide, da-je on i čovik i Bog, koj-se 
biaše uputio, da izbavi narod čovieanski iz sužanjstva griha. 
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43. A on-im reče: kako-gal 45. Ako-ga dakle David zove 

dakle David u duhu zore Gospo- Gospodinom, kako-je on njegov 
dinom, rekavši: sin? 

44. Rečč Gospodin mojemu 46. I nemogaše-mu nitko od- 

Gospodinu: sedi na moju desnu govoriti riči; niti-se-je od onoga 
dokle postavim tvoje nepriatelje dneva itko više usudio upitati-ga. 
podstolac tvojih noguh? 

Poglavje dvadeset i treće. 

Isus govori mnoztvu da stidi nauk knjiznikah i Fariscjah, ali da pazi 
nesliditi njihova dila 1 — 12; nacista jao knjiznikom 9 i Farisejom ciča 
njihovoga licumirstva , lakomosti, i drugih zloćah 13 — 32; napovida-im, 
da-će oni progoniti i pogubiti njegove učenike , i Apostole , i zato da-će 
njihov grad biti porušen , a oni da-ćc biti skončani 33 — 39. 

Redak 1. Upravi tada Isus govor 2. I rečč: na Mojsesovom sidi- 
k množtvu i k svojim učenikom, stu side knjižnici i Fariseji. 

43—48. Istina-je, govori Isus, da Mešia ima biti od Davidova kolina, 
kako odgovoriste, i da on ima primiti njegovo kraljevanje; ali budud da isti 
David u Spiv. CX. 1, ganut od Duha svetoga, zove Mešiu svojim Gospodinom, 
rekavši: reci Jehova mojemu Gospodinu: sedi na moju desnu, tojest vladaj 
skupa samnom dokle pridobudem sve tvoje nepriatelje, i podložim-ih tvojoj 
oblasti, kako ovaj Krst, Bog i čovik, može-biti u isto vrime i sin i Gospodin 
Davidov? Nije-Ii po svakom razlogu otac vedi od sina, i Gospodin vedi od 
sluge? Nazvavši David, primogudi, sveti, kripostni, i nadahnuti kralj, Krsta 
svojim Gospodinom, nezapoznaje-li, neizpovida-li on time, da je Krst moguciji 
svetiji, i kripostniji od njega? Neizpovida-li time da-je u Krstu odliš covican- 
ske naravi i narav božanstvena? da-je on i Bog i covik? da-je on Davidov 
poslidnik samo po puti, i zato, da-je njegovo kraljestvo duhovno, i da-je on 
došao da popravi štete duhovne i u Israelu, i u svem covičanskom narodu? 

46. Snizivši Isus ovim odgovorom oholost svojih protivnikah, i time 
osramotivši-ih prid svim pukom, slidl on smirno učiti puk, i oni-se više neusu- 
diše upitati-ga o ikakvoj stvari. 

1. Upravlja Isus svoje beside sebičnomu puku, i svojim učenikom litedi- 
im odkriti licumirstvo, i opakodudnost knjiznikah, i Farisejah, kojih-bi-se oni 
imali opazno čuvati. Ovi govor učini Isus u utorak prie svoje smrti; i kako 
njime biaše očito ukorio sve bezrednosti, i sva bezzakonja i knjiznikah, i Fa¬ 
risejah, tako-se upali, i užeže njihova sržba, i požuda osvete proti njemu tako 
žestoko, da-ga, odbacivši svaki ator, i svaku opazu, usmrtiše. 

2. Držahu-se knjižnici i Fariseji kako uoblastjeni, da uce puk, da tu- 

Slog IX. 13 
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3. Obslužujte dakle, i činite sve 
što-vam budu rekli, ali na primir 
njihovih dilah nemojte dilovati; 
oni-bo naredjuju ali neopravljaju. 

4. Oni-bo vežu težka i neno- 
siva brimena, i stavljaju-ih dru¬ 


gim ljudem na pleća, a oni neće 
ni da-ih prstom maknu. 

5. Oni čine sva svoja dila, da 
budu vidjeni od ljudih, oni čine 
široke svoje zapise, i velike svoje 
kitice. 


mače pismo, i da suđe ioade, koji-bi nastali u puku; i zato oni barem u skup- 
štinah tumačahu i Mojsesov zakon, i Proroke; evo zašto Isus govori, da oni 
side na sidištu kako učitelji. 

3. Kad budu, govori Isus, tumačili Mojsesov zakon, oli Proroke, obslu¬ 
žujte sve one naredbe, koje-vam budu iz onoga istinitoga vrutka izvadili; ali 
buduć da-su njihova dila onim istim naredbam protivna, pazite, da nebiste 
slidili njihova zla izgleda, inačie bilo-bi jao i vam, kako-će biti jao i njim. Neka- 
se svi pripovidaoci, pastiri dušah, duhovni upravitelji, i svi učitelji nauče 
od ovud potvrdjivati dilom ono što budu rekli na rič, inačie ako-bi s jedne 
strane gradili ričju, a s druge orili dilom, priveli-bi duše sebi pouzdane k 
vičnomu osudjenju, budud da riči ganjivaju, a izgledi vuku, i tako-bi oni bili 
uboice onih dušah, koje imaju shraniti. Neka-se nauče takodjer i slišaoci, i 
učenici, i svi duhovni podložnici negledati na dud, i na dila svojih učiteljah, 
pastirah, i upraviteljah, ako-su po nesridi opaki, dali neka pomnjivo slušaju 
njihov nauk, njihov nagovor, njihovo pripovidanje, koje budud utemeljeno na 
božjem i crkovnom zakonu, ima sadržavati spasonosnih upravah. Koliko-su 
dakle krivnici oni, koji išću da ogovore svoje bezrednosti betežnim načinom 
življenja svojih pridstavnikah, toliko-su veće krivnici oni pridstavnici, koji 
svojim zlim izgledom vode, vuku, i pritežu na vično osudjenje one duše, ko- 
je-su dužni privedsti k vičnomu spasenju! 

4. Oni naredjuju ostalim ljudem nedospiven broj ljudskih zapovidih, 
a oni neće da obslužuju ni po skorupu zapovidi božje; oni-su oštri s drugimi, 
a blagi i pogodivi sobom istimi, kad-bi imali biti pogodivi i blagi s drugimi, a 
oštri sobom istimi, kako govori Zlatoustnih 

5. Iztokostranci-su mnogo podani na čare, i viruju darovnikom. Za uču- 
vati-se dakle od uređenja nose oni na sebi različitih zapisah, ufajući-se, da- 
bi-ih ovi od svake suprotivštine učuvali; ovako Chardin , Niebuhr t i Rihard - 
8on. Strašjahu-se uređenja i Israelci, i zato nosahu i oni na sebi rečenih 
zapisah, koji biahu: zlatne zvizdice, srebrne zmijice, i ovim prilična. Budud 
oni u vrime Mojsesa razumili po sve slovno, onu naredbu, koja-se štie u 
II. Mojs. XIII. 9, 16, i u V. Mojs. VI. 8; XI. 18, uđiniše drugu vrst 
zapisah na kožicah, koje nosahu okolo čela, i okolo rukuh, i koje nazvase 
P-fon (tefilin) yoXaxrrjpta, tojest strazbenice, koje nose još i dan današnji; 
vidi II. Mojs. XIII. 9, 16. U prigodi, u kojoj niki Israelac biaše privridio Su¬ 
botu, biaše zapovidio Bog, da za svedjernu uspomenu i ovoga pristupjenja, i 
pedipse na onoga Israelca spuštene prišie svaki od Israelovih sinovah na če¬ 
tiri nugla svojega plašta kitice senetne barve; IV. Mojs. XV. 32—40. Ove 
kitice nazvane n*?’? (zizit) xpa<77T£oov n »se i sadašnji Judeji, ali ne više na 
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6. Oni žele imati prva mista na 
večerah, i prva sidišta u skup- 
štinah, 

7. I biti pozdravljani na trgo- 
vištih, i nazivani učitelji. 

8. Ali-se vi neimate zvati uči¬ 
telji; jer-je jedan vaš učitelj, a 
vi-ste svi bratja. 


9. I nemojte nitkoga na zemlji 
zvati svojim otcem; jer-je jedan 
vaš otac, koj-je na nebesih. 

10. Niti-se nazivljite učitelji, 
jer-je jedan vaš učitelj, Krst. 

11. Oni, koj-je medju vami 
veči neka bude vaš sluga. 


plastu, dali na naplećnici, kojom-se služe u skupštini, i koju zovu (talit). 
Knjižnici dakle i Fariseji htec'i pokazati, da-su oni pobožniji i bogoljubniji od 
ostalih u puku, činjahu ove zapise mnogo veće, i ove kitice mnogo dulje, da 
budu dostojniji; da-ih puk hvali, i časti. 

6. Na večerah; hoće oni da budu i u vlastitih družbah, i u općenih 
skupštinah častjeni kako najdostojniji. 

7. Nazov 21 (rab) učitelj , nebiaše davan nego onim, koji biahu očito i 
istinito dokazali i svoju priduboku mudrost, i svoju neprikornu dobroćudnost. 
Željni dakle oni tašće slave htiahu da-ih svaki svagdi, i navlastito na trgovi- 
štib, gdi biaše navala puka, pozdravi, rekavši-im: zdrav učitelju! i tako-ih 
svi prid svimi zapoznadu za mudre i svete. 

8. Nemojte-se nazivati učitelji, kako čine Fariseji, i knjižnici, jer-se 
nazov učitelja nepristoi nego samomu Krstu, koj buduć i Bog i čovik ima u 
sebi i po sebi svako znanje, i svaku svetinju. Budite dakle krotki i ponižni 
kako pravi moji slidnici; nemojte-se uzdizati jedan svrhu drugoga, dali svi 
jednaki medju sobom kako bratja slidite mene kako svoga otca. Negovori 
dakle Isus svojim učenikom da neimaju biti naučeni, oli da nepuštaju da-ih 
tko zapoznade i proslavi za mudre, dali samo da oni neišću, da-ih puk tako 
nazivlje; Isus-bo zabranjuje oholost a ne znanje i mudrost, koja-je potribita 
svakomu, koj ima učiti neumitne, davati svita sumljivim, svistiti one koji živu 
razputno, opirati-se krivovirstvu, i izpunjivati virno i vridno svoje dužnosti. 
Ako-je Bog Svećenikom st. Uvita rekao po usta Ošee Proroka IV. 6, da-će-ih 
on odbaciti od sebe, i od svoje službe, ako oni budu odbacili znanje, koliko 
veće ova pritnja ima ticati Misnike nov. Uvita, a navlastito ovoga našega vri- 
mena, kojega-je zloća i opačina pridusila svit, kako govori Ošee u IV. 2. 

9. Sastavivši Judeji općene učionice nazvaše učitelje otce, a učenike 
sinove. Rekavši dakle Isus: nemojte nitkoga zvati otcem, hofl reći, da-se 
ne-bi prilučili nijednoj naslidbi, da ne-bi zapoznali nitkoga za svoga učitelja 
izvan njega, koj-je pravi Bog, i kojega-je vični otac poslao na svit, da odkupi 
narod čovičanski, i da-mu dade spasonosna nauka. 

10. Ako-sam-vas i poslao da pripovidate Ijudem moje Evanjelje, ne- 
mojte-se zato uzniti, kako da-ste vi zastavitelji tkoje naslidbe, i naučeni u 
mojem zakonu, jer-se vi imate svedjer davati za moje učenike, i proglasitelje 
onih istinah, koje-sam-vam ja stavio u pamet. 

11. Ako tko od vas bude stavljen u mojoj Crkvi za glavara (ima-bo u 

13* 
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12. A oni, koj-se bude uzvisio, 
biti-će ponižen, a koj-se bude po¬ 
nizio on-će biti uzvišen. 

13. Ali jao vam, knjižnici i Fa- 
riseji licumirci, vi-bo zatvarate 
ljudem kraljestvo nebesko, i tako 
niti ulazite unj vi, niti puštate da 
ulizu oni, koji-bi htili ulizti. 

14. Jao vam, knjižnici i Fa- 


riseji licumirci, koji žderete udo¬ 
vičke kuće čineći dugih molitvah; 
za ovo-će biti oštrije vaše sudjenje. 

15. Jao vam, knjižnici i Fari- 
seji licumirci, koji obiate more i 
kopno da učinite jednoga prišlača, 
a kad-je on to učinjen, obraćate- 
ga u paklenoga sina gorega ne- 
go-ste vi. 


njoj biti i zapovidnikah, i podložnikah, i velikih i malih), neka-se ne uzoholi’ 
neka ne zapovida podložnikom osorno i usilno, dali neka-se podnosi s njimi 
Ijubeznivo i uljudno, kako da-je njihov brat, a baš i njihov sluga. 

12. Oholi-če i ponositi biti pogrdjeni od svita, i odbačeni od Boga, i 
ovo-de skršiti njihovu oholost; krotke-de i ponižne slaviti svit i nadariti Bog, 
i ovo-de uzvisiti njihovo poniženstvo. 

13. Kori Isus ovdi i u slid. redcih licumirstvo, i opaka dila knjižnikah, 
i Farisejah htedi time i ustrašiti njih, ter-ih tako privedsti na svidjenje, i 
oznaniti puk da-se čuva navlastito njihovoga zla izgleda. Upravlja dakle 
Isus svoj govor njim, kako da-ga slušaju, i govori: jao vam, jer-de-vas do- 
padsti žestoke pedipse za ovo što vi, ozloglasivši mene i moj nauk, zovud-me 
darovnikom, i hudobnjakom, učed očito, da-je onomu, koj-bi-se htio shraniti 
dosta da slidi vaš nauk, i da obslužuje vašu Pridaju, činite, da oni, koji-bi 
htili prici na moju viru, ulizti u moju Crkvu, i dostignuti vičnu slavu, niti 
priđu, niti ulizu, niti-se spase. Jao vam, rekoh, jer tako gubite sebe istih, 
ali-vam jao još veće za ovo, šio činite, da-se izgube i ostali, i tako-se vi, koli- 
ko-je u vami, protivite onomu odkupjenju, koje-du ja učiniti prolivši svoju krv 
na križu za vas čovičanski narod, i ona vrata, koja-đu ja svojom smrtju otvo¬ 
riti, za da ujde u vičnu slavu svaki, koj-bi u-me virovao, i po naredbah svo¬ 
jega zakona živio, vi svojim krivim naukom, i opakim izgledom zatvarate, za 
da neujde, ako-bi bilo mogude, nitko. 

14. Jao vam, koji pritežete k sebi bogate udovice, činedi duge molitve 
za njihovu čestitost; jao vam, jer odliš da pod pokrivkom pobožnosti kriete 
lupeštinu, kojom kradete njihovo imanje, vodite one slipe udovice k vičnomu 
izgubjenju, davši-im razumiti, da-je jedino-pravi, spasonosni nauk oni, kojega 
vi podajete. 

15. Vi-se sa svom pomnjom ulagate, da privedete tkoga s oevirstva k 
vašoj naslidbi, i pokle-ste tkoga pritegnuli, vi nenastojite, da on odbaci ona 
opaka dila, koja-je činio u nevirstvu, i da-se stavi na pravi put spasenja, dali 
puštate da žive kako hode istom da-se priluči vašemu nauku, i vašoj samo¬ 
svojnoj ljubavi; i tako onaj nesridnjak nadostavljajuc starim bezzakonjem no¬ 
vih opačinah nastaje opačiji nego biaše prie. i grdji od vas istih, jer on s pr- 
vimi grisi sdružuje nove, kojih prie nečinjaše. 
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16. Jao vam, slipi voditelji, 
koji govorite: ako-se tko bude 
zakleo Hramom, to-je ništo; ali 
ako-se bude zakleo zlatom, ko- 
je-je u Hramu, tada-je time ob¬ 
vezan. 

17. Oh nesvistni i slipi! što- 
je-bo veće, zlato oli Hram, koj 
sveti zlato? 

18. I ako-se tko bude zakleo 


lotarom, to-je nisto; ali ako-se 
bude zakleo žertvom, koja-je na 
otaru, tada-je time obvezan. 

19. Oh nesvistni i slipi! što- 
je-bo veće, žertva oli otar, koj 
sveti žertvu? 

20. Oni dakle, koj-se kune 
otarom, kune-se i njime, i svim 
onime, što-je na njem. 

21. A oni, koj-se kune Hra- 


16, 17. Zakon nedopuštaše kleti-se nego samim Jehovom. Judeji že¬ 
leći na svaki način varati svoga iskrnjega namisliše s tekom vrimena tri vrsti 
zakletve: onu Jehovom, tojest Bogom , koja-je sveta, i koja obvežuje ćovika; 
onu zlatom Hrama , oli žertvom otara , koja-je manje sveta, ali obvezuje ćo¬ 
vika i ona; i onu Jerusolimom, Hramom , otarom,nebom t zemljom i t. n., koja 
nije sveta, i zato neobvežuje Ćovika; vidi gori V. 33. Hteći Isus dokazati ne- 
bostvo i nerazložitost onih, koji biabu takove zakletve izumislili, govori: ne- 
vidite-li vi nebožni i slipi, da-je Hram veće nego-je blago u njem shranjeno? 
Imenujuć Hram neimenuje-li-se i sve što-se u njem nahodi? Imenujuć blago 
Hrama neima-li-se razumiti i isti Hram ? Koliko-je dakle veće svako čilo 
bistvo nego-je jedan njegov dio, toliko-je Hram veći od blaga, koje-je u njem. 
Hram, odliš toga, nije sagradjen da služi za shranu blaga, da-li-je blago unj 
postavljeno da služi za potribe Hrama; koliko-je dakle svrha plemenitija od 
posridka, toliko-je plemenitiji Hram od blaga. Blago, najposlie, koje-je u 
Hramu, nastaje sveto za ovo, što-je unj postavljeno; koliko-je dakle veći oni, 
koj udiljuje svetinju od onoga, koj-ju prima, toliko-je Hram, koj sveti blago, 
veći od blaga koje-je polak Hrama posvećeno. Govoreći dakle vi, da zakletva 
učinjena Hramom neobvežuje, a da obvežuje ona učinjena zlatom Hrama raz¬ 
ložite ne samo nebožno, buduć da stavljate svetinju u one stvari u kojih-je 
nije, dali jošće v i nesvistno, jer sudite proti zdravomu razumu. 

18, 19. Žertva prie nego-je postavljena na otar, neima u sebi nijedne 
svetinje, i zato može služiti i za svitovne potribe. Ona nastaje sveta samo onda, 
kad-je odlučena za Jehovu, i stavljena na otar, II. Mojs. XXIX. 37; XXX. 
29. Nije-li dakle otar, koj podaje svetinju žertvi, veće nego-je žertva ista? 
Koliko-ste slipi i nesvistni da nevidite ono, što vidi svako razborito čeljade! 

20. Zaglavjuje ono, što b\ rečeno u r. 18, i 19., tojest: pokle oni, 
koj-se kune otarom neima u misli samo njegove stine, od kojih-je uzidan, dali 
i misto, na koje-se stavlja i gdi gori žertva, kleti-se otarom isto-je koliko 
kleti-se žertvom, koja-je na njem. Kleti-se dakle otarom stvar-je od velike 
tegoće, i takova zakletva svežuje ćovika. 

21. Zaglavjuje ono, što b\ rećeno u r. 16. i 17., i govori; kad-se tko 
kune Hramom neima u pameti same stine, od kojih-je on uzidan, dali i misto 
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mom, kune-se njime, i onime, koj 
pribiva u njem. 

22. A oni, koj-se kune nebom, 
kune-se i božjim pristoljem, i 

onime, koj na njem sidi. 

23. Jao vam, knjižnici i Fari- 

seji licumirci, koji dajete desetinu 
od metvice, od kopra, i od ku¬ 


mina, a zapuštate ono, sto-je naj- 
poglavitije u zakonu, pravednost, 
milosrdje, i virnost. Ovo tribovaše 
činiti, a ono nepropustati. 

24. Oh slipi voditelji, koji pro- 
cidivate mušicu, a gutate ka- 
mele. 


odlučeno za prikazivanje posvetilištah, i misto odredjeno za pribivanje Jehove. 
Kleti-se dakle Hramom božjim isto-je kako kleti-se Bogom; dakle kleti-se 
Hramom stvar-je od velike tegoće, i takova zakletva obvežuje čovika. 

22. Premda pod ričju nebo možemo razumiti i oni dio, po kojem lete 
ptice i oblaci, i oni dio u kojem-su zvizde, ovdi neimamo razumiti nego ono 
misto, u kojem pribiva Bog sa svojimi blaženimi; i zato, rekavši tkogod : ta- 
ko-mi neba , ima-se razumiti da-je rekao: tako-mi Boga, koj na nebu pribiva, 
i zato-je takova zakletva od privelike tegoće, i obvežuje čovika. 

23. Zapovid podanu u III. Mojš. XXVII. 30, da svaki lsraelac daje od 
svake vrste žita, i od svih plodovah desetinu, biahu Rabini razpružili i na slatko, 
i na ljuto zelje koje reste u vrtlu, naredivši da to imaju pridavati Svećenikom 
iLevitam. Fariseji, koji-se u svem držahu tisno naredbah Pridaje svojih sta¬ 
rijih, davahu desetinu napokon od koromača, od kopra, od metvice, i t. n. 
neobslužujući poništo, oli obslužujući po sve po skorupu zapovidi zakona. 
Govori zato Isus, jao vam, licumirci, koji obslužujete i to potanko naredbe po¬ 
dane od ljudih, premda-su one od najmai\je vridnosti, a za zapovidi podane od 
istoga Boga nehajete poništo, premda-su one od privelike tegoće; i zato vi 
pristupate zapovid pravednosti , buduć da sudite po mitu, i tako osudjujete 
siromaha, sirotu, i udovicu, koji neimadu branitelja, a proglasujete za pravedne 
usilnike, koji-vam prite, i bogatce, koji-vas darivaju; vi pristupate zapovid 
milosrdja , jer-ste odveć oštri s ostalimi, a mnogo pogodivi s vami istimi, vi 
sadirete nevoljne udovice, i svakojako tlačite bratinsku ljubav; vi pristupate 
zapovid virnosti , jer nedržite podanu rič, neobslužujete učinjene pogodbe, 
dali na dobru viru varate svoje iskrnje. Ove zapovidi imaste obsluživati, jer-su 
one poglavite u zakonu, i učinivši ovo, mogoste davati desetinu i od svojega 
zelja, jer-se ovo neprotivi zakonu, a prikladno-je bratinskoj ljubavi. 

24. Kako Mojses u III. kn. XI. 20 zabrani jisti črve, gusine, i mušice, 
tako Rabini želeći da nebude privridjena ova naredba, odrediše, da svako 
pitje bude pročidjeno kroz gusto platno. Đuduć-se sgadjalo i onda, da ljudi 
zaneseni oli od licumirstva, oli od tkoje ugodnosti obsluživahu i to potanko sve 
ono što biaše lako, a propuštahu ono što biaše težko slaboj naravi, nastadč 
zaričje: prociditi mušicu, a progutati kamela. Hteći dakle Isus potvrditi, da 
oni himbeni licumirci obsluživahu zapovidi od najmanje tegoće, a da tlačahu 
one, koje biahu najpoglavitije, govori-im, da oni paze da ne-bi progutali malu 
mušicu, koju-se istom može viditi,apak da gutaju kamela, živinče toliko veliko. 
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25. Jao vam, knjižnici i Fari- 
seji licumirci, koji perete s dvora 
čaše i zdile, a iznutra-ste puni 
grabstvah, i nečistoće. 

26. Operi slipi Fariseje najprie 
času i zdilu iznutra, za da bude 
čisto ono što-je s dvora. 

27. Jao vam, knjižnici i Fari- 
seji licumirci! vi-bo-ste slični obi- 


ljenim grobnicam, o kojih-se čini 
ljudem da-su s dvora lipe, a unu- 
tri-su pune mrtvačkih kostih, i 
svake gnusobe. 

28. Vi-bo-se kažete ljudem s 
dvora pravedni, a unutri-ste puni 
licumirstva, i opačine. 

29. Jao vam, knjižnici i Fari- 
seji licumirci, koji zidjete grobove 


25, 26. Čašu i zdilu mogaše Isus uzeti i u slovnom i u zlamenovat- 
nom razumku. Uzamši Isus ove riči u slovnom razumku, hotl reći: jao vam 
licumirci, koji one sudove, iz kojih blagujete i piete, perete i držite čiste od 
svake gnusobe, a nerazmišljate da-je ona jistbina, koja-je u zdili oli ugrab- 
jena na privaru, oli izmamnjena lukavštinom, oli oteta udovici, siroti, i siro¬ 
mahu. Vi nerazmišljate, da-je ono vino, koje-piete, izažeto iz imanja vašega 
iskrnjega, kojega oli privarom, oli silom porobiste, i koj živeć u potribi pro- 
liva više suzah nego vi piete kapljah vina. Povratite dakle što-je ukradeno, 
platite što-je priuzeto, naknadite što-je zaneseno, pokorite-se, obratite-se, 
pribavite sebi jistbine i pitja pravednim načinom, i tada-se nemojte stara¬ 
ti, jesu-li vaši sudovi čisti oli nč, jer kad-je duša čista od griha nemože biti 
oskvarnjena onom nečistoćom, koja oskvarnjuje tilo. Uzamši pak Isus ove 
riči časa i zdila u zlamenovatnom razumku, tada hot\ reći: jao vam Fariseji, 
i ostali licumirci, koji perete svoje tilo s dvora, koji-ga mažete dobrovonja- 
jućom pomastju, koji-ga resite prilipom odićom, a imate dušu oskvarnjenu i 
tudjim imanjem priuzetim na svaki način, i svakovrstnimi putenimi nečistoćaini. 
Jao vam, jer vi činite, kako oni, koj pere sudove svoje trpeze samo s dvora, 
a pušta u njih prirestjenu svaku gnusobu. Operite, nesvitnjaci, svoju dušu i 
svoje srdce od svih nepravednostih, i od svih pbtenih nečistoćah, i tada-će 
biti čisto i vaše tilo, jer neće biti što-bi-ga duhovnim načinom oskvarnulo. 

27, 28. Hodjahu Judeji barem tri puta na godište u Jerusolim, gori 
XXI. 12. Grobnicah njihovih mrtvih biaše i po polju, i pokraj puta vanka 
grada. Ako-bi tko stupio na takove grobnice nastajaše nečist za sedam da- 
nah; IV. Mojs. XIX. 11, i slid. Judejski starešine želeći oznaniti putnike 
gdi-je misto ovih grobnicah, za da ne-bi na njih nastupili, i nastali oskvarnje- 
ni, narediše, da rečene grobnice budu obiljene navlastito miseca Adara 
(našega Ožujka), za da-ih putnik vidi iz daleka, projde podaleko od njih, i 
dojde čist u grad, i da blaguje Vazam; ovako Talmud u više poglavjah. Zove 
. dakle Isus Fariseje obiljene grobnice, jer oni izvanskom nošnjom, i načinom 
življenja pokazivahu da-su pravedni i sveti, kako-su lipi i grobovi s dvora obilje- 
ni, kad-je njihova duša i njihovo srdce ogadjeno svakom zloćom i opačinom, 
kakono-su i grobuice pune smrdećih kostih, i gnjiloga praha. 

29—31. Stavljahu i Judeji na grobnice Prorokab, i drugih vridnih 
osobah oporoinjake, da tako i počaste mudrost, i svetinju onih, čigove kosti 
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Prorokah, i resite opominjake pra¬ 
vednih ; 

30. I govorite: da mi budemo 
bili u vrime naših otacah, nebismo 
bili njihovi drugovi u krvi Pro¬ 
rokah. 

31. Ovim načinom svidočite vi 
isti, da-ste sinovi onih, koji usmr- 
tiše Proroke. 

32. Dopunite miru svojih 
otacah. 


33. Zmajevi i skoti zmijah! 
kako-ćete ubignuti osudu u pa¬ 
kao? 

34. Zato evo ja šaljem k vam 
Proroke, mudarce, i knjižnike, i 
vi-ćete nike od njih ubiti, nike 
propeti, a nike u svojih skupštinah 
izbica ti, i progoniti od grada do 
grada, 

35. Za da dojde svrhu vas sva¬ 
ka pravedna krv prolita svrhu 


ležahu u onom mistu, i da svežu srdce svemu puku. Ovo đilo neimaše u sebi ni- 
kakove zloće, i Isus nekori ovdi nego licumirstvo onih, koji stavljahu takove 
opominjake, jer oni u vrime, kad osvadjahu svoje roditelje kako nemile 
uboice Prorokah staroga zakona biahu jurve žedni krvi Prorokah i pravednih 
novoga zakona, biahu-bo jurve namislili, i odlučili, i odredili usmrtiti i Krsta, 
i sve ostale pripovidaoce njegovoga zakona. Ovim-ste dilom, nadostavlja 
Isus, i ovom odlukom, koju imate u svojem srdcu, pravi sinovi svojih ota¬ 
cah: prvo, jer kako njihova krv trči po vaših žilah, tako pribiva i njihova 
zloća u vašem srdcu, vi-bo namisliste učiniti ono isto, što učiniše i oni prem- 
da-ih u tom korite; drugo, jer zidjuči vi opominjake na grobnica!) onih, koje 
usmrtiše vaši otci, uzdižete bilig slavodobitja one nepravednosti, i one ne- 
milošče, koju vi dilom častite i hvalite, premda-ju ričmi hudite. 

32. Dopunite , govori, miru opačinah svojih otacah, izlijte svoj jid 
i na-me, i na moje učenike, kako-ga vaši stariji izliše na Proroke njihova 
vrirnena, napojte-se i vi krvju i mojom i mojih poslanikah, kako-su-se nasitili 
i oni krvju pravednih onoga vrirnena, dovršite tako oni posao, koj-su oni po¬ 
čeli, za da Bog, koj čeka ovo vrime, spusti na vds sve one pedipse, koje-je 
došle držao uztegnute. 

33. Buduč vi opaki sinovi opakih otacah kako-se nestrašite božjega 
suda? Kako-je podobno da-se nesvidite, i nepokorite barem čiča straha izprid 
strašne pedipse? 

34. Vaši opaki otci usmrtiše ljude poslane od Boga, ljude mudre, ljude 
svete, ljude naučene u zakonu. Vi, buduč takodjer opaki, učiniti-čete istu 
stvar usmrtivši one, koje budem poslao k vam, tojcst i Proroke , koji-če-vam 
navistivati stvari došastne, i mudarce , koji-če razložiti s vami naslonjeni na 
uprave mojega zakona, i knjižnike , koji-če vam dokaživati istinu po upravah 
sadržanih u s. pismu. Vi-čete dakle nike od ovih ubiti (ovo učiniše Štipanu 
i Jakovu, Sgod. apost. VI. 7; XII. 2), nike propeti (ovo učiniše Siraunu po- 
slidniku sv. Jakova u Jerusolimu; ovako Eusebio), nike-čete izbičati (ovo 
učiniše Pavlu; Sgod. apost. XVI. 22; II. ka Korint. XI. 28), a nike-čete pro¬ 
goniti od grada do grada), ovo učiniše i Pavlu, i Barnabi, i Sili; Sgod. apost. 
XIV. G; XVI. 19, 39), i tako-čete biti pravi sinovi svojih otacah. 
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zemlje počamsi od krvi pravedno¬ 
ga Abela tja do krvi Zakarie Ba- 
rakiina sina, kojega ubiste medju 
Hramon i otarom. 


36. U istinu-vam govorim, 
da-će doći ovo svrhu ovoga po¬ 
roda. 

37. Jerusolime, Jerusolime! 


36. Đuduć da vi sa svojimi otcf činite jedan skup, i jedan narod; buduć da 
vi slidite virno svoje starije u opakoćudnosti; buduć, da vi nadopunjujete miru 
njihovih bezzakonjah, izliti-će-se na vis sva sržba božje pravde ćića svake krvi, 
koju-ćete proliti i vipoćamsi od mene tjadonajposlidnjega od mojih poslanikah, 
i koju-su prolili vaši stariji poćamši od Abela, pak sve do Zakarie, vaša-bo- 
su dila voće, koje reste na onom stablu, ćigov-su hreb vaši stariji, a vi-ste 
njegove grane, i koje-je jurve uzrialo. Buduć ovdi zapritjena pedipsa, koju-bi 
podnili Judeji novoga uvita za grihe učinjene odJudejah staroga uvita; i buduć 
da-je prolitje Abelove krvi namiojeno i Judejom, pitaju niki od tumačiteljah: prvo, 
zašto Judeji poslidnjih vrimenah imadu biti pedipsani za grihe prvašnjih vri- 
menah, pokle Bog po Ezekielu XVIII. 20 govori, da sin neće nositi pedipse 
za otćeve grihe? drugo, kako-se može reći da-su Judeji usmrtili Abela, kad-ga- 
je ubio brat Kain, koj nije bio Judej,ovi-bo-je narod nastao dvi tisuće godištah 
posli Kainove smrti? Odgovaraju drugi tumaćitelji na prvo: kako vas narod 
judejski od Abrahama tja do uništenja njihovoga vladanja čini jedan narod, 
jednu skupštinu,jedno tilo, kojega* su uda svi Judeji i staroga i novoga zakona, 
dila-su jeduoga, oli drugoga uda činjena dila svega tila, i zato-su grisi Jude- 
jah tako staroga kako novoga zakona grisi judejskoga naroda, za koje mogu 
podniti pedipsu i oni od staroga, i ovi od novoga uvita, pokle-su uda jednoga 
istoga tUa. Ezekielove pak rici nemogu biti ovdi prilućene, jer Bog ondi hoti 
reći, da ne-bi pravedni sin podnio pedipse opakoga otca, kako ne-bi ni opaki 
sin bio opravdan u pravednosti otčevoj, što-se ovdi, gdi-su opaki i otac i si¬ 
novi, nemože reći. Odgovaraju na drugo: premda Kain, koj-je ubio Abela, 
nije bio Judej po tilesnoj naravi, bio-je to po opakoj ćudi. Kain-je ubio 
Abela svojega brata, a Judeji-su ubili svoju bratju Proroke; Kain-je ubio 
Abela, koj-je bio zlamen i prilika Isusa Krsta, a Judeji-su ubili istoga Krsta; 
Kain-je bio poglavica i otac svih uboicah, a Judeji-su, uboice Prorokah, i 
drugih pravednih ljudih, njegovi sinovi, jer nazvavši Isus Judeje sinove diavla 
(Ev. po Iv. VIII. 44) za ovo, što oni ćinjahu diavaoska dila, možć-ih nazvati i 
sinove Kaina za ovo, što čine dila njegovim prilična. Isus dakle hteći sklopiti 
sve pravedne ubijene od svojih mistjanah počimlje od Abela, jer-je ovi bio 
najprvi usmrtjen, i dopire do Zakarie, jer s. pismo nepominje drugih ubije¬ 
nih posli njega. Prikazavši dakle Isus Judeje slične u opačini Kainu priti-im 
onu istu pedipsu, koja-bi-se izlila na Kaina uboicu svojega brata. Za ovi isti 
uzrok, i s ovim istim obzirom Juda Apostol govoreć o pogrditeljih Isusovoga 
zakona priti-im u r. 11 jao za ovo, što slide Kainove stope. 0 Zakarii Bara- 
kiiou sinu vidi kn. istoga Pror. 1. 1. 

36. Dopade-ih ova pedipsa nakon četrdeset godištah. 

37. Kolikokrat-sam, hoti reći, zazvao i vas i sve Judeje, prvo polak 
Prorokah, zatim polak Ivana Krstitelja, a najposli po ista moja usta u vrime 
triuh godištah, kojih pripovidah i učih medju vami, zovuć-vas da dojdete k 
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koj ubiaš Proroke, i kamenuješ 38. Evo-će-vam ostati rasa 
one, koji-su k tebi poslani, ko- kuća pusta, 
likokrat-sam htio skupiti tvoje 39. Ja-bo-vam govorim, da-me 
sinove, kakono kokoš skuplja nećete viditi više dokle ne rečete: 

svoje piliće pod krila, a ti nisi blagoslovjen bio oni, koj grede u 
htio? Gospodinovo ime. 

meni, kako k milostivoj majci, i da primite i moj nauk i moj zakon, koj-je 
mnogo ugodan, i tako da-se svidite, da-se obratite, i da-se spasite. Koliko- 
krat nisam iskao da-vas skupim svih, i da-vas svih shranim, kakono kokoš 
skuplja poda-se, brani, i tepli svoje piliće? Ali vi ne samo-se učiniste gluhi 
na pripovidanje Prorokah, dali-ih još i ubiste; vi ne samo nehajaste za moj 
nauk, dali-ga još pogrdiste i odbaciste; vi ne samo neodgovoriste na moje 
ljubeznivo prizivanje, dali-rae jošće i osvadiste, i okriviste kako čarovnika, i 
ozloglasiste kako hudobnjaka, i odlučiste najposli i usmrtiti-me. 

38. Za pedipsu takovih opačinah ovi-će vaš grad biti porušen, ovi 
Hram razrušen, ova vaša država obrađena u pustoš; vi-ćete-bo svi ostaviti 
svoju domovinu, jer-će niki od vas nemilo poginuti, niki biti prodani kako 
kmeti, niki povedeni kako sužnji, a niki, kako otribine ljudskoga naroda, ra- 
zagnani po svitu. Sgodilo-se-je ovo u zadnjem ritu s RimnjanI, koj-je nastao 
72. god. po por. Gosp., buduć obsedjenje počelo na 14 Abiba (našega Trav- 
na), a grad bio osvojen i razrušen skupa s Hramom na 10 Aba (našega 
Kolovoza). 

39. Znajte, da-se vrime ovoga razsutja približuje; evo-ću-vas ja, ko¬ 
jega niste htili zapoznati za pravoga Mešiu, ostaviti u vašoj himbenoj slipoći, 
ja ću uzaći opeta na nebo, i vi-me nećete viditi više dokle ne dojdem kako 
vaš sudac na koncu svita. Onda-ćete zapoznati, da-sam Mešia, vaš sudac, 
vaš odkupitelj, i ja-ću onda biti proslavjen onimi istimi ričmi, kojimi-me pro- 
slaviše vaša nerazborita dičica i u gradu i u Hramu, koju vi htiaste, da učinim 
umuknuti; ovako Zlatoustnik , Eutimio, Teofilakto , Jeronim , Augustin, i 
mnogi drugi. 
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Poglavje dvadeset i četvrto. 

Isus naviita učenikom razsutje Hrama i grada 1, 2; daje-im nesumnji- 
vih biligah kada-bi-se sgodilo i poruše nje Jerusolima, i okončanje svita 
3 — 14; povida zatime tkoj-bi osobiti zlamen navistio razsutje Jeruso¬ 
lima 15—28, a tkoj okončanje svita 29—38. Oznanivsi najposli, da-ie 
vrime i doba okončanja svita biti svakomu skriveno, nutkuje svakoga, 
da stoi pripravan da pridade razlog svojih dilah 36 — 81. 


Redak 1. I izašavši Isus iz 
Hrama otidč od oole. I pristupiše 
k njemu njegovi učenici, i učiniše 
da on razvidi sgradu Hrama. 


2. A Isus-im odgovori: vidite- 
li sve ovo ? U istinu-vam govorim, 
da ovdi neće ostati kamen svrhu 
kamena, koj neće biti razoren. 


1. Rekavši Isus u r. 38. prid. pogl.: ostati-će vaša kuća pusta, biahu 
to njegovi učenici razumili o vlastitih judejskih kućah, i o s. Hramu, i zato. bu- 
duć-se Isus uptitio da pojde u Betaniu, kako biaše običajan, pristupiše k 
njemu njegovi učenici, i ukazaše-mu i veličinu, i lipotu, i dragocinost istoga 
Hrama, ufajući-se da-bi on imao obzira na njegovu sgradu, koja-je bila za- 
mirita ne samo u svem Iztoku, dali jošće i na svem svitu, i tako da-bi uztegao 
svoju rič i prominio odluku o njegovom razrušenju. Opisati veličinu, lipotu, i 
bogastvo ovoga Hrama bila-bi stvar mnogo prigodna, ali prihodeć opis o 
njem dio u kn. Kraljah (medju onim sagradjenim od Salomona, i onim sa- 
gradjenim od Iruda nebiaše velike razlike), a dio u kn. Ezekiela Proroka, 
necinimo potribito opetovati isti opis, dali samo činimo prikladno priniti što 
u kratko o ovom Hramu govori Josip Flavio u VI. kn. o Jud. Ratu pog. VI, s 
obzirom na njegovu izvansku lipotu. „Ona sgrada, govori, imaše sve ono što 
„mogaše zabušiti pamet, i zablenuti oči. Biaše ona narešena s dvora sve na 
„okolo zlatnimi pločami tako, da u doba, kojega upirahu u nju sunčani zdraci 
„sjaše ona tako jasno, da-ju nitko nemogaše gledati a ne ostati zablišten. 
„Putnikom-se pak dohodećim iz daleka činjaše viditi goru od sniga, jer sva 
„sgrada biaše uzidana od stinah biloga mramora, i tako ono, što nebiaše pokri¬ 
veno pločami zlata bfljaŠe-se kakovo snig." 

2. Stine uložene u onoj sgradi imahu u duljini 28, u visini do 8, a u 
širini do 12 lakatah, i one bihu tako lipo jedna s drugom sljubjene, da-biš re¬ 
kao, da oni Hram nije od više stinah uzidan, dali od jedne same udilan, i da¬ 
je on bio ne za tkoje vrime, dali za vikove sagradjen. Činjaše-se dakle stvar 
mučna i samo namisliti, da-bi ona sgrada bila razrušena. Isus sasvimtime 
navišta njezino cilovito porušenje, i nadostavlja, da ne-bi ostao kamen svrhu 
kamena. Ovo-se razrušenje sgodl 40. god. posli ovoga govorenja, kada tojest 
Rimnjani nadvladaše Judeje, osvojiše Jerusolim, porušiše sva mista a navlasti¬ 
to prvostolni grad, u kojem Tito biaše ostavio TurnaRufa, zadaoborisvesgrade, 
da iznese sve kamenje, i da-ga učini poljem, koje-bi-se moglo orati, i siati; 
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3. I čim on sidjaše na maslin¬ 
skoj gori, pristupiše k njemu 
skrovito učenici, i rekoše-mu; 
reci-nam, kada-će-se ovo sgoditi? 
koj-če biti zlamen tvojega došast- 
ja, i skončanja svita? ( 


4. I odgovorivši Isus rečč-im: 
pazite, da-vas ne-bi tko privario. 

5. Doči-če mnogi pod mojim 
imenom, i reči-če: ja-sam Krst; 
i oni-če zavedsti mnoge. 


ovako Josip Flavio o Jud. Rat. kn. Vili. pogl. VII. K ko Rimnjani nebiahu po 
sve razrušili sgradu Hrama, dali-mu biahu ostavili temelj ukopan pod zemljom, 
tako Bog, koj htiaše da bude u svem izvršeno Isusovo proročanstvo, dopusti 
da Juliano , nazvan Odmetnik , nagovori puk, da-se stave opeta zidati Hram, 
da puk otide kopati kamene iz temelja staroga Hrama, i da, počamši oni ko¬ 
pati, izajde iz dna žestok oganj, koj razstavl one stine, i u isto vrime izžeže 
mnoge od onih, koji biahu na radnji; ovako Zlatoustnik, Grgur Nazianzeno, 
Teodoreto , Amiano Marcelino , i Sokrate. 

3. Điaše Isus višekrat rekao, da-bi na koncu svita došao sin čovičanski, 
da sudi ljudski narod; biaše sada nadostavio, da-bi judejsko vladanje bilo 
uništeno, da-bi i Jerusolim i Hram bili po sve porušeni, nerekavši ništo o 
vrimenu, kojega-bi-se to sgodilo, Razlučiše-se zato od ostalih Petar, Jakov, 
Ivan, i Andria, uzeše Isusa na stranu, i upitaše-ga muče, kojega-bi-se vrimena 
sgodilo i razsutje Jerusolima i Isusovo došastjc, i svrha svita, ufajuči-se da-bi 
on to njima, kako svojima pridragima rekao u skrovito. 

4. Kako u s. pis. prihodi govor o trojem Krstovom dašastju na svit 
tojest o onom u uputjenju, o onom u vrime pedipsanja Jerusolima i uništenja 
judejskoga vladanja, i o onom na koncu svitu, tako-je mnogo različito mnenje 
s. Otacah, i tumačiteljah, o kojem od ovih triuh došastjah govori ovdi Isus. 
Ireneo, Ilario, Grgur , i Ambrosio, drže, da od ovoga redka do 23. govori 
Isus o trečem došastju. Zlatoustnik , Teofilakto , i Eutimio čine, da govori o 
drugom; a Augustin, Jeronim , i Beda sude da, buduč učenici upitali Isusa i 
o porušenju Jerusolima, i o skončanju svita nerazlučno, odgovori i Isus neraz- 
lučno, i zato da on govori i o drugom, i o trečem došastju, premda gdi i gdi 
prinosi okolovinah, koje-se nemogu upravno prilučiti nego jednomu samomu 
došastju, kako-čemo viditi u tumačenju osobitih redakah. Mnenje Augustina, 
Jeronima, i Bede slidimo i mi, jer-ga nahođimo za najrazložitije, i jer-ga 
slidi i velik broj drugih Otacah, naučiteljah, i tumačiteljah. Isus dakle prie 
nego-bi odgovorio na učinjeno pitanje, nagovara svoje učenike, da-se čuvaju 
laživih prorokah, himbenih učiteljah, i drugih hinacah, koji-bi-se uložili da-ih 
uvedu u privaru, i time obore u nevolju. 

5. I Luka u Sgod. apos. V. 36, i Josip Flavio u kn. XX. Jud. Starosg. 
pogl. IV. povidaju, da u vrime vladanja Kuspia Fada niki čarovnik, imenom 
Teoda, biaše zamaraio 40 ljudih, rekavši-im da-je on v Prorok, i da-če on sa¬ 
mom ričju razdiliti vode Jordana. Javio-se-je zatime Siraun Mago (čarovnik), 
dajuč razumiti, da-je on ric božja, da-je on utisitelj , da-je on svemoguć, 
da-je on sve (ovako Jeronim ), da-je on s. Trojstvo (ovako Ireneo ). Dojde 
posli toga niki Ejiptjanim u Jerusolim u vrime Felicieva vladanja, i nazvavši- 
se prorokom i čudotvorcem sakupi 30.000 ljudih, povede-ih na maslinsku 
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6. Vi-ćete čuti da-se govori o 
ratovih, i da-se o ratovih sudi; 
pazite, da-se nebiste pripali; triba- 
bo-je, da-se ovo sgodi; ali nije 
jošće svrha. 


7. Jer-če-se podignuti narod 
proti narodu, i kraljevina proti 
kraljevini, i biti-će po mistih kuge, 
glada, i trešnjah. 


goru, i obeča-im, da-bi on od onle samom ričju razrušio zidove Jerusolima; 
ovako Josip Flavio jud. Starosg. kn. XX. pogl. XII. U vrime Porcia Fešta dojde 
drugi Ejiptjanin, koj sakupi, i povede u pustinju veliko množtvo Ijudih, obe- 
čavši-im, da-bi-ih on oslobodio od trudne radnje, koju onda imahu opravljati; 
Sgodop. apost. XXI. 38. Javiše-se odliš ovih još i drugi laživi proroci u 
Jerusolimu, koje necinimo potribito pobroiti. Da-se pak i posli porušenja 
Jerusolima biaše javilo i laživih prorokah, i laživih mešiah, viditi-čemo doli u 
r. 24. Ovi redak možemo dakle prilučiti i vrimenu prie porušenja Jerusolima, 
i vrimenu posli istoga porušenja, tojest prie skončanja svita. 

6. Drugi zlamen, koj-če pridteći razsutje Jerusolima, biti-de ratovi i 
bune, kojih-de-se čuti i u državi, i vanka nje, ali-se, govori, nemojte pla¬ 
šiti, cinedi, da-bi odmah zatime slidilo navišteno razsutje; ovo-bo sve ncde 
biti nego jedna mala osina onih strahovitih nevoljah, koje imaju pritisnuti i 
grad i gradjane. 0 ovih ratovih, nabunah, i neskladih govori na dugo Josip 
Flavio u svih sedam knjigah o Jud. Rat., i u kn. XX. Starosg. pogl. IV. Da-de- 
se istih nesgodah viditi i prie skončanja svita, povida kn. Očit. navlastito u 
pog. XIX. 30; i zato možemo i ovi redak prilučiti i porušenju Jerusolima, i 
skončanju svita. 

7. Tredi-de zlamen, koj-de pridtedi ovi rasap, biti ratovi medju narodi, 
i kraljevinami. Da-se-je i ovo potanko izpunilo prie porušenja Jerusolima 
povida sgodopisje, u kojem-se štie, da-se Samariani, Siriani, i Rimnjani više 
putah, i u različito vrime podigoše proti Judejom; da Judeji s druge strane 
biahu višekrat uzeli oružje proti Rimnjanom, da-su Judeji bili često nadvla¬ 
dani, i pridobiveni od svojih nepriateljah i u Cesarei, i u Sitopolisu, i u Ptole- 
maisu, i u Tiru, i u Damasku, i u Aležandrii, i u ostalih mistih; vidi Josipa 
Flavia o Jud. Rat. kn. II. pogl. XIX. i slid. U vrime Fada biahu-se Judeji s 
one strane Jordana podigli proti Filadelfianom čida primaknutja medja- 
šah; pod Kumanom biahu Judeji i Galileani učinili rat i boj sa Samariani. U 
istom rimskom Cesarstvu biaše nastao nemir i nesklad posli Nerunove smrti 
medju Otonom, i Viteliom, i opeta zatime medju Viteliom i Vespasianom. — 
Biti-će , slidi, po mistih kuge , glada , i trešnjah; s obzirom na ovo povida Josip 
Flavio u kn. XX. Jud. Starosg. pogl. III., da u vrime Fada bi žestok glad u 
Jerusolimu; a Sgodopis. apos. XI. 20, da-je pod Cesarom Klaudiom bio velik 
glad po svem svitu. Ali i bez ovoga svidočanstva može-se svaki uistiniti, 
da-če biti prie porušenja Jerusolima nastao glad, a za njime-se javila 
kuga, buduč da malo da ne svedjer za ratom nastaje glad, jer svit zabavljen 
o ritu neteža polja; za gladom pak slidi kuga oliti pomor, kako nas svakdanje 
izkustvo uči. Da-se-je čulo i trešnjah po mistih, svidoče sgodopisaoci, koji 
skladno povidaju, da-se-je prie porušenja Jerusolima čulo strahovitih trešnjah 
i u manjoj Asii, i na otocih egejskoga mora u vrime Klaudia i Neruna. 
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8. Ali sve ovo nije nego poče¬ 
tak bolih. 

9. Tada-če vas oboriti u ne¬ 
volju, i usmrtiti-vas; jer-čete biti 
pozlobjeni od svih narodab čiča 
mojega imena. 

10. I tada-če-se smutiti mnogi, 


i jedan-če drugoga izdavati, i 
jedan-će drugoga zlobiti. 

11. I javiti-če-se mnogi laživi 
proroci, i zavedsti-ce mnoge. 

12. I buduč, da-če nadvladati 
opačina, obladiti-će-se ljubav u 
mnogih. 


Da-će-se ovih nesgodah i čuti, i kusati i prie skončanja svit, nije triba 
opomenuti. 

8. Nije nego početak , tojest jedna primalahna stvar prama privelikoj. 

9. Oboriti u nevolju; tojest biti-dete i obnevoljeni, i prognani, i 
usmrtjeni niki prie, u niki poslie porušenja Jerusolima. Pišu Eusebio i Jero¬ 
nim , da Judeji biahu poslali knjigah na sve strane svita s naredbom, da 
Krstjani budu oli prognani, oli skončani, što potvrdjuje i Sgod. apost. IX. 1,2, 
koje povida, kako-je isti Pavao prie svojega ohratjenja bio nemio progonitelj 
Krstjanah. Piše još i Svetonio i Tacito , da-je Nerun učinio propeti Petra, 
posici Pavla, i usmrtiti veliko množtvo Krstjanah. Da-se-je istih, a baš i nemi¬ 
lijih stvarih sgodilo i posli porušenja Jerusolima, da-ih-se sgadja i dan 
današnji, i da-će-ih-se sgadjati i do konca svita, dokazuje oni neizrecivi 
broj mučenikab, koje časti s. Crkva, i koje-je stavila, i koje stavlja, i koje-će 
staviti u broj blaženih. 

10. Zestoko-će progonstvo uplašiti mnoge od Krstjanah tako, da-će 
oni ostaviti Krstov zakon, i prigrliti štovje krivih bogovah; nastati-će zato 
tolika zloba od strane nevirnikah, i odmetnikah proti pravovirnim, da-će 
priatelj priatelja, brat brata osvadjati, i voditi ka krvnikom, za da-se oli 
odreče Krstove vire, oli da pogine pod oštrim mačem. 

11. Lazivih prorokah , tojest opakih i himbenih učiteljah, koji-će davat 
razumiti, da-su oni nadahnuti, i poslani od Boga, i koji-će-se ulagati da odbiu 
pravovirne od Krstova zakona, i privedu-ih oli na nevirstvo, oli na poluvirstvo. 
Takovih-je himbenih hinacah bilo i prie i posli razsutja Jerusolima, jer u 
broj ovih možemo staviti i Gnostike , i Imenea , i Fileta , i Simuna darov¬ 
nika, i Dositea , i Menandra, i Cerinta , i Nikolaitjane , i Barkokoba , i 
Ebiona , i Karpokratu , i Manetu , i Mojsesa 8 Krete , i Aria, i Nestoria 
i mnoge druge, koji oli po jedan, oli po drugi način zanikaše elane s. Vire, i 
dadoše takova nauka kakove biahu i ćudi, kojemu-se prilučl mnogo Krstjanah, 
koje i dan današnji s. Crkva plače kako sinove izgubjene. 

12. Ohladiti-čese ljubav , jer-će čića žesćine progonstva oni isti, koji 
prie pokaživahu svoju ljubav prama Krstjanom, primahu-ih usvoje kuće, i poma- 
gahu-ih svakim načinom, odstupiti na trag, i uztegnuti svoju blagodarnost, i 
udušiti svoje dobrohoćenje od straha, da-ih tko ne-bi osvadio, i pridao 
krvniku. Sgodilo-se-je ovo isto i Pavlu, koj pišuć Timoteu u U. kn. IV. 16. 
govori, da u prvom svojem opravdanju nebiaše-mu nitko pritekao, dali da-ga 
biahu zapustili svi, za da-im ne-bi bilo primjeno za zlo. 
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13. Ali oni, koj bude stavno 
obstao tja do svrhe, biti-će spaseo. 

14. I ovo-će Evanjelje kralje- 
stva biti pripovidano po svem 
svitu svim narodom za svido- 
canstvo, i tada-će doći skončanje. 

13. Obstao ; tojest koj-se nebude pristrašio ni ćića progonstva, ni ćića 
pritnje smrti, i zato-se ne bude pustio zaniti od laživoga nauka himbenih 
ućiteljah, dali bude stavno uzdržavao svoju viru, biti-će dionik slave nebeske. 

14. Zadnji zlamen i uništenja judejskoga vladanja, i skončanja svita 
biti-će ovi, da-će lsukrstovo Evanjelje biti pripovidano ne samo po svoj 
judejskoj državi, dali jošće medju svimi narodi svita. Da-se-je ovo izpunilo 
za vrimena, koje-je prošlo od Isusove smrti do porušenja Jerusolima, doka- 
žuju i oni neizrecivi trudi, koje-je podnio Pavao pripovidajuć u svoj Judei, u 
Sirii, u Arabii, u Grecii, u Macedonii, u Akaji, u manjoj Asii, u Italii, i u mno¬ 
gih drugih državah, i ona mnoga dila, koja učiniše ostali Apostoli, pošavši 
po svih stranah svita, da usiu sime Krstova Evanjelja; i zato Pavao imajuć 
obzira i na svoja dila, i na dila drugih Apostolah i ućenikah, govori u kn. 
k Rimn. I. 8: vaša-je vira navištena svemu svitu , a u pogl. X. 18: po 
svoj-je zemlji izašao njihov (Apostolov) glas , i njihove rici po svih stra¬ 
nah okruga zemaljskoga; u kn. takodjer ka Kološ I. 6: prislo-je k vam 
Evanjelje kako i po svem svitu , i prinosi plod , i reste. Besida dakle, po 
svem svitu, bila-je s obzirom na Jerusolim izpunjena prie njegovoga poru¬ 
šenja. Da-će-se isto ispuniti i s obzirom na skonćanje svita, nije triba nado- 
staviti, jer-je bistro navistio Isus, da-će prie konca svita njegova vira biti po 
svih stranah svita pripovidana, i od svih narodah, baš i od istih Judejah prš- 
grljena. Besida dakle, tada-će doći skonćanje , spada i na razsutje Jeruso¬ 
lima, i na skonćanje svita. 

15. Od ovoga redka do 28. govori Isus o porušenju Jerusolima, i zato, 
buduć jurve povidio one zlamene, koji-bi iz daleka navistili oni rasap, povida 
sada one, koji-bi to navistili s bliza, za da-se svaki može opazno čuvati, i 
shraniti; govori zato: kad budete vidili, da-je počelo nebožno pogrdjenje 
Hrama, znajte, da-je jurve došlo vrime i da grad bude porušen, i da gradjani 
budu skončani. Pogrdjenje Hrama, koje navišta Daniel u IX. 27, bilo-je ono, 
koje učiniše nemirni Judeji nazvani Zelotes , koji još prie obsede Jeruso¬ 
lima biahu ulizli silom u s. Hram, osvojili-ga, i odredili-ga za svoje branište, 
pogrdivši-ga svakojakim bezzakonjern, dilujući u njem i ubojstvah, i lupešti- 
nah, i krivokletvah, i svetogrdjah, i svih onih opačinab, koje priopaka zloća 
i kruta nemilost mogaše namisliti; i tako obrativši ono sveto misto u špilu 
razbojnikah, i u utečište krvnikah, oli, kako govori Josip Flavio, u općeno 
pokopalište Judejah, koji-se medju sobom nemilo klahu. Buduć-se ovo 
pogrdjeuje Hrama sgodilo tkoj dan prie porušenja Jerusolima, biahu 
Judeji još na vrime, da-se shrane izprid općene pogube, kako-ih nutkuje 
r. slid. 


15. Kad dakle budete vidili, 
da-je ona grdnost opustošenja, 
koja bi navištena po Danielu Pro¬ 
roku, počela u svetom mistu (oni, 
koj štie, neka razumie) ; 
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16. Tada neka oni, koji-su u 
Judei pobignu na planine. 

17. A oni, koj-je na krovu, neka 
ne sajde da uzme štogod iz svoje 
kuće; 

18. A oni, koj-je na polju, ne- 
ka-se ne vrati, da uzme svoju 
haljinu. 


19. Jao pak prisobnim i doje- 
ćim onih danah! 

20. Ali molite, da vaše bižanje 
ne-bi-se sgodilo zimi, oli u Subotu. 

21. Biti -će-bo tada tolika ne¬ 
volja, kolike nije bilo od početka 
svita do sada, niti-če biti više od 
sada. 


16. Istom nego budete vidili pomenuti zlamen bižite odmah i iz grada 
i iz Judee da nebudete u onu pogubu umotani. Rekavši-im pak, da pobignu 
na planine, hoti reci i na one u Idumei na podne, i na one u Galaadu na 
iztoko-siver, jer sila Rimnjanah neimaše dopriti ni do ovih ni do onih. Oko- 
ristišc-se ovom opomenom mnogi Krstjani, koji, vidivsi da-se pnbližuje raz- 
sutje Jerusolima, pobigoše i u Pelu priko Jordana, u kolar podložan vlasti 
Agripe, i u Sirili, i tako-se izmaknuše opčenomu porazu, u kojem poginuše 
svi oni Judeji, koji, čuvši, da-se približuje rimska vojska, pojdoše na jata i iz 
Judee, i iz Galilee u Jerusolim, jer najdoše svoju smrt ondi, gdi htiahu shra- 
niti svoj život. 

17, 18. Biži i bez poputbine, i bez obuče, i bez odiče, i bez pinezah, 
da-te nebi nepriateljski vojnici uhvatili, i posikli. 

19. Jao prisobnim, jer one čiča brimena neče moč pobignuti brzini 
vojnikah, i tako-če, ostavši one u gradu, biti razparana njihova utroba, i one-će 
poginuti skupa sa začetim porodom. Jao doječim, jer neče moč ni one s 
ditetom u naručaju pobignuti daleko, i tako-če viditi, da-su-im ditiči poginuli 
oli od glada, oli od mača, ako-ih nebudu one prie, nagnane od priljuta 
glada, izile. 

20. Zimi-su puti glibasti, po kojih nije lako trkati, i tako-se shraniti. 
U dan subotni nebiaše dopušteno, po naredbi Rabinah, putovati dalje od 2.000 
malih, oli 1.000 velikih koračajah. tojest dalje od jedne rimske milje puta. 
Biaše pak u vrime Nehemie naredjeno, da priko svega dneva Subote imaju 
biti zatvorena sva vrata u gradu (Nehem. XIII. 19). Ove naredbe obsluživahu 
i Judeji, i Krstjani, jer, premda-je zastavljenjem Isukrstove Crkve bilo pori- 
zano svetkovanje Subote, činjahu to. da ugode želji usilnoga puka, nehuduč 
s druge strane od Isukrstovoga zakona zabranjeno svitkovati Subotu. Kako 
dakle i Judeji i Krstjani u kripost prve naredbe nemogahu pobignuti daleko, 
a u kripost druge neimahu ni izaći iz grada, tako govori Isus, molite, da-se 
vaše bižanje ne-bi sgodilo u dan subotni. 

21. Himba. nevirstvo. i izdajstvo, kojime-se Judeji, zatvoreni u gradu, 
skončavahu medju sobom, zlohočenje. suprot ivnost, i zloba, kojom-se davjahu 
medjašni narodi, usilnost, i srditost. kojom Rimnjani biahu obseli navlastito 
grad Jerusolim, stvoriše nevolju onih mistjanah. njihovu žalost, i njihov 
rasap toliko strašan i velik, da-se porušenju Jerusolima, i porazenju puka 
nemože prikladiti ni sažganje Sodome s ostalimi gradovi, ni potopjenje 
Faraunove vojske u crljenom moru, ni porazenjc Kananejah u vrime Jošue. ni 
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22. I da nebudu bili umanjeni 
oni dnevi, ne-bi-se bio nitko shra- 
nio; ali-če biti oni dnevi umanjeni 
radi odabranih. 

23. Tada ako-vam tko reče: 


evo-je Krst ovdi: oli: eno-ga ondi, 
nemojte virovati. 

24. Jer-če-se javiti lazivih 
krstovah, i lazivih prorokah, i po- 
kazati-će mnoga zlamenja i čudesa 


povedenje Israelacah u aširiansko, a Judejah u babilonsko sužanjstvo, ni 
uništenje aširianskoga, oli kaldejskoga, oli persianskoga, oli grčkoga Samo- 
vladanja, jer-je sve ovo jedna iskra prama velikomu ognju. Dosta-je štiti 
Josipa Flavia, a navlastito knjige o Jud. Ratu za naježiti-se i utrnuti na stra¬ 
hoviti opis onih nesgodah, i na priveliki broj i usmrtjenih, i povedenih u 
sužanjstvo. Povida-bo on u kn. VII. o Jud. Ratu pogl. XV., da broječ mrtvace 
na debelo biaše njihov broj uzašao na više od 1,000.000, a broj zasužnjenih 
na više od 97.000, tako da nijedna kuga, nijedan pomor, nijedan bič, ni 
uzrokovan od hudobnosti ljudih, ni spušten od pravde božje ne-bi bio pokosio 
toliko puka, koliko-ih-je poginulo u onoj prigodi. Nadostavlja isti pisaoc, da 
Tito, obhodeć grad, i videč množto tilesah izbačenih iz grada niza zidove, 
biaše kruto uzdahnuo, i uzdignuvši oči k nebu, rekao: ti znaš, Boze, da ovo 
nije moje dUo . Piše pak on u kn. VI. pogl. XVI., da hudobštine, i bezzakonja, 
koja činjahu uzbunjenici u Hramu, u koj-se oni biahu ugnjizdili, biahu tako 
grdna, tako nemila, i tako mnoga, da-bi-se bila oli pod njimi otvorila zemlja, 
da-ihproždre žive, oli-bi Bog bio spustio drugi potop, da-ih poduši, oli-bi-ih 
bio sažgao munjami s neba, da Rimnjaninebudu zabrzili nadvladati-ih, i posvo¬ 
jiti grad. Zaglavjuje zato u pog. XI.: kako nije bilo grada na svitu , koj-je 
podnio tako veliku nevolju , tako nije bilo naroda od kad-je svita na svitu , 
koj-je pokazao većega bezzakonja , i veće opačine . 

22. Da izdajstvo i ubojstvo u gradu, a srditost i davjenje s dvora slidilo 
bude još i za malo danah, ne-bi bio ostao nitko živ od svih onih, koji biahu 
zatvoreni u gradu dali-bi bili tko od glada, a tko od mača poginuli svi. Ali 
Bog, koj medju onimi opakimi biaše odabrao dio Krstjanah, koji stavno viro- 
vahu u Isusa, i dio Judejah, koji-bi posli porušenja Jerusolima virovali, i 
obratilž-se, hoti, da Rimnjani osvoje grad, da-ga razruše, i dovrše ono skon- 
čanje, koje biaše prorokovao Isus. Bi ovim načinom sahranjeno 40,000 ljudih, 
kako piše Josip Flavio, i tako ostade očevidnih svidokah, da-se-je Isusovo pro¬ 
ročanstvo izvršilo, i da Judeji biahu podnili pritežkih nevoljah za ovo, što 
biahu usmrtili svojega Mešiu. 

23. Biaše Isus oznanio još gori u r. 4. i 5., da-bi došlo mnogo hina- 
cah, koji-bi-se nazivali krstom. Ponavlja ovdi istu stvar, priporučivši, da ne-bi 
nitkomu virovali, pokle znahu, da-je jurve došao oni, koj-je pravi i istiniti 
Mešia, a uz kojega, oli za kojime neimaše dođi drugih. 

24. U broj laživih krstovah i laživih prorokah možemo postaviti prie 
porušenja Jerusolima i Judu Galileanina glavara gauloniške naslidbe; i Teodu , 
kojega imenovasmo gori u r. 5., i Simuna ćarovnika , koj-je privario mnogo 
i Judejah, i Rimnjanah tako, đa-mu biahu medju dva mosta uzdignuli mra¬ 
morni kip, ali-je on najposli leted po ajeru, na molbe s. Petra, pao na zemlju. 

Slog IX. 14 
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da privare (ako-bi bilo moguće) i 
odabrane. 

25. Evo-sam-varo navistio. 

26. Ako-vam dakle budu rekli: 


eno-ga u pustinji, nemojte izaći; 
evo-ga u ložnicah, nemojte viro- 
vati. 


i skršio noge, i tako oni, koj biaše uzeo perje da leti, izgubio-je plesna, na 
kojima-bi hodio, govori s. Mašimo , Menandro , i mnogi drugi. Posli poru- 
šenja Jerusolima javilo-se-je laživih prorokali, i laživih mešiah tolik broj, da- 
im-se nemože naći reda, jer odlis Barkokaba , koj-se u vrime Cesara Adriana 
biaše nazvao mešiom, i obećao, da-bi on iz sebe izvrgao ognjeni plamen, ja- 
vio-se-je takodjer kako mešia i pod Teodosiom II. i pod Valentinianom III. 
(god. 430.) na otoku Kandii diavao pod prilikom ćovika,koj-je pogubio mnoge 
od Judejah, nagovorivši-ih, da-se bace niz klisure nikć gore; (ovako Vtlegas , 
sklop. I. pogl. XII); i nakon četiri god. na istom otoku niki Judej imenom Bar- 
kozib; i god. 522. niki Etiopianin imenom Dunaam ; i god. 1137. u Franci niki 
zločinac, kojega Francesi čića njegovih opačinah usmrtiše; i god. 1138. u 
Persii niki Judej, kojega oni kralj poznadč za hinca, i učini usmrtiti; i god. 
1157. niki Judej u Kordoni , španjolskom gradu, a drugi u kraljevini Fes 
god. 1167; i god. 1174. opeta niki drugi Judej u Persii; i god. 1176. u 
Moravii niki Judej imenom David Almuser , kojega oni mistjani uhvatiše, i 
usmrtiše; i god. 1497. drugi Judej imenom lsmael Sofi; i god. 1532. opeta u 
Spanji niki Judej nazvan Salomon Molko; i god. 1666. niki Judej u Alepu, 
nazvan Sabat Zebhi , koj obećavaše, da-bi on podjarmio vas svit i podložio-ga 
judejskoj Vlasti. Buduć ovaj u Smirni sakupio veliko množtvo zlata i srebra, i 
došao najposli u Carigrad na 5 miseca Veljače, bi od Turakah uhvatjen, i pridan 
velikomu Veziru, koj, izkušavši-ga, i našavši da-je hinac, zatvori-ga u dno 
turna. Učini najposli Car, koj stolovaše u Adrianopoli, da dojde prid njega, i 
ondi naveden od straha izprid kolca zapoznžt Isusa Mariina sina za Mešiu, i 
poturči-se na 17 Rujna iste god. 1666. God. najposli 1682. nazvi-se mešiom 
niki Judej imenom Mardochai u nimaćkoj državi, i poslie u različitih mistih 
mnogi drugi, koje propuštamo. Da svi ovi laživi mešie i proroci imahu odluku 
privariti svit, i pravovirne odbiti od Isusove vire, i od njegovoga zakona, nije 
triba oznaniti. 

26. Buduć, da niki Ejiptjanin biaše sakupio množtvo družbenikah, i 
otišao s njimi u pustinju, v gori r. 5.; buduć da Josip Flavio u V. kn. o Jud. 
Rat. pog. VIII. povida, da Simun Gerasanin Goriev sin biaše sakupio nikoliko 
razbojnikah, i* s njimi otišao u pustinju, obećavši-im, da-će-ih obraniti od 
usilnih Rimnjanah; i buduć da u doba, u koje goraše Hram, mnogi od Judejah 
biahu pobigli u njegovo pridvorje, jer ondi niki laživi prorok pripovidaše, 
da-bi on obranio sve one, koji-bi došli k njemu, rič pustinja možemo razu- 
miti slovno za pustinju, u kojoj-se oni hinci biahu utaborili, a rič loznice za 
pridvorje Hrama, gdi Judeji biahu sastavili svoje branište. Možemo odliš toga 
rič pustinja , i loznice uzeti za svako misto općeno, i posobno, Isus-bo hoti 
ovimi ričmi oznaniti svoje virne, da-se svagdi i svedjer, i prie porušenja Jeru¬ 
solima, i poslie tja do skončanja svita, čuvaju laživih učiteljah, i himbenih 
prorokah. 
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27. Jer kako munja izlita u 
iztoku, i siva tja do zapada tako-će 
biti i došastje sina čovičanskoga. 

28. Gdi bude mrtvinah tute- 
će-se sakupiti i orlovah. 

29. 1 udilj za nevoljom onih 
danah pomrcati-će sunce, misec 


neće više davati svoje svitlosti, 
zvizde-će padsti s neba, i nebes- 
ke-će-se kriposti prikorediti. 

30. I tada-će-se prikazati zla- 
men sina ćovićanskoga u nebu, i 
tada-će jaukati sva pokolenja na 
zemlji; i viditi-će sina ćovičan- 


27. Kako munja bliska iznenada, i njeziua-se sjajnost vidi od iztoka do 
zapada, tako-će doći iznenada i Rimnjani, i njihovo-će došastje biti u ćas po 
svem svitu, onda poznanom, razglašeno. Može-se ovo prilućiti i vrimenu 
skonćanja svita, kad-će sin ćovićanski doći iznenada, i njegovo-će došastje 
biti u hip svemu čovićanskomu narodu navišteno sa zapovidju, da dojdu prid 
Isusa, koj-je došao da-ih sudi. 

28. U ovom zarićju, koje-je uzeto iz kn. Joba XXXIX. 30, mrtvina zla- 
menuje opaki puk, smrdeći ćića tolikih nećistoćah, i bezzakonjah, a orli zla- 
menuju pravdu božju, koja svagdi i svedjer spušta pedipse na zloćinee. Isus 
dakle hot\ reći: kako gripine, orli, i druge mesožderuće ptice slitaju ondi 
gdi-se nahodi smrdećih mrtvinah, tako-će svagdi, gdi-se bude našlo opako- 
ćuduih oli Judejah oli neznabožacah, stignuti-ih pravda božja bili oni u Je- 
rusolimu, bili u pustoši, bili na ravnicah, bili na planinah, bili u Judei, bili 
u drugih državah. 

29. Udilj za. ... ; drže jednoumno s. Otci da od ovoga redka do svrhe 
poglavja Isus govori upravno i slovno o skonćanju svita, ali da-se mogu nika 
prilućiti i porušenju Jerusolima. Rić dakle udilj neznaći odmah on čas , dali 
znaci posli mnogo vrimena za rečenim porušenjem, buduć Bogu tisuća godi- 
štah kako jedan dan, a jedan dan kako tisuća godištah; II. kn. Petra HI. 8. 

9. — Pomrčati-će sunce .. tojest sve-će-se stvari i u podnebju i na 

zemlji sraistiti i smesti, one-će izgubiti svoju lipotu i urednost, da time navi- 
ste, da-se približuje skonćanje svita; i tako-će pomrćalo sunce, potamnili 
misec, omrknule zvizde, razrušeno, i razoreno nebo uzrokovati smrtnu stra¬ 
hotu, koja-će popadsti sve one, koji to budu vidili; Luka XXI. 26. 

30. Zlamen sina čovičanskoga , tojest križ. koj-će-se ukazati na nebu 
dne strašnoga suda; ovako s. Otci, a navlastito Ilario , Jeronim, Beda, Augu - 
stin, Zlatoustnik, Teofilakto, Eutimio , Leun Papa , i mnogi drugi. Doka- 
zati-će ovim zlamenom Isus, da-je on križem dobio onu slavu, u koju-je ušlo 
i njegovo ćovićanstvo, da-je on po smrti na križu primio oblast suditi svit, da-je 
on polak križa odkupio vas narod ćovićanski, i zato da-se nemogu poništo 
opravdati ni nevirnici, ni opaki Krstjani, buduć on svim otvorio pfit k spa¬ 
senju; da-će zato svi, koji ćaste križ i onoga, koj-je na njem umro, ulizti u 
nebesku slavu, a da-će svi nepriatelji križa, i propetoga Isusa biti prognani u 
paklene muke. Da-je križ oni zlamen, o kojem govori Isus, zastavila-je s. Mati 
Crkva za ćlan vire, i zato na dan posvećeni s. križu piva: Ovi-će zlamen kriza 
biti na nebu, kad Gospodin bude došao da sudi svit Kad narod ćovićanski 

14 * 
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skoga sahodećega u nebeskih obla- 
cih s velikom kripostju, i veličan¬ 
stvom. 

31. I poslati-će on svoje 
Anjele s trubljom, i velikim zve- 
kom, i oni-će sakupiti njegove 
odabrane od četiriuh stranah svita, 
od jednoga kraja neba do drugoga. 

32. Od stabla pak smokvenice 
naučite-se priklad; kad njezine 


grane poemu biti meke, i kad-je 
ona učinila listje, vi znate, da-je 
blizu lito. 

33. Po isti način, kad budete 
vidili sve ovo, znajte, da-je blizu 
prid vratima. 

34. U istinu-vam govorim, da 
ovi porod neče mirnoći dokle-se 
sve ovo neizvrši. 


bude vidio križ božjega sina zapoznati-če svoju nevolju, i zato-de-se pristra- 
Šiti, jaukati-de,iskubati-de svoje vlase, tudi-de-se u prsi,i kajati-de-se, premda 
kasno, i otvrdnuti Judeji, koji-ga propeše, i narodi nevirnici, koji-se otajstvu 
križa narugaše, nehtivši zapoznati svojega odkupitelja, i opaki Krstjani, koji 
pogrdiše onu viru, koju Isus biase usadio, i svojom krvju, prolivenom na križu, 
odgoio. — I veličanstvom; kako Isus biase prvi put došao u ubožtvu čovi- 
čanske puti, tako-de zadnji put dodi u veličanstvu svojega božanstva, i u 
sjajnosti svoje slave. Saci-de tojest on na prisvitlih oblacib sided na njih kako 
na svojem pristolju, okružen neizrecivom jasnostju, koja-de šivati iz njego¬ 
voga prislavnoga tila, i neizbrojnim množtvom Anjelah, i blaženih duhovah, 
koji-ce-mu velikim poklonstvom služiti, medju nepristajno-sivajucimi munjami, 
koje-de bliskati sa svib stranah, i medju triskovitimi gromovi, koji-ce-se raz- 
ligati na priveliku duljinu; i tako-de oni on čas zapoznati, da-je Isus jedino- 
pravi Bog, svemogudi, sveznajući, i pravedni sudac, radi česa-de ljudi, kako 
govori Luka, sahnuti od straha; jer ako-je ono veličanstvo, koje-je pokazao 
milostivi Jehova, dobrostivi otac, i blagodarni kralj na gori Sinai, toliko jako 
priplašilo Israelove sinove, da uzmoliše Mojsesa, da-im ne-bi više govorio 
Bog po svoja usta, za da puk od straha neumre (II. Mojs. XX. 19), što-de 
biti na koncu svita, kad isti Bog bude došao kako pravedni sudac, i pedi- 
psavac? 

31. Trublja-je bila u svako vrime glasnik božjega veličanstva, II. Mojs. 
XX. 18; Spiv. XLVII. 6 ; kn. Zakar. IX. 14, 15. Isus dakle i da napovidi svoje 
došastje, i da sakupi vas narod čovičanski na sud, odluči poslati svoje Anjele 
s trubljom. Govored zato Pavao o zadnjem sudu u I. ka Korin. XV. 52, 
piše:.. u najposlid?ijoj trublji: zazveknuti-će trublja, a mrtvi-ee uskrsnuti; 
vidi takodjer kn. k Tešal. IV. 16. Rekavši pak, da-de Anjeli sakupiti odabrane, 
nehtl redi, da-de Isus suditi samo dobre, dali imenuje samo odabrane na nji¬ 
hovu pohvalu, a o odmetnutili negovori ništa za njihov ukor. 

32, 33. Kako-se, govori, po smokvenici poznaje, da-je blizu lito, tako 
po ovih bilizih budite uvireni, da-je jurve došlo vrime skonćanja svita, i opce- 

% noga suda. 

34. Kako Isus u ovom poglavju govori nerazlučno o porušenju Jeruso- 
lima, i o skončanju svita, tako ovdi rič porod zlamenuje sve ljude svega 
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35. Nebo-će i zemlja mirnoći, 
ali moje rici neće mirnoći. 

36. 0 onom pak dnevu i dobu 
nezna oitko, bas ui Aojeli nebeski, 
nego samo otac. 

37. Kako-se-je pak sgodilo u 
vrime Noe, tako-će-se sgoditi i 
došastje ćovičanskoga sina. 

38. Kako-bo u dnevih prid 
potopom ljudi blagovahu i pla¬ 
hu, i vinčavahu-se, i udavahu 


(svoje kćeri) tja do onoga dne- 
va, kojega-je Noe ulizao u ko- 
rablju, 

39. I nedositiše-se dokle nije 
došao potop, i ponio-ih svih; ta¬ 
ko-će-se sgoditi i u došastju ćo- 
vićanskoga sina. 

40 Tada-će dvoica biti na 
polju; jedan-će od njih biti prira- 
jen, a drugi odvržen. 

41. Biti-će dvi mlinarice za 


svita; hoti-bo reći, da-će-se porušenje Jerusolima sgoditi prie nego umru oni, 
koji onda biahu živi, tojest prie nego-bi prošlo 40 god., a da-bi-se skonćanje 
svita sgodilo prie nego umre vas narod ćovičanski. 

35. Kako nije moguće da pogine i nebo i zemlja, tako nije moguće, ni 
da -se moja rić neizpuni. 

36. Stojte pripravni, jer-se nezna ni vrime ni doba, kojega-bi došao 
strašni sudac, jer dan i doba zadnjega suda nezna nijedan baš ni najpleme¬ 
nitiji stvor, kakono-su blaženi duhovi, i kakono-je Mešia u svojoj ćovićanskoj 
naravi; vidi Ev. po Marku XIII. 32, dali-je to shranjeno Bogu otcu, i Bogu 
sinu, i Bogu Duhu svetomu, buduć ova tri sobstva jedne iste naravi, jednoga 
istoga znanja, jedan sami Bog. 

37—39. Ne živite u nehajstvu, i u nemaru za općeni sud, da-se ne- 
biste nesrićno izgubili, kako-se izgubiše i oni u vrime potopa. B\ navišteno i 
njim 120 god. prie, da-bi došao općeni potop; oni biahu vidili, i da-se gradi, 
i da-je-bila sgotovljeua korablja; oni biahu vidili, da-se biahu okupile k Noahu 
sve živine, i sve ptice, i da-ih on uvodi u korablju, a sasvirntime nehajahu 
ništa ni za navist ni za potop, dali provodjahu svoje vrime medju veselimi gost- 
bami, i radostnim pirovanjem, kako da potop ne-bi nikada došao. Onda naj- 
posli, kad Noe uvede svaku živinu, i svako letuće u korablju, i kad, buduć ušao 
i on, poče povodaj, poplavica, i potop, dositiše-se oni nesrićuici, ali kasno, i 
tako poginuše. Evo-je navišteno i vam skonćanje svita, ali-vam nije dano 
znati ni dneva ni doba, kojega-će-se to sgoditi; nemojte-se dakle davati na 
raskošno življenje ovoga svita kako da nebiste nigda umrli, dali živite u sve¬ 
tom strahu, dilujte sve po upravah zakona, budite svedjer pripravni prići 
prid vičnoga sudca, i prikazati-mu, da niste u zlo, dali pače da-ste u dobro 
uložili dneve svojega življenja, i da-vas tako najde dostojne one slave, koju- 
vam-je pripravio. 

40. Kako gospodar polja, našavši da-inu jedan težatelj dobro radi, a 
drugi nč, onoga drži sobom, a ovoga šalje od sebe, tako-će i vični sudac 
vridne težatelje u njegovom vinogradu uzeti sobom u slavu, a zločeste-će 
osuditi na vične muke. 

41. Kako gospodarica obitili, našavši, da jedna mlinarica radi, a druga 
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zrnima; jedna-će biti primjena, a 
druga odvržena. 

42. Bdite dakle, jer neznate, 
u koje-će doba doći vaš Gospodin. 

43. Ovo pak znajte, da kad-bi 
otac obitili znao, u koje—bi doba 
došao lupež, bdio-bi on doisto, i 
ne-bi pustio da-mu bude proko¬ 
pana kuća. 

44. Zato i vi stojte pripravni, 
jer-će sin ćovićanski doći u ono 
doba, kojega vi neznate. 


45. Koj-je, činiš ti, onaj vir- 
ni i pametni sluga, kojega-je nje¬ 
gov gospodar odredio da nastoi 
svrhu njegove obitili, ter da-im 
daje jistbine na svoja vrimena? 

46. Blago onomu slugi, kojega, 
došavši njegov gospodar, bude 
našao da tako opravlja; 

47. li istinu-vam govorim, da- 
će-ga odrediti svrhu svih svojih 
dobarah. 

48. Ako pak ovi sluga bude 


ne, ovu tira od sebe, a onu drži sobom, tako-će i vični sudac nadariti vičnom 
slavom virne poslenike, a bezposlene-će odbaciti od sebe i pedipsati vićnimi 
mukami. 

42. Bdite , tojest stojte pripravni, da-se u svako doba prikažete vič¬ 
nomu sudcu vridni poslenici u njegovom vinogradu, poklc znate da-će on 
doći iznenada k vam, i izpitati od vas razlog vaših diiah. 

43, 44. Pomnjivi otac obitili, koj-se boi, da-bi mogao doći lupež, 
da-mu obnoć prokopa kuću, i pokrade njegovo imanje, bdie svu noć s odlu¬ 
kom odbiti lupeža, i shraniti ono što ima. Vi znate, da-će sin ćovićanski doći 
na svit iznenada kako lupež; ako dakle želite, da-vas on nenajde spavajuće u 
vašoj duši, i tako-vas, kako neposlene odvrgne i osudi, bdite svedjer, bdite 
sve vrime svojega življenja, živite kako da-biste imali svaki ćas umriti, i ži¬ 
vite tako, da-vas vični sudac najde dostojne vične slave. 

45—47. U staro vrime, kad otci obitili imahu pod svojom oblastju više 
stotinah službadi, pouzdavahu nastojanje svrhu svoje obitili i svrhu svojega 
imanja onim iz medju svojih slugah, koje poznavahu za najvirnije, najpamet¬ 
nije, i najpomnjivije. Ovi-se nastojnik zvaše JV? |p.* (zkan bait) ocxovop.o$, 
tojest staresina kude , domostroitelj , kućosteditelj (I. Mojs. XXIV. 2; 
XLVII. 6; I. Sam. XXI. 7; I. Dnevosg. XXVII. 26 — 31). Ovi nastojnici imahu 
davati slugam i kmetom oni dio žita, kuj biaše odlučio gospodar; vidi Ev. po 
Luki XII. 42, —; XVI. 1, 3, 8. Hteći dakle Isus staviti svojim slišaocem 
prid oči, kako-će vični sudac, došavši iznenada, nadariti dobre, a pedipsati 
zle, prinosi priliku o ovom nastojniku, i govori: kako-će biti uzvišen oni sluga, 
koj virno bude opravljao svoje dužnosti, tako-će biti nadaren svaki od 
vas, ako-ga Isus, vični sudac, bude našao, da-je virno obsluživao sve svoje 
dužnosti. 

48—51. Kako-će s druge strane biti jao onomu zloćudnomu slugi, koj 
misli, da još ne-bi došao njegov gospodar, i zato-se stavlja na razputno 
življenje, zlobi svoje družbenike, uzmiče-iin prikladnu hranu, i imanje svo¬ 
jega gospodara razasipije u proždrlstvu i pianstvu s ostalimi opakirai, kako-je 
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zločest, ter bude rekao u svo¬ 
jem srdcu: moj gospodar kasni 
doći; 

49. I bude počeo udarati svoje 
soslužbenike, i jisti i piti s pianci, 

50. Doći-će gospodar onoga 


sluge oni dan, kojega-se on ne- 
nada, i u doba, koje on nezna, 

51. 1 on-će-ga razlučiti, i od- 
rediti-mu misto medju licumircf, 
gdi-će biti plaća, i škripanja zu- 
bih. 


Poglavje dvadeset i peto. 

Isus nutkuje opeta svoje slišaoce, da stoje pripravni primiti vičnoga 
sudca , najprie prilikom o deset div i c ah, pet pametnih, a pet nesvistnih 
1 — 13, drugo prilikom o gospodaru, koj dili svoje imanje svojim službeni - 
kom, i grede na put 14—30. Pobraja dila milosće, za koja-će pravedni 
biti nadareni, i dila nemilosće , za koja-će nepravedni biti pedipsani 
31-46. 


Redak 1. Tada-če kraljestvo pojdoše zaručniku i zaručnici na 
nebesko biti prilično deset divi- susrit. 
cam, koje, uzamši svoje svičnjake, 


i on, jer-de-ga njegov gospodar, koj-de-ga zaskočiti u opakom upravljanju 
njegovih dobarab, razlučiti od ostalih, svrdi-de-ga tojest s nastojništva, 
koje-je imao, postaviti-de-ga u zatvor i na žestoke muke, tako-de biti jao i 
svakomu od vas, koj, misleć, da ne-bi jošče došla ni smrt, ni sAd, ni sudac, 
daje-se na razuzdano življenje, jer-de na smrti s dušom, a na opdenom sudu 
i s dušom i s. tilom biti razlučen od blaženih, i osudjen na vične muke, u kojih- 
de biti strašno i kruto obnevoljivan. Pouzdan-je komu vedi, komu manji dio 
božje^bilili na zemlji nastojanju i pomnji pastirah dušah. Neka vidi dakle 
svaki, ćini-li on oli ne onako, kako-je učinio virni i pametni sluga ovoga otca 
obitili, i tako ako-mu-je sličan neka napriduje, ako-je pak od njega različit 
neka ponapravi svoje betege, i tako neka primi prikladno nadarje. 

1. Tada, tojest u dan strašnoga sAda. — Prilično; tojest sgoditi-de-se 
na opdenorn stidu ono, što-se-je sgodilo na nikom piru, na kojem deset divicah 
imahu izađi zaručniku i zaručnici na susrit. Pirovanje onih vrimenah biaše 
mnogo slično onomu, koje-se čini još i dan današnji u naših varoših. Razlika 
stoi u ovom, da ona biahu u spravi i bogatija, i lipša, da svatovi pratjahu za¬ 
ručnike od zaručničine kude u zaručnikovu kudu obnod, da zato tribovaše, 
koji-bi-ih pAtem pratio sa svidnjad u ruci, i da namisto obida spravljahu 
gospodsku večeru. 0 ostalom vidi kn. Tobie VII. 1S. Kako ova prilika daje 
nauka o onom, što-bi-se na opdenom sudu sgodilo, tako-je triba opo¬ 
menuti: prvo, da-je dvoja njezina svrha, tojest ona. da dokaže, da-je 
vični sudac došao iznenada, i ona, da oznani, da-bi on odbio od sebe. 
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2. Ali pet od njih biahu ne- 
svistne, a pet pametne. 

3. I tako pet nesvistnih uzeše 
svićnjake, ali neuzeše sobom ulja. 

4. Kad pametne uzeše sa svić- 
njaci i ulja u svojih sudovih. 


5.1 kako zaručnik kasnjaše tako 
zadrimaše sve one, i zaspaše. 

6. Ali-se o pol noći dignu vika: 
eto grede zaručnik, izajdite-mu 
na susrit. 

7. Tada-se ustadoše sve one 


i prognao u vične muke one, koje-bi našao bez dobrih dilah; drugo, 
da-su njezine poglavite stvari: zaručnik, koj zlamenuje Isusa Kr9ta zaruč¬ 
nika s. Crkve; ovako svi s. Otci. i naučitelji. Deset divicah, koje zlamenuju 
skup Krstjanah; ovako Jeronim , Beda, Augustin, i Grgur . Svićnjaci, koji zla¬ 
menuju viru, i zato-ih uzeše i pametne inepametnedivice; ovako Jeronim, llario, 
i Orijene . Ulje, koje zlamenuje dobra dila,bez kojih vira neprudi ništa, kako ne- 
prude ništa ni svićnjaci bez ulja; ovako Orijene , llario, i IvanDamaseno. Kas - 
nenje zaručnika , koje zlamenuje sve ono vrime, koje ima proći od Isusovoga 
uzašastja na nebo do njegovoga došastja na koncu svita; ovako Zlatoustnik , Je¬ 
ronim, i llario. Drimanje divicah , koje zlamenuje smrt, i zato govori bus, da 
biahu zaspale i pametne, i nepametne; ovako llario, Zlatoustnik , Augustin , i 
Basilio. Vika: eto grede zaručnik, koja zlamenuje zvek trublje, koj-će podati 
Anjeli na koncu svita; ovako Orijene, Zlatoustnik, Eutimio, Jeronim, i Augustin. 
Zbudjenje divicah da naprave svoje svićnjake; koje zlamenuje uskrsnutje od 
mrtvih, da svaki prikaze sudcu razlog svojih dilah; ovako llario . Prosenje 
ulja, i podani odgovor, što zlamenuje ono predanje, koje-će uzćutiti i svi oni. 
koji-se budu našli bez dobrih dilah, i svi drugi, koji neće znati, jesu-li oli nč 
njihova dila dostojna vične slave. Dosastje zaručnika, koje zlamenuje došastje 
Isusa sudca svita; ovako svi. Pir, koj zlamenuje slavu nebesku; ovako svi. 
Vrata nesvistnim divicam zatvorena , što zlamenuje odvrženje, i osudjenje 
onih, koji nebudu dobro dilovali. 

2—4. Nesvistnih ; jer buduć njihov svićnjak zdila nataknuta na kopi- 
štu, u kojoj goraše stinj stopjen u ulje, htiaše svaki razlog, da uzmu sobom i 
ulja, koje-bi ulile u rečenu zdilu. Pametan-je dakle oni, koj s virom sdružuje 
dobra dila, a nesvistan-je oni, koj čini, da-bi-se u kripost same vire spasio, i 
tako niti haje za dobra dila, niti-ih čini; o čem vidi kn. s. Jakova II. 17. 

5. Premda kasnenje zaručnika zlamenuje, kako rekosmo, ono vrime. 
koje ima proći od Isusovoga uzašastja na nebo do konca svita, može ovdi, s ob¬ 
zirom na ćudorednost, zlamenovati i ono vrime, koje Bog daje svakomu griš- 
niku, da-se pokori, i obrati; ovako llario, Drimanje pak i spavanje zlamenuje 
smrt, ali, s obzirom na čudorednost znači i ono mrtvilo, u kojem živu opaki 
Krstjani, i ono duhovno studenilo, u koje kad i kad padaju i obslužitelji zakona. 

6. Pol noći zlamenuje iznenada, jer u ovo doba vas svit počiva, i spava; 
i zato vika o pol noći, zlamenuje zatrubljenje u trublju u doba, u koje-se 
tomu nenadaše nitko. 

7. Napraviti svićnjake hoće reći učiniti izkušanje svoje duše, izvidjenje, 
koje ima učinili svaki i svaka, ima-li oli nč dobrih dilah, koja-bi prikazao 
vičnomu sudcu. 
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divice 9 i napraviše svoje svič-1 
njake. 

8. Ali nesvistne rekoše pamet¬ 
nim: dajte-nam od vašega ulja, 
jer-se naši svićnjaci ugasuju. 

9. Odgovoriše-im pametne i 
rekoše: da počem ne-bi bilo do¬ 
sta i nam i vam, bolje-je da poj- 
dete k onim, koji-ga prodaju, i da 
kupite sebi. 

10. Ali čim one pojdoše, da 
kupe, dojdč zaručnik; i ulizoše 


s njime na pir one, koje biahu 
pripravne, i zatim bihu zatvorena 
vrata. 

11. Dojdoše najposli i ostale 
divice, i rekoše: Gospodine, Go¬ 
spodine! otvori-nam. 

12. A on odgovori i reče: u 
istinu-vam govorim: ja-vas nepo- 
znajem. 

13. Bdite dakle, jer neznate ni 
Idneva ni doba. 


8, 9. Nasi-se svićnjaci ugasuju , dosititi-će-se ali kasno, nesvistni 
Krstjani i na času smrti, i na općenom stidu, da-su oni bez unutrnje svetinje, 
da-je njihova vira mrtva, nebuduć sdružena s dobrimi dili, ali onda neče moć 
toga ponapraviti. Utekoše-se nesvistne divice k pametnim, a zatime k trgov¬ 
cem, da pribave sebi ulja, ali-se toga neće sgoditi ni na času smrti, ili na 
strašnom stidu, gdi nemože jedan drugomu dati svojih dilah, i gdi-će svak 
za svoja sobstvena dila biti oli nadaren, oli pedipsan. Odgovor pak pametnih, 
kojime čine viditi, da-se boje, da ono ulja, Što imahu sobom, ne-bi ni njim 
bilo zadostno, zlamenuje, da-će i pravedni u ono doba predati od straha, 
neznajući, jesu-li dostojni vične slave, oli vičnoga osudjenja. Ovo predanje 
pravednih, i ova okolovina, da oni čas neće biti moguće ni da jedan drugoga 
pomogne, ni da jedan drugoga obrani sklopi s. Crkva u jedan troredak, i piva 
tužno u bogoštovju za mrtve: „što-ću tužan tada reći, komu-ću-se tada uteći, 
kad-će drbćat mnogo veći* ? 

10. Vratiti-se po smrti na svit, i činiti dobrih dilah po sebi, oli po 
drugom nije dano nitkomu. Beside dakle: pojdite i kupite sebi* i: pojdose 
da kupe , zlamenuje samo ovo, da-bi mislio nesvistno oni, koj-bi tražio da 
čini dobra posli smrti, jer-bi i tako i tako bio odvržen od pira neoskvarnje- 
noga janjca, kako-su i one nesvistne divice našle zatvorena vrata, buduć 
otišle iskati ulja. 

11, 12. Gospodine! otvori-nam; ovo bilizi ono kasno pokajanje, koje- 
će uzćutiti opaki videći-se iz prid strašnoga sudca prognani, a odgovor: 
ja-vas nepoznajem znači vično osudjenje, hteći reći Isus: pokle vi za svo¬ 
jega života nehtiste znati za-me, nehtiste slušati moja nutkovanja, ni odgo¬ 
varati na ona kucanja, koja ja činjah svojom milostju na vaše srdce, neću ni 
ja da sada poznadem vas, ni da uslišam vaš vapaj, ni da-vam otvorim vrata 
svoje slave na koja kucate. 

13. Bdite dakle; ovi redak zaglavjuje priliku, iz koje iztiče nauk: da 
vira bez dobrih dilah nije zadostna za spasiti-se; da-će svaki biti sudjen na 
razlog svojih.dilah, ter da-će za dobro bili nadaren a za zlo biti pedipsan; 
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14. Jer-čese sgoditi , kako 
da-je tkoj ćovik, hteći putovati na 
daleke strane, dozvao svoje sluge, 
i pridao-im svoje imanje; 

15. 1 dao jednomu pet talena- 
tah, drugomu dva, a trećemu je¬ 
dan, svakomu po razlogu njegove 
vridnosti, i oddilio-se odmah. 

16. 1 pojđć oni, koj biaše pri¬ 


mio pet talenatah, i trgova njimi, 
i dobi drugih pet. 

17. Takodjer i oni, koj biaše 
primio dva talenta, dobi druga 
dva. 

18. A oni, koj biaše primio 
jedan, otidć, ukopa u zemlju, i sa- 
kri pinez svojega gospodara. 

19. Nakon mnogo vrimena po¬ 


da dobrih dilah nemože ćovik činiti nego dokle-je u životu; da neznajuć 
ćovik ni doba svoje smrti, ni doba vičnoga suda ima biti svedjer pripravan 
da-se prikaže prid vičnoga sudca obogatjen onimi kripostmi, i narešen onimi 
dobrimi dili, koja-je Bog odlučio nadariti vičnom slavom. 

14. Ima Isus i u ovoj prilici svrhu, da dokaže, da-će svaki biti sudjen 
na razlog svojih dilah, i nadaren onom mirom, kojom on bude božjim milo- 
stim odgovorio. Stvari u ovoj prilici poglavite ove-su: ćovik koj putuje na da¬ 
leko; ovi zlamenuje Krsta Isusa, koj-je uzašao k Otcu na nebo, i odkud neće 
doći do suda svita; ovako svi s. Otci. Sluge; ovi zlamenuju Krstjanei vridne i 
nevridne; ovako Atanasio, i Teofilakto Antiokeno. Talenti podani slugam ; ovi 
zlamenuju ona duhovna dobra, koja Bog dfli Krstjanom, a navlastito milosti 
milodane; ovako najvridniji tumaćitelji. Različit broj talenatah; ovi zlame¬ 
nuje, da Bog nadaje svojih milostih svakomu u istoj miri, dali jednomu veće, 
a drugomu manje, kako-je njegovoj mudrosti, i svetinji ugodno. Sluge , koji 
čine dobitka s pinezi; ovo-su oni, koji-se dobrosluže hožjimi milostmi, i 
ćine-se dostojni, da-im Bog udili još većih milostih. Sluga , koj krie prim¬ 
jeni pinez pod zemlju; ovo-su oni, koji-se nesluže milostmi i božjimi da¬ 
rovi, i tako njimi neprinose nikakva ploda. Dosastje gospodara , i iziskivanje 
razloga; ova zlamenuju Isukrstovo dosastje na koncu svita, izvidjenje svih 
dilah, i nadarenje dobrih, a pedipsanje opakih. Ostala služe za ures, i 
za uciljenje govora. 

15. Po razlogu njegove vridnosti; ovo-je rečeno s obzirom na ono, 
što ćine svitovni bogatci, koji daju svoj pinez trgovcem komu veće, komu 
manje na razlog njihovoga znanja i uminja, jer Bog nedili svojih milostih 
Ijudem na razlog njihovih kripostih, kojih u sebi neimadu, dali-ih dtli po 
svojoj nedokućljivoj mudrosti. 

16. Oni, koj-se vridno, i pametno služi milostmi sebi podanimi, za 
slavu božju, za korist svojega iskmjega, i za posvećenje samoga sebe, ćini-se 
dostojan, da-mu Bog udili još većih milostih. 

17. Ućinio-je i ovaj dobitak prikladan glavnicam. 

18. Ukopati pod zemlju i skriti primjeni pinez znaci provoditi svoje 
vrime u dangubi, u nehajanju za svoje spasenje, u nemaru za korist svojega 
iskmjega, i za slavu božju. 

19. Pitati razlog , najprie na osobitom sddu odmah posli smrti, na 
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vrati-se gospodar onih slugah, i 
stavi-se pitati od njih razlog. 

20. I pristupivši oni, koj biaše 
primio pet talenatah, prini drugih 
pet talenatah, i rečč: gospodaru! 
ti-si-mi pridao pet talenatah, a 
evo'sam ja dobio drugih pet su¬ 
više. 

21. Odgo?ori-mu njegov go¬ 
spodar: blago tebi dobri i virni 
slugo, jer, buduć ti bio viran u 
malom, ja-ću-te staviti svrhu mno¬ 
gih; ulizi u raskošje tvojega go¬ 
spodara. 

22. Pristupi zatim i oni, koj 


biaše primio dva talenta, i rećč: 
gospodaru! ti-si-mi pridao dva 
talenta, a evo-sam ja dobio druga 
dva. 

23. Odgovorl-mu gospodar: 
blago tebi dobri i virni slugo, jer, 
buduć-ti bio viran u malom, ja- 
ću-te staviti svrhu mnogih; ulizi.u 
raskošje tvojega gospodara. 

24. Pristupi zatim i oni, koj 
biaše primio jedan talenat i reče: 
ja, gospodaru! znam, da-si ti čo- 
vik osoran, ti ženješ gdi nisi 
usiao, i skupljaš gdi nisi pro¬ 
suo. 


kojem-ce svaki biti odlučen oli za nebesku slavu, oli za paklene muke s obzi¬ 
rom na dušu, a zatim na općenom sudu s obzirom i na tilo. Da-su odlučeni za 
slavu nebesku i oni, koji-su za tkoje vrime osudjeni na muke Očistjenja, nije 
triba opomenuti. 

20. Evosam dobio . .. suvise; ja-sam, Bože, uložio tvoje milosti onako, 
kako-je bilo prikladno, a evo nahodim da imam dvostruko od onoga, što-sam u 
početku primio. S. Grgur prilučuje ovi dobitak učinjen u pinezih onomu du¬ 
hovnomu dobitku, koj iina učiniti svaki Krstjanin, a navlastito svaki pastir 
dušah, i zato u Razg. XVII. govori tužnim srdcem samomu sebi ovako: 
„biti-će na ono strašno izkušanje privedeno množtvo veliko i odabranih, i 
„odvrženih, i biti-će očito prid svimi pokazano što-je tko učinio. Doći-će 
„ondi Petar vodeć sobom Judeu, koju-je obratio. Privedsti-će ondi Pavao, da 
„tako rečem, vSs svit, kojega-je obratio. Dovesti-će ondi Andria prid pristolje 
„svojega sudca Akaju, Ivan Asiu, Toma Indiu. Prikazati-će-se ondi svi ovnovi 
„Gospodinova stada s onimi dušami, koje svojim svetim pripovidanjem dobiše 
„u stadu, koje-im-je bilo pouzdano. Kad budu dakle došli toliki pastiri sa svo¬ 
dim stadom prid lice svojega Pastira, što-cemo reći mi žalostni, koji-se 
„k svojemu gospodaru vraćamo prazni, koji imamo ime pastira, a neimamo 
„ovacah, koje-bismo mogli prikazati, kako od nas utovjene? Ovdi-smo, jaoh! 
„zvani pastiri, a onamo nevodimo stada.“ 

21. Buduć-se ti virno i dobro služio onimi milostmi, koje biahu samo 
jedan bilig onoga blaženstva, koje-ti-je shranjeno na nebu, budi sada dio¬ 
nik one slave, i onoga veselja, koje-sam pripravio svojim virnim službe¬ 
nikom. 

22, 33. Nadarl on i ovoga istom slavom, jer neima on obzira na kolikoj- 
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25. I ja-se uzbojah, i pojdoh, 
i sakrih tvoj talenat pod zemlju; 
evo-ti sto-je tvoje. 

26. A gospodar-mu njegov 
odgovori i rečč: zločesti i lini 
slugo! pokle-si znao, da-ja ženjem 
gdi nisam usiao, i da sakupljam 
gdi nisam prosuo, 

27. Imao-si moj pinez dati 
pineznikom, i tada-bih ja, povra- 


tivši-se, bio primio što-je moje s 
dobitkom. 

28. Dignite dakle od njega 
talenat, i dajte-ga onomu, koj ima 
deset talenatah. 

29. (Jer-če onomu, koj ima, 
biti dano, i ou-će obilovati, a 
onomu, koj neima, biti-će uzeto i 
ono, što-se čini da ima). 


stvo dobitka, nego na kakojstvo nastojanja i poinnje, kojoui-je tko dilovao, 
govori Jeronim . 

24, 25. Stvar-je običajna, da zločesti ljudi bacaju na drugoga uzrok 
svojih opačinah, i da opaka službad, hteći opravdati svoja težka pomanjkanja, 
okrivljuje iste svoje gospodare zovući-ih: usilne, osorne, nerazložite, i ov. pril. 
Sgadja-se, istina-je, da-su kad i kad gospodari neuljudni i nerazložiti sa svo¬ 
jom službadju, i iziskuju od njih vise nego-je prikladno, ali Bog neiziskuje 
od čovika nego one izvrstnosti, koje-su njegovoj slaboj naravi podobne; i 
zato samo i namisliti, da Bog išče od čovika vise nego-je njegova kripost 
uzmožna, bilo-bi veliko bogogrdje. Roliko-bi bolje bio učinio oni zločesti 
sluga, da bude izpovidio svoju linost, i s pokornim načinom pitao proštenje u 
svojega gospodara! 

26, 27. Pokle-si znao; ovimi ričmi nepotvrdjuje laz izrečenu od slu¬ 
ge, dali samo govori: li istimi svojimi besidami, kojimi nepravedno osvadjaš 
mene činiš krivcem sebe; jer pokle-si namislio, da-sam ja osoran, lakom, 
i varaoc, koj grabim tudje imanje, imao-si na svaki način nastojati, da-mi moj 
pinez nestoi neplodan, dali da-mi čini prikladna dobitka; imao-si-ga zato 
barem dati pineznikom, od kojih-bih ja imao na trag i glavnice i dobitak, a ne 
ukopati-ga i držati skrivena. ZJamenujuč, kako rekosmo, talenat milosti božje, 
neka-se svaki Krstjanin spomene, da-je njegova dužnost služiti-se onimi mi- 
lostmi, koje-mu-je Bog udilio, i tako dobiti vično spasenje, a uč njimi-se ne- 
služiti, oli. Bože nedaj, služiti-se naopako. 

28. Zločestim Ijudem, koji-se primjenilni milostmi nesluže ni na slavu 
božju, ni za svoju korist, ni za korist svojega iskrnjega, diže Bog svoje du¬ 
hovne darove, i daje-ih onim, koji-se njimi služe, i koriste. Isus-če dakle na 
koncu svita uzkratiti slavu nebesku onim, koji-se nebudu služili onimi milostmi, 
kojimi mogahu dostignuti vično spasenje, i ovu-če slavu dati on u obilatoj miri 
onim, koji budu njegovim svetim milostim odgovarali. 

29. Lakom bogatac, koj-se nesluži svojim blagom, sličan-je čoviku, o 
kojem-se može slobodno reci oli da-je ubog, oli najviše, da-se čini, da ima 
blaga. Po isti način može-se reči i o onom, koj-je primio božjih milostih, ali-se 
njimi nesluži, oli da-ih nije primio, oli da-se čini, da-ih ima. Evo zašto Isus 
govori, da-će onomu, koj-se viruo služi božjimi milostmi, i koj zato dokažu- 


Digitized by v^,ooQle 



221 


Evanjelje po Mafiju. Poglavje XXV. 

30. Slugu pak nekoristnoga 
izagnite u izvanske tmine; ondi- 
će biti plača i škripanja zubih. 

31. Kada pak sin čovičanski 
bude došao u svojem veličanstvu, 
i svi Anjeli s njime, tada-če on 
sesti na slavno svoje pristolje; 

32. I skupiti-če-se prid njega 
svi narodi, i on-če-ih razlučiti 
jedne od drugih kakono pastir 
luči ovce od kozličah; 

je, da-ih-je primio, biti-de dano još i drugih milostih u vedoj miri, za da one 
u njem restu i plode, a da-ce onomu, koj-se primjenimi milostmi nesluzi, i 
tako pokazuje da-ih neima, biti uzete i one, o kojih-se čini, da-ih ima; 
ovako Augustin , i Zlntoustnik. 

30. Isus-de zaludnoga Krstjanina, koj nehti odgovarati na božje zva¬ 
nje, ni okoristiti-se milostmi, koje-mu bihu podane, osuditi na vikovicne muke; 
vidi gori VIII. 12. 

31. Prihodi na opis načina, kojim-de biti učinjeno izvidjenje razlo¬ 
ga, o kojem rečč gori u r. 19. U čem-ce Isus pokazati svoje veličanstvo, i 
od česa-de biti sastavljeno njegovo pristolje, vidi gori XVIII. 5, i XXIV. 30. 

32. Dodi-ce na ovi sud vas narod čovičanski od Adama do onoga koj- 
se bude najzadnji rodio, jer imaju biti svi u opdeno, i očito i sudjeni, i oli 
nadareni, oli pedipsani i u tilu, i tako-de biti blaženim udiljena ona slava, 
koju do onda biahu uživali u duši, a osudjenim odlučene one muke, koje 
biahu do onda podnosili u duši. Novi sud biti-de učinjen samo za one, koji 
budu u vrime opcenoga suda u životu, i za one, čigove duše budu do onoga 
dneva u mistu Očistjenja. Gdi-de ovi opdeni stid biti učinjen, neskladno-je 
mnenje s. Otacah, i tumačiteljah, i zato s. Jeronim govori: nesvistno-je tra¬ 
žiti u malahnom i sakrivenom mistu onoga sudca , koj-je svitlost svega 
svita . Došavši narod čovičanski u trenutje oka prid strasnoga sudca, biti-ce 
on polak svetih Anjelah razlučen u dvi družbe, jednu složenu od dobrih, a 
drugu od opakih; ona, složena od dobrih, koji-su radi prostitosti nazvani ovce 
biti-de stavljena sudču na desnu, a ona, složena od opakih, koji-su cida neci- 
stodah, i opačinah nazvani kozlidi (jarci) biti-de na njegovu livu; i tako-de-se 
onda razaznati pravi pobožni od licumiracah, pravovirnici od krivovirnikah, 
blagodarni milostivnici od nemilih krvoliah, pšenica od ljulja. 

34. Ovdi-se Isus nazivlje kraljem jer govori o onom vrimenu, kojega- 
de kraljevati s otcem u slavi. — Blagoslovjeni od mojega otca, tojest, koje 
moj otac ljubi, koje hode da učini blažene, jer budud on od vika vidio, koji-bi 
njegovim milostim odgovorili, on-je od vika i pripravio onu slavu, kojom-bi- 
ih nadario. 

35, 36. Prinosi dila milosrdja za sva dila bratinske ljubavi, jer oni. 


33. I staviti-če ovce na svoju 
desnu, a kozliće na livu. 

34. Tada-ee reci kralj onim, 
koji budu na desnu: dojdite vi 
blagoslovjeni od mojega otca, 
posidujte kraljestvo vam priprav¬ 
ljeno od zastave svita. 

35. Ja-bo biah gladan, i vi-mi 
dadoste da blagujem; ja biah 
žedan i vi-me napoiste; ja biah 
putnik, i vi-me primiste; 
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36. Ja biah go, i vi-me zao- 
Histe; ja biah nemoćan, i vi-me 
pohodiste; ja biah u tamnici, i vi 
dojdoste k meni. 

37. Tada-će-mu odgovoriti pra¬ 
vedni: Gospodine! kada-te vidismo 
gladna. i dadosmo-ti blagovati, 
žedna, i napoismo-te? 

38. Kada-te vidismo putnika, 
i primismo-te; oli gola, i zaodi- 
smo-te ? 

39. Oli kada-te vidismo ne¬ 


moćna, oli u tamnici, i dojdosmo 
k tebi? 

40. A kralj-će odgovoriti, i 
reći-im: u istinu-vam govorim, 
što-ste učinili jednomu od ovih 
mojih najmanjih bratovah, učinili— 
ste meni. 

41. Tada-će on reći onim, 
koji budu na livu: odstupite od 
mene vi prokleti u oganj vični, 
koj-je pripravljen diavlu, i njego¬ 
vim anjelom. 


koj obslužuje zapovid bratinske ljubavi, obslužuje vas zakon. Gdi-je ljubavi 
prama iskrnjemu, ondi-je i ljubavi prama Bogu, a gdi-je ljubavi prama iskr- 
njemu i prama Bogu, ondi-je i izpunjivanje zakona, govori Pavao u kn. k Galac. 
V. 14. Rekavši pak Isus, da-su dila milosrdja učinjena prama ubogomu, uči¬ 
njena njemu istomu, bofl reci, da-su samo ona dila prudna i priata priđ Bo¬ 
gom, koja-su učinjena s pravom virom u Isusa Krsta, i za njegovu ljubav, i da, 
živuć Isus u svojih pravednih, ućinjeno-je bas njemu ono, Što-je učinjeno njim. 

37—39. Prinosi Isus što-bi mu mogli pravedni odgovoriti, da tako ima 
prigode odgovoriti on njim, da on biaše primio kako učinjeno sebi, što oni 
biahn učinili uhoghn, putnikom, i nemoćnikom, i zato da-ih on hode nadariti 
kako svoje dobroćinee, što slidi. 

40. Dila ljubavi izhode, kako iz svojega vrutka, iz prave vire; prava 
vira ima za vrhnu svrhu Isusa Krsta; ona-se s njime sdružuje, ona sve diluje 
radi njega; ovako Parao ka Kolos.III. 17; dila dakle pokazana prama ubogomu, 
putniku, nemoćniku i t. n mogu i imaju biti činjena kako učinjena Isukrstu, 
i zato govori: sve što učiniste ovim malahnim, učiniste meni, i ja-du to na¬ 
dariti. Rić malahni brati može značiti i Apostole, i učenike, i sve one, koji- 
su na ovom svitu ćiđa vire i zakona pogrdjeni; ali po mnenju s. Otacah znaci 
navlastito uboge, i to uboge Krstjane, koji po svetom krstjenju nastaše sinovi 
božji, i Isusovi brati. 

41. Odstupite od mene , ja-bo-vas nepoznajem za moje, vi-bo neoh- 
služiste moj zakon, vi neslidiste moja nutkovanja, dali-mi ružno okrenuste 
pleća, i pridružiste-se diavlu, sliđedi njegova svitovanja. Kako dakle biste 
njegovi slidnici za života tako budite dionici i njegovih mukah za u vike. 
Vidi-se iz ovoga r., i iz r. 34. da-je Bog pripravio ćoviku nebesku slavu od 
vfka, premda-ga htiaŠe njom u vrimenu nadariti, a da paklene muke nije 
odredio za ćovika nego pokle ovaj biaše sagrišio, i ucinio-se dostojan pedipse; 
i zato da-je njegova pravednost bila usilovana stvoriti muke, pokle njegova 
dobrota biaše pripravila slavu. Bog nede ničigovo izgubjenje dali hode da-se 
svaki spasi; oni dakle, koj-se osudjuje, osudjuje-se jer to on sdm hode. 
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42. Ja-bo biah gladan, a vi-mi 
nedadoste da blagujem; biah že¬ 
dan, a vi-me nenapoiste; 

43. Biah putnik, a vi-me ne- 
primiste; biah gd, a vi-me nezao- 
diste; biah nemoćan, i u tamnici, 
a vi-me nepohodiste. 

44. Tada-će-mu odgovoriti i 
oni rekavši: Gospodine! kada-te 


vidismo gladna, oli žedna, oli put¬ 
nika, oli gola, oli nemoćna, oli 
u tamnici, a nismo-ti poslužili? 

45. A on-će-im odgovoriti i 
reći: u istinu-vam govorimi, da 
što neućiniste jednomu od ovih 
najmanjih, neućiniste meni. 

46. I otići-će ovi na vične 
pedipse, a pravedni u život vični. 


42, 43. Nestavlja Isus osudjenim prid oci ni nečistoćah, ni ubojstvab, 
ni lupeštinah, ni drugih opaćinah dostojnih vične pedipse, dali samo pobraja 
propuštenje dilah milosrdja, jer ova i može svaki lako činiti, i ima prigodah, 
da-ih učini, i moljen-je da-ih učini. 

44. Vidi r. 37. 

45. Oni, koj neljubi iskrnjega, neljubi ni Isukrsta; a oni, koj neljubi ni 
Isukrsta, ni iskrnjega, neima prave vire, bez koje-se nemože nitko spasiti. 

46. I iz ovoga zaglavjenja, i iz Isusovih ričih, koje u ovom poglavju 
prihode, može svaki lako doseći, koliko-će strahovit biti oni stid, koliko ža- 
lostno stanje osudjenikah, koliko za njih gorko i čemerno viditi, da-su pra¬ 
vedni uzeti u vičnu slavu, a oni da-su prognani u vične muke, gdi-će biti za 
svu vikovičnost mučeni od điavalah, žeženi od ognja, i grizeni od svoje du- 
ševnosti, bez ufanja, da-bi njihove muke imale svrhe, njihova žalost imala 
odahnutja, njihova pedipsa imala pristanka, njihovo prinevoljno življenje imalo 
smrti. Neka svaki Krstjanin često, a navlastito u prigodi griha promisli, da-ga 
može brzo, i može biti do časa naskočiti smrt, da-će on odmah na smrti biti 
sudjen, i odredjen oli za vičnu slavu, ako bude pravedan, oli za vične muke, 
ako bude opak, i tako neka pun svetoga straha ubigne grih, i vično osudje- 
nje. V svih svojih dilih spominjaj-se svojih najpokonjih stvarih i nećeš 
nikada sagrišiti , govori Duh sveti u kn. Crkov. VII. 40. Neće nitko od onih , 
koji imaju pakao prid očima , upadsti unj; neće nitko od onih , koji neimaju 
obzira na pakao 9 ubignuti sud božji , govori Zlatoustnik. 
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Poglavje dvadeset i šesto. 

navika učenikom svoju smrt 1, 2. Veliki Sabor čini viče da po- 
gubi Isusa 3 — 3. Isus-je u kući Simuna gubavoga pomazan pomast ju 
na pokopanje 6 — 13. Juda-se pogadja s Judeji da-bi-im pridao Isusa 
u ruke 14 — 16. Isus na zadnjoj večeri zastavlja svetotajstvo od otara 
17 — 29; grede na maslinsku goru , i povida učenikom , da-bi-ga svi za¬ 
pustili , a Petar da-bi-ga zatukao 30 — 33; čini u Getšemani molitvu 
36—46 , gdi-ga Judeji hvataju , vode-ga ka Kaifasu , krivo-ga osvadjuju , 
i osudjtiju na smrt , posti ćesa-je popljuvan i pogrdjen od vojnikah. 
a zanikan od Petra 47 — 73. 


Redak 1. I buduć Isus dovršio 
sva svoja govorenja, rečč svojim 
učenikom: 

2. Vi znate, da- će do dva dne- 
va biti Vazam, da-će sin čovičanski 
biti pridan, da bude propet na križ. 


3. Tada-se biahu sakupili glav¬ 
ni Svećenici i starešine puka u 
udvorje svećeničkoga Poglavice, 
koj-se zvaše Kajfas; 

4. I biahu učinili viće, kako-bi 
Isusa himbeno uhvatili, i ubili. 


1. Pokle Isus biaše dovršio davati nauka i naredbah ne samo učenikom, 
dali i svim ostalim slišaocem, poče on besiditi o svojoj smrti; i zato govori s. 
Toma: buduć Krst svrsio posao učitelja pocb on spravljati-se na dilo Od - 
kupitelja , i Spasitelja . 

2. Vazam , /ra^a, hdđ znači ne samo vazmeni dan, nego jošće i vaz - 
menoga janjca , kojega oni dan imahu Judeji blagovati, i prisni kruh 9 koj 
imahu onih danah jisti, i sve one žertve, koje imahu priko sedmice blagdana 
prikazivati; vidi II. Mojs. XII. 14—27; IV. Mojs. IX. 2, i slid.; V. Mojs. XVI. 
1—5. — Do dva dneva\ buduć Isus podnio muku, i umro u petak, prvi dan 
vazmenoga blagdana, koj počimaše na 14 miseca Abiba u večer, imaše on 
biti ovo navistio učenikom u sridu; zato govori, da-bi sin čovičanski u petak, 
koj počimaše četvrtak u večer, bio izdan od Jude, osudjen od Sabora na 
smrt, i pridan Pilatu, da on izvrši izrečenu sudbu, propevši-ga na križ. 

3. Tada, tojest onih danah, nikoliko danah prie; vidi r. 14—16. — 
Kaifas , čovik prikoreda lakom, i opak, koj biaše kupio dostojanstvo Poglavice 
svećeničkoga u ValeriaGrata Rim. Cesara god. 19. posli por. Gosp.,ali-je poslie, 
tojest 36. god. pos. por. Gosp. bio svrgnut od Vitelia takodjer Rim. Cesara. 
Saborište biaše, po mnenju Talmudistah, u jednoj od stanicah u s. Hramu, 
nazvanoj Gazith , a po mnenju Josipa Flavia u braništu, sagradjenom na gori 
Sionu. Povedoše ništanemanje Judeji Isusa u kuću Josipa Kaifasa pridsidnika, 
jer to iziskivaše kratko vrime, kojega htiahu osuditi-ga. i jer nehtiahu, 
da njihovo dilo bude očito. 

4. Kako Judeji biahu vidili, da Isus čini mnogo čudesah, i da vas svit 
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5. Ali gororahu: nć q blag¬ 
dana, da počem ne-bi nastala buna 
u puku. 

6. A nahodeć-se Isus u Betanii 
u kući Simuna gubavoga, 

7. Pristupi k njemu nika žena, 
koja imale alabasterni sud pridrage 
pomasti, i izli-mu-ju na glavu ćim 
on sidjase za trpezom. 


8. Vidivli to učenici razlju- 
tise-se, i rekoše: zašto ovaj ra- 
sip ? 

9. Ovo-bo-se mogaše prodati 
za mnogo, i dati ubogim. 

v 

10. Sto znajuč Isus rečč-im: 
zašto-ste dosadni ovoj ženi ? Ona* 
bo-je dobro dilo učinila na meni. 


vrvi za njime (Ivan. XI. 47), tako biahu odlučili smaknuti-ga. Ali opraviti to 
očito obdan biaše stvar puna pogibili, jer-bi-se puk bio uzbunio, i oteo-im 
Isusa iz rukuh, i zato namisliše ubvatiti-ga obnoč i to na izdajstvo, jer tako 
mogahu lasnie opraviti što biahu namislili. 

8. 0 vazmenom blagdanu prihodjaše u Jerusolim veliko innožtvo ljudih 
svake vrsti, medju kojimi biaše ne mal broj onih, koje Isus u različitih pri- 
godab biaše čudnovato izličio, oli tkojom milostju nadario. Da ovi budu vidili, 
da Jerusolimjani išču uhvatiti i usmrtiti Isusa, bili-bi-se svakako oprli njihovoj 
odluki, i došli baš i na oružje, da obrane i shrane svoga dobročinca. Biahu 
zato Judeji odlučili uhvatiti i usmrtiti Isusa oli prie nego-bi-se okupio svit na 
vazmeni blagdan, oli pokle-bi on odašao iz grada, da tako ubiguu svaku bunu 
i svaku protivnost od strane puka. 

6. U Betanii; sgodl-se ovo šest danah prid Vazmoro, kako piše Ivan u 
XII. 1. Matij pak prinosi to ovdi, da pokaže Judinu lakomost, i prigodu, u 
kojoj-je on začeo u glavi, da izdade svoga učitelja. Ovi Siroun, mistjanin Be- 
tanie, i Lazarev priatelj, bi nazvan gubav, jer-je to v baš i bio (kako drže 
mnogi) prie nego-ga-je izličio Isus, kojemu-se zato Simun priluči, nastade 
njegov učenik, ka kojemu-se Isus kad i kad svratjaše. 

7. Nika žena; hode mnogi, da-je ovo Maria Lazareva, i Martina se¬ 
stra , i zato da-je ovaj dogodjaj različit od onoga, koj po vida Luka u VII. 
37—50; što vidi. — lzll na glavu; bi običaj od davna uveden, pokazati 
svoju čast prama onim, koji-bi došli u pohode, oli prokadivši-ih mirisnim 
kadom, oli poškropivši-ih dobrovonjajučom vodom, oli namazavši-im glavu 
mnogoeinjenom pomastju. Evo zašto ova žena pomaza Isusa čim on sidjaše za 
trpezom. 0 ovoj pomasti vidi Ev. po Mar. XIV. 3. 

8. 9. Ostali učenici, vidivši onaj rasip, pomrmnjaše u sebi, i to radi 
milošče prama ubogim; ali Juda, koj biaše blagajnik svč družine, i koj-bi 
bio štogod ukrao od izvadjenih pinezah (Ev. po Ivanu XII, 6), zavapl od jida: 
zaito tolik razsutak ? Govore zato Ambrosio i Augustin: ćutise istu stvar i 
ostali Apostoli , ali oni cida drugoga uzroka; Juda ciča lakomosti, a oni 
Sida mtiosrdja. 

10. Nemojte-ju, govori, za to koriti, jer ona u svojem dilu nije imala 
druge odluke nego da pokaže prama meni jošče živućemu svoju čast, a prama 
meni, kako mrtvomu, svoje bogoljubstvo; vidi doli r. 12. 13. 

Slog IX. 13 
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11. Vi-bo uhogih imate svedjer 
sobom, ali mene neimate svedjer. 

12. Izlivši-bo ona ovu pomast 
na moje tilo, ucinila-je to na moje 
pokopanje. 

13. U i8tinu-vam govorim, da 
gdigodir po svem svitu bude pri- 
povidano ovo Evanjelje, biti—će na 
njezinu uspomenu po vi dano i ovo, 
što-je ona učinila. 


14. Otidč tada jedan od dva¬ 
naest, koj-se zvaše Juda Iškariot, 
k glavnim Svećenikom, 

15. I reče-im: što-čete-mi 
dati, da-vam-ga pridadem ? A 
oni-mu odrediše trideset srebrnja- 
kah. 

16. I od onda iskaše on pri¬ 
godu, da-bi-im-ga pridao. 


11. Ako pazite dostojanstvo mojega sobstva, ja-sam doisto mnogo veće 
nego-su svi ubogi ovoga svita; neimate dakle uzroka biti tužni za ovo, što-je 
ova žena stratila na meni svoju pomast. Ako pak pazile na vrime, u koje-je 
ona ovo učinila, neimate ni tada uzroka, da budete zlovoljni; jer imajuć ja 
do malo danah umriti, uskrsnuti, i užadi na nebo, i tako nebiti više s vami 
sa svojim čovičanstvom, imali-biste pohvaliti ovo dilo počastjenja, pokle ostaje 
s vami ne mal broj ubogih, kojim možete i svagdi i svedjer činiti dobra 
ištom ako budete htili. 

12. Zatvoriti onomu, koj biaše priminuo, oci, oprati njegovo tilo, narna- 
zati-ga mirhom, uljem od aloe, i drugimi mirisi, zamotati-mu glavu u cio 
ručinik, svezati-mu ruke jednom polju ručinika,a noge drugom polju, i najposli 
zaviti sve tilo u veliko bilo platno, zvaše-se jednom ričju evrafia^eiv , spro- 
voditi, pokopati . Budud, govori Isus, ova žena namazala moje tilo ovom po- 
mastju, učinila-je ona dilo mnogo dobro, jer-ga-je ona time pripravila, da 
bude pokopano. Pusti dakle, Juda, da ona namaze onoga, kojega-deš ti izdati, 
da bude usmrtjen; pusti da ona učini onomu, koj grede na smrt, ono, što 
mrtvomu neće moć učiniti. 

13. Moje-de Evanjelje biti pripovidano po svem svitu, i biti-će u isto 
vrime povidano i ovo bogoljubno dilo, koje-je učinila prama meni ova žena, 
koja-de zato biti hvaljena. 

14. Od onda, pokle vidi Juda da on biaše uzgubio ono, što-bi bio ukrao, 
odluči naplatiti-se prodavši svoga učitelja. 

15. Vidi-se od ovud, da Juda znaše što Judeji biahu namislili, i zato 
otide k njim, da-im odkrie svoju odluku, i tako primi od njih tkoj pinez. Biaše 
Juda otišao k vićnikom Sabora baš u vrime, kad oni mišljahu o načinu, 
kojime-bi uhvatili Isusa bez straha nabune, i zato govori Luka u XXII. 5, da 
oni, čuvši Judin pridlog, biahu-se mnogo obveselili. Od ostaloga, ostavši Juda 
zadovoljen činom od samih 30 srebrnjakah (koja čina u II. Mojs. XXI. 32 bi 
zabiližena za najzadnjega kmeta), vidi-se, da-ga njegova lakomost biaše tako 
zaslipila, da nije znao ni okoristiti-se prigodom, u kojoj-je mogao uzpitati činu 
mnogo i mnogo veću, i koju-bi-mu oni bili doisto i dali. 

16. Prigodu , tojestmisto, i vrime, i način, gdi-bi, kad-bi, i kako-bi-ga 
pridao. 
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17. A prvi dan prisnikah pri¬ 
stupile učenici k Isusu, i rekoše- 
mu: gdi zapovidaš, da—ti pripra¬ 
vimo, za blagovati Vazam? 

18. A Isus odgovori: pojdite u 
grad k nikomu, i recite-mu: uči¬ 
telj govori: moje-se vrime pribli- 
žuje; ja želim kod tebe učiniti 
Vazam sa svojimi učenici. 

19. I učiniše učenici kako-im 


biaše naredio Isus, i pripravile 
Vazam. 

20. I kad bi u večer zatrpezi-se 
on sa dvanaest svojih učenikah. 

21.1 čim oni blagovahu reče 
on: u istinu-vam govorim, da- 
če-me jedan od vas izdati. 

22. I oni-se ožalostiše mnogo, 
i počeše jedan po jedan pitati: 
jeda-Ii-sam to ja, Gospodine ? 


17. Vazam bi nazvan dan prisnikah, jer priko sve sedmice imahu bla¬ 
govati prisna kruha. Vazam počimaše na 14 rniseca Abiba. Ovi dan onoga 
godišta, kojega-je Isus podio muku, padaše u četvrtak (ovo-se poznaje iz ju¬ 
dejskoga dnevobrojnika skladjena s Julianovim), i tako ovi dan u jutro upitaše 
Petar i Ivan Isusa, gdi biaše odlučio, da sprave prisna kruha, i da izpeku janjca 
za Vazam. 

18. A' nikomu , tojest k tomu i tomu, davši-im u isto vrime biligah, po 
kojih-bi-ga poznali, što povida i Marko u XIV. 13, 14; i Luka u XXII. 10. 
Ovaj čovik biaše jedan od Isusovih učenikah, i zato biaše dosta reči-mu: 
rekao-je učitelj , da on sve, i udilj opravi. — Moje-se vrime .; tojest, ja 
imam do mala umriti, i zato hodu, da prie nego umrem, učinim kod tebe svoju 
zadnju večeru, i blagujem Vazam s ovimi učenici, koji-su samnom u družbi 

19. Pripravise i prisna kruha, i janjca,i drugih jistbinah za 13 osobah. 

20. Došavši, tojest iz Betanie s ostalih deset; Petar-bo i Ivan biahu 
ostali u gradu. 

21. Cim...blagovahu; hott na vrime oznaniti-ih, da-bi-ga jedan od njih 
izdao, htedi-im pokazati, da-bi on, kad-bi htio, mogao ubignuti i izdajstvo i 
smrt, ali da toga nede, dali da hode po svojoj volji otiđi na smrt; a s druge 
strane hott dati vrimena Judi, da-se pokaje, i obrati. 

22. 23. Prinose svi četiri Evanjeliste ovu okolo vinu, da Isus biaše 
rekao Apostolom, da-bi-ga jedan od njih izdao, da-se oni zato biahu raztužili, 
i da biahu svi, napokon i Juda upitali: jesam-li ja taj nevimik? Ali kako 
jedan propušta jednu, drugi drugu okolovinu ovoga dogodjaja, tako činimo 
potribito uciliti-ga uzamši od svakoga sve što on povida. Trpeza, na kojoj 
iztokostranci blagovahu biaše prvih vrimenah okrugla koža, na srid koje 
stavljahu zdilu, iz koje jidjahu svi gosti sidedi s podvijenima nogama na pod- 
storu, koj sterahu okolo one kože, i s desnim bokom okrenuti k trpezi. Si- 
djahu po isti način i pokle iznajdoše povisoke stole, i pokle uvedoše u svoja 
mista mekoputno življenje, tojest pokle počeše siditi na blazinah prostrtih po 
tlehu, oli na podieih, odkud postadč ime divan , sofa , *Xivy?, na kojih sidedi 
tri i tri, bl-im nadiveno ime triclinium rpuAtv*?. Bivši dakle na trpezi jedna 
samazdila, iz koje blagovahu svi, uzimajuđ svaki svoj zalogaj prstmi (nebiaše 

13 * 


Digitized by v^,ooQle 



228 


Evanjelje po Matiju. Poglavje XXVI. 


23. A on odgovori i rečč: oni, 
koj umače samnom ruku u zdilu, 
on-če-me izdati. 

24. Sin čovičanski u istinu 
grede kako-je pisano o njem; ali 
jao onomu čoviku, po kojem-će 
sin čovičanski biti izdan; bolje-bi 


bilo za njega da-se taj Čovik ne- 
bude rodio. 

25. I odgovori Juda, koj-ga 
izdadč, i rečč: jeda-li-sam ja, 
učitelju? Odgovori-mu: ti—»i re¬ 
kao. 

26. I buduč oni za večerom 


jošče običajno služiti-se ni žlicom, ni vilicom, ni nožem, a svaka jistbina biaše 
prie izsičena na komadiče), i sideči svi s desnom stranom okrenuti k trpezi si- 
djaše jedan drugomu u krilu, i tako oni s traga mogaše lako pošaptati štogod na 
uho onomu, koj sidjase prid njime, a da toga ostali nečuju. Imajuđ dakle Isus 
Ivana u krilu; rečč: znajte, da-če-me jedan od vas izdati (ovdi Matjj; Marko 
u XIV. i8; i Ivan u XIII. 21). Čuvši to Apostoli smutiše-se, i ožalostjeni 
rekoše: jeda-li-sam ja, učitelju(ovdi Matij; Marko u 19.; Ivan u 22.)? Na ovo 
upitanje nehti Isus odgovoriti bistro, ni očitovati izdaicu, dali samo reče opeta 
u opčeno, da-bi-ga izdao jedan od onih, koji blaguju s njime (ovdi Matij; 
Marko u 20). Prošavši ne mnogo vrimena, i hteči Isus zastaviti svetotajstvo od 
otara reče opeta: jedan-če-me od vas samnom zatrpezenih izdati (Luka u 
XXII. 21). Čuvši to opeta Apostoli počeše-se još veče smučivati, izpitivati-se, 
i oglćdati-se tko-bi učinio dilo tako ružno (Luka u 23.; Ivan u 22.). Ali kako 
nemogahu poznati izdaicu, tako Petar namignu Ivanu, da-bi podmuče upitao 
Isusa, tko-je taj izdaica (Ivan u 24.). Učini to Ivan, i Isus-mu takodjer pod¬ 
muče odgovori, da-je oni, kojemu-bi on svojom rukom dao zalogaj iz zdile, i 
to rekavši pruži on ruku,i dadč zalogaj Judi(Ivan u 25.). Primi Juda zalogaj, i 
kako-ga poČč osvadjati, i koriti njegova duševnost, tako bezočno upita: je¬ 
da-li-sam to ja učitelju ? Kojemu Isus odgovori: tisi bas oni (Matij u 25.), 
i zato ono 9 etosi namislio učiniti, učini brzo (Ivan u 27.). Zaglavjuju od 
ovud mnogi naučitelji, da Isus sidjaše u Judinom krilu, i zato, da biaše pod¬ 
muče odgovorio: tisi rekao, i t. n. 

24. Sin čovičanski ... . grede, tojest na smrt, kako bi o njem proro¬ 
kovano; on grede po svojoj volji, on grede da izpuni naredbu svojega otca; 
ali jao izdaici, jer on nije time opravdan, buduč on u svojem dilu slobodan; 
jao njemu i za tilo i za dušu; jao za tilo jer-če-se obisiti da nežive sramotno; 
jao za dušu, jer-če ona biti osudjena na vične muke (ovako s. Otci). 0 be- 
sidi, bolje-bi bilo ... vidio, vidi kn. Joba III. 11; X. 18, 19; XX. 18. 

25. Ufam-se učitelju, hoti reči Juda, da ti nemisliš o meni zla, i da ti 
neciniš, da-sam ja oni opaki, koj-bi došao na to, da-te izdadem. Na ove bez- 
stidne beside Isus odgovori po sve tiho: tisi rekao, tojest, to-si baš ti, i t. n. 

26. Buduč onijos za večerom , tojest buduč svršili blagovati sve jist- 
bine, ali prie nego biahu ustali, i dignuli ulomke kruha; i zato Luka u XXII. 
20 govori, da Isus biaše uzeo čašu pokle biaše večerao; Pavao takodjer 
u I. ka Korint. XI. 25, da biaše uzeo čašu pokle biaše večerao . — Kruh , 
tojest prisni, koj biaše na trpezi, jer s njime biahu blagovali janjca. — Blago- 


Digitized by v^,ooQle 


Evanjelje po Matiju. Poglavje XXVI. 


229 


uzč Isus kruh, i blagoslovi, raz¬ 
lomi, i dad h svojim učenikom i 
rečč: uzmite i blagujte ; ovo-je 
moje tilo. 

27. I uzamši času uzdadč hvale, 


i dadč-ju ojim i rečč: pijte iz 
uje svi; 

28. Ovo-bo-je moja krv no¬ 
voga uvita, koja-če biti prolivena 
za mnoge na odpuštenje grihah. 


goslovl , tojest zazvi božji blagoslov svrhu onoga kruha, koj on htiaše obratiti 
u svoje tilo. — Razloml-ga na 13 komadićah, od kojih jedan ostavi za-se, a 
ostalih 12 dadč Apostolom, svakomu tojest svoj komadić; ovako Jeronim ,, 
Zlatoustnik, i mnogi drugi. Dao-je dakle Isus sveto pričestjenje i Judi, o čem 
govori s. Leun Papa u Govor. VII. svrhu Gosp. muke: nehtl Isus odbiti od 
svojega svetotajstva ni istoga izdaicu, jer hoti pokazati , da ono , sto-je 
učinio Juda , nije učinio razljutjen od tkoje uvride , dali-je učinio po svojoj 
zloćudnosti; a Augustin u Bazlož. XXVI. svrhu Ivanova Eva nj.: od istoga-je 
kruha primio i Petar , i Juda ; ali-je Petar primio na spasenje , a Juda na 
osudjenje. — Ovo-je moje tilo; ovo-su riči posvećenja, u kripost kojih oni 
čas, u koj-ih Isus izrečč, kruh-se obrati u pravo, jestveno, i istinito Isusovo 
tilo; hotl-bo Isus reći: ovo što-vam dajem nije vise kruh, dali-je pod obličjem 
kruha moje pravo, jestveno, i živo tilo, u kojem-je moje božanstveno sobstvo, 
u kojem-sam ja vis cilovit Krst, Bog, i čovik sa svojom putju, i svojom krvju, 
koje-će tilo (sto nadostavlja Luka) biti pridano na smrt za vaše odkupjenje. 

27. Obrativši on kruh u svoje tilo, blagoslovi takodjer i vino, zazvi 
tojest i svrhu njega božji blagoslov, i obratl-ga u svoju krv. — Pijte .. svi; 
nedadč svakomu Apostolu svoj dio, kako biase učinio od kruha, dali uzamsi 
on prvi svoj napitak, dadč času jednomu od njih, da-se uapie i on, i zatime 
da on dade trećemu, ovi četvrtomu, i tako do dvanaestoga. 

28. Sastavljati uvite, i utvrdjivati-ihprolivanjemkrvi one živine, koja-bi 
bila u toj prigodi sažgana naposvetilište,bio-je prida van običaj. Bi navadno kod 
nikih pukovah utvrdjivati uvite i prolivanjem ljudske krvi, napivši-se tojest jedna 
strana krvi druge strane, koju svaka strana vadjase iz svojih žilah; ovako Solino, 
pogl. XXV.,Erodoto, kn. IV., iAteneo, kn. I. Mojses zato, hteći sastaviti i utvr¬ 
diti uvit medju Jehovom i israelskim pukom, uze od krvi priklane živine, i 
njom poškropi i upisani uvit, i puk, rekavši: ovo-je krv onoga uvita, koj Je- 
hova Bog čini s vami, da obslužujete njegove zapovidi (II. Mojs. XXIV. 
4—8). Isus takodjer hteći sastaviti novi uvit medju sobom, i medju čovičan- 
skim narodom uze od iste svoje krvi (on-bo iase žertva posvetilišta), i 
dadč-ju piti svojim učenikom, koji prikazivahu vas skup Isukrstove Crkve, i 
reče: ovo, sto-je u ovoj čaši, nije vise vino, dali-je pod obličjem vina moja 
prava, istinita, i jestvena krv. Mojses-je, govori Isus, u starom zakonu, hteći 
sastaviti uvit medju Jehovom i medju israelskim pukom, uzeo od teletje 
krvi, i poškropio puk samo s dvora, a ja, hteći sastaviti uvit medju menom i 
čovičanskim narodom, uzimljem od iste svoje krvi, i dajem-ju da piete i vi i 
svi moji pravovirni, da tako budu oprana i njihova srdca, i njihove duše. — 
Ova-će moja krv, od koje-vam dajem da piete. biti prolivena , tojest prika¬ 
zivana na posvetilište, tojest, ovo-je svetotajstvo od otara, koje ja zastav- 
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29'. Ali-vam govorim, da neću 
odsle piti od ovoga loznoga ploda 
do onoga dneva, kojega-ću-ga 


piti novoga s vami u kraljestvu 
svojega otca. 

30. I pokle biahu izpivali pismu, 


ljam, i u kojem-se obraća kruh u moje tilo, a vino u moju krv, pravo miro¬ 
tvorno posvetilište, koje-se prikazuje za grihe, za pedipse, i za ostale duhovne 
potribe i živih i mrtvih, koji-su u Gospodinu priminuli, a nisu po sve oči- 
stjeni; i zato nadostavlja, na odpuitenje grihah; vidi o ovom mirotvor¬ 
nom posvetilištu Sabor trident. Razlož. XXII. pog.II. Premda-se pod obličjem 
kruha, obrađena u Isukrstovo tilo, nahodi vas i cio Isus Krst sa svojim božan¬ 
stvom i sa svojim čovičanstvom, i zato i sa svojom putju, i sa svojom krvju, jer 
živo tilo nemože biti bez krvi, kako ni živo tilo nemože bili bez duše, hotl ništa- 
nemanje Isus za svetotajstvo od otara obratiti i vino u svoju krv, u kojoj-je ta- 
kodjer vas i cio Isukrst sa svojim božanstvom i sa svojim čovičanstvom i zato 
i sa svojom putju (živa-bo krv nemože biti beztila),jer ovo svetotajstvo od 
otara imaše prikazivati ono krvavo posvetilište prikazano na križu, i zato 
imaše u njem biti razlučena krv od tila, kako-je bila razlučena i na križu. 
Buduć dakle toliko pod obličjem kruha, koliko pod obličjem vina vas i cio 
Isukrst sa svojim božanstvom i čovičanstvom, sveta-je Crkva odredila, da ovo 
svetotajstvo posvećeni Misnici primaju i pod obličjem kruha i pod obličjem 
vina, jer-su oni namistnici Isukrsta Svećenika, i jer svako posvetilište ima biti 
skončano; a za svitovnjake odredi, da-ga primaju samo pod obličjem kruha, 
jer oni nisu posvetitelji ovoga svetotajstva, dali-su samo dionici njegovoga 
nedospivenoga ploda. 

29. Kraljestvo znači ovdi misto blaženih na nebu; rič novo znači bolje f 
izvrstnije , piti vina znači uživati slavu nebesku. Hteći dakle Isus očitovati 
još jedan put, da-se približuje vrime, i doba, u koje-bi on umro, ovo-je, go¬ 
vori, najzadnja večera, koju blagujem s vami za pokripjenje života. Znajte, 
da neću više općiti s vami čovičanskim načinom dokle-se nesastanemo u slavi 
nebeskoj, gdi-ćemo uživati veselje podpuno, radost svakojaku, i nepristojnu 
slavu. Ove-je riči izrekao Isus čim još blagovahu janjca, i ostale jistbine, i 
zato, imajuć on jošće u ruci čašu s vinom, govori: od ovoga ploda loze. Matij 
dakle neslidi ovdi pravi trak govora, kako-ga slidi Luka u XXII. 15—20, 
gdi govori, da-je Isus prie blagovao večeru, da-je medju to rekao, da on 
ne-bi više s njimi takove večere blagovao na zemlji, i da-je posli toga sa¬ 
stavio svetotajstvo od otara. 

30. Điaše Bog po Mojsesu (V. kn. VIII. 10) naredio, da Israelovi si¬ 

novi u prigodi blagovanja uzdadu hvale Bogu radi plemenitosti oue zemlje, 
koju-im biaše on dao. Narediše zato oni s tekom vrimena, da u vrime vazmeuo, 
u prigodi, u kojoj imahu blagovati janjca, bude izpivana vlastita zahvala, koju 
složiše od šest Spivanjah, tojest od CXIII.—CXVIII., naredivši da prva dva 
budu izpivana prid, a ostala četiri za blagovanjem. Kako-je pak ovim Spi- 
vanjem pridstavljena rič (halelu-jah), tako ovu zahvalu nazvaše veliki 

Halel . Drže zato mnogi naučitelji, a navlastito Pavao Biskup burgenski, da 
rič pisma zlamenuje ovdi ovi Halel , i da-ga-je Isus sa svojimi učenici iz- 
pivno. — Goru maslinsku; nehtl prie otići u Betaniu, kako činjaše druge 
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izajdoše (da pojdu) na goru ma- 34. A Isus-mu rečč: u istinu-ti 
slinsku. govorim, da-ćeš-me noćas, prie 

31. Tada-im rečč Isus: vi-ćete- nego pivac zapiva, tri puta zani- 
se svi noćas smutiti ćića mene; kati. 

pisano-bo-je: poraziti-ću pastira, 35. Odgovori-mu Petar: ako- 
i ovce-će-se stada razbignuti. bih imao i umriti s tobom, neću- 

32. Ali pokle budem uskrsnuo te zanikati. Rekoše istu stvar i 

doći-ću prie vas u Galileu. svi učenici. 

33. A Petar odgovori, i rečč: 36. Otidč tada Isus s njimi u 

ako-se i svi smute radi tebe, ja- selo, koje-se zove Getšemani, 
se neću nigda smutiti. i rečč svojim učenikom: siđite 

večeri, biaše-bo blagovao u gradu, dali hotl otići upravno na ovo misto, gdi 
biaše običajan moliti. 

31. Tada; hodeć tojest iz grada pdt maslinske gore hoti-im poviditi, i 
kako-bi došli Judeji, da-ga uhvate, i kako-bi-ga svezali i poveli, i kako-bi 
oni, njegovi virni učenici, pobigli, i po sve-ga zapustili. Ali-se, nadostavlja, 
nije tomu čuditi, jer-je prorokovao Zakaria (u XIII. 7), da-će pastir biti po-: 
ražen, a da-će-se ovce razbignuti, i to-se ima u meni, i u vami izpuniti. 

32. Znajte, govori, za svoju utihu, da-ću treći dan uskrsnuti, i da- 
ćemo-se opeta sdružiti u Galilei našoj otačbini, i tako-ćete opeta doći k meni 
kako ovce k svojemu pastiru. 

33. Petar, zanesen od goruće ljubavi prama Isusu, negleda na slabost 
svoje naravi, dali držeć-se za štogod više od ostalih Apostolah, neće-se, go¬ 
vori, toga dogoditi u meni, buduć ja pripravan doći s tobom ne samo na 
muke, dali baš i na smrt. Tri bezrednosti nahodi Zlatomtnik u ovom odgo¬ 
voru: prvo, namišalj da-se u njem ne-bi izpunilo proročanstvo; drugo, ple¬ 
menitost svrhu ostalih drugovah; a treće, veliko pouzdanje u svoju kripost. 
Neka Petrov izgled služi svakomu Krsljaninu za upravu, kako-se neima nigda 
pouzdavati u svoju jakost, i u svoju vridnost, dali-se ima svedjer uticati k pomoći 
milostivoga Boga. 

34. Prie nego pivac zapiva , tojest štogod prie zore, jer Judeji posli 
babilonskoga sužanjstva diljahu noć u četiri bdenja, od kojih prvo zvahu otye 
večer , drugo fxc<Jovuxrcov polunoć , treće a\sxro)po^ovia f pivanje ptvacah, 
a četvrto nptot jutrom rano; vidi XIV. 2o. Nemoj-se, Petre, govori Isus, 
toliko uzBOsiti, ti-ćeš-bo učiniti još gore nego oni, jer odliš da-ćeš-me za¬ 
pustiti kako i oni, ti-ćeš-me zanikati prid svim onim skupom puka, koj-se 
bude našao u Saborištu; i ovo-ćeš dilo učiniti noćas prie nego počmu pivati 
pivci prid zoru, i to nč jedan ptit, dali do tri puta. 

35. Imaše Petar u svojem srdcu stavnu odluku neostaviti nigda svoga 
učitelja, i zato iskreno govori, da-bi on otišao s njime i na smrt. Rekoše istu 
stvar i ostali Apostoli s odlukom i obslužiti-ju, ali-se to s njihovom slabom 
naravju nije moglo sklopiti. 

36. Getiemani -je na podanku maslinske gore; ovo-je selo bilo ovako 
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ovdi, dokle pojdem onamo i po- 
molim-se. 

37. I uzamši Petra, i dva Zebe- 
deova sina, počć-se žalostiti, i biti 
tužan. 

38. Tada-im rečć: moja-je 


duša ožal ostjena tja do smrti 
ostanite ovdi, i bdite samnom. 

39. 1 posavši malo naprid padi 
na svoje lice, uzmoH-»se, i rećć: 
otče moj! neka-me, ako-je mo¬ 
guće, mimojde ova čaša; ali neka 


nazvano radi množine kamenicah, u kojih-se ćinjaše ulje, ova-bo-je rić slo¬ 
žena od ™ (gat), sto znaći gornju kamenicu , o kojoj vidi kn. Išai. V. 2, i 
od 13$ (šemen), što znaći ulje. Isus biaše obićajan svratjati-se na ovo misto, 
da moli, a htiaše navlastito zadnje sedmice danah svojega življenja na zemlji 
provedsti svu noć na molitvi; hofi zato otići i ovu večer, da tako pokaže svojim 
učenikom, da on nebiži od smrti, dali da pušta, da-ga Juda najde u vrtlu, i 
da-ga pridade Judejom u ruke. 

37. Hteći Isus imati svidokah i svojega moljenja, i svojega ožalostjenja, 
uzč on sobom tri pridraga učenika, i došavši na misto molitve, bi popaden od 
takove tuge i žalosti, da-se njegova tuga i bol duha mogaše prikladiti onoj 
tugi, i onoj boli duha, koju ćute oni, koji-su na umoru. Što-je ovu tugu i otu 
bol uzrokovalo u Isusu, nisu o tom složni tumaćitelji. Ovo jedino drže svi, da 
Isus nije bio ganut na ovu bol od izvanskoga uzroka, niti da-ga-je ova toga 
naskoćila, kako naskaće druge ljude, dali da-je on sćm htio uzćutiti sve one 
boli, sva ona ožalostjenja, koja u takovoj prigodi ćuti ćovićanska narav; hotl 
on po svojoj volji uzćutiti ovu žalost i ovu tugu, i ćutiti-ju koliko-bi on htio, 
i zato ćim-je bio sa jedanaest ućenikah nije htio uzćutiti-je, ni njim-ju poka¬ 
zati, a sada od njih oddiljen, hott-ju u družbi samih triuh i uzćutiti, i njih 
oznaniti, da-ju ćuti; što slidi. 

38. Strahovita-je, govori, moja tuga; vi-se dakle, pridragi, ustrpite, i 
ćekajte-me da budete svidoci moje žalosti, i da-se naučite, kako-se ćovik u 
svojoj nevolji ima uticati s molitvom k Bogu; bdite dakle, i nepustite da-vas 
pridobude san. 

39. Biahu u Isusu dvi naravi, božanstvena i ćovićanska; biahu u njem 
takodjer i dva hotinja, bažanstveno, i ćovićansko. On kako ćovik moli vičnoga 
otca, da-ga oslobodi od one smrti, koja-mu biaše za plećima, a kako Bog 
hoće da-ju dobrovoljno podnese. Prvo hotinje nebiaše protivno drugomu, dali 
hotinje ćovićansko biaše božanstvenomu hotinju podložno i poslušno. I zato u 
ovoj molitvi prvi-je dio izrekla narav i hotinje ćovika, a drugi-je dio izreklo 
hotinje i narav božja, tojest božanstveno-je hotinje uzpregnulo, ponapravilo, i 
uredilo hotinje ćovićansko; rekavši-bo Isus: oslobodi-me, otće, od ove pri¬ 
gorke ćaše, koju -si-mi pripravio, ako-je tako tvojoj volji ugodno, i tvojoj 
svetoj odluki prikladno, dositl-se, da to biaše izrekla slabost ćovićansko na¬ 
ravi, i zato odmah nadostavl: nć otće nč, neka-se neizvrši što moja ćovićan¬ 
ska narav želi, dali neka-se izvrši što-je tvoja sveta odluka odredila. Evo-me 
pripravna, da dobrovoljno izpunim sve, što-ti hoćeš, jer moja volja nije drugo 
nego tvoja volja. 
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oebude kako ja hoću, nego kako 
hoćeš ti. 

40. I dojdč on k svojim uče¬ 
nikom, i najdč-ih spavaj uče, i rečč 
Petru: tako! nemogoste-li jedno 
doba bditi samnom? 

41. Bdite i molite, da neupa- 
dete u napast; duh-bo-je doisto 
pripravan, ali-je pčt slaba. 

42.1 otidč on opeta drugi put, i 
nzmoll-se rekavši: otče moj! ako- 
me ova čaša nemože mirnoći, dali- 


je triba da-ju popiem, neka-se 
izpuni tvoja volja. 

43. I po vrati vši-se drugi put 
najdč-ih spavajuće; biahu-bo nji¬ 
hove oči obteškane. 

44.1 ostavivši-ih otidč on opeta, 
i pomoll-se treći put rekavši iste 
beside. 

45. Dojdč tada k svojim uče¬ 
nikom, i rečč-im: spavajte, spa¬ 
vajte, i počivajte; evo-se pri- 
bližuje doba, u koje-će sin čovi- 


40. Ovo-je spavanje bilo uzrokovano (kako povida Luka) od žalosti, 
koju učenici đutjahu, videći Isusa u tolikoj boli, i zato-ih Isus nekori oštro, 
dali-ih tiho i Ijubeznivo čini poznati, da oni nebiahu vridni ni za kratko vrime 
obslužiti ono, što biahu toliko javno obećali, i zato govori: kako-je to? I ti, 
Petre, i svi ostali za tobom biaste malo prie rekli, da-biste samnom otišli i 
na smrt, a sada videći-me u smrtnoj boli niste vridni ni bditi. Sto-će biti 
onda, kad-me budete vidili zgrabjena, svezana, i povedena na smrt? 

41. Bdite i molite , ni da-vas napast nenaskoći, ovo-bo nestoi u vašoj 
kriposti, dali molite, i bdite, da-vas napastovanje nepridobude. Evo-se pri- 
bližuje oni čas, u koj-ćete biti napastovani, da pobignete od mene, i da-me 
zaničete; utecite-se dakle s molitvom k Bogu, i stojte pomnjivi. Molite vičnoga 
otca, da-vas ukripi, i da-vas ustanoviti u vašoj odluki. Ja znam, da-ste zbiljno 
odlučili neostaviti-me, dali-me svagdi, i svedjer sliditi; ali-je vaša narav od¬ 
već slaba, vaša-je kripost po sve mlohava, vaša-je jakost sasvim nevridna bez 
božje pomoći, koju-je triba da s molitvom uzprosite, i izprosite. 

43. Padahu-im oči od sna, i od velikoga drimeža, jer biaše jurve gluho 
doba noći. 

44. Ponovi Isus tri ptita istu molitvu, da tako očituje svojemu otcu ve¬ 
liko svoje ožalostjenje, a nam da dade izgleda, kako imamo nepristajno mo¬ 
liti, i kako, ako nismo u prvoj oli drugoj molitvi uslišani, neimamo izgubiti 
ufanje, dali-se, puni svetoga pouzdanja, imamo uteći i treći, i četvrti put, to- 
jest nepristajno, k božjoj dobroti, i k božjemu milosrdju. 

45. Spavajte, spavajte; vaš-se učitelj, govori, arva sa smrtnom tugom, 
a vi spavate; on-vam-je priporučio, da bdiete, i da molite, da-vas ne-bi pri¬ 
dobilo napastovanje, a vi ležite u mrtvilu drimeža. Spavajte i sada, kad-se 
evo čuje bahanje Judejah, koji gredu da-me uhvate; spavajte bez svakoga 
brinutja i sada, kad-je evo Juda na vratima vrtla sa četom, kojoj-je obećao 
pridati-me u ruke. Griinike zove ovdi svećeničke Poglavice, i vićnike Sa¬ 
bora; vidi Luke XXII. 52. 
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canski biti pridan grišnikom u 
ruke. 

46. Ustanite, hajdemo; evo- 
se približuje oni, koj-če-me iz¬ 
dati. 

47. I čim on još govoraše doj- 
dć Juda, jedan od dvanaest, i 
s njime velika množ sa sabljami, i 


toljagami, poslani od glavnih Sve¬ 
ćenika)), i od starešinah puka. 

48. Oni pak, koj-ga izdadč, 
biaše-im dao bilig rekavši: kojega 
budem celovao, ono-je, njega 
uhvatite. 

49. I udilj pristupi on k Isusu, i 
reče: zdrav učitelju! i celova-ga. 


46. Ustanite; evo doba, u koje-je triba pokazati svoju jakodušnost; 
evo doba, u koje-je triba odbaciti svaki strah, i otići s odprtima prsima prama 
nepriatelju. Ustanite dakle, hajdemo susrititi-ih, evo-bo-je Juda ušao u vrtao. 
Vidio-je, govori Orijene , Isus u duhu, da-se približuje Juda, kojega učenici 
jošće nevidjahu, i tako dade poznati učenikom (razloži Zlatoustnik ), da on 
ide na sinrt nč nagnan od sile, ne poveden od svoje slabosti, dali ganut od 
povoljnoga hotinja da izpuni otčevu naredbu. Znajuć-bo on još prie, da imadu 
doći da-ga uhvate, nebiži, dali grede na susrit svojim krvnikom. 

47. Dojdoše svi ovi, poslani od velikoga Sabora, i oružani tko sabljom, 
tko kopljem, tko sulicom, tko debelim štapom, jer-se bojahu, da ne-bi onih 
jedanaest, koji biahu s Isusom, zgrabili oružje da brane svoga učitelja. 

48. Kako želja, da dobie 30 srebrnjakah, biaše navela Judu da izdade 
svoga učitelja, tako sada strah, da-ih nebi imao povratiti, učini, da on uloži svoju 
lukavštinu, da s jedne strane nebude poznan od ostalih učenikah za izdaicu, 
a s druge strane, da dade dovedenoj četi bilig, po kojem-bi oni u mraku raza- 
znali Isusa. Kako pak onoga vrimena biaše običaj, da učenici pokažu svoju 
ljubav, i svoju čast prama svojemu učitelju celovavši-ga, tako Juda odabra 
celov za ugovoreni bilig, ufajući-se da-se ostali učenici ne-bi dositili, da-je 
pod onim celovom skriveno izdajstvo. 

49. Ako prikladimo Matija s Ivanom, nahodimo, da-je Matij propustio 
nike okolovine, koje prinosimo ovdi, jer one služe i da lasnie razumimo ono 
što slidi, i da ucilimo i ugovor učinjen medju Judom i medju vićnicf Sabora, i 
način kojim-je bio uhvatjen Isus. Pogodivši-se Juda s vićnicf, da-bi-im on 
pridao Isusa u ruke, sdružl-se s njimi i on, da lasnie opravi što biaše obećao. 
Besideći oni s njime u pdtu, kako-bi poznali Isusa u noći, i tako uhvatili 
njega, a ne tkojega od njegovih učenikah namisto njega, dade-im on bilig, po 
kojem-bi doisto razaznati Isusa. Došavši oni k vrtlu sustaše za hip, čim Juda 
potrča nikoliko koračajah naprid, da tako učini viditi i Isusu i učenikom, 
da-je on došao s druge strane, i da on nezna ništa o četi, koja biaše s druge 
strane došla. Pristupivši Juda k Isusu dade-mu ugovoreni celov, koj Isus 
primi, i ukori Judu čića izdajstva. Odstupi on čas Juda od Isusa, koj izajde 
tiho prama četi, iupitš-ih: koga išćete? Odgovoriše-mu: Isusa Nazaretja- 
nina. Ja-sam, rečč-im. Sto čuvši ona čeljad padoše svi na trag kako priši- 
nuti od munje. Dopustl-im zatim Isus, da pripouzmu svoju snagu, i da ustanu, i 
upitš-ih opeta: koga išćete? a oni-mu odgovoriše i drugi put: IsusaNazaret- 
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50. A Isus-mu rečč: priatelju, 
za koju-si svrhu došao? Tada 6ni 
pristupile, i uložile ruke u Isusa, 
i uhvatiše-ga. 

51. I evo jedan od onih, koji 
biahu s Isusom, pruži ruku, izvadi 
svoj mač, udari slugu svećenič¬ 
koga Poglavice, i odsiče-mu uho. 

52. Rečč-mu tada Isus: stavi 
svoj mač u njegove korice; svi-bo 


koji hvataju mac od mača-će po¬ 
ginuti. 

53. Jeda-li činiš, da-ja nemogu 
uzmutiti svoga otca, i on-bi-mi 
poslao više od dvanaest legionah 
(sestisučnicah) Anjelah? 

54. Ali, kako-bi-se izpunilo 
pismo, po kojem-se ima ovako 
sgoditi? 


janina ; ja-sam, rečč-im; ako išdete mene, evo-me; ali spomenite-se, da ne- 
biste* uložili ruke u tkojega od mojih učenikah, dali-ih pustite, da slobodno 
pojdu kamo hode. Čuvši to oni ustavnici uložile ruke u Isusa. 

50. Znaše Isus za koju svrhu biaše došao Juda, pita-ga ništanemanje, 
htedi-ga ukoriti, i reći-mu: ako-si došao da-me izdadeš, zašto-me celivaš 
kako priatelj ? Ako si pak došao kako Ijubeznivi priatelj, zašto-si doveo četu 
ustavnikah? — Tada, tojest pokle biaše drugi put rekao ustavnikom: ja-sam 
oni, kojega išdete (Iv. XVIII. 8), pokle im, tojest, biaše oprostio ruke, koje- 
im do onoga časa biahu po njegovom svemogudstvu svezane, oni uložile ruke 
u njega, i svezavši-ga povedoše. 

51. Vidivši učenici da ona četa ustavnikah napire, odlučile braniti 
svoga učitelja oružjem u rudi, i zato-ga upitaše: hodemo-li, Gospodine, sidi 
mačem (Luk. XXII. 49) ? Dok ostali čekahu Isusov odgovor, Petar, koj biaše 
ognjene naravi, i koj-se nemogaše na dulje ustrpiti, nasrnu golim mačem 
na onu četu, i rani Kaifasova slugu, koj, može biti, biaše zvirinskim načinom 
naletio na Isusa, i odsiče-mu desno uho (Ivan XVIII. 10). 

62. Ukori Isus Petrovu žesdinu, jer ranivši Kaifasova slugu razljuti to- 
vede one obistne ustavnike, a s druge strane imaše čekati i on tkoj odgovor 
od Isusa, a nć počet sidi, i tako protiviti-se onomu, što vični otac biaše odre¬ 
dio, i što Isus htiaše dobrovoljvo opraviti. — Koji hvataju mač , tojest bez 
dopuštenja sudede vlasti, i zadaju drugomu smrt, imadu biti posičeni; vidi 
I Mojs. IX. 6. 

53. Legion , \sytw, biaše broj od 6.000 vojnikah. Govori dakle Isus. 
kad-bih ja htio opriti-se ovim ustavnikom, i braniti svoj život, ne-bi-mi bilo 
triba ljudske pomodi, pokle znam, da-bi-mi moj otac, ako-bih-ga za to uzmo- 
lio, poslao više od 72.000 Anjelah, onih kripkih vojnikah, od kojih-je jedan sam 
porazio u jednu nod 85.000 ljudih u Senakeribovoj vojski; vidi II. Kr. XIX. 35. 

54. Kad-hih-se ja, govori Isus, htio opriti ovoj četi, i kad ne-bih htio 
povoljno idi na smrt, tada-se ne-bi izpunilo što navistiŠe Proroci o meni, i 
o mojoj smrti, i o okolovinah moje muke; vidi kn. Išai. LU. 13, i slid; 
LIH. 1—12. Ja hodu izpuniti volju svojega otca, ja hodu i trpiti muku, i 
umriti za spasenje ljudskoga naroda, kako o meni prorokovaše $. pisaoci. 
Umiri-se dakle, Petre, i pusti, da-se volja božja izvrši na meni. 
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55. U ono isto doba reći Isus 
množtvu: vi izajdoste kako na 
razbojnika s maci i toljagami da¬ 
me uhvatite; ja sidjah svaki dan 
medju vami, i ućah u Hramu, i 
neuhvatiste-me. 

56. Ali-se sve ovo sgodi, da-se 
izpune pisma Prorokah. Tada-ga 
svi učenici ostaviše i pobigoše. 


57. A oni, uhvativši Isusa, po- 
v6doše-ga ka Kaifasu svećeničkomu 
Poglavici, gdi-se biahu svi knjiž¬ 
nici i starešine okupili. 

58. A Petar-ga slidjaše iz da¬ 
leka tja do dvora Poglavice sve¬ 
ćeničkoga; i ulizavši unutra sidi 
sa službenici, da vidi svrhu. 


55. Ne činite, da-je plod vašega hrabrenoga juuačtva što-ste-me 
uhvatili, jer kad-bi to bilo istina tad-biste-me bili uhvatili i prie toliko putah, 
huduć ja bio mnogo često medju vami, buduć ja učio i u Hramu, i u vaših 
skupštinah, i buduć vi toliko putah želili uhvatiti-me. Ako-me dakle sada 
uhvatiste, učiniste to po božjem propuštenju, jer Bog vidi, da-je došlo vrime, 
da umrem za narod ćovičanski, i hoće da upadem u ruke vam, koji-ste odlu¬ 
čili usmrtiti-me. U tom pak vašem dilu imali-biste stiditi-se barem za ovo, 
što izajdoste proti meni oružani, kako-biste izašli proti najljutjemu razbojniku, 
kad vi šimi znate, da-sam ja vaš tihi učitelj, vaš milostivi spasitelj, i da-vas 
vaši poglavari, razljutjeni na-me radi mojega nauka, a ne čića nijednoga 
zločinstva, poslaše. da-me uhvatite. Evo-me dakle u vaširnarukama, jer-je sada 
vaše vrime, vrime tojest tminaste zloćudnosti. 

56. Tada-ga . pobigoše; ove riči neprinosi Hatij kako pro¬ 

ročanstvo, ali-ovo bi po Isusu gori u r. 31. prineseno kako prorokovano po 
Zakarii. 

57. Ana Kaifasov ta9t bio-je prošastnoga godišta pridsidnik velikoga 
Sabora. Kako Judeji znahu, da Kaifas nečini ništo, ako-se nije prie svitovao 
sa svojim tastom, tako vratjajući-se oni iz Getšemani u Jerusolim, svratiše-se 
najprie k Ani, koj pribivaše pokraj pftla, i koj-bi, vidivši, i izkušavši Isusa, 
dao svHaKaifasu, svojemu zetu, što-bi on od Isusa učinio; Ivan. XVIII. 13. Hatij 
propušta ovu okolovinu, jer hotl samo poviditi, tko-je bio pridsidnik Sabora 
onoga godišta, i tko-je Isusa osudio na smrt. — Biaše okolo pol noći, kad 
dovedoše Isusa ka Kaifasu, najdoše sasvimtim sakupljene sve vićnike, kojihtiahu 
onu noć izreći sudbu proti Isusu, i pridati-ga Pilatu, rimskomu državniku, da 
on polak svojih vojnikah usmrti Isusa, i tako samo on bude odgovornik, ako-bi 
tkoja buna nastala u puku. 

58. Kako-se ustavnici nebiahu poništo zabavili s učenici, tako nastade 
u Petru želja da vidi, što-bi-se najposli sgodilo Isusu, kojega biahu oni 
okrutnici poveli sobom, s odlukom oli opeta-se njemu prilučiti ako-bi bio 
oprostjen kako pravedan, oli pobignuti i shraniti svoj život ako-bi Isus bio 
osudjen kako krivac — Hodeć dakle on podaleko za njimi dojde ka Kaifasovoj 
kući, ali-mu b\ zakratjeno ulizti baš i u pridvorje, koje čuvaše odredjena 
vratarica, ali-je bio najposli uveden i u dvor, buduć-se za njega uzmolio 
niki njegov priatelj, i tako sidč on ondi sa pridsidnikovom službadju. 
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59. Glavni dakle Svećenici, i 
vas Sabor iskahu krivo svido- 
čanstvo proti Isusu, da-ga pridadu 
na smrt; 

60. Ali-ga nenajdoše, premda 
mnogi laživi svidoci biahu pristu¬ 
pili. Ali dojdose najposli dva kriva 
svidoka, 

61. I rekoše: ovi-je rekao: ja 
mogu razoriti Hram božji, i nakon 
tri dneva opeta-ga uzidati. 

62. I dignuvši-se svećenički 


Poglavica rečč-mu: neodgovaras-li 
ništo na ovo, što ovi proti tebi 
svidcČe? 

63. A Isus mucaše. I rečč-mu 
svećenički Poglavica: zaklinjem-te 
Bogom živim, da-nam rečeš, ako- 
si ti Krst sin božji. 

64. Odgovori-mu Isus: ti-si 
rekao; ali-vam ja govorim, da-ćete 
odsle viditi sina čovičanskega side- 
čega o desnu kriposti božje, i do- 
hodećega u nebeskih oblacih. 


59. Biaše Kaifas na mnoge načine i upitao, i izkušao Isusa, ali-mu ne-bl 
moguće naći krivine u njem; Ivan. XVIII. 9. Kako pak vićnici biahu odlučili 
osuditi Isusa na smrt, a nebiti ukoreni, da-su-ga osudili pravedna, tako 
namisliše podmititi nikoliko laživih svidokah, koji bi osvadili Isusa u kojojmu- 
drago stvari, koja-bi mogla dati-im temelja, da-ga osude, i tako pokriti 
svoju hudobštinu. 

60. Ali-ga rienajdose , tojest krivi svidoci nemogahu iznaći ništo, sto-bi 
mogli i iz daleka dokazati. 

61. Isus nebiaše ovo ni rekao ni htio reći onimi besidami, koje prihode 
u Ev. po Iv. II. 19, tojest: vi-ćete razrušiti ovi Hram (kažuć svoje tilo), a 
ja-ću-ga nakon tri dneva uzdignuti; tojest: vi-ćete-me usmrtiti, a ja-ću treći 
dan posli svoje smrti uskrsnuti. Premda krivi svidoci biahu prikovratili Isusove 
riči, i rekli, da Isus biaše rekao, da-bi on s. Hram, uzidan u vrime Šalomona, 
pripouzidan u vrime Zorobabela, i ponapravljen u vrime Iruda, po sve razorio, 
i opeta-ga u tri dneva sagradio, njihovo svidočanstvo nebiaše zadostno, da 
osude Isusa na smrt, dali najviše, da bude on to baš i rekao, držati-ga za 
nesvistnjaka. 

62. Mogaše Isus lako dokazati da-je laž sve, što oni podmitjeni biahu 
rekli, ali to nehti učiniti, da-se ne opre ni malo hotinju svojega otca, koj 
htiaše, da Isus umre za narod ćovičanski. — Neodgovaras-li; Isusovo mucanje 
nebl ugodno pridsidniku, koj-se ufaše da-hi mogao uloviti Isusa barem u 
tkojoj besidi; i zato, videć, da Isus neodgovara na ništo, skoč\-se na noge, i 
ukori Isusa za ovo, što-mu nehtiaše odgovoriti. 

63. Znaše Kaifas, da po zakonu (UI. Mojs. V. 1; IV. Mojs. V. 19—22) 
imaše svaki odgovoriti na zaklinjanje, tojest na pitanje učinjeno na ime božje, 
i zato-se utečč on k ovomu posridku, da tako učini, da-mu Isus štogod odgo¬ 
vori, i da on najde štogod, u ćem-bi-ga osudio, jer pitanje: jesi-li ti baš 
Krst, sin božji, kako-se nazivlješ, oli-si ti to samo izumislio, biaše pitanje 
velike tegoće. 

64. Ti-si rekao , hoće reći: jesam, kako prosto prinosi Marko u 
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65. Tada svećenički Poglavica 
razdri svoju odiću i reče: izrekao- 
je bogogrdje; što-nam-je više triba 
svidokah? eto sada čuste bogo¬ 
grdje ; 

v 

66. Sto-vam-se čini? A oni 
odgovoriše: fcrivac-je smrti. 

67. Tada-mu počeše pljuvati u| 


I obraz, i udarati-gapestmi, a drugi- 
I mu davahu pljuskah po obrazu, 

68. Govoreći: prorokuj-nam, 
Krste, tko-je koj-te-je udario? 

69. A Petar sidjaše vanka u 
udvorju; i pristupi k njemu jedna 
od službenicah, i rečč: bio-si i ti 
s Isusom Galileaninom. 


XIV. 62. Na učinjeno pitanje biaše zadostan ovi odgovor; ali Isus hotl nado- 
staviti štogod više, i potvrditi svoj odgovor onom okolovinom, da-bi-ga na 
koncu svita vidio vas narod čovičanski u velikom veličanstvu, kad-bi tojest 
s otčeve desne sašao drugi put na svit da sudi svakoga čovika; vidi gori 
XXIV. 30. 

65, 66. Razdri Kaifas svoju haljinu da pokaže onu bol, koju čutjaše u 
duhu za ovo, što Isus biaŠe pogrdio zakon i Boga. Oznanl u isto vrimc i vas 
Sabor, da Isusov odgovor sadržavaše težko bogogrdje, i da ovo samo biaše 
zadostnn, da osudi Isusa na smrt. Kako pak htiaše, da njegov sud bude 
potvrdjen od svih vičnikab, tako-se okrenu prama njim, i rečč-im: buduč vi, 
naučeni i mudri družbenici, čuli bogogrdje izrečeno od ovoga nam pridanoga 
u ruke kako zločinca, što-vam-se čini, je-li on u tom krivac, oli nč? 
Kojom-bi pedipsom imao ovakovi bogopsovalac biti pedipsan? Koja-je 
naredba u zakonu svrhu ove stvari? I oni tada, naslonjeni na III. Mojs. 
XXIV, 16, i potaknuti od želje da-ga usmrte, zavikaše jednodušno: krivac-je 
smrti. 

67, 68. Buduč Isus bio osudjen na smrt, i Sabor-se razstavio, izvedoše 
ustavnici Isusa u udvorje, i ondi-ga, kako bogogrditelja, počeše ružiti, psovati, 
mučiti, i udarati tko pljuskami, tko pestmi, i svezavši-mu oči nutkovati-ga, 
da-bi rekao, tko-ga od njih biaše udario; vidi Mark. XIV. 65. 

69. Kako Evanjeliste opišujuči ovo Petrovo nikanje nepoviđaju svi 
sve okolovine ovoga dogodjaja, dali propuštaju tko one, tko ove, tako nije 
lako razumiti-ih, i evo uzroka zašto tumačitelji nisu jednoumni u zabiliženju 
putah, kojih-je Petar zanikao Isusa, govore-bo jedni, da-je to učinio četiri 
puta, niki pet, a niki sedam putah, što-se protivi ričim Isusa, koj reče: trikrat - 
ćes-me zanikati Triba-je dakle dati sve čilo povidanje ovoga dogodjaja, i 
tako jednim pogledom viditi, kako-se-je Isusovo proročanstvo, trikrat-ćes-me 
zanikati , potanko izpunilo. Biaše ona vratarica, o kojoj gori u r. 58., dobro 
razgledala Petra onda, kad nehtiaše pustiti-mu da ujde u Kaifasov dvor, i zato 
sada, otišavši i ona u dvor, gdi ustavnici grdjabu Isusa, zapoznadč-ga, i 
rečč-mu bezočno: nisi-li i ti učenik onoga čovika ? Ublidl Petar, i odgovori: 
nisam . — (Iv. XVIII. i 7). Dositl-se vratarica, da biaše pogodila, i rečč-mu 
još slobodnie: biosi, bio-si i ti s Isusom Galileaninom (Mat. 69); a Petar 
stoječ stavno u nikanju reče: neznam ni o čem govoriš (Mat. 70; Mar. 
XIV. 68). Nezadovoljna vratarica Petrovim odgovorom okrenu-se k okolo- 
stoječim, i reče-im: znajte , da-je i ovi bio s Isusom (Lnk. XXII. 56); ali 
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70. A on zanika prid svimi 
rekavši: neznam što govoriš. 

71. I buduć on izašao na vrata 
ugleda-ga druga službenica, i rečč 
onim, koji biahu ondi: bio-je i ovi 
s Isusom Nazaretjaninom. 

72. 1 on zanika opeta zaklet¬ 
vom: ja nepoznajem toga covika. 


73. I nakon malo vrimena pri- 
stupiše oni, koji štabu okolo, i re¬ 
koše Petru: doisto-si i ti jedan od 
onih, jer-te i tvoj izgovor očituje. 

74. Poče on tada zakletvom 
kleti-se, i prisigati-se da nepo- 
znaje toga covika. 1 odmah zapiva 
pivac. 


Petar zanika istu stvar prid svimi, i tako bi svršeno prvo zanikanje, i tada 
zapivš pivac prvi put (Mar. 68). Izajde medju to Petar iz udvorja u pridvorje 
kako da odahne, ali jedino da ne-bi bio od ustavnikab ukoren, i može biti, 
osvadjen. Vrafi-se on opeta nakon malo vrimena u udvorje, i sidč uz ostale da 
vidi, što-bi-se na svrhi sgođilo. Dojde medju to druga službenica, i razgledav- 
ši-ga reče-mu: jeda-li-si i ti od njegovih učenikah ? a on odgovori: nisam 
(Ivan. 25); priuze tada ona, i rečč: jesi, jesi doisto i ti jedan od onih ; a 
on opeta odgovori: nisam (Luk. 58). Obratl-se tada ona k okolosidećim, i 
reče: znajte, da-je i ovi bio s Isusom Nazaretjaninom (Mat 71); što čuvši 
Petar počč kleti-se, da on poništo nepoznaje toga Isusa Nazaretjanina; 
i ovim bi svršeno drugo zanikanje. Buduć prošlo posli drugoga zanikanja okolo 
jedno doba vrimena (Luk. 59), jedan od onih, koji biahu u udvorju zamirivši 
razlikost Petrova izgovora, reče-mu: ti doisto imaš biti jedan od njegovih 
ucenikah, buduć da-si Galileanin (Mar. 70); i buduć Petar počeo kleti-se, 
da on nepoznavaše Isusa (Mar. 71), zavapi jedan drugi: bio-je doisto i on 
s njime, jer-je i on iz Galilee (Luk. 59); kojemu odgovori Petar: viruj - 
mi ćovice , da neznam sto govoriš (Luk. 60), a mnogi drugi uzeše besidu, i 
rekoše: jesi bas bez svake sumnje , i ti jedan od njegovih ucenikah , jer-te 
način tvojega izgovora očituje (Mat. 73); kojim odgovori Petar zakletvom, 
da on nije poništo ni poznao Isusa (Mat. 74); ali zavapi Kaifasov sluga, 
Malkusov rodjak, kako možeš tako bezočno nikati ovu istinu? nisam-li-te 
ja vidio s njime u vrtlu (Iv. 26)? Zanika sasvimtime Petar i njegove rici; 
i tako, buduć-se svršilo i treće zanikanje, zapivš pivac. Dositl-se tada Petar, 
spomenu-se Gospodinove rici, pokajš-se, i oprš suzami svoje pomanjkanje. 
Ova-je dakle službenica ona vratarica, koja iz početka nehtiaše pustiti Petra 
da ulize, i koja, buduć-ga prie razgledala na vratima, a poslie u udvorju, 
dositl-se, da imaše biti i on od Isusove družine. 

70. Neznam sto govoriš, pokle neznam tko-je taj ćovik, o kojem besidiš. 

71. Ovo spada na drugo nikanje; vidi r. 79. 

72. Gleda i ovo drugo nikanje. 

73. Izgovor Galileanah biaše štogod različit od izgovora Judejah, i 
zato-se ustavnici, i Kaifasovi sluge dositiše odmah, da-je Petar rodjen i odgojen 
u Galilei, i zato da-ima biti Isusov učenik, buduć Isus uzeo svoje učenike iz 
medju Galileanah. 

74. Videć-se Petar sagnan [u tisno poče kleti-se da on nezna za sve 
ono, što-mu oni govorahu, da-se tako oslobodi od one napasti, koja-mu jurve 
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75. I spomenu-se Petar Isusove ćes-me zanikati. I izajdč on na 
riči, da-mu, tojest biase rekao: dvor, i plati gorko, 
prie nego pivac zapiva, trikrat- 

biase dodijala. Svrši tako Petar i treće zanikanje, posli kojega zapiva 
pivac. 

75. Buduć u isti čas i pivac zapivao, i Isus pogledao Petra (Luk. 
XXII. 61), dojdoše Petru odmah na pamet Isusove riči, da-bi-ga, tojest, on u 
onoj noći prie, nego-bi zabilila zora, trikrat zanikao. Biase pivac zapivao i 
za prvim zanikanjem (Mar. XIV. 68), ali-se onda Petar nebiase spomenuo 
ni Isusa, ni njegovih ričih, jer-ga nebiase Isus pogledao. Pogled dakle Isusov 
bi oni, koj-mu zavik&jako na srdce: jesi-li, Petre, čuo pivca? Nije-Ii-se ispunilo 
što-sam-ti navistio? Nisi-li-me evo trikrat zanikao, i nije-Ii evo pivac zapivao? 
Govori zato Ambrosio: „zanikao-je Petar prvi put, ali on nije proplakao, 
„jer-ga Isus nebiase pogledao. Zanikao-je i drugi put ali nije proplakao, 
„jer-ga jošće nebiase pogledao Isus. Zanikao-je i treći put, i pogledao-ga-je 
„Isus, i on-je proplakao gorko. M Pogled-je Isusov dakle bio za Petra kako 
najoštrija strila, koja-mu-je probola srdce, i učinila, da-se rastopi u gorke 
suze. Pogled-je Isusov bio, koj-je uzbudio u Petru ljubav prama Isusu, jer- 
ga-je Isus Ijubeznivo pogledao; pogled-je Isusov udahnuo u Petra ufanje, 
da-bi dostignuo proštenje, jer-ga-je pogledao milostivo; pogled-je Isusov 
naveo Petra na izvrstno skrusenje, jer-mu-je Isus učinio poznati, da-je on u 
vrime najžalostnijega stanja, u srid najružnijega pogrdjenja, u družbi nemi¬ 
lih krvnikah, zaudobio po niki način samoga sebe, a imao pomnju od njega, 
da-ga privede, kako izgubjeuu ovcu, na pftt spasenja. „Ovi-je pogled bio, 
„govori Leun Papa , koj-je na način jakoglasne trublje zavapio Petru na 
„uho: što-ti-je Petre? Zašto odstupaš od svoje duševnosti? K meni-se obrati, 
„mene pogledaj, mene slidi; ovo-je vrime moje muke, doba tvojega trpjenja 
„nije jošće došlo. Zašto-se strašiš onoga, što-ćeš ti isti podniti? Nemoj-se 
„strašiti čića bolih, koje ja podnosim; ja-se straših čića tebe; ali ti budi 
„čića mene nebojazan". — Izajde nadvor; ćuteći-se Petar zgrozan i skrušen 
nemogaše zadržati-se da neproplače; ali plakati i žalovati u Kaifasovom dvoru, 
gdi biaše mnogo ustavnikab, i službadi, činjaše-mu-se neprikladno, a neda- 
vaše-mu ni srdce, da ostane ondi, gdi biaše Isus, kojega on tako ružoo biaše 
zanikao. Izajdč on dakle nadvor da napusti uzdu svojoj boli, i da pusti iz očiuli 
oni plač, koj za života nije ustavio. Piše-bo Klement Rimnjanin, da-je rana u 
Petrovom srdcu bila toliko kruta, da on u svako vrime, u koje bi čuo, da je 
zapivao pivac, padaše na kolina, plakaše u gorke suže, i prosjaše proštenje 
za svoj grih. Ah, da-bi-nam služilo za izgled ovo Petrovo dilo! Ab, da-bismo 
bižali i mi od bližne prigode griha, kako-je pobigao Petar iz Kaifasova dvora, 
u kojem-je bio napastovan da zaniče Isusa! Ah, da-bismo oštrom pokorom, 
pravim skrušenjem, i novim načinom življenja dostignuli od Boga, da-nain 
prosti naše grihe, kako-je prostio i Petru. „Koristno-nam-je, govori Ambrosio , 
„isto sagrišenje učinjeno od svetih Ijudih; da-je Petar zanikao Isusa meni ne- 
„udi ništa, ali-mi-je mnogo koristno što-se-je on pokorio. Naučio-sam-se 
„ovako bižati od razgovora s nebožnimi i opakimi. Petar-je, stojeć medju 
„Judeji zanikao Isusa. Salomon-je, općeć s nevirnimi ženami, bio zanesen u 
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Poglavje dvadeset i sedmo. 

Sabor pridaje huaa Pilatu, da-ga propne na križ i, 2. Juda zapoznaje 
svoju krivinu, vrat ja primjeni pinez, i diže sebi život 3—5. Vićnici na 
povratjene pineze kupuju njivu za pokopaliste putnikah 6 — 10. Pilat 
poznaje, da-je Isus pravedan, i isće da-ga shrani, ali-mu-se opiru Judeji 
11 — 25. Pilat naveden od judejskoga napora pridaje Isusa vojnikom , da-ga 
propnu 26.—31, koji-ga vode na Kalvariu, gdi Isus, propet , opsovan t i po- 
rugan izdise na krizu 32 — 50, s kojega-je skinut, i pokopan u grob Josipa 
iz Arimatee. Isusov grob čuvaju vojnici 51—66. 


Redak 1. I buduć svanuo dan, 
svi glavni Svećenici i starešine puka 
ućinise viće proti Isusu, da-bi-ga 
pridali na smrt. 


2. I povedoše-ga svezana k 
Ponciu Pilatu Oblastniku, i dado- 
se-mu-ga u ruke. 

3. Tada Juda, koj-ga biaše 


„privaru i sagrišio-je. Petar-je zatim plakao gorko, da opere suzami svoje 
sagrišenje". 

1. Biahu vićnici u prošastoj noći osudili Isusa na smrt, neodlućivši vrst 
smrti, kojom-bi ori imao umriti, i zato-se opeta u jutro sakupiše, da okončaju i 
tu stvar. Kako-se pak u prošastoj noći nebiahu sakupili svi vićnici, i kako ne- 
biahu svi ćuli, da Isus biaše rekao, da-je on sin božji, tako pridsidnik upita 
Isusa opeta u jutro, je-li on Krst, za da ćuju svi vićnici njegov odgovor, i 
tako da podpišu svi učinjenu sudbu; vidi Ev. po Luki XXII 66—71 

2. Oblastniku; ovako prinismo rić v^epov, što ovdi neznaći pridsidnika, 
kako-bi-se imalo priniti iz lat. praeses , dali znaci vrhnoga Oblastnika u čiloj 
državi. Sdruživši-bo Cesar Augusto Sarnariu sa Siriom, a Judeu učinivši 
rimsku državu, odredi da u njoj zapovida Oblastnik od rimskoga naroda, i 
tako-je bio poslan najprie Koponio, za njime Marko Ambivio, za ovime Anio 
Rufo, za ovime Valerio Groto , a za ovime Poncio Pilat, poslan od Tiberia 
trinaestoga god. njegovoga carevanja. Dužnost poglavita ovih Oblastnikah 
biaše: primati pridavke, koji-se pristojahu rimskomu Cesaru; pomnjiti da bude 
sklad i mir u puku, i ugasiti svaku nabunu, koja-bi mogla nastati, i izvidji- 
vati, jesu-li pravedne oli ne sudbe Sabora, koj imaše oblast života i smrti, i 
našavši-ih pravedne izvršiti-ih polak svojih vojnikah. Ovi Oblastnici pribivahu 
priko godišta u Cesarei sa pet ćetah vojnikah (svaka ćeta brojaše 1,000 
vojnikah), a šesta ćeta stanovaše u Jerusolimu, u koj grad dohodjaše i Pilat sa 
svih pet ćetah u svakoj prigodi, u kojoj ćića navale puka mogaše nastati tkoja 
bezrednost. Evo zašto-se Pilat o vazmenom blagdanu nahodi u Jerusolimu. 
Hteći dakle vićnici da Oblastnik potvrdi i izvrši njihovu sudbu povedoše k 
njemu Isusa, i pridadoše-ga, da-ga propne na križ. 

3. Da-je bio osudjen; cinjaše, može biti, Juda, da-bi-se Isus izmaknuo 
judejskoj zloći, i zato, videć-ga sada osudjena i povedena k Pilatu, da bude 

Slog. IX. 16 
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izdao, videć, da-je (Isus) bio 
osudjen, pokaja-se, i poni na trag 
glavnim Svećenikom i starešinam 
onih trideset srebrojakah, 

4. I reći: sagrišio-sam pri- 
davši pravednu krv. A oni-mu re¬ 
koše: što-je nam stalo? pazi ti 
za to. 

5. A on baci srebrnjake u 


Hram, odstupi, i pojdč, i obisi-se 
zamčicom. 

6. A glavni Svećenici uzeše 
srebrnjake, i rekoše: nepristoi-se 
da-ih bacimo u blagajnicu, jer-je 
krvna čina. 

7* I učinivši viće kupiše na njih 
lončarsku njivu za pokopaliste 
inostranacah. 


usmrtjen, pokajk-se, da biaše učinio dilo toliko nebožno. Ovo-mu pokajanje 
nebl koristno, jer nebl sdruženo s ufanjem, da-bi-mu Bog prostio njegov 
grih; i zato Leun Papa u Gov. III. govori: „ti-si, Juda, tako nastao i najopa¬ 
kiji, i najnesrićniji, jer-te tvoje pokajanje nije privelo k Gospodinu, dali- 
„te-je tvoje bezufanje privuklo k zamčici"; i opeta malo nižje: „zašto-si 
„izgubio ufanje u dobrotu onoga, koj-te nije odbio da neprimiš njega i nje¬ 
govu krv, i koj-ti nije uzkratio celov kad biaš došao s oružanom četom, da-ga 
„uhvatiš? 

4 . Sagrisiosam; ova izpovid nebl Judi prudna jer nebl sdružena s 
ufanjem, da-bi našao milost prid Bogom; bi ona ništanemanje mnogo pri¬ 
kladna, da dosvidoči i Isusovu pravednost, i judejsku opačinu. Evo kako božja 
mudrost dopusti, da očituju Isusovu pravednosti Juda, koj-ga izdade, i Pilat, 
koj-ga pridade na smrt, i Pilatova žena, kojoj bi Isusova pravednost objav¬ 
ljena u snu, i Stotnik, koj biaše izvršio sudbu, i mnogi drugi; vidi doli 19, 
24. i 54. 

5. Biaše Juda najprie ponio srebrnjake vićnikom Sabora u Kaifasovu 
kuću, da tako razstavi učinjenu pogodbu, i da oni puste Isusa u slobodu. Ali 
oni nehtiše primiti na trag onaj pinez, a još manje posići učinjenu pogodbu, i 
tako Juda otide u Hram, i baci oni pinez u Sveto, gdi-ga Svećenici skupiše, 
i poniše u Saborište, da vide vićnici, što-bi od njega učinili. 

6. U blagajnicu; grč. prin. ima: etg rov xopj3avav, a lat. tu corbonam , 
što-je isto, jere £*?}> (korban) znači i pridavke prinesene Bogu u darove, i 
blagajnicu, u kojoj bihu sbranjeni takovi darovi. Kako pak u V. Mojs. XXIII. 
18 zapovida zakon, da neima nitko prikazati Bogu ništo od onoga, što-bi dobio 
po grihu, a osobito bludnim dilom, i kako Judeji biahu s vrimenom razpružili 
ovu naredbu i na ubojstvo, i odredili, da ne-bi bio primjen nijedan dar, koj-bi 
prinio oli očituik, oli krvnik, oli tkoj od onih, koji-su dali uzroka da bude 
prolivena čovičja krv, tako ovdi zaglavjuju, da nije prikladno baciti u blagaj¬ 
nicu one pineze, za koje-je bio prodan Isus, kojega jurve biahu osudili na 
smrt. 

7. U iztočnih stranah nebiaše onoga vrimena općenih pokopalištab, 
dali svaki imaše svoj grob oli u svojem vrtlu, oli na svojem polju, gdi poko- 
povahu svoje mrtvace. Svi oni dakle, koji o velikih svetkovinah, oli u tkojoj 
drugoj prigodi dohodjahu u Jerusoliro, i ondi umirahu, neimahu, gdi-bi-se 
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& I zato-se ona njiva zove 
Haceldama, tojest krvna njiva, još 
i dan današnji. 

9. I tako-se izpunl što bi re¬ 
čeno po Jeremiji Proroku, koj 
govori: i uzeše trideset srebrnja- 


kah činu procinjenoga, kojega ku- 
piše od Israelovih sinovah. 

10. I dadoše-ih za lončarsku 
njivu, kako-mi-je naredio Gospo¬ 
din. 

11. A Isus staše prid Oblast- 


činili ukopati. Oni takodjer, koji-se biahu nastanili u Jerusoiimu, a neimahu 
ni svoje kuće, ni svojega baštinstva, neimahu mista, gdi-bi ukopali svoje 
mrtvace. Odloćiše zato vićnici kupiti na oni pinez tkoje misto, koje-bi odredili 
za pokopalište rečenih osobah (koje grć. prin. zove oi £cvot, a lat. peregrini ). 
Ovo misto zove Hatij lonSarska njiva , jer-je virovatno, da lončari na njoj 
kopahu gnjilu da mise, i peku lonce. 

8. Uzdigoše po ovi način Judeji vikoviti opominjak svoje opačine, i 

glasovito svidočanstvo Isusove pravednosti, jer svaki, koj hodjaše pokraj one 
njive,govoraše: ovo-jedakle ona njiva, koju kupiše Judeji na one pineze, koje 
oni biahu dali Judi izdaici svojega pravednoga učitelja, a on njim povratio; 
ovo-je dakle ona njiva, koja-je bila kupjena krvnom činom; rič-bo dxsXSa[x<x, 
kaldejski (hakal-dma) znači njivu krvi . 

9. Po Jeremiji; kako, kad-se ovoga neštie u kn. Jeremije, dali-se 
štie u kn. Zakarie XI. 13, 14.? Ova-je stvar težko izmučila tumačitelje, koji 
htiše nadi načina da uravne ovo protislovje. Priniti sva njihova mnenja bilo-bi 
dugo; prinosimo zato samo dva, koja-se više približuju istini. Buduć ime 

Jeremija mnogo slično imenu Zakaria, govore prvi: pripisaoci Ma- 
tijeva Evanjelja uzeše jedno ime za drugo, i tako namisto pisati po Zakarii 
Proroku, kako biaše u Matjievom rukopisu, pisaše po Jeremiji. Drugi govore 
ovo: buduć Matij bio običajan, pozvavši-se na beside Prorokah, reći samo po 
Proroku, neimenovavši toga Proroka, kako čini i u I. 22; i u II. 5, 18; i 
u XIII. 38; i u XXI. 4; i doli 38, tako-je pisao i ovdi samo po Proroku , 
tojest #*?!? **!? (pisao-bo-je judejski), što-je prinesitelj ovoga Evanjelja ne 
dobro razumio, i zato-je rič v* uzeo za *>!? (uzevši i namisto "*), tojest za 
skratjeno nmio, i tako prinio, Sia lepiptov rov Ilpopjrov. Ovo-mam-se mne- 
nje čim razložitije, ali-je slobodno svakomu prilučiti-se kojemu hoće. Imajuć 
pak prid očima riči Jeronima , koj opominje, da-se ondi, gdi-se pisaoci kn. no¬ 
voga uvi ta pozivlju na beside pisalacah staroga uvita, ima iskati razumak 
njihovih besidah, a nč znak svake riči ponapose, nahodimo, da-je ovdi Matij 
po sve vridno prilučio Zakariine riči ovomu dogodjaju. Zakaria u pogl. XI. 12, 
13 prikazuje Isusa pod obličjem pastira, koj pomnji da shrani stado došle 
zapušteno, i odredjeno na priklanje, i pita na ime istoga Isusa plaću za službu 
jurve svršenu; i buduć-mu dali u ime plaće trideset srebrnjakah, bacl-ih on 
po naredbi Jehove u kuću božju k lončaru. Od ovud Matij zaglavjuje, da-je 
Isus bio procinjen od Israelovih sinovah za trideset srebrnjakah, da-je ova 
eina bUa bačena u Hram božji, i da na nju bi kupjena lončarska njiva; vidi 
naše Razlož. u Zakar. XI. 12—14. 

11. Svršivši Matij povidanje Judine smrti, vratja-se na povidanje Isu- 

16 • 


Digitized by DOQle 


244 


Evanjelje po Matiju. Poglavje XXVII. 


nikom, i upita-ga Oblastnik i re¬ 
ci: jesi-li ti kralj judejski? Od- 
govori-mu Isus: ti govoriš. 

12. I buduć on osvadjen od 
glavnih Svećenikah, i od stareši- 
nah, neodgovori poništo. 

13. Reči-mu tada Pilat: neču- 


ješ-li, kolika oni svidoce proti 
tebi? 

14.1 on neodgovori na nijedno 
upitanje tako da-se Oblastnik ču- 
djaše mnogo. 

15. A biaše Oblastnik običajan 
pustiti puku o velikom blagdanu 


sovih stvarih, i govori, da-je Isus bio poveden k Pilatu, da-ga on usmrti. Ovdi 
Matij propušta mnogo okolovinah, koje imamo uzeti u Luke i u hrana, koji po- 
vidaju, da Judeji biahu osvadili Isusa prid Pilatom: da-je on bunitelj puka, 
da on uči, da-se neima davati pridavka Cesaru, i da-se on nazivlje Mešiom 
judejskim kraljem. Pilat dakle nehajuč za prva dva člana osvade, hoti izviditi 
treči član, jer buduč on Oblastnik i Cesarov mistodržac tištaše-ga mnogo 
znati, je-li Isus baš od kraljevskoga plemena, i od judejskoga naroda, i zato- 
mu reče: jesi-li ti judejski kralj? Odgovori-mu Isus na to: jesam; ali znaj, 
nadostavi, da moje kraljestvo nije zemaljsko, inačie moji-bi-se podložnici skočili 
da-me obrane, i ne-bi poništo pustili ni da-me Judeji tebi pridadu u ruke, ni 
da-me ti osudiš. 

12. Od Isusova odgovora poznade Pilat, da-je i treči član osvade o Isusu 
stvar od nijedne tegoče. Izajde zato nadvor da oznani vičnike, da on nenahodi 
Isusa krivca u ničem; Luka XXIII. 4. Čuvši to vičnici počeše osvadjivati Isusa 
od drugih opačinah, svrhu kojih Pilat upiti Isusa, ali Isus nehfl odgovoriti ni 
na njihovo osvadjenje, ni na njegovo upitanje, jer prvo biaše po sve laživo, a 
drugo po sve zaludno. 

14. Biaše Isus malo prie odgovorio Pilatu na ono što-ga on biaše upitao, 
a sada neče da odgovori. Učinl-se to Pilatu začudno, premda Isus imaše svojih 
uzrokah i onda odgovoriti, i sada mučati. Biaše-ga, tojest, prie upitao: jesi-li 
ti Krst judejski kralj? i Isus ovu istinu nehtl ni mučanjem zanikati, jer htiaše, 
da-se znade, da-je on Mešia, koj biaše došao da odkupi narod čovičanski; ali 
sada, pokle-ga vičnici biahu osvadili, da-je on bunitelj, i da prikovratja puk 
počamši od Galilee, pak do Jerusolima, premda-ga o tom Pilat biaše upi¬ 
tao, nehti-mu odgovoriti: prvo, jer takove osvadebihu lažne; drugo, jer mo¬ 
gaše vas puk i Galilee i Judee dosvidočiti, je-li on ikada itkoga potaknuo na 
bunu; vidi Ev. po Iv. XVIII. 29. Isus dakle mučeč nepotvrdjuje osvadu, 
dali-ju tlači. 

15. Ovdi-se prid r. 15. ima nadostaviti što povida Luka u XXIII. 6—16, 
da, tojest, Pilat biaše poslao Rusa k Irudu; da Isus nije htio odgovoriti ni 
prid Irudom; da-mu-se-je Irud narugao, da-ga-je Irud opeta poslao k Pilatu; 
da-je posll toga Pilat nastojao da oslobodi Isusa prie učinivši-ga izbičati, a 
zatirae učinivši njim pridlog, da-bi usmrtio Barabasa, a pustio Isusa u slobodu. 
Odkud pak nastade ovi običaj, pustiti tkojega zločinca u slobodu u vrime vaz- 
menoga blagdana, nemožemo okončano reči. Virovatno-je ništanemanje, da-ga 
uvedoše Judeji, da time časte uspomenu, da-su oni dan oni bili oslobodjeui 
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18. Znaše-bo on, da-ga oni 
biahu pridali za nenavidost. 

19. Ali čim on sidjaše na su¬ 
dionici posli-mu reći njegova 
žena ovako: neimaj s otime pra¬ 
vednim nikakva posla, ja-bo-sam 
mnogo podnila danas u snu radi 
njega. 

20. Ali glavni Svećenici i sta- 


od onoga kmetinstva, koje podnašahu u Ejiptu, i da-se Rimnjani takovomu 
običaju nehtišc opriti, nebuduć to njihovomu vladanju protivno. 

16. Barabas-je bio i bunitelj, i uboica, i razbojnik; vidi Mar. XV. 7; 
Luk. XXIII. 19 ; Iv. XVIII. 40. 

17. Nadostavi Krst, tojest Mešia, da-ih to-lasnie prigne da pristanu 
njegovomu pridlogu, i da uzprose, da Isus bude stavljen u slobodu; htiaše-bo 
reći: oli volite, da-vam pustim u slobodu Barabasa, čovika priopakoga, koj- 
vam-je uzrokovao tolike štete, oli Isusa, čovika pravedna, miloćiidna, vašega 
dobročinca, vašega Mešiu, koj-vam, kako vaši Proroci navistiše, ima pribaviti 
podpunu slobodu, i udiliti-vam svakojaku čestitost. 

18. Znaše Pilat, da Isus svojim pripoviđanjem biaše više putah ukorio 
i Fariseje, i knjižnike, i Svećenike, i zato da oni, buduć vićnici velikoga 
Sabora, ne-bi htili uzprositi njegovo oslobodjenje; ali-se ufaše, da-bi to uči¬ 
nio puk, koj biaše zadovoljen Isusovim naukom, i biaše od njega primio mnoga 
i mnoga dobročinstva; vidi doli r. 20. 

19. Pilat nemogaše više odoliti judejskoj navali i sili; uzajdč zato na 
sudionicu, da potvrdi proti Isusu sudbu smrti, premda-ga držaše za pravedna. 
Ali ištom nego on biaše seo na sudionicu dojde najprišno sluga poslan od 
njegove žene s ovimi besidami: vidi dobro što činiš; pazi da ne-biš umišao 
ruke u krv otoga pravednoga, jer-je meni u snu, koj-sam imala šega jutra, 
bilo objavljeno, da-bi-te čića njega dopala tkoja težka nevolja. Evo kako 
božja mudrost odredi, da-se uzmnože svidoci Isusove pravednosti, i da Pila- 
tova žena u ono isto doba, i oni isti čas, kojega on imaše izreći sudbu proti 
Isusu, oznani svoga muža, da-je ona po božjemu objavljenju 'došla u pozna- 
nje, da-je Isus pravedan, i zato da on vidi, da-ga ne-bi osudio. Pilat dakle, 
hteći pristati judejskoj volji, a nehajati za nebesko objavljenje, neimaše ogo- 
vora. Nevolja, koju Bog učini poznati Pilatovoj ženi, bi po mnenju tumačite- 
ljah, i s. Otacah ova: da-bi njezin muž, osudivši Isusa, bio osvadjen, okrivljen, 
svržen od Oblasti, i prognan u Vienu u Francii, gdi-bi posli kratkoga vrime- 
na tužnoga življenja zadao sšm sebi smrt. Buduć-se Bog dostojao objaviti 
sve ovo Pilatovoj ženi, triba-je reći, da-je ona bila žena bogobojeća, i da-je 
virovala u Isusa; ovako Ambrosio , Ovijene , Jeronim , Zlatoustnik , EutimiOr 
Teofilakio , Leun Veliki , i mnogi vridni tumačitelji. 

20. Biaše Pilat dao vićnikom vrimeua, da promisle što-bi odabrali, i 


jednoga od svezanih, kojega-bi 
oni htili. 

16. A imaše on tada u uzah 
jednoga razglašenoga, koj-se sva- 
še Barahas. 

17. Buduć-se oni dakle saku¬ 
pili rečč-im Pilat: tkoga hoćete, 
da-vam pustim? Barabasa, oli Isu¬ 
sa, koj-se zove Krst? 
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rešine puka nagovorise puk, da 
uzprose Barabasa, a Isusa da učine 
pogubiti. 

21. A Oblastnik uzč besidu i 
reče-im: tkoj od dvajuh hoćete, 
da-vam bude pušten ? a oni odgo- 
voriše: Barabas. 

22. Rečč-im Pilat: a što-imam 
učiniti od Isusa, koj-se zove Krst? 

23. Odgovorile svi: neka bu¬ 


de propet. Rečć-im Oblastnik: a 
tkoje-je zlo učinio? a oni sve to¬ 
vile vapiahu, i govorahu: nelca 
bude propet. 

24. Videć Pilat, da nemože 
ništo opraviti, dali pače da-se 
činjale buna, uzč vode, opri ruke 
prid pukom i rečč: ja-sam bezgri- 
lan u krvi ovoga pravednoga; pa¬ 
zite vi za to. 


tako da-se ne-bi u nevriroe pokajali. Ali-se vićnici okoristile ovim vrimenom 
samo da nagovore puk, da-bi uzprosili Baraba sovu slobodu, a Isusovu smrt. 

21. Buduć prosio vrime zabiliženo za odgovor, upitl-ih Pilat, sto biabu 
najposli odlučili, a oni jednodušno odgovorile: slobodu Barabasu. 

22. Buduć oni uzprosili slobodu Barabasu, čoviku opakomu i Ikodnomu 
Obltu, ufaše-se Pilat, da-bi takodjer uzprosili, da Isusu bude prolten život, 
i zato-se on hotl spustiti na njihovo srdce, i reci: a Ito-ću učiniti od Isusa? 

23. Biahu Judeji jol u Saboriltu odsudili, da Isus ima biti usmrtjen; 
i zato neodgovaraju Pilatu, da pogubi Isusa, dali odlučuju tkojom-bi-ga smrtju 
imao pogubiti, i odlučuju smrt križa, jer ova biale i najsramotnija, i najo¬ 
krutnija, i zato nebihu odredjeni na križ nego najopačiji zločinci. — A tkoje- 
je zlo učinio? Toga-vam, hotl reći, neroogu dopustiti, jer-ga nenahodim krivca 
ni najmanje pedipse, a koliko manje pedipse smrti. Ako-ga pak vi na- 
hodite krivca takove pedipse, dokažite tkoje-je ono zlo, koje-je učinio, i sa 
koje-bi po zakonu imao umriti. — Sve to-viie vapiahu , tojest počele buni- 
ti-se hteći dostignuti silom Ito nemogahu steći razlogom i pravicom. 

24. Biale običajno kod Judejah očitovati svoju pravednost pranjem 
rukub; V. Mojs. XXI. 1—9. Je-li ovi običaj bio uveden i kod Rimnjanah 
neznamo; ali-se vidi od ovud, da-je bio poznan Pilatu. Hteći dakle on pri¬ 
stati judejskoj volji i usmrtiti Isusa, a u isto vrime očitovati, da-je Isus pra¬ 
vedan, i zato da-je on, pridajuć-ga na smrt jer tako oni htiahu, bezgrilan u 
tom dilu, uzč vode i oprž ruke ondi prid svimi. Neostadč on sasvimtim nekriv- 
nik, dali pače očitov&, da-je on nepravedni sudac, koj-je poznao da-je Isus 
pravedan, a da-ga-je sasvimtim pridao na smrt kako krivca. „Premda-je 
„Pilat, govori s. Augustin u Gov. CXV1II, oprao ruke, nije time oprao svoje 
„dilo; on-se-je htio očistiti od krvi pravednoga, ali-je ostala istom krvju 
„oskvarnjena i njegova pamet, i njegovo srdce, jer-je on pogubio Krsta onda, 
„kad-im-ga-je pridao, da-ga propnu; on-bo kako vridan i stavnosrdčan sudac, 
„ako nehtiase pridati pravednoga na smrt neimase strasiti-se, ni ugoditi nji¬ 
hovoj nenavidosti.* A s. Leun u Gov. VIII. svrhu Gosp. Nauka „oprane ru- 

* „ke nečiste oskvarnjenu dušu, niti-se poskropjenjem prstih čisti ono, Ito-se 
„diluje po nagovoru opakoga srdca.* 
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25. I odgovori-mu vis puk, i 
reci: neka njegova krv bude svr¬ 
hu nas, i svrhu naših sinovah. 

26. Tada-im pusti Barabasa; a 
busa, kojega prie biaše učinio 
izbičati, pridadi-im, da bude 
propet. 

27. Tada oblastnički vojnici 
povedoše busa u sudište, i sakupi¬ 
še okolo njega svu četu. 


28. I svukavši-ga zaogrnuše- 
ga crljenim plaštem. 

29. 1 savivši krunu od dračja 
staviše-mu-ju na glavu, i dadoše- 
mu trstiku u ruku. 1 poklecajući 
prid njime rugahu-mo-se govore¬ 
ći : zdrav judejski kralju! 

30. I pljuvahu na njega, i 
uzamši trstiku udarahu-ga njom 
po glavi. 


25. Evo-nas, zapavi puk nagovoren od vićnikah, evo-nas pripravnih 
podniti svaku pedipsu, koja može biti odredjena za usmrtjenje ovoga čovika; 
neka-se ona slobodno izlie na nas, i na naš porod u svako vrime, i u sva¬ 
kom mistu. Strašna sudba, koju podniše nakon malo vrimena u rušenju Je- 
rusolima, kad bihu na svaki način mučeni, a navlastito smrtju križa, na ko- 
jem-ih poginu nebrojno množtvo tako, da-se, kako piše Josip Flavio, nenaho- 
djaše više mista, gdi-bi usadili križe, ni dosta križah, da propnu Judeje. — 
Podnose Judeji ovu pedipsu, kojoj-se po sebi podložiše, i dan današnji, buduć 
oni razpršani po svem svitu, i podnositi-će-ju, kako govori Jeronim , do 
konca svita. 

26. Izbičati , jer ovoj pedipsi imaše biti podložan svaki osudjenik na 
križ. Ovo-je rimsko bičevanje bilo različito od judejskoga bičevanja, jer ori 
nedavahu nego 40 udoracah, kad, kako piše Ulpiano, kod Rimnjanah nije bio 
zabiližen broj udoracah, i zato mnogi umirahu pod biči, jer, kako bičevahu kriv- 
nika konopčići u kojih biaše spleteno gvozdenih žicah, i koji imahu na kraju 
uzao, tako bičevaniku odpadaše meso s plećah, i on gubiaše mnogo krvi. 

27—29. V sudište; ovo sudište bi u dvorovih Oblastnika, gdi-se saku¬ 
pljahu svi oni, koji imahu priniti svoje tužbe proti tkomu. Kako pak u pri¬ 
godi, u kojoj imaše tkoj kralj biti uzvišen na svoje dostojanstvo, uzhodjaše on 
na visoko pristolje obučen u dragocinjen crljen plašt, okrunjen prilipom kru 
nom od cvitja, i držeć u ruci šibiku zapovidi, primaše pozdrav, poklon, i 
bligo nazivanje od svega puka, tako vojnici, hteći narugati-se Isusu kako s laž- 
benim kraljem, staviše-ga da sede na snižan kamen, oli na stolčić kako na pri¬ 
stolje (ovo Evanjeliste neprinose, ali-se ima podrazumiti), digoše zatim s 
njega njegov haljak, i postaviše-mu na pleća vojnički plašt, koj biaše crljene 
barve, staviŠe-mu na glavu krunu od trnja punu dračah, a u ruku-mu dadoše 
komad trstike, i počamši prid njime poklecati pozdravljahu-ga kako kralja 
govoreći: živio judejski kralju! Ovo poruganje, i obruženje nebiaše zapovidio 
Pilat, niti-je bilo učinjeno drugim krivnikom osudjenim na križ. Učiniše to 
vojnici Isusu oli podmitjeni od Judejah, oli potaknuti od svoje obistnosti, kako 
učiniše i mnogo drugih stvarih za isti uzrok. 

30. Pljunuti tkomu u obraz, i udariti-ga po glavi, bilo-je svedjer veliko 
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31. I pokle-mu-se biahu na¬ 
rugati digose-mu plast, i obuko- 
ie-mu njegovu odiću, i povedose- 
ga da-ga propnu. 

32. I čim izhodjahu (iz grada) 
susritoše nikoga Oireneanina ime- 

v 

nom Simuna, i usilovaše-ga da 
nosi njegov križ. 


33. 1 dojdoše na ono misto, 
koje-se zove Golgota, tojest misto 
Kalvarie. 

34. I dadose-mu piti vina smi- 
šana sa žučom. I budne on okusio 
nehti piti. 


pogrdjenje. Nadostaviše oni razuzdani vojnici i ovo, hteđi time uzrokovati 
Isusu i vede rugo, i vedu bol. 

31. Digose-mu trstiku iz ruke i plašt s pledah htedi pakazati, da stoi 
u njihovoj oblasti svrdi-ga s kraljeva dostojanstva. Ostaviše-mu krunu 
na glavi, jer htiše da okrunjen izdahne pokle-je bio propet kako judejski 
kralj. Povedoše-ga zatim vanka grada da-ga propnu, za da-se tako izpuni ono 
što zlamenovaše baštinik izagnan vanka vinograda i ondi usmrtjen; o čem vidi 
gori XXI. 39; i kn. Pavla k Jud. XIII. 12. 

32. Osudjenik na smrt križa imaše on sćm poniti svoj križ na ono 
misto, na kojem-bi bio propet. Staviše dakle i Isusu na pleda križ, da-ga nosi 
do na Kalvariu; ali vidivši-ga oni mnogo oslabjena za više uzrokab, a navla¬ 
stito čida obilnoga prolitja krvi, i bojedi-se da ne-bi šuštao u putu usilovaše 
Simuna, koj-se vratjaše s polja, da on nosi Isusov križ do Golgote. Je—li ovi 
Simun bio od Cirene u Sirii, oli od Cirene u Afriki nezna-se. Ako-je bio Si- 
rianin, i skroviti Isusov učenik, kako drže jedni, tada-se može redi, da-ga Ju¬ 
deji za zlobu nagnaše, da nosi Isusov križ. Ako-je bio Afričanin i krivobožac, 
kako drže drugi, tada-se može redi, da-je Bog dopustio, da ovi Simun nosi 
Isusov križ, i tako da zlamenuje, da, nehtedi Judeji prigrliti zakon križa, 
prigrliše-ga krivobožci. 

33. Golgota , Vo^oSa, (gulgolet) kald. (gulgaltah) znači 

stvar oblu , i zato čine niki, da ovo ime b\ dano onoj glavici jer-je ona obla- 
sta, kad drugi govore, da-je bila tako nazvana čida lubanjah (mrtvih glavati); 
kojih biaše množ na onoj glavici, gdi usmrtjivahu i ukopavahu malo da ne sve 
zločince, i da zato i Evanjelista nadostavlja, tojest misto Kalvarie, što takojer 
znači misto lubanjah . 

34. Govori Matij, da-je Isus bio napojen žučom , a Marko u XV. 23, 
da-je bio napojen mirhom; nadostavlja pak i jedan i drugi, da Isus nije htio 
piti, kad opeta i Matij u r. 48., i Marko u r. 36., i Luka u pogl. XXIII. 36., 
i Ivan u pogl. XIX. 30, govore, da-je Isus uzeo onaj napitak, koj-mu biahu dali. 
Đa složimo sve ove razlike, triba-je ozoaniti tri stvari: prvo, da rimski 
vojnici neprimahu za pitje zdrava vina, dali uzoctena, koje mišahu s vodom, 
da-ga mogu piti, i koje zato zvahu poska; Evanjelista ovu vodnicu zove ocet; 
drugo, da-je mirha po svojoj naravi mnogo gorka, i zato-je u gorkosti mno¬ 
go slična gorkomu pelinu, i žuču, i zato pisaoci knjigah i st. i nov. uvita, 
htedi izredi stvar mnogo gorku, služe-se jednim od ovih triuh imenah; Jere- 
mija n. pr. u Ili, lb htedi redi da-ga njegovi progonitelji nasitiše gorkostju. 
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35. I pokle-ga propeše razdi- 
liše njegovu odiću polak ždribih, 
da-se izpuni što bi rečeno po 
Proroku, koj reče: razdiliše medju 
sobom moju odiću, i na moju 
haljinu staviše ždribi. 

36. I oni sideći čuvahu-ga. 


37. 1 staviše-rou svrhu glave 
upisani uzrok njegove smrti: OVO- 
je Isus kralj judejski. 

38. Biahu tada propeta s njim 
dva razbojnika jedan s desne stra¬ 
ne, a drugi s live. 


govori, da-ga napoiše pelinom; Zakaria u V. 4, hteći oznaniti, da-su bludni- 
čine riči otrovne, govori, da-su gorke kako pelin; a Matij ovdi, hteći reći, da 
Isusu dadoše vina smišana s mirhom, govori, da-mu dadoše vina smišana s 
žučom, )(oXin , kad Marko u pomenutom mistu govori: smišana 8 mirhom, 
a/iupva; treće, da Judeji, naslonjeni na kn. Zaričjah, koja u XXXI. 6, govori: 
dajte vina onim, koji-su ogorčana srdca, odredile, da zločincu odredje- 
nu na smrt, a najskoli na smrt križa bude dan napitak žestoka vina smi¬ 
šana s mirhom, da-se tako opie, i da nećuti žesćinu svojih bolih. Ovi napitak 
spravljahu u Judei jerusolimske a u Rimu rimske gospodje, kako pišu Gala - 
tin u kn. Vili., i Kasaubon; i tako vojnici, koji imahu izpuniti sudbu smrti, 
davahu osudjenim ovoga pitja. Rekavši dakle Matij, da dadoše Isusu piti vina 
smišana s žučom, a Marko, smišana s mirhom govore jednu istu stvar. Kako 
pak ovo pitje služaše da smete propetomu pamet, tako Isus, hteći umriti u svoj 
bistrini svoje pameti nehti piti, kako povida i ovdi Matij, i Marko u XV. 23. 
Oni pak napitak, o kojem govori i Matij u r. 48., i Marko u 36., i Luka u 
XXDI. 36, i Ivan u XIX. 30, i koj-je uzeo Isus, bila-je vojnička poska, jer 
ona, smišana s vodom, nemogaše-mu smesti pamet. Ovo pitje svi četiri Evan- 
jeliste zovu ocet . 

35. Razdiliše; svaki obišenik imaše biti propet po sve gd. Njegova-se 
odića pristojale vojnikom, koji-ga propinjahu na križ, i kojih navadno biaše 
četverica. Ovi dakle razdiliše Isusovu odiću medju sobom, davši svakomu 
svoj dio, a za dolamu staviše ždribi, da vide koga-bi dopala, jer-ju nehti- 
še parati; i tako-se izpuni Davidovo proročanstvo, o kojem vidi Spiv. 

xxn. 19. 

36. Cuvahu-ga , ovo čuvanje bi za svakoga potribito, jer niki od pro¬ 
petih na križu življahu više danab, kako-se štie u latinskom mučenstvopis- 
jm koje na 3 Svibnja prinosi, da-su Timoteo i Mauro visili živi na križu 
devet danah, i da-su najposli, kripeći jedan drugoga u viri, zaspali u Gospo¬ 
dinu. Cića Isusa pak biaše ovo čuvanje još potribitije, jer-se Judeji bojahu, 
da ne-bi došli učenici, odbili-ga s križa, i shranili-ga oli živa, oli mrtva, i 
da ne-bi zatim rekli, da-je uskrsnuo. 

37. Hteći Pilat oznaniti puk za tkoj-je uzrok učinio propeti Isusa na križ 
učini pisati na daščici uzrok njegove osude, i ovu daščicu pričavlati na križ 
povrh njegove glave. Isus dakle biližaše ime, a kralj judejski zlodilo, hotl- 
bo reći: ovaj-se zove Isus, i bio-je propet jer-se-je nazvao judejskim 
kraljem. 

38. Da dva razbojuika bihu skupa s Isusom propeta na križ sgodilo- 
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39. Oni pak, koji mimohodjahu 
psovahu-ga krećući 8Vojimi gla- 
vami, 

40. I govoreći: o ti, koj oba¬ 
raš Hram božji, i u tri dana-ga 
opetazidjaš, shrani sam sebe; ako- 
si sin božji sajdi s križa. 

41. Po isti način rugahu-mu- 
se i glavni Svećenici s knjižnici, i 
starešinami, govoreći: 


42. Druge-je shranio, a sam 
sebe nemože shraniti; ako-je isra- 
elski kralj neka sada sajde s križa, 
da-mu virujemo. 

43. On-je ufao u Boga; neka- 
ga on sada oslobodi ako-ga ljubi; 
on-bo-je rekao: ja-sam sin božji. 

44. Za ovo isto karahu-ga i 
razbojnici, koji biahu propeti 
s njime. 


se-je i po božjem dopuštenju, bivši po Išaiji LIH. 12. prorokovano, da-će 
Isus biti postavljen u broj od opakih, i po ljudskoj opačini, jer Pilat hotl ovim 
dilom pokriti svoju nepravicu, cineć da-bi svaki, koj-bi vidio Isusa propetoga 
medju dva razbojnika svim poznana, zaglavio, da-je i Isus veliki zločinac, i 
da-je Pilat imao uzroka usmrtiti-ga. 

39, 40. Koj obaraš; kore Isusa onimi ričmi, koje ona dva svidoka, 
prikovrativši Isusove beside, biahu prinili na sđd (gori XXVI. 61), htiahu-bo 
reći: ti, koj-se hvališ, da-si toliko moguć da možeš razrušiti Hram božji i ope- 
ta-ga u tri dneva uzidati, ukaži sada svoju jakost i kripost, i tako shrani sebi 
i život, i slavu. Izpunl-se time Davidovo proročanstvo rečeno u Spivanju 
XXII. 8, gdi govori: svi, koji-me gledahu rugahu-mi-se , bečahu svoja usta , 
« kretahu glavom . — Ako-si sin božji; biaše Isus odgovorio, da-je istina, 
da-je onKrst (gori XXVI. 63). Imajući dakle oni obzira na ovi njegov odgovor, 
ako-je istina, nadostavljaju, da-si ti Krst sin božji, evo vrimena,evo prigode da- 
nam pokažeš svoje božanstvo; odbij-se s križa, na kojem-si pričavlan, i tako 
izvadi nas iz svake sumnje, a sebe od svake muke. 

41, 42. Biahu i vićnici Sabora uzašli na Kalvariu, da vide kako-bi Isus 
umro. U ovoj prigodi, u kojoj-se svaki rugaše Isusu, htiše reći štogod i oni, 
i zato govore: ako-je istina da-je on kralj israelski, tojest Mešia (Mar. 
XV. 32; Luk. XX1U. 38), ima biti čudotvorac; neka dakle pokaže svoje bo¬ 
žanstvo ovdi na oči svih nćs, neka-se oprosti od križa, i evo-nas pripravnih 
virovati u njega, i držati-ga za onoga, kojim-se nazivlje. Lažno i himbeno 
zaglavjenje, jer biahu vidili i prie mnogo njegovih čudesah, biahu vidili i 
njegovo uskrsnutje, što-je čudnovatije nego odbiti-se s križa, r sasvimtim 
nevirovaše-mu. 

43. Ove-se riči nahode u Spiv. XXII. 9. Služivši-se dakle Svećenici, 
i knjižnici ovimi istinu ričmi, kojimi rečč David, da-bi-se Judeji narugati 
Isusu, pokažuju kolika-je njihova slipoća, kad-se nedositiše, da oni po taj 
način izpunjuju proročanstvo proti njim izrečeno. 

44. I razbojnici , tojest jedan od njih, kako povida Luka XXIH. 39; 
biaše-bo običaj kod Judejah služiti-se brojem mnogostručnim namisto jedno- 
stručnoga. Drže sasvimtim mnogi s. Otci, da biahu oba razbojnika počeli 
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45. A od Šestoga tja do deve¬ 
toga doba učiniše-se tmine po svoj 
zemlji. 

46. A okolo devetoga doba 
Isus zavapl glasom jakim, i rečč: 
Eli, Eli, lami šabaktani? tojest, 
Bože moj. Bože moj, zašto-si-me 
zapustio? 


47. A niki, koji-se ondi naho- 
djahu, i biahu to čuli, rekoše: 
evo zove Eliu. 

48. I udilj potrči jedan od 
njih, uzč spugu, stopl-ju o ocet 
svezš-ju na trstiku, i đadč-mu 
piti. 


psovati Isusa, ali da-se jedan malo poslie obrati, i zato da Matij ima obzira 
na početak psovanja, a buka na njegov dospitak. 

45. Od šestoga do devetoga doba , tojest od podneva do trećega doba 
posli podne. Ove tmine biahu toliko guste, da-se vidjahu zvizde na nebu, 
kako i u mrkloj noći; ovako Flegon Opis.Olimp. kn. III. Ove tmine dakle ne- 
biahu pomrčanje sunca: prvo, jer one obstaše tri čila doba, što-se u pomr- 
čanju sunca, u kojem misec, nahodeć-se medju suncem i medju zemljom, 
mimohodi brzo, nemože sgoditi; drugo, jer tmine biahu odveć mrkle, što-se 
nesgadja u pomrčanju sunca, koje čilo misec, buduć mnogo manji, nemože 
pokriti. Nebihu pak rečene tmine uzrokovane ni od gustih oblakah, jer 
biaše vedro, kad-se vidjahu zvizde na nebu, kako svidoči Flegon . Ova stra¬ 
hovita mračnost bi dakle uzrokovana po svrhunaravnoj kriposti, i zato-se 
mnogi od Judejah pristrašiše, i pripadoše vidivši da-se u srid podneva uči¬ 
nile u jedan čas noćne tmine, i tako mnogi od njih zapoznaše dilo božje kri¬ 
posti, i obratiše-se. Zapozni istu stvar i Dionisio Areopažanin, koj nahodeć-se 
u Ejiptu, u gradu Eliopolisu, i vidivši one tmine u vrime ušćapa, kad znaše, 
da-se nemogaše biti sgodilo pomrčanje sunca zavapl: oli Bog tvorac svi na¬ 
ravi trpi muku, oli-se slog zemaljskoga okruga razstavlja. 

46. Eli , Eli .; ovimi ričmi, koje izgovori Isus u jezik onda u Pa- 

leštini općeno poznani, hotl reći: zašto-si-mi, otče, uzmaknuo svoje utišenje? 
Zašto puštaš, da ja ne samo trpim u tilu žestoku muku bez ikakva oblakšanja, 
nego jošće da kušam i u duhu težku tugu videć, da ti nehaješ za-me? Nehtl 
dakle Isus ovimi ričmi reći, da njegovo božanstvo biaše odstupilo od njego¬ 
voga čovičanstva, s kojim-je bilo svedjer sdruženo, niti hotl time očitovati, 
da-je on izgubio ufanje u božju pomoć, što-bi bilo bogogrdje i namžsliti, nego 
samo hotl svojemu otcu očitovati ono pritužno stanje, u kojem-se nahodjaše 
njegovo čovičanstvo. Buduć pak Isus uzeo ove riči iz Spiv. XXII., koje sadr¬ 
žaje proročanstvo Isusove muke, daje poznati, da-je on pravi Mešia, koj-je 
u onom Spivanju biližen. 

47. Zove Eliu; rimski vojnici nepoznavahu kaldejski jezik, i zato čuvši 
rič Eli pomislile, da hotl reći Elia. 

48. Udilj , tojest pokle Isus biaše rekao s križa: žednim; Iv. XIX. 28. 
U ovoj prigodi uzč Isus ovi napitak, i jer ovo pitje nemogaše smesti-mu pamet, 
i jer tribovaše, da-se izpunl proročanstvo u Spiv. LXIX. 22 sadržano, tojest: 
i u mojoj iedji napoiše-me octom. Kako-se ovoga pitja nahodjaše ondi kod 
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49. A ostali govorahu: pusti 
da vidimo, hoce-li doći Elia, da- 
ga oslobodi. 

50. A Isus zavapi opeta glasom 
jakim, i izpusti duh. 

rojnikah tako jedan od njih uzč trstiku, svezi na nju spugu umočenu u po - 
sku, i dade-mu piti ovim načinom, jer buduć glava Isusa propetoga na križ, 
bila povisoko od tleha, nemogaše vojnik rukom dopriti do njegovih ustiuh. 

49. Povida Matij, da ostali vojnici biahu rekli: pusti i t. n., kad Marko 
u XV. 36 govori, da isti vojnik koj davaše Isusu piti, biaše rekao ostalim: 
pustite da vidimo, i t. n. Triba-je dakle zaglaviti, da buduć vojnici rekli: 
evo zove Eliu , nadostavl jedan od njih: kad-je tako pustite da vidimo, hoće-li 
doći Elia da-ga oslobodi, kako povida Marko, a da ostali potvrdiše ovu stvar, 
i rekoše: dobro govoriš; pusti da vidimo bi-li došao Elia oli ne, da-ga oslo¬ 
bodi. Da pak rimski vojnici znahu štogod o Elii, koj-bi došao prid došastjem 
Mešie, nije začudno, jer općeći oni svaki dan s Judeji mogahu čuti to više 
putah. 

50. Zavapl Isus glasom jakim i drugi put, jer hotl dokazati da on umire 
ali nč ni po sili, ni čiča ljudske slabosti, nego po svojoj volji, i da, buduć nje¬ 
gov glas svrhunaravanoni čas, kad ostali ljudi nemogu ni da otvore usta, 
biaše on istiniti Bog. Stotnik zato, vidivši da Isus biaše tako jako vapeć iz¬ 
dahnuo, zaglavi odmah, da-je onaj čovik bio doisto sin božji; vidi Marka 
XV. 39. — Izpusti duh; ovimi-se ričmi služi Matij hteći oznaniti, da-je 
sus htio izdahnuti; govori-bo on u Ev. po Iv. X. 18: moju dušu neuzimlje 
meni nitko , nego-ju ja sam po sebi pridajem; ja-bo imam oblast i pri - 
dati-ju, i opeta-ju uzeti . A s. Augustin u kn. IV. svrhu. Trojstva pogl. XIII.: 
Posridnikov duh nije ostavio svoju put jer-je bio usilovan , dali jer-je on 
htio , i kada-je htio , i kako-je htio . 

51. Pridstor Hrama , tojest obišen prid Svesvetom. U ovo misto nemo¬ 
gaše ulizti nitko osim svećeničkoga Poglavice, i to samo jedan piit na godi¬ 
šte, tojest u dan velikoga oproštenja. Hteći dakle Evanjelista poviditi, koja-se 
čudesa biahu u Isusovoj smrti sgodila, govori najprie, da-se pridstor Svesve- 
toga oni čas, kojega Isus biaše izdahnuo, biaše razdrao na dvoje; ovo-bo zla- 
menovaše, da-se-je s Isusovom smrtju dospio stari zakon, i da jurve počimaše 
novi, zastavljen po istom Isusu; da, buduć Isus, pravi i istiniti Svećenik, uli- 
zao u Svesveto, činjaše on odkupjenje svega naroda čovičanskoga; da, buduć 
pridstor Svesvetoga bio razdrt, ostajaše otvoreno ulazište u nebesku slavu, 
koje-je do onoga vrimena bilo zatvoreno; da najposli, buduć pridstor Svesve- 
toga bio razdrt, mogahu ulizti u onu Crkvu, koju-bi zastavio Isus Krst, ne samo 
Judeji, dali jošće i svi puci, i narodi svita; vidi kn. Pavla k Jud. V. IX. i X.— 
Stresh-se zemlja; ili-je ova trešnja bila po svem svitu, kako drže jedni, 
ili-se-je učinila čuti samo u judejskoj državi, i u medjašnih mistih, kako drže 
drugi, svakako-je bila strahovita, kad-se čiča nje pripadoše i rimski voj¬ 
nici, i Judei, od kojih mnogi zato zapoznaše Isusa za pravoga Mešiu, i obra- 
tiše-se. 


51. I evo-se pridstof Hrama 
razdrl na dvoje odzgora nizdol, 
stresč-se zemlja, i razpukoše 
stine. 
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52. I otvoriše-se grobovi, i 
mnoga tilesa svetih, koji biahu 
umrli, uskrsnuše. 

53. I izašavši iz grobovah posli 
njegovoga uskrsnutja dojdoše oni 
u sveti grad, i pHkazaše-se mno¬ 
gim. 

54. A Stotnik, i oni, koji bia¬ 
hu 8 njime, i koji čuvahu Isusa, 
vidivši trešnju, i ono što-se biaše 


sgodilo, pripadoše-se mnogo, i 
rekoše: ovi-je doisto bio sin božji. 

55. A biaše ondi i mnogo že- 
nah, koje (štaku) s daleka*, i koje 
iz Galilee biahu došle za Isusom, 
da-mu posluže; 

56. Medju ovimi biaše Maria 
Magdalena, i Maria Jakovljeva i 
Josipova mati, i mati Zebedeovih 
sinovah. 


52. Razpuknuvši u ovoj trešnji stine, razpukoše po razlogu i grobovi, 
koji navadno bihu izdubeni u živom kamenu. Razpuknuvši grobovi ostaše ko¬ 
sti pokopanih mrtvacah odkrivene, koje zato mnogi vidiše, i poznaše čigove-su. 
Kako pak ova ista tilesa posli Isusova uskrsnutja uskrsnuše na život, tako i 
mogahu biti i bihu svidoci, da-je skupa s njimi uskrsnuo i Gospodin. Tkoje 
biahu one duše, koje-se opeta sdružiše sa svojim tilom, i jesu-li-se opeta od¬ 
mah od svojega tila razdilile, nije lako o tom dati svoje mnenje. 

53. Uskrsnuvši one osobe dojdoše u Jerusolim, da svidoče svakomu, i 
dokažu da-je Krstlsus doisto uskrisio sebe i njih; hoče-bo tumačitelji, da svi 
oni biahu oli rodjaci, oli svojaci, oli priatelji i znanci onih, koji jošče živjahu, 
i da biahu ne mnogo godištah prie priminuli. 

54. Kako rimski vojnici cinjahu, da-je Isus velik zločinac, i lažni me- 
sia, tako biahu bez svake opaze izpunili naredbu Oblastnika, i nadostavili 
još i štogod drugo, potaknuti od svoje obisnosti. Vidivši sada, da Isus biaše 
omro vapeć, da oni čas, kad izdahnii Isus, nastadč strahoviti trus, da raz- 
poknuše živi kameni, i da-se raztvoriše grobovi, dositiše-se oni, da Isus imaše 
biti ne samo pravedan, dali i pravi Mešia sin božji; i zato, boječi-se, da- 
bi-ih dopala božja osveta pripadoše-se, i izpovidiše, da zapoznaju u Isusu 
božjega sina. 

55. 56. Ove žene, čuvši Isusovo pripovidanje, biahu virovale u njega, 
i slidile-ga po svih mistih, dajuč svaka od svojega što mogaše tribovati Isusu. 
Ove bogoljubne žene biahu pokazale svoju zamiritu ljubav i u ovoj prigodi, u 
kojoj-ga svi učenici biahu zapustili, i zato-se one nahode i na Kalvarii. Medju 
ovimi ženami, odliš Isusove majke, imenuje Matij navlastito Mariu Magda¬ 
lenu, iz koje Isus biaše izagnao sedam nečistih duhovah (Luka VIII. 2; Marko 
XVI. 9), i koja bi nazvana Magdalena za ovo, što-se biaše rodila u Magdali , 
oliti u Magedanu u Galilei s ovu stranu Jordana; Kleofinu Mariu, mater Jo¬ 
sipa i Jakova, i Šalominu Mariu, mater Zebedeovih sinovah (Mark. XV. 40), 
jer-se ove medju ostalimi biahu pokazale najljubeznivije. Sto pak govori 
Matij, da ove tri Marie, a po razlogu i ostale ženske osobe stahu 8 daleka , 
a ne pod Isusovim križem, kako staše Maria njegova Mati, to mogaše biti i 
za ovo, jer stražani nehtiahu dopustiti njim, što biahu dopustili Isusovoj Ma- 
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57.1 budne doba prid večer doj- 
dć čovik bogat iz Arimatee imenom 
Josip, koj biase Isusov učenik i on. 

58. Ovi pojdč k Pilatu, i uz- 
prosi Isusovo tilo. Zapovidi tada 
Pilat, da-mu bude dano (ono mrtvo) 
tilo. 

59. I uzamši Josip isto tilo 
zamota-ga u čisto platno. 


60. I posta vi-ga u svoj novi 
grob, koj biase izdubao u kamenu, 
prisloni velik kamen na vrata 
groba, i otidč. 

61. A biahu ondi Maria Magda¬ 
lena, i druga Maria sideče prama 
grobu. 

62. Ali drugi dan, koj-je za 
dnevom spravljanja, okupiše-se 


teri. i jer nebiaše po sve prikladno, da one stoje pod križem propetih, koji 
biahu po sve goli, što Marii Isusovoj Materi nemogaše biti neprikladno. 

57, 58. Prorokujud Išaija o Mešii govori u pogl. LIH. 9: bilo-je odre- 
djeno , da bude pokopan, uza zločince , a li-je posli smrti bio postavljen kod 
bogatca. Matij dakle, htedi poviditi, kako-se biase i ova okolovina izpunila, 
govori, da Isus nije bio ukopan pod križem, kako po sudedoj vlasti bi odre- 
djeno za sve propete, i kako bihu ukopana i ona dva zločinca, medju kojima-je 
bio propet Isus, dali da-je došao niki bogatac iz Arimatee (oli iz Rame, oli 
iz Ramatairn Sofim, ali nastanjen u Jerusolimu), da-je uzprosio, i izprosio od 
Pilata mrtvo Isusovo tilo, i da-ga-je ukopao u svoj novi grob, koj biase iz¬ 
dubao u svojem vrtlu. Ovi-je Josip, kako govori Matij, bio Isusov učenik, 
ali-je bio i vidnik velikoga Sabora. Kako pak on poznavaše, da-je Isus po sve 
pravedan, tako nije htio ni pristati sudbi ostalih vidnikah (Luka XXVII. 50, 
51), ni očitovati, da-je on Isusov učenik, bojed-se da ne-bi i njega skupa 
8 njime smaknuli (Ivan XIX. 38). Ali čuvši sada, da-je Isus priminuo, odbaci 
svaki strah, i pojdč smiono k Pilatu, da-mu dopusti ukopati Isusa, koj jurve 
biase umro. Budud-se Pilat doistinio, da Isus biaše izdahnuo, i budud zatim 
dopustio Josipu, da-ga ukopa, nastadč i on skupa sa Stotnikom, kojega biaše 
o taj stvari upitao, svidok, da Isus biaše doisto umro, i zato čuvši poslie, 
da Isus žive, imaše on i na silu zaglaviti, da-je uskrsnuo. 

59. Zamota ... platno , tojest pokle-mu biaše oprao tilo, i namazao-ga 
mirisi; vidi Ivana XIX. 39, 40. 

60. V novi grob , u koj nebiaše još nitko ukopan; nemogahu dakle Ju- 
dei zaglaviti, da-je tkoj drugi u oni grob prie ukopani uskrsnuo, a od Isus. — 
Izdubao u kamenu; nemogahu dakle Judeji redi, da-je tko podkopao oni grob, 
i da-je obnod odnio Isusovo tilo. — Prisloni .... groba ; nemogahu dakle 
Judeji reci, da grob biaše ostao otvoren, oli zatvoren lagahnom pločom, i zato 
da mogaše svaki, koj-bi htio, odniti Isusovo tilo. 

61. Ove žene biahu odlučile dodi u Nedilju u jutro, i pomazati Isusovo 
tilo mirisi, i zato htiše viditi, gdi-bi-ga Josip postavio, da tako lasnie najdu 
misto, ka kojemu-bi došle. 

62. Zakon u II. Mojs. XXXV. 3 zabranjuje u dan subotni svako rabo- 
težno dilo, baš i užedi oganj, na kojem-bi spravili jistbinu. Spravljahu zato 
dan prie sve, što-im mogaše tribovati u Subotu, i tako ovi dan prid Su- 
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glavni Svećenici i Fariseji k Pi¬ 
latu, 

63. I rekoše-mu: došlo-nam- 
je, Gospodine, na pamet, da-je 
oni hinac rekao čim još živjaše: 
ja-ću posli tri dneva uskrsnuli. 

64. Odredi dakle da grob bude 
Čuvan do trećega dneva, da po- 
čem nedojdu obnoć njegovi uče¬ 
nici, i neukradu-ga, i nerekupuku: 


on-je uskrsnuo od mrtvih; i tada- 
će poslidnja privara biti gora od 
prvašnje. 

65. Odgovori-im Pilat: vi jurve 
imate stražanah; pojdite, i čuvajte 
kako znate. 

66. 1 oni pojdoše, i obkolišiše 
grob stražani, a kamen zapeča- 
tise. 


bolom nazvaše napaaxtVYj t tojest dan spravljanja, i tako ovi dan odgovara 
našemu petku, a drugi dan za dnevom spravljanja odgovara našoj suboti. 
Kako pak Subota počimaše u večer petka, tako vićnikom nebiaše dopu¬ 
šteno ni po zakonu ni po Pridaji otići k Oblastniku, i uzprositi od njega 
strazanfe; ali zaslipjeni od zlobe i nenavidosti nehtiše hajati ni za zakon ni za 
Pridaju. Da medju to biahu ostali kod groba oli vojnici, oli tkoji od Judejah, 
da čuvaju grob, i da paze da ne-bi tko odnio Isusovo tilo, negovori Evanjelista, 
ali-se to ima svakako podrazumiti, inačie dočuvši, da-je Isus uskrsnuo, bili-bi 
rekli, da-ga učenici biahu ukrali onda, kad grob biaše ostao bez stražanah, i 
zato da nije istina, da-je Isus uskrsnuo. 

63. Doilo-nam-je na pamet; ovdi govore laž, jer Isus nebiaše nigda 
rekao ni knjižnikom ni Farisejom, da-bi on treći dan uskrsnuo. Lako-je, da¬ 
će to bit zaglavili iz prilike prinesene gori u XII. 40 o Proroku Joni, oli čuli 
od Jude, kojemu to Isus skupa s ostalimi biaše navistio (XVI. 21; XVIII. 22) 
zovu pak Isusa hincem, jer-ga biahu osudili kako uzbunitelja puka, i varaoca. 

64. Odredu da tojest ona straža, koja-je došle stala kod križa, ostane 
do trećega dneva kod groba, gdi-je Isus ukopan, inače mogli-bi doći obnoć 
njegovi učenici, ukrasti njegovo tilo, i uviriti puk, da-je Isus uskrsnuo. Ako- 

, bi-se to sgodilo, nastala-bi veća škoda i tebi, i nam, i zakonu; tebi, jer držeć 
puk, da-si usmrtio sina božjega kako uzbunitelja puka, ne-bi-ti dao mira; 
nam, jer puk, cineć, da-smo mi pridali na smrt pravoga Mešiu, usmrtio-bi- 
nas svih kako bogouboice; zakonu, jer ako-je toliko množtvo puka vrvilo za 
njim kako za Prorokom, otišli-bi tada za njim kako za Mešiom svi, i tada-bi-se 
naš judejski zakon dospio po sve. Vidi dakle, da-je potribito da-se uložiš i ti, 
i da-se uložimo i mi da-se ne prospe laživi glas, da-je oni, kojega mi osu- 
dismo, a kojega-si ti propeo, bio Mešia sin božji, i da-je on uskrsnuo od mrtvih. 

65. Imate stražanah , tojest uzmite od čete vojnikah koliko-vam-se 
čini, da-je potribito za tu svrhu, i učinite sve, što znate, da-je prikladno, da 
ubignemo svaku nesgodu. 

66. Zapečatile pečatom oli Pilatovim, oli onime velikoga Sabora, oli 
onime Jerusolima grada. Htiše i ovim drugim načinom utvrditi grob, i tako 
biti uvireni, da ne-bi nitko podmitio stražane, i tako opravio lukavštinom što 
nemogoše opraviti silom. Sve ono, što učiniše, da ustave Isusovo uskrsnutje, 
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Poglavje dvadeset i osmo. 

D vi Marie gredu u Nedilju u jutro da pohode Isusov grob 1. Anjeo božji 
sahodi s neba , odvaljuje kamen s vratah groba, a strazani ostaju pripadnuti 
2 — 4. Anjeo navišta zenam , da-je Isus uskrsnuo, i naredjuje-im, da po¬ 
nesu ote glase učenikom 5— 7. Žene sritaju Isusa u putu, koj-im daje iste 
naredbe 8—10 . Strazani dohode u grad, i povidaju, da-je Isus uskrsnuo; 
ali podmitjeni govore , da-su njegovi učenici ukrali njegovo tilo čim oni 
biahu zaspali 11 — 15. Učenici gredu u Galileu , nahode Isusa , koj-ih šalje 
po svem svitu, da pripovidaju njegov zakon 16 — 20. 


Redak 1. A u večer Subote, 
kad svitjase prvi dan Subote otid h 


Naria Magdalena i druga Maria, 
da vide grob. 


služi za dokazati-ga; i zato, govori Zlatoustnik: „onimi istimi stvarani, koje 
»vi, Judeji, učiniste, dokazujete, da-je Gospodin bez svake sumnje uskrsnuo. 
»Jer buduč grob bio zapečatjen, neostaje više nikakva dokaza, da-je bila 
* učinjena tkoja privara; ako neb\ učinjeno nijedne privare, a grob-je bio 
„našast prazan, očito-je, da-je Gospodin istinito i bez svake sumnje uskrsnuo. 
„Evo kako i nehoteč pomogoste dokazati istinu." A s. Jeronim: „nebiaše 
„dosta glavnim Svećenikom, knjižnikom, i Farisejom propeti Spasitelja; htiše 
„jošče uzeti vojnike, postaviti-ih, da čuvaju grob, zapečatiti kamen, i opriti-se, 
„koliko stase u njih, Gospodinu, koj imaše uskrsnuti; i tako-je njihovo nasto¬ 
janje bilo mnogo prudno našoj viri. Koliko-je veče bio čuvan, toliko-je bi- 
„strie dokazano, da-je on po svojoj kriposti uskrsnuo." 

1. Kako u ovom redku prihode nike riči, koje na prvi očigled uzrokuju 
nč malu mraČnost u razumku, i koje zato nč malo izmučiše tumačitelje pro- 
šastnoga vfka, tako činimo potribito oznaniti, 
u ) da rič u večer, tojest (grčko-bo prinesenje ima: orpe Si <xa|3j3arct>v 7 
-nj? e7rifo)<jxov<7ip eig p lav aaj3|3arwv, Mapta, x. r. A.) neznači samo 
večer, dali znači i posli, za; Plutarko-bo, hteči reči: posli vrimena 
kralja , piše oipe rcov fiaaditog ^pdvuv, što-se nemože nikako priniti: 
u večer vrimena kralja. Filostrato takodjer, hteči reči: posli trojan¬ 
skoga rata, piše: o\pe rcov rpa)txwv, što-bi bilo smišno priniti: u večer 
trojanskoga rata; dakle o^t Se aafiftaTuv znači posli Subote , za 
Subotom . 

b) Da riČ <xaj3|3arci>v, Sabatum zvahu Judeji ne samo dan subotni, 
dali jošče i sedmicu danah, i tako zovuči dan subotni Subotu, zvahu 
slideče dneve do druge Subote: prvi (dan) po suboti , drugi (dan) po 
suboti , i t. n.; besida dakle, kad svitjase prvi dan Subote (c/rcpc*)oxouop 
tu piav <xaj3j3arwv) hoče reči: kad svitjase prvi dan sedmice, tojest po 
našem brojenju Nedilja; vidi Luke XVIII. 12. 

c) Da rič sp^opai znači ne samo doći, dali jošče i otići , i hoditi, i upu- 
titise. Kako pak i po zdravom razumu, i po naredbah vridnoga tu ma- 
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2. I evo nastadč velika trešnja ;|ba, pristupi, odvali kamen, i side 
Anjeo-bo Gospodnji sajdč s ne-1 nanj. 


čenja, kad tkoja rič znaci više različitih stvarih, ima tumačitelj uzeti-ju 
u onom razumku, koj-je prikladniji i misli pisaoca, i svim ostalim oko- 
lovinam, tako ovdi u ovom redku imamo uzeti rič o^e u razumku posli , 
rič oa^arcov na prvom mistu u razumku Subote , a na drugom mistu u 
razumku sedmice , a ric rjikSe u ruzumku otišla-je, uputila-se-je; i 
tako-bi bilo triba priniti: a posli Subote , kad svitjaše prvi dan sedmice 
upuii-se Maria i t. n. S ovim-se prinesenjem skladaju plemenito i ostali 
Evanjeliste; piše-bo Marko u XVI. 2, da ove žene biahu došle pokle 
biaše izašlo sunce; Luka u XXIV. 1, da-se biahu uputile rano: a Ivan 
u XX. 1, da biahu otišle kad još biaše mračno. Povida dakle Matij, da 
ove Marie, kupivši u Subotu u večer mirisah, biahu-se u Nedilju ustale 
rano, i uputile-se put Kalvarie, da pomažu Isusovo tilo, što nebiahu 
mogle učiniti petak u večer. Vidi-se pak od ovud, da ove žene neznatni, 
da-je grob zapečatjen, i obkružen vojnici, inače ne-bi-se bile usudile 
doči, a još manje bez raužkoga zapleda. 

2. Buduč da svi Evanjeliste neprinose sve okolovine ovoga poho- 
djenja Isusovoga groba, dali niki propušta jednu, a niki drugu, triba-je povi- 
diti u kratko sve, što-se-je u onoj prigodi sgodilo. Kupivši dakle rečene Ma¬ 
rie mirisah uputiše-se u Nedilju jutrom rano k grobu, da pomažu Isusovo 
tilo. Putujući, i govoreči medju sobom, tko-bi-im odvalio kamen s vratab 
groba čuše veliku trešnju, koju biaše uzrokovao Anjeo božji, kad odvali kamen ; 
na koj side (Marko XVI, 3). Vidivši stražani sve ovo, pristrašiše-se i po- 
bigoše s onoga mista (Matij doli r. 4.), a Anjeo otide u grob, gdi biaše još i 
drugi Anjeo. Dojdoše medju to one žene ka grobu, i Maria Magdalena ugleda, 
da-je kamen odvaljen s groba (Iv. XX. 1), potrča naglo u Jerusolim, i povidl 
to Petru i Ivanu (Iv. XX. 2). Buduč ostale žene (Marko govori, da biahu 
došle tri Marie, one tojest pomenute gori u XXVII. 36) ostale kod groba uli- 
zoše one unutra, i vidiše dva Anjela (Luka XXIV. 4), od kojih jedan poče 
tišiti-ih rekavši-im, da-je Isus uskrsnuo (doli 5; Marko XVI. 6). Dade-im 
zatim naredbu, da otidu u grad, i da to naviste učenikom (doli 7; Marko 
XVI. 7). Buduč one otišle, vrati-se medju to Maria Magdalena iz grada s Pe¬ 
trom i Ivanom, koji vidivši svaku stvar pojdoše na trag, a Maria Magdalena 
ostade ondi kod groba plačtiđ (Iv. XX. 2—10). Buduč medju to ona zavirila 
u grob, i ugledala dva Anjela, povidl-im uzrok svojega plača. Izajde zatim 
Maria iz groba, i obazrivši-se ugleda Isusa, kojega, držeč-ga za vrtlara, 
upitni, bi-li on po sriči bio uzeo Isusovo tilo, koje ona iskašc (Iv. XX. 15; 
Marko XVI. 9), a Isus-joj—se objavi, i dade naredbu, da pojde navistiti učeni¬ 
kom, da-je njihov učitelj uskrsnuo, i on tada izčeznu. Objavi-se Isus takodjer i 
drugim žcnam, čim-se ove vratjahu iz grada, davši i njim naredbu, da pojdu 
navistiti učenikom, da-je on uskrsnuo, i da-bi-se s njimi našao u Galilei, 
doli 9, 10. Pridstavivši ovo, oznanjujemo, da ona trešnja služaše za uviriti 
stražane, da-je Isus po svojoj kriposti uskrsnuo; da odvaljenje kamena s vra- 
tah groba služaše, da mogu uči u grob i stražani, i žene, koje-bi došle, i vi- 
diti, da Isusa nije više u grobu, dali da-je uskrsnuo; drže-bo opčeno s. Otei 
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3. A biaše njegovo obličje ka- znam, da vi išćete Isusa, koj-je 


kono munja, a njegova odića ka 
kono snig. 

4. A stražani-se pripadoše od 
straha izprid njega, i ostaše kako 
mrtvi. 

5. I odgovori Anjco onim že- 
nam i reče: ne strašite-se; ja-bo 


bio propet. 

6. Nije-ga ovdi, on-bo-je uskrs¬ 
nuo kako biaše rekao; dojdite i 
vidite misto, gdi-je bio postavljen 
Gospodin. 

7. I otiđite brže navistiti nje- 
Igovim učenikom, da-je on uskrs- 


da-je Isus uskrsnuo, i izašao iz groba kroz zatvorena vrata nerazbivši-ih, 
kako biaše izašao i iz materine utrobe bez uvride njezinoga divičanstva, i 
kako biaše ulizao u blagovaiište takodjer kroz zatvorena vrata. Sto pak Anjeo 
božji sidč na oni kamen, koj biaše odvalio, služaše da oznani stražane, da-ga 
biaše odvalio on, poklisar božji, a nitko od Ijudih. 

3. Buduć vična mudrost odlučila poslati Anjele, da naviste i dosvidoče 
Isusovo uskrsnutje, hot'i, da oni sajdu u onom obličju, u kojem ne-bi nitko 
mogao sumnjiti, jesu-li oli ne nebeski duhovi 

4. Čuvši stražani trešnju, i vidivsi da-je Anjeo šivajući kako munja od¬ 
valio kamen s vratah groba, dositiše-se, da-je on nebeski dub; i bojeći-se, 
da-ih ne-bi kako uboice pravednoga čovika, kojega oni biahu čuli slaviti za 
božjega sina, skončao na čas, padoše u mrtvilo. Buduć oni zatim malo po 
malo okupili svoju snagu pojdoše u grad, i zato-ih žene, došavši ka grobu, 
nenajdoše ondi. 

5. Isusov-je grob bio složen od male obgrade, koja služaše kako za 
pridvorje i od spile izdubene u kamenu, duge i široke šest nogah. U ovoj 
spili, koja imaše na ćelu snižna vrata biaše druga spilica izdubena s desne 
strane, duga šest, a široka tri noge. U ovu-je spi licu bilo postavljeno Isusovo 
tilo. Ovu Isusovu grobnicu, tojest skupa s pridvorjem i sa špilom zovu Evan- 
jeliste ra^oc, p.VYj t U£iov, jutvr^ua, grob; ali kad i kad daju ovo ime i spili skupa 
sa spilicom, i samoj maloj spili. Ulizavši dakle žene u špilu, i ugledavši ondi 
dva Anjela prie nevidjena ni čuvena, naježiše-se od glave do pete; i zato-ih 
jedan od njih, videć-ih pripadnute, poče obveseljivati, rekavši-im, ne stra- 
šite-se, Isusove slidnice; ja znam, da-vi dojduste, da-mu i mrtvu pokažete 
svoje dobro srdce, i svoju ljubav; ne predajte izprid nas, mi-smo-bo vaši so- 
gradjani, i sašli-smo, da-mu pokažemo i mi svoje poklonstvo. Budite dakle 
vesela srdca, jer tomu imate svaki uzrok. 

6. Vidite misto , tojest ovu manju spilicu. govori-bo: ovo-je misto, gdi-je 
bilo postavljeno njegovo tilo, vidite da-ga ovdi više nije, buduć on uskrsnuo, 
kako-je više piitah rekao svojim učenikom, i kako-je bilo prorokovano i po 
Davidu u Spiv. XVI. 9, 10. Vidivsi one žene, da-je spilica po sve prazna 
imahu to-više uviriti-se, da-je Isus uskrsnuo, i da-je od onle otišao. 

7. Sada, govori Anjeo, pokle vidiste sve svojima očima otiđite, i ozna- 
nite njegove učenike, koji-su u gradu, đa-se razvesele i oni na glas, da nji¬ 
hov učitelj žive. Recite-im još i ovo, da otidu u Galileu, svoju otačbiuu, jer-će 
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nuo; i evo-će on doći prie vas u 
Galileu; vi-ćete-ga ondi viditi. 
Eto-sam-vam navistio. 

8. I one izajdoše sveudilj iz 
groba sa strahom i velikim ve¬ 
seljem, i potekoše da naviste to 
njegovim učenikom. 

9. I evo-ih susriti Isus, i rečč: 
budite zdrave. A ove pristupiše, 
uhvatiše-ga za noge, i pokloniše- 
mu-se. 


10. Tada-im rečč Isus: ne stra- 
šite-se; pojdite navistiti mojoj 
bratji da otidu u Galileu, i da-će- 
me ondi viditi. 

11. Buduć one otišle evo doj- 
doše u grad niki od stražanah, i 
povidiše glavnim Svećenikom sve, 
što-se biaše sgodilo. 

12. A oni-se sakupiše ujedno 
sa starešinami, ućiniše viće, i voj¬ 
nikom dadoše mnogo pinezah, 


onamo otići i Isus, i tako-će-ga ondi naći, i opeta-se s njime sdružiti — Eto- 
sam-vam navistio , držite tojest ovo dobro u pameti, i kad-ga budete vidili u 
Galilei nemojte činiti, da-je njegova osoba tkoja zablaza, dali držite stavno, 
da-je on oni isti Isus, koj-je bio mučen, usmrtjen, ukopan, i koj-je uskrsnuo. 
Biaše-selsus očitovao učenikom i u Jerusolimu, ali nč svim skupa, i to ne očito, 
kad-se u Galilei očitovA svim, i očito; i zato govori, da-će-ga oni viditi u 
Galilei, gdi-bi-se svim očito ukazao. 

8. Sa strahom* koj-ih biaše obnjao ćim stahu u grobu; ali-se njihov 
strah promiril u veselje istom nego biahu izašle iz spile u pridvorje, čuvši, da 
njihov pridragi učitelj žive. 

9. Susritl-ih Isus; vratjahu-se one iz grada, pokle biahu povidile uče¬ 
nikom, da-je Isus uskrsnuo, i da-bi-ga našli i vidili u Galilei, kad-im-se pri¬ 
kaza Isus, kako da grede u grad, i pozdravnih načinom onda navadnim: mir 
vam (|?£ ^P* šalom laken), tojest budite vesele i radostne, ja-sam-bo vaš 
učitelj, i vaš priatelj. — Zagrliše; buduć žene zapoznale Isusa oni čas, u 
koj-ih on biaše pozdravio, padoše pokorno prid njega, i pune poklonstva po¬ 
češe celivati-mu tkoja noge, tkoja skut od haljne. 

10. Ne strasite-se ; ovi strah koj biahu u oni čas pokazale one žene 
biaše sveti strah, oni strah, koj bogoslovci zovu strahoijubje (timor reve- 
rentialis), jer znahu one hez svake sumnje, da Isus hiaše uskrsnuo. Hoti-ih 
ništanem anje Isus osloboditi i od ovoga straha, za da s veselim srdcem pojdu 
opeta k njegovim učenikom, i reku-im opeta na njegovo ime ono, što-im malo 
prie bi a hu rekle na ime Anjela. 

^i. Stražani biahu vidili i čuli trus; biahu oni vidili da-je Anjeo božji 
odvalio kamen s vratah groba, i da-je seo nanj; biahu-se zato kruto pripali, od- 
dilili-se puni straha od groba, i uputili-se k Jerusolimu, da pojdu poviditi oli 
Saboru, oli Oblastniku što-se biaše sgodilo na Kalvarii kod Isusova groba. 
Ali premda biahu otišli od groba prie nego žene biahu k njemu došle, doj- 
doše oni u grad mnogo kasnie od njih, jer one biahu odtrČale naprisno, kako 
povida Evanjelista, a oni, drhćući-im noge od straha, hodjahu polagahno. 

12, 13. Isusovi učenici, vidivši Isusa uhvatjena, svezana, i povedena 
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13. Rekavši-im: recite: nje¬ 
govi učenici dojdoše obnoć, i 
ukradoše-ga čira mi biasmo za¬ 
spali. 

14. I ako to dojde Oblastniku 
do ušiuh, mi-ćemo 8 njime govoriti, 


i učiniti, da-se na vas ne svali 
ništa. 

15. I oni uzeše pinez, i učiniše 
kako bihu naučeni. I ova-se stvar 
glasi medju Judeji još i dan da¬ 
našnji. 


k Saboru, biahu pobigli od straha, i biahu-se zatvorili u kuću bojeći-se, da ne- 
bi Judeji uhvatili i njih, i pogubili-ih. Naraisliti dakle, da-su oni bez oružja, u 
broju od jedanaest otišli u gluho doba noći u vrtao, u kojem biaše ukopan 
Isus, i koj-je bio obkružen stražani, i da-su imali srdce uvući-se u pridvorje 
groba puno oružanih vojnikah, odvaliti toliko težak kamen, ući u špilu, i u 
spilicu, i odniti Isusovo tilo, a da-se tomu nitko nedositt, stvar-je po sve ne- 
virovatna. Htiše sasvimtime vićnici proglasiti ovu stvar kako istinitu, za 
time pobiti riči onih, koji-bi rekli, da-je Isus uskrsnuo. Kako pak vidjahu, da 
za uzroke, koje pobroismo, ne-bi nitko virovao, da-su to njegovi učenici opra¬ 
vili, namisliše još i drugu laž, koja-je nepodobnija od prve, tpjest, da vojnici 
stražaui biahu zaspali, i zaspali svi, i zaspali u jedno isto doba, i zaspali mrt- 
vice, i zato, da-se učenici biahu okoristiti onim vrimenom, i ukrali Isusovo 
tilo, a da-se nije nitko tomu dositio. Biaše s druge strane mnogo sramotno 
za vojnike stražane, da-su zaspali i zaspali svi, i zato imahu biti oštro pe¬ 
ri ipsani, buduć malo da nč kod svih narodah odredjena smrt za stražanina, 
koj-bi zaspao na straži. Počeše za to misliti vićnici, kako-bi oni naveli stra- 
žane da izpovide bez straha takovo pomanjkanje, i iznajdoše najvridniji po- 
sridak, tojest mito u pinezih, kojime-bi učinili i da vojnici stražani nehaju za 
svoju sramotu, i da Oblastnik Pilat ne vidi njihovu, premda izpovidjenu, kri¬ 
vinu; i tako učiniše, da reku, da oni biahu svi pospali, i da učenici biahu 
obnoć ukrali Isusovo tilo. Pišuć Rernijio o ovoj slipačkoj opačini, i nesvistnoj 
lukavštini i vićnikah, i stražanah, govori: ako stražani spavahu, kako-su 
vidili , da-je Isus bio ukraden? a Augustin: ako-si , strazanine , bdio za- 
sto-si pustio , da-ga ukradu? ako-si spavao, kako znades, da-su-ga ukrali? 

14. Mi-ćemo .... govoriti; tojest neima nitkoga, koj-bi prinio tužbu 
proti vam izvan nds; mi-ćemo mučati, jer-nam leži na srdcu, da-se ova laž 
razpruži, i da-ju drži svaki za istinu. Ako-bi pak Oblastnik dočuo, da-ste vi u 
svojoj dužnosti pomanjkali, mi-ćeino-ga umiriti davši-mu pinezah, i tako vi 
nećete biti ni pozvani, ni izkušani, ni pedipsani. 

15. Pridob\-ih lakomost, i uzamši pinez proglasiše, da biahu zaspali, 
i da učenici medju to biahu ukrali Isusovo tilo; i zato da-se onomu, koj-bi 
rekao, da-je Isus uskrsnuo, neima virovati. Piše Justin u Razgov. s Tri lu¬ 
nom, da Judeji biahu poslali knjigah na sve strane svita, i oznanili sve ostale 
Judeje, kako-se biaše medju njimi javio niki Galileanin imenom Isus, koj 
prikovratjaše puk, davši-im razumiti, da-je on Mešia, i da-se Mojsesov zakon 
ima svršiti, kako-ga oni biahu pogubili propevši-ga na križ, i kako njegovi uče¬ 
nici biahu obnoć ukrali njegovo tilo iz groba, i proglasili, da-je on uskrsnuo. 
Uspomena ove laži uzdržavaše-se još i u vrime, kojega Matij pisaše svoje 
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16. A jedanaest učenikah poj- 
doše u Galileu na onu goru, gdi- 
im biaše zabiližio Isus. 

17. I vidivši-ga poklonise-mu- 
se; ali niki ostadoše u sumnji. 


18. A Isus pristupi k njim, 
poče besiditi, i reče: meni-je 
dana svaka oblast na nebu i na 
zemlji. 

19. Otiđite dakle, i učite sve 


Evanjelje, tojest osmo godište posli Isusova uskrsnutja, i zato nadostavlja: 
još i dan današnji. 

16. Matij propušta sve ono, što-se biaše sgodilo u Jerusolimu, i u 
Judei do onoga dneva kad učenici pojdoše u Galileu, i prihodi-odmah na po- 
viđanje, kako-se-je Isus objavio svojim učenikom u ovoj državi. — Na onu 
goru; neštie-se nigdi, da-je Isus tkomu rekao na koju-bi-se goru imali sa¬ 
kupiti učenici, da vide Isusa, i zato-se nezna, koja-je bila ona gora. Ali sva¬ 
kako neimaše biti mnogo daleko od tiberiaškoga mora, jer od onle pojdoše 
učenici k moru, da love ribu; vidi Ev. po Ivanu XXI. 2. 

17. U ovom skupu odliš Apostolah i učenikah bilo-je više od 800 
Isusovih slidnikah, kako povida Pavao u I. ka Korin. XV. 6. Rekavši dakle 
Matij, da-mu-se pokloniše , hoti redi, da-ga svi zapoznaše za pravoga Mešiu, 
božjega sina ne samo unutrnjom virom, dali jošče i izvauskim poklonstvom; a 
nadostavivši, da niki ostaše u sumnji^ hoti reči, da sumnjahu, je-li Isus u 
svojem jestvenom tilu, oli samo u svojem duhu, pod tkojim prikaznim 
tilom. 

18. Htiaše Isus poslati svoje Apostole, i učenike po svitu, da pripovi- 
daju njegov zakon, i da uvedu u njegovu Crkvu sve one, koj-bi htili dostojnim 
načinom ulizti. Oznanjuje-ih zato najprie kakvu oblast biaše on stekao, i na 
koje dilo biaše odlučio poslati-ih, i zato govori: znajte, da ja, jedinorodjeni 
sin nebeskoga otca, budud sašao s neba na zemlju, uzeo put čovičansku, podnio 
muku, i umro za odkupjenje čovičanskoga naroda, pridobio-sam mod i silu 
diavla, kojega prognah s ovoga svita; znajte, da-sam ja zastavio svoje kra- 
Ijestvo, kojemu nede biti svrhe, i da-sam postavio temelj svojoj Crkvi, koja 
nede pristati u vike; znajte, da-sam ja prolitjem svoje krvi stekao oblast sdru- 
žiti sve ljude u moje kraljestvo, učiniti-ih moje podložnike, i uvedsti-ih u moju 
Crkvu, i učniti-ih njezina uda; znajte, da ova moja oblast nije u ničem ugrani- 
čena, i zato-se ona razpruža i po svoj zemlji, i po svem nehu, u kojem imam 
kraljevati u svojoj slavi, i u koju-du uvedsti sve svoje pravovirne učinivši-ih 
uda Crkve kraljujude, pokle-mi budu virno služili u Crkvi vojujudoj. 

19. Ja hodu, slidi Isus, da moje kraljestvo, i moja Crkva bude razpru- 
žena po svem svitu; ja hodu, da svi puci, i svi oarodi dojdu u poznanje mo¬ 
jega zakona, i da viruju u mene, odkupitelja, i spasitelja svega svita. Ali kako 
ja imam užadi k svojemu otcu, tako-sam u kripost ove moje oblasti odlučio 
poslati vas kako svoje namistnike po svitu, da opravite vi oni posao, koj- 
sam odlučio da bude opravljen. Otiđite dakle na moje ime, privedite sve puke 
i sve narode pod moju duhovnu oblast, učinite-ih uda moje Crkve, da tako 
nastanu dionici one vične slave, koju-sam za njih svojom smrtju zadobio. 
Otiđite, navistite svim Ijudem moj zakon, naučite-ih da viruju u mene svoje¬ 
ga odkupitelja, i shranitelja, i opravši-ih vodom života dajte-im nepomrsivi 
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narode, i krstite-ih u ime Otca, i 
Sina, i Duha svetoga; 

20. I ućite-ih da obslužuju 


sve, što-sam ja naredio vam; i evo 
mene s vami svih danah tja do 
skončanja svita. 


bilig, da-su oni moji, da oni u-me viruju, da oni moj zakon proizpovidaju, i 
da-ga obslužuju. Krsteći-ih pak krstite-ih u ime božanstvenoga bistva raz- 
diljenoga u tri božanstvena sobstva, koja-su Otac, Sin, i Duh sveti, da tako 
zapoznadu i viruju, da-je jedan sam Bog, i ovi pravi, i istiniti, i svemogući, i 
pravedni, i milostivi, i blagodarni Bog, razlikovan u tri rečena božanstvena 
sobstva; i tako neka-se nauče, da-je najpoglavitiji i prvi član s. vire, jedin¬ 
stvo, i trojstvo božje. 

20. Oznanite-ih, slidi govoriti, da sdmo krstjenje i sdma vira u-me, 
Isusa Krsta, nisu zadostna da tko steče vično blaženstvo, dali da-su potribita i 
dobra dila, bez kojih-bi vira bila po sve mrtva. I zato ako žele biti pravi moji 
slidnici, i dionici moje slave, neka obslužuju zapovidi mojega zakona, neka 
prilučuju i svoje misli, i svoje želje, i svoja dila onim naredbam, koje-sam ja 
dao vam, i onim, koje-ću-im davati polak upraviteljah moje vidive Crkve. — 
Evo mene 8 vami / premda ja uzhodim na nebo, i neću biti vise s vami svojim 
tilesnim sobstvom, ne činite, da-ću-vas ja zapustiti u vaših suprotivštinah, u 
vašem progonstvu, i u smrti, koju-ćete podniti radi mene i radi moje vire, i 
zato nemojte-se pripadati, jer-vam evo obećajem, da-ću ja biti svedjer i 
svagdi svojim duhom u vašoj pomoći, i u vašoj obrani. Otiđite jakodušno, i 
opravljajte punom slobodom, i svetim veseljem oni posao, na koj-vas šaljem, 
držeći za stavno, da-sam u vašoj družbi ja, kojemu nemože nijedna moć, nije¬ 
dna vlast odoliti, a još manje protiviti-se. 

Iz ovoga redka izviru slideći člani naše s. Vire: prvo, da Isukrstova 
Crkva neće pristati do konca svita, jer onu pomoć, koju obećaje Isus Apo¬ 
stolom i učenikom, obećaje i svim njihovim zakonitim naslidnikom; inače be- 
sida, evo mene 8 vami tja do skončanja svita , ne-bi bila istinita, jer Apostoli i 
učenici neživiše nego kratko vrirne posli Isusova uzašastja na nebo; drugo, 
da Crkva božja, pomagana od Duha svetoga, koj-je i Duh Krsta, neće nigda 
padsti u tkojuprivaru u stvarih viro- i ćudo-rednosti, inače pristala-bi biti 
prava Crkva; treće, da-je Isus pridao svojoj Crkvi učiteljstvo, da-joj-je obe¬ 
ćao svoje nastojanje, i zato da njezin Sabor složen od njezinih Biskupah pod 
upravom blaženoga Otca Pape, Isukrstova mistodržca, i svč Crkve vidivoga 
Glavara, neće biti nigda u razsudjivanju stvarih, koje spadaju na viru, i na 
dobru ćud, podložan privari; četvrto, da Isus neće pristat biti sa svojimi 
namistnici i sa svimi svojimi pravovirnimi još i posli konca svita, premda ne 
više kako njihov pomoćnik u arvanju, dali kako njihov Glavar u uživanju vič¬ 
ne slave; riči-bo: evo mene s vami . .. svita, ako-ih uzmemo s obzirom na 
pomoć u vojujućoj Crkvi, biliži dospitak; ali ako-ih uzmemo s obzirom na Isusovo 
bivanje sa svojimi pravovirnimi nebiliži ni svrhe ni dospitka, jer-će on s 
njimi uživati nebesku slavu po sve vike vikovah. Mnogi grčki rukopisi imadu 
na svrhi ovoga Evanjelja a/x>jv amen, ali ova rič nije bila stavljena po Matiju, 
dali po tkojem drugom, koj-je s tekom vrimena pripisao Matijevo Evanjelje. 
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Kvanjelje po Marku. 

§. i. Tkoj-je Marko složitelj ovoga Evanjelja? 

Kako uspomena Marka prihodi na više mistah u kn. nov. Uvita, tojest 
u Sgod. apost. XII. 12: dojdh (Petar} u kuću Marie majke Ivana , koj-je 
nazvan Marko; r. 25: a Barnaba i Saul, opravivši svoj posao , i uzamsi 
sobom Ivana , koj-je nazvan Marko ; XV. 37: a Barnaba htiase uzeti sobom 
i Ivana , koj-se zvase Marko; r. 39: a Barnaba uzamsi Marka otidh u Ci¬ 
par; kn. Pavla ka Kolos. IV. 10: pozdravlja-vas Marko, Bamabin sino¬ 
vac; i I. kn. Petra V. 13: pozdravlja-vas Marko moj sin , tako s. Otci i tu¬ 
mači telji nisu skladni u mneuju, tkoj-je od ovih Markah složio ovo Evanjeije. 
Drže-bo niki, da-je Marko pisaoe ovoga Evanjelja bio jedan od sedamdeset 
učenikah; da-se on, čuvši Isusove riči: ako nebudete blagovali piit sina čo- 
vičanskoga, i nebudete pili njegovu krv , nećete imati života u sebi , biaše 
smutio s ostalimi pribivao«:! u Kafarnaumu, i biaše odstupio i od Isusa, i od 
njegovoga nauka; da-ga-je zatim Petar obratio na pravu viru, i poveo sobom 
u Rim kako družbenika, gdi-je Marko pisao ovo Evanjeije; ovako Epifanio , 
[polito, Ovijene , Doroteo , i Prokopio. Drže drugi, da-je složitelj ovoga Evan¬ 
jelja bio oni Marko, kojega pominje i Luka u Sgod. apost. XII. 12, 15; XV. 
37, 39, i Pavao u kn. ka Kolos. IV. 13; da-je Markovo judejsko ime bilo 
(van; da-se u kuću Marie, njegove matere, sakupljahu Apostoli, i ostali Krst- 
jani; da-je Petar priveo Marka na viru u Isusa Krsta, i zato da-ga zove: moj 
sin; da-se Marko biaše iz prvice sdružio s Pavlom i Barnabom, a poslie s Pe¬ 
trom ; ovako Teofilakto , Eutimio , Viktor antiokenski, i Zisto senenski Drže 
treći, da-je složitelj ovoga Evanjelja bio oni Marko, kojega pominje Petar u 
svojoj I. kn. V. 13; da-je ovi Marko različit od onoga, kojega pominju Luka 
i Pavao; da-ga Petar zove svojim sinom za ovo, što-ga on biaše obratio na 
pravu viru, oli za ovo, što-ga biaše krstio, oli i za ono, i za ovo; da-je 
Marko bio učenik, i družbenik Petrov u pripovidanju Evanjelja, i tumačitelj 
Petrovih govorah; da-je Marko, buduč slidio svoga učitelja, i duhovnoga otca 
do u Rim, pisao ondi (god. 43. pos. por. Gosp.) ovo Evanjeije, hteči time 
obveseliti svoju bratju; da-je Petar potvrdio ovo Evanjeije, i dao-ga Crkvam 
za istinito, virovatno, i zakonito pismo; ovako Jeronim , Teodoreto f Papia , 
Ireneo, Tertulian , Eusebio , Baronio , i mnogi drugi. Premda ova tri mnenja 
imadu svojih braniteljah, vidi-se sasvimtime, da prvo nije mnogo virovatno, oli 
barem da-bi imali biti prineseni dokazi, i temelji, koji-bi-ga doistinili. Nije 
takodjer po sve prikladno ni drugo mnenje 9 jer-je oni Ivan-Marko, kojega 
pominju Luka i Pavao, mnogo različit od onoga Marka, kojega pominje Petar, 
i to za više uzrokah: prvo, jer-je Ivan-Marko bio Pavlov i Bamabin družbe¬ 
nik u Grecii u isto vrime, u koje-je naš Mrko bio Petrov družbenik u Rimu; 
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drugo, jer Ivan-Marko, slideč Pavla, biaše otišao najprie u Antiokiu, zatime u 
Cipar, došao posli toga u Perge u Pamtiliu, i povratio-se najposli u Jeruso- 
lim (Sgod. apost. XV. 37, 39), kad-je naš Marko bio poslan najprie u Aqvi- 
leju, a zatim u Aležandriu, kako piše Eusebio , Buronio , i ostali Sgodopisa- 
oci; treće, jer nitko od davnih pisalacah neimenuje našega Evanjelistu’Ivan- 
Marko, dali-ga svi i svedjer zovu Marko, što dokazuje, da oni pod ovim dvoim 
imenom razumiše dvi različite osobe; četvrto, jer-je Ivan-Marko XII. god. 
Neruna bio živ i kripak; piše-bo ovoga vrimena Pavao Timoteu, da-mu iz 
Efesa pošalje u Rim Ivana-Marka, kad-je naš Marko umro u Ejiptu 4 go¬ 
dišta prie, tojest 8. god. Neruna, kako povidaju Jeronim , Eusebio , i Isidoro . 
Za sve ove uzroke nahodimo, da-je treće mnenje mnogo virovatnije, i zato 
da-se može slobodno i reci, i virovati, da-je složitelj ovoga Evanjelja bio oni 
Marko, kojega imenuje Petar u svojoj I. knjigi; da-je on, sdruživši-se s Pe¬ 
trom god. 44. pos. por. Gosp., otišao s njime u Rim; da-je ondi, umoljen od 
krstjanah da-bi-im izpisao ono, što biaše čuo pripovidati od Petra, pisao ovo 
Evanjelje; da-je Petar poznao, da Marko biaše ovo pisao po božjem nadah- 
nutju, i zato da-je potvrdio ovo Markovo Evanjelje, i dao-ga pravovirnim 
Crkvam, da-se njime služe i za ono što spada na bogoštovje, i za ono što 
spada na viru, i za ono što spada na čudorednost; ovako Element alezandrinski 9 
Nazianzenot Jeronim , EtUikio 9 Eusebio 9 i mnogi drugi. 

§. 2. U tkoj-je jezik bilo spisano ono Evanjelje? 

Buduč da-je Marko pisao ovo Evanjelje da ugodi Krstjanom nastanjenim 
u Rimu, čine niki, da-ga-je pisao u latinski jezik, onda u onoj državi mate¬ 
rinski. Ali buduč poznano svakomu, da onoga vrimena u Rimu govorahu i la¬ 
tinski i grčki jezik ne samo naučeni mužkiči, dali još i nenaučene ženske 
osobe (svidoči ovo Jeronim u pridslovju Evanjeljah, gdi govori: ja besidim 
o pismu novoga zakona , koje-je grčko izvan Evanjelja po Mediju , i nado- 
stavlja, da-je on po zapovidi Damasa Pape popravio latinsko prinesenje, pri- 
kladivši-ga s matičnim, grčkim pismom); buduč da Augustin u I. kn. pog. 11. 
Skladjan . Evan. govori: Matij-je pisao judejskim izgovorom , a svi ostali 
grčkim; buduč da Marko biaše otišao najprie u Antiokiu, a zatim u Aležan¬ 
driu, gdi i gradjani i seljani govorahu grčkim jezikom, prikladnije-je, da vi- 
rujemo, da-je Marko pisao svoje Evanjelje onim jezikom, koj mogaše razu- 
miti vas oni puk, kojemu imaše pripovidati, nego onim, koj mogaše razumiti 
samo mal broj ljudih. Pisao-je dakle Marko svoje Evanjelje u grčki jezik, a 
latinsko-je prinesenje bilo učinjeno s tekom vrimena, ali kada, i po komu, 
neznamo. 


§. 3. Vrime, misto, i vrst Markove smrti. 

Piše Jeronim u Imeniku crkovnih pisalacah da-je Marko, uzamši Evan¬ 
jelje, koje biaše spisao, otišao u Ejipat, i ondi on prvi navistio Isusa Krsta u 
Aležandrii; da-je on umro 8. god. Neruna, i da-je bio ukopan u Aležan- 
drii. Stie-se takodjer u rimskom Mučeničkoslovju dne 25. Travna: „u Ale- 
„žandrii rodjeni dan (dan smrti) B. Marka Evanjeliste, koj-je za Isukrstovu 
„viru bio uhvatjen, svezan, i krutom bolju vučen po stinah, zatvoren zatim 
„u tamnicu, i obradovan prie vidjenjem Anjelah, a zatime objavljenjem istoga 
„Gospodina, bio-je osmoga god. Neruna uzet u kraljestvo nebesko.* Umro-je 
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dakle Marko u Aležandrii 8. god. Neruna, pokle-je bio nemilo vučen po pu- 
tih, i po oštrih stinah, od kojih-je bilo razdrpano njegovo meso. 

Evanjeliste opisujući Isusovo životopisje, smrt, uskrsnutje, i uzašastjc 
na nebo, prinose često i iste stvari, a baš i iste riči. Marko-je za taj uzrok na 
mnogih mistih sličan navlastito Matiju i Luki. Propustiti-ćemo zato u tuma¬ 
čenju njegovoga Evanjelja sve ono, što rekosmo u tumačenju Matijeva Evan- 
jelja na svih onih mistih, u kojih obadva povidaju iste dogodjaje, i s istinti 
okolovinami. Nebudi dakle trudno Štiocu svratiti-se kad i kad k Matiju, da 
vidi ono, što-mu-je potribito, da podpuno razumi što povida i Marko. 
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Sveto Isukrstovo 

Evanjelje po Marku. Poglavje I. 


Poglavje prvo. 


Ivan Krstitelj pripovida u pustinji 
napastovan od diavla 12, 13. Isus 
Petra , Andriu , Jakova. i Ivana , da 
naum. ioslobadja vragomucenika 21- 
29 — 31, i jos nike druge bolest ne, 
nikoga gubavca 40 — 43. 

Redak 1. Početak-je Evanjelja 
Isusa Krsta, božjega sina, bio, 

2. Kako-je pisano u Išaiji Pro¬ 
roku: evo ja šaljem svoga Anjela 
prid tvoje lice, koj-će pripraviti 
tvoj put prid tobom. 


1 —(V, i krsti Isusa 9—11. Isus-je 
poći mije svoje pripovidanje, i zove 
-i ga stide 14—20 ; dohodi u Kafar - 
-2S. Simunovu punicu lici od ognjice 
i vragomucene 32 — 39. i najposli 

U. Glas vupećega u pustinji: 
pripravite Gospodinov put, upravne 
učinite njegove staze. 

4. Ivan krstjaše u pustinji, i 
pripovidaše krstjenje pokore na 
odpuštenje grihah. 


1. Ric Evanjelje znaci ovdi opis onih stvarib. koje-je Isus učinio na 
ovom svitu; vidi Pridslovjo Ev. po Mafiju .—Božjega sina; Matij zove Isusa 
Davidovim sinom , jer hoti dokazati, da-je Isus pravi Mešia, budne on izašao 
od Davidova kolina. i od Abraharnova simena, a Markn-ga zove božjim sinom. 
jer hoti dokazati, da-je Isus pravi i jedini sin božji po naravi, s odlukom 
opisati ne njegov život, dali njegov nauk, koj biaše podao, i njegova čudesa, 
koja biaše učinio. Ovi-je redak dakle kako kratki nadpis, koj-bi mogao biti 
izrečen ovako: pripovidanje našega upaljenoga Spasitelja počelo-je onako, 
kako-je, i t. n. 

2—4. Marko propušta i Isusovo rodoslovje, i došastje mudaracab, i 
bižauje Josipa s Isusom u Ejipat, i njihov povratak u otacbinu. i sve ono. 
Što Isus biaše učinio do tridesetoga godišta svojega življenja, ter počimlje 
svoje Evanjelje povidaujem, kako-jo Ivan Krstitelj, Isusov glasnik, počeo pri- 
povidati u pustinji prie nego-je Isus počeo učiti: i tako hoti redi: Isusovo-je 
pripovidanje počelo onda, kad-se-je Ivan Krstitelj javio u pustinji, počeo kr¬ 
stiti puk, i nagovarati-ga, da-se pravom pokorom spravi primiti Isusa Mešiu, 
koj jurve biaše došao, i tako-se-je izpunilo što-je bilo navišteno po Malakii, i 
po Išaiji, od kojih prvi govori u III. 1, da-bi vični otac poslao svoga Anjela 
prid Mešiu, koj-bi pripravio, i t. n ; a drugi u XL. 3, da-bi Mešiino došastje 
pridtekao glasnik, koj-bi vapio u pustinji, da priprave put Isusu Mešii, tojest 
da-ga prikladnim načinom prime, i priluče-se njegovomu nauku; vidi Ev. po 
Mat. III. 3; XI. 10. Premda-su beside prinesene u r. 2. 3. uzete iz Malakie i 
iz Išaijo, Marko sasvirntim neimenuje nego Išaiju kako starijega i glasoviti - 
jega. Sto pak u r. 4. govori: na odpuštenje grihah, nehti time redi, da Iva- 
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5. I izhodjahu k njemu svi 
mistjani Judee, i svi Jerusolimjani, 
i einjahu-se krstiti od njega u rici 
Jordanu, i izpovidahu svoje grihe. 

6. A Ivan biaše zaodiven u 
odiću od kamelovih dlakah, i imaše 
kožni pas okolo svojih bokuh, i 
jidjaše kobilicah, i divjega meda; 
i pripoviđaše govoreć: 

7. Za-mnom grede oni, koj-je 
mogućiji od mene, prid kojim ja 


nisam dostojam da-se prignem do 
zemlje, i da-mu odrišim uzice nje¬ 
gove obuće. 

8. Ja-sam-vas krstio vodom, a 
on-će-vas krstiti Duhom svetim. 

9. I sgodi-se onih danah, da 
Isus dojdč iz Nazareta u Galileu, i 
da-bi krstjen od Ivana u Jor¬ 
danu. 

10.1 netom on biaše uzašao iz 
vode, vidi on da-se otvoriše ne- 


novo krstjenje opfraše grihe, dali da isto krstjenje pripravljaše krstjene, da 
po pravoj pokori, i po primjenju Isukrstova krstjenja dostignu odpuštenje 
svojih grihah; vidi Mat. III. 6. 

5. Cutjahu-se svi ovi nečisti u svojem srdcu, i poznavahu, da-im-je 
triba, da-se operu od svojih zloćah, i zato prihodjahu k Ivanu, izpovidahu 
svoje grihe, davahu očitih biligah prave pokore, i željahu biti krstjeni, da-se 
time priprave primiti i Isusa, i njegov nauk; vidi Mat. III. 6, 6. 

6. Govori ovo Marko, da povidi, kako Ivan provodjaše svoje dneve u 
oštroj pokori, i živjaše onim uaćinom, koj biaše prikladan Isusovu pridteci- 
telju; vidi Mat. III. 4. 

7. 8. Povida, kolika-je razlika medju Ivanovim pranjem i medju Isuso¬ 
vim krstjenjem, medju Ivanom i medju Krstom, i zato govori: ja-sam pridte- 
citelj i glasnik onoga, koj grede za-mnom, a on-je Mešia; ja-sam ćovik, a 
on-je Bog; ja-sam stvor, a on-je stvoritelj, ja-sam stvar u sebi pokvarena, 
jer-sam bio začet u grihu, a on-je ista svetinja; i zato ja nisam dostojan ni 
biti-rau najzadnji sluga; moje dakle krstjenje, kako čovika, nije nego pranje 
vodom, koja čisti tilo s dvora, kad-je ono krstjenje, koje-će zastaviti Isus, i 
kojim-će ljudi biti krstjeni, krstjenje po Duhu svetom, koje čisti dušu od 
svih grihah; vidi Mat. III. li. 

9. Iz Nazareta , gdi-je bio odgojen, i gdi-je živio do 30 god. Zašto-je 
Isus htio biti krstjen, vidi Mat. III. 13. 

10. Mogahu ostati ljudi, koji biahu vidili, da-je došao i Isus, da bude 
krstjen, zaglaviti, da-je i Isus grišnik, kako biahu i oni, i da dušogrižoja 
biaše navela i njega, kako biaše navela i njih, da-se učini krstiti. Hot'i dakle 
božja mudrost zamiritim i očitim zlamcnjem s neba dokazati, da-je Isus na¬ 
ravni sin božji, da-je on ista svetinja, da-je on oni pravi Mešia, kojega biahu 
navistili Proroci, i govoreći o kojem biahu rekli, da-bi sašao svrhu njega Duh 
sveti. Oni-bo čas, kojega Isus bi krstjen, otvori-se nebo, i sajde Duh sveti u 
prilici, i brzinom golubiee, i razpruženima krilima sustade nad njegovom gla¬ 
vom. Ono-je čudo vidio i Isus, i Ivan Krstitelj, i sve ono množtvo, koje-se ondi 
nahodjaše; vidi Mat. HI. 16; Iv. I. 32, 33. 
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besa, da sajde Duh sveti kako 
golubica, i da sustade svrhu njega. 

11. I dojde s neba ovi glas: 
ti-si moj poljubjeni sin, u tebi. 
sam ja našao svoju blagugod- 
nost. 

12. I duh-ga odvede udilj u 
pustinju. 

13. I postade on u pustinji 
četrdeset danah, i četrdeset no¬ 
ćili, gdi-je bio podkušan od so¬ 
tone, i pribivao-je on sa zvirmi, 
a služahu-mu Anjeli. 


14. Ali pokle Ivan bi postavljen 
u zatvor, otide Isus u Galileu, i 
počč pripovidati Evanjelje kralje- 
stva nebeskoga, 

15. Govoreć: izpunilo-se-je 
vrime i približuje-se kraljestvo 
božje; pokorite-se i virujte Evan- 
jelju. 

16. I buduć on pokraj galilej- 

¥ 

skoga mora vidi Simuna, i Andriu 
njegova brata, da spuštahu mriže 
u more (biahu-bo ribari). 


11. Tisi moj .. .sin ... blagougodnost ; Luka u III. 22 ima takodjer : 
tisi ...» kad Matij u III. 17 ima: ovo-je moj .. ; ali u razumku neima nikakve 
razlike; Marko-bo i Luka prinose ovfe rici, kako-ih biahu ćuli oni, koji-se 
ondi nahodjahu, a Matij prinosi samo njihov razumak. Sto pak znači besida: 
tisi moj poljubjeni sin , i t. n.; vidi Mat. III. 17. 

12. Udilj , tojest, ne odmah pokle Isus biaše uzašao iz vode, dali prie 
nego-je on počeo pripovidati, prie nego-je počeo činiti čudesa, jer-se on u 
pustinji, u samotnom mistu imaše pripraviti na oni posao, koj imaše i htiaše 
izvrstno opraviti. Rekavši pak, da-ga duh biaše onamo odveo, razumij Duh 
sveti , koj biaše sašao unj i ostao s njime svedjer, da upravlja sva njegova 
dila; vidi Mat. IV. 1. 

13. 1 četrdeset noćih; ovoga neima grč. prin., ali-ga ima Matij u IV. 
2. — Podkušan od sotone ; vidi Mat. IV. 3—10. — Sa zvirmi; ovo nado- 
stavlja sami Marko, hteći oznaniti, da u onoj pustoši, u koju biaše otišao Isus, 
nepribivaše nitko, nego da-je bila puna lavovah, medvidah, vukovah, lisicab. 
i ovim sličnih. — Sluzahu-mu; biahu tojest Anjeli nebeski pristupili k Isusu 
opeta pokle-se diavao biaše od njega oddilio, jer-se u vrime napastovanja 
biahu za malo odmakli; vidi Mat. IV. 11. 

14. Ivan biaše ukorio Iruda Antipu čiča rodoskvarnoga griha, i Anti- 
pa-ga biaše stavio u zatvor. Isusovo pripovidanje nebiaše ugodno knjižnikom i 
Farisejom; mogahu-ga dakle oni lakoosvaditi prid Irudom, a ovi mogaše smesti 
Isusovo pripovidanje. Hoti-se dakle Isus ukloniti, pošavši iz donje Galilee u 
gornju, u kojoj-bi mirno živio; vidi Mat. IV. 12. 

15. Izpunilose-je vrime , tojest došlo-je ono vrime, kojega po pro¬ 
ročanstvu Jakovljevu (1. Mojs. XLIX. 10), i Danielovu (kn. Dan. IX. 29), 
imaše doći Mešia, i zastaviti kraljestvo milosti; on-bo-je došao, nije triba 
dakle da-ga vise čekate, dali-je triba da-se njegovomu zakonu prilučite, ob- 
služujuei i sve one naredbe, koje-će on isti podati, i sve one, koje-će Crkva 
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17. I reče-im Isus: đojdite 
za-mnom, i učiniti-ću da budete 
ribari ljudih. 

18.1 oni ostaviše odmah (svoje) 
mriže, i slidiše-ga. 

19. I otišavši on malo naprid 
vidi Jakova Zebedeova sina, i Iva¬ 
na njegova brata, da u brodici 
krpe mriže. 

20. I zazva-ih on odmah. A oni, 
ostavivši Zebedea svoga otca s 
nadničari u brodici, slidiše-ga. 


21. I pojdoše u Kafarnaum; i 
odmah u Subotu ujde on u skup¬ 
štinu, i učaše-ih. 

22. I čudjahu-se radi njegova 
nauka; on-bo učaše kako onaj, 
koj ima oblast, a nč kako (ticahu) 
knjižnici. 

23. A biaše u njihovoj skup¬ 
štini niki eovik, koj imaše u 
sebi nečistoga duha; i ovi za- 
pavi: 


od njega zastavljena davati; inačie nećete biti dionici onoga kraijestva, koje- 
će on zastaviti, ni one vikovične slave, koju-će on svojom smrtju zadobiti. 
16—20. Vidi Mat. IV. 18—22. 

21. Biaše Isus još prie otišao u Kafarnaum i ondi odlučio pribivati. 
Biaše zatim otišao obaći svu Galileu u družbi svojih učenikah pripovidajuć , i 
eineć čudesa po svih mistih, i zato-se sada skupa s njimi vratja u isti grad, 
sto Marko povida rekavši samo: pojdoše . — U Subotu; običavahu Judeji sa- 
kupljati-se svake Subote u skupštinu, da štiu, i tumače s. pismo. Isus hoti 
okoristiti-se ovom prigodom, i dati puku spasonosna nauka, i zato otidč u 
njihovu skupštinu, uzč u ruke knjigu zakona, i po njegovom temelju dade 
slišaocem upravah i za ono što-bi virovali, i za ono što-bi dilovali. 

22. Način, kojime Isus učaše, biaše po sve različit od onoga načina, 
kojime učahu knjižnici; ovi-bo samo tumačahu zakon po upravah učiteljah 
Samaia, i Hillela, oli po znstavah Pridaje svojih starijih, a Isus govoraše kako 
zakonoša:ja naredjujem, ja zapovidam. Knjižnici dajući nauka željahu ugodili 
onim, od kojih ufahu-se dostignuti tkoju milost, oli tkoje nadarje, a Isus ne- 
iskaše nego da privede svoje slišaoce na put spasenja. Knjižnici nepotvrdji- 
vahu svoj nauk svojimi dili, dali više i više putah njihov način življenja biaše 
protivan onomu nauku, koj davahu puku, i zato Isus u Mat. XXIII. 2, 3 opo¬ 
minje svoje slidnike, da-se priluče onomu nauku, koj budu čuli od knjižni- 
kah i Farisejah, ali da paze nesliditi njihova dila, kad Isus prie činjaše ono, 
što htiaše priporučiti, i narediti svojim slišaocem, i ovo služaše da ne samo 
gane, dali baš da pritegne k sebi pamet i srdce svih, i da-mu oni viruju; 
govori-bo Grgur: svaki nauk nastaje zapovid kad učitelj prie čini , a 
zatime uci druge da to učine i oni, Isus odliš svega toga potvrdjivaše 
svoj nauk čudesf, što nemogahu činiti knjižnici, i zato njegovi slišaoci 
videci u njem božanstvenu kripost virovahu njegovomu nauku; vidi Mat. 
V, I. 29. 

23. A biaše . . . ; tojest biahu doveli u skupštinu vragomučenika, da-ga 
Isus oslobodi; vidi Mat. IV. 24. — I zavapi , tojest po usta onoga čoyika. 
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24. Tkojega posla imamo mi 
s tobom Isuse, Nazaretjanine? Je- 
si-li došao da-nas pogubiš ? Ja 
znam tko-si ti; ti-si Sveti božji. 

25. A Isus-mu zapriti i reče: 
umukni, i izajdi iz toga covika. 

26. Tada-ga nečisti duh iz- 
trga, i riknuvši jakim glasom izaj- 
de iz njega. 

27. I ostaše svi zacudjeni tako, 
da-se upitjivahu medju sobom: 
što-je ovo? Tkoj-je ovi novi nauk? 
on-bo zapovida s oblastju još i 
nečistim duhovom, i oni-su-mu 
poslušni. 


28. I prosu-se odmah oglasje 
o njem po svoj galilejskoj državi. 

29. I netom biahu izašli iz 
skupštine otidoše odmah u kuću 

V 

Simuna i Andrie s Jakovom i 
Ivanom. 

V 

30. A Simunova punica ležaše 
u postelji s ognjicom, i počeše-mu 
odmah govoriti za nju. 

31. A on pristupi, uhvati-ju 
za ruku, i podignu-ju; i odmah-ju 
pusti ognjica tako, da-im ona 
posluži. 

32. I kad bi u večer, i biaše 
zašlo sunce privedoše k njemu 


jer Isus hoti da-se sve množtvo desiti, da-je ondi jedan posvojen od diavla, i 
da vide, kako-bi-ga on oslobodio. 

24. Tkojega posla; tojest mi neimamo s tobom nikakva posla; mi nismo 
tebi nigda naudili, mi-te nismo nigda uvridili; naša-je zabava mučiti grišni- 
ke, i zato mi i nepristupamo k tebi, koj-si svet, i sin božji. Pusti-nas dakle 
u miru, i nemoj-nas prognati s ovoga svita, i sagnati u pakao, u kojem-je 
naše najstrahovitije razsutje; vidi Mat. VIII. 29. 

25. Zapovidi Isus diavlu da umukne, jer s jedne strane nehti, da-ga 
diavao slavi, a s druge strane nehti da bude proglašeno, da-je on Mešia sin 
božji, buduc' bilo odredjeno, da to malo po malo bude očitovano. Zapovidi-mu 
sasvimtim da izajde iz onoga covika, kojega on htiaše osloboditi prid svim onim 
množtvom. 

26. Dopusti Isus diavlu, da prie nego-bi izašao, izmuči kruto onoga 
covika, jer-se time imahu svi uviriti, da-je onaj čovik doisto posvojen od 
diavla, da-je diavaoska hudobština mnogo velika, i da diavao nije iz onoga 
covika izašao nego usilovan po božjoj zapovidi. 

27. Zapoznaše u Isusu svrhunaravnu kripost, i zato zablenuti pitaju 
jedan drugoga: tko-je ovi? Kakav-je ovi nauk sdružen sa čudesf? Tkoj-je 
ovi, koj svojom oblastju izganja diavle? Ovoga-se nije nigda medju nami 
vidilo; naši učitelji nisu nigda ovim načinom učili; nije-li ovo Mešia sin božji, 
kad on zapovida diavlu, i kad ovaj na njegovu zapovid odmah odstupa? 

29—31. Vidi Mat. VIII. 14, 15. 

32. Biaše dan subotui (gori r. 21.), i zato nehtiše oni priniti k Isusa 
bolestnike prie zahoda sunca, da ne privride božju zapovid. 0 ostalom vidi 
Mat. VIII. 16. 
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sve, koji-se zloćutjahu i vrago- 
mućene. 

33. I biaše-se vas grad okupio 
na vrata. 

34. I izlici on mnoge od onih. 
koji biahu različitimi bolestmi ob- 
nevoljeni, i izagna mnoge diavle, 
nedopustivši-im da govore, jer-ga 
oni poznavahu. 

35.1 ustavši-se on jutrom rano 
izajde iz kuće, otide u pustoš- 


no misto, i ondi-se stavi na 
molitvu. 

V 

36. I otide za njime Simun, i 
oni, koji biahu s njime. 

37. I našavši-ga rekoše-mu: 
svi-te išću. 

38. A on-im reče: hajdemo u 
bližne varoše, i gradove da pripo- 
vidam i ondi, ja-bo-sam za to 
došao. 

39. I pripovidao-je on u nji- 


33. Na vrata Simunove kuće. Prinosi Marko ovu okolovinu hteći o- 
znaniti, da sve ono množtvo mogaše svidoćiti istinitost i onoga ćuda, koje 
malo prie biaše učinio Isus, i onih ćudesah, koja-bi do hipa učinio. 

34.1 izlicenih i oslobodjenih od diavla biaše velika množ, kako povida 
Mat. u VIII. 16, i Luka u IV. 40. Nehti pak Isus, da-ga oni proglase za Me- 
šiu cica onih uzrokah, koje prinismo gori u r. 25. 

35. Izajdl iz kuće,\ to mnogo rano, da-ga ne-bi vidilo ono množtvo 
puka, koje-se biaše okolo Simunove kuće okupilo, i otide u samotno misto, 
da tako i ubigne one pohvale, koje-mu s jedne strane davahu izlićeni, i oslo- 
bodjeni od diavla, a s druge strane oni, koji biahu vidili ona čudnovata izli- 
cenja, i oslobodjenja, i da učini molitvu bez svake izvanske smetnje. 

36. Otidoše ova četiri Apostoja za Isusom hteći i biti-mu svedjer u 
družbi, i oznaniti-ga, da-se biaše k Simunovoj kući okupilo veliko množtvo, 
koje željaše viditi-ga i slušati njegov nauk. 

37. Isću, potaknuti od želje, da-te vide, i da čuju tvoj nauk. 

38. Piše Luka u IV. 42, da ovo množtvo biaše otišlo k Isusu u onu 
pustoš, i uzmolilo-ga da ne-bi otišao dalje, dali da-bi-se vratio u Kafarnaum. 
Virovatno-je, da-će-ga bit i ućenici, vidivši želju onoga bogoljubnoga puka, 
uzmolili za istu stvar, i zato-im odgovara, da-je svrha njegovoga došastja na 
zemlju, da pripovida ondi, gdi može sakupiti veći duhovni plod, a ne ondi, gdi 
bi primio pohvalah i poćastih od puka; da onim od Kafarnauma, ako-hi 
htili virovati, biaše dosta ono, što biahu ćuli, i vidili, a da on ima otići po 
selih, po varoših, i po gradovih, gdi nije bilo po nikom navišteno kraljestvo 
božje. Kakve-su pohvale dostojni svi oni vridni pripovidaoci, koji neišću 
uzaći na pripovidalnicu u mnogo napućenih mistih, gdi puk neiŠće u pripo- 
vidaocu dobra nauka, dali blagoslovja, i krasnorićja, dali gredu po selih i va¬ 
roših gdi ncima koj-bi gladnim razlomio duhovnoga kruha, i gdi zato njihovo 
pripovidanje prinosi prilipa ploda ! 

39. U skupštinah; jer-se ondi sakupljaše velik broj puka. Izlići Isus 
i sve holestnike, oslobodi i sve vragomućene, koje-mu biahu priveli, jer sve 
ovo biaše prikladno onoj svrhi, za koju on biaše došao na svit. 
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hovih skupštinah, i po svoj Galilei, 
i izgonio-je diavle. 

40. I dojde k njemu niki gu- 
bavac da-mu-se uzmoli, i kleknuv- 
ši reci: ti-me možeš očistiti, ako 
hoćeš. 

41. A Isus-se ganu na milosr- 
dje, pruži ruku, taknu-ga, i reci: 
hoću; budi očistjen. 

V 

42. Sto buduć (Isus) rekao, 
guba odstupi odmah od onoga, i 
on ostadi očistjen. 

43. Tada-ga on odmah odasla, 
i zapriti-mu, 


44. Rekavši: pazi, da uo-biš 
tkomu rekao; dali pojdi, ukaži-se 
glavnomu Svećeniku, i prikaži-im 
za svoje očistjenje ono, što-je od¬ 
redio Mojses, za svidočanstvo. 

45. A on, izašavši, poči navi- 
štivati, i proglašivati što-se biaše 
sgodilo tako, da (Isus) nemogaše 
očito ulizti u grad, dali pribivaše 
vanka u samotnih mistih, i ondi 
dohodjahu k njemu sa svih stra- 
nah. 


40. 0 viri ovoga gubavca vidi Mat. VIII. 2. 

41, 42. Ostadb očistjen i u kripost onoga taknutja, i u kripost one 
riči: budi očistjen , premda ova sama biaše zadostna, da-mu povrati zdravlje; 
vidi Mat. VIII. 3. 

43, 44. Kako Svedenici onoga vrimena biahu i likari, tako Isus ovoga 
izličenoga posla k Svećeniku, da on vidi, da-je izličen, i da-ga proglasi za 
očistjena, i da primi od njega onu žertvu, koju-je naredio Mojses. Ovoga 
Svećenika nazivlje Isus glavnim , jer biaše glavar jednoj od 24 izminah, koj 
nastojaše.da ostali Svedenici opravljaju vridno svoje posle. 

45. Isusova naredba htiaše da on muči, ali harnost za primjenu milost 
htiaše da proglasi njegovo čudo, i da proslavi onoga Boga, koj-mu biaše udi- 
lio zdravlje. Buduć izličeni gubavac proglasio ovo čudo, dojdoše mnogi k 
Isusu, da-ga vide, da-ga proslave, i da-ga uzveličaju; ali on, hteći ubignuti 
svako prošlavjenje nehti otiđi u grad, dali pojde opeta u ne napučena mista, 
dokle-bi-se oglasje o njegovih čudesah štogod razašlo. Izhodjaše sasvimtime 
innožtvo puka k njemu nadvor, da primi od njega onih milostih i tilesnih i 
duhovnih, koje-im biahu potribite. 
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Poglavje drago. 

Isusse vratja u Kafarnaum, i ozdravlja žiloslabjenoga i — 12; zove Levt, 
Alfeova sina, da-ga slidi 13 — 17; odgovara Farisejom za koj uzrok 
neposte njegovi učenici 18 — 22; ogovara svoje učenike koji bihu okrivljeni 
sto u dan subotni štipahu klasje 23 — 28. 


Redak 1. I nakon nikoliko da- 
nah dojdć on opeta u Kafarnaum. 

2. I buduć-se izaznalo da-je 
on u kući okupiše-se mnogi tako, 
da nemogahu naći mista ni prid 
vratima; i on-im pripovidaŠe rić 
(božju). 

3. I dojdoše k njemu niki, da¬ 
mu prinesu nikoga žiloslabjena, 
kojega nosahu ćetrerica. 

4. I kako neroogoše poniti-ga 
prid njega ćića navale puka, tako 
odkriše krov 8 one strane, s koje 


biase on, i otvorivši lazu spustiše 
nizdol postelju, na kojoj ležaše 
oni žiloslabjeni. 

5. Videć dakle Isus njihovu 
viru recć žiloslabjenomu: odpu- 
šteni-su tebi, sinko, tvoji grisi. 

6. A sidjahu ondi niki od knjiž- 
nikah, koji govorahu u svojem 
srdcu: 

7. Što ovi ovako govori? on 
bogogrdi. Tko može odpustiti 
grihe izvan samoga Boga? 


1. Nikoliko danak ; tojest posli nikoliko vrimena; biaše-bo-se Isus za¬ 
državao u Galilei ne kratko vrime, i ondi pripovidao onomu puku. 

2. Premda Isus biase došao u Kafarnaum obnoć da-ga nitko ne vidi, 
biaše-se sasvimtim izaznalo, da-je on došao, i da-je u kući, i zato navrvl k 
njemu toliko svita, da-ih bi pun i dvor, i pridvorje, i pridkućište. Vidivši 
bus toliku navalu puka sajde u dvor, i ondi-im poćć pripovidati. 

3. Ovi nemoćnik nemogaše maknuti poništo nijednim udom (Mat. IV. 
24), i zato-ga nosahu u četiri na postelji. Čuvši njegovi rodjaci, da Isus 
biaše došao u grad poniše-ga k Isusu, da-bi-ga on ozdravio. 

4. Množtvo puka biase napunilo i dvor i pridvorje; nebiaše dakle mo¬ 
guće uniti ovoga nemoćnika k Isusu u dvor, i zato-ga uzniše na krov po ste- 
penih hteći-ga od onle spustiti u dvor prid Isusa. Krovi kućah biahu ravni, i 
da-se ne-bi tko s njih svalio nizdol obkruživahu-ih sve na okolo ne visokim 
zidićem. Hteći dakle oni spustiti onoga žiloslabjenoga s posteljom nizdol u dvor 
razoriše ovi zidić s one strane, koja gledaše u dvor, i tada po konopih spu¬ 
stiše nizdol postelju s nemoćnikom, i staviše-ju prid Isusa. 

6. U ćem staše njihova vira, koju-je Isus nadario, i zašto-je Isus ovomu 
žiloslabjenomu prie odpustio grihe, a zatim podao zdravlje, vidi Mat. IX. 2. 

6, 7. Tko može ... Boga? vidi-se od ovud, da knjižnici držahu Isusa 

Slog IX. 18 
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8. A Isus, buduć to on odmah 
poznao svojim duhom, rečč-im: 
zašto tako mislite u svojem 
srdcu? 

9. Što-je lasnie reći žiloslab- 
jenomu: odpušteni-su tebi tvoji 
grisi; oli-mu reći: ustani, uzmi 
svoju postelju, i hodi? 

10. Dakle da znate, da sin 
ćovićanski ima oblast na zemlji 
odpuštati grihe (rečč žiloslabje- 
nomu): 

11. Ja-ti govorim: ustani, uzmi 
svoju postelju, i otiđi k svojoj 
kući. 

12. I on-se digni on čas, i 
uzamši svoju postelju otiđi od onle 
prid svimi tako, da-se čudjahu 
svi, i proslavile Boga rekavši: ni¬ 
smo nikada toga vidili. 

13. I pojdč (hm) opeta k 


moru, i otiđi za njime sve mnoš¬ 
tvo, i on-ih učaše. 

14. I mimohodeć vidi on Levi, 
Alfeova sina da sidi za carinskom 
stolicom, i rečš-mu: slidi-me; a 
on usladi, i otiđi za njime. 

15. I čim on sidjaše u njegovoj 
kući za trpezom sgodi-se da si- 
djahu za trpezom skupa s Isusom i 
s njegovimi učenici mnogi očitnici i 
griŠnici. 

16. Vidivši dakle knjižnici i 
Fariseji, da on blaguje s očitnici 
i grišnici, rekoše njegovim učeni¬ 
kom: zašto vaš učitelj jide i pie s 
očitnici i grišnici? 

17. Što' buduć čuo Isus rečč: 
nije triba likara zdravim, dali 
onim, koji-se zloćute; ja-bo nisam 
došao zvati pravedne, dali grišnike. 


za kripostna čovika, a ništa više; da, držeći oni, da sami Bog može odpustiti 
grihe, a videći, da Isus, premda čovik, biaše prisudio sebi takovu oblast, bia- 
hu zaglavili, da on čini dilo težkoga bogogrdja. 

8—12. Vidi Mat. IX. 4—8. 

13. Na kraju genesareškoga mora pribivahu mnogi trgovci. Kako ovi 
nemišljahu nego o tilesnom dobitku, tako nepriho^jahu k Isusu, da prime od 
njega tkoju duhovnu milost. Isus, buduć-se uputio, i odlučio umriti za vis 
narod čovičanski, hotl dobrim naukom staviti svih na oni pflt, koj vodi k spa¬ 
senju, i zato izajde k onim trgovcem* da pritegne k sebi i njih, i učini-ih uda 
svoje Crkve, i dionike svojega kraljestva. 

14. Levi , tojest Matija; vidi Mat. IX. 9. 

18. Levi, hteći pokazati svoju zahvalnost prama Isusu, učin\-mu lipu 
gostbu u svojoj kući u Kafarnaumu (Luka V. 29), na koju zazvi mnogo 
očitnikah, i grišnikah, da-bi imali i oni prigodu viditi Isusa, slušati njegov 
nauk, i obratiti-se, kako-se biaše obratio i on. Tkoji biahu oni, koje Evanje- 
lista zove grišnike , vidi Mat. IX. 10. 

16, 17. Vidi Mat. IX. 11, 12. 
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18. I kako Ivanovi učenici i 
Fariseji običavahu postiti, tako 
dojdoše i rekoše: zašto Ivanovi 
učenici i Fariseji poste, a tvoji 
učenici neposte? 

19. I odgovori-im Isus: jeda-li 
družbenici zaručnika mogu postiti 
dokle-je s njimi zaručnik? Dok-je 
s njimi zaručnik oni nemogu po¬ 
stiti. 

20. Ali-če doći vrime, da-če 
zaručnik biti uzet od njih, i tada- 
če oni postiti onih danah. 

21. Nitko neprišiva krpu no¬ 
voga sukna pri staru odiču, inačie 
nova krpa odpada od stare, i 
razdor-se čini još veći. 

22.1 nitko neuliva novo vino u 
stare mišine, inačie vino-bi pro¬ 
drlo misine, vino-bi izteklo, a 
mišine-bi propale; vino dakle 


novo ima biti ulivano u nove 
mišine. 

23.1 sgodi-se opeta, da, hodeć 
Isus u dan subotni pokraj usiva, 
njegovi učenici prohodeći štipahu 
klasje. 

24. I rekoše-mu Fariseji: evo, 
zašto oni čine u Subotu što nije 
dopušteno? 

25. A on-im odgovori: niste-li 
nigda štiti što-je učinio David kad- 
se-je našao u potribi, i kad biaše 
ogladnio i on, i oni, koji biahu s 
njime ? 

26. Kako-je on u vrime Abia- 
tara glavnoga Svećenika ušao u 
kuću božju, blagovao kruhah prid- 
stavljenja, od kojih nije bilo do¬ 
pušteno blagovati nego samim Sve¬ 
ćenikom, i dao i onim, koji biahu 
s njime? 


18. Običavahu postiti; govori Marko i o onih poštovah, koje biahu 
uveli Judeji na tužnu uspomenu različitih nesrićah, koje biahu dopale israelski 
puk i prie, i u vrime, i poslie babilonskoga sužanjstva, i o onih, koje biahu 
zastavili da uzdržavaju uspomenu i onoga dneva, kojega-je Mojses uzašao na 
goru Sinai, i onoga, kojega-je on s nje sašao. Knjižnici, Fariseji, i Ivanovi 
učenici obsluživahu potanko ove poste, jer tako odredjivaše njihova Pridaja, 
boju oni mnogo častjahu; ali-ih Isusovi učenici neobsluživahu, buduć-se oni 
jurve sdružili s onim učiteljem, koj biaše došao, da odvrgne običaje staroga, 
a da zastavi bogoštovje novoga zakona; vidi kn. Zakarie VII. 1—7. 

19—24. Vidi Mat. v IX. 18—17; XII. 1, 2. 

28, 26. Povida I. Sam. XXI. 1, i slid., da David biaše došao k Akime- 
leku, Abiatarovu otcu; ali-se ovo nesuprntivi Isusovim ričim, jer oli-je 
Akimelek bio dvoimenjak (zvaše-se tojest i Akimelek, i Abiatar), kako hoće 
jedni, i kako-bi-se moglo zaglaviti iz II. Sam. VIII. 17; I Dnevosg. XVIII. 16; 
XXIV. 3. s obzirom na II. Šam. XV. 29, 38, i I. Kralj. II. 26, 27, i tada-je 
Akimelek i Abiatar samo jedna osoba; oli-je Abiatar bio mistodržac Akime- 
leka, svojega otca, glavnoga Svećenika, kako drže drugi, i tako-bi-se moglo 

18 • 
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27. I rečč-im: Subota-je bila 28. Sin-je čoričanski dakle 
učinjena za covika, a nč Čovik za Gospodar i dneva Subote. 

Subotu. 


Poglavje treće. 

Isus ozdravlja ziloslabjenomu osušenu ruku i — S. Fariseji Sine vide, da 
pogube Isusa , a Isus odstupa od njih , i grede k galilejskomu moru , gdi 
lici mnoge nemoćne , i oslobadja mnoge vragomucene 6—12; odabira 
dvanaest Apostolah 13 — 19; odbia hudobštinu Farisejah , koji govor ahu, 
da on u kripost Beelzebuba izgoni diavle 20—30; povida tko-je njegova 
matU tkoji-su njegova brat ja 31 — 3S. 


Redak 1. I ujdč opeta u skup¬ 
štinu; a biaše ondi niki, koj 
imaše osušenu ruku. 


2. I oni (Fariseji) stahu da 
vide, bi-li-ga u dan subotni izličio, 
8 odlukom da-ga osvade. 


zaglaviti iz kn. Dnevosg., gđi-se štie, đa-su u vrime Davida kralja bili glavni 
Svećenići Sadok i Abiatar; vidi I. Dnevosg. XV. 11; XVIII. 16. Došavši 
dakle David k Akimeleku hiaše došao i k Abiataru, kojega Isus, kako glaso- 
vitijega, imenuje namisto njegovoga otca. 

27. Bog-je u zastavljenju svetkovine Subote imao dvi svrhe, i obedvi 
gledahu korist covika. Prvom hotl Bog providiti duhovnoj koristi covika, i 
zato-mu naredi, da ovi dan provodi u štovanju Jehove tvorca svih stvarih, 
koj, buduć u šest danah svrsio stvarati što biaše odlučio, sedmi dan počinu, i 
posveti ovi dan (I. Mojs. II. 3), da u njem promišlja božje izvrstnosti, a 
navlastito da na svoje vrime štie zapovidi zakona, i da na primir njih upravlja, 
i opravlja sva svoja dila. Drugom hoti providiti tilesnoj koristi covika, i zato- 
mu naredi, da-se ovi dan ima ostaviti svakoga rabotežna dila, da tako 
počine, i ukripi svoj život, trudom za šest danah oslabjeni. Subota-je dakle, 
razloži Isus, zastavljena, da covik ukripi i svoj duh, i svoje tilo, a nč da 
oslabi, i da pogine. Brati dakle klasje, i jisti zrna a dan subotni, navlastito 
kad to pita gladni želudac, nije zabranjeno, inacie Subota-bi služila za škodu, 
i za pogibil coviku. Za ovi isti razlog, mogaše nadostaviti Isus, klati živinu 
u Hramu, derati-ju, sići meso, i nositi-ga na žertvište u dan subotni nije 
zabranjeno, inacie Subota-bi služila da ustavi bogoštovje, i tako zapriči coviku 
koristi duhovne; vidi Mat. XIII. 5. 

28. Gospodar ... Subote; odliš svega toga, slidi Isus, znajte, da-sam 
ja Mešia sin božji, da, buduć Bog gospodar svega onoga što-je stvorio, mogu 
ja kako Bog učiniti od dneva Subote sve što hoću, niti itko na svitu ima 
oblast, da-me zato ukori; da ja mogu dopustiti svojim učenikom, da u dan 
subotni štipju klasje, i jidu zrna, i da vi imate častiti sve što ja činim, i 
dopuštam, i mučati. 

1. V skupštinu , tojest u Kafarnaumu — Osušenu ruku; ob ovoj 
nemoći, koju likari zovu katalepsis , vidi Mat. IV. 24. Jesu-li Fariseji uveli 
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3. I rečč onomu čoviku, koj 
imaše osušenu ruku: dojdi amo na 
8rido. 

4. Upita zatim njih: je-li dopu¬ 
šteno činiti dobra u dan subotni, 
oli zla? shraniti tkomu život, oli 
pustiti da pogine? A oni mucahu. 

5. I pogledavši srdito na njih 
na okolo, ožalostjen čiča slipoće 


njihovoga srdca, rečč onomu čovi¬ 
ku : pruži svoju ruku; i on-ju pruži, i 
njegova ruka nastadč opeta zdrava. 

6. A Fariseji, izašavši nadvor, 
učiniše odmah s Irudovci viče proti 
Isusu, kako-bi-ga pogubili. 

7. A Isus-se sa svojimi učenici 
ukloni k moru; i slidjaše-ga veliko 
množtvo iz Galilee, i iz Judee, 


himbeno u skupštinu ovoga žiloslabjenoga, da vide, bi-Ii-ga Isus izličio, 
i da-ga tada osvade kako pogrditelja Subote, oli je-li ovaj žiloslabjeni došao 
po svojoj volji u skupštinu sa željom da-bude izličen, neznamo. Ovo samo 
znamo, da oni lukavi stahu u ovoj prigodi pomnjivi, da vide, što-bi Isus s onim 
nemočnikom učinio u dan subotni, i tako da-ga osvade, kako povida r. slideđi. 

3. Učini Isus, da onaj nemočnik dojde na sridu za dva uzroka: prvo, 
da-se okolostojeći, vidivši njegovo bolestno stanje, ganu na smiljenje, i pro¬ 
misle koliko-bi dobro bilo povratiti-mu zdravlje; drugo, da vide, da onaj 
nemočnik nemože poništo da pruži sgrčenu ruku, i da-mu-je ona, izličena 
po Isusovoj riči, nastala po sve zdrava; i da tako oni budu očevidni svidoči 
onoga čuda. 

4. Oni, koj može tkojemu bolestniku povratiti zdravlje, učiniti-mu 
time veliko dobro, a neće, čini-mu veliko zlo; po isti način oni, koj može 
osloboditi drugoga od pogibili smrti, a neće, da to učini, ubia-ga, nehteći-mu 
shraniti život. Radi-se ovdi, govori Isus, učiniti oli veliko dobro povrativši 
onomu čoviku zdravlje, oli veliko zlo nepovrativši-mu-ga. Sto činite dakle 
▼i, da-je od ovih dviuh stvarih prikladno učiniti danas, buduć dan subotni? 
Na ovo pitanje nehtiše-mu Fariseji odgovoriti, jer reći-mu, da-je prikladno, 
pustiti onoga nevoljnoga da pogine, biaše i proti zakonu, i proti zdravomu 
razumu; reći mu, da-je prikladno ozdraviti-ga nehtiše, jer biahu odlučili 
osvaditi-ga, ako-bi on takovo dilo učinio. 

5. Pogleda-ih Isus zlovoljno znaduć da htiahu omrčiti njegovo dobro 
dilo, i osvaditi-ga kako pogrditelja Subote; pogledk-ih sa smutjenim srdcem, 
videć koliko-su oni slipi u svojoj pameti, i otvrdnuti u svojem srdcu, nehte- 
ći-ga zapoznati za pravoga Mešiu, ni okoristiti-se prilipom prigodom, da 
ulizu u život spasenja. 

6. 0 ovih Irudovcih vidi Mat. XXII. 18—17. Biahu-se Fariseji s 
oviroi sdružili da mogu lasnie opraviti, što biahu osnovali, jer-se ne-bi bili 
usudili uložiti ruke u Isusa, Irudovoj oblasti podložna, u njegovoj državi, ako 
ne-bi imali njegovo dopuštenje, oli barem sobom njegovih dvoranah i vojni- 
kab, koji-bi-im dali ruku da izvrše takovo zlodilo; vidi Mat. XII. 14. 

7. Uklon\-se Isus od ove zaside, jer još nebiaŠe došlo vrime njegove 
muke i smrti. Otišavši pak on iz Kafarnauma k galilejskomu moru slidiše-ga 
mnogi ne samo iz Galilee, dali jošće iz Judee, oni tojest, koji biahu došli za 
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8. I iz Jerusolima, i iz Idumee, 
i iz mistah 8 one strane Jordana; 
dojdč k njemu takodjer veliko 
množtvo i od onih, koji stanovahu 
okolo Tira, i Sidona, jer biahu 
čuli ono, što on dilovaše. 

9. I naredi on svojim učeni¬ 
kom, da bude pripravljena za njega 
jedna brodica, da-ga ne-bi pridu- 
šilo množtvo. 


10. On-bo ozdravljaše mnoge, 
i zato svi oni, koji biahu od tkoje 
nemoći obnevoljeni napirahu k nje¬ 
mu, da-ga dotaknu. 

11. A nečisti duhovi, kad-ga 
vidjahu, sterahu-se prid njega, i 
vapiahu govoreći: 

12. Ti-si sin božji. A on-im 
kruto zapritjivaše, da-ga ne-bi 
proglasili. 


njime još onda, kada Isus, čuvši, da lrud biaše stavio Ivana u zatvor, biaše 
iz donje Galilee došao u gornju. 

8. Jerusolim biaše u Judei; imenuje sasvimtim Jerusolim napose, 
buduć bilo po sve zamirito, da biahu došli k Isusu Jerusolimjani, kad u njiho¬ 
vom gradu biaše mnogo učiteljah protivnih i Isusu, i njegovomu nauku, koji 
po svaki način odvratjahu puk, da-ga ne-bi slidili. Ali-ih biaše priteguulo 
oglasje Isusovih čudesab, koje-se biaše razpružilo po svih mistih. — Iz 
Idumee; pod ovim imenom možemo razumiti i podnevnu stranu Judee, koju 
Idumejci biahu posli babilonskoga sužanjstva osvojili, (i koji, navedeni od Ivana 
Irkana, biahu prigrlili Mojsesov zakon) i istu državu Idumee, u kojoj stano¬ 
vahu nevirnici; i tako ili razumili najkrajni kotar Paleštini na podne, ili nje¬ 
zina medjašna mista, svedjer ostaje, da-ih s onih stranah biaše došlo mnogo 
k Isusu, i tako da biahu i vidili njegova čudesa, i čuli njegov nauk. — S one 
strane Jordana, , tojest iz Peree, iz Batanee, iz Ituree, iz trakoniškoga 
kotara, i iz gornje Galilee. — Okolo Tira ....; tojest od onih Judejah, koji 
stanovahu u Fenicii ne daleko od Tira, i od Sidona, i koji općeći s Tirjanf, 
i Sidonianf biahu-se izopačili i u viri i u ćudi; biahu dakle došli k Isusu i 
ovi, i da vide njega, i da čuju njegov nauk. Došavši dakle k Isusu puk iz sve 
Galilee i Judee, koje-su u sridi Paleštine, iz mistah s one strane Jordana, 
tojest sa strane iztoka, iz Idumee, tojest iz mistah na podne, iz Fenicie, koja 
leži Paleštini na siver, slidi, da biaše pošla k Isusu sva Paleština, i njezina 
medjašna mista. 

9. Da bude pripravljena , i tako da može on u svako doba, kad-bi htio, 
ulizti u brodicu, iz nje učiti puk sakupljen na kraju mora, i najposli otići 
prfko, i tako-se iz prid one navale puka ukloniti. 

10. Kako Isus udiljivaŠe zdravlje ne samo onim, koji dohodjahu prid 
njega, dali jošće i onim, koji-se biahu dotaknuli njegove odiće, tako želeć 
svaki bolestnik steći zdravlje što prie mogaše, napirahu sa svih stranah, i 
zato Isus nastajaše pridušen od velike navale. 

11. Sterahu-se, tojest klanjahu-mu-se; vidi gori I. 24. Ovi poklon 
pak pokazaše oni Isusu ne da-ga počaste, nego da-ga prignu, da-ih ne-bi 
protirao s ovoga svita; ovako Beda , i Teofilakto. 

12. Zašto Isus nehti biti proslavjen od nečistih duhovah, vidi gori I. 25. 
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13. I uzašarši on na goru zazvb 
k sebi one, koje-je on sam htio; 
i oni pristupiše k njemu. 

14. I on odredi, da-ih dva¬ 
naest bude 8 njime, hteći-ih poslati 
da pripovidaju. 

15. I dadč-im oblast da liče 
bolesti, i da izgone diavle. 

16. (Ovi dvanaest biku): Ši- 
mun, kojemu nadi ime Petar, 

17. 1 Jakov, Zebedeov sin, i 
Ivan Jakovljev brat, kojim nado- 
stavi ime Boanerges, tojest sinovi 
groma. 


18. I Andria, i Filip, i Barto- 
lomeo, iMatij, iToma,iJakovAlfe- 
ov sin, i Tadia, i Simun Eananej, 

19. I Juda Iškariot, kpj-ga-je 
izdao. 

20. I buduć došli kući nakupi- 
se opeta toliko množtvo puka, da 
oni nemogoše ni Štogod pojisti. 

21. I buduć to dočuli njegovi 
dojdoše uzeti-ga, biaše-bo-se raz¬ 
glasilo, da-je on izašao ranka 
sristi. 

22. A knjižnici, koji biahu došli 
iz Jerusolima govorahu: on ima u 


13. Biaše mnogo onih, koji-se nazivahu Isusovi učenici. Hteći Isus iz 
medju ovih odabrati samo jedan mal broj, i učiniti-ih vridne učitelje njego¬ 
voga zakona, i pripovidaoce njegove vire, zazva on k sebi samo one, koje 
poznavaše za podobnije, da izvrše ono tegotno dilo, koje biaše odlučio 
pouzdati-im. 

14. Dvi-je dakle svrhe imao Isus u odabranju Apostolah: prvu, da 
budu njegovi virni družbenici do njegove smrti, drugu, da posli njegovoga 
uzašastja na nebo pojdu pripovidati njegovo Evanjelje po svem svitu. 

16. I dadb-im oblast, ali ne odmah, kad-ih biaše odabrao za Apostole, 
dali poslie, kad-ih-je poslao pripovidati; vidi doli VI. 7. Ova milost mi! od a na, 
ličiti svaku nemoć, i svaku bolest bez likarie, i izgoniti diavle samom ričju, 
bi Apostolom potribita, jer njom imahu potvrditi svoje pripovidanje, i doka¬ 
zati, da-je isto po sve istinito. 

16. Zašto-je Isus prozvao Šimuna Petrom, vidi Mat. XVI. 18. 

17. Zašto ova dva brata nazvš sinove groma, nisu skladni medju sobom 
tumačitelji. 

20. Ordi Marko propušta sve ono, što Matij povida u V—VIII., i u XI., 
i povida samo ono što-se biaše sgodilo u Kafarnaumu, i zato oznanjuje, da 
istom nego-se Isus biaše vratio u grad, i s učenici ušao u kuću, biaše nava¬ 
lilo toliko množtvo puka, da neostajaše ni Isusu ni njegovim učenikom ni 
mista, ni vrimena da Štogod pojidu. 

21. Kako Fariseji nemogahu drugim načinom pohudobštiti Isusova ču¬ 
desa, i odbiti puk od njegovoga nauka, tako namisliše proglasiti, da-je on 
pomahnitao, i zato da-je nesvistan svaki, koj-ga stidi, i koj njegovomu nauku 
viruje. Dočuvši to njegovi rodjaci dojdoše da-ga povedu k svojoj kući, i tako- 
mu »hrane život. 

22. Ima _ Beehebuba, tojest nastao-je mahnit, jer imati diavla. 
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sebi Beelzebuba, od kripostju Po¬ 
glavice diaralah izgoni diavle. 

23. A on-ih prizva k sebi, i 
rečč-im u prilikah: kako može so¬ 
tona izagnati sotonu? 

24. Ako-se tkoje kraljestvo 
razdili u sebi, takovo kraljestvo 
nemože obstati. 

25.1 ako-se tkoja obitil razdili 
u sebi, takova obitil nemože ob¬ 
stati. 

26. Ako-se-je dakle sotona po¬ 
digao proti sebi, on-se-je razdilio 
u sebi, i zato on nemože da ob- 
stane, dali ima poginuti. 

27. Nemože nitko ulizti u kuću 
tkojega viteza, i pograbiti njego¬ 


vo pokućstvo, ako prie ne sveže 
toga viteza; istom posti toga moći- 
će porobiti njegovu kuću. 

28. U istinu-vam govorim, da¬ 
će ćovičjim sinovom biti prošteni 
svi grisi, i sve bogopsovke, koje 
budu izrekli, 

29. Ali onomu, koj bnde izre¬ 
kao psostih proti Duhu svetomu, 
neće biti prošteno u vike, dali-će 
on biti krivac vičnoga zločinstva. 

30. Govorahu-bo: on ima ne¬ 
čistoga duha. 

31. Biahu dakle došli njegova 
mati, i bratja; i ostavši oni nadvo- 
ru poslaše-ga zovnuti. 


imati Beelzebuba, biti mahnit, znači jednu istu stvar; vidi Mat. IX. 34; 
Ivan X. 20. 

23—26. Prilikom kraljestva, koje skončaje domaći ršt, i prilikom obi- 
tili, koju uništuje kućni nesklad stirš Isus Fariseje tako na tisno, da imahu 
oni isti zaglaviti, da-je njihova osvada nerazložita, i da-je Isus pravi Mešia, 
pridobitelj paklenoga diavla, i spasitelj svita; vidi Mat. XII. 25, 26. 

27. Propušta ovdi Marko ono što Matij povida u XII. 28, kako tojest 
Isus biaše zaglavio, da on izgoni diavle kripostju božjom, da zato diavaosko 
kraljestvo ima biti skončano, a ima početi kraljestvo milosti, i tako neprinosi 
nego zaglavjenje učinjeno po Isusu, tojest: ako-sam ja, došavši na svit, koj-je 
po niki način diavaoska kuća, svezao diavla dignuvši-mu svu moć i oblast; 
ako-sam-mu ja oteo sve one duše, koje on biaše zasužnjio, tada-sam ja mnogo 
jačji, i mogućiji od njega, tada-sam ja MeŠia, odkupitelj i spasitelj svita. 
Triba-je dakle po svaki način, da diavaosko kraljestvo pogine; jer ili-se isto 
samo u sebi satire, i uništuje, kako slidi iz vaših besidah, tada ima poginuti 
samo po sebi, ili-sam ja jačji i mogućiji od diavla, kojega svojom kripostju 
izgonim, tada-će on poginuti po mojoj odluki, i po mojoj kriposti, i tako-će 
početi kraljestvo milosti, kraljestvo istine, kraljestvo svetinje, kraljestvo 
spasenja. 

28—30. Vidi Mat. XII. 31, 32. 

31. Vraća-se Marko da slidi povidati što biaše počeo u r. 21., i go¬ 
vori, kako Isusovi rodjaci, dočuvsi da-je Isus pomahnitao, biahu došli da-ga 
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32. Kako pak puk sidjase okolo 
njega, tako-mu rekoše: evo-su 
nadvoru tvoja mati, i tvoja bratja, 
i išću-te. 

33. A on-im odgovori i rečč: 
tko-je moja mati, i tko-su moja 
bratja? 


34. I pogledavši a okolo na 
one, koji sidjahu oko njega, reći: 
ovi-su moja mati, i moja bratja. 

35. Jer-je moj brat, moja se¬ 
stra, i moja mati oni, boj bude či¬ 
nio volju božju. 


Poglavje četvrto. 

Isus prinosi najprie priliku siaca 1 — 9, koju tumači svojim učenikom 
10 — 20; zatim priliku sviće postavljene na svićnjak 21 — 2$ ; posli toga 
priliku poslanoga simena 26 — 30; a najposli priliku zma gorušice 
31—34. Isus u brodici spava , nastaje medju to velika morska uzbuna , 
učenici, videćise u pogibili, zbudjuju-ga, i on zapovida vitru i moru , 
daše umire , i nastaje najlipša tišina 3S—40. 


Redak 1. I pocž opeta učiti na 
kraj mora, i okupi-se k njemu 
toliko množtvo puka, da-je imao 
ulizti u brodicu, i stati ondi na moru 
čim sve množtvo stase na suhu na 
kraj mora. 


2. I učaše-ih mnoge stvari u 
prilikah, i govorase-im u svojem 
nauku: 

3. Slušajte; evo-je izašao siač 
da sie; 

4. I čim on siaše padč jedno 


povedu kudi, ali da, nemoguć oni čiča velike navale ući k njemu, poslaše-mu 
reći, da-bi on izašao k njim nadvor. 

32—35. Koga vi zovete, da-je moja mati, i da-su moja bratja? U sa¬ 
dašnjem mojem poslovanju moje-se rodstvo razpruža samo na ove osobe, 
koje vidite ovdi okolo mene, koje-sam ja odabrao za svoje Apostole, koji-su 
moji virni slidnici, koji podpuno izpunjuju sve moje naredbe, i koji-će biti 
vridni pripovidaoci mojega Evanjelja pokle ja budem uzašao na nebo. Ovi-su 
meni najbližji po krvi, ovi-su moji rodjaci, i ono što-su oni, može nastati svaki, 
koj bode, jer svakoga, koj obslužuje moje naredbe, koj izpunjuje oni zakon, 
koj-sam ja primio od svojega otca, i zato koj obslužuje njegove zapovidi, ja 
ljubim i častim kako svoga brata, kako svoju sestru, baš i kako svoju mater; 
vidi Mat. XII. 48—50. 

1. Otidž Isus evo tredi put kmoru, da čuju njegovo pripoviđanje i 
trgovci, koji-se ondi nahodjahu. Kako-ga pak i ovi pćt biaše slidilo veliko 
množtvo puka, tako, da nebude pridušen, ujde u brodicu, odtisnii-se malo od 
kraja, i iz nje, sideć na krmi, pripovidaše onomu puku, koj biaše okupljen 
na kraju mora; vidi Mat. XIII. 1, 2. 
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pokraj pilta, i đojdoše nebeske 
ptice i pozobaše-ga. 

5. Drugo pak padč medju sti- 
ne, gdi nebiaŠe mnogo zemlje; i 
pronikni! brzo, jer zemlja nebiase 
debela; 

6. Ali kad ogranu sunce ono 
urehnu; i nebuduć pružilo žilah 
usahnu. 

7. Drugo pak padč medju dra¬ 
če; ali buduć drače uzresle pridu- 
šiše-ga, i tako ono neučini ploda. 

8. Drugo pak padč u dobru 
zemlju, i ovo izbaci klice, koje 
uzrestoše, i dadoše ploda tkoje 
trideset, tkoje sesdeset, a tkoje 
sto za jedno. 

9. I govoraše-im: oni, koj ima 
usi da čuje neka sluša. 


10. Ali kad on biaše ostao sam 
upitaše-ga onih dvanaest, koji 
biahu s njime, što ova prilika zla- 
menuje. 

11. A on-im odgovori: vam-je 
dano znati otajstva božjega kra- 
ljestva, ali onim, koji-su nadvoru, 
podana-je svaka stvar u prilikah; 

12. Tako da videći vide, a ne- 
vide, da slušajući čuju a nerazume, 
da-se ne-bi obratili, i bili-im pro- 
šteni njihovi grisi. 

13. Rečč-im tada: nerazumite-li 
ovu priliku? Kako-ćete dakle ra- 
zumiti sve ostale prilike? 

14. Siač zlamenuje onoga, koj 
sie rič. 

15. Oni pokraj puta; ovo-su 
oni, koji, kad-se sie rič slušaju, 


2—9. Vidi Mat. XIII. 3—9, gdi prihodi ista prilika. 

10. Ostao 8đm, tojest bez itkoga od puka, u družbi samih 12Apostolah 
moliše-ga ovi, da-bi-im iztumačio onu priliku; vidi Mat. XIII. 10. 

11. U prilikah; nije ovdi govor o onih naredbah, i upravah, koje spa¬ 
daju na viro- i ćudo-rednost, dali-je govor o onih odlukah, koje-je vični otac 
odlučio izvršiti na zemlji po svojem sinu; i zato govori: vam mojim učeni¬ 
kom, koji imate srdce otvoreno da slušate, i prigrlite istinu, udiljena-je mi¬ 
lost, da bistro i bez svake otajnosti poznate one odluke, koje-je moj otac u 
svojoj mudrosti začeo. 

12. Buduć da neima medju njimi, koj-bi upitao, što zlamenuje prilika 
siača, kako želite vi; buduć da oni čuše višekrat moj nauk i bez prilikah; 
buduć oni vidili mnogo čudesah, kojimi dokazah, da-je moj nauk božanstven, 
a sasvimtim nebuduć oni htili virovati, dali buduć odvrgli od sebe sve one po- 
sridke, koje-je božja dobrota uložila za njihovo spasenje, sgoditi-će-se, da-će 
oni i unaprida viditi čudesah, ali-ih neće virovati, da-će čuti pripovidanjah 
riči božje, ali-ju neće primiti, i tako-će za njih biti isto kako da nisu ni 
vidili čudesah, ni čuli pripovidanjah, i zato-se oni neće ni sviditi, ni obratiti, 
ni spasiti; vidi Mat. XIII. 13. 

13. Ako nerazumite što-je bistro, kako-ćete razumiti što-je zamutjeno? 
14—20. Vidi Mat. XIII. 19—23. 
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ali dohodi odmah sotona, i odnosi 
rič, koja-je a njihovo srdce usiana. 

16. Takovi-su i oni, koji-su po¬ 
slani medju stine, jer oni čuvši rič 
primaju-ju odmah s veseljem; 

17. Ali neimaju u sebi žilah, i 
nisu nego za kratko vrime, jer 
kada radi iste riči prihodi obne- 
voljenje, i progonstvo, tada-se oni 
odmah smutjuju. 

18. Drugi pak, koji-su posiani 
medju drače, ovo-su oni, koj slu¬ 
šaju rič; 

19. Ali-se umeću brinutje ovoga 
svita, i varovitost bogastva, i po¬ 
žude za ostale stvari, i zaduŠuju 
rič, i tako ona ostaje neplodna. 

20. Oni pak, koji-su u dobru 
zemlju usiani, ovo-su oni, koji slu¬ 


šaju rič, i uzdržavaju-ju, i prinose 
plod tko trideset, tko šesdeset, a 
tko sto za jedno. 

21. I rečć-im i ovo: jeda-li-se 
unosi svića, i stavlja-se pod spud, 
oli pod postelju, a nć pačem da 
bude stavljena na svićnjak? 

22. Nije-bo ništa skriveno što- 
se neće očitovati, niti-se što sga- 
dja u skrovitu, dali da bude iza- 
znano. 

23. Oni, koj ima uši da čuje 
neka sluša. 

24.1 slidjaše govoriti-im: pom- 
njite na ono što slušate; onom 
mirom, kojom budete mirili, biti- 
će-vam odmireno, a još i nado¬ 
me tn uto. 

25. Onomu-bo, koj ima, biti- 


21. Ovim zaričjem, kojime-se Isus više putah služi oli da potvrdi, oli da 
bistrio izkaže tkoju istinu (Matij. V. 15), oznanjuje, tkoja-je dužnost njego¬ 
vih učenikah; govori-bo: budućja vam očitovao otajstva božjega kraljestva 
bez zamotaja od prilikah, očitovao-sam-vam-ih ne đa-ih držite skrivene u 
svojima prsima, dali da-ih očito povidite ljudskomu narodu, jer nijedan dio mo¬ 
jega nauka, nijedna istina po meni izrečena neiraa ostati nepoznana, dali ima 
svakomu biti očitovana i iztumačena. Moj-je nauk priličan svidi. Kako sviću 
neunosi nitko u ložnicu da-ju stavi pod spud, oli pod postelju, da tako kućani 
stoje u tminah, dali-ju svaki stavlja na svićnjak, i na srid ložnice, da sviti sva¬ 
komu koj-je u kući, tako-je i moj nauk podan ne da ostane skriven, dali da 
bude svakomu navišten, i tako da-ga svaki, koj hoće, čuje, i primi, i po 
njem-se spasi; ovako Jeronim i Beda. 

24. Slušajte pomnjivo što-vam govorim, stavite to i u svoju pamet, i u 
svoje srdce, i na svoje vrime izpunjujte virno i podpuno. Onim načinom, ko¬ 
jim vi budete davali nauka svojim slišaocem, ja-ću duvati vam moje milosti, i 
prikladno nadarje. Ako dakle vi s gorućom ljubavju i pomnjivostju budete 
dragovoljno pripovidali božju rič, i tumačili-ju, ja-ću obilato i blagodarno 
udiljivati vam još veći razum, još dublju mudrost, još jačju kripost, a najposli 
neizmirnu slavu na nebesih. 

25. Imati, i neimati znači ovdi sluzitise, i nesluziti-se, kako vidismo 
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će dano; a onomu, koj neima, biti- 
će odneseno i ono što ima. 

26. Rečč još i ovo: kraljestvo- 
je božje kakono da-bi čovik bacio 
sime u zemlju; 

27. Zatime ili on spavao, i 
ustajao-se i obdan i obnoć, sime 
niče i reste bez njegovoga znanja. 


28. Zemlja-bo daje sama po 
sebi najprie klicu, zatime klasje, i 
najposli plod gotov u klasu. 

29. I kad-je plod uzrio šalje on 
odmah srp, jer-je prišlo vrime 
žetve. 

30. Rečč i ovo: tkomu-ćemo 
prilikovati kraljestvo nebesko? 


kod Mat. XIII. 12. Govori dakle Isus: znajte, da mudrost božja daje svedj to* 
većih milostih onim, koji-se vridno služe jurve podanimi tako, da što-ih tko 
veće i vridnie ulaga za korist ljudskoga naroda, i na veću slavu božju, one 
to-veće u njem restu, i uzmnažaju-se; onim pak, koji-se podanimi milostmi 
nesluže ni za svoju korist, ni za korist iskrnjega, ni za slavu božju, diže Bog 
i one milosti, koje-im biaše prie udilio. Izpunjujte dakle virno i vridno svoje 
dužnosti, i imati-ćete od Boga svrhobilato nadarje; vidi Mat. XIII. 12; 
XXV. 29. 

26. Sgadja-se tojest u kraljestvu nebeskom ono, što-se sgadja u njivi, 
u kojoj-je siać posiao svoje sime; neima-se dakle u ovoi prilici imati obzira 
nego na kraljestvo božje, koje zlamenuje Isukrstovu Crkvu; na sime, koje 
zlamenuje rič božju; na zemlju, koja zlamenuje slišaoce riči božje; na siača , 
koj zlamenuje Krsta, i sve pripovidaoce njegovoga Evanjelja; na žetvu, koja 
zlamenuje smrt svakoga čovika u osobito, a zadnji sAd u općeno; na zeteoca , 
koj zlamenuje kripost božju, koja-će svojom ričju sve pokositi, jer-je svrha 
ove prilike dokazati, da rič božja ima u sebi toliku moć, da, pavši ona u dobru 
zemlju, prinosi sdma po sebi svoj plod, i zato njezin plod neima prisuditi sebi 
siač, koj, bacivši-ju u zemlju, nije više za nju ni pomnjio, ni trudio. 

27, 28. Siač usiavši sime neradi više o njem; ili-se on zabavljao 
drugim poslom, ili baš i umro, sime jedan put usiano niče po sebi, razbu- 
suje-se, i klica, i klasa-se po sebi, i zameće najposli zrna, koja-se pune, 
i jćdre, i zriu takodjer po sebi, ako siač o tom i nemisli. Po isti način i 
rič božja usiana jedan put u srdce pravovirnib reste malo po malo, i natop¬ 
ljena božjimi milostmi prinosi svoj plod i bez druge pomoći od strane pripo- 
vidaoca. Ovimi ričmi hoti Isus oznaniti svoje učenike, da-se oni ne-bi podičili, 
oli uzoholili, ako-bi vidili, da-se-je na njihovo pripovidanje obratio mnogi 
puk, pokle žudjeni plod viši jedino o kriposti iste božje riči, i o božjem ho- 
tinju, a nč o njihovom pripovidanju; i zato Pavao u I. ka Korint. III. 7, go¬ 
vori : niti-je išto oni, koj sie, ni oni koj zaliva, dali-je samo Bog oni, koj 
daje da uzreste. Hotl-ih takodjer u isto vrime opomenuti i od ovoga, da, 
ako-bi vidili, da rič božja od njih pripovidana neprinosi odmah žudjenoga 
ploda, neimaju-se oni zato ostudeniti u svojem poslovanju, jer Crkva božja 
na način usiva reste malo po malo, razpruža-se, i prinosi plod onim načinom, 
i u ono vrime kako-je, i kada-je mudrost božja odlučila. 

29. Siač pušta da usiv reste do žetve; ali kad vidi, da-je ona jurve 
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Tkojom-ga prilikom možemo osli- 
kovati? 

31. Ovo-je kakono zrno goru¬ 
šice, koje-je, kad-se sie u zemlju, 
najmanje od svih simenah, koja- 
su na zemlji. 

32. Ali pokle-je posiano, reste, 
i nastaje veće od svih zeljah, i 
pruža velike grane tako, da ptice 
nebeske mogu pribivati pod nje¬ 
govim hladom. 

33. I on-im pripoviđaše rič u 


mnogih takovih prilikah po miri 
njihovoga razuma; 

34. I on-im bez prilike nego- 
voraše; ali svojim učenikom tuma- 
čaše svaka ponapose. 

35. Oni isti dan, kad jurve 
bi večer, rečž-im: projdimo na 
onu stranu. 

36. I oni ostavivši množtvo 
uzeše njega sobom onako, kako-se 
on nahodjaše u brodici; a biaše uz 
njega i drugih brodicah. 


prispila, šalje požeti-ju. Bog po isti način, zastavivši svoju Crkvu, pušta da 
ona reste, i da-se razpruža na sve strane. Kad pak bude na koncu svita, 
tada-će poslati svoje žeteoce, koji-će skupiti vis njezin plod, i tada-će ljulj i 
slamu bez zrnja baciti na oganj da izgori, a pšenicu skupiti, i uniti u božju 
žitnicu. Učiniti-de ovo Bog sa svakim čovikom u osobito, tojest, podavši-mu 
one milosti, kojimi može učiniti duhovna ploda, i spasiti-se, pustiti-če da 
on žive da svrhe svojega života, i tada-če-ga požeti, i našavši u njem pri¬ 
kladna ploda uzeti-će-ga k sebi u nebesku slavu, inačie poslati-će-ga u 
muke vikovične da ondi gori. 

30—32. Uči i ovom prilikom kako i pridnjom, da-je kripost riči božje 
velika; o čem vidi Mat. XIII. 31, 32. 

33. U mnogih ... prilikah , tojest u onih, koje buduč uzete iz opčenoga 
ljudskoga življenja mogahu lako razumiti,da budu htili, ali koje, čiča slipoče pa¬ 
meti, i otvrdnostisrdca nerazumiše; ovako Zlatoustnik i Teofilakto tumače one 
rmpo miri njihovoga razuma; Element pak alezandrinski, Ambrosio i Beda 
govore, da pomenute riči hoće reći: nehfi-im govoriti bistro, dali u prilikah, 
jer kako oni nebiahu pripravni slušati rič božju, razumiti-ju, zagrliti-ju, i 
obslužiti-ju, tako nebiahu dostojni, da-im otajstva kraljestva nebeskoga budu 
povidana bistro, i prosto, i zato da-se-je Isus u svojem nauku služio onim 
načinom, koj-je bio njihovomu zaslipjenomu, i otvrdnutomu srdcu prikladan. 

34. Bez prilike . . ; tojest besideć on o otajstvih kraljestva nebeskoga, 
i o zastavljenju svoje Crkve, hott svedjer govoriti-im u prilikah; ali kad 
htiaše da-se oni svide, da-se pokore, i da-se s krivoga na pravi pflt obrate, 
tada-im pripovidaše bistro, golimi ričmi, i govorenjem po sve prostim. — Tu- 
macaše ono što nemogahu po sebi razumiti; vidi Mat. XIII. 36. 

35. Na onu stranu , tojest u gerasenski kotar. 

36. Onako , kako-se on nahodjaše , tojest bez poputbine i za njega i 
za-se. Nadostavlja Marko, da-ga biahu i druge brodice slidile, hteći tim opo¬ 
menuti, da-je čudo učinjeno na srid mora bilo vidjeno od mnogih, i tako da-ga, 
odliš učenikah, mogahu dosvidočiti i mnogi drugi. 
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37. I podigni-se žestok vihar 
vitra koj bacaše valove u brodicu 
tako da brodica bi napunjena vodom. 

38. A on stase na krmi, i spa¬ 
vaše na uzglavju; ali-ga oni zbu- 
diše, i rekoše-mu: učitelju, jeda- 
li-ti nije stalo, da poginemo? 

39. A on, ustavŠi-se, zapriti 


vitru i moru rekavši: umukni, 
umiri-se. I pristadš vitar, i uči- 
ni-se tišina. 

40. Tada-im on rečč: zašto-se 
strašite ? Neimate-li jošće vire? A 
oni puni velikoga straha govorahu, 
jedan drugomu: tkoj-je ovi, da- 
su-mu i vitar i more poslušni? 


Poglavje peto. 

Isus oslobadja posvojena od diavalah, kojim dopusta da ujdu u prasce, 
koje diavli udušuju u vodi 1 — 17. Isus nedopušta oslobodjenomu da-ga 
slidi, dali-ga šalje u njegovu otaćbinu, da ondi proglasi što-mu-se biaše 
sgodilo 18—20. Isus hodeć k Jairu da-mu ozdravi kćer ozdravlja putem 
krvotočnicu 21—24; umire medju to Jairova kći, koju Isus uskrišuje od 
mrtvih 38—43. 


Redak 1. I prošavši priko mora 
dojdoše u gerasenski kotar. 

2. I buduć (Isus) izašao iz bro¬ 


dice, izajdč odmah iz grobnicah, i 
dojdč prama njemu niki posvojen 
od nečistoga duha. 


37—39. Vidi Mat. VIII. 24, i slid. 

40. Neznate-li, hott redi, da-sam ja s vami u brodici? Jeda-li činite, 
da-je moja mod i moja kripost odasla od mene budud da-sam ja zaspao, i zato 
izgubiste viru u-me? vidi Mat. VIII. 26. — Tko-je ovi ... ; biahu ne samo 
Isusovi učenici, koji biahu s njime u brodu, dali još i svi ostali, koji biahu u 
drugih brodicah, zapoznali u onom čudu Isusovo svemogudstvo, i zato uztr- 
nuvši od glave do pete počeše jedan drugomu govoriti: kolika ima biti nje¬ 
gova mod i kripost prid Bogom, kad-su-mu i vitar i more poslušni po oni 
način, kojim-su-mu poslušni dutljivi i razumni stvorovi! vidi Mat. VIII. 27. 

1. Da-je ovdi kod Marka kotar gerasenski (u mat. pis. gadarenski), 
kod Mat. VIII. 28 takodjer gerasenski (u mat. pis. gergesenski), a kod Luk. 
VIII. 26 gerasenski (u mat. pis. gadarenski), jedan isti kotar, rekosmo kod 
Matija VIII. 28, budud, da u istom kotaru ležahu tri grada nazvana Gerasa , 
Gadara , i Gergesa. Kako povida i Matij ovo isto čudo, i kako ondi dadosmo 
nagledno tumačenje, tako-demo ovdi redi samo štogod ob onih okolovinab, 
koje prinosi Marko, a koje-je propustio Matij. 

2. Matij na rečenom mistu povida, da biahu dva vragomucena. Marko 
nepominje nego jednoga, jer govori samo o ljutjem, i strahovitijem. 
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3. Ovaj pribivaše u grobovih, i 
nemogaše-ga nitko baš ni veru- 
gami držati. 

4. Bivši-bo on višekrat svezan 
okovi i verugami biaše razkidao na 
sebi veruge, i razbio okove, i ne¬ 
mogaše-ga nitko ukrotiti. 

5. I staŠe svedjer dan i noć u 
grobovih, i po planinah kričući, i 
lupajući sam sebe kamenjem. 

6. Ovaj, vidivši iz daleka Isusa, 
potrča k njemu, i pokloni-mu-se; 


7. I zavapi jakim glasom, i 
reeć: kojega posla imam ja s to¬ 
bom, Isuse sine pri visokoga Boga? 
zakliojem-te Bogom, da-me ne- 

y« y 

mucis. 

8. Biaše-mu-bo rekao: izajdi 
nečisti duše iz ovoga čovika. 

9. A on-ga upiti: kako-ti-je 
ime? A on odgovori: meni-je ime 
šestisuć, jer-nas-je mnogo. 

10. I moljaše-ga večma, da-ga 
ne-bi iz onoga kotara izagnao. 


3. Vgrobovih; grobovi-su u iztočnih stranah učinjeni na način naših 
pedih, oliti spilah, i zato mogu služiti za, oko i brižno, pribivalište; vidi Matij. 
XXVIII. 2. Kako nehtiahu ni gradjani ni seljani dopustiti ovima vragomučenima 
da stoje u napučenih mistih, tako pojdoše oni pribivati u grobnice izdubene 
na samotnih mistih pokraj puta; vidi Mat. VIII. 28. 

4. Ova prizamirita snaga b\ nečistih duhovab, koji-se slušahu udf ovih 
nesridnjakah kako-se rukodilac služi orudjem. 

6. Ovim skitanjem po planinah, a navlastito udaranjem kamenjem u 
glavu, oli u prsi htiahu oni nečisti duhovi pogubiti ove nevoljne, kakono drugi 
diavao iskaše pogubiti ognjem oli vodom onoga, o kojem povida Mat. XVII. 
14, i Marko doli u IX. 21. 

6. Zašto-mu-se pokloni, vidi gori IO. 11. 

7. Znaše diavao, da on nije dostojan, da-ga Isus usliša, i zato, želed 
isprositi što žudjaše, moli-ga na ime privisokoga Boga, o kojem znaše diavao 
da-ga Isus časti. Rekavši pak, da-ga ne-bi mučio, hotl redi, da-ga ne-bi od 
onle prognao, i sagnao u pakao; vidi Mat. VIII. 29, 

9. Šestisuć; ovo znači rič koja u rimskoj vojski biaše broj od 

6,000 ljudih. Odgovorivši dakle jedan od onih duhovah na ime svih, i na- 
zvavši-se šestisuć ,, mogaše izredi broj nečistih duhovah, koji biahu u ovom 
čoviku; ali-je virovatnie, da-je htio izredi svoje vlastito ime, i time nazva- 
ti-se glavarom svih onih, koji-se ondi nahodjahu, i tada-bi bolje bilo priniti 
iestisudnik, kako čini i Bužtorfio u svojem jud. talm. rabinskom Ričniku 
strana 1123. 

10. U onom kotaru biaše velik broj nevirnih smišan sa malo Judejah, 
koji-se biahu uz njih izopačili. BI dakle diavlom ugodno pribivati medju onimi 
mistjanf, i zato uzmoliše Isusa, da, ako-bi-ih počem htio izagnati iz onoga čo¬ 
vika, pusti-im barem ostati u onom kotaru, i tako-ih ne protira u paklene 
muke; vidi Luk. VRI. 31. 

11-14. Vidi Mat. VIII. 30—33. 
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11. A biaše ondi velik uvor 
prasacah, koji-se pasahu na po- 
danku planine. 

12. I uzmoliše-ga oni duhovi, 
rekavši-mu: pošalji-nas, da uli- 
zemo u one prasce. 

13. A Isus-im to dopusti od¬ 
mah. I izašavši oni nečisti duhovi 
(iz onoga čovika) ulizoše u prasce; 
i otiđe vas oni uvor, u kojem-ih 
biaše okolo dvi tisuće, velikom na- 
glostju u more, i uduŠiše-se ondi u 
vodi. 

14. A oni, koji-ih pasahu, po- 
bigoše, i proglasiše ovaj dogodjaj 
u gradu, i u selih. Izajde zato puk, 
da vidi što-se biaše sgodilo. 

15. 1 došavši oni ondi, gdi 


biaše Isus, vidiše, da oni, koj-je 
bio mučen od diavla, sidi obučen, 
i da-je zdrave pameti; i priplaši- 
še-se. 

16. Oni pak, koji hiahu vidili 
(sve), povidiše-im što-se biaše 
sgodilo i onomu, koj-je bio osvo¬ 
jen od diavla, i prascem. 

17. Tada-ga oni počeše moliti, 
da-bi odstupio od njihovih me- 
djašah. 

18. 1 buduć on ulizao u bro¬ 
dicu počč-ga moliti oni, koj-je bio 
mučen od diavla, da-bi-mu dopu¬ 
stio ostati 8 njime. 

19. Ali-ga Isus nehti primiti 
sobom, dali-mu reče: otiđi k svo¬ 
jim u svoju kuću, i navisli-im ko- 


1S. Obučen; bofl ovim oznaniti, da prie, čim-je bio osvojen od diavla, 
đerao-je sve što biaše na njem, i skitao-se-je simo i tamo po planinah gd. 

17. Počeše moliti; bojahu-se, da-bi Isus, ako-bi-se tkoje vrime zadr¬ 
žavao u njihovom kotaru, našao mnogo drugih posvojenih od diavla, i da- 
bi, ako-bi htio osloboditi ljude, i dopustiti diavlom, da uliza u ikoju živinu, 
uzrokovao mistjanom veliku štetu; držahu-bo oni, da-je veće zlo gubitak 
živine, nego biti mučen od diavla: vidi Mat. VIII: 34. 

18. Zeljaše ovaj prilučiti-se Isusu, i sliditi-ga kako njegov učenik, i 
tako u isto vrime i skazati-mu svoju zahvalnost, i učuvati-se, da-ga na-bi, 
opeta nečisti duhovi obnevoljili. Kako pak on nemogaše nastati očiti njegov 
učenik bez njegovoga dopuštenja, tako-ga umiljeno moli, da-bi-mu to dopu¬ 
stio. 

19. Nehtl-mu Isus to dopustiti, jer služaše za veću slavu božju, da-se 
on povrati k svojoj kući, i da povidi svojim otačbenikom sve što-mu-se biaše 
sgodilo, sve što on biaše i vidio svojima očima, i kušao u svojem tilu. Zapo- 
znavši-bo oni mistjani Isusovu kripost za božanstvenu, mogahu, ganuti od nje¬ 
govih čudesab, otići k njemu, čuti njegovo pripovidanje, i obratiti-se. Mogaše 
pak s druge strane Isus odalečiti od onoga čovika svako diavaosko naskoče- 
nje, ako i ne-bi bio on s njime u družbi. Nared\-mu Isus uz to, da proglasi 
ono čudo, kad drugim biaše takove stvari zabranio, jer-se medju one od Dese- 
tcrogradovah nebiahu upretali Fariseji, i tako sjedne strane nemogaše biti po- 
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liko-je za-te učinio Gospodin, i 
kako-ti-se-je smilovao. 

20. I otide on i poče povidati u 
Deseterogradovih, koliko mnogo 
Isus biaše učinio za njega, i čud- 
jahu-se svi. 

21. I buduć Isus opeta prošao 
u brodici priko mora, nakApi-se 
okolo njega veliko množtvo, i on 
stase pokraj mora. 

22. I dojdč k njemu niki od 
nadstojnikah skupštine imenom Jair, 
i vidivŠi-ga prostri-se prid njegove 
noge, 

23. I uzmoli-ga gorućno re¬ 
kavši: moja-je kći na umoru; 
dojdi, stavi svoju ruku svrhu nje, 
da ona ozdravi i da shrani život. 

24. I otidč s njime (Isus), i 
slidjaše-ga množtvo veliko tako, 
da napirahu na njega. 


25. A nika žena, koja jur od 
dvanaest godištah trpjaše krvo- 
točje, 

26. I koja biaše podnila mnogo 
od strane likarah, i potrošila sve 
svoje imanje bez ikakve koristi, da 
pače ćutjaše-se još gore, 

27. Buduć čula govoriti o Isusu, 
pojdč s onom navalom puka s traga, 
i dotaknu-se njegove odiće. 

28. Govoraše-bo u sebi: ako- 
se ištom dotaknem njegove odiće 
biti-ću zdrava. 

29. I pristadč on čas njezino 
krvotočje, i ona uzćuti u svojem 
životu, da biaše od one bolesti 
ozdravila. 

30. A Isus, buduć-se dositio, 
da nika kripost biaše izašla iz 
njega, obazrl-se k množtvu i rečč: 
tko-se-je dotaknuo moje odiće? 


taknuta njihova himbena nenavidost, a s druge strane oni mistjani imahu 
prigodu, da^čuju štogod o Isusu, da u njega viruju, i da-se spase. 

20. Cudjahu-se svi i čic'a Isusovih čudesah, i cica njegove dobrote. 

21. Nakupi-ae . .. množtvo, koje čekaše da-bi-se Isus povratio. 

22. Vidi Mat. IX. 18. 

23. Biaše ova kći otcu jedinica, i zato želeć on, da-mu žive ova bašti- 
nica, i tako ne opusti njegova obitil, biaše došao k moru s odlukom uzmoliti 
Isusa, da-bi-mu došao ozdraviti kćer, koja jurve biaše na umoru. 

24—28. Vidi Mat. IX. 20, 41. 

29. Ova Isusova kripost bi mnogo zamirita, jer ova žena oni čas, ko¬ 
jega taknu kiticu Isusova plašta, ne samo ozdravi od nemoći, koju biaše 12 god. 
trpila, dali jošće stečč svu prvašnju snagu, koju biaše izgubila, i koje-se posli 
duge nemoći nestiče nego malo po malo, i nakon mnogo vrimena. 

30. Znaše Isus, da-ga biaše dotaknula krvotočnica, i da ona time biaše 
stekla svoje zdravlje; ali hotl upitati, tko-ga-je taknuo, da tako puk stane 
paziti o čem-se radi, i da vidi zamiritu viru, i izvrstno ufanje one žene, koja 
biaše za nadarje svoje vire primila svoje zdravlje. 

Slog IX. 19 
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31. I odgovoriše-mu njegovi 
učenici: eto vidiš, da-te množtvo 
tiska, a pitaš: tko-me-je taknuo ? 

32. A on pogledi na okolo da 
vidi onu, koja to biaše učinila. 

33. Ali ona žena, znajuč što-se 
biaše u njoj sgodilo, priplaši-se, i 
drhćuć pristupi, prostri-se prid 
njega, i povidi-mu svu istinu. 

34. A on-joj rečč: tvoja-te-je 
vira, kčerce, učinila zdravu; pojdi 
u miru, i budi ozdravljena od 
svoje nemoći. 

V 

35. Čira on još govoraše doj- 
doše niki od nadskupštinikove obi- 


tili, i rekoše: tvoja-je kći umrla; 
što više trudiš učitelja? 

36. A Isus, čuvši što biahu 
rekli nadskupštiniku, reče njemu: 
neboj-se ništa, šarao imaj vire. 

37.1 nepusti on da-ga tko slidi 
izvan Petra, i Jakova, i Ivana Ja- 
kovljeva brata. 

38. I dojdoše k nadskupštini- 
kovoj kući, gdi on vidi b uče nje, i 
kako-ju plakahu, i jaukahu kruto. 

39. I ulizavši unutra reče-im: 
zašto bučite i plačete? divojka 
nije umrla, nego spava. 

40. I oni-mu-se rugahu. A on 


33. Znaše ova žena, da-je ona čića svojega krvotočja nečista, da-bi 
zato imala stati razlučena od ostalih, i neticati-ih, da ne nastanu oskvarnuti 
i oni. Boječ-se dakle ona, da-ju ne-bi Isus i ukorio, i pedipsao, učinivši da-se 
opeta vrati na nju njezina nemoć, pripade-se, poče drhćati od straha, pri¬ 
stupi k Isusu, i pade-mu prid noge da izprosi od njega proštenje, povidivši- 
mu i koliko vrimena biaše bolovala, i koliko'biaše strošila za likare i za likarie, 
i kako biaše nastala u njoj njezina vira, i kako-joj-se biaše sgodilo baš ono, 
što biaše namislila, i zaželila. 

34. Vidjaše-ju Isus mnogo pristrašenu, i zato-joj govori: ne predaj, 
ja-te neću za tvoje dilo, premda protivno zakonu, ni ukoriti ni pedipsati, jer-je 
tvoja vira bila dostojna, da ti po meni primiš svoje zdravlje; i zato ono, 
što-si stekla dotaknuvši moju odiću, ja-ti potvrdjujem svojom ričju. Budi dakle 
ozdravljena od svoje nemoći, i pojdi mirno i veselo k svojoj kući. 

35. Držahu oni Isusa n h za Boga, nego za kripostna Proroka, i zato 
čineći oni, da on ne-bi mogao povratiti život onoj divojčici, koja jurve biaše 
priminula, nije koristi, govore, da trudiš učitelja, jer-je jur divojčica umrla. 
Kad-si htio zovnuti Isusa da-ju izlici, imao-si-ga zovnuti na vrime, a ne ištom 
kad-je bila na umoru. 

36. Vidjaše Isus, da Jair počimaše gubiti viru i ufanje, i zato išće da-ga 
ukripi oznanivši-ga, da-bi-mu on i jurve mrtvu kćer prizvao na život. 

37. Uze samo ova tri učenika da ima svidokah onoga čuda; ostale kako 
ne potribite odasla za sada. 

38. Bučenje... plakahu — jaukahu; vidi Mat. IX. 23. 

39. Vidi Mat. IX. 24. 

40. Rugahu-se , tojest u sebi, čineći, da-se Isus vara, jer-se oni biahu 
po sve uvirili, da-je divojka umrla. 
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odaslavši svih uzč sobom divojči- 
noga otca i mater, i one koji biahu 
s njime, i ujđč gdi divojčica le- 

* v 

zase. 

41. I uhvati-ju za ruku, i rečč- 
joj: Talita kumi, tojest: divojko, 
(ja-ti govorim) ustani! 


42. 1 divojka ustadč on čas, i 
hodjase; biaše-bo-joj dvanaest 
godištah, i oni ostaše mnogo za- 
čudjeni. 

43. I zapovidi-im on kripko, da 
toga ne-bi tko izaznao; i rečč-im, 
da-joj dadu da blaguje. 


Poglavje šesto. 

Nazaretjani nepokažuju Isusu duzbenu čast i — 6. Isus šalje Apostole 
dvoicu i dvoicu, da pojdu pripovidati, i daje-im oblast i ličiti nemoći , i 
izgoniti diavle iz Ijudih 7 — 13. Irtid, čuvši Isusova čudesa, čini , da-je uskrs¬ 
nuo han Krstitelj , kojega on biaše usikovao , što Marko povida 14 — 29. 
Apostolise vratjaju k Isusu , i povidaju-mu što biahu opravili 30; Isus sa 
pet kruhah i dvi ribe siti pet tisućah Ijudih 31 — 46; dohodi k učenikom 
hodeć svrhu mora 9 koje tiši , i liči sve one , koji-se doticaju njegove odiće 
47-36. 


Redak 1. I otišavši on od onle 
pojdč u svoju otačbinu; i njego vi- 
ga učenici slidiše. 


2. I buduć došao dan subotni 
počč on učiti u skupštini; i mnogi 
od slišalacah čudjahu-se radi nje- 


41. Talita kumi; ovo-je kaldejskoga izgovora (^p i zato 

Harko nadostavlja što ove riči znače. 

42, 43. Nehtl, da budu proglašena njegova čudesa, a navlastito ona, 
koja biahu više zamirita, jer zadovoljen da biaše njimi oblakšao nevoljne, i 
proslavio svoga nebeskoga otca, nehfi, da-se o njih govori, ni da-ga puk 
slavi kako čudotvorca, hteći tako i ubignuti svako svoje proslavjenje, i neraz- 
Ijutiti to-veće Fariseje, koji-bi-se mogli nabuniti, i uložiti ruke u njega prie 
onoga vrimena, koje tomu biaše zabiližio njegov otac. — Da blaguje; bilig-je 
nesumnjivi, da-je bolnik ozdravio, kad-mu likar dopušta da jide. Isus dakle, 
da i ovim načinom uviri divojčine roditelje, da-je njihova kči po sve ozdravila, 
dajte-joj, govori, štogod da pojide, ako činite, da-je bila bolestna; ako pak 
činite, da-je spavala, dajte-joj i tako da jide, jer dica iza sna jidu dobro¬ 
voljno. 

1. Isus-je bio odgojen u Nazaretu, i ondi pribivahu i njegovi roditelji, 
i njegovi rodjaci, i zato Marko zove Nazaret Isusovu otačbinu, kako-je nazvan 
i Betlehem, jer-se ondi biaše rodio, i Kafarnaum, jer-se ondi biaše poslidnjega 
vrimena nastanio. 

2, 3. Isus nebiaše u Nazaretu prie ni učio, ni učinio nikakva čuda. 
Nazaretjani dakle i čuvši primudro njegovo pripovidanje, i vidivši prizamirita 
njegova čudesa, ostaše prisnetjeni, pokle svih 30 god., kojih on biaše živio 

19 * 
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govoga nauka, i govorahu: odkud 
on zna sve ove stvari? Koja-je 
ova mudrost, koja-mu-je bila da¬ 
na? Kakva-su ova čudesa, koja-su 
po njem učinjena? 

3. Nije-li ovo oni rukodilac 
Mariin sin, Jakovljev, Josipov, Ju- 
din, i Šimunov brat? Nisu-li ovdi 
8 nami njegove sestre? I smutji- 
vahu-se cica njega. 

4. A Isus-im rečč: nije nigda 
Prorok bez počasti nego u svojoj 


otačbini, i u svojoj obitili, i u svo¬ 
jem rodstvu. 

5.1 nije on mogao ondi učiniti 
nijednoga čuda, izvan što-je izli- 
čio nikoliko nemoćnikah, stavivši 
nad njih svoje ruke. 

6. I zamišljen čiča njihova ne- 
virstva pojdč on obaći varoše na 
okolo, i učaše ondi. 

7. I zazvavši k sebi dvanaest 
poče-ih slati dva i dva davši-im 
oblast svrhu nečistih duhovah. 


medju njimi, nebiahu nigda čuli, đa-ga-je tko u čem uvižbao, i tako neznahu 
odkud on biaše toliko znanje, i toliku mudrost zacrpio. Poznavahu oni s druge 
strane, da njegovi roditelji biahu potribni, biahu oni njega istoga vidili da radi 
uz Josipa svojega otca, da tako dobie čim-bi-se prihranio. Videći-ga-sada 
naučena, umitnijega od svih knjižnikah, i kripostna tako, da samom ričju čini 
čudesa, koja nemože nijedan čovik po sebi učiniti, užeže-se u njih iskra ne- 
navidosti, i namisto, da-se njime podiče, i da-ga počaste, počeše-ga buditi i 
grditi; vidi Mat. XIII. 54—56. — Radi njegovoga nauka; mat. pis. ovoga 
neima. 

4. Buduč udes svih učiteljah, i Prorokah, da nijedan od njih nije u svojoj 
otačbini, ni od svojih rodjakah častjen, kako-je častjen kod inostranacah, nije 
začudno da-se to sgadja i meni; vidi Mat. XIII. 57. 

5. Nije mogao .. . čuda; tojest nije htio učiniti mnoga čudesa, jer oni 
mistjani svojim nevirstvom biahu po niki način stavili zapriku njegovoj kripo- 
sti. Iziskujuć-se-bo za svako čudo i kripost u onom, koj-ga čini, i vira u 
onom za kojega-se čini, ako-se ove obe stvari nenahode u tkojoj prigodi, slidi, 
da-se to i to čudo nemože sgoditi. Rekavši dakle Marko, da Isus nije mogao , 
hotl reći, da nije našao prikladno učiniti mnogo čudesah prid pukom, koj-ih 
ne-bi virovao, i tako baciti biser prid prasce; ovako Teofilakto . Nadostavivši 
pak Marko, da Isus biaše izličio nikoliko nemoćnikah , hoti reći sve one, koji 
s virom biahu došli k njemu, i zato da-bi-ih bio izličio i više da-ih bude na¬ 
šao virujuće. 

6. Zamišljen , tojest začudjen (kako ima mat. pis.), ozlovoljen videć, 
da oni svojim nevirstvom odbiaju od sebe posridke svojega spasenja. Osta¬ 
vivši zato neharnu otačbinu otide on pripovidati po varoših, koji biahu u onom 
okružju, gdi znaše da-bi njegov nauk prinio lipa ploda. 

7. Slati da pripovidaju njegovo Evanjelje po Galilei, jer on nemogaše 
svuda dopriti. Posla-ih dva i dva f da može jedan drugoga pomoći u tkojoj 
potribi, i da budu svedjer dvoica, koji-bi mogli dosvidočiti svaku istinu. 
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8. I odredi-im, da ne-bi ništo 11. A gdigodir nebuđu htili 

uzeli sobom za ptit izvan samoga primiti-vas, ni slušati-vas odstu- 
stapa, ni vrićice, ni kruha, ni pite od onle, i iztresite prah sa 
pinezah u pasu, svojih noguh njim za svidocan- 

9. Dali da otidu s obućom na stvo. 

nogama, sli neobukavši dvoju ha- 12. I oni otidoše, i pripovida- 
ljinu. še, da imadu činiti pokoru. 

10. I rečč-im: u kojumudrago 13. I izganjahu mnoge diavle, 

kuću budete ulizli pribivajte u njoj i mazahu nemoćne uljem, i tako- 
dokle od onle otiđete. ih ozdravljahu. 

Dade-im oblast svrhu nečistih duhovah, kako-im biaše gori u III. 1C. obe¬ 
ćao, jer čudesi mogahu i imahu potvrditi, da-su poslani od Boga, i đa-je 
njihov nauk istinit. 

8, 9. Vidi Mat. X. 9, 10, odkud-se može poznati, kako-se može skla- 
diti Matij, koj govori, ni stapa, s Markom, koj govori ništo, izvan štapa, 
Matij-bo govori o debelom štapu, koj putnici nosahu na ramenu, jer o njega 
obišivahu i vrićicu, i haljine, a Marko govori o tanjem štapu, koj nosaše 
svaki putnik u ruci. I tako-se isto može skladiti Matij, koj govori, ni podplat - 
niče , s Markom, koj govori, s obućom na nogama , jer Matij govori nb dvoju 
obuću, tojest nč drugu izvan ote, koju imate na nogama, koju-im dopušta i 
Marko. Zabranjuje-im i poputbinu, jer hoće da odmah iz početka obiknu 
spuštati-se na božje providjenje, koje-bi-im pribavilo čime-bi priživili; vidi 
Mat. X. 10. 

10. Dokle od onle otiđete , tojest iz onoga mista u drugo. Ovo-im 
priporučuje, da tako ne budu držani za ljude, koji išću svoje raskošnosti, i da 
ne učine sramotu prvomu domaćinu, koj-ih biaše primio; vidi Mat. X. 11. 

11. Vidi Mat. X. 14. 

12. Da imadu činiti pokoru, tojest da-se ulože pokornim življenjem 
steći milost prid Bogom, i nastati dionici kraljestva Mešie. 

13. Zašto-im služahu čudesa, rekosmo gori u r. 7. Nadostavivši Marko 
da učenici Isusovi mazahu nemoćnike uljem, i da-ih tako od njihovih bolestih 
ozdravljahu, nehti govoriti o svetotajstvu zadnjega pomazanja, dali govori o 
kriposti, koju Isus biaše udilio svojim učenikom, da udile zdravlje i onim, 
koje-bi pomazali prostim uljem. Da pak negovori o svetotajstvu najpoko- 
njega pomazanja, kako-se-je nikim učinilo, dokažuju slideći razlozi: 1. Podili- 
telj ovoga svetotajstva ima biti Misnik novoga uvita; ali to onda nebiahu Isu¬ 
sovi Apostoli, koji ištom na zadnjoj večeri bihu odlučeni za podilitelje sveto- 
tajstvah; dakle ...; 2. Svetotajstvo najpokonjega pomazanja bilo-je zastavljeno 
za duhovnulikariu, a Apostoli mazahu uljem za tilesno zdravlje; dakle ...; 3. 
Svetotajstvo najpokonjega pomazanja bilo-je odredjeno samo za umiruće, a 
Apostoli mazahu uljem svakoga bolestnika bez razlike, neizvidivši poništo 
je-li on oli nć na pogibili života; dakle ...; 4. Svetotajstvo najpokonjega po¬ 
mazanja neima biti davano nego Krstjanom, krstjenim krstjenjem Isusa Krsta, a 
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14. I docu to kralj Irud (bia- 
še-bo-se razglasilo njegovo ime), 
i rečč: Ivan-je Krstitelj uskrsnuo 
od mrtvih, i zato-su čudesa učinjena 
po njem. 

15. Drugi pak govorahu: ovo- 
je Elia; a drugi govorahu: ovo-je 
Prorok, kakono jedan odProrokah, 

16. Irud dakle, slušajući to, 
govoraše: ovo-je Ivan, kojega-sam 
ja usikovao, i on-je uskrsnuo od 
mrtvih. 

17. Biaše-bo ovaj isti Irud 
poslao uhvatiti Ivana i svezana sta-1 


viti u tamnicu čiča Irudice, žene 
njegovoga brata Filipa, jer-ju 
on biaše uzeo za ženu. 

18. Govoraše-bo Ivan Irudu: 
nije-ti dopušteno držati ženu svo¬ 
jega brata. 

19. A Irudica-mu snovaše za- 
side, i htiaše usmrtiti-ga, ali ne- 
mogaše. 

20. Irud-bo častjaše Ivana zna- 
juč, da-je on čovik pravedan, i 
svet; i čuvaše-ga, i činjaše mnoge 
stvari po njegovom nagovoru, i 
slušaše-ga dobrovoljno. 


Apostoli mazahu uljem one, koji još nebihu krstjeni, oli najviše bihu krstjeni 
Ivanovim krstjenjem; dakle .... Ovo pomazanje ništanemanje, koje činjahu 
Apostoli, prikazivaše svetotajstvo najpokonjega pomazanja, koje-je poslie za- 
stavio Isus, i zato Sabor trident. u Razlož. XIV. pogl. I. govori: „ovo sveto- 
„tajstvo pomazanja umirućih, koje-je zastario Isukrst, bilo-je kod Marka 
„zlamenovano, a poslie po Jakovu Apostolu proglašeno, i priporučeno.* 

14. Budud-se oglasje Isusovih čudesah razpružilo po svih stranab, 
biaše došlo to na uši i Irudu Antipi. Ali on oli nehted, oli nemogud virovati, 
da takova čudesa čini Isus, zaglavi, da-de Ivan Krstitelj bit uskrsnuo od mr¬ 
tvih, i da, nastavši on kripostniji nego biaše prie, čini zamiritih čudesah; vidi 
Mat. XIV. 1, 2. 

15. Vidi Mat. XVI. 14. 

16. Dušogrižnja, koja nepristajno osvadjaše Iruda krivcem pravedne 
krvi nemilo prolite, stavi-mu u pamet, da-se-je Ivan povratio na ovi svit, i 
da-de sada nastavši moguciji, osvetiti svoju smrt, oli barem da-de njegova 
duša biti prošla u Isusa, a da-bi-se svakako po Isusu svalila na njega tkoja 
težka nevolja. 

17. 18. 0 Irudu, o Filipu, i o uzroku, za koj Irud biaše uzeo k sebi 
Filipovu ženu, vidi Mat. XIV. 3, 4. 

19. Uzrok, za koj Irudica htiaše pogubiti Ivana, prinosi Beda , koj 
govori, da-se Irudica bojaše da-se Irud ne-bi na tolike ukore od Ivanove 
strane svidio, razstavio s njom ženidbu, i poslao-ju na trag k svojem bratu 
Filipu. 

20. Čuvaše; čiča ove riči tumače niki ovi redak na jedan, a niki na 
drugi način; govore, tojest jedni, da čuvaše-ga hode redi branjaše-ga od 
svih suprotivnikah, a navlastito od Irudičinih zasidah, i da tako ona nije mo¬ 
gla smaknuti-ga; nadostavljaju, da-ga-je Irud učinio zatvoriti baš za to, da- 
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21. I buduć došao zgodni dan, 
dan tojest Irudova porodjenja, uči¬ 
ni on večeru glavnim dvoranom, i 
tisućnikom, i poglavicam Galilee. 

22. 1 buduć ulizla kći iste Iru- 
dice, i podigrala, i buduć to bilo 
ugodno i Irudu, i svim skupa za- 
trpezenim, reče kralj divojčici: 
prosi u mene štogod hoćeš, i ja- 
ću-ti dati. 

23. I zaklč-joj-se: štogod bu¬ 
deš uzprosila ja-ću-ti dati, ako-bi 
bilo baŠ i polovicu moje kraljevine. 

24. Koja buduć izašla rečč 
svojoj materi: što-ću uzprositi? A 
ona-joj rečč: glavu Ivana Krsti¬ 
telja. 

25. 1 otišavši ona naprišno ka 
kralju uzprosi rekavši: hoću da-mi 


dadeš odmah na pladnju glavu 
Ivana Krstitelja. 

26. I ozlovolji-se kralj; ali 
radi zakletve i radi skupa zatrpe- 
zenih nehtl-ju ožalostiti, 

27. Dali posla krvnika i zapo- 
vidi, da bude donesena na pladnju 
njegova glava. I ovaj-ga posičč 
u tamnici. 

28. I donesč njegovu glavu na 
pladnju, i dadč-ju divojčici, a di- 
vojčica-ju dadć svojoj materi. 

29. Što čuvši njegovi učenici 
dojdoŠe uzeti njegovo tilo, i uko- 
paše-ga u grob. 

30. 1 povrativši-se Apostoli k 
Isusu povidiše-mu sve što oni biahu 
učinili, i učili. 


ga ukloni od Irudičinih zasidah, a ne da-ga pedipsa s odlukom pogubiti-ga. 
Drugi pak govore, da rič čuvaše-ga znači držaše-ga u zatvoru da ne-bi po- 
bigao, oli da ne-bi došli njegovi učenici, i oteli-ga na silu; da-se-je Irud iz 
početka opirao Irudičinoj odluki videč u Ivanu i veliku svetinju, i veliku mu¬ 
drost, i podpunu pravednost, da zato i činjaše mnogo stvarih po njegovom 
svitovanju, ali da najposli biaše odlučio pogubiti-ga, ali da-se neusudjivaše 
učiniti to očito radi puka, koj-bi-se bio nabunio, kako govori Mat. XIV. 5, i 
zato da-ga držaše srezana u tamnici dokle-bi našao vrime prikladno, da 
izvrši svoju odluku. 

21. Zgodni dan za Iruda i za Irudicu, oli barem za Irudicu, jer 
ovoga dana bi izpunjena njezina želja. BI i kod iztokostranacah običaj častiti 
u obitilih obbodni dan porodjenja sina, a n kraljevini obhodni dan porodjenja 
kralja, vladaoca, oli drugoga vrhnoga oblastnika, i to krasnom gostbom, na 
koju bihu zazivani gospoda, rodjaci, i priatelji, i na kojoj i udaraoci udarahu u 
romonito orudje, i pivaoci začinjahu pisme, i mladići s mladicami igrahu raz¬ 
ličitih igrah. 

22—28. Vidi Mat. XIV. 6—11. Od ostaloga, u r. 27. ričih , na pladnju, 
mat. pis. neima. 

30. Apostoli buduć za ovi ptit svršili svoj posao, pridadoše Isusu razlog 
o svem, što biahu opravili, da on vidi, jesu-li oli ne izpunili svoju dužnost. 
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31. A on-im rečč: dojdite na 
stranu na samotno misto, i poči¬ 
nite malo; biaše-bo-ihmnogo, koji 
dohodjahu, i odhodjahu tako, da 
neimahu vrimena ni da uzmu 
jistbine. 

32. I ulizavši oni u brodicu 
otidoše na samotno misto na 
stranu. 

33. I vidiše-ih mnogi kad bia- 
hu otišli, i poznaše-ih; i pojdoše 
na isto misto pišice iz svih građo- 
vah, i dojdoše prie njih. 

34. I izhodeć Isus iz brodice 
vidi veliko množtvo, i ganu-se na 
8miljenje prama njim, jer biahu 
kakono ovce bez pastira, i počč-ih 
učiti mnoge stvari. 

33. I buduć doba po sve 


kasna pristupise njegovi učenici i 
rekoše-mu: ovo-je misto pustoš- 
no, a doba-su kasna. 

36. Pusti-ih dakle da otidu po 
bližnih selih, i varoših, i da kupe 
što-bi blagovali. 

37. A on-im odgovori i rečč: 
dajte-im vi blagovati. I oni reko¬ 
še: hajdemo dakle da kupimo 
dvisto denarah kruha, i da-im 
damo da blaguju. 

38. A on-im rečč: koliko kru- 
hah imate? pojdite viditi; i buduć 
to vidili rekoše-mu: pet, i dvi 
ribe. 

39. I zapovidi-im, da-ih učine 
sedsti svih na zelenu travu na 
družbe. 


31. Biahu oni čiča duga pdta umorni, i odliš toga i gladni; biaše-im 
dakle triba i opočinuti, i Štogod blagovati. Ali nemoguć medju tolikom nava¬ 
lom puka učiniti ni jedno ni drugo, naredl-im Isus, da-se oddile od onle, i 
odaleče od onoga množtva, i tako da najdu vrimena i mista i da opočinu, i 
da štogod pojidu. 

32. Ovo misto, kako povida Luka u X. 10, biaše bližu Betsaide s is¬ 
točne strane jezera, i zato Isus ulizč u brodicu da otide priko. Ora-je Bet- 
saida različita od one, koja-je na zapadnjoj strani jezera, otačbina Petra, 
Andrie, i Filipa, i ne daleko od Kafarnauma; vidi Mat. XIV. 14. 

33. Oni pišice imahu mnogo dulji pdt; dojdoše sasvimtim na misto prie 
nego ovi po moru, jer ovim bi protivna voda, a može biti i vitar. 

34. Ganu-se na smiljenje, videć njihove i duhovne i tilesne potribe, 
i zato-im po svojoj dobrostivosti dade najprie duhovne, a zatim i tilesne piće; 
vidi Mat. XIV. 15—17. 

37. Kad hoćeš, govore, da-im damo blagovati mi, triba-je da-nas pu¬ 
stiš da pojdemo kupiti najmanje 200 denarah kruha, da svaki od njih i malo 
što primi. Mat. pis. ima: imamo-li otići da kupimo ....; vidi Mat. XIV. 
15—17. 

39. Učini on da-se oni razdile na družbe, da lasnie svaki od njih što¬ 
god primi, a da nitko ne ostane bez večere. 
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40. I sidoše svi na družbe ni- 
ke od sto, nike od petdeset Ijudih. 

41. I uzamši on onih pet kru- 
hah i one dvi ribe pogleda u nebo, 
blagoslovi, i razlomi kruhe, i da- 
dč svojim učenikom, da stave prid 
njih; razdili takodjer i dvi ribe 
medju svih njih. 

42.1 blagovaše svi i nasitiše-se. 

43. I digoše dvanaest krošni- 
cah punih ulomakah kruha i ono¬ 
ga što biaše ostalo od ribah. 

44. Onih pak, koji biahu bla¬ 
govali, bi pet tisućah Ijudih. 

45. 1 naredi on odmah svojim 
učenikom, da ulizu u brodicu, i 
da otidu prie njega s onu stranu 
jezera k Betsaidi, dokle-bi on me¬ 
dju to odaslao puk. 

46. I buduć-ih on odaslao oti- 
dč na goru moliti. 

47. 1 buduć-se smrklo brodica 
biaše jurve na srid jezera, a on 
sam na suhu. 


48.1 videć on, da učenici mnogo 
trude vozeći (biaše-bo-im vitar 
protivan), dojdč k njim okolo če¬ 
tvrtoga bdenja noći hodeć po vodi, 
i htiaše-ih mimoići. 

49. A oni videći-ga da grede 
po vodi pomisliše da-je zablaza, i 
zaviknuše. 

50. (Biahu-ga-bo vidili svi, i 
priplašili-se). A on odmah počč 
besiditi s njimi, i reče-im: pouz¬ 
daj te-se; ja-sam, nestrašite-se. 

51. I ulize on k njim u brodi¬ 
cu, i pristadč vitar. A oni-se još 
veće čudjahu. 

52. Nebiahu-bo-se dositili u 
prigodi od kruhah, jer njihovo 
srdce biaše zaslipjeno. 

53. I prošavši priko dojdoše u 
genesaretski kotar, i ondi-se iz- 
krcaše. 

54. Ali istom nego-se iskrcaše 
poznaše-ga on čas (oni ljudi). 

55. I trčeći simo i tamo po 


40-44. Vidi Mat. XIV. 19—21. 

45. K Betsaidi na zapadnju stranu jezera; vidi Mat. XIV. 22. 

46-80. Vidi Mat. XIV. 23-27. 

51. Pristadč oni vitar, koj-je do onoga hipa bio mnogo žestok (Mat. 
XIV. 30). Kako Petar biaše zaželio otići k Isusu po vodi, i t. n., vidi Mat. 
XIV. 28—32. 

82. Prigodi od kruhah , jer da budu promislili ono čudo, bili-bi za¬ 
glavili da-je Isus Bog, i zato da on može hoditi i po vodi i po ajeru, kako- 
mu-je ugodno. 

53. V genesaretski kotar; povida Ivan u VI. 17, da-se biahu uputili put 
Kafarnauma, ali-se on time neprotivi Marku, jer Ivan govori, kamo-se biahu 
uputili, a Marko gdi biahu uhvatili kraj, i gdi-se biahu izkrcali. 

54—56. Poznavši oni mistjani Isusa, i znajući oni kakva-je njegova 
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svem onom kotaru počeše prino¬ 
siti na posteljah one, koji biahu 
nemoćni gdigodir čujahu, da-se 
on nahodi. 

56. I gdigodir on dohodjase 
oli u varoše oli u sela, oli u gra¬ 


dove svagdi prinašahu bolestnike 
na trgovišta, i moljahu-ga da-bi- 
se barem leta njegove odiće do¬ 
taknuli; i svi koji-ga-se doticahu, 
sticahu zdravlje. 


Poglavje sedmo. 

Isus odgovara Farisejom, koji biahu ukorili njegove učenike sto bla- 
guju , neopravsi prte svoje ruke , i kori njihova bezzakonja 1 — 13; 
povida sto može oskvarnuti ćovika 14 — 23; oslobadja kćer žene Strofe - 
nicianke od diavlaJ24 — 30; dohodi u Deseterogradove f i lici covika ni- 
ma i gluha 31 — 37. 


Redak 1. I okupise-se k njemu 
Fariseji i niki od knjižnikah, koji 
biahu došli iz Jerusolima, 

2. I buduć oni vidili, da niki 


od njegovih učenikah blaguju kru¬ 
ha nečistima, tojest neopranima 
rukama, počeše-ih koriti. 


kripost navlastito u ličenju svakovrstnih nemoćih bez ikakve likarie, progla- 
siše po svem kotaru, da biaše došao Isus, i tako priniše svi svoje kolnike, da- 
ih on ozdravi oli ričju, oli onom kripostjn, koja-bi izašla iz njegove odiće, 
koje-bi-se oni dotaknuli; vidi Mat. XIV. 35, 36. 

1. Sdružiše-se Fariseji s knjižnici, koji pribivahu u Jerusolimu, jer ovi 
biahu držani za umitnije od ostalih, i zato mogahu iznaći štogod u Pridaji, 
što-bi osudilo Isusove učenike, kako pristupitelje njezinih naredbah. 

2. Prie nego projdemo na tumačenje ovoga i slidećih redakah, triba-je 
da opomenemo, da judejska Pridaja upisana u Talmudu sadržaje, odliš dru¬ 
gih nesvitnostih, slideće naredbe o pranju rukuh: 1. Svaki-je dužan oprati 
ruke prie nego počme blagovati, inačie„bio-bi krivac smrti kao da bude uči¬ 
nio priljubodinstvo (pogl. Abdo-zara> Sota, Berachot 9 i Taanit ); 2. svaki, 
koj nebude izašao iz kuće, ima oprati ruke po slideći način: neka dva puta 
polie ruke vodom, držeć prvi put prste skučene, oli stisnute u pest, a ruke 
uzdignute uzgor, da-se voda ocidi niz lakat, a drugi put držeć prste pružene, 
a ruke prignute niždol, da-se voda ocidi niz prste; ovo pranje zvahu ^4 (na- 
tal), tojest uzdignutje rukuh. (Bužtorfio kald. talmud. rab. Ričnik list 1355); 

3. svaki, koj bude izašao iz kuće, neka opere vas život, oli barem neka stopi 
u vodu ruke s prstml pruženimi; ovo pranje zvahu (tabal), tojest stopiti - 
se (isti Bužtorfio list. 849). Kako pak biaše mnogo stvarih, kojimi-bi-se čo- 
vik mogao oskvarnuti, odredila-je ista Pridaja da svaki čovik opere često na¬ 
vlastito ruke, još i onda kad-je za trpezom, i zato na piru u Kani galilejskoj 
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3. (Jer Fariseji i svi Judeji 
neblaguju ako često neoperu ruke, 
slideći Pridaju starijih. 

4. I kad-se s trgovišta vratjaju 
kući neblaguju, ako-se prie nisu 
okupali. Ima još i mnogih drugih 
pranjah, koja-su-im po Pridaji 
odredjena da obslužuju, tojest 
pranje čašah, i vrcah, i midenicah, 
i opočinjakah). 

5. Upitaše-ga dakle Fariseji, i 
knjižnici: zašto tvoji učenici ne¬ 
živu po naredbah Pridaje starijih, 
dali blaguju nečistima rukama? 

6. A on-im odgovori: dobro- 
je Išaija prorokovao o vam, licu- 


mirci, pisavši: ovi-me puk časti 
ustima, ali-je njegovo-srdce dale¬ 
ko od mene. 

7. Oni-me časte izprazno učeći 
nauke, i zapovidi ljudske. 

8. Vi-bo pristupate zapovid bož¬ 
ju , a obslužujete ljudsku Prida¬ 
ju perući vrče, i čaše, i čineći 
mnoge druge stvari ovim prilične. 

9. I rečč-im: vi krasno razru- 
šujete zapovid božju da obslužite 
svoju Pridaju. 

10. Mojses-bo govori; poštuj 
svoga otca, i svoju mater; i: oni, 
koj bude pogrdio otca ili mater, 
neka bude usmrtjen. 


bi stavljeno šest kamenicah punih vode, da pirnici mogu prati svoje ruke. Sve 
ove stvari, i orim prilične Fariseji, i ostali Judeji obsluživahu potanko, jer 
svu svoju pobožnost stavljahu u izvanska dila; ali Isusovi učenici uvižbani po 
svojem učitelju, da u ovih dilih nestoi ni pravo bogoštovje, ni obsluživanje 
zakona, propuštahu-ih, i zato-se Fariseji dogovoriše s knjižnici iz Jerusoli- 
raa, da ukore Isusove učenike za ovo, što oni pristupaju naredbe Pridaje, a 
Isusa za ovo, što on pušta, da njegovi učenici živu po sve razputno. Besida 
dakle, da blaguju nečistima rukama, neće reći rukama okaljanima, dali ruka¬ 
ma neopranima kako zapovida Pridaja. 

3. Tumači Marko što znače nečiste ruke, jer on pisaše onim, koji ne- 
poznavahu judejske Pridaje, i tako govori o onom pranju, koje Judeji zvahu 
natal. 

4. Nisu okupali, tojest oprali vas život, i tako govori o pranju zva¬ 
nom tabal. Mat. pis. govori iav pn ^annauvrat, lat. pr. nisi baptizen- 
tur, jer-se onda i krstjahu stopivši vas život u vodu. Prahu sudove, jer mo¬ 
gaše biti u njih upalo štogod oskrarnjenoga, a opočinjake, jer mogaše tkoj 
oskvarnjeni na njih biti seo. 

5. Nepristoi-se htiše reći, da učenici tolikoga učitelja živu tako nebož- 
no, i da daju zla izgleda mladeži, koja-je i tako i tako prignuta na opako 
življenje. 

6—8. Vidi Mat XV. 7—9. 

9—13. Da rič poštuj. Tipa, hoće reći daj sto-im-je potribito, a da 
rič koj bude pogrdio o xaxoAoywj, znači onoga, koj bude mtegnuo potri- 
bitu hranu, vidismo kod Mat XV. 3—6. Isus dakle prinosi ovdi jednu na- 
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11. A vi govorite: ako tko 
bude rekao otcu ili materi: korban 
(tojest dar), kojgodir ja učinim 
Bogu, biti-će tebi prudan, 

12.1 tako nepuŠtate, da on isto 
više učini za svoga otca, ili za 
svoju mater, 

13. I po taj način uništujete 
zapovid božju čiča Pridaje, koju 
vi zastaviste; i činite jos i mnoge 
stvari ovim prilične. 

14. I prizvavši on opeta k sebi 
množtvo rečč-im: slušajte-me svi, 
i upantite. 

15. Neima stvari, koja s dvora 
ulazi u čovika , koja-bi-ga mogla 
oskvarnuti; ali ono, što izbodi iz 
čovika, ovo-je ono, što oskvar- 
njuje čovika. 


16. Oni, koj ima uši da Čuje, 
neka sluša. 

17. I buduć-se on oddilio od 
množtva, i ušao u kuću upitaše-ga 
njegovi učenici svrbu ove prilike. 

18. A on-im rečč: koliko-ste 
i vi neumitni? nerazumite-li, da 
sve ono, što s dvora ulazi u čovi¬ 
ka nemože-ga učiniti nečista, 

19. Pokle to neulazi u njegovo 
srdce, dali sabodi u njegov trbuh, 
i od onle-je izbačeno kroz izlazak 
kroz koj izbodi svaka jistbina ? 

20. Ali ono, slidi govoriti, što 
izbodi iz čovika, čini-ga nečista. 

21. Iznutra-bo iz ljudskoga 
srdca izhode zle odluke, prilju- 
bodinstva, bludjenja, ubojstva, 

22. Lupeštine, lakomosti, opa- 


redbu zakona, i jednu naredbu Pridaje, da tako bilodano pokaže, kako-se 
njihova Pridaja protivi božjemu zakonu, i zato koliko-su nebožni i oni, 
koji-ju zastaviše, i oni koji-ju obslužuju. Govori-bo: evo kako vi opaki, iz- 
najdoste lipa načina, da razrušite zapovidi božjega zakona! Mojses zapovida, 
da svaki sin, videć svoga otca oli svoju mater u nevolji, dade-im čime-bi pri- 
živili, i odredjuje, da bude usrartjen svaki nemio sin, koj-bi zapustio svoje 
potribne roditelje; a vi zastaviste, da-je odvezan od svake dužnosti po¬ 
magati svoje roditelje svaki oni, koj-bi-im rekao, da-je on naminio i za njih 
ono, što biaše pridao Bogu. Nesuprotiri-li-se ovi vaš nauk božjemu zakonu? 
Neučite-li vi otim naukom, da sinovi puste umriti od nevolje i glada svoje ro¬ 
ditelje, i da time čine dilah priatih Bogu? vidi Mat. XV. 3—6. 

14—16. Hteči Isus otvoriti oči onomu nesričnomu puku, koj-je bio 
uveden u privaru po zloči krivih učiteljah, zazva-ih k sebi, i, znajte, govori- 
im, da svako jitje i pitje, koje s dvora ulazi u čovika nemože-ga po sebi uči¬ 
niti nečista u duši, i nedostojna, da opči s ostalim pukom, kako uče Fariseji, 
dali da ono, što izbodi iz čovičjega srdca, čini-ga oskvarnjega, i nečista u 
duši. Neka dakle svaki, kojemu leži na srdcu njegovo spasenje, drži ovu istinu 
prid očima svoje pameti, i neka po njoj upravlja svoje misli, svoje požude, i 
svoja dila; vidi Mat. XV. 10, 11. 

17—23. Jistbina-se netiče ni srdca ni duše; ona dakle nemože uči- 
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čine, himba, razpuŠtena nečistoća, 
nenavidost, ozloglašenje, oholost, 
netriznost. 

23. Sva ova zla izhode iznu¬ 
tra, i oskvarnjuju čovika. 

24. I otišavši on od onle pojde 
na medjase Tira, i Sidona, i uli- 
zavši u niku kuću nehti da to itko 
izaznade; ali nije mogao ostati 
skriven. 

25. Jer nika žena, čigova kći 
biaše osvojena od nečistoga duha, 
istom nego-je čula o njem (govo¬ 
rili) ujdč, i prostri-se prid nje¬ 
gove noge, 

26. (A ova žena biaše nevir- 
nica, i rodom Siro-fenicianka), i 
uzmoli-ga da-bi izagnao diavla iz 
njezine kćeri. 


27. A Isus-joj rečč: pusti, da¬ 
še prie nasite sinovi; nije-bo stvar 
prikladna uzeti kruh sinovom, a 
baciti-ga psićem. 

28. A ona odgovori: tako-je 
Gospodine; ali i psići pod trpezom 
jidu onih mrvicah, koje padaju si¬ 
novom. 

29. A on-joj reče: radi ove 
beside pojdi, diavao-bo-je jurve 
izašao iz tvoje kćeri. 

30. I buduć ona otišla k svojoj 
kući najde, da divojčića lezi na 
postelji, i da diavao biaše iz nje 
izašao. 

31. I izašavši on iz medjašah 
Tira, i prošavši priko medjašah 
Sidona dojdč opet k galilejskomu 
moru u medjaše Desetogradovah. 


niti ljude nečiste; ono dakle što-se u srdcu radja, što-se u njem začimlje, i 
što iz njega izhodi, ovo-je jedino, što može oskvarnuti čovika, koj zato na¬ 
staje nečist u duši polak zlih mislih, i polak opakih dilah; i zato-je triba 
ovih-se pomnjivo čuvati; vidi Mat. XV. 16—20. 

24. Ostati skriven; znajući-bo oni mistjani i tko-je Isus, i kolika-je 
njegova kripost, proglasiše po svem kotaru, da on biaše došao; vidi Mat. 
XV. 21. 

25, 26. Vidi Mat. XV. 22. 

27. Zašto sinovi zlamenuju Judeje, a psići narode, rekosmo kod Mat. 
XV. 26. Hteči dakle Isus pokazati ovoj ženi, da on neimaše uslišati-ju, go- 
vori-joj: naredba-je mojega otca, da dadem duhovne piće, i ostalih milostih 
najprie Judejom, a posli toga, kad-bi oni oli bili siti, oli-bi, zaslipjeni, od¬ 
bacili moj nauk, da dadem i istoga nauka i istih milostih i narodom. Nebu- 
duć ja jošće obišao svu judejsku državu, ni udilio njezinim mistjanom spaso¬ 
nosna nauka, i potribitih milostih, nije prikladno, da-ti udilim otu milost, koju 
prosiš; inače bilo-bi isto kako uzeti kruh odlučen za sinove, i baciti-ga psom 
prie nego-su siti sinovi; vidi Mat. XV. 24. 

28, 29. Vidi Mat. XV. 27, 28. 

31. Otidč od Tira put Sidona, tojest od podneva put sivera, i opet od 
onle okrenu na iztok, i prošavši priko maloga Jordana (onoga, koj teče po- 
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32. I privedoše-mu nikoga čo- 
yika gluha i nima, i moliše-ga, da- 
bi postavio ruku na njega. 

33. A on-ga povedč na stranu 
od množtva, i stavl-mu prste u uši, 
i slinom-mu taknu jezik, 

34. Pogleda u nebo, uzda- 


hnft, i rečč: effeta, tojest otvo- 
ri-se. 

35. I otvoriše-mu-se on čas 
uši, i razdriši-se zavezaj njegovo¬ 
ga jezika, i on govoraše bistro. 

36. I zapovidi-im, da ne-bi to¬ 
ga tkomu kazali; ali Što-im on to 


vrh jezera Meroma), okrenu na desnu, tojest put podneva, i tako dojde u 
Deseterogradove. 

32. Gluha i nima; ovoga nimoga zove Marko ixoyt'ka'Xo$, što znaci 
zajekavca, onoga, koj mučno izgovara rici; drže zato niki tumačitelji, da on 
nebiaše po sve nim, i zato da Marko u r. 35., gdi povida, da-je bio ozdrav- 
ljen, nadostavlja, da govoraše bistro . Ali ili-je bio po sve nim, ili-je mučno 
izgovarao, svedjer ostaje istina, da-je imao beteg u jeziku, i da-mu-ga-je 
Isus digao. — Moliše-ga .... njega , jer biahu dočuli, da-je Isus mnoge 
druge ozdravio ovim načinom. BI odliš toga običajno, da Proroci i čudotvorci 
st. zakona postave ruke nad one, koje htiahu čudnovato izličiti; i zato ne 
samo Judeji, dali još i isti Isusovi učenici moliše često Isusa, da-bi on na 
toga, oli toga postavio svoju ruku, i time-mu udilio zdravlje. 

33. Povedb-ga na stranu , i da ubigne ono proslavljenje, koje-bi-mu 
dao puk vidivši takovo čudo (Zlatoustnik, Teofilakto, i Eutimio), i da ovo 
čudo nebude proglašeno, ni da dojde na uši Farisejom, i knjižnikom, kako vi- 

šekrat rekosmo. — Stavi prste . taknu jezik: mogaše Isus izličiti-mu i 

uši i jezik samom ričju; ali hotl služiti-se prsti za uši, a slinom za jezik: 
prvo, jer prsti zlamenuju Duha svetoga (Luka XI. 20; Mat. XII. 28), a slina 
zlamenuje mudrost božju, i tako hotl dilom pokazati, da-mu on biaše kripostju 
božjom udilio zdravlje (Grgur, Jeronim, i Bedaj; drugo, jer kako ovomu 
gluhomu biahu zatvorene uši, i svezan jezik, tako biaše prikladno, da-mu Isus 
stavi prste u uši, da-mu-ih otvori, a jezik da-mu pomaže slinom, da omekša, 
i tako, da on izgubi onu okornost, koja-mu nedopuštaše besiditi. 

34. Pogleda u nebo, i uzdahnu; tojest uzmoll-se nebeskomu otcu. Što 

običavaše činiti navlastito kad htiaše dilovati čudesa (Grgur, Beda i Teofi¬ 
lakto), da tako pokaže ljudem, da-je on poslan od otca, i zato da on i diluje 
čudesa, i daje nauka, i navišta stvari došastne, jer tako hode oni, koj-ga-je 
poslao. — Effeta (kald. otvori-se; ovom ričju Isus, gospodar sve 

naravi, i svakoga stvora zapovidi ušima da-se otvore, a jeziku da-se razdriši, 
kako biaše zapovidio i moru da-se utiši, i vitru da umukne, i ognjici da-se 
oddili, i t. n. 

35. Ako-je bio betežan u jeziku tada besida, govoraše bistro znači, da 
govoraše čisto i razborito kako i ostali ljudi; ako-je pak bio po sve nim, 
što-je virovatnije, tada besida govoraše bistro znači, da-je odmah počeo go¬ 
voriti, i govoriti bistro, razumno, i izvrstno, kako da nebude bio gluho-nim, 
i zato da-ga-je Isus i odmah i po sve ozdravio. 

36. Da ne-bi .... kazali; zapovidi ovo i gluho-nimomu, i ostalim, koji to 
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rise zabranjivaše, to oni to-riše 


37. I to-veće-se ćudjahu i 


gororahu: on čini sve dobro; on 
čini da gluhi čuju, i da nimi go¬ 
vore. 


Poglavje osmo. 

Isus sa sedam kruhah i malo ribicah siti četiri tisuće Ijudih 1 — 9. Fari- 
seji pitaju od Isusa tkoje novo zlamenje s neba, ali-im-ga on nedaje 
10—12. Isus priporućuje svojim učenikom, daše čuvaju farisejskoga i Iru- 
dova kvasa 13 — 20; liči slipca 21 — 26; pita učenike sto misli o njem 
puk, a što čine oni 27 — 30; kori Petra, koj išće da-ga ustavi, da ne otide 
na smrt 31—33; nutkuje svakoga, da nosi križ ako želi shraniti svoju 
dušu 34 — 39. 


Redak 1. I sgodi-se opet onih 
danah, da-se nakupi veliko mnoš¬ 
tvo, i da oni neimahu što-bi bla¬ 
govali ; i on zazvi k sebi učenike, 
i reče-im: 

2. Milo-mi-je ovoga mnoštva, 
jer-su prošli tri dneva da-su ša¬ 
ranom, a neimaju što-bi blagovali; 

3. I ako-ih odašaljem kući a da 
štogod nepojidu, sustati-će čiča 
mlohavosti u ptitu, mnogi-bo od 
njih dojdoše iz daleka. 


4. 1 odgovoriše-mu njegovi 
učenici: a od kud-ih moše tko 
nasititi kruhom ovdi u pustoši? 

5. A on-ih upiti: koliko kruhah 
imate? Odgovoriše-mu: sedam. 

6. I zapovidl mnoštvu da sedne 
po tlehu. I uzamŠi on onih sedam 
kruhah, uzdadč hvale, razlomi-ih, i 
dadč svojim učenikom, da-ih stare 
prid mnoštvo, i oni-ih staviše prid 
mnoštvo. 

7. Imahu takodjer i malo ribi- 


biahu vidili; ali-ih harnost, i čast prama toliko mogućemu dobročincu navedč 
da proglase čuda, i proslave čudotvorca. 

37. On čini sve dobro; slave ovim i druga čudesa, koja biahu i mnoga 
i zamirita, jer-se biaše po svih mistih proglasilo sto biaše Isus u različitih 
prigodah učioio. 

1—9. Pokle Isus biaše izličio onoga gluho-nimoga uzajdč on na goru, 
gdi-se zadrša tri dneva ličeć svaku vrst bolestnikah, i nemoćnikah, koji-se 
nahodjahu medju mnoštvom, koje-ga biaše slidilo, da čuje njegov nauk; Mat. 
XV. 29—31. Ovo mnoštvo, u kojem biaše, odliš šenah i dicć, 4000 Ijudib, 
cinjaše, da-bi-se Isus odmah vratio u varoše, i zato nebiahu uzeli sobom po- 
putbine nego najviše za oni dan, i zato-se treći dan ćutjahu iznemozeni od 
glada. Isus, znajuć ovo njihovo stanje, ganii-se na smiljenje, i odluči nasititi-ih 
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cah; i on blagoslovi i njih, i odre¬ 
di da budu stavljene prid njih i 
one. 

8. I oni blagovaše i nasitiše-se, 
i skiipiše sedam sprtavah uloma- 
kah, koji izostadoše. 

9. A onih, koji biahu blagovali, 
bi okolo četiri tisuće; i odasla-ih. 

10. I ulizavši odmah u brodicu 
sa svojimi učenici dojdč u strane 
od Dalmanute. 

11.1 dojdoše Fariseji, i počeše- 
se s njime inaditi, i pitati od njega 
tkoje zlamenje s neba, i to da-ga 
podkušaju. 


12. A on uzdahnu od srdca i 
reče: zašto ovi narod išće tkoj 
zlamen? U istinu-vam govorim, da 
ovomu narodu neće biti dano 
nikakva zlamenja. 

13.1 odaslavši-ih ulizč on ope- 
ta u brodicu, i projdč priko je¬ 
zera. 

14. I oni biahu zaudobili uzeti 
kruha, ter neimahu sobom u bro¬ 
dici nego samo jedan kruh. 

15. I buduć-im Isus naredio, i 
rekao: čuvajte-se farisejskoga kva¬ 
sa, i Irudova kvasa. 


prie nego-bi-ih odaslao, da ne-bi, navlastito oni, koji imahu putovati na dugo, 
poginuli u pfitu, na kojem onda nebiaše ni gostionicah, ni drugih stanovah, u 
kojih-bi našli gdi-bi prinoćili, a još manje čime-bi-se pokripili. Ob ostalom 
vidi Mat. XV. 33-38, s obzirom na XIV. 15—21. 

10. Dalmanuta biaše varoš genesaretskomu jezeru na podne ne daleko 
od grada Magedana, oliti Magdala. Rekavši dakle Matij u XV. 39, da Isus 
biaše otišao u magedanski kotar, neprotivi-se on Marku, jer dalmanutinsko 
okružje uzdržavaše gradove Gadaru, Gerasu, Magedan, i druge; i zato mnogi 
rukopisi Evanjelja po Marku namisto Dalmanute imaju Magedan, kako i Matij. 

11. Vidi Mat. XVI. 1, s obzirom na XII. 38, 39. 

12. Uzdahnu videć otvrdnost njihova srdca, opačinu njihove misli, i 
himbu njihova govora, pokle znaše, da oni ovako misleći, govoreći, i dilujući 
ne-bi prišli k onomu spasenju, ka-kojemu-ih on htiaše privedsti. Nadostavl 
zatim: kako može ovi narod pitati od mene novih zlamenjah pokle-je vidio 
tolika čudesa, koja-ga mogu po sve i podpuno uviriti, i uistiniti, da-sam ja 
pravi Mešia? Ne, nisu oni dostojni, da-im učinim drugih čudesah za otu 
svrhu, jer nebuduć oni virovali jurve učinjenim čudesom ne-bi virovali ni 
drugim, i zato ja neimam činiti dilah, koja ne-bi služila za drugo, nego da 
ugodim njihovoj himbenoj želji; vidi Mat. XVI. 2—4. 

15. Farisejski kvas zlamenuje njihov laživi nauk, kojime zatvarahu 
vrata spasenja i sebi, i drugim, koji-ih slušahu; vidi Mat. XVI. 6; a Irudov 
kvas, zlamenuje ponositost i Iruda, i njegovih dvoranah, čića koje nehajahu 
ni on ni oni za njegov nauk. Drže ništanemanje niki, da Isus rekavši Irudov 
kvas hott značiti Saduceov nauk, buduć da-je Irud bio i poglavar i branitelj 
Saducejah. Ali svakako ostaje, da-je Isus htio uglaviti-ih, da-se čuvaju sva¬ 
koga himbena nauka, koj vodi k izgubjenju. 
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16. Oni-se počeše medju so¬ 
bom dogovarati, i rekoše: ovo-je 
što neimamo kruha. 

17. Sto buduć poznao Isus 
reče-im: zašto-se brinete što ne- 
imate kruha? Nepoznajete-li i ne- 
razumite-li jošće? Imate-li jošće 
zaslipjeno srdce? 

18. Kako, imajući oci, nevidite, 
i imajući uši, nećujete? Nespomi- 
njete-li-se 

19* Kad-sam pet kruhah razdi- 
lio medju pet tisućah Ijudih, koliko 
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digoste krošnicah punih ulomakah? 
Odgovoriše-mu: dvanaest. 

20. A kad sedam kruhah razdi- 
lih medju četiri tisuće ljudib, ko¬ 
liko digoste sprtavah ulomakah? 
Odgovoriše-mu: sedam. 

21. Kako dakle, priuzč on, 
jošće nerazumite? 

22. I dojdoše u Betsaidu, gdi- 
mu privedoše nikoga slipca, i mo- 
liše-ga da-bi-ga dotaknuo. 

23. I on uhvati slipca za ruku, 
povedč-ga vanka varoša, pomaza- 


16. Kako ućenici nebiahu uzeli sobom poputbine (r. 14.), tribovase 
kupiti što-bi oni blagovali, i zato ciniše, da-im Isus naredjuje, da paze dobro, 
da ne-bi kupili jistbine ni u farisejskih slidnikah, ni u Ijudih priluće- 
nih Irudu. 

17—21. Kako mogoste zaglaviti, govori, da ja rekoh o tilesnom kruhu, 
i da-vara naredih, dh ne-biste što kupili ni od farisejskih, ni od Irudovih 
slidnikah, pokle znate, da-se, dok-ste samnom, neimate brinuti za jistbinu ? 
Pokle vidiste,da-sam ja u vašima rukama uzmnožio pet kruhah tako, da-se njimi 
nasiti 5000 Ijudih, i joŠ-je ostalo 12 krošnicah ulomakah, a opeta da-sam 
s drugih sedam kruhah nasitio 4000 Ijudih, i da-je izostalo 7 sprtavah ulo¬ 
makah, kako-se nemogoste spomenuti, i zaglaviti, da-bih ja mogao i sada 
ovdi u ovom napućenom mistu uzmnožiti onu glavu kruha, koju imate, a bas i 
stvoriti kruha od ništa ako-bi bilo triba? Kad vi moje rici, kojimi govorah o 
himbenom nauku, i o duhovnom kruhu, uzeste slovno, i razumiste o tilesnom 
kruhu, triba-je reći, da imate oci u glavi, ali da-je vaša pamet slipa, da 
imate i uši, ali da-je vaše srdce tupo i nevridno poznati ono, što može 
poznati svaki Ćovik zdrava razuma; vidi Mat. XVI. 8—12. 

22. Ovo-je ona Betsaida uzidana Gezeri na iztok, u gauloniskom ko¬ 
taru, koju-je razpružio i naresio Filip Cetvrticnoglavar, i nazvao-ju Julias 
na čast Julie kćeri Cesara Augusta. — Dotaknuo , i time-mu dao milost, 
da progleda. 

23. Povedb-ga _ varoša , oli da ubigne ono proslavjenje, koje- 

bi-mu dali njegovi sliditelji, oli jer oni u varoŠu nebiahu dostojni viditi 
ono čudo, koje ne-bi virovali; ovako Teofilakto , i Eutimio . — Slinom; mogaše 
Isus samo svemogućom svojom ricju ozdraviti svaku nemoć, i svaku bolest, 
ali nehtt, dali hotl na ovoga staviti svoje ruke, a onomu pomazati oci; ovoga 
taknuti, a onomu pomazati jezik, ovoga uhvatiti za ruku, a onomu samo zapo- 
viditi; ovoga imati prid svojima očima, a onoga izličiti i odalecena, i sve 

Slog IX. 20 
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mu oči slinom, postavi svoje ruke | 
svrhu njega, i upita-ga: viđiš-li 
sto ? 

24. A on progleda i rečč: vi¬ 
dim da ljudi gredu kako stabla. 

25. Postavi opet Isus ruke na 
njegove oči, i on počč viditi; i bi 
ozdravljen po taj način, da vidjaše 
sve stvari bistro. 

26. I posla-ga k njegovoj kući 
i reče-mu: pojdi k svojoj kući, i 
kad budeš ulizao u varoš ne kaži 
nitkomu ništo. 

27. I otidč Isus sa svojimi uče¬ 
nici po varoših Cesaree Filipa, i 


ptitem upita svoje učenike rekavši- 
im: za koga-me drže ljudi? 

28. A oni-mu odgovoriše: niki 
(-te drže) za Ivana Krstitelja, niki 
za Eliu, a niki za tkojega od Pro- 
rokah. 

29. Rečč-im zatim: a za koga- 
me držite vi? Odgovori Petar: ti¬ 
si Krst. 

30. I zabrani-im da toga ne-bi 
nitkomu o njem povidili. 

31.1 počč-im povidati, da sin 
čovičanski ima podniti mnogo, i da 
ima biti odbačen od starešinah, 
glavnih Svećenikah, i knjižnikah, 


to učini da oznani i one, koji-se ondi nahodjahu, i nds, koji ova štiemo, 
da njegova kripost diluje gdi hoće, i kako hoće. Ako-se-je dakle Isus slu¬ 
žio i ovdi slinom, da otvori slipcu oči, razlog ove stvari stoi u njegovoj 
volji. Možemo sasvimtime reći, da-je to bila stvar mnogo prikladna čića 
naše slabe naravi, jer-smo i mi običajni pomazati slinom oči onomu, ko- 
jemu-su one krmeljive da-ih lasnie otvori. 

24. Kako stabla; nebiaše on po sve ozdravio, i zato vidjaše da-se ljudi 
miču, ali njihovu osobu nemogaše razaznati, i zato-ih priklada mičarim stab¬ 
lom. Ozdravi-ga dakle malo po malo jer njegova vira nije bila iz početka po 
sve izvrstna, i zato-je Isus s njime dilovao na primir njegove vire, koja kad 
biaše nastala izvrstna, udill-mu on podpuno zdravlje; ovako Zlatoustnik, Teo- 
filakto, i Eutimio. 

28. Postavi Isus dva puta svoje ruke na slipca za ovo, da on poznade, 
da stoi u Isusovih rukuh, da on progleda, i zato da njegovo zdravlje biaše 
počelo prvim, a bilo-je svTŠeno drugim nadstavljenjem rukub. 

26. Stekavši ovi slipac podpuno zdravlje imaše on za svaki razlog očito¬ 
vati primjeno dobročinstvo, i proslaviti dobročinca. Isus-mu ovo zabrani, i 
naredi, da ne-bi tkomu toga kazao, a baš nč ni onda, kad-bi ušao u varoš da 
dojde kući, gdi-bi-ga susritilo više Ijudib, koji, videći-ga zdrava, imahu- 
mu-se radovati, i pitati-ga: kako-si ozdravio? Tko-te-je izličio? 

27. Vidi Mat. XVI. 13. 

28. Vidi-se od ovud, da puk nebiaše zapoznao Isusa za Mešiu, jer ovaj 
nebiaše došao s onim veličanstvom, s kojim-ga čekahu Judeji, ali da-ga držaše 
za velikoga, i mogućega Proroka; vidi Mat. XVI. 14. 

29-31. Vidi Mat. XVI. 18—21. 
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da ima biti usmrtjen, i da nakon 
tri dneva ima uskrsnuti. 

32.1 govoraše on o ovom očito. 
I uzamši-ga Petar na strana poče- 
ga od toga odvraćati. 

33. A on-se okrenu, i pogle¬ 
davši svoje učenike pokara Petra, 
i rečč: otiđi od mene protivniče; 
ti-bo nećutiš ono, što-je božje, 
nego ono, sto-je čovičje. 

34. I dozvavši k sebi množtvo 
skupa sa svojimi učenici rečč-im: 
ako tko hoće da-me slidi, neka 
odreče sam sebe, i neka uzme svoj 
križ, i tada neka-me slidi. 

35. Oni-bo, koj bude htio sa¬ 


čuvati svoju dušu, izgubiti-će-ju, 
a oni, koj bude izgubio svoju dušu 
čiča mene i čića Evanjelja, shra- 
niti-će-ju. 

36. Jer što prudi čoviku, 
da dobie vas svit ako izgubi 
dušu? 

37. Oli što-će čovik dati u pro- 
minu za svoju dušu? 

38. Koj-bo-se bude stidio čića 
mene, i mojih ričih medju ovim pri— 
Ijubovnim i grišnim porodom, 
stiditi-će—se i sin čovičanski čića 
njega kad bude došao sa svojimi 
Anjeli u slavi svojega otca. 


32. Očito , tojest bez prilike. — Poče-ga .... odvraćati ; buduć Isus 
malo prie obećao Petru ključe svojega kraljestva, imaše Petar osnovati u svo¬ 
joj misli svoje dostojanstvo privisoko, ali svakako u zemaljskom kraljestvu, 
jer on jošće nemogaše doseći otajstvo Isusove Crkve. Čuvši sada Petar, da 
Isus ima trpiti, i do malo danah umriti, i misleć on, da bi-se tako njegovo 
redovanje prie dospilo nego-bi počelo, ostadč ožalostjen; uzč zato Isusa na 
stranu, i medju četiri oka poče-mu prikazivati, da on ne-bi imao o tom ni 
misliti, a još manje podložiti-se toliko sramotnoj i nemiloj smrti; vidi Mat. 
XVI. 22. 

33, 34. Vidi Mat. XVI. 23, 24, s obzirom na X. 38. 

35. Izgubiti, shraniti; oni, koj-se bude prilučio stvorovom tilesnimveće 
nego mojemu zakonu, izgubiti-će vično spasenje; a oni, koj bude potlačio, 
baš i odbacio tilesna dobra, koja-mu priče pdt k izvrstnosti, i obustavljaju-ga, 
da ne izpunjuje svoje dužnosti, on-če steći život vični, i slavno blaženstvo; 
vidi Mat. XVI. 25, s obzirom na X. 39. 

36, 37. Vidi Mat. XVI. 26. 

38. Svaki, koj misli i želi spasiti-se, neka bogastvo, i tilesna dobra ne 
drži za koju jestvenu čestitost, neka-se ne stidi potlačiti-ih da nastane moj 
učenik, da prigrli, i proizpovidi moju viru, i obslužuje moj zakon; jer svaki, 
koj-se bude stidio čića mene i mojega zakona medju ovim iznevirenim i izopa¬ 
čenim narodom, i zato koj bude oli odstupio od moje vire, oli potlačio moje zapo- 
vidi, sin čovičanski na sudu svita neće zapoznati njega za svoga slidnika, dali- 
će-ga kako odmetnika, i nevirnoga slugu odbaciti od sebe, i prognati u viko- 
vične muke; vidi Mat. X. 32, 33. 

20 * 
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39. I rečč-im: u istinu-vam okusiti smrti prie nego vide sina 
govorim, da medju ovimi, koji-se Čoričanskoga dohodećega u svojem 
ovdi nahode, ima onih, koji neće veličanstvu. 

Poglavje deveto. 

Isusovo priobrazenje 1 — 8. Isus povida trima učenicima, da-je Elia do- 
šao, ali da-ga Judeji nisu zapoznali 9 — 12; izgoni diavla iz nikoga 
gluhonimoga 13 — 28; navista učenikom svoju muku, smrt, i uskrsnutje 
29—31 ; razsudjuje inad, koj biaše nastao medju ucenici, tkoj-bi od njih 
bio posli Isusove smrti najveći 32 — 36; naredjuje učenikom, da neimadu 
kratiti onim, koji nisu njegovi ucenici, da izgone diavle na njegovo ime 
37—40; uci koliko-jb zlo smutnja, i koliko-će oštro biti pedipsan smutlji - 
vac 41 — 49. 

Redak 1. I posli šest danah uze 4. A Petar uzamši rič rečč 
Isus sobom Petra, i Jakova, i Ivana, Isusu: učitelju! dobro-nam-je ovdi 
i odvedč njih samo na stranu na pribivati; učinimo tri nadstora 
visoku goru na samu, i priobra- jedan za-te, drugi za Mojsesa, a 
zi-se prid njima, treći za Eliu. 

2. I nastadč njegova odiča 5. Neznaše-bo on što govori, 

sjajna i pribila kakono snig, kakvu jer biahu svi pripadnuti od straha, 
nijedan perač na svitu nemože 6. I stvorl-se oblak, koj-ih 

izbiliti. pokri, i iz kojega izajdč glas, koj 

3.1 prikazi-im-se Elia i Mojses, reče: ovo-je moj pripoljubjeni sin: 
koji besidjahu s Isusom. njega slušajte. 

39. Vidi Mat. XVI. 28. 

1. Šest danah, brojeć od onoga dneva, kojega biaše rekao učenikom, 
da-bi niki od njih prie nego-bi umrli, vidili njegovo veličanstvo; Luka u IX. 
28 govori, da-se-je ovo sgodilo nakon osam danab, jer on sklapa i oni dan, 
kojega Isus biaše obećao, da-bi-se priobrazio, i oni dan, kojega to biaše 
izvršio, kad Matij i Marko nebroje nego posridnje dneve; vidi Mat. XVII. 1. 
Uzč sobom samo tri učenika, jer ovi broj biaše zadostan da dosvidoči što oni 
biahu vidili, i čuli 

2—4 Vidi Mat. XVII. 2—4. 

8. Neznase . .. govori; vidivši u jedan čas toliku sjajnost, toliko veli¬ 
čanstvo, i ugledavši i Mojsesa i Eliu popadč-ih tolik strah, da biahu jedva du- 
hati ; i zato Marko gorori, da Petar pripadnut od straha neznaše što govori. 

6, 7. Nemogaše vični otac ni bistrie, ni očitie pokazati, tkoj-je od onih 
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7. I oni-se on čas obazriše, ali 
nevidiše kod sebe nitkoga izvan 
samoga Isusa. 

8. I kad oni shodjahu s gore 
zapovidi-im on, da ne-bi nitkomu 
kazali što biahu vidili, nego pokle 
sin čovičanski bude uskrsnuo od 
mrtvih. 


9. I shraniše oni ovu rič u sebi, 
i izpitivahu medju sobom: što 
hoće reći: pokle bude uskrsnuo 
od mrtvih? 

10. I upitaše-ga: zašto dakle 
govore Fariseji i knjižnici, da ima 
prie doći Elia? 

11. A on odgovori i rečč: 


triuh njegov sin, i tkoga ođ njih triuh imahu učenici slušati kako svoga za- 
konošu, što razlučivši u jedan čas Mojsesa i Eliu od Isusa, i sakrivši ova dva 
u oblak, a ostavivši kod njih samoga Isusa, da tako njega samoga vide, i 
samo-se njegovomu nauku priluče; vidi Mat. XVII. 8—8. 

8. Nebiaše još došlo ono vrime, kojega imaše biti navišteno svitu, da-je 
Isus pravi Mešia sin božji. Njegovo uskrsnutje imaše zapečatiti ovu istinu, i 
prignuti puk, da-ju viruje. Evo zašto on naredjuje učenikom, da o njegovom 
priobrazenju nebi rekli nitkomu ništo prie nego-bi on uskrsnuo; vidi Mat. 
XVII. 9. 

9. Znahu i virovahu učenici, da svaki čovik ima umriti, i na koncu svita 
uskrsnuti, da primi od vičnoga sudca oli nadarje za dobra, oli pedipsu za 
zla dila. Ali kako-bi Isus umro, i odmah nakon tri dneva uskrsnuo, toga ne- 
mogahu razumiti, kako nemogahu razumiti ni ovo, zašto-im biaše zabranio, 
da ne-bi nitkomu povidili njegovo priobrazenje, ni dosvidočili, da biahu oni 
isti vidili onoga Eliu, kojega navišta Malakia u III. 23, pokle ovo služaše da-se 
Judeji uvire oli da-je došao, oli da ima doći koliko prie i Mešia, buduć jurve 
došao njegov pridtecitelj. Sve ovo nemogahu razumiti, ali o tom nehtiše upi¬ 
tati Isusa, dali iskahu bi-li mogli sami po sebi ovoj stvari naći kraja, što ne- 
buduć mogli učiniti upitaše-ga najposli, što slidi. 

10. Judeji, zato i Isusovi učenici, naslonjeni na proročanstvo izrečeno 
po Malakii III. 23, čekahu, da-bi prid Mešiom došao njegov pritecitelj; ali 
kako nemišljahu nego o jednom Isusovu došastju, tako govore Isusu: iztuma- 
či-nam, molimo-te, učitelju, ovu stvar. Pismo govori, da ima prie Mešie doći 
Elia, i popraviti svaku stvar; mi ovoga Eliu vidismo s tobom na gori, ali ti 
nećeš, da to povidimo prie nego uskrsneš. Ovi Elia ima popraviti sve, a mi 
nevidimo, da-se Elia zabavlja o ičem u judejskom puku; kako-se sve ovo 
može skladiti? Vidi Mat. XVII. 10. 

11. Istina-je, odgovara Isus, što govori pismo, i zato virujte stavno 
da-će Elia Tešbjanin doći prie, nego sin čovičanski dojde da sudi svit, i on-će 
popraviti sve kako govori pismo. Ako dakle vidiste onoga Eliu samnom na 
gori, ovo prikazanje nije ono došastje, o kojem govori Malakia, jer-se ono 
došastje ima sgoditi na koncu svita. Znajte pak u isto vrime, da, kako-će-se 
ispuniti pismo u onom, što spada na Eliu, tako-je triba da-se izpuni i u onom, 
što spada na Mešiu, i što-je rečeno po Išaiji u LIII. 3, i slid., triba-je tojest, 
da on trpi, i da bude pogrdjen, i da umre; vidi Mat. XI. 14; XVII. 11. 


Digitized by v^,ooQle 



310 


Evanjelje po Marku. Poglavje IX. 


doći-će prie Elia, i on-će popra¬ 
viti sve, isto kako-je i o čovičan- 
skom sinu pisano, da on ima pod- 
niti mnogo, i biti pogrdjen. 

12. Ali-vam govorim, da-je do¬ 
šao i Elia, kako-je pisano o njem 
(ali-mu učiniŠe sve što-su htili). 

13. I došavši k svojim učeni¬ 
kom vidi, da-su obkolišeni od ve¬ 
lika množtva, i da-se knjižnici s 
njimi inade. 

14. I odmah netom puk ugleda 
Isusa ostadč smeten, i priplašen, i 
potrča k njemu da-ga pozdravi. 

15. A on-ih upita: koj inad 
imaste medju sobom ? 

16. I odgovori jedan iz medju 
množtva i rečč: učitelju! evo-sam 


priveo k tebi svoga sina, kojega-je 
osvojio nečisti duh, i učinio-ga 
nima. 

17. Koj, gdigodir-ga naskoči 
hita-ga na zemlju, a on izmeče 
pine, škriplje zubmi, i pada u mr¬ 
tvilo; molio-sam tvoje učenike, da- 
bi-ga izagnali, ali oni to nemo- 
goše. 

18. A on odgovori i rečč: ne- 
virni narode! dokle imam stati s 
vami? dokle-vas imam trpiti? do- 
veđite-ga k meni. 

19. 1 dovedoše-ga prid njega. 
I ištom nego-ga on ugledč, po- 
če-ga duh odmah mučiti tako, 
da-se on, pavši na tleh, valjaše, i 
izmeeaše pine na usta. 


12. Buduć ja Mešia, znajte, da-se je izpunilo pismo u onoiu, što spada 
na Eliu, jer-je Elia, tojest Ivan Krstitelj, koj-je u duhu i u kriposti drugi Elia. 
jurve došao, i da-je on, kako moj pridtecitelj navistio moje došastje, kako-je 
pisano u Malakii Proroku. On-se-je sa svom pomnjom uložio, da-se Judeji 
obrate, i da prikladnim načinom prime svoga Mešiu, ali-ga oni nehtiše slušati, 
ni zapoznati njega za moga glasnika, a mene za Mešiu, i da-ga oni odliš toga 
i nemilo usmrtiše. Na ove-se riči dositiše učenici, da Isus govoraše o Ivanu 
Krstitelju; vidi Mat. XVII. 12, 13. 

13. K svojim učenikom, koje biaše ostavio, kad uze Petra, Jakova, i 
Ivana, da uzajde s njimi na goru. Inadjahu-se knjižnici s učenici, i hudjahu-ih 
za ovo, što nemogoše osloboditi onoga vragomučenoga, kojega-im biaše priveo 
njegov otac, što povida Marko u slidečih r. r., a Matij u pog. XVII. 16. 

14. Pripadč-se puk, videč da Isus biaše došao iznenada, i cineč da-bi 
on osvetio svoje učenike, a ostale sve ukorio, pridobio, i osramotio. 

15—18. Nehti otac ovoga momčiča čekati, da tko odgovori Isusu, dali 
izkočl na sridu, ne da povidi temelj njihovoga inada, dali da-mu prikaže ne¬ 
voljno stanje svojega sina, i da-ga uzmoli, da-bi-mu-ga oslobodio od onoga 
nečistoga duba, kojega nemogabu izagnati njegovi učenici; vidi Mat. XVII. 
14—i6. 

19. Učini diavao i ovdi prid Isusom ono, što prie mnogo često biaše 
učinio od kad biaše u onoga mladiča ulizao. 
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20. I upita on njegovoga otca: 
koliko-je vrimena, da-mu-se-je 
ovo sgodilo? a on odgovori: od 
ditinstva; 

21. I čestokrat-ga-je on obo¬ 
rio u oganj i u vodu da-ga pogubi; 
ali ako što možeš 9 smiluj-nam-se, 
i pomozi-nas. 

22. A Isus-mu odgovori: ako 
ti možeš virovati sve-je uzmožno 
za onoga, koj viruje. 

23. I odmah otac onoga mla¬ 


dića zavapi, i sa suzami na oćima 
reče: virujem Gospodine, pomozi 
moju neviru, 

24.1 videć Isus, da-se-je naku¬ 
pilo množtvo, zapo vidi s pritnjom 
nečistomu duhu, i reče : duše gluhi 
i nimi, ja-ti zapovidara: izajdi iz 
njega, i više ne ujdi unj. 

25. A on buduć zariknuo, i 
kruto iztrgao onoga mladića, izajdč 
iz njega, koj ostadč kako mrtav 
tako, da mnogi rekoše: umro-je. 


20, 21. Sgadja-mu-se, odgovori, sve ovako još od ditinstva, ali ne 
samo ovako, dali još i grdje, buduć-ga diavao više i više putah hitio sada u 
oganj, sada u vodu da-ga pogubi. Ako ti, nadostavlja, imaš veće kriposti nego 
tvoji učenici, ako-si mogućiji od njih, deh smiluj-nam-se, i ne uzkrati-nam 
svoje pomoći, dali oslobodi moga sina od diavla, a mene od privelike žalosti. 
Besidom: ako možeš, biaše otac pokazao ne podpunu viru, i zato-mu Isus 
reče: nevimi narode , i s obzirom na okolo stojeće knjižnike i Fariseje, i s 
obzirom na slabu viru onoga otca. 

22. Ako ti možeš virovati; odgovara ovime na riči, ako što možeš, i 
tako-mu daje poznati, da-je on svemoguć, ali da on neudiljuje svojih milostih 
nego onim, koji imadu pravu i cilovitu viru u njega, i zato da-je triba, ako 
želi viditi sina po sve oslobodjena i ozdravljena, da zacrne pravu i podpunu 
viru u Isusa. 

23. Kad-je tako, zavapi on sa suzami na očima, virujem. Gospodine, ja 
stavljam u-te sve svoje pouzdanje, i ako-je jošće u mojoj viri tkoj beteg, 
digni-mi-ga, milostivi Isuse, i tako-me učini dostojna, da izprosim od tebe 
ono što žudim, 

24. Na ovi premda kratki razgovor med ju Isusom i otcem onoga vrago- 
mučenoga navrvi sve množtvo okolo onoga mladića, da vidi što-bi najposli 
učinio Isus. Kako pak Isus hotl očito pokazati svoju božanstvenu kripost, i 
učiniti da zapoznadu svi bez svake sumnje, da-je onaj mladić posvojen od 
diavla, i da-bi-ga on svojom vlastitom oblastju izagnao, tako Isus, dok oni 
nevoljnak ležaše na tlehu na pol mrtav, zapovidl glasom bistrim i jakim diavlu 
i reče: tebi, nečisti duše, koj-si u ovom mladiću, i koj-si u njem uzrokovao i 
gluhoću i nimost, zapovidam ja, tvoj Bog, da na čas izajdeš iz njega, i zabra¬ 
njujem-ti u isto vrime, da-se ne-biš nigda više unj povratio. 

25. 26. Odaleči Isus privaru, u kojoj-se nahodjahu mnogi od okolo sto¬ 
jećih, koji cinjahu, da-je onaj mladić umro, uhvati-ga, tojest, za ruku, i po- 
dignu-ga, jer on čas, koj-ga Isus dotaknft steče on svu svoju naravnu snagu, 
i nastade po sve zdrav, i jak. 
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26. A Isus-ga uhvati za ruku, 
podignu-ga, i on ustadč. 

27. I buduć zatim Isus ulizao u 
kuću upitaše-ga njegovi učenici 
muče: zašto-ga nemogosmo mi 
izagnati? 

28. A on-im odgovori: ova vrst 
(vragovah) nemože biti izagnana 
nego molitvom i postom. 

29. I otišavši oni od onle proj- 
dose priko Galilee; ali on nehti 
da to tko izaznade. 

30. Učaše medju to svoje uče¬ 


nike, i govoraše-im: sin-će čovi- 
Čanski biti pridan Ijudem u ruke, 
koji-će-ga ubiti, ali-će on treći 
dan uskrsnuli. 

31. I oni toga nerazumiše, 
ali-se neusudiše upitati-ga. 

32. I dojdoše u Kafarnaum. I 
buduć ulizli u kuću upita-ih: svrhu 
česa-se biaste inadili putem? 

33. A oni mučahu; biahu-bo-se 
putem inadili, tkoj-bi medju njimi 
bio najveći. 


27. Triba-je reći, da-se ovo biaše prvi put sgodilo učenikom, da-se-je 
diarao pokazao njihovoj zaporidi neposlušan, kad pitaju Isusa: za koj uzrok 
nemogosmo mi izagnati onoga diavla? 

28. Vidi Mat. XVII. 19, 20. 

29. Nehti ... izaznade; odstranl-se tojest od svih onih mistah, u ko- 
jih-ga mogahu poznati, i u kojih-ga mogahu zadržati, i moliti-ga, da-bi učinio 
tkoje čudo, jer nehti, da-se uzmnoži ogiasje njegovih dilah, što-bi moglo 
učiniti, da od strane puka bude ustavljeno ono dilo, koje on htiaše da-se 
izvrši, tojest da bude usmrtjen. 

30. Vidi Mat. XVII. 21, 22. 

31. Razumiše riči, ali nerazumiše otajstva onimi ričmi zlamenovana. 
Razumiše što hoće reći trpiti, umriti, i uskrsnuti, i sve ovo virovahu, da-bi-se 
sgodilo Isusu, i zato-se, kako govori Matij, biahu i ožalostili, ali nemogahu 
razumiti, kako-se njegova smrt mogaše skladiti s ostalimi njegovimi besidami, 
tojest, da-se približuje njegovo kraljestvo, da niki od njegovih učenikah neće 
umriti prie nego budu vidili isto kraljestvo, i t. n. Nehtiše oni sasvimtim 
upitati Isusa o toj stvari, jer-se bojahu, da-ih ne-bi ukorio, kako biaše učinio 
i Petru gori u VIO. 33. 

32. 33. Složivši Evanjeliste Matija, Marka, i Luku, koji svi povidaju 
ovi inad, premda ne svi s istimi okolovinami, njegovo-je cilovito izkazanje 
ovo. Hodeći učenici piit Kafarnauma pade-im u pamet, tko-bi od njih posli 
Isusove smrti bio najprvi, i tko-bi po razlogu uzeo vrhno redovanje (Marko 
ovdi, i Luka u IX. 47). Poznavaše to Isus, ali-ih pdtem nehti upitati svrhu 
temelja njihovoga razgovora; ali kad dojdoše u grad, i ujdoše u kuću tada- 
imrečč: svrhu česa-se inadiste putem? Kako-je njihov inad bio uzrokovan 
od slavoželje, tako-se oni stidiše iz početka odkriti-mu-ga (Marko u 
ovom r.), ali najposli, nutkovani od Isusa, pridobiše svoj stid, i odgovoriše, 
da-se inadjahu o vrhnom dostojanstvu, i moliše-ga, da-bi-im rekao on, tko-bi 
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34. I buduć on seo zazva dva¬ 
naest, i reče-im: ako tko želi biti 
prvi neka bude najzadnji od svih, 
i službenik svim. 

35. I uzamši jedno ditejce sta- 
vi-ga medju njih, i zagrlivši-ga 
rečč-im: 

36. Kojgodir bude primio jed¬ 
noga od ovakovih ditićah u ime 


moje, on-će biti primio mene; a 
kojgod bude primio mene, on neće 
biti primio mene, dali-će biti pri¬ 
mio onoga, koj-me-je poslao. 

37. Tada Ivan uzč besidu i re- 
ce-im: učitelju! vidismo, da niki, 
koj nije od naše družbe, izgoni 
diavle, i mi-mu to zakratismo. 

38. A Isus-im rečč: nemojte- 


po njegovoj misli i odluki imao biti najveći u njegovom kraljestvu; vidi Mat. 
XVIII. 1. 

34. Moje kraljestvo nije kako-su kraljestva ovoga svita, u kojih oni, 
koji-su mogućiji i bogatiji, gospoduju ostalim, i zato što-je višje redovanje, 
koje tko može želiti u mojem kraljestvu, to-veće-se ima poniziti oni, koj-ga 
želi steći, buduć poniženstvo, krotčina, i odrečenje sebe istoga jedini pđt, koj 
vodi k vrhnomu redovanju. 

35, 36. Ako želite biti dionici Mešiina kraljestva, i nebeske slave, tri- 
ba-je, da budete krotki, i ponižni kako-je ovo dite, koje nećuti nijedne slavo- 
želje, koje nije podložno nijednomu naticanju, koje nehlepi za nijednim po- 
častjenjem. Ovo-su oni, koje ja ljubim, i branim; ovakove-ću ja uzvisiti, i oče- 
s ti ti ti; i zato ako tko ovakovim pokaže tkojemudrago baš i najmanje dobro¬ 
činstvo ja-ću-ga zapoznati, i nadariti kako učinjeno meni, jer-će-on time učiniti 
stvar priugodnu i meni, i mojemu otcu, čigovu volju ja izpunjujem; vidi Mat. 
XVffl. 2—5. 

37. Ako-ti-je toliko ugodno, da tko na ime tvoje primi, poštuje, i po¬ 
mogne one, koji-su ovomu ditiću slični, što-se ima reći o onom, koj na tvoje 
ime izgoni diavle ? Mi-bo, buduć našli jednoga, koj nije ostavio sve, za da-te 
slidi, da u tvoje ime izgoni diavla, i buđuć-mu to zakratili, jesmo-li učinili 
stvar tebi ugodnu oli nć. — Nije od naše družbe; oni, koj izgoni diavle na 
ime tkoje kripostne osobe, viruje, da ona osoba ima priveliku moć, i kripost; 
vidi-se dakle, da-je onaj čovik, o kojem govori Ivan, virovao u Isusa, i zapo- 
znao u njem božanstvenu moć i kripost, kojom on zapovida diavlom, da izajdu 
iz ljudih; i zato premda on nije imao srdca ostaviti sve, i sliditi Isusa, kako 
biahu učinili Apostoli, bio-je ništanemanje prilučen Isusovu nauku, i bio-je po 
taj način jedan od njegovih sliditeljah; ovako Ambrosio i Teofilakto. 

38. Nemojte unaprida toga činiti, jer premda ouaj čovik nije moj 
Apostol, necinite za to, da on neima oblast izgoniti diavle u moje ime; jer 
ako-sam odabrao vas za svoje Apostole, i dao-vam oblast i svrhu nečistih 
duhovah, nisam time htio reći, da takove oblasti neću dati nitkomu drugomu. 
Izgoneć pak onaj čovik diavle na moje ime, ako on i neizpovida moj zakon 
ričini, potvrdjuje-ga čudesf, koja čini zazvavši moje ime, jer on time zapo- 
znaje moje svemogućstvo, izpovida onu viru, koju on ima u-me, i čini-ju po¬ 
znati svim onim, koje on oslobadja od diavla, i svim onim, koji-vide takovo 
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mu to kratiti; neima-bo čovika, 
koj, čineć čudesa na moje ime, 
može-me odmah ozloglasiti. 

39. Oni-bo, koj nije proti vam, 
on-je za vas. 

40. I kojgod-vam bude dao 
čašu vode na moje ime, za ovo 
što slidite Krsta, u istinu-vam go¬ 
vorim, da neće izgubiti svoju plaću. 

41. A koj-god bude smutio 
jednoga od ovih malahnih, koji 


viruju u-me, bilo-bi-mu mnogo 
bolje, da-mu bude svezan maga- 
ričji žrvan o vrat, i da bude utop¬ 
ljen u more. 

43. I ako te tvoja ruka smu- 
tjuje odbaci-ju; bolje-ti-je da 
ulizeš u život kljast, nego da 
imajuć obedvi ruke ujdeš u pa¬ 
kao, u neugasivi oganj, 

43. Gdi njihov črv neumire i 
gdi-se oganj neugasiva. 


oslobodjenje. Zapoznavši dakle on mene za Krsta, i izpovidivši to čudotvorjem 
ako i nč proizpovidanjem, nije lako da-se on odcipi od mene, i od moje vire, 
i da namisto zvati-me Krstom nazove-me himbenim čarovnikom, oli laživim 
učiteljem. Držite-ga dakle kako jednoga od vas, premda on nije od vaše 
družbe. 

39. Onaj čovik, kako-vam rekoh, slidi Isus, nije protivan meni; ali nije 
protivan ni vam, i zato-ga imate držati za svojega priatelja. Vi-bo izgonite 
diavle na moje ime, izgoni-ih na moje ime i on; vi, izgoneći diavle na moje 
ime, dokažujete, da virujete u-me, i da držite za slavno, da ja imam svrhu¬ 
naravnu kripost, onaj čovik čini istu stvar, jer viruje u mene, i čini poznati 
svitu i on da-sain ja Krst; vi, izgoneći diavle, potvrdjujete svoje pripovi- 
danje, onaj čovik izgoneći diavle na moje ime potvrdjuje, da-je vaše pri- 
povidanje, kojime navištujete moj zakon, istinito. Nebuduć dakle on protivan 
ni meni ni vam, dali potvrdjujuć on, ako i nedositivši-se, vaše pripovidanje, 
diluje on skupa s vami. Pustite-ga dakle, da izgoni diavle, i nemojte-ga una- 
prida ostavljati od toga dila. 

40. Ako ja obilato nadarivam sve one, koji čine vatn i najmanje dobro, 
kakono-je, dati-vam napitak hladne vode, za ovo, što-ste vi moji slidnici, i 
moji poslenici, možete od ovud zaglaviti, da neću pustiti nenadarena ni onoga, 
koj-se bude uložio da učiui dobra onim, koji na moje ime izgone diavle, i 
time-me slave, i potvrdjuju moj zakon. Nemojte-im dakle biti dosadni. 

41. 42. Kako-ću ja sjedne strane nadariti sve one, koji-se budu ula¬ 
gali za razprostranjenje mojega zakona, tako-ću s druge strane pedipsati i 
to oštro, sve one, koji po kojmudrago način budu stavili zapriku mojim po¬ 
slenikom, oli-ih obustavili da ne pripovidaju moj zakon; i zato-bi bilo bolje 
takovim nesrićnikom, da-se budu prie takova dila utopili, jer-bi time bili 
izgubili tilo, a ne drugo, kad-bi, učinivši tako nebožno dilo, izgubili i tilo i 
dušu za svu vikovičnost; vidi Mat. XVIII. 6—8. 

43. Ovimi ričmi, koje Isus uzč iz Išaije LXVI. 24, dokazuje vikovič¬ 
nost paklenih mukah; besidom-bo ( : crv neumire, govori, da će one nesrićnike 
mučiti njihova dušogrižnja po svu vikovičnost, pokle mogahu ubignuti one 
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44. I ako-te tvoja noga smu- 
tjuje odbaci-ju; bolje—ti-je da hrom 
nlizes u život vični, nego da ima- 
juć obedvi noge budeš bačen u 
neugasivi oganj. 

45. Gdi njihov crv neumire, i 
gdi-se oganj neugasiva. 

46. I ako-te tvoje ako smutju- 
je izvadi-ga; bolje—ti-je da jed- 
nook ulizeš u kraljestvo božje, ne¬ 
go da imajuć obadva oka budeš 
bačen u pakleni oganj. 


47. Gdi njihov crv neumire, i 
gdi -se oganj neugasiva. 

48. Biti-će-bo svaki posoljen 
ognjem, jer svaka žertva ima biti 
solju posoljena. 

49. Sol-je dobra stvar; ali 
ako sol iztašti čime-će-se zači- 
njati? Imajte soli u sebi, i uzdr¬ 
žavajte mir medju sobom. 


muke, a nisu htili, a besidom: oganjse neugasiva govori, da-če biti nepri- 
stajno mučeni onim prižestokim ognjem, koj-je od pravde božje razžežen, u 
dusi samo do konca svita, a posli opčenoga suda i u duši i u tilu za u vike. 

46. Vidi Mat. XVIII. 9. 

48. Prinosi razlog, zašto crv osudjenih neumire, i zasto-se pakleni 
oganj neugasiva, i razloži ovako: svaka žertva ima biti po naredbi zakona 
posoljena (III. Mojs. II. 13); osudjeni u pakao žertva-su pravde božje; imaju 
dakle biti posoljeni i oni, ali ne solju, dali ognjem. Kako pak sol ima kripost 
stvar posoljenu učuvati da-ne izgnije, da-se ne usmrdi, i da ne pogine, 
tako i oganj, sol onih nesrićnikah, uzdržavati-će-ih žive, činiti-če-ih neumr¬ 
le, neće-ih skončati, dali-če-ih kruto mučiti; i tako paklene muke neče nikada 
imati ni konca, ni kraja. 

49. Imenovavši Isus sol, i buduč on kod Matija V. 23. svoje učenike 
prikladio soli, opominje-ih ovdi o toj stvari, i govori: sol-je stvar dobra, jer 
daje slast jistbini, i one stvari, koje-su njom potrusene, čuva, da ne izgnjiju, 
i da-se ne usmrde. Vi dakle, buduč sol svita, imate svojim naukom, dobrim 
izgledom, i svetinjom življenja začinjati ljude, činiti tojest da oni uzčute slast 
božanstvenih stvarih, i da se očiste od onih opačinah, koje čine, da-se duša 
usmrdi. Promislite uz to da, ako sol iztašti ona i nevalja više za ništo, i nemo- 
že-ju-se više popraviti; da po isti način ako vi, sol svita, iztaštite, ako čiča 
straha progonstva propustite pripovidati, i voditi puk na pdt spasenja, oli, što 
nedao Bog, ako laživim naukom i zlim izgledom budete trovali svit, tko-če 
sve ove štete popraviti, kad neimaju drugi učiti vas, dali vi imate učiti, viž- 
bati, i upravljati druge? Pomnjite dakle uzdržavati u sebi sol, tojest mudrost, 
opaznost, poniženstvo, svetinju, a navlastito bratinsku ljubav, i tako-čete u 
isto vrime imati mir i sklad medju sobom, i neče više biti medju vami inada, 
tko-je od vas največi* dali-če-se svaki od vas naticati da bude najmanji, i 
svim službenik. Cineči vi tako prosipati-čete medju svitom sol posvetjenja, 
koja-če pritegnuti svih, da slide vaš nauk, i vaša dila. 
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Poglavje deseto. 

Isus uči da-je zenidbeni zavezaj nerazdrisiv 1 — 12; prima dičicu i 
blagosivlja-ih 13 — 16; uči bogata mladića kako-bi-se spasio 17 — 27; 
Petru , i njegovim drugovom , koji biahu ostavili sve da-ga slide , obe¬ 
ćaj e std za jednu , i život vični 28—31; navista opeta svojim učeni¬ 
kom, da-će on u Jerusolimu biti usmrtjen, ali da-će treći dan uskrsnuti 
32 — 34; odbia zelju dvajuh Zebedeovih sinovah , koji biahu uzprosili 
prva redovanja u njegovom kraljestvu 35—43; liči Bartimea slipca 
46—52 . 


Redak 1. I oddilivši-se od ono¬ 
ga mista otide on na medjaše Ju- 
dee s onu stranu Jordana; i na- 
kupi-se opeta množtvo puka oko 
njega, i on-ih učaše kako biaše 
običajan. 

2. I pristupivši k njemu Fari- 
seji, da-ga izkušaju, upitaše-ga: 
je-li dopušteno mužu odaslati od 
sebe svoju ženu? 


3. A on-im odgovori i rečč : 
što-vam zapovida Mojses? 

4. A oni odgovoriše: Mojses- 
je dopustio, da-se može napisati 
popravu odvrženja, i tako odaslati 
ženu. 

5. Kojim Isus odgovori, i re- 
čč: on-vara-je upisao otu zapovid 
čiča otvrdnosti vašega srdca. 


1. S onu stranu Jordana , tojest u Pereu. 

2. Fariseji, naljutjeni na Isusa za ovo, što on odkrivaše njihovu him- 
benost, tražahu svaku prigodu, da-ga osvade i odsude na smrt. Biahu za tu 
svrhu došli i u Pereu, i zato-ga pitaju: može-li oli nč muž odaslati od sebe 
svoju ženu za kojmudrago uzrok? vidi Mat. XIX. 3. 

3. Biaše-im Isus odgovorio, da to nije dopušteno ni po naravskom, ni 
po božjem zakonu, budud žeuidbeni zavezaj nerazdrišiv (Mat. XIX. 
4—6), i zato, nadostaviše Fariseji: a zašto Mojses u zakonu zapovida, da . ..? 
Biaše dakle Isus pozvao Fariseje na zakon samo da ima prigode dokazati-im, 
da-je to Mojses dopustio samo čida otvrdnosti srdca njihovih otacah; vidi 
Mat. XIX. 3. 

4. Dopustio; zapovidio-je htiše redi, da muž ako ima zadostna uzroka 
da odašalje svoju ženu, neima-ju odaslati nego davši-joj popravu odvrženja. 

5. Nije dakle, pripouzimlje Isus, Mojses zapovidio da tko odašalje 
svoju ženu, dali-je samo dopustio, i to ne jer-je to tkojemu oli naravskomu, oli 
božjemu zakonu prikladno, dali da ubigne tkoje vede zlo, da ne-bi, tojest, 
muž, pozlobivši svoju ženu, oli udavio-ju, nemogud-se inačie s njom razsta- 
viti, oli prošao na nevirstvo, gdi čovik može kad hode odvrdi svoju ženu, a 
vinčati drugu; vidi Mat. XIX. 8. 
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6. Ali u početku stvorenja Bog* 
je učinio mužko i žensko. 

7. Zato-če čovik ostaviti svoga 
otca i mater, i prilučiti-če-se svo¬ 
joj ženi. 

8. 1 biti-će dvoica u jednoj 
pvkti. Nisu dakle vise dvoica, dali- 
su jedna pit. 

v 

9. Sto-je dakle Bog sjedinio 
čovik neima razlučiti. 

10. I apitaše-ga opeta njegovi 


učenici u kuci svrhu ove iste 
stvari. 

11. A on-im odgovori: tkogod 
bude odaslao svoju ženu a vinčao 
drugu, čini s njom priljubodinstvo. 

12. Takodjer i žena, koja bu¬ 
de ostavila svoga muža, i vinčala- 
se s drugim čini priljubodinstvo. 

13. I privodjahu k njemu di- 
čicu, da-ih dotakne; a učenici ka¬ 
rahu one, koji-ih biahu priveli. 


6. Ovi opaki običaj uvedoše vaši stariji, jer u početku svita svaki muž 
življaše sa svojom ženom do smrti, i tako odgovaraše on podpuno onoj svrhi, za 
koju-je Bog stvorio jedno mužko i jedno žensko, hteći tako, da muž ima samo 
jednu ženu, a žena da ima samo jednoga muža; i po razlogu da muž nemože 
jednu odaslati, a vinčati drugu za života prve, dali živiti s vinčanom tja do 
smrti; vidi Mat. XIX. 4. 

7. Toliko-je tvrd i nerazdrišiv zavezaj, koj-je ista narav zastavila 
za oženjene, da čovik ostavlja i pridragoga otca, i primilu mater, a priluču- 
je-se svojoj družbenici; vidi Mat. XIX. 5. 

8. Čovik i žena sdruženi u ženidbi nečine dva osobita sobstva, dali 
čine jedno samo sobstvo, u kojem-je muž duša, a žena tilo. Kako-se dakle 
duša nemože razlučiti od tila nego smrtju, tako-se nemože ni muž razlučiti od 
žene nego smrtju; vidi Mat. XIX. 5, 6. 

9. Nebuduć dakle ženidbeni zavezaj izumišljen od Ijudib, dali buduć on 
zastavljen n h po čoviku, dali od istoga Boga, neka-se čovik neusudi razlučiti 
ono, što-je Bog slučio, inačie učinio-bi veliko bezzakonje, hteči poraziti božju 
naredbu; Mat. XIX. 6. 

10. Sudba izrečena od Isusa učinl-se težka i učenikom, i zato došavši 
oni kudi upitaše Isusa: je-li baš onako, kako-si rekao, da muž, tojest, nemože 
za života odaslati od sebe ženu, i vinčati drugu ? ufahu-bo-se da-bi on mo¬ 
že biti, barem za tkoj težak uzrok dopustio, da muž odvrgne prvu, a da vinča 
drugu ženu. 

11. 12. Znam, hoti reći, da-vam-je mučna moja sudba, ali-je ovo živa 
istina, da-je ženidbeni zavevaj nerazdrišiv kako-je Bog, stvorivši Adama i Evu, 
odredio; i zato ako-bi oli muž, koj-je odaslao svoju ženu, oli odaslana žena 
prošli na drugu ženidbu učinili-bi time priljubodinstvo, koje-bi učinili i ona 
žena,koja-bi vinčala takovoga muža, i onaj čovik, koj-bi vinčao takovu odaslanu 
ženu, jer ženidbeni zavezaj nemože biti nego samom smrtju oli muža, oli žene 
razstavljen; vidi Mat. XIX. 9. 

13,14. Dotakne , tojest da-ih blagoslovi, kako govori r. 16; vidi Mat. 
XIX. 13, 14. 


Digitized by v^,ooQle 



318 


Evanjelje po Marku. Poglavje X. 


14. Što buduć vidio Isus bi- 
mu neugodno, i reče-im: pustite 
dičicu da dojdu k meni, i nemoj- 
te-im kratiti, ovakovih-bo-je kra- 
Ijestvo božje. 

15. U istinu-vam govorim, da 
tkogod nebude, kako jedno ditej- 
ce, primio božje kraljestvo, neće 
unj ulizti. 

16. I zagrlivsi-ih stavi svrhu 
njih ruke, i blagoslovi-ih. 

17. I buduć on izašao, da-se 
oddili od onle dotrči niki k njemu, 
i kleknuvši prid njega upita-ga: 
dobri učitelju! sto imam činiti, 
da stečem život vični? 

18. A Isus-mu odgovori: ža- 
što-me nazivlješ, dobri? nije dobar 
nego sam Bog. 

19. Ti znadeš zapovidi: ne 
grisi priljubodivno; ne ubij; ne 


kradi; ne reci krivo svidočanstvo; 
ne priuzmi tudjega; poštuj svoga 
otac i mater. 

20. A on odgovori i reče-mu: 
ja-sam, učitelju, obsluživao sve 
ovo još od svoje mladosti. 

21. A Isus-ga pogleda ljubez- 
nivo i rečč-mu: još-ti-je triba 
jedne stvari; pojdi, prodaj sve što 
imaš, i podili ubogim, i imati-ćeš 
blago na nebesih; dojdi zatime, i 
slidi-me. 

22. Koj-se ožalosti na ovu 
besidu, i pojde tužan; imaše-bo 
mnogo dobarah. 

23. A Isus pogledavši na oko¬ 
lo reče svojim učenikom: koliko- 
je mučno, da oni, koji imadu 
pinezah, ujdu u kraljestvo božje! 

24. I učenici-se čudjahu na 
njegove riči. A Isus-im opeta 


15. Biti-đe dionici Mešiina kralj estva na ovom, i slave nebeske na dru¬ 
gom svitu oni, koji nauk Evanjelja budu primili, i sahranili u svoje srdce 
onom prostostju, onom Ijubavju, onom željom, kojom malo ditejce prima, i 
sisa mliko iz prsiuh svoje matere. 

16. Blagoslovi-ih , i tako zadovolji želji njihovih roditeljah, koji-ih bia- 
hu priveli. 

17. 18. Vidi Mat. XIX. 16, 17. 

19—22. Zapovidi božje Marko nepobraja onim redom, kojim-su upi¬ 
sane u zakonu, stavlja-bo 6. 5. 7. 8. 9. 4., ali ovo prihodi i kod drugih s. 
pisalacah; vidi Pavla u kn. k Rimu. XIII. 9; o ostalom vidi Mat. XIX. 18—22. 

23. Koliko-je mučno ....; neniee Isus u ovoga mladica njegovu do- 
stojnost, koju biaše stekao obslužujuć zapovidi zakona, dali samo povida, ko- 
liko-ga njegovo bogastvo obustavlja, da neopravi ono, što>bi-ga učinilo iz- 
vrstnim Isusovim učenikom, i daje u isto vrime poznati svim Ijudem, kako-je 
bogastvo velika zadiva za one, koji-su u svoje blago zaljubjeni; vidi Mat. 
XIX. 23. 

24. Tumači ovdi, o kojib bogatacah bofl govoriti, o onih tojest, koji. 
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reče: koliko-je mučno, sinci, da 
oni, koji-se uzdaju u pineze, ulizu 
u kraljestvo božje! 

25. Lasnie-je da kamel projde 
kroz uši igle, nego da bogatao 
ujde u kraljestvo božje. 

26. A oni-se to-veće čudjahu, 
i govorahu medju sobom: tko-se 
dakle može spasiti? 

27. I pogleda na njih Isus i 
rečč-im: ovo-je neuzmožno kod 
ljudih, ali nije tako prid Bogom; 
jer-je prid Bogom uzmožno sve. 

28. Tada-mu počč Petar go¬ 
voriti: evo mi ostavismo sve, i 
slidismo-te. 


29. Odgovori-mu Isus, i reče: 
u istinu-vam govorim, da neima 
nikoga koj, ako bude ostavio ku¬ 
ću, oli bratju, oli sestre, oli otca, 
oli mater, oli sinove, oli polja 
radi mene, i radi Evanjelja, 

30. Neće sada ovoga vrimena, 
vrimena progonstva primiti sto¬ 
struko u kućah, u bratji, u se- 
starah, u materah, u sinovih, i u 
polju, a na drugom svitu život 
vični. 

31. Ali-će mnogi od onih, koji- 
su prvi, biti najzadnji, a oni, koji- 
su najzadnji, biti-će prvi. 


pouzdavši-se u svoje bogastvo, uzdižu-se ponosito svrhu ostalih, a od Boga 
nečekaju nego oli ništa, oli po sve malo, i zato-je mučno da steku vično spa¬ 
senje, koje udiljuje Bog onim, koji neimajući nikakve ljubavi za blago ovoga 
svita, ufaju, čekaju, i prose sve od Boga. 

25. Kako Isus mnogo često potvrdjivaše svoj govor tkojom prilikom, 
tako-se ovdi služi onom kamela, i govori: kako kamel nemože nego po sve 
mučno da projde kroz uši igle, tako i bogatac nemože nego mnogo mučno da 
ujde u vičnu slavu, jer kako je kamelu njegovo tilo zaprika da ne projde kroz 
uši igle, tako-je bogatcu njegovo imanje zaprika da ne ujde u nebesku slavu. 
Kako-se nikim čini po sve nepodobno, da kamel projde kroz uši baš i najdeb¬ 
lje igle, tako, da ne-bi tko rekao, da-je Isus htio reći, da-se bogatac neće 
poništo spasiti, drže, da-se rič xa/j isXo?, drugi imadu x«/jl»j Xoj, ima priniti, tkoj 
debeo konop, a navlastito oni, koj drže mornari za srezati brodove u rrime 
žestoka vitra, i koj zovu (italianski) gomena, gomona, tojest sidrokonop, jer 
tako ostaje, da-se bogatac nemože nego mučno spasiti, kako i debel konop 
nemože nego mučno proći kroz uši, ako i pridebele, igle; vidi Mat. XIX. 24. 

26, 27. Vidi Mat. XIX. 25, 26. 

28. Nehtt ovime Petar pohvaliti ni sebe, ni svoju družinu, dali, buduć 
čuo, da Isus biaše rekao onomu mladiću, da-bi stekao veliko blago na nebe- 
sih, ako-bi prodao sve svoje imanje, i izvadjeni pinez dao ubogim, i slidio 
Isusa, govori Isusu s otvorenim srdcem, kako biaše običajan, i pita-ga, bi-li on 
i njegovi drugovi stekli ono isto blago, buduć oni ostavili sve što imahu, i 
slidili-ga; vidi Mat. XIX. 27. 

29—31. Svi vi, odgovara, koji ostaviste sve, da-me stidite, i da budete 
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32.1 bad idjahu oni putJeruso- 
lima Isus hodjaše prid njimi, a oni- 
se tomu čudjahu i slidjahu-ga sa 
strahom. A on zazva opeta k sebi 
onih dvanaest, i počč-im povidati 
ono, što-se imaše sgoditi, 

33. I rečć: evo uzhodimo u 
Jerusolim, i sin-će čovičanski biti 
pridan glavnim Svećenikom, i knjiž- 
nikom, i starešinam, i oni-će-ga 
osuditi na smrt, i pridati narodom; 

34. A ovi-će-ga pogrditi, i 
popljuvati, i izbićati, i usmrtiti; 
ali-će on treći dan uskrsnuti. 

35. I pristupivši k njemu Ja¬ 
kov i Ivan, Zebedeovi sinovi, re¬ 


koše* mu: učitelju! želimo da-nam 
udiliš štogod budemo od tebe 
uzprosili. 

36. A on-im rečč: što želite, 
da-vam učinim? 

37. Odgovoriše-mu: daj-nam, 
da jedan od nas sidi na tvoju de¬ 
snu, a drugi na tvoju livu u tvojoj 
slavi. 

38. A Isus-im odgovori: vi 
neznate Što prosite; možete-li po¬ 
piti onu ćaŠu, koju ja piem, i biti 
krstjeni onim krstjenjem, kojim-sam 
krstjen ja? 

39. Odgovoriše-mu: možemo. 
A Isus-im rečč: vi-ćete zar popiti 


moji pomoćnici, još i svi oni, koji budu ostavili kuću i imanje da Iasnie 
stide moj nauk, i priluče-se mojemu zakonu, biti-će progonjeni, ali-će oni u 
vrime istoga progonstva naći svagdi bogoljubnih Ijudih, koji-će-ih primiti u 
svoju kuću tako dragovoljno, kako da-su njihovi otci, bratja, sestre, matere, i 
naći-će svagdi čime-bi priživili kako da imadu svojih vlastitih poljab, vrtalah, 
vinogradah, livadah, i ostaloga. Oni-će odliš svega ovoga zadobiti vičnu slavu 
na nebu, Što-je ne sto putab, dali tisuća tisućah putah veće nego-je sve blago 
ovoga svita; vidi Mat. XIX. 29, 30. 

32—34. Isus hodjaše prid učenici i prid množtvom kako smion vitez, 
a učenici, znajući da on grede na muke i na smrt, čudjahu-se da tako jako- 
dušno grede susrititi tolike boli. Rekavši Marko da-ga slidjahu sa stra¬ 
hom, triba-je reći, da-se oni strašjahu i radi Isusa, o kojem znahu, da ima 
biti usmrtjen, i radi sebe, bojeći-se da ne-bi i njih, kako Isusove učenike, 
dopala tkoja nesgoda, i zato hodjahu za njime, ali sa srdcem po sve tužnim; 
vidi Mat. XX. 17—19. 

35. Pristupivši, tojest polak svoje matere; vidi Mat. XX. 20. 0 nači¬ 
nu učinjene prosbe vidi I. Kralj. II. 16. 20. 

37. Vidi Mat. XX. 21. 

38. Da-biste imali, govori, prava razuma, i cilovita poznanja one stva¬ 
ri, koju želite, nebiste-ju nigda uzprosili. Ali prie nego-vam odgovorim na 
vaše pitanje, recite-mi: jeste-li pripravni podniti sva ona poruganja, sva ona 
ozlogašenja, sve one nevolje i boli, koje-sam ja jurve počeo trpiti? Ima- 
te-li srdca popiti čašu muke i smrti, kako-ju imam popiti ja? vidi Mat. 
XX. 22. 
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onu čašu, koju piem ja, i vi-ćete 
zar biti krstjeni onim krstjenjem. 
kojim-sam krstjen ja; 

40. Ali siditi na moju desnu, 
oli na moju livu nepristoi-se meni 
da dadem vam, dali onim, kojim- 
je to pripravljeno. 

V 

41. Sto buduć čuli ostalih 
deset počeše-se srditi na Jakova, 
i na Ivana. 

42. A hus-ih zazva k sebi, i 
reče-im: vi znate, da kod narodah 
gospoduju oni, koji-su medju nji— 
mi poglavitiji, i da njihovi oblast- 
nici pokazuju svoju oblast svrhu 
njih. 


43. Ali medju vami neima biti 
tako, dali tkogod bude zaželio, da 
bude veći, ima biti vaš službenik; 

44. A tkogod bude zaželio, 
da bude medju vami prvi, ima biti 
sluga svim; 

45. Jer i sin eovičanski nije 
došao da-mu bude služeno, nego 
da on služi, i da dade samoga 
sebe za odkupjenje mnogih. 

46.1 dojdoše oni u Jeriko. Ikad 
on izhodjaše iz Jerika sa svojimi 
učenici', i s velikim množtvom pu¬ 
ka, Bartimeo sin Timea, slipac si- 
djaše pokraj puta, i prosjagaše. 


39, 40. Premda-ste na sve pripravni, premda-ćete doisto podniti 
mnogo, i istu smrt radi mene, i radi mojega zakona, znajte sasvimtime, da 
prva redovanja u mojem kraljestvu, koje nije od ovoga svita, kako vi činite, 
dali u nebeskoj slavi, dati oli tkojemu od mojih učenikah, oli tkojemu 
od mojih rodjakah nestoi u mojoj volji, dali-de ona biti dana onim, koji 
budu imali veću dostojnost prid mojim nebeskim otcem. Ako dakle želite 
biti prvi u nebeskoj slavi pomnjite biti prvi u dostojnosti; vidi Mat. XX. 22,23. 
41. Vidi Mat. XX. 24. 

42—44. Htiahu i ova dva brata biti sluge, tojest dvorani u Mešiinu 
kraljestvu, ali željahu u isto vrime imati podložne i poslušne sve ostale. Go- 
vori-im zato Isus, da način, kojime-bi-se popeli na prva redovanja u Mešiinu 
kraljestvu nije oni, koj oni čine, dali da-je trud i radnja, koju-bi uložili da 
razpruže Isusovo Evanjelje po svem svitu, i da privedu narod eovičanski k 
vičnomu spasenju; i zato nadostavlja: neka svaki od vas pomnji, da bude svim 
podložan, da bude službenik svim, da-se ponizi u svakoj stvari, da-se učini 
najmanjim, jer-se samo ovim pdtem može dopriti k najvišjemu stepenu u slavi 
mojega otca; vidi Mat. XX. 25—27. 

45. Vidi Mat. XX. 28. 

46. Matij pominje dva slipca, od kojih-je jedan bio ovi Bartimeo, a dru- 
gi-je bio oni, koj prie sidjaše s iztočne strane Jerika, kako povida Luka XVIII. 
35, i koj, nebuduć bio izličen na onoj strani, projde na zapadnju stranu dok- 
se Isus biaše zadržavao u Jeriku. Marko nepominje nego Bartimea, jer-je ovi 
bio poznan svakomu pod ovim imenom, koje-je kaldejsko, i koje znači sin 
Timea kako isti Marko tumači; vidi Mat. XX. 30. 

Slog IX. 21 
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47. Ovaj čuvši da-je Isus Na- 
zaretjanin (oni koj prohodjase ), 
počč vapiti: Isuse Davidov sine! 
smiluj-mi-se. 

48. I karahu-ga mnogi da-bi 
mučao; a on to-jaČe vapiaše: 
Davidov sine! smiluj-mi-se. 

49. I sustadč Isus, i zapovidi 
da-ga zovnu k njemu. I oni za- 
zvaše onoga slipca i rekoše-mu: 
budi veseo, ustani, on-te zove. 


50. A on odbaci svoj haljak, 
skoci-se na noge, i pojdč k 
njemu. 

51. A Isus-mu rečč: sto želiš 
da-ti učinim? a slipac-mu odgo¬ 
vori: učitelju! da progledam. 

52. A Isus-mu rečč: pojdi, 
tvoja-te-je vira pomogla. I on 
progleda on Čas, i slidjase-ga 
u putu. 


Poglavje jedanaesto. 

Isus ulazi 8lavodično u Jerusolim 1 — ii; proklinje smokvenicu, na kojoj 
nebiaše našao voda i2 — 14 ; goni nadvor trgovce iz Hrama iS — i9; 
uzamši prigodu od usahle smokvenice povida kolika-je kripost prave 
vire, i molitve prikladnim načinom učinjene 20 — 26; pobia pitanje 
Svedenikah, koji htiahu znati, kojom oblastju Isus čini čudesa, i uči 
27—33. 


Redak 1. I buduć oni došli 
blizu Jerusolima i Betanie k mas¬ 


linskoj gori, poslk on dvoicu 
svojih učenikah. 


od 


V 

47, 48. Čuvši od prohodećih, da eto grede Isus, o kojem biaše čuo više 
putah govoriti, i slaviti-ga za pravoga Mešiu, i za mogućega čudotvorca, zače 
viru i ufanje, da-bi izličio i njega, i zato počč vapiti, zaganuti-ga na smiljenje; 
vidi Mat. XX. 31. 

49. Znahu svi, da-bi Isus onoga slipca zovnuvši-ga k sebi ozdravio 
doisto, i zato-ga nutkuju da otide k njemu bržje, i pun vire i ufanja, da-bi bio 
izličen. 

50. Odbaci haljak , da to-bržje dojde k svojemu likaru. 

51. Vidi Mat. XX. 32, 33. 

52. Biaše Bartimeo slip u putenima očima, ali vidjaše mnogo dobro 
očima vire, i zato-je za nadarje ove vire, koju-je imao u Isusa, primio zdrav¬ 
lje i tila, jer-je odmah progledao, i duše, jer-se-je sdružio s onimi, koji 
slidjahu Isusa, i tako-je nastao njegov slidnik; vidi Mat. XX. 34. 

1. Vidi Mat. XXI. 1. 
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2. I reći: pojdite u varoš, 
koj-je prama vam, u kojem-ćete, 
istom nego budete ušli, naći sve¬ 
zana magarčića, na kojega nije 
jošće nitko seo; odvežite-ga i do¬ 
vedite k meni. 

3. I ako-vam tko reće: što 
činite? recite-mu, da-je Gospodinu 
triba od njega, i on-će vam odmah 
pustiti, da-ga povedete amo. 

4. I oni otišavši najdoše ma- 
garćića svezana prid vratima na 
stranu kod jednoga razputja: i 
odvezaše-ga. 

5. I buduć-im rekli niki od 
onih, koji-se ondi nahodjahu: što 
to činite, da odvežujete magarćića? 

6. Odgovoriše-im oni kako-im 


biaše naredio Isus, i pustiše-im 
da ga povedu. 

7. I privevši magarćića k Isusu 
staviše nanj svoje haljine, a on 
sidi ozgora 

8. Mnogi pak sterahu svoje ha¬ 
ljine po piitu, a drugi sikahu 
grane od stabalah, i sterahu-ih po 
piitu. 

9. Oni pak, koji hodjahu i prid 
njime, i za njime, vapiahu govo¬ 
reći: Hošana! 

10. Biagoslovjen koj grede 
u ime gospodnje; blagoslovjeno 
kraljestvo Davida našega otca, 
koje jurve poĆimlje; Hošana u 
visokih. 


2. Na kojega nije jošće nitko seo; povida Marko ovu okolovinu htedi 
dokazati, da ovo živinće biaše prikladno da nanj sedne Isus, buduć još 
od starine odredjeno, da za službu božju nebude v uloženo nego nezaja- 
hano, i nepodjarmeno živinće (V. Mojs. XXI. 3; I. Sam. VI. 7); vidi Mat. 
XXI. 2. 

3. Kad na sami odgovor: Gospodinu-je triba od njega, gospodar 
magarćića imaše pustiti, da ućenici povedu njegovo živinće, triba-je zagla¬ 
viti, da-je taj gospodar bio jedan od onih, koji virovahu u Isusa. 

7, 8. Vidi Mat. XXI. 6—8. 

9, 10. Cinjahu Judeji, da-bi ono kraljestvo, koje-je bilo obećano Davi¬ 
du, i njegovomu simenu (I. Kralj. VII. 12, 13; Spiv. LXXXIX. 21—30; 
i CXXXn. 11, 12), bilo po Mešii povraćeno na svoje prvašnje stanje, 
da-bi isto steklo opeta onu stavnost, i ono velićanstvo, u kojem-se nahodjaše 
u vrime Salomona, i da-bi-se srićno i ćestito uzdržavalo u svojem evitu sve 
do konca svita. Buduć dakle Isus došao, jašuć na magarćiću, do podanka 
maslinske gore, i buduć onaj puk, koj biaše okolo njega, ugledao prilipu 
sgradu božjega Hrama, uzdigoše veseli i radostni vapaj, i rekoše: shrani. 
Bože, i oćestiti novoga kralja, podaj-mu zdravlje, sriću, i dobitje, pokle-je 
on od tebe poslan. Ućini, da kraljestvo Davida našega otca bnde cvitno, uzvi¬ 
šeno, i vikovito, kako-si obećao; ućini, i udili sve ovo ti, svemogući Bože, 
koj pribivaš gori na visokih nebesih; vidi Mat. XXI. 9. 

21 • 
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11. I on ujdč u Jerusolim, i 
pojde u Hram; i buduć izvidio 
sve stvari na okolo, otidć on buduć 
doba jurve kasna, sa dvanaest u 
Betaniu. 

12. I sutradau, buduć oni izašli 
iz Betanie ogladni on. 

13. 1 buduć on vidio iz daleka 
smokvenicu odivenu listjem otidč 
da vidi, bi-li poćem našao štogod 
na njoj; ali došavši k njoj nenajdć 
ništa nego listja; nebiaše-bo vrime 
od smokavah. 

14. I rečč: da ne-bi nigda u 
vike nitko blagovao s tebe voća. 
A ućenici-ga slušahu. 

15. I dojdoše oni u Jerusolim. 


I ušavši on u Hram poče izgo¬ 
niti prodajuće i kupujuće u Hramu, 
i stolice pineznikah i sidališta 
prodajućih golubice obori; 

16. I nepuštaše, da itko pro- 
nese tkoju stvar priko Hrama. 

17.1 učaše-ih govoreći: nije-ii 
pisano: moja-će-se kuća zvati 
kuća molitve za sve narode ? a 
vi-ju učiniste špilu razbojnikah. 

y 

18. Sto dočuvši glavni Sveće¬ 
nici i knjižnici iskahu, kako-bi-ga 
pogubili, jer-ga-se bojahu, buduć 
da vas puk biaše začudjen radi 
njegovoga nauka. 

19. I kad bi u večer izajdč on 
iz grada. 


11. Ulizavši Isus tako slavodično u Jerusolim (Mat. XXI. 10, 11), 
otidč on u Hram da vidi sve one bezrednosti, i sva ova svetogrdja, koja činjabu 
navlastito trgovci. Ali kako-se približivaše noć, tako otidć on opeta u Betaniu, 
da ubigne zaside velikoga Sabora, jer nebiaše jošće došlo ono vrime, kojega 
on imaše umriti; vidi Mat. XXI. 17. 

12. Vidi Mat. XXI. 18. 

13. 14. Nebiaie-bo vrime od smokavah , jer biaše prid ušćapom 
miseca Ožujka. Ova smokvenica zlamenovaše judejski narod, koj-se dičjaše, 
kako-se smokvenica diči svojim listjem, da on obslužujc potanko naredbe 
Pridaje svojih starijih, ali neimaše ni prave vire, ni istinitoga bogoljubstva, i 
zato njegovo licumirno bogoštovje nečinjaše nikakva ploda. Kako dakle Isus 
prokle neplodnu smokvenicu tako, da ona usahnu (r. 21.), imaše po razlogu 
prokleti i nevirne Judeje, koji-bi zato bili dio skončani, a dio prognani iz 
svoje države, i razpršani po svem svitu; vidi Mat. XXI. 19. 

15. Vidi Mat. XXI. 12. 

16. Tkoju stvar od onih, koje služahu za trgovinu, oli za druge posle, 
koji nespadahu na bogoštovje. 

17. Vidi Mat. XXI. 13. 

18. Nesmiše očito uložiti ruke u Isusa čiča straha, da-se ne-bi puk, 
koj-ga častjaše i Ijubjaše, uzbunio, i u nabuni pogubio i sabornike. 

19. Biaše dakle Isus u Nedilju ušao slavodično u Jerusolim; i buduć 
vidio u Hramu sve one bezrednosti, koje činjahu navlastito trgovci, otide 
on prid noć u Betaniu, sutradan, u ponediljak, prokle smokvenicu, i otišavši 
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20. I buduć u jutro prošli po¬ 
kraj smokvenice vidile oni, da biaše 
usahla sve do žilah. 

21.1 spomenuvši-se Petar rečč- 
mu: evo-je, učitelju, usahla ova 
smokvenica, koju-si ti prokleo! 

22. A Isu8 odgovori, i rečč- 
im: imajte viru u Boga. 

23. U istinu-vam govorim, da 
tkogod bude rekao ovoj gori: 
digni-se i baci-se u more, i nebu- 
de sumnjio u svojem srdcu, dali 
bude imao viru, da-će-se sgoditi 
što bude rekao, to-će-mu-se sgo¬ 
diti. 

24. Zato-vam govorim: štogod 
budete molitvom uzprosili, imajte 
viru, da-ćete dostignuti, i to-će- 
vam-se sgoditi. 


25. I kad-se budete stavili na 
molitvu prostite ako što imate 
proti tkomu, da i vaš otac, koj-je 
na nebesih, prosti vam vaše grihe. 

26. Jer ako vi nebudete pro¬ 
stili, neće ni vaš otac, koj-je na 
nebesih, prostiti vam vaše grihe. 

27.1 dojdoše oni opeta u Jeruso- 
lim. I čim Isus hodjaše okolo po 
Hramu pristupiše k njemu glavni 
Svećenici, i knjižnici, i starešine, 

28.1 rekoše-mu: tkojom oblastju 
činiš ovo? Tko-ti-je dao taku 
oblast, da činiš takovih stvarih? 

29. A Isus-im odgovori i rečč; 
upitati-ću i ja vas jednu stvar, na 
koju ako-mi odgovorite odgovo- 
riti-ću i ja vam, tkojom oblastju 
ovo činim. 


opeta u grad i u Hram, izagna iz njega trgovce, i opeta prid noć otide 
u Betaniu. 

20. Ujutro, tojest u utorak, kad biaše izašao iz Betanie da pojde u grad. 

21. Spomenuvši-se svega onoga, što Isus biaše učinio s obzirom na 
onu smokvenicu. 

22—24. Vidi Mat. XXI. 21, 22. 

25, 26. Ako želite sto izprositi od Boga molitvom, triba-je da imate 
viru, ali-je takodjer triba, da imate i srdce čisto od svakoga griha, a navla¬ 
stito od želje da-se osvetite proti svojemu uvriditelju; jer ako vaše srdce 
nije zgriano pravom Ijubavju prama vašemu iskrnjemu, vi ne samo nećete 
primiti od Boga nijedan bilig njegovoga dobrohoćenja, dali nećete dostignuti 
od njega ni proštenje svojih gribah dokle ne prostite vi svojemu iskrnjemu 
uvride od njega primjene; i tako, nebuduć vi u njegovoj milosti, nećete 
izprositi ono što želite; vidi Mat. VI. 14; XVIII. 35. 

27, 28. Sgodl-se ovo u utorak; htiahu da-se Isus oli očituje za Mešiu, 
božjega sina, i da-ga tako osvade kako bogogrditelja, oli da reče, da on 
diluje po svojoj osobitoj samovolji, i tako da-ga osvade kako ugrabitelja 
oblasti, koja-mu-se nepristojaše; vidi Mat. XXI. 23. 

29-33. Vidi Mat. XXI. 24—27. 
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30. Ivanovo krstjenje je-li bilo 
s neba, oli od strane Ijudih? odgo¬ 
vori te-mi. 

31. A oni razložahu u sebi go¬ 
voreći: ako rečemo: s neba, tada- 
će-nam reći: a zašto-mu neviro- 
vaste ? 


32. Ako rečemo: od strane 
Ijudih, boimo-se puka; svi-bo 
držahu Ivana za pravoga Proroka. 

33. I odgovorise-mu: neznamo. 
Tada-im reče Isus: neću ni ja 
reći vam, tkojom oblastju ovo 
činim. 


Poglavje dvanaesto. 

Isus prinosi priliku o tezateljih, koji usmrtise i sluge, i sina otca obitili, 
koj-im biase naimio svoj vinograd 1 — 12; odgovara Irudovcem, da-je 
pravedno plaćati pridavak i rimskomu Cesaru , i božjemu Hramu 13 — 17; 
dokazuje Saducejom , daše ima virovati uskrsnutje od mrtvih 18 — 27; 
povida knjizniku , kojesu najveće zapovidi u zakonu 28 — 34; tumači 
kako-se ima razumiti, da-je Mesia Davidov sin 35 — 37; opominje svoje 
slisaoce , daše čuvaju ponositosti, i lakomosti knjiznikah 38 — 40; hvali 
udovicu , koja biase dala u blagoshranu s. Hrama dva najmanja pinezčića 
41—44 . 


Redak 1. I poče-im on gororiti 
u prilikah: niki čovik, buduć na¬ 
sadio vinograd, i obgradio-ga plo¬ 
tom, i izdubao u njem mastište, 
i sagradio stražbenicu, i nai- 


mio-ga težateljem, otidč na daleke 
strane. 

2. I posla na svoje vrime slugu 
k onim težateljem, da primi od 
istih težateljah plodove vinograda. 


1. Htedi Isus staviti Judejom prid oči, kako Bog biase izmedju svih 
narodah odabrao njih za svoj puk, i tako opomenuti-ih, koje-ih dužnosti 
stiskaju i prama Bogu, i prama svim onim, koje Bog biase poslao k njim za 
njihovo spasenje; kako njihovi stariji usmrtivši Proroke biahu učinili veliko 
bezzakonje, a oni htiahu učiniti još vede, usmrtivši istoga Mešiu božjega sina, 
i kako zato težka pedipsa stoi da-se ubori na judejski narod, prinosi priliku 
o gospodaru, koj, nasadivši prilip vinograd, i učinivši u njem sve što tribovaše 
da-ga učuva i od lupežah, i od poljskih zvirib, biaše-ga naimio težateljem 
ufajudi-se, da-bi-mu na svoje vrime davali prikladna ploda; ali oni, usmrtivši 
najprie sluge, usmrtiše najposli i njegovoga sina što razljuti toliko kruto 
rečenoga gospodara, da-ih smaknii svih, a svoj vinograd dade drugim teža¬ 
teljem, koji-bi-mu virno davali ploda na prikladno vrime. Sto u ovoj prilici 
zlamenuje gospodar vinograda, što vinograd , što plot , i ost., vidi Mat 
XXI. 33, i slid., gdi prihodi ista prilika. 

2—8. Vidi Mat. XXI. 34—39. 
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3. A oni-ga uhvatiše, i izlupase, 
i odaslaše na trag praznoruka. 

4. I on poslk opeta drugoga 
slugu; a oni-ga raniše u glavu, 
i pogrdiše. 

5. Posla on opeta i drugoga, a 
oni-ga ubiše; i mnoge druge, od 
kojih nike izlupase, a nike usmrtiše. 

6. Imajuć on jošće svoga jedi¬ 
noga i pridragoga sina posla naj- 
posli i njega k njim govoreći: 
imati-će oni opaze od mojega sina. 

7. Ali težatelji rekoše medju 
sobom: ovo-je bastinik; hajde, 
ubijmo-ga, i tako-će baštinstvo 
biti naše. 

8. I uhvatiše-ga, i usmrtiše, i 
izbaciše vanka vinograda. 

y 

9. Sto-će dakle učiniti gospo¬ 
dar vinograda? On-će, došavši, 
pogubiti one naimenike, a svoj-će 
vinograd naimiti drugim. 

10. Niste-li nigda štili, gdi go¬ 


vori pismo: kamen, koj odbaciše 
zidari, bio-je stavljen na glavu 
nugla? 

11. Ova-je stvar bila učinjena 
od Gospodina, i Čudnovato-je u 
našima očima. 

12. I oni iskahu uhvatiti-ga, 
buduć poznali, da on onom prili¬ 
kom htiaše biližiti njih istih; ali-se 
bojahu puka, i zato-ga ostaviše i 
otidoŠe. 

13. I poslaŠe k njemu nike od 
Farisejah i od Irudovcah, da-ga 
uhvate u govorenju. 

14. Koji došavši rekoše-mu: 
učitelju! mi znamo, da-si ti istinit, 
da neimaš obzira na nitkoga; ti-bo 
negledaš Ijudem u obraz, dali put 
božji učiš u istini; je-li dopušteno 
davati carinu Cesaru, oli-je neima- 
mo davati? 

15. Koj znajuć njihovu lukav- 
štinu rečč-im: zašto-me podkuša- 


9. Svršivši Isus povidati priliku upita knjižnike, koja-bi pedipsa bila 
za one opake težatelje najprikladnija? A oni neznajući, da-su pod nazovom 
težateljah zlamenovani oni isti, odgovoriše: pristojno-je, da gospodar one 
opake nemilo pogubi, a svoj vinograd da dade drugim težateljem (Mat. XXI. 
40, 41). Ovu sudbu potvrdi Isus, i dade-im u isto doba poznati, da oni teža¬ 
telji zlamenuju judejski narod, da buduć Judeji prie ubili Proroke, a bteći 
sada usmrtiti i Isusa Mešiu, božjega sina, dopadsti-će-ih ona težka pedipsa, 
koju biahu izrekli oni isti; i zato da-će judejska skupština biti razrušena, a 
medju narodi zastavljena Isukrstova Crkva. Čuvši to knjižnici zavapiše: 
nedao Bog (Luka XX. 16); ovako Zlatoustnik, i Eutimio; vidi Mat. 
XXI. 40, 41. 

10, 11. Vidi Mat. XX. 42. 

12. Vidi Mat. XXI. 46. 

13. 14. Vidi Mat. XXII. 15—17. 

15. Judeji imahu plaćati carinu u pinezih, koje biaše učinio skovati 
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rate? Donesite-mi denar, da-ga 
riđim. 

16. I oni-mu-ga prinise; a on¬ 
im reci: čigora-je ora prilika, • 
ori nadpis ? Odgovoriše-mu: Cesa- 
rera. 

17. Tada-im Isus odgovori i 
reci: darajte dakle što-je Cesare- 
ro Cesaru, a Što-je božje Bogu. 
I čudjahu-se oni radi njega. 

18. I otidoše k njemu i Sadu- 
ceji, koji nikahu uskrsnutje od 
mrtvih, i upitaše-ga rekarši: 

19. Učitelju! Mojses-jenaredio, 
da ako-bi tkomu umro brat, i ako- 
bi on ostavio sr oj u ženu bez diče, 
njegor brat vinca njegovu ženu, i 
zbudi sime svojemu bratu. 

20. A biaše sedam bratje. Ože- 
nivši-se stariji od njih, umri on, 
neostavivŠi diče. 

21. Oženi-se s njom drugi, i 


umri i on, neostavirši diče; učini 
tako i treći. 

22. I rinčaše-ju po isti način 
svi sedam, a neostavise diče. Umri 
najposli za njimi i žena. 

23. Na uskrsnutju dakle, kad 
budu oni uskrsnuli, kojega-će od 
njih biti ona žena? jer-ju imahu 
za ženu svi sedam. 

24. I odgovorivši Isusrečč-im: 
niste-li vi u privari zato, što nera- 
zumite pismo, ni mogućstvo božje ? 

25. Jer kad budu uskrsnuli od 
mrtvih neće-se ni ženiti, ni uda¬ 
vati, dali-će biti kakono Anjeli na 
nebesih. 

26. Da-će pak mrtvi uskrsnuti 
niste-li štili u knjigi Mojsesa 
„o kupini*, kako-mu Bog biaše 
rekao: ja-sam Bog Abrahamov, i 
Bog Isaakov, i Bog Jakovljev? 

27. On paka nije Bog mrtvih. 


rimski Cesar, i koji-se zvahu denar, Ssvaptov, i zato hoti Isus, da-mu ukazu 
ovi pinez, jer htiaše da oni po ovom denaru razsude ono, što htiahu čuti od 
njega; vidi Mat. XXII. 18, 19. 

16—23. Vidi Mat. XXII. 20—28. 

24, 28. Nerazumite pismo, pokle sve knjige, barem one upisane posli 
sužanjstva babilonskoga dokazuju na mnogo mistah, da duša žive i posli tilesne 
smrti, i da-će-se ona opeta sdružiti s tilom, da-će uskrsnuti, i primiti skupa 
s tilom oli vično nadarje za dobra, oli vičnu pedipsu za opaka dila. Vi-ste 
dakle, Saduceji, u velikoj privari, iz koje-se možete lako izvaditi ištom da pro¬ 
mislite ono, što štiete; vidi Mat. XXII. 29, 30. 

26, 27. 0 kupini, tojest u II. kn. II. 4. U staro vrime knjige s. pisma 
nebiahu razdiljene ni u redke ni u poglavja (bihu razdiljene u poglavja XIII. 
stolitja, a u redke XVI. štolitja, i to u lat. prinesenju). Složitelji dakle pisma 
novoga uvita, i svi ostali davni crkovni Pisatelji, hteći-se pozvati na koje 
vlastito misto ove oli one knjige staroga zakona, davahu-mu ono ime, koje 
biaše nagledno oli tkojoj zamiritoj osobi, oli tkojoj zamiritoj stvari, o kojoj 
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dali živih; vi-se dakle mnogo va¬ 
rate. 

28. 1 pristupi jedan od knjižni- 
kah, koj biaše ćuo njihovo pitanje, 
i vidio, da-im on biaše dobro od¬ 
govorio, i upita-ga: tkoja-je naj- 
prva od svih zapovidih? 

29. A Isus-mu odgovori: naj- 
prva-je od svih zapovidih ova: 
slušaj Israele! Jehova-je tvoj Bog, 
jedini Bog. 

30. I: Ijubiti-ćeš Gospodina 
svoga Boga svim svojim srdcem, 
svom svojom dušom, svom svojom 
pametju, i svom svojom kripostju. 
Ovo-je prva zapovid. 


31. Druga-je pak ovoj prilična: 
Ijubiti-ćeš iskrnjega svoga kako 
sebe istoga. Druge zapovidi veće 
od ovih dviuh neima. 

32. I odgovori-mu knjižnik: 
ti-si, učitelju, u istinu dobro od¬ 
govorio, da-je jedan sami Bog, 
i da neima drugoga Boga izvan 
njega, 

33. 1 da on ima biti Ijubjen 
svim srdcem, svim razumom, svom 
dušom, i svom snagom; a da-je 
ljubiti iskrnjega kako sebe istoga 
veće nego-su sva svežganja, i 
(druge) žertve. 


govoraše isto misto one knjige; i zato Isus govori ovdi: u onom mistu, u ko- 
jem-je govor o kupini, u kojoj-se Jehova biaše objavio Mojsesu; a Pavao u 
kn. k Rimn. XI. 2 govori „o Elii a , hteći-se pozvati na I. Kralj. XVII—XIX., 
jer ondi govori s. pisalac o ovom Proroku. Pozvavši-se dakle Isus na II. 
Mojs. II. 4, govori: Jehova-se nazivlje Bog Abrahamov, Isaakov, i Jakovljev 
još onda, kad oni biahu umrli u tilu; ali jehova nemože biti Bog mrtvih; 
dakle rečeni patriarke imahu biti živi u duši, s kojom opeta imadu sdružiti-se, 
da prime sve one milosti, i sva ona nadarja koja-je Bog obećao i njim i svim 
pravovirnim, i staroga i novoga zakona, inače Bog ne-bi bio istinit. Buduć 
dakle Bog ista istina, koja nemože ni biti privarena, ni privariti, vi-se mnogo 
varate držeći, da-je duša umrla isto kako i tilo. Stijte dakle bolje s. pismo, 
koje imate u rukama, i uvirite-se o ovoj istini; vidi Mat. XXII. 31, 32. 

28. Farisejom, koji biahu protivni Saducejom i u dilih, i u viri, bi 
ugodno čuti, da-ih Isus biaše tako prostim razloženjem pridobio, i dokazao-im, 
da-se oni, držeći, da-je i duša umrla kako i tilo, mnogo varaju. Pristupi zato 
jedan od Farisejah, da-ga, kako govori Matij u XXII. 36, podkuŠa, premda 
niki tumačitelji drže, da ovaj Farisej nije oni, o kojem povida Matij, dali tkoj 
drugi, koj-je došao s pravom željom da bude uvižban o stvari od tolike tegoće. 

29—31. Zove Isus ove zapovidi prvu, i drugu, nć jer-ih-je Mojses 
orim redom upisao, dali jer-su one od svih ostalih zapovidih zakona najple¬ 
menitije; vidi Mat. XXII. 37—39. 

32, 33. Istina-je, odgovara knjižnik, koju nemože nitko zanikati, da-je 
goruća, i dilujuća ljubav prama jedinomu Bogu, takodjer i prava ljubav prama 
iskrnjemu, okrojena po onoj ljubavi, kojom čovik ljubi samoga sebe, ugodnija 
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34. Videć Isus, da onaj biaše 
mudro odgovorio rečč-mu: ti nisi 
daleko od kraljestva božjega. I 
od onda nije-se nitko usudio upi- 
tati-ga. 

35.1 stadč Isus govoriti, i ueeć 
u Hramu reeč: kako govore knjiž¬ 
nici, da-je Krst Davidov sin? 

36. David-bo isti u svetom duhu 
govori: reče Gospodin mojemu 
Gospodinu: sedi na moju desnu, 


dokle stavim tvoje nepriatelje pod- 
stolac tvojih noguh. 

37. Pokle-ga dakle isti David 
zove svojim Gospodinom, kako-je 
on njegov sin? I veliko-ga množ- 
tvo puka slušaše dobrovoljno. 

38. I on-im davaše nauka go¬ 
voreći: čuvajte-se knjižnikah, ko¬ 
ji m-je ugodno šetati-se po trgo¬ 
vištu u dugih dolamah, i biti po¬ 
zdravljani, 


Bogu nego kojemudrago posvetilište. Iz ovoga odgovora triba-je zaglaviti, 
da-je ovaj knjižnik imao u pameti riči Ošee Proroka VI. 6, i to u pravom 
njihovom razumku, i zato da nije bio jedan od onih tvrdoglavih, i licumirnih 
Farisejah, koji tašća izvanska dila bogoštovja držahu u većoj časti nego za- 
povidi zakona, koje spadahu na viru, i na dobru ćud. Hottinger u kn. Ključ 
8 . pisma ... u pogl. V. na strančici 27—29 prinosi sedam vrstah Farisejah, 
medju kojimi u V. broju stavlja one, koji slidjahu ovaj začetak: želim znati 
koja-je moja dužnost , da-ju izpunim; mogaše dakle ovaj Farisej biti 
jedan od ovih. 

34. Nisi daleko , imajuć ti temelj pravoga zakona, držeć ti, da pravo 
bogoštovje stoi u obsluživanju božjih zapovidih, a ne u prikaživanju posveti- 
lištah, oli u obsluživanju Pridaje starijih, lako-je da nastaneš moj slidnik, 
udo moje Crkve, ovca mojega stada, i dionik moje slave, pokle-ti neostaje 
nego da viruješ u mene kako u Krsta, što-sam bez svake sumnje. 

35—37. Pokle Isus biaše pridobio i Fariseje, i Saduceje, i knjižnike, 
i Irudovce, biaše najposli on upitao Fariseje, tko imaše biti Mešiin otac (Mat. 
XVII. 41), i oni-mu biahu odgovorili, da Mešiin otac ima biti David, kako-je 
poznano svakomu; ali oni time nerazumjahu ništa više, nego da-bi Mešia iza¬ 
šao od Davidova kolina, i bio čovik svet, kripostan, i moguć. Priuzimlje zato 
Isus, i govori: kako vi knjižnici možete tako suditi, i tako učiti puk, kad Da¬ 
vid isti po božjem nadahnutju u Spiv. CX. 1 zove Mešiu svojim Gospodinom? 
Rekavši-bo on ondi na ime vičnoga otca: sedi na moju desnu t tojest vladaj 
skupa uza-me istom i jednakom oblastju, kako neimaste uzdignuti svoju pa¬ 
met na višje, i u Davidovih besidah iskati otajstveni razumak, i uviriti-se, da 
Mešia ima biti i čovik i Bog, koj-bi kako čovik izašao od Davidova kolina, a 
kako Bog od vičnoga otca? vidi Mat. XXII. 43—45. 

38, 39. Dolama sebičnomu puku dopiraše do pol gnjatah; Fariseji i 
knjižnici, hteći biti različiti od ostalih i u odići, nosahu svoje dolame duge do 
pete, i čestokrat s podugim repom, koj za veličanstvo i za ponositost vukahu 
za sobom hodeći uzgor i nizdol po trgovištih, gdi biaše navala puka, sa željom 
i odlukom, da-ih puk vidi, i da-ih ponižno pozdravi kako svete i mudre ljude. 
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39.1 imati prva sidališta u skup- 
štinah, i prva mista na večerah; 

40. Koji žderu kuće udovicah 
pod pokrivkom dugih molitvah; 
ovi-če biti oštrie sudjeni. 

41. I sideć Isus prama blago- 
hraništu gledaše, kako puk bacaše 
unutra pineze, i kako mnogi bo¬ 
gati bacahu mnogo. 

42. I buduč došla nika siromaš¬ 
na udovica baci ona unutra dva 


pinezčiča, koja skupa čine jednu 
četvrt. 

43. I zazvavši on k sebi svoje 
učenike, rečč-im: u istinu-vam go¬ 
vorim, da-je ova potribna udovica 
dala više nego svi oni, koji baciše 
pinezah u blagohranište. 

44. Svi-bo ostali baciše ono, 
što-im izobilovaše, a ona-je dala 
sve što-je imala u svojoj potribno- 
sti, vas svoj žitak. 


Nahodeči-se pak oni u tkojoj skupštini, oli za tkojom trpezom, gdi biaše 
mnogo zazvanih, htiahu imati prva mista držeči-se za plemenitije, i dostojnije 
od ostalih. Nutkuje dakle Isus svoje slišaoce, da ne-bi slidili izgled onih oho- 
lihosobah, buduč oholost vrutak mnogih drugih bezrednostih; vidi Mat. XXIII. 
5-7. 

40. Vidi Mat. XXIII. 14. 

41. Blagohranište biaše misto osobito, u kojem biaše trinaest skrinjah, 
u koje puk bacaše pinez za potribe s. Hrama. Prama ovomu mistu stadč Isus 
da vidi, koliko-bi tko bacio, i tako da ima prigode oznaniti svoje učenike, u 
čem stoi prava dostojnost onoga dara, koj tko daje s. Hramu. 

42. Dva pinezčiča; mat. pis. ima \znxd(. dvo, dva lepta, tojest dva naj¬ 
manja pinezčiča, jer As/ttov nenosaše nego */ 8 novca assis, koj odgovara na¬ 
šemu križ., i tako davši ona udovica dva lepta biaše dala naš pfenig , tojest 
Vi križ., i zato Marko nad ostavlja, koja čine jednu četvrt , tojest novca assis. 

43. 44. S obzirom na količinu dara, biahu oni bogati dali mnogo 
više nego ona brižna udovica; ali s obzirom na srdce, i na dobro ho- 
tinje svih onih, koji biahu bacili svoj dar u blagajnicu, ova udovica biaše 
dala mnogo i mnogo više, nego nitko od onih bogatacah, jer oni biahu dali 
dio od onoga što-im izobilovaše posli svih trošakah, koje činjahu za svoje 
raskošno življenje, kad ova udovica dadž sve što-je imala, i ono što-je jedino 
imala, da-se oni dan otme gladu, i smrti. Izvadivši dakle ona ovaj svoj dar 
sebi iz grla, ona-je zadostojala mnogo više nego oni bogatci, koji biahu dali 
obilat pridavak. 
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PoglaTje trinaesto. 

Isus navista razrušenje Hrama 1, 2; zlumenja, koja-će pridteći porusenje 
Jerusolima, i skončanje svita 3 — 13; zlamenja, koja-će osobito navistiti 
razsutje Jerusolima 14 — 23, i koja-će osobito navistiti skončanje svita 
24—31. Nebuduć dano nitkomu, da znade dan i doba skončanja svita, 
nutkuje Isus svakoga, da žive opazno, i da stoi pripravan pridati razlog 


o svojih dilih 32 — 37. 

Redak 1. I kad izhodjaše iz 
Hrama rečč-mu jedan od njegovih 
učenikah: gledaj učitelju! kakovi 
kameni, i kakova sgrada! 

2. A Isus-mu odgovori i rečć: 
vidiš-li sve ove sgrade? neće od 
njih ostati kamena na kamenu, koj 
neće biti razstavljen. 

3.1 kad sidjaše on na maslinskoj 
gori prama Hramu upitaše-ga na- 
ponase Petar, Jakov, Ivan, i An- 
dria: 

4. Reci-nam, kad-će-se ovo 
sgoditi ? Tkoje-će-se zlamenje 
ukazati, kad-se sve ovo pocrne iz- 
vršivati? 


5. I Isus-im odgovori, i počć- 
im govoriti: pazite, da-vas ne-bi 
tko zamamio. 

6. Doći-će-bo mnogi pod mo¬ 
jim imenom, i reći-će: ja-sam onaj, 
i zamamiti-će mnoge. 

7. Ali kad budete čuli, da-se 
govori o ratovih, i o bojevanju, 
nemojte-se pripadati; triba-bo-je 
da-se ovo sgodi; ali ovime neće 
biti svršeno. 

8. Jer-će-se podignuti narod 
proti narodu, i kraljevina proti 
kraljevini, i biti-će po mistih treš¬ 
nje, i glada. Ovo-su samo poče¬ 
tak bolih. 


1. Vidi Mat. XXIV. i. 

2. Velike sgrade; Isus govori od svih sgradah, koje stvarahu s. Hram 
u prostranom razumku. — Kamen na kamenu; sgodi-se ovo najprie 40. 
god. posli Isusove smrti, a zatim opeta pod Julianom Odmetnikom; vidi 
Mat. XXIV. 2. 

3. 4. Sve ovo, tojest i porusenje Jerusolima, i konac svita, jer Isus 
biaše navistio i jedno i drugo; vidi Mat. XXIV. 3. 

8—8. Vidi Mat. XXIV. 4—7. — Početak bolih; ofovuj zlamenuje onu 
težku bol, koju ćuti radjajuća žena; i zato pisaoci knjigah staroga zakona, 
hteći izree tkoju pritežku bol, oli tkoju strahovitu nevolju, zovu-ju bol radja- 
juće žene; vidi Spiv. XLVIII. 7; Iša. XIII. 7, 8; XXI. 3; Jerem. IV. 31; 
VI. 24; XIII. 21; XXII. 23; XXX. 6; XLIX. 24; Ezek. XXX. 16. Isus dakle. 
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9. Vi pak imajte opazn za same 
sebe, jer-će-vas pridavati Sabo¬ 
rom, i biti-ćete bičevani u skupšti- 
nab, i rodjeni prid pridsidnike i 
prid kralje cica mene, i njim za 
svidoćanstvo. 

10. I triba-je da bude prie 
pripovidano Evanjelje svim naro¬ 
dom. 

11. Onda pak, kad-vas budu 
vodili, da-vas pridadu (sđdu ), ne- 
mojte-se brinuti sto-biste rekli, 
dali recite ono, što-vam bude dano 
u ono doba; niste-bo vi, koji go¬ 
vorite, dali-je to Dub sveti. 

12. Pridavati-će-bo na smrt 
brat brata, i otac sina, i sinovi- 
će-se buniti proti roditeljem, , 
usmrtjivati-će-ih. 


13. A vi-ćete biti pozlobjeni od 
svih radi mojega imena; ali oni, 
koj bude pritrpio tja do svrhe 
biti-će spasen. 

14. Kada pak budete vidili, 
da-je prigrdno opustošenje učinje¬ 
no u mistu, u kojem-se nepristoi 
(oni, koj štie neka promisli), tada 
oni, koji-su u Judei neka biže na 
planine; 

15. A oni, koj-je na krovu, ne¬ 
ka ne sajde u kuću, niti ne ulize u 
nju da uzme štogod iz svoje kuće. 

16. A oni, koj bude na polju, 
neka-se ne vrati na trag, da uzme 
svoju odiću. 

17. Jao pak onih danah pri- 
sobnim, i dojećim. 


hteći reći da-će-se svaliti na ljude pritežka nevolja, služi-se ričju oftivr), bol; 
vidi Mat. XXIV. 8. 

9. Imajte opazu, tojest oružajte-se stavnostju. i virnostju, jer-ćete 
biti privedeni i prid judejsku i prid rimsku vlast, osvadjeni kako uzbunitelji 
puka, i bičevani bako zločinci, ali-se zato nemojte pripadati, da pače budite 
jakodusni, i veseli, videći, da imate prilipe prigode da proizpovidite i mene i 
moju viru i prid jednom, i prid drugom. Ovo-se-je ispunilo u Apostolih i prie 
porušenja Jerusolima, a najskoli u Petru i Ivanu (Sgodopis. apost. IV. 8—7), 
u ostalih Apostolih (V. 17, 18), i u Pavlu, i Šili (XVI. 19—22), i posli po- 
rušenja Jerusolima, kako povida crkovno Sgodopisje ne samo s obzirom na 
pridavna vrimena, nego jošće i s obzirom na svako stolitje, počamši od I. i 
doprivši do XVII.; vidi Mat. XXIV. 9. 

10. Vidi Mat. XXIV. 14. 

11. Otiđite bez svakoga straha, bez svakoga brinutja prid kojumudrago 
vlast, jer-će-vas svagdi i svedjer braniti Duh sveti, koj-će-vam biti udiljen, i 
koj-će-vam udahnuti smionstvo, udiliti mudrost, i staviti-vam, tako rekuć, 
riči u usta, kojimi-biste svim odgovorili, ili-bi-vas oni osvadili, ili okrivili, ili 
osudili; vidi Mat. X. 19, 20. 

12. 13. Vidi Mat. X. 21, 22. 

14-17. Vidi Mat. XXIV. 1S—19. 
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18. Ali molite, da-se to ne 
sgodi zimi. 

19. Biti-će-bo onih danah ta¬ 
kovih nevoljah, kakovih nije bilo 
od početka stvorenja, koje-je uči¬ 
nio Bog, tja do sada, niti-će biti 
nigda više. 

20.1 da nebude Gospodin skra¬ 
tio one dneve, ne-bi-se nitko shra- 
nio; ali-je on radi odabranih, 
koje-je odabrao, skratio one 
dneve. 

21. I tada, ako-vam tko bude 
rekao: evo-je Krst ovdi, eno-ga 
ondi. nemojte virovati; 

22. Jer-će-se javiti laživi krsti, 
i laživi proroci, i ciniti-će zla- 
menjah, i čudcsah, da zamame, 
ako-bi bilo moguće, i odabrane. 


23. Vi-se dakle pazite; evo- 
sam-vam navistio svaku stvar. 

24. Ali onih danah posli one 
nevolje sunce-će pomrčati, a misec 
neće davati svoje svitlosti. 

25. Zvizde-će nebeske padsti, 
i kriposti-će-se, koje-su na nebu, 
prikovratiti. 

26. 1 tada-će oni viditi sina Čo- 
vičanskoga dohodećega u oblacih 
skripostju velikom i slavom. 

27. I tada-će on poslati svoje 
Anjele i sakupiti-će svoje oda¬ 
brane od četiriuh stranah svita, od 
kraja zemlje do kraja neba. 

28. Naučite-se pak priliku od 
8mokvenice; kad-joj-se poemu 
Qmladjivati grane, i nicati listje 
vi poznajete da-je blizu lito. 


18. Padaju u Iztoku zimi takovi daždi, da-se po putih stvara visok 
glib, čiđa kojega mučno-je i polako i smirno hoditi; trkati pak i naglo bižati 
nije ni moguće; evo zašto govori Isus: da ova nesgoda ne nastane zimi, jer 
tada nebiste mogli uteći brzini rimskih vojnikah; vidi Mat. XXIV. 20. 
19—22. Vidi Mat. XXIV. 21—24. 

23. Oni laživi krsti, i oni laživi proroci neće želiti nego da privare i 
zamame svit, da ustave i Judeje, i narode, da ne-bi prigrlili moju viru, i da, 
ako-bi bilo moguće, odbiu od moje vire i pravovirne Krstjane; čuvajte-se 
dakle opazno od njihove lukavštine, i hudobštine, da ne budete od njihove 
licumirne himbenosti privareni. 

24, 25. Strašni-će biti oni bilizi, koji-će pridteći porušenje Jerusolima; 
ali-će mnogo strasniji biti oni, koji-će pridteći i sdružiti skončanje svita, jer- 
će-se ondi nč jedan stvor, dali sva bistva, koja-su i u podnebju, i na zemlji, 
ganuti, smistiti, i prominiti-će svoje obličje; sunce-bo-će pomrčati, misec-će 
potamniti, a zvizde-će izgubiti svoju svitlost, i tako-će-se moć reći, da-je nebo 
opustilo, a da-su sva sjajuća bistva, koja biahu njegov ures, pala na zemlju, 
a da-se-je zemlja ista, ostavši u prigustih tminah, počela tresti, i muklim 
glasom, koj-će izaći iz njezina srdea, navištati Ijudem, da-je došlo skončanje 
svake stvari; vidi Mat. XXIV. 29. 

26—31. Vidi Mat. XXIV. 30—35. 
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29. Po isti način kad budete 
▼idili, da-se ova sgadjaju znajte, 
da-je to blizu vratah. 

30. U istinu-vam govorim: da 
neče proći ovi narod prie ne- 
go-se sve ovo izvrši. 

31. Nebo-če i zemlja proći, 
ali moje riči neče proći. 

32. 0 onom dnevu pak, ili o 
onom dobu nezna nitko ni Anjeli, 
na nebesib, ni sin, nego otac. 

33. Budite opazni, bdite, i mo¬ 
lite ; neznate-bo kada-če doci ono 
vrime. 


34. Isto-bo-je kako da čovik, 
otišavši na daleke strane, ostavi 
svoju kuču, i dade svojim slugam 
oblast, da opravljaju svaku stvar, 
a vrataru zapovida, da bdije. 

35. Bdite dakle (vi-bo neznate, 
kad-če otac obitili doći oli u ve¬ 
čer, ili o polnoči, ili u vrime pi- 
vacah, ili u jutro), 

36. Da-vas, došavši iznenada, 
nenajde spavajuče. 

37. Ovo pak što govorim vam, 
govorim svim: bdite. 


32. Biahu učenici gori u r. 4. upitali Isusa, kad-bi-se sgodilo ono, Što 
on biaše navistio, i po kojem-bi-se biligu moglo poznati, da-se-je to počelo 
izvršivati. Odgovorl-im došle Isus na drugi dio pitanja, i povidi, tkoje-bi 
zlamenje pridteklo i porušenje Jerusolima, i skončanje svita; s obzirom pak 
na prvi dio govori-im, da-im o tom nemože ništa redi, budud to sahranjeno 
samomu vičnomu otcu, i skriveno-je ne samo najplemenitijemu stvoru, ka- 
kono-su nebeski Anjeli, dali i istomu njegovomu sinu kako čoviku, i zato da 
stoje svedjer pripravni prikazati-se vičnomu sudcu, i pridati-mu razlog o 
svojih dilih; vidi Mat. XXIV. 36. 

33. Vidi Mat. XXIV. 42. 

34. U ovom redku sklapa Marko sve što-je Matij rekao od r. 43—51., 
tojest: Mešia-je sin božji kakono otac obiliti, kej-je, otišavši na daleke strane, 
pouzdao sve posle svoje kude slugam, i vrativši-se u vrime, kad-se tomu nitko 
nenadaše, nad ari sve one, koje najdč pomnjive u svojem poslu, a pedipsš 
one, koje najdć neposlujude. Po isti način, imajud on posli svoga uskrsnutja 
užadi na nebo, pouzdati-de-vam svoju Crkvu, davši-vam podpunu oblast, da 
upravljate svime, što-je potribito za njezino uzdržavanje, i razpruženje, a 
na koncu-de svita dodi iznenada da izvidi, što-je svaki od vas opravio, i da 
vridne i virne poslenike nadari vičnom slavom, a drimajude, i dangubne pe- 
dipsa vičnimi mukami. 

35. 0 ovih različitih vrimenih vidi Mat. XXVI. 34. 

36. Kako-je Isus upravio ove riči Apostolom, kojim htiaše pouzdati 
upravljanje svoje Crkve, i kako-su Biskupi Apostolovi poslidnici, tako imadu 
oni dobro promisliti dužnosti, koje-ih stežu, da pasu svoje stado onom pom- 
njom, onom Ijubavju, onom opaznostju, koja-se iziskuje, da-se svi spase, a 
da nepogine nijedna od onih ovacah, koje-je Krst svojom krvju odkupio. 

37. Govorim svim; premda, govori Isus, imaju crkovni glavari nastojati 
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Poglavje četrnaesto. 

Glavni Svećenici i knjižnici čine ciče, da pogube Isusa I, 2; Isus kori 
učenike za ovo sto biahu pomrmnjali, da-ga nika žena biase pomazala 
dragocinom pomast ju 3 — 9; Juda-se dogovara sa sabornici kako-bi-im 
pridao Isusa u rake 10, 11. Isus na zadnjoj večeri zastavlja svetotajstvo 
od otara 12 — 23; grede na goru maslinsku , inavista učenikom, da-će-ga 
»vi odbignuti, a Petru odlis toga, da-će-ga trikrat zanikati 26 — 31; trpi 
smrtno arvanje 32 — 42. Vojnici poslani od velikoga Sabora hvataju Isusa, 
vode-ga prid Kaifasa , gdi-je osvadjen, osudjen 7ia smrt, ipogrdjen 43 — 65. 
Petar niče Isusa do tri puta, zapoznaje svoj grih, i kaje-se 66 — 72. 


Redak 1. A biase nakon dva 
dneva Vazam, i dan prisnikah; a 
glavni Svećenici i knjižnici iskahu 
kako-bi-ga (Isusu) himbeno uhva¬ 
tili, i ubili. 

2. Ali govorahu: nć o blag¬ 
danu da počem ne-bi nastala buna 
u puku. 


3. I kad biase on u Betanii u 
kući Simuna gubavoga, i sidjaše 
ondi za trpezom, dojde nika žena, 
koja imaše sud pomasti dragocina 
klasonarda, i, razbivši sud, izli-ga 
na njegovu glavu. 

4. A biahu niki, koji to nemo- 
goše podniti, i koji rekoše: zašto 


okolo Isusova stada većom pomnjoin, nego osobiti pravovirnici, dužnost-je sa- 
svimtim svakoga vlastitoga Krstjanina pomnjiti, da učuva, i spasi svoju dušu, 
koja-mu-je bila dana, da božjom pomoćju odgovori onoj svrhi, za koju-je bio 
stvoren, i učinjen udo Isukrstove Crkve; vidi Mat. XXIV. 43—SI. 

1. U vrime vazmenoga blagdana, koj poćimaše u večer četrnaestoga 
dneva miseca Nišana, imahu Judeji blagovati prisnoga kruha, i zato Vazam i 
dan prisnikah znaće istu stvar; vidi Mat. XXVI. 2—4. 

2. Nd o blagdanu, tojest ni priko sve sedmice, koje-bi-se puk 
zadržavao u Jerusolimu, da-se ne-bi puk, čuvši da-je Isus bio uhvatjen 
da bude usmrtjen, uzbunio, i u buni usmrtio iste sabornike; vidi Mat. 
XXVI. S. 

3. Nard- je voćka, koja daje iz sebe mirisa prilična onomu, kojega daje 
cipres, i koja po vrsih granah čini klasje, iz kojih-se vadi ugodnovonjajuće 
ulje, koje-se zove nardus spicata , klasonard. Vadi-se isto ulje i iz njegovoga 
listja, ali-je ovo mnogo gusto, i zato-je činjeno manje, i zove-se listonard 
(Plinio u opisivanju stabalah kn. XII. pogl. XII). Rekavši dakle Marko, da ova 
žena biaše đonila pomasti klasonarda, hot\ reći pomasti drugocine, što i nado- 
stavlja; vidi Mat. XXVI. 6, 7. 

4. S. Nemogose podniti, tojest. Juda, kako povida Ivan u XII. 4, vi- 
divši, da nemogaše prodati onu pomast, ni ukrasti dio izvadjenih pinezah, bia- 
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bi učinjen ori prosutak u po¬ 
masti ? 

5. Mogaše-se-bo ovu pomast 
prodati za više od tri sto de- 
narah, i to dati ubogim. I lju- 
tjahu-se oni na nju. 

6. A Isus-im rečč: projdite- 
je-se; zašto-ste-joj dosadni? Ona- 
je dobro dilo učinila prama meni. 

7. Ubogih-bo imati-ćete sve- 
djer sobom, i moći-ćete-im učiniti 
dobra kadgod budete htili; ali 
mene nećete sredjer imati. 

8. Ona-je učinila ono što-je 
mogla; ona-je prie vrimena po- 
mazala moje tilo na pokopanje. 


9. U istinu-vam govorim, da 
gdigodir po svem svitu bude pri- 
povidano ovo Evanjelje, biti-će na 
njezinu uspomenu povidano ta- 
kodjer i ovo, što-je ona učinila. 

10. Otidč tada Juda Iškariot, 
jedan od dvanaest, k glavnim Sve¬ 
ćenikom, da-im pridade Isusa u 
ruke. 

11. Što bnduć oni čuli obve- 
selise-se, i obećaše, da-bi-mu dali 
pinezah. I on počč tražiti prigodu, 
u kojoj-bi-ga lukavo pridao. 

12. I prvi dan prisnikah, kad 
imaše biti priklan Vazam, rekoše- 
mu njegovi učenici: kamo hoćeš 


še-se razljutio. Učini sasvimtime riditi, da-ga milošča za uboge biaše navela, 
da očituje svoju zlovoljnost. Kako ostali učenici cinjahu, da-je Juda istinito 
uzćutio smiljenje prama ubogim, tako biahu pomrmnjali i oni, i zato govori 
Marko, da-se biahu razljutili; vidi Mat. XXVI. 8, 9. 

6, 7. Ova-se-je miločudna žena htila okoristiti vrimenom; ja-bo imam 
do mala oddiliti-se od ovoga svita, i ona-je učinila prama meni ono dilo po¬ 
časti, koje kasnie ne-bi mogla učiniti, i radi kojega-se vi neimate pokazivati 
zlovoljni, pokle s druge strane imate i sada, i imati-ćete svedjer medju vami 
ubogih, kojim-ćete moć učiniti dobra istom ako budete htili; vidt Mat. XXVI. 
10 , 11 . 

8, 9. Odliš da-je ova žena dostojna pohvale za ovo, što-je pokazala 
svoje bogoljubstvo prama meni, ona-je dostojna još veće pohvale za ovo, 
što-je učinila prama meni ono dilo milosrdja tilesnoga, koje čine ljudi prama 
onim, koje nose na pokopalište; ona-ho-je pomazala moje tilo, kako jurre 
mrtvo, mirisnom pomastju sada, jer to doisto mrtvomu meni neće moć 
učiniti. Vidite-li, da neimate nijednoga uzroka Ijutiti-se na nju, dali pače da 
imate dvoj uzrok, pohvaliti-ju? vidi Mat. XXVI. 12, 13. 

10, 11. Poznavahu sabornici, poznavaše i Juda, da-je stvar mnogo je¬ 
ziva uhvatiti Isusa u vrime vazmenoga blagdana, i zato oni, oznanjeni od Jude, 
da-bi-im-ga on pridao u ruke obnoć, i na samotnu mistu, obveseliše-se 
videći, da-bi bez svakoga straha nabune upokojili svoje srdce; vidi Mat. 
XXVI. 14, 16. 

12. Prvi dan prisnikah, tojest četvrtak u jutro (onoga-bo godišta Va¬ 
zam počimaše u petak, koj s obzirom na bogoštovnost počimaše četvrtak u 

stog ix. n 
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da pojdemo, i da pripravimo da 
blaguješ Vazam? 

13. A on poslh dvoicuod svojih 
učenikah rekavši-im: pojdite u 
grad, i susrititi-će-vas covik noseć 
sud s rodom; slidite-ga; 

14. I ondi, gdi on bude ušao, 
recite domaćinu: učitelj govori: 
gdi-je moje blagovalište? gdi-ću sa 
svojimi učenici' blagovati Vazam? 

15. I on-će-vam ukazati pro¬ 
strano blagovalište nastrto, i ondi 
pripravite za nas. 

16. I otidoše njegovi učenici; 
i došavši u grad najdoše kako-im 
on biaše rekao. I pripraviše Va¬ 
zam. 

17. 1 kad bi u večer otidč on 
sa dvanaest. 


18. I čim oni sidjabu za trpe¬ 
zom i blagovahu rečć Isus: u isti— 
nu-vam govorim, da-će-me izdati 
jedan od vas, koj blaguje sa- 
mnom. 

19. A oni-se počeše žalostiti i 
govoriti jedan za drugim: jeda- 
li-sam to ja? 

20. A on-im odgovori: jedan 
od dvanaest, koj umače samnom 
ruku u zdilu. 

21. Sin čovičanski u istinu 
grede, kako-je pisano o njem, 
ali jao onomu čoriku, po kojem-će 
sin čovičanski biti izdan: bolje-bi 
bilo za njega, da-se nebude nigda 
rodio. 

22. I čim oni blagovahu uzč 
Isus kruh, blagoslovi-ga, razlomi. 


večer), jer oni dan imahu i priklati janjca, i spraviti prisne kruhe, i pripraviti 
sve što tribovaše za vazmeni blagdan; i zato učenici pitaju, kamo-bi otišli, 
da sprave sve što biaše potribito; vidi Mat. XXVI. 17. 

13, 14. 0 prihodjenju vazmenoga blagdana Jerusolimjani držahu-se 
dužni dati u svojoj kući mista onim gostom, koji-bi-se k njim svratili, i to 
mukte. Oni, koj imaše u gradu oli rodjakah, oli svojakah, oli znanacah biaše 
dosta, da tkomu od njih poruči, da ima odluku doći k njemu. Inuguć Isus u 
gradu jednoga od blagoćudnih znanacah posla-mu reći, da-bi kod njega uči¬ 
nio Vazam, i onaj-mu spravi misto dosta prostrano ; vidi Mat. XXVI. 18. 

15. Blagovalište nastrto, tojest pokriveno podstorom, u kojem biaše i 
pripravljen stol, i namistjeni opočinjaci, i sve što biaše i potribito i prikladno 
za takovoga gosta. 

17. Sa dvanaest, jer Petar i Ivan, spravivši sve, što tribovaše i za 
običajnu večeru, i za blagovanje Vazma, biahu otišli Isusu na susrit; vidi Mat. 
XXVI. 20. 

18—21. 0 načinu, kojim onoga vrimena i u onih stranah sidjahu za 
trpezom, takodjer i o načinu, kojime Isus očitovš svoga izdaicu, vidi Mat. 
XXVI. 21—24. 

22. Cim blagovahu , tojest pokle biahu pojili i običajnu večeru, i janjca, 
ali čim jošče sidjahu za trpezom; vidi Mat. XXVI. 26. 
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i dadć-im i rećć: uzmite, ovo-je 
moje tilo. 

23. I uzamši čašu uzdadć hvale, 
i dade-im; i piše iz nje svi. 

24. Jer-im biaše rekao: ovo-je 
moja krv novoga uvita, koja-će 
biti prolivena za mnoge. 

25. U istinu-vam govorim, da 
neću više piti od ovoga ploda 
loznoga tja do onoga dneva, kad- 
ću-ga piti novoga u božjem kra¬ 
lj estvu. 

26. I spivavši pismu izajdoše na 
goru maslinsku. 


27. I reče-im Isus: vi-ćete-se 
svi noćas smutiti ćića mene; pisa- 
no-bo-je: poraziti-ću pastira, i 
razpršati-će-se ovce. 

28. Ali pokle* budem uskrsnuo 
doći-ću prie vas u Galileu. 

29. A Petar-mu reće: i ako-se 
svi budu smutili ćića tebe, toga 
neću učiniti ja. 

30. A Isus-mu odgovori: u 
istinu-ti govorim, da-ćeš-me ti 
danas u ovoj noći zanikati tri puta 
prie nego drugi put zapiva pivac. 

31. Aon nadostavi i ovo: ako- 


23. Ptfe iz nje svi pokle biaše posvetio vino u ćaši, i obratio-ga u 
svoju krv; vidi Mat. XXVI. 27. 

24. Ovo-je moja krv; ove rici biaše izustio Isus on čas, koj dadč uče¬ 
nikom ćašu sa svojom krvju; vidi Mat. XXVI. 28. 

25. Uživanje nebeske slave nazvano-je cesto u s. pismu, gostiti-se , 
siditi za trpezom s Abrahamom , Isaakom , i Jakovom , piti vino koje kripi 
i veseli čovika. Hoti dakle Isus redi: ovo-je zadnja večera, koju blagujem s 
vami na ovom svitu; ja-du-bo do mala umriti, zatim-du uskrsnuti, i otiđi k 
otcu na nebo, gdi-demo-se opeta skupa sdružiti, i skupa uživati punost one 
slave, koja-je mnogo plemenitija od svih gostbah ovoga svita; i ona-će 
slava, premda svedjerna, veseliti bez pristanka one,koji-ju budu uživali, jer-de 
ona biti svedjer kako nova; vidi Mat. XXVI. 29. 

26. Izajdoše , pokle biahu posli večere postali tkoje vrime u kudi, i 
zato piše Ivan u XIII. 30, da Isus posli nego biahu večerali, i prie nego biahu 
otišli na goru maslinsku, biaše dao svojim učenikom novih upravah, i nova 
nauka; Juda dakle, koj biaše prie izašao, imaše vrimena da otide k sabor¬ 
nikom, uzme ćetu vojnikah, i povede-ju uvrtao, gdi znaše, da-bi došao Isus; 
vidi Mat. XXVI. 30, 

27. Navistivši-im Isus, da-bi-ga jedan od njih izdao, i znajud da Juda 
biaše otišao da izpuni svoje opako namišljenje, navišta-im sada, što-de-se od 
njihove strane sgoditi, kako-de-ga tojest svi ćida straha izprid Judejah od- 
bignuti i zapustiti; vidi Mat. XXVI. 31. 

28. V Galilei, ali u koje misto? Evanjeliste-ga neimenuju, premda-ga 
Isus ima biti rekao, kako-se može zaglaviti iz Mat. XXVIII. 16. Imaše ovo 
misto biti blizu galilejskoga mora, jer piše Ivan u XXI. 1, da od onle biahu 
otišli ribariti; vidi Mat. XXVI. 32. 

29—33. Vidi Mat. XXVI. 33—37. 

22 • 
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bih baš imao i umriti s tobom ne- 
ću-te zanikati. Rekoše istu stvar 
i svi ostali. 

32. I dojdoše u selo, koje-se 
zove Getšemani. I on rečč svojim 
učenikom: ostanite ovdi dokle-se 
ja pomolim. 

33. I uze on sobom Petra, i 
Jakova, i Ivana, i počč-se strašiti, 
i biti tužan. 

34. I rečč-im: moja-je duša 
ožalostjena tja do smrti; ostanite 
ovdi, i bdite. 

35. I pošavši on malo naprid 
prostrl-se na zemlju, i moljaše, 
da-ga, ako-je moguće, mimojde 
ono doba. 


36. Rečč tojest: Aba (Otče)\ 
tebi-je sve uzmožno; odaleči od 
mene ovu čašu; ali neka nebude 
što hoću ja, dali što hoćeš ti. 

37. I vrati-se i najdč-ih spa- 
vajuće. I rečč Petru: Šimune! 
spavaš? Nisi-li mogao bditi jedno 
doba? 

38. Bdite i molite, da neupa- 
dete u napast; duh-je zar pripra¬ 
van, ali-je pit slaba. 

39. I otidč opeta moliti rekavši 
iste beside. 

40. I povrativši-se najdč-ih 
opeta spavajuće (biahu-bo nji¬ 
hove oči obteškane); i oni neznahu 
što-bi-mu odgovorili. 


34. Ožalostjena; biaše narav čovičanska u Isusu uzćutila sve ono, što 
on mogaše, i što imaše uzćutiti namisto ljudskoga naroda, kojega htiaše odku- 
piti; ali-je božanstvena narav u njem dala čovicanskoj naravi kripost, da pod¬ 
nese sve ono. Što ona sdma po sebi ne-bi mogla podniti; vidi Mat. XXVI. 38. 

33. Ono doba, tojest vrime zabiliženo da trpim i umrem, što Matij zove 
čaša, a i Marko u slid. redku. 

36. Aba -je rič sirianska, koja znači otče; Marko-ju prinosi, jer-ju Isus 
biaše izrekao; vidi Mat. XXVI. 39* 

37, 38. Buduć Petar, Jakov, i Ivan zaspali, bogoslovci iznajdoše, da-se 
ovo njihovo spavanje ima prikladiti onomu nemaru, kojim crkovni glavari, i 
pastiri dušah pasu svoje stado, i govore: „spava Petar kada spavaju crkovni 
„glavari, kojim-je pouzdana pomnja o gospodinovom stadu, i kad oni, zabav- 
„Ijeni jedino o stvarih svitovnih, oli zaneseni od putenih požudah, neizpunjuju 
„poništo, oli izpunjuju po sve loše svoje dužnosti. Spava Ivan, kad oni, 
„koji-bi imali razmišljati božanstvene stvari, i često činiti molitvu, gube-se u 
„nastojanju o tilesnih stvarih, i namisto moliti Boga za pravovirni puk, hlepe 
„za nasladami, i putenimi požudami. Spava Jakov, kad spava pomnja i nasto¬ 
janje, da mladež bude dobro odgojena u crkovnom zakonu, i da izvrstno 
„obslužuje ono, sto-je s. Crkva odredila i zapovidila za bogoštovje; ovo-bo-je 
„sve biliženo po Jakovu, koj-je prvi od Apostolah prolio svoju krv za Isukr- 
„sta;“ ovako Sancio; vidi Mat XXVI. 40, 41. 

40. Našavši-ih i drugi put spavajuće biti-će-im štogod rekao, ali-mu 
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41. I povrativši-se treći put 
rečč-im: spavajte, i počivajte. Do- 
sta-je; došlo-je doba; evo-će sin 
čorićanski biti pridan grišnikom 
u ruke. 

42. Ustanite, hajdemo; evo-je 
blizu oni, koj-će-me izdati. 

43. 1 ćim on još govoraše 
dojde Juda Iškariot jedan od dva¬ 
naest, i s njime veliko mnoštvo 
oružano maci, i toljagami {po¬ 
slano) od glavnih Svećenikah, i 
knjižnikah, i starešinah. 

44. A izdaica-im biaše dao 
bilig rekavši: kojega ja budem 
celovao ovo-je onaj; uhvatite-ga, 
i povedite opazno. 

45. 1 buduć došao pristupi on 


odmah k Isusu, i rečč-mu: zdrav 
učitelju! i celova-ga. 

46. A oni uložiše ruke u njega, 
i uhvatiŠe-ga, 

47. Jedan pak od okolostoje- 
ćih izvadi mač, udari slugu vrhno- 
ga Svećenika, i odsičč-mu uho. 

48. A Isus uzč rič i rečč-im: 
kako na razbojnika izajdoste s 
maći, i toljagami da-me uhvatite? 

49. Ja biah svaki dan medju 
vami uČeć u Hramu, a niste-me 
uhvatili. Ali-se ima izpuniti pismo. 

50. Tada-ga njegovi učenici 
ostaviše i pobigoŠe svi. 

51. A slidjaše-ga niki mladić 
zaogrnut haljinom na golu, i oni- 
ga htiahu uhvatiti. 


oni nebiahu odgovorili, i zato Marko opominje, da oni zaneseni od sna ne- 
znahu što-bi-mu rekli; vidi Mat. XXVI. 43. 

41 .1 povrativši-se. .., pokle biaše otišao treći put da moli, i biaše 
ponovio beside izrečene prvi i drugi pdt. — Spavajte i počivajte; počivajte 
smirno, govori, u doba, u koje-je vaš učitelj u smrtnom arvanju. — Dosta¬ 
je ..; počč-im ovdi gorućno govoriti: ustanite,, dosta-ste spavali, ustanite, 
evo vrimena, kojega imate pokazati i svoju virnost, i svoju ljubav, i svoju 
hrabrost, jer-je evo vaš učitelj u tom, da bude pridan u ruke opakim, koji- 
će-ga usmrtiti; vidi Mat XXVI. 48. 

42, 43, Vidi Mat. XXVI. 46, 47. 

44. Opazno, tojest pomnjivo, da-vam ne-bi utekao. Bojaše-se ovaj 
opakoćudnjak, da-bi on izgubio ugovorenu činu ako-bi-se Isus izmaknuo iz 
njihovih rukuh; vidi Mat. XXVI. 48. 

45. Zdrav učitelju! ovako lat. prin., mat. pis. ima: 

učitelju, učitelju! ali Mat. XXVI. 49 ima xatps pctfifii, zdrav učitelju! o čem 
vidi što ondi rekosmo. 

46—49. Vidi Mat XXVI. 50—56. 

51. Hteći tumačitelji i s. Otci iznaći, tko-je bio ovaj mladić, koj-je htio 
sliditi Isusa, uložiše svu svoju pamet, a najskoli Jeronim, Epifanio, Teofi- 
lakto, Zlatoustnik, Ambrosio, Grgur, Beda, Eutimio, Kajetan, i Baronio, 
ali-im nebi dano iznaći zadostna temelja, po kojem-bi mogli bezsumno, i okon- 
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52. A on ostavivši haljinu po- 
biže od njih gd. 

53.1 povedoše oni Isusa k sve¬ 
ćeničkomu Poglavici, kod kojega- 
se biahu sakupili svi glavni Sveće¬ 
nici, i knjižnici, i starešine. 

54. A Petar-ga slidjaše iz da¬ 
leka sve do unutra u dvor Pogla¬ 
vice svećeničkoga, i sidjaše uz služ¬ 
benike kod ognja, i griaše-se. 

55. A glavni Svećenici i vas 
Sabor iskahu tkoje svidočanstvo 
proti Isusu, da-bi-ga osudili na 
smrt, ali toga nenahodjahu. 

56. Mnogi-bo biahu rekli kri¬ 
vo svidočanstvo proti njemu, 


ali njihova svidočanstva nebiahu 
skladna. 

57. I pristupiše niki i priniše 
krivo svidočanstvo proti njemu 
rekavši: 

58. Mi-smo čuli, da-je ovaj 
rekao: ja-ću razoriti ovi ruko tvore¬ 
ni Hram, i ja-ću u tri dneva uzi¬ 
dati drugi nč rukotvoreni. 

59. I nebiahu skladna njihova 
svidočanstva. 

60. I ustavši-se svećenički Po¬ 
glavica stadč na sridu, i upita Isusa 
rekavši: neodgovaraš-li ništa na 
ovo, što oni proti tebi svidoče? 


čano redi, tko-je on bio. Marko prinosi ovu okolovinu, jer hoti pokazati, ko¬ 
liko oni usilnici biahu razljutjeni i na Isusa i na sve njegove slidnike, i ka- 
ko-bi bili uhvatili i Apostole, da oni nebudu pobigli, premda-im Isus biaše 
naredio, da-ih puste otiđi u miru. Bivši ovi mladić zaogrnut samo haljinom 
možemo zaglaviti, da-je bio jedan od naseljenih u Getšemani, koj poznavaše 
Isusa, jer on često dohodjaše u vrtao da moli, da biaše otišao spavati, i da, čuv¬ 
ši žamor blizu svoje kude, biaše izašao da vidi što-se sgadja, ogrnuvši-se 
samo haljinom, da, vidivsi, da množtvo puka, i vojnikah vodi Isusa svezana, 
koti sliditi-ga da vidi što-bi-se od njega sgodilo, i da oni okrutnici, nebuduć- 
im to ugodno, htiahu uhvatiti i svezati i njega. 

52. Pobiže gd, ostavivši-im u rukama haljinu, za koju-ga biahu uhvatili. 

53—56. Vidi Mat. XXVI. 57-60. 

57, 58. Krivo svidočanstvo; biaše rekao Isus: vi-dete razrušiti ovi 
Hram, a ja-du-ga nakon tri dneva uzdignuti (Ivan II. 19). Ali buduć to Isus 
rekao o svojem tilu, a Judeji i razumili, i povidili pridsidniku o Salomonovom 
Hramu, biahu rekli laž. Biahu pak rekli laž i u ričili, jer Isus biaše rekao: 
vi-ćete razrušiti, a oni priniše, da-je rekao: ja-ću razoriti , nadostavivši i 
rič rukotvoreni, što Isus nebiaše izustio. BI dakle njihovo svidočanstvo sva¬ 
kako krivo; vidi Mat. XXVI. 61. 

59. Nebiahu skladna, jer jedan biaše prinio, da-je Isus rekao: ja 
mogu razoriti Hram božji (Mat. XXVI. 61), a drugi biaše prinio, da-je Isus 
rekao: ja-du razoriti ovi rukotvoreni Hram (ovdi Marko r. 58.). 

60. Vidi Mat. XXVI. 62. 
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61. A on mucaše, i neodgovo- 
ri ništa. Upita-ga opeta sveće¬ 
nički Poglavica i rečč-mu: jesi-li 
ti Erst sin blagoslovjenoga Boga? 

62. A Isus-mu odgovori: je¬ 
sam; i viditi-ćete sina čovičansko- 
ga sidećega na desnu božjega ve¬ 
ličanstva, i dohodećega u nebeskih 
oblacih. 

63. Tada svećenički Poglavica 
razdrl svoju haljinu i rečč: što 
nam-je više triba svidokah? 

64. Vi-ste jurve čuli bogogr- 
dje, što-vam-se čini? A oni-ga svi 
osudiše, da-je krivac smrti. 

65. 1 počeše niki pljuvati na 


njega, pokrivati-mu obraz, i uda- 
rati-ga pestmi govoreći: prorokuj. 
A službenici-ga udarahu pljuskami. 

66. I buduć Petar doli u udvor- 
ju dojde jedna od službenicah 
svećeničkoga Poglavice, 

67. 1 buduć vidila Petra da-se 
grie, i buduć-ga razgledala rečč: 
i ti-si bio s Isusom Nazaretjani- 
nom. 

68. A on zanika rekavši: niti 
poznajem njega niti znam što go¬ 
voriš. I izajdč on vanka dvora, a 
pivac zapiva. 

69. Buduć-ga opeta vidila dru¬ 
ga službenica počč i ona govoriti 


61. Upita-ga , tojest zaklč-ga živim Bogom, kako govori Matij. Videć- 
bo Kaifas, da one svidoebe, koje biahu prinili, nebiahu skladne, i da nemogahu 
biti zadostne ni najopačijemu sudcu da osudi Isusa, uteče-se on k božjoj svi- 
dočbi, i navede Isusa, da on sam izpovidi o sebi što-bi moglo služiti, da-ga on 
osudi kako krivca smrti. Nepita-ga dakle ni: jesi-li bunio puk, ni: jesi-li da¬ 
vao laživa nauka, ni: jesi-li-se hvalio, da-biš razorio s. Hram, i opeta-ga u 
tri dneva uzidao, dali-ga samo pita: jesi-li ti Mešia sin istinitoga Boga? Jer, 
ako-bi Isus odgovorio: jesam, imaše on odluku osuditi-ga na smrt kako bogo- 
grditelja; ako-bi odgovorio: nisam, htiaše osuditi-ga na smrt kako hinca, i 
varaoca puka, buduć vise putah svojim pripovidanjem dao poznati, da-je on 
pravi Mešia sin božji. Sto pak Kajfas nadostavl rič blagoslovjenoga, učini to, 
jer Judeji ričju euXoyrjTOS, blagoslovjen zvahu pravoga, istinitoga Boga ; 
i zato i Pavao u kn. k Rimn. IX. 5, hteći izpoviditi pravo i istinito božanstvo 
u Isusu, zavega blagoslovjeni Bog’, vidi Mat. XXVI. 63. 

62. Ja-sam, odgovori slobodno, pravi sin božji; i premda-me vidite 
sada ovdi kako prosta čovika bez svakoga veličanstva, bez ikakve slave, 
viditi-čete-me brzo u svem mojem veličanstvu sidećega o desnu svojega ne¬ 
beskoga otca, i skupa s njime vladajućega svim svitom. Viditi-ćete-me naj- 
posli na koncu svita kako sudca, i tada-ću ja pitati razlog o dilih svih Ijudih 
a tebe, Kaifase i tvoje vićnike navlastito o ovom, Što-me lažno osvadjate, 
himbeno okrivljujete, i krivo osudjujete; vidi Mat. XXVI. 64. 

63—66. Vidi Mat. XXVI. 6S-68. 

66—68. Ovo-je prvo zanikanje, koje učini Petar; vidi Mat. XXVI. 69. 

69, 70. Ovo-je drugo zanikanje; vidi Mat. XXVI. 69, i 72. 
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okolostojeelm: ovo-je jedan od 
onih. 

70. A on opeta zanika. I na¬ 
kon malo vrimena rekoše opeta 
Petru oni, koji-se ondi nahodjahu: 
ti—si doisto jedan od onih, jer-si i 
ti Galileanin. 

71. A on-sc poćć prisižbom 


kleti: ja nepoznajem toga čovika, 
o kojem vi govorite. 

72. I udilj pivac zapiva drugi 
put. I spomenu-se Petar beside, 
koju-mu biaše rekao Isus: prie ne¬ 
go drugi put zapiva pivac ti-ćeš- 
me trikrat zanikati. I poći plakati. 


Poglavje petnaesto. 

Sabornici pridaju Isusa Pilatu, i prose da-ga propne na križ 1 — S; 
puk, nagovoren od glavnih Svećenikah, prosi od Pilata, da Barabasa sta¬ 
vi u slobodu, a da usmrti Isusa 6 — 14; Pilat pristaje volji Sabora, pri¬ 
daje Isusa vojnikom, koji-ga grde, krune trnovom krunom, i vode na 
Golgotu da-ga propnu 15 — 20; i propevsi-ga dile medju sobom njegovu 
odiću, a njemu-se rugaju oni, koji mimohode, i glavni Svećenici, i isti 8 njime 
propeti razbojnici 21—32 . Isus, napojen octom izdise 33 — 37; sga- 
djaju-se na Kalvarii čudesa, i Stotnik proizpovida Isusa za pravoga 
božjega sina 38 — 41 . Josip iz Arimatee stavlja Isusovo tilo u svoj grob 
42—47. 


Redak 1. I udilj izjutra glavni 
Svećenici, i starešine, i knjižnici, 
i vas Sabor ućiniše viče, i svezavši 


Isusa povedoše-ga i pridadoše 
Pilatu. 


70, 71. I nakon malo vrimena, tojest nakon jednoga doba, kako po- 
vida Luka XXII. 89. Ovo-je trede zanikanje; vidi Mat. XXVI. 69, i 73, 74. 
Mat. pis. nadostavlja: tvoj-je-bo izgovor priličan njihovomu. 

72. Istom nego Petar izusti trede zanikanje pivac zapivš drugi put, 
kako-mu biaše rekao Isus, da-bi-se sgodilo. 

1. Sudba učinjena u prošastoj nodi biaše u svem i po sve nezakonita, 
jer odliš da u onom sudnom protresanju glavni Svedenici biaku i osvaditelji i 
sudci, što-je po svakom zakonu zabranjeno, bi isto protresanje učinjeno obnoć, 
što kod Judejah nije bilo dopušteno. Sabornici dakle, htedi popraviti barem 
ovu drugu bezrednost sakupiše-se opeta drugi put jutrom rano, i polvrdiše 
sudbu u prošastoj nodi učinjenu. Ali kako onoga vrimena Sabor neiinaše 
oblast izvršiti ni onu sudbu, koju on isti biaše izrekao, dali-se to pristojaše 
rimskomu Oblaatniku, tako oni svezaše još jace Isusa, i povedoše-ga k Pi- 
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2. I upita-ga Pilat: jesi-li ti 
judejski kralj? a on-mu odgovori, 
i rečč: ti govoriš. 

3. A glavni-ga Svećenici osva- 
djahu u mnogih stvarih. 

4. I upita-ga Pilat opeta re¬ 
kavši; neodgovoraš ništa? Vidiš 
u kolikih—te stvarih osvadjuju. 

5. A Isus neodgovorl više 
ništa tako, da-se Pilat čudjaše. 

6. A biaše on običajan o blag¬ 
danu pustiti u slobodu jednoga 
od svezanih, kojega-bi oni uzpro- 
sili. 

7. I biase niki, imenom Bara- 
bas, koj-je bio ubvatjen skupa s 
uzbunitelji, i koj u nabuni biaše 
učinio ubojstvo. 

8. I uzašavši množtvo počć 


prositi, da-im dopusti što-im obi¬ 
čavaše dopustiti svedjer. 

9. A Pilat-im odgovori, i rečč: 
hoćete-li da-vam pustim judejsko¬ 
ga kralja? 

10. Znaše-bo on, da-mu-ga 
glavni Svećenici biahu pridali za 
zlobu. 

11. Ali glavni Svećenici biahu 
naveli množtvo, da-bi-im pače pu¬ 
stio Barabasa. 

12. A Pilat-im opeta odgovori, 
i rečč: što-ćete dakle, da učinim 
od judejskoga kralja? 

13. A oni opeta zavapiše: 
propni-ga. 

14. A Pilat-im rečč: a ko- 
je-je zlo učinio? Ali oni to-jače 
vapiahu: propni-ga. 


latu, da-ga usmrti, propevši-ga-na križ, pokle-ga oni biahu našli, i osu¬ 
dili krivca smrti; vidi Mat. XXVII. 1, 2. 

2. Biahu Judeji osvadili Isusa od mnogih zločinstvah; ali kako ostali 
elani osvade neticahu Oblastnika poništo, tako-ga on nepita drugo nego sa¬ 
mo ovo, je-li on oli nč judejski kralj, jer htiaše znati, bi-li počem bio protivnik 
rimskomu Cesaru, čigov mistodržac u onoj državi biaše isti Pilat, i zato da 
vidi, bi-li Isus mogao nabuniti puk proti rimskoj vlasti; vidi Mat. XXVII. 11. 

3, 4. Vidi Mat. XXVII. 12, 13. 

6. Znaše Pilat, da-je Isus kripostan govornik, i da-se nebiaše našlo 
ni mudra knjižnika, ni lukava Fariseja, koj-bi njegovim besidam odolio, da pače 
da on biaše sve i najpametnije pridobio tako, da-mu neznahu odgovoriti. 
Cudi-se on zato da Isus sada, gdi-se radi o njegovoj obrani, i o shranjenju nje¬ 
govoga života, neće da odgovori ni riči, ni da-se opravda od svih onih po- 
tvorah, i krivih osvadah, koje biahu prinili proti njemu; vidi Mat. XXVII. 14. 

6. Biaše običajan’, bi ovi običaj uveden na častnu uspomenu oslobo- 
djenja Israelovih sinovah iz ejiptskoga kmetinstva; vidi Mat. XXVII. 18. 

7, 8. Da-im dopusti’, tojest da-im jednoga od srezanih pusti u slo¬ 
bodu; vidi Mat. XXVII. 16. 

9—18. Judejskoga kralja’, tojest onoga, kojega vi osvadiste, da-se 
tako nazivlje. 0 ostalom vidi Mat. XXVII. 17—26; Ivana XIX. 1. 
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15. Tada Pilat, hteći ugoditi 
puku, pusti u slobodu Barabasa, a 
Isusa, izbičavsi-ga, pridadč da bu¬ 
de propet. 

16. I vojnici-ga povedoše u 
udvorje sudišta, i zazvarŠi svu 
četu, 

17. Obukoše-mu bagrjanicu, i 
savivši krunu od trnja staviše-mu- 
ju (na glavu). 

18. I počeše pozdravljati-ga: 
zdrav judejski kralju! 

19. I udarabu-ga trstikom po 
glavi, i pljuvahu na njega, i po- 
klecajući klanjahu-mu-se. 

20. A pokle-mu-se narugaŠe 


svukoše-mu bagrjanicu, i obukoše- 
ga u njegove haljine, i izvedoše- 
ga vanka da-ga propnu. 

21. I usilovaše nikoga Šimuna 
Cinereanina, otca Aležandra i Ru- 
fa, koj prohodjaše iduć iz polja, 
da nosi njegov križ. 

22. I dovedoše-ga na misto od 
Golgote, što znači mišto lubanjah. 

23. I davahu-mu piti vina smi- 
šana s mirhom, ali on nehti uzeti. 

24. I pokle-ga biahu propeli 
razdiliše njegovu odiču stavivši na 
nju ždribi, što—bi tko uzeo. 

25. A biaše treće doba kad 
propeše Isusa. 


16—18. Bagrjanicu biaše crljen plašt zagasite barve, koj nosahu i 
grčki i rimski vojnici; i zato, premda on nebiaše od bagrene svite, zove-ga 
Marko bagrjanica. a Matji crljeni plast; vidi Mat. XXVII. 29. 

19. Klanjahuse, da-se kako izumišljenomu kralju narugaju; vidi Mat 
XXVII. 30. 

20. Vidi Mat. XXVII. 31. 

21. Hodeći vojnici s Isusom iz grada pilt Golgote, vidiŠe, da on oslab- 
jen, i iznemožen ne-bi s križem na plećima došao tako lako do Golgote; i 
zato, susritivši ovoga Simuna usilovaše-ga, da-mu nosi križ. Tko-je bio ovaj 
Simun, vidi Mat. XXVII. 32. Rekavši pak Marko, da-je on bio otac Aležan¬ 
dra i Rufa vidi-se da ova dva brata biahu u vrime, kojega Marko ova pisaše, 
poznana svakomu. 

22. Vidi Mat. XXVII. 33. 

23. Vina... s mirhom,• ovo pitje imaše smesti Isusu pamet, da tako ne 
ćuti svu žesćinu onih smrtnih bolih; ali kako on hotl umriti u svoj bistrini svo¬ 
je pameti, tako-ga nehti uzeti; vidi Mat. XXVII. 34. 

24. Odića propetoga, oli obišenoga pristojaše-se vojnikom, koji biahu 
ižvrsili sudbu, ali to nebi po zakonu naredjeno, dali po običaju uvedeno; i 
zato Cesar Adriano odredi, da vojnici neimaju posvojiti odiću propetoga, ako- 
im to ne-bi Oblastnik vlastitim načinom dopustio. U diljenju Isusove odiće 
dadoše svakomu vojniku njegov komad, i kako jošće ostajaše dolama, koju ne- 
htiše razdriti, tako staviše na nju ždribi, da vide koga-bi dopala; i tako-se iz- 
puni potanko Davidovo proročanstvo sadržano u Spiv. XXII. 19. Vidi Mat. 
xxvn. 35. 

25. Treće doba, tojest pol jutra, jer ondašnji Judeji diljahu dan 
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26. I biaše napisan uzrok 
njegove osude, tojest: Judejski 
kralj. 

27. I propeše s njime dva raz¬ 
bojnika jednoga o njegovu desnu, 
a drugoga o njegovu livu. 

28. I bi izpunjeno pismo, koje 
govori: i bio-je stavljen medju 
opake. 

29.1 oni koji mimohodjahu, pso- 
vahu-ga krećući svojimi glavami, i 
govoreći: ti, koj oriš Hram božji, 
i koj-ga opeta u tri dneva zidješ, 

30. Shrani sam sebe sašavši 
s križa. 

31. Rugahu-mu-se takodjer i 
glavni Svećenici, i knjižnici govo¬ 
reći medju sobom: druge-je shra- 


nio, a sam sebe nemože shra- 
niti; 

32. Neka Krst, israelski kralj, 
sada sajde s križa, da vidimo to, 
i da-mu virujemo. 1 psovahu-ga 
još i oni, koji bihu propeti s 
njime. 

33. I kad bi šesto doba uči— 
niše-se tmine po svoj zemlji tja 
do devetoga doba. 

34. 0 devetom pak dobu zavapl 
Isus glasom jakim i rečč: Eloi! 
Eloi! lama šabaktani? što iztuma- 
ćeno znači: Bože moj! Bože moj! 
zašto-si-me zapustio? 

v 

35. Sto čuvši niki od okolo- 
stoječih rekoše: evo zove Eliu. 

36. I potrča jedan od njih, 


u četiri dila, koje nazivahu prvo, treće, šesto, i deveto doba. Ima-se pak ov- 
di razumiti treće doba pri svrhi, jer Ivan piše u XIX. 14, da Pilat biaše 
pridao Isusa vojnikom, da-ga propnu. okolo sestoga doba , tojest prie podne. 

26, 27. Vidi Mat. XXVII. 37, 38. 

28. Biaše Išaija u LIH. 12 prorokovao, da-bi Isus bio stavljen medju 
opake . Kako ove riči biahu razumili i Judeji starih vrimenah, i kaldejski tu- 
mačitelj, i isti Isus (Luk. XXII. 37) o Mešii, tako Marko nadostavlja, da, bu- 
duć vojnici propeli Isusa medju dva razbojnika, bi izpunjeno Išaijino proro¬ 
čanstvo. 

29—33. Vidi Mat. XXVII. 39—45. 

34. Biti zapušten od Boga u razumku s. pisma znači, naći-se u ve¬ 
likoj nevolji, a da Bog nedojde u pomoć; Išai. XLIX. 14. Isusovo dakle čo- 
vičanstvo prikazuje ovimi ričmi svoje tužbe nebeskomu otcu, i govori: zašto, 
otče moj, svim mojim drugipi bolestim i mukam nadostavljaš još i ovu, da¬ 
mi uzmičeš ono utišenje, koje ti možeš Iako udiliti mojoj duši, i koje-je meni 
potribito, da mogu potrpiti sve do svrhe? Vidi Mat. XXVII. 46. 

35. Zove Eliu ; drže niki, da-je ovo rekao tkoj Judej, koj biaše razu¬ 
mio, što to znači, ali da-je to htio izvratiti da-se naruga Isusu. Drugi pak 
govore, da-je ovo rekao tkoj rimski vojnik, koj, nerazumeć sirianski jezik, 
biaše činio, da Isus zove Eliu u pomoć; vidi Mat. XXVII. 47. 

36. Na trstiku , tojest na korenicu isopa (Ivan XIX. 29), koj u Iztoku 
reste povisoko, kako i ostalo zelje; i tako, viseć Isusova glava podignuta od 
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stop) spugu u ocet, stavi-ju na 
trstiku, i davase-mu piti, govore¬ 
ći : pustite da vidimo, hoće-li doći 
Elia, da-ga skine. 

37. A Isus zavapl glasom ja¬ 
kim, i izdahnil. 

38. I pridstor-se Hrama razdri 
na dvoje odzgor nizdol. 

39. A vidivši Stotnik, koj sta¬ 
se prama njemu, da biase tako 
vapeć izdahnuo, rečč: ovtg-je ćovik 
bio doisto sin božji. 

40. A biase ondi i ženah, koje 
gledahu iz daleka. Medju ovimi 
biase Maria Magdalena, i Maria 
mati mladjega Jakova, i Josipa, i 
Šalome, 


41. Koje-ga biahu slidile, i 
biahu-mu služile još od kad on 
biase u Galilei, i mnoge druge, 
koje biahu došle s njime do u Je- 
rusolim. 

43. I kad bi jurve u večer 
(biaše-bo dan pripravljanja, tojest 
dan prid Subotom), 

43. Dojdč Josip iz Arimatee, 
plemić vićnik, koj čekaše i on 
kraljestvo božje, i pojdč smiono 
k Pilatu, i uzprosi Isusovo tilo. 

44. A Pilat-se začudi, da biase 
jurve umro. 1 zazvavši Stotnika 
upita-ga: je-li umro? 

45. 1 pokle bi po Stotniku 
o tom uviren, darovit Josipu tilo. 


tleba ne vile od četiri lakta, mogaše vojnik lako ovom korenicom dupriti do 
Isusovih ustiuh; vidi Mat. XXVII 48, 49. 

37. Vidi Mat. XXVII. S0. 

38. Visale pridstor i na vratima Svetoga, i na vratima Svesvetoga, koja 
mista tvarahu Hram u tisnom razumku. Evanjeliste govore ob onom, koj vi¬ 
sale prid Svesvetom, u kojem stale škrinja uvita, i u ovoj Mojsesov zakon; ovi- 
bo razdor pridstora zlamenovale, da-bi Isusovom smrtju pristao stari za¬ 
kon, a bio sastavljen zakon milosti, i zato Marko nepovida nego ovo čudo, 
premda-se mnoga druga čudesa biahu sgodila u Isusovoj smrti; vidi Mat 
XXVII. 81. 

39. Da čovik propet na križu, iznemožen od krutih bolih, i čiča toliko¬ 
ga prolitja krvi izdahne glasom toliko jakim, biale stvar po sve začudna, i 
zato-se Stotnik, znajuč i videč sve ovo, biale prisnetio, i samim zdravim ra¬ 
zumom biale zaglavio, zapoznao, i proizpovidio, da-je tojest Isus bio sin bož¬ 
ji, Ito Judeji posli tolikih čudesah, i ziamebjah, koja biahu vidili, i kulali 
nehtile ni izpoviditi, ni zapoznati; vidi Mat. XXVII. 54. 

40. 41. Vidi Mat. XXVII. 55, 56. 

42. Vidi Mat. XXVII. 62. 

43. Koj čekaše kraljestvo božje, tojest vidivši on u Isusu sve one bilige, 
koji-se, po naviltenju Prorokah, imahu viditi u Melii, slidjale njegov nauk, i 
zato Matij govori, da-je Josip bio Isusov učenik; vidi Mat. XXVII. 57, 58. 

44. 45. fil-mu mučno virovati, da-je čovik u najliploj mladosti u tako 
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46. A Josip, kupivši platno, i 
snimivši Isusa s križa, zamotš-ga 
u ono platno, i postavi u grob, 
koj biaše izdubao u kamenu, i 
prikloni kamen na vrata groba. 


47. A Maria Magdalena i Maria 
Josipova mati stahu gledati gdi-bi 
on bio postavljen. 


Poglavje šesnaesto. 

U NedUju ujutro žene gredu k grobu , i Anjeo-ih oznanjuje 9 da-je Isus 
uskrsnuo 1 — 8. Isus-se prikazuje najprie Marti Magdaleni 9 — 11, zatim 
dvama učenicima hodećima u Emaus 12, 13, a posli toga jedanaest uče¬ 
nikom sidećim za trpezom 14. Isus šalje Apostole, da pojdu po svitu pri- 
povidati Evanjelje 1S — 18. On uzhodi na nebo 19, a oni gredu po svitu 
da pripovidaju viru u Isukrsta 20. 


Redak 1. I buduć prošla Subota 
Maria Magdalena, i Maria Jakovlje- 
va, i Solome kupise mirisah- da 
pojdu pomazati Isusa. 

2. I uputivši-se ka grobu prvi 
dan po Suboti mnogo rano, doj- 
doše k njemu kad jurve biaše 
izašlo sunce. 


3. I govorahu medju sobom: 
tko-će-nam odvaliti kamen s vra- 
tah groba? 

4. Ali buduć pogledale vidiše 
da-je kamen odvaljen; biaše-bo on 
mnogo velik. 

6. I ulizavsi u grob vidiše mla¬ 
dića sidećega s desne strane, zao- 


kratko vrime (od 6—9. doba) priminuo, kad mnogi i mnogi dragi i stariji 
od njega biahu živili na križu mnogo više vrimena. 

46, 47. Vidi Mat. XXVII. 59, 60. 61. 

1, 2. Ove miloćudne žene nadvladane od velike tuge za Isusom biahu 
zaudobile što-im Isus više putah biaše rekao, da-bi on, tojest, treći dan 
uskrsnuo, jer da budu ovu stvar imale u pameti, ne-bi bile kupile mirisah, 
da pomažu njegovo tilo, nego-bi bile čekale kod groba do trećega dneva, da 
vide njegovo slavodobitno uskrsnutje; vidi Mat. XXVIII. 1. 

3. Brinu-se samo tko-bi-im odvalio kamen, jer neznahu niŠto ni o pe¬ 
čatu postavljenom na kamen, ni o stražanih odredjenih da čuvaju grob, jer 
sve ovo bi učinjeno petak u večer, pokle one biahu otišle u grad; vidi Mat. 

xxvm. 2. 

4, 5. Ulizavsi u grob; došavši u pridvorje grobnice, i vidivši kamen 
odvaljen, Maria Magdalena potrča u grad da oznani učenike što biaše vidila 
(Ivan XX. 2), a ostale žene ulizoše u grob, tojest u prvu špilu, i ondi naj- 
doše Anjele, koji-im navistiše, da-je Isus uskrsnuo. Luka i Ivan govore, da bihu 
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divena u bilu odiću, i začudi- 
še-se. 

6. Koj-im reci: nestrašite-se; 
vi išćete Isusa Nazaretjanina, koj-je 
bio propet; on-je uskrsnuo; nije- 
ga ovdi; evo misto, gdi-ga biahu 
stavili. 

7. Dali pojdite i recite njego¬ 
vim učenikom i Petru: on-će prie 
vas doći u Galileu, i ondi-ćete-ga 
viditi, kako-vam-je rekao. 

8. A one izašavši nadvor pobi- 
goše iz groba, biaše-bo-ih obujao 


strah i predanje, i nerekoše nitko- 
mu ništa, biahu-bo ustrašene. 

9. Buduć dakle on (Isus) uskr¬ 
snuo u jutro prvoga dneva za Su¬ 
botom, ukaza-se on najprie Marii 
Magdaleni, iz koje biaše izagnao 
sedam diavalah. 

10. I otiđi ona i navisti to 
onim, koji biahu bili s njime, i koji 
tugovahu i plakahu. 

11. Ali oni, čuvši da on žive, i 
da-se njoj biaše prikazao, neviro- 
vaše. 


dva Anjela, ali Matij i Marko nepominju nego jednoga, jer samo jedan od 
njih biaše besidio sa ženami. Prikazaše-se pak ovi Anjeli, kako i drugi na 
drugih mistih, pod obličjem mladićah, i obučeni u bilo za dokaz, da-su du¬ 
hovi neumrli, svedjer kripki, svedjer cvitni, da oni nenastaju stari, da nisu 
podložni smrti, i da-su besgrišne, i čiste naravi. Ulizavši dakle rečene žene 
u špilu, gdi cinjahu da-bi našle Isusovo tilo, i nenašavši nego dva Anjela, za- 
čudiše-se, tojest pristrašiše-se kruto, kako govori Matij u XXVIII. 5. 

6. Vidi Mat. XXVIII. 6. 

7. Imenuje osobitim načinom Petra, hteći pokazati, da on, ako i biaše 
zanikao Isusa nebiaše odpao od apostolstva, dali da svojimi suzami biaše 
oprao svoj grih, i da-ga Isus držaše opeta u broju od svojih najdražjih. 
0 ostalom vidi Mat. XXVIII. 7. 

8. Nerekoše nitkomu od onih, koje sritiše pdtem ni što biahu vidile, ni 
što biahu čule, dali naprišno i upravno pojdoše k učenikom, i poniše-im ve¬ 
selu navist, da-je Isus uskrsnuo; vidi Mat. XXVIII. 8. 

9. Izagnao sedam diavalah; premda niki, a imenito Grgur , Beda, i 
Teofilakto drže, da sedam diavalah znači mnogovrstoe opačine, koje Isus 
biaše prostio ovoj Marii, brane ništanemanje drugi, da-je Maria u vrime raz- 
puštenoga življenja bila posvojena od nečistih duhovah, i da-ju-je Isus od njih 
oslobodio. Ukaza-se dakle Isus Marii Magdaleni, pokle-se ona biaše vratila iz 
grada, i biaše navistila učenikom Isusovo uskrsnutje: vidi Ivana XX. 15. 

10. Koji biahu bili 8 njime , tojest i Apostolom, i ostalim učenikom, 
koji svi tužni žalovahu za Isusom svojim pridragim učiteljem. 

11. Biaše Isus rekao više putah Apostolom, da-bi on treći dan posli 
svoje smrti uskrsnuo, ali oni sasvimtim nemogahu virovati ovoj ženi, da-je 
ona to prie od svih izaznala, a još manje, da-se Isus biaše njoj najprie očito¬ 
vao; i zato cinjahu, oli da-se Marii klapi, oli da-im ona povida gatke; vidi 
Luka XXIV. 11. 
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12. Očitovaše on posli toga 
pod drugim obličjem dvoici od 
njih piltem, kad idjahu u varoš, 

13. 1 ovi biahu otišli navistiti 
tu stvar ostalim, ali oni nevirovaše 
ni njim. 

14. Ukazžt-se on zatim jedanae¬ 
storici od njih kad biahu za trpe¬ 
zom, i ukori-ih čiča njihovoga ne- 
virstva, i otvrdnosti srdca, jer ne- 


biahu virovali onim, koji-ga biahu 
vidili, pokle on biaše uskrsnuo. 

15. Rečč-im zatime: otiđite po 
svem svitu, i pripovidajte Evan¬ 
jelje svakomu stvoru. 

16. Oni, koj bude virovao, i 
bude bio krstjen, biti-če spasen, 
a oni, koj nebude virovao biti- 
če osudjen. 


12. Pod drugim obličjem , tojest neprominivši svoju osobu, oli svoje 
obličje, dali učinivši viditi, da-je putnik. Ako-ga pak učenici nepoznaše to-je 
za ovo, što njihove oči bihu zatvorene; i zato ištom nego oni otvoriše svoje 
oči poznaše-ga odmah, kako javno povida Luka na pomenutom mistu. 

13. Nevirovaše , tojest samo niki medju njimi, jer veći dio od njih biaše 
povirovao; vidi Luku XXIV. 33, 34. 

14. Za trpezom; sgoctt-se ovo osmi dan po uskrsnutju kad Isus ulize u 
blagovalište, i najdč učenike za trpezom, što na dulje povida Ivan u XX. 26, 
i slid. — Ukori-ih ... nevirstva , jer-im biahu povidili i Maria Magdalena, i 
ostale žene, i Petar, i Ivan, i dva učenika, koji biahu otišli u Emaus, koji svi 
biahu vidili Isusa pokle biaše uskrsnuo, i zato nehteći-im virovati biahu-se 
pokazali po sve tupoglavi, a najskoli Toma, kojega-je zato osobito ukorio. 

16. Rečb-im zatime , ne oni isti dan, kad~ib biaše ukorio, dali onda, 
kad-se-je s njimi našao u Galilei na onoj gori, koju-im biaše zabiližio; vidi 
Mat XXVIII. 16—18. — Po svem svitu , otišavši tko na jednu, tko na drugu 
stranu. — Svakomu stvoru , naov tyj xnaet znači ovdi svim Ijudem , odgo- 
vara-bo judejskoj riči ^ (kol birja), što zlamenuje vas narod čovičanski. 
Odredl-im dakle: nemojte-se zadržavati ni u svojoj otačbini, ni u Judei, a baš 
ni u samom rimskom Cesarstvu, premda-je isto mnogo razpruženo, dali poj- 
dite na sve strane svita, i po svih mistih, gdi-se nahodi ljudib, i pripovidajte 
svim bez ikakve razlike naroda, oli jezika, oli stanja, oli spola moje Evan¬ 
jelje ; povidite svim, da ja, smilovavši-se na njihovo nevoljno duhovno stanje, 
sajdoh s neba, uzeh put čovičansku, trpih muku, i umrih za njihovo odkup- 
jenje, i nagovarajte-ih, da viruju u-me, da prigrle moj zakon, i da obslužuju 
moje zapovidi, a da-ću-ih ja učiniti dionike svoje vične nebeske slave. 

16. Virovati u knjigah novoga uvita, tojest s obzirom na zakon Isusa 
Krsta znači ne samo virovati u Isusa kako odkupitelja, i spasitelja svita, dali 
u isto vrime i prigrliti njegov zakon, uzeti pečat njegove vire, tojest krstiti-se, 
obsluživati podpuno sve njegove zapovidi, izpovidati, i pokaživati svoju viru 
i ričju, i dilom, a navlastito Ijubavju prama Bogu, i prama iskrnjemu. Oni 
dakle, govori, koj, ganut od vašega pripovidanju, bude sve ovo učinio, steći-će 
vično spasenje, od kojega-će biti iznimjen svaki oni, koj nebude pobrojene 
stvari učinio, i odliš toga biti-će na vične muke osudjen. 
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17. One pak, koji budu viro- 
vali, sliditi-će ova čudesa: oni-će 
u moje ime izgoniti diavle; oni- 
će govoriti novimi jezici; 

18. Oni-će hvatati rukama zmije; 
njim, ako i budu sto smrtonosno 
popili, neće nauditi; oni-će stavljati 


ruke svrhu nemoćnikah, i ovi-će 
ozdravljati. 

19. I Gospodin Isus pokle 
biaše svršio govoriti-im, bio-je 
uzet na nebo, i sidi na desnu 
Boga. 


17, 18. Rekavši Isus, da-će on pravovirnim udiliti kripost da čine ču¬ 
desa, imamo to razumiti pod slidečimi u viti: prvo, da-će kripost činiti čude- 
sah primiti ne svi pravovirni bez razlike, dali samo niki od njih, oni tojest, 
kojim-bi-ju Bog htio udiliti, jer ima tisućah, i tisućah pravovirnih, koji pri- 
grliše Isusovu viru, i živiše po naredbah zakona, ali neučiniše nikakvih ču- 
desah. Drugo, da-će i oni, kojim bude dana takova kripost, činiti čudesah u 
onih prigodah, kad to bude iziskivala tkoja težka potriba; jer kako čudesa 
nesluže nego da-se to-lasnie, i to-brže razpruži i ustanoviti vira u Isusa, 
tako Bog neudiljuje taku milost nego onda i ondi, gdi-se radi o općenom du¬ 
hovnom dobru, i udiljuje-ih navlastito onim, koji-se pripovidanjem Isusove 
vire zabavljaju. Treće, da-će oni, kojim Bog bude udilio takovu kripost, či¬ 
niti tkoje, ali nč svako čudo, kako bude božjoj mudrosti ugodno, i kako bude 
duhovna korist iziskivala; i zato Pavao u kn. I. ka Korint. XII. 8—10 govori, 
da-je Bog odredio, da u njegovoj Crkvi niki budu Apostoli, niki Proroci, niki 
učitelji, niki čudotvorci, niki kripostni u ličenju, niki spravni da priteku u 
pomoć potribnim, niki upravitelji, niki da govore inostranske jezike, niki da 
budu tumačitelji, i t. n. Četvrto, da-će Bog ovu kripost dati pravovirnim ne 
za svedjer ni za svako vrime, dali za tkoje vrime, za ono tojest, koje njemu 
bude ugodno, a navlastito dokle-se razpruži, i ustanoviti njegova vira, i nje¬ 
gov zakon, i zato Grgur i Beda govore, da imamo virovati ako i nevidimo 
čudesa, jer ova bihu potribita samo u početku zastavljenja Isusove Crkve, u 
kojoj tribovaše odhraniti i odgoiti množtvo pravovirnih mlikom čudesah, za 
da to-bolje restu u viri, pokle i mi usadjene voćke zalivamo dokle-se prime, 
a istom nego poznajemo da-su pružile žile pristajemo zalivati-ih. Dao-je mi¬ 
lostivi Bog, a daje još i dan današnji svojim virnim slugam kripost, da čine 
čudesah, ali to čini samo onda, kad to iziskuje tkoje duhovno dobro, oli ko¬ 
rist s. Crkve, oli proslavjenje božjega imena. — Rekavši pak, da-će pravo¬ 
virni hvatati zmije , htio-je reći, da-im one zato neće nauditi, kako govori 
i o otrovnom pitju, koje-bi-im dali njihovi nepriateiji. 

19. BI uzet na nebo , tojest četrdeseti dan pokle biaše uskrsnuo, pokle- 
se iz Galilee biaše vratio u Jerusolim, jer hotl, da oni ondi čekaju Duha sve¬ 
toga. Hteći pak Isus uzaći na nebo biaše poveo svoje učenike na goru ma¬ 
slinsku, jer-se od onle hot\ dignuti na nebo; vidi Luku XXIV. 49; Sgodopis. 
apost. I. 4. — Sidi na desnu , tojest ima vlast i oblast jednaku otčevoj 
oblasti u svojoj naravi i božanstvenoj, i čovičanskoj, u kojoj biaše podnio 
muku i smrt za odkupjenje svega čovičanskoga naroda; vidi I. ka Korint. 
XV. 28. 
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20. I otidoše oni i pripovidahu govorenje polak čudesah, koja 
svagdi, a Gospodin dilovaše skupa slidjahu. 
s njimi, i potvrdjivaše njihovo 

20. Otidoše v ali ne odmah, dali pokle Isus biaše uzašao na nebo, jer 
imahu čekati drugih deset danah u Jerusolimu, da prime Duha svetoga, kako- 
im biaše naredio Isus (Luka XXIV. 49). Pokle pak biahu primili ovoga Duha, 
koj-ih-je uslobodio, i ukripio otidoše puni svetoga smionstva pripovidati po 
svem svitu uputjenje, sveti život, muku, smrt, uskrsnutje, i uzašastje na nebo 
Isusa Krsta, odkupitelja, i spasitelja svita, i nagovarati sve ljude da prime nje¬ 
govu viru, da prigrle i obslužuju njegov zakon, i tako da nastanu uda prave 
i jedino-spasonosne Crkve, a najposli dionici vičnoga blaženstva. — Gospo¬ 
din dilovaše; tojest u svakom mistu gdi-se oni nahodjahu, igdi pripovidahu, 
Isus svojom milostju pomagače njihove trude, davale kripost njihovim besi- 
dam, i ganjivaše srdce njihovih slišalacah, da prime dobrovoljno njihov nauk, 
čineć-im viditi polak različitih čudesah, koja činjahu njegovi Apostoli, i uče¬ 
nici, da-je nauk, koj oni daju, nauk pravi, nauk sveti, nauk božanstveni, 
nauk koj onomu, koj-ga slidi, pribavlja i svitovnu čestitost, i vično bla¬ 
ženstvo. 


Slog IX. 
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§. 1. Lukino kratko životopisje. 

Rodio-se-je Luka u Autiokii prvostolnom gradu Sirie, kako povidaju 
E/usebio , Jeronim , Doroieo , Beda, i mnogi drugi. 

Odliš ovih pisalacah povidaju jošće Zlatoustnik , 4m6rosio, i Teofilakto, 
naslonjeni na riči Pavla, koj u kn. ka Kolos. IV. 14 govori: * pozdravlja-vas 
Luka pridragi likar“ 9 da-je Luka bio vridni i umitni ličnik, i da-se-je on 
dobrovoljno bavio ličenjem bolestnikah. Nadostavlja pak Nicefbro , i sa njim 
Teodoro Stioc, i sva starodavnost, da-je Luka bio u isto vrime i slikar. Buduć 
Pavao došao u Antiokiu, i počeo pripovidati u onom gradu zakon Krsta Isusa, 
ostade Luka tako ganut od Pavlova govorenja i razloženja, da prigrli viru 
u Isukrsta, buduć prie bio krivobožac, oli v kako čine drugi, Judej, priluči-se 
Pavlu, slidi-ga u njegovom putovanju, i ostade s njime sve do svrhe Pavlova 
života, kako-se poznaje i iz apostol. Sgodopisja, i iz Pavlovih knjigah. Buduć 
dakle Luka postao s Pavlom dugo vrime, i s njime u družbi obašao i Palestinu, 
i grčku državu, i Italiu, i tako imao prigodu viditi ostale Apostole, i čuti iz 
njihovih ustiuh sve Isusovo životopisje, odluči on pisati ovo Evanjelje, i tako 
u njem poviditi sve ono, što biaše virno dočuo i poznao, upravivši svoje pismo 
Teofilu mnogočastnomu čoviku, svojemu pridragomu priatelju, koj-se biaše 
ne mnogo prie na Isukrstovu viru obratio. Ovako drže Augustin , i Zlatoust - 
nik , premda drugi čine, da-je Luka pod nazovom.$£oyiAoshtio razumiti kojega- 
mudrago bogoljubna čovika, što i ista rič .$£ 0 ^ 1 X 05 znači. Premda-je 
Luka pisao ovo Evanjelje sam po sebi u grčki jezik, koj on poznavaše 
mnogo dobro, biaše ništanemanje nastalo još od davna vrimena malo da 
ne općeno mnenje, da-je Luka pisao svoje Evanjelje oli pod Pavlovom 
upravom, oli njegovom pomoćju, oli barem po njegovom nagovoru, i zato da-je 
Pavao u kn. k Bimnj. II. 16, u onoj k Galac. I. 8 ; i u U. k Timot. II. 9 
rekavši moje Evanjelje , htio govoriti o Evanjelju spisanu po Luki, buduć i 
on (Pavao) u složenju istoga uložio svoj trud, oli barem svoje nastojanje. 
Ali ovo nije virovatuo: prvo, jer Pavao ričmi, moje Evanjelje , u pomenutih 
mistih nije htio razumiti Isusovo životopisje, dali oni nauk, koj Pavao biaše 
dao puku, pripovidajuć viru u Isusa; drugo, jer-se poznaje odveć bistro iz 
istoga Luke I. 1—4, da on svoje Evanjelje nije spisao po ničigovom nagovoru, 
a još manje tudjom pomoćju, dali samo, da-je on, videć, da mnogi drugi 
davabu opis porodjenja, življenja, i smrti Isusove, ali ne sa svimi onimi oko- 
lovinami, koje on biaše izaznao od Apostolah, Isusovih družbenikah, htio 
podati svoje Evanjelje, nadostavivši sve ono, što ostali pisaoci biahu oli po 
sve propustili, oli neizvrstno prinili; inače, da bude Luka u složenju svojega 
Evanjelja imao Pavla oli za nagovoritelja, oli za pomoćnika, oli za upravitelja, 
bio-bi to stanovito očitovao, da-se ne pokaže neharan prama Pavlu, kojemu 
biaše za mnogo uzrokah tisno obvezan. Povida suviše Ivan de la Rage , 
naslonjen na svidočanstvo Jeronima , Bede, i Adona, da-je Luka proveo sve 
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dneve svojega življenja u pokori, i da-je uzdržao divstvo sve vrime svojega 
života, i zato da-je bio mnogo drdg Divici Marii, i da-je, besideć često s njom, 
došao u podpuno poznanje svih onih okolovinah, koje biahu sdružile poro- 
djenje Ivana Krstitelja, i kako ista Diviea Marta biaše začela, pošla pohoditi 
Elišabetu, i rodila Isusa, i učinila-ga obrizovati, i prikazala-ga u Hram, što 
sve ostali Evanjeliste biahu propustili, i što šimi Luka povida. Povida odliš toga 
naš Luka, kako-se obratiše i Maria Magdalena, i Zakeo, i jedan od 
dvajuh razbojnikah visećih o križu, i kako-se Isus biaše očitovao dvama 
učenicima hodećima u Emaus; prinosi priliku Fariseja i očitnika, priliku 
razsipnika sina, i priliku ubogoga Lazara i raskošnika bogatca, i mnogo 
drugih stvarib, koje stavljaju prid oči ono zamirito milosrdje, koje-je Isus 
imao prama grišnikom i ubogim. 

§. 2. Vrime, kojega-je Luka spisao svoje Evanjelje. 

S obzirom na vrime, kojega-je Luka spisao ovo Evanjelje, nisu složni 
medju sobom tumačitelji, a baš ni isti s. Otci, čigova mnenja neprinosimo cineć 
zadostno oznaniti, da-je najrazložitie držati, da Luka nije spisao svoje 
Evanjelje prie god. 81. pos. por. Gosp., buduć da-se on ištom ovoga godišta 
biaše prilučio Paviu; da-ga nije spisao ni posli god. 67. pos. por. Gosp. 
buduć da Pavao u II. kn. pisanoj i poslauoj Korintianom baš ovoga godišta 
u pogl. Vffl. 18 govori, da-je Lukino Evanjelje jurve štiveno po svih Crkvah, 
rekavši: kojega-je (Luke) pohvala u Evanjeljupo svih Crkvah . 

§. 3. Misto u kojem-je Luka spisao svoje Evanjelje. 

Nisu tumačitelji, i s. Otci skladni ni s obzirom na misto, u kojem-je 
Luka spisao svoje Evanjelje; govore-bo niki, da-je to učinio u Akaji, niki u 
Rimu, niki u Korintu, niki u Filipi, a niki u Aležandrii. Virovatno-je, da-će-ga 
bit počeo pisati u jednom gradu, slidio pisati-ga u drugom, a svršio pisati-ga 
u trećem, oli četvrtom oli petom gradu. 

§. 4. Vrime i vrst Lukine smrti. 

Kada-je, gdi-je, i kako-je umro Luka nemožemo okončano, i bez svake 
sumnje reći ni to. Pavida-bo Epifanio , da-je Luka, oddilivši-se od Pavla čim 
ovi biaše jošće u uzah, otišao pripovidati u Dalmaciu, da-je od onle prošao u 
Galiu, da-se-je zatim povratio iz Galie u Italiu, a najposli da-je otišao u 
grčka mista, i da-je, došavši u Patras, grad u Akaji, umro ondi kako mučenik 
god. 84. svojega življenja. Prinosi istu stvar i Baronio, naslonjen na svido- 
čanstvo Nazianzena, Pavlina , Gaudencia , Glyke , i Nicefora ; govori-bo, 
da-je Luka umro god. 61. pos. por. Gosp., 8. god. Neruna, a 84. svoje dobi. 
Drugi pak pišu, da-je Luka umro u Bitinii god. 74. svojega življenja ne- 
imenovavši vrst smrti, kad drugi nadostavljaju, da-je Luka poginuo, obišen 
od progoniteljah Isusove vire o stablu masline. Posli svega ovoga možemo 
bez ijedne mučnosti zaglaviti, da-je Luka, ostarivši u pripovidanju i razpo- 
stranjivanju Isukrstove vire zapečatio svoj nauk svojom krvju, i svoje beside 
potvrdio dilom. 
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Poglavje prvo. 

Prigoda, koja-je navela Luku da spise ovo Evanjelje 1 — 4; Anjeo božji 
navika Zakoni, da-ie-mu žena neplodnica roditi sina 8 — 17; Zakaria 
neće da viruje, i zato nastaje nim 18 — 2S. Anjeo Gabriel navika Marii, 
darie ona zaSeti po Duhu svetom i roditi Isusa 26 — 38; Maria grede po¬ 
hoditi Elisabetu, koja poznaje da-je Maria prisobna s Isusom 39 — 48, a 
Maria uzdaje hvale Bogu 46 — 88. Zakarii-se radja sin, koj-je u dan 
njegovoga obrizovanje nazvan Ivan, a Zakaria pripostiće besidu 86 — 66, 
i pun Duha svetoga piva pismu, u kojoj prorokuje i o Isusu, i o Ivanu 
67—80. 


Redak 1. Buduć-se jurve mnogi 
uložili, da uredno povide one stvari, 
koje-su-se sgodile medju nami, 

2. Po oni način, kako-nam po- 
viđiše oni, koji to iz početka vi- 
diše, i koji bihu poslužitelji govo¬ 
renja, I 


3. Učinilo-se-je i meni, koj- 
sam pomnjivo došao u poznanje 
svih stvarih tja od početka, pisati 
to po redu tebi, pričastni Teofile, 

4. Da poznadeš istinitost onih 
stvarih, u kojih-si bio naučen. 


1. U ovom kratkom pridgovoru povida Luka što-ga biaše navelo, da 
spile ovo Evanjelje, i zato govori najprie: buduć-se mnogi drugi stavili opi¬ 
sati ono, što-je Isus dilovao pribivajuć medju nami na zemlji.; gdi rieju 

mnogi drugi biliži one, koji-se i bez zadostne priprave, i bez nagledne vrid- 
nosti biabu stavili da spisu dogodjaje rodjenja, življenja, smrti, i uskrsnutja 
Isusova; takovi-bo bihu i složitelj Evanjelja po Tomi, i složitelj Evanjelja po 
Maliji, i Evanjelje dvanaest Apostolab, i Evanjelje Ejiptjanah, i Evanjelje Ju- 
dejab, i mnogih drugih, koji upisaše mnoge i mnoge neizvrstnosti, i, što-je 
gore, mnogo lažib. Nije dakle Luka imao odluke govoriti o Evanjelju po Mafiju, 
oli po Marku, jer Matijevo Evanjelje nebiaše on, može biti, ni vidio, a Mar¬ 
kovo, kako mnogi drže, nije bilo jošće ni spisano. Ova dva Evanjelja s druge 
strane neimahu ni onih betegah, ni onih bezrednostih, kojimi-su izbrijana 
prie pomenuta Evanjelja. 

2—4. Da stavimo ove redke u red s prvim redkom, i tako-im damo veće 
bistrine, triba-je staviti r. 3. za 1., 2. za 3., a 4. za 2., za da izajde ovako: 
buduć-se mnogi uložili da uredno povide one stvari, koje-se sgodiše medju 
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5. Biaše u vrime Iruda kralja u 
Judei Diki Svećenik imenom Za- 
karia od Abiine izmine, a njegova 
žena biaše od Aaronovih kćerih, 
i biaše-joj ime Elišabeta, 

6. I biahu oboica pravedni prid 


Bogom živeći bez prikora u ob- 
služivanju božjih zapovidih i za- 
stavah. 

7. Ali oni neimahu poroda, jer 
Elišabeta biaše neplodna, i biahu 
oboica ostarili u svojoj dobi. 


nami, ućinilo-se-je i meni, koj-sam pomnjivo došao u poznanje svih stvarih 
(ja od poćetka, pisati to po redu tebi, prićastni Teofile, po oni način, kako- 
nam povidiše oni, koji to iz poćetka vidiše, i koji bihu poslužitelji govorenja, 
da poznadeš, i t. n. Oznanjuje dakle Luka Teofila: 1. da-se on, premda 
nije bio Isusov ni Apostol ni učenik, biaše usudio pisati Isusovo životopi- 
sje, buduć prie pomnjivo izpitao svaku stvar od očevidnih svidokah, ka- 
kono-su Maria mati Isusa, njegovi rodjaci, svojaci, ućenici, i Apostoli, koji-su 
bili svedjer s njime, i koji-su vidili svojima očima sve, što-se biaše u vrime 
njegovoga pripovidanja sgodilo; 2. da, buduć on pisao samo ono, što-mu 
biahu oni očevidni svidoci virno i istinito povidili, imaše-se držati ovo njegovo 
Evanjelje dostojno svake vire. Nadostavlja najposli, da-je on ovo htio pisati, 
da Teofilo poznade, i uviri-se, da-je onaj nauk o Isusu odkupitelju i spasite¬ 
lju svita, koj-mu-je bio podan na rić, istinit, i zato, da-se on utvrdi u onoj 
viri, koju biaše prigrlio. Vidi-sc iz svega ovoga, da-je Teofilo bio prie 
krivobožac, da-ga biaše priveo na pravu viru oli isti Luka, oli tkoj drugi, 
da-je on bio srdćeni Lukin priatelj, i da-je on u isto vrime bio oli plemić 
oli veliki gospodin, oli mnogomožni vladalac tkoje države, jer-se nazov xpa- 
Ttazog, prićastni, mogući , velemozni nedavaše nego knezovom, i Ijudem u 
velikoj oblasti; vidi Sgodop. apost. XXIII. 26; XXIV. 5: XXVI. 25. 

5. Iruda , tojest nazvanoga Veliki , koj hteći pogubiti Isusa biaše učinio 
priklati svu dićicu u Betlehemu. Prinosi Luka vrime ovoga kralja hteći ozna- 
niti, da-se biaše izpunilo proročanstvo Jakova, koj u I. Mojs. XLIX. 10, biaše 
rekao, da-bi došao Mešia onda, kad-bi oblast vladanja pristala kod Judejab, 
a prošla u narode; Irud-bo-je bio narodom Idumejac, a rodom Aškalonac. — 
Od Abiine izmine; kako-se u vrime Davida kralja biahu uzmnožali Svećenici, 
kako-ih isti kralj razdift u 24 družbe, nazvavši svaku družbu imenom njezinoga 
glavara obitili, i naredivši da svaka družba na izminice služi u s. Nadstoru, 
i u s. Hramu, povida I. Dnevosg. XXIV., gdi u r. 10. prihodi izrnina Abie, koje 
udo biaše Zakaria. — Od Aaronovih kćerih; nadostavlja ovo Luka da 
povidi, kako-je Ivan, Isusov glasnik i pridtecitelj, bio rodom plemić i po otcu, 
i po materi. 

6 . Pohvalivši Luka Ivanove roditelje s obzirom na njihovo pleme, hva- 
li-ih sada radi njihove istinite svetinje, nazvavši-ih pravedne prid Bogom , 
koj sve vidi, i sve poznaje. 

7. Povida Luka i da-je Elišabeta bila neplodnica, i da oboica biahu ušli 
u ona godišta, u kojih nebiahu više vridni da izvedu poroda, jer ovo služi za 
dokaz, da-je Ivanovo zaćetje i rodjenje bilo vlastiti dar božji, i svrhunaravna 
milost. 
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8. A sgodi-se da čim on oprav¬ 
ljaše svoju svećeničku službu prid 
Bogom po redu svoje izmine, 

9. Dopadoše-ga po običaju 
svećeničtva ždribi, da ujde u 
Sveto, i da prikaže kadomiris. 

10. A sve množtvo puka mo- 
Ijaše u udvorju u doba kadomirisa. 


11. I prikaza-mu-se Anjeo 
Gospodnji stojeć s desne strane 
otara kadomirisa; 

12. Kojega kad vidi Zakaria 
smetč-se, i popadć-ga strah. 

13. Ali-mu Anjeo rečfrt ne- 
straši-se Zakaria; tvoja-bo-je mo¬ 
litva bila uslišana, i tvoja-će-ti 


8 , 9. Biaše u svakoj izmini velik broj Svećenikah, medju kojimi mogaše 
lako nastati naticanje, tko-bi od njih za taj i taj posao služio, i tako mogaše 
lako nastati neskladah, i zavadah; bi zato odredjeno, da kako biahu četiri po- 
glavita posla, koje imahu opravljati Svećenici, tako da budu stavljene četiri 
ždribi, da-se po njih znade,što-bi tko opravljao. —Jedan od četiriuh posalah bi 
stavljati tamjan na otar kadomirisa, i ždribi za ovaj posao biahu pale na Za- 
kariu. Da otar kadomirisa biaše u Svetom nije triba opomenuti. 

10. U udvorju, tojest Israelacah, o čem vidi I. Kralj. VI. Dokle Sveće¬ 
nici prikazivahu žertve na otaru svežgauja puk imaše pamet oli veće oli manje 
razpršanu; ali kad Svećenik uhodjaše u Sveto da prikaže kadomiris, i da-se 
uzmoli za puk, tada-se puk stavljaše bogoljubno na molitvu, da prikladno primi 
onaj blagoslov, koj-bi Svećenik, vrativši-se iz Svetoga, dao svemu puku. 

11. Anjeo Gospodnji , tojest Gabriel (doli r. 19.), koj imaše navistiti i 
Marii, da-bi začela Isusa po Duhu 9vetom. Poslavši dakle Bog jednoga istoga 
Anjela i k Marii, i k Zakarii, hotl po niki način oznaniti ne samo da-će biti 
čudnovato rodjenje Isusa i Ivana, dali jošćeda-će-se i jedan i drugi zabavljati 
o istom poslu, tojest o obratjanju i spasenju puka. S obzirom na čudnovato 
rodjenje obajuh govori Augustin u Govor. XXI. i XLIV., o Svetih „oba-se 
„čudnovato rodiše glasnik i Sudac, svićnjak i dan, glas i slovo, sluga i Go¬ 
spodin. Sluga-se rodi od neplodnice, a Gospodin od Divice. Isti-je Gospodin 
„učinio svoga slugu u utrobi neplodnice od staroga otca, i od vrimenite ma- 
„tere, i isti-je Gospodin učinio sebi put u utrobi Divice bez otca čovika, 
„koj-je prie učinio čovika (Adama) bez otca, i bez matere . u 0 otaru ka¬ 
domirisa vidi II. Mojs. XXXVII. 28. i slid. 

12. Prikaza-mu-sc Anjeo pod čovičjim obličjem, ali-se on sasvimtime 
jer Anjeo biaše došao iznenada, i jer Zakaria neznaše tko onaj mo- 

. Drže Josip Plavio, i Filun, da-je Zakaria u ovoj prigodi molio oli za 
spasenje puka, oli za spasenje svega svita, tojest za došastje Mešie odkupite- 
Ija i spasitelja svega ljudskoga naroda. Virovatno-je s druge strane, da-će 
Zakaria u vrime svoje mladosti biti molio Boga, da-bi-mu dao poroda, i zato-ga 
Anjeo obveseljuje odgovorom, da-je bila uslišana i jedna i druga njegova mo¬ 
litva, i govori-mu: nestraši-se, ja-bo-sam došao da-ti navistim stvari ugodne, 
stvari radostne, stvari, koje-si ti od davna želio. Znaj dakle, da-će-ti tvoja 
žena roditi sina, kako-si još davno žudio; da-ćeš ovomu sinu staviti ime 
Ivan; da-će ovaj tvoj sin biti Prorok i glasnik Mešie, koj-će šest misecih za 


prij>ade i 
gose biti 
13 
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žena Elisabeta roditi sina, kojemu- 
ćes nazvati ime Ivan. 

14. Ti-ćes imati radost i vese¬ 
lje, i mnogi-će-se cica njegovoga 
rodjenja uzr ado vati. 

15. On-će-bo biti velik prid 
Gospodinom; on neće piti vina, ni 
drugoga žestokoga pitja; on-će- 


biti napunjen Duhom svetim jos u 
utrobi svoje matere. 

16. On-će obratiti mnoge Isra- 
elove sinove k Gospodinu njiho¬ 
vomu Bogu. 

17. On-će doći prid njime u 
duhu i u kriposti Elie, da obrati 
srdce otacah k sinovom, i nepo- 


Ivanom doći na svit, kako-si žudio, i molio; ovako Beda, Etitimio, Teofi- 
lakto, Augustin , i Zlatoustnik. 

14. Njegovo-će rodjenje, govori, uzrokovati veliku radost ne samo tebi 
i tvojoj ženi, dali jošće i mnogim drugim, kojim-će on navistiti, da-je jurve 
došao oni obećani, navišteni, i toliko žudjeni Mešia, i on-će-ga baš i svojim 
prstom ukazati onim, koji budu otišli, da slušaju njegovo pripovidanje. 

15. Velik prid Gospodinom ;njegova-će svetinja, njegov-će pokorni život 
zadobiti prid Bogom takovu dostojnost, da-će on biti odabran još u utrobi 
svoje matere, da bude glasnik i Krstitelj Mešie božjega sina. — Neće piti 
vina; on-će provoditi svoje dneve u oštroj pokori, i u svakojakoj trizmeno- 
sti, on-će-se uzdržavati od svakoga pitja, koje može smesti čovićju pamet, i 
tako-će on bogoljubnie, i gorućnie opravljati dužnosti svojega poslovanja. 
Rić u mat. pis. <Jixepa prinismo žestoko pitje (Allioli: starkes Getrank),jer-je 
ona uzeta iz jud. koja izhodi iz korena bio-je pian, i tako znaci sve 
ono, što može opiti bilo to učinjeno od žita, bilo od voća. — Napunjen Du¬ 
hom svetim , tojest on-će još u utrobi svoje matere biti oćistjen od iztoćnoga 
griha, posvećen, i nadaren svimi milostmi Duha svetoga; ovako Atanasio , 
Cipriano, Cirilo 9 Ambrosio, Grgur , Beda , i mnogi drugi. 

16. On-će obratiti tojest on-će-se javiti u israelskom puku kako pri- 
povidalac, kako učitelj, kako Prorok, i on-će kripostnimi svojimi besidami, i 
pokornim svojim življenjem privedsti mnoge, da viruju, da-je Isus Mariin sin 
oni Mešia, kojega čekaju, i da izpovide, i odbace svoje prvašnje opačine, i 
da-se obrate ina pdt spasenja. Rici, Gospodin njihov Bog znače Mešiu, kako- 
se vidi i iz slidećega redka, gdi govori, da-će Ivan doći prid njime, tojest 
Mešiom. 

17. U duhu .... Elie; Ivan-će pridteći prvo Isusovo došastje s onim 
nastojanjem, s kojim-će Elia pridteći drugo Isusovo došastje na koncu svita. — 
Da obrati; kako-će Elia pomnjiti i nastojati, da-se svi narodi obrate, i viruju 
u Isusa Krsta, i tako da nastane jedna Crkva i jedno stado pod jednim pasti¬ 
rom Isusom Krstom, tako-će pomnjiti i nastojati i Ivan da svi, a navlastito 
Judeji zapoznadu u Isusu svoga pravoga Mešiu, svoga odkupitelja. On-će-se 
ulagati, da-se u sinove, tojest u Judeje njegovoga vrimena povrati ćud, misao, 
i srdce njihovih otacah Abrahama, Isaaka, Jakova, i svetih Prorokah; da-se 
u njih zbudi oni način ćutjenja, i dilovanja, koj imahu njihovi otci, i tako da 
oni prime Mešiu s onom željom, s onom ćastju, i s onom ljubavju, s kojom- 
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služite na mudrost pravednih, da 
tako pripravi Gospodinu izvrstan 
puk. 

18. A Zakaria rečč Anjelu: po 
koj-ću način ja poznati tu stvar? 
Ja-bo-sam jurve ostario, a moja-je 
žena otišla naprid i ona u svojoj 
dobi. 

19. I odgovori-mu Anjeo, i 
rečč: ja-sam Gabriel, boj služim 


prid Bogom, i koj-sam poslan da 
s tobmi govorim, i da-ti ovp na- 
vistim. 

20. 1 evo-ćeš biti nim, i nećeš 
moć govoriti tja do onoga dneva, 
kojega-će-se ovo izvršiti, za ovo, 
što nisi virovao mojim besidam, 
koje-će-se na svoje vrime izpu- 
niti. 

21. A puk čekaše Zakariu, i 


bi-ga bili primili Patriarke i Proroci da oa bude za njihova života došao; da 
prigrle dobrovoljno njegov zakon, i da-se pokažu poslušni njegovim zapovi- 
dim, i da očituju i ričju i dilom onu krotčinu, onu trizmenost, i onu svetinju, 
koju-su imali njihovi pravedni otci; i tako neka-se po Isusu božjem sinu novi 
i stari zakon. Crkva i skupština sdruže ujedno. Ovo-če Ivan dilovati, i on-če 
time pripraviti srdce israelskoga puka, da prikladnim načinom primi svoga 
spasitelja. 

18. Kripostne bihu anjeoske beside, ali u Zakarii nastade sumnja je-li 
onaj, koj-mu sve ovo navištaše, pravi Anjeo poslan od Boga oli nč; i zato 
želeć on uistiniti-se o jestvenosti božjega poklisara, pita tkoje čudo, oli tkoj 
zlamen po kojem-bi mogao poznati, da-je on Anjeo svitlosti, a nč anjeo tmi- 
nah, koj-je, može biti, došao da-ga podkuša, i napastuje. Da-mu pak učini 
viditi, da-je razložita njegova želja prinosi-mu Zakaria okolovinu starosti i 
svoje, i svoje žene, jer, nebuduć-mu Anjeo rekao, da-će Elišabeta začeti, i 
roditi po vlastitoj božjoj milosti, cinjaše Zakaria da-bi-se to samo naravskim 
načinom plodjenja sgodilo, i zato poznavaše on i sebe i svoju ženu nevridne 
za tu svrhu. 

19. Gabriel , tojest koliko reći: ja nisam anjeo tminah, koj-sam došao 
da-te napastujem, oli da-te privarim, dali-sam pravi i istiniti Anjeo svitlosti, 
dvoranin svemogućega Boga, imenom Gabriel, koj nepristajno služim prid 
pristoljem njegovoga veličanstva, i kojega-je isti Bog poslao k tebi, da-ti 
ponesem ovu blagovist. Imao-si-mi dakle virovati, a nisi imao pitati tkoj zla¬ 
men, da-se doistiniš o mojoj poruki. 

20. Pokle želiš imati tkoj zlamen, evo-ti-ga: od ovoga časa do onoga 
doba, kojega budeš obrizovao svojega sina biti-ćeš niin; i tako-ti nedajem 
ovoga zlamena da ugodim tvojoj želji, dali-ti-ga dajem da pedipsam tvoju 
sumnju, i tvoje nevirstvo buduć da nisi odmah mojim besidam povirovao. 

21. Čim Svećenik, ulizavši u Sveto, prikaživaše kadomiris, pukstaše na 
molitvi, i moleći čekaše dokle-bi Svećenik izašao, i dao-im blagoslov; IV. 
Hojs. VI. 24—27. Videć dakle puk, da biaše prošlo ono vrime, koje navadno 
ulagahu Svećenici da oprave isto dilo, a da-se Zakaria još nevraća, počc- 
še-se čuditi da on toliko kasni, nepoznajuć uzroka, koj-ga u Svetom zadr¬ 
žavaše. 
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čudjaše-se, što-se on toliko zadr- 
žaje u Svetom. * 

22. I buduć on izašao nemo- 
gaše govoriti-im; i tada oni po« 
znaše, da on biaše vidio vidje nje u 
Svetom. On-im dakle mahnft ru¬ 
kom, i ostadč nim. 

23. I kad-se bihu svršili dnevi 
njegove službe otidč on k svojoj 
kući. 

24. Posli toga Elišabeta njegova 
žena začč, i kriaše-se za pet mi- 
secih, govoreć: 


25. Ovako-mi-je učinio Go¬ 
spodin u vrime, koje-je pogledao 
na-me, da digne moju sramotu 
izmedju Ijudih. 

26. U šestom pak misecu bi 
poslan Anjeo Gabriel od Boga u 
grad Galilee, koj-se zvaše Nazaret, 

27. K Divici, zaručenoj nikomu 
čoviku od Davidove kuće, kojemu 
biaše ime Josip, a ime Divice biaše 
Maria. 

28. I ulizavši k njoj Anjeo 
rečč: zdrava, puna milosti; Go- 


22. Vrativši-se Zakaria neinogaše on izreći običajni blagoslov; dositi-se 
dakle puk, da-je on nim, i da-mu ovu nimost biaše uzrokovalo tkoje vidjenje u 
Svetom, o čem-se još bolje uviriše kad-im Zakaria poče mahati rukom da 
otidu, jer, bivši on nim, nemogaše-ih blagosloviti. Ova nimost, u kojoj-je 
Zakaria ostao obilatih devet misecih, bila-je sdružena s gluhoćom, jer rič u 
mat. pis. zlamenuje i gluha i nima, i zato Luka doli u r. 62., gdi povida, 
da biahu upitali Zakariu, koje-bi ime stavili Ivanu, govori, da-mu biahu to 
namignuli, što ne-bi bili učinili, da on nebude bio i gluh, dali-bi-ga bili na 
rič upitali, a on bio odgovorio pismeno, kako-je i učinio. 

23. Dnevi njegove službe , tojest pokle projde sva sedmica danah, jer, 
kako rekosmo, Svećenici svake izmine imahu zadržavati-se u s. Hramu čilu 
sedmicu danah. 

24. 25. Neplodnost ženah biaše držana kod Judejah za veliku sra¬ 
motu, a obilnost poroda za vlastit božji blagoslov. Nastavši Elišabeta prisobna, 
veseljaše-se ona u svojoj obitili, i hvaljaše Boga, da-se-je dostojao dignuti od 
nje onu sramotu,'koju biaše od svoje mladosti nosila; ali nehti izaći prid svit, 
da-ju vide noseću, dali staše skrivena cineć, da-bi-ju tko ukorio za ovo, što 
biaše u svojoj starosti zaželila muža, i začela; ovako Ovijene, Beda,Teofilakto f 
Eutimio, i drugi. Ali pokle-ju biaše Maria pohodila, i povidila-joj, da-je no¬ 
seća i ona, premda nebiaše mužtveno općila s Josipom, tada Elišabeta izajde 
nadvor, i povidi svakomu, što-joj Bog biaše udilio. 

26. U sestom misecu, pokle Elišabeta biaše ostala prisobna.— Nazaret , 
misto u kojem pribivahu Josip i Maria. 

27. KDivici; povida Luka ovu okolovinu da izkaže, Lako-se biaše 
počelo izpunjivati proročanstvo Išaije,koj u VII. 14govori: evo-će Divica za¬ 
četi, i roditi sina ... Nadostavlja zaručenoj ... Josip , jer slideć govoriti o 
Mariinu divičanstvu opominje da-se ona nebiaše nego samo obećala Josipu onda, 
kad-joj Anjeo navisti, da-će ona začeti po Duhu svetom; vidi Mat. I. 16, 18. 

28. Biaše Maria sdma u kući kad, nevidivši nitkoga ulizti, ču glas. 
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spodin-je s tobom: ti-si blago- 
slovjena medju ženami. 

29. Što buduć ona čula smuti- 
se na njegove riči, i mišljaše kakvo 
i>iaše ovo pozdravljenje. 

30. Ali-joj rečč Anjeo: ne- 
boj -se Mario, ti-bo-si našla mi¬ 
lost prid Bogom, 

31. Evo-ćeš začeti u utrobi, i 
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roditi-Ćeš sina, i nazvati-ćeš-mu 
ime Isus. 

32. On-će biti velik, i biti-ča 
nazvan sin Privisokoga, i Gospo- 
din-će Bog dati njemu pristolje 
Davida njegovoga otca, ’ i on-če 
kraljevati u Jakovljevoj kući u vike, 

33. I njegovomu kraljestvu 
neće biti konca. 


koj-joj rečč: zdrava , tojest budi vesela, raduj-se, ja-sam-bo došao da-ti 
navistim stvar čudnovatu i stvar ugodnu; ja-sam-bo došao redi-ti, da-si ti 
divica puna milosti , da-si tojest narešena svakim darom božje milosti, radi 
česa-si nastala đrdga, priata, i ugodna Bogu, i zato-je s tobom Gospodin , koj 
sada kako Bog pribiva u tvojoj duši svojom rnilostju, a do hipa-de pribivati u 
tvojoj utrobi sa svojim božanstvom, i tako-si nastala najblaženija medju že¬ 
nami, najsridnija medju svimi Abrahamovimi kćerrai, jer-je Bog odabrao tebe, 
đa budeš Bogorodica, da začmeš tojest, i rodiš Mešiu, božjega sina, spasitelja 
svita; ovako malo da ne svi s. Otci. 

29. Vidivši Maria kod sebe nepoznanu čovičju osobu, čuvši pohvale, i 
po sve neobičajni pozdrav, ostade ona kako zablenuta, i poče misliti navlastito 
o razumku pozdrava, jer njezino poniženstvo govoraše-joj na srdce, da ona 
nije dostojna tolike slave, i zato da-joj-se onaj pozdrav nepristoi, i počč 
strašiti-se, da ne-bi počem bila od anjela tminah napastovana. 

30. Videć-ju Anjeo u tom stanju, ne boj-se, reče-joj. Mario, nemoj biti 
nemirna u svojem srdcu, ne čini, da-sam ja anjeo tminah, i da-sam došao 
napastovati-te, ja-bo nisam nego istiniti nebeski Anjeo, poslan k tebi od mo¬ 
jega i tvojega Boga, da-ti navistim, da-si ti dostojna privelike milosti, da 
nastaneš mati božja. 

31. Ti-si ona Divica, o kojoj-je prorokovao Išaija, ti-češ biti prisobna, 
i ti-ćeš roditi spasitelja svita, kojemu-deš za to staviti ime Isus. 

32. 33. Biahu mnogi Proroci navistili, da-će-se od kolina Davidova 
roditi kralj, koj-de očestititi i spasiti i judejski puk, i sve narode svita. Po- 
vida zato Anjeo Marii, da-će njezin sin biti taj kralj navišteni po Prorocih, ali 
da -se to neima uzeti u slovnom razumku, dali da-se ima uzeti u razumku otaj- 
stvenom, i zato govori: on-će biti velik , tojest velik u svetinji, velik u na¬ 
uku, velik u čudotvorstvu, jer-će on biti u isto doba Bog i čovik. — On-će biti 
nazvan 9 slidi, sin Privisokoga , tojest pravi, jedini, i jednosučni sin Boga otca, 
i tako-će Isus tvoj sin biti i sin božji, tako-de biti u njegovoj osobi dvi na¬ 
ravi čovičja, tojest i božja. Ovomu-de tvojemu sinu, Davidovomu poslidniku po 
puti, dati Bog pristolje i vladičestvo Davida kralja ; on-bo-de biti oni Mešia, 
oni kralj, kojega navistiše Proroci. Ovi-de tvoj sin kraljevati u Davidovom kra¬ 
ljestvu, ali njegovo kraljevanje nede biti vrimenito, dali-će biti vično, jer-de 
njegovo kraljestvo biti duhovno, složeno od pravovirnib, kojb-su razpnšani po 
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34. A Maria rečč Anjelu: kako- 
će-se to sgoditi, kad ja nepozna- 
jem muža? 

35. I odgovorivši Anjeo re- 
čč-joj: Duh-će sveti sadi svrhu 
tebe, i kripost-če Privisokoga ob- 
sinuti tebe, i zato-če Sveto, koje- 


će-se roditi od tebe, biti nazvano 
sin božji. 

36. I evo-je i Elišabeta tvoja 
rodica začela sina u svojoj staro¬ 
sti, i evo-je u šestom misecu ona, 
koja-je zvana neplodnica. 


svem svitu, koje-će-se zvati Isukrstova Crkva, u kojoj-će kraljevati svrhuze- 
maljski David, Isus sin božji. Sto pak govori, da-će kraljevati u Jakovljevoj 
kući , to znači vas narod čovičanski, koj-bi prigrlio Isukrstov zakon, jer Ja- 
kovljevi sinovi bihu oni, koje-je uzeo Jehova za svoj vlastiti puk, i od njih 
bihu uzete prvine one Crkve, koju-je zastavio Isus, i koja-se-je po svem 
svitu razpružila. Kako pak Davidovo duhovno kraljestvo, Isukrstova Crkva 
sklapa i sve pravovirne vojujuće na zemlji, i sve pravovirne kraljujuče na 
nebu, tako Anjeo govori dobro da Mešiinu kraljestvu neće biti konca, jer 
ako-će vojujuća Crkva i pristati na koncu svita. Crkva kraljujuća neće pri¬ 
stati nikada. 

34. Nepoznajem muza; drže s. Otci, a osobito Grgur Niseno , Ambro - 
sto, Augustin, Beda , Anselmo , Ruperto, Bernardo , i mnogi drugi, da Divica 
Maria biaše zavitom obećala Bogu, uzdržati svoje divičanstvo sve vrime svo¬ 
jega življenja. Čuvši dakle ona beside od strane Anjela, povirovi ona njego¬ 
vim ričim, ali u njoj nastade sumnja, kako-se može sgoditi da ona nastane mati, 
i da shrani svoje divičanstvo, i zato pita umiljeno, kako-bi-se njegove riči 
izvršile, hteći ona viditi, bi-li oli nč ostalo čitšvo ono divičanstvo, koje ona 
biaše obećala Bogu. Kako pak Maria bi zaručena Josipu, tako govori, da ona 
biaše učinila s njime ovaj uvit, da-bi ona učuvala svoje divičanstvo, a da- 
bi-ga on u njoj pomnjivo branio, i zato, da besida, nepoznajem muza, hoće 

reći: neimajuć ja muztveno općiti sa svojim zaručnikom, kako . ? oli: 

imajuć ja po ugovoru sa svojim zaručnikom uzdržati svoje divičanstvo za 
života , kako-će-se , i t. n.? 

33. Ti-ćeš, odgovara Anjeo, nastati mati, ali-ćeš ostati divica, ti-bo 
nećeš začeti, kako začimlju ostale žene, polak putenoga općenja sa svojim 
mužem, dali-ćeš začeti po kriposti Duba svetoga, koj-će svojim svemoguć- 
stvom učiniti, da ti čisto i sveto začmeš u svojoj utrobi sina, i tako, buduć 
ovi tvoj sin učinjen od tvoje posvećene puti, biti-će on svet od hipa svo¬ 
jega začetja; ali buduć da-će on biti začet po kriposti Privisokoga, biti-će on 
u isto vrime i sin božji. Isus-je dakle sin božji ne samo za ovo, što-je njegova 
božanstvena narav rodjena od otca Boga, dali jošće i za ovo, što-je njegovo 
čovičanstvo bilo utvoreno po kriposti Duha svetoga u utrobi Divice Mario; 
ovako Grgur Veliki , Beda , i mnogi drugi. 

36. Hteći Anjeo još jače ustanovititi Mariu u viri, da-bi ona tako čud¬ 
novato začela, prinosi-joj izgled Elišabete njezine rodice, i govori: ti znadeš, 
da-je Elišabeta neplodna, i da-ju zato svi nazivlju neplodnicom; ti znaš ta- 
kodjer, da-je ona ušla u godišta, u kojih nije navadno da žena začme i 
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37. Jer prid Bogom nije ne¬ 
moguća nijedna stvar. 

38. ReĆč tada Maria: evo Go¬ 
spodinova službenica, neka-se iz¬ 
vrši u meni kako-si rekao. I An- 
jeo-se oddili od nje. 


39. A Mana ustadć onih danah, 
i pojdč naprišno u planine u grad, 
koj-je u Judi. 

40. I ulizć u kuću Zakarie, i 
pozdravi Elisabetu. 

41. I istom nego Elisabeta ČA 


rodi, ali-je evo ona sasvimtime po vlastitom božjem daru brimenita, i brime- 
nita mužkim ditićem, i brimenita-je jurve u šestom misecu. Buduć da-je An- 
geo nazvao Elisabetu Mariinom rodicom, zaglavjuju tumaćitelji, da-je Eliša- 
betin otac bio vinćao jednu od Judina kolina, a Mariinu svojtu, i tako da-je 
Elisabeta bila po otcu od kolina Levova, u po materi od kolina Judina. Ova 
ženidba nije bila u Mojsesovu zakonu zabranjena, jer-se ženske imahu vin- 
ćati s mužkićem od svojega pokolenja samo onda, kad biahu baštinice, da 
njihovo baštinstvo ne-bi prošlo iz jednoga pokolenja u drugo; vidi IV. Mojs. 
XXXVI. 7-9. 

37. Kako-je Bogu bilo lako učiniti, da zacrne Elišabeta neplodna i 
stara, tako-mu-je lako učiniti i da ti nastaneš mati, a da u isto doba shraniš 
svoje divičanstvo. 

38. Ovimi ričmi, u kojih-se nemože razsuditi što-je veće, oli Mariino 
poniženstvo, oli njezin posluh, oli njezina ljubav, pristadč ona božjemu ho- 
tmju, rekavši po niki način: kad-će-se sgoditi, da-ću ostati prisobna a neću 
oskvarnuti svoje divičanstvo, evo-me pripravne, da-se u meni izvrši što-si 
rekao. Ištom nego Maria izusti ove riči, uputi-se Isus u njezinoj utrobi, uči- 
ni-se tojest njegovo malahno tilešce ne malo po malo kako-se čini tilešce 
ostalih ditićah, dali u jedan čas, i s ovim-se tilešcem sdruži odmah njegova 
duša, i s ovim-se duhatim tilom sdruži udilj božanstvo drugoga sobstva pri- 
svetoga Trojstva, tojest sin božji, i tako bi učinjeno Krstovo sobstvo, tojest 
Bog-čovik; ovako Basilio, Grgur Damaieno , Ambrosio, Atanasio , Beda, i 
mnogi drogi. 

39. U grad, koj-je u Judi , tojest u Hebron u Judinu kotaru, u kojem 
pribivaše Zakaria sa svojom obitilju. Čuvši Maria od Anjela, da-je Elišabeta 
prisobna nehti kasniti ni hipa, dali-se skoči udilj i pojdč naprišno naći-ju i 
njoj-se radovati za ovo, što-joj Bog biaše dao milost toliko zaroiritu, da 
zacrne sina u vrime, u koje-se nemogaše nitko tomu nadati. 

40. Pozdravi Elisabetu; Luka nepominje Zakariu jer oli-ga nebiaše 
kod kuće kad dojdi Maria, oli Maria, znajuć po božjem objavljenju da-je 
Zakaria gluh i nim, propusti pozdraviti-ga, pokle-ju on nemogaše ni čuti ni 
razumiti. 

41. Biaše Ivan u materinoj utrobi ditejce od šest misecih, nemogaše 
dakle on imati razuma. Ali buduć-mu Duh sveti on čas prosvitlio pamet, 
učinio-ga razborita, i očitovao-mu, da-se ondi blizu njegove matere nahodi 
Maria, koja ima u svojoj utrobi njegovoga Gospodina, uzćuti on u utrobi 
svoje matere veselje, koje-je radostnim uzigranjem očitovao; ovako Orijene, 
Ambrosio, Teofllakto , Eutimio, Zlatoustnik , Mazimo, Bemardo, Krisologo, i 
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Mariin pozdrav uzigra ditie u nje¬ 
zinoj utrobi; i Elišabeta bi na¬ 
punjena Duhom svetim. 

42. I zavapivši ona glasom ja¬ 
kim rečž: blagoslovjena ti medju 
ženami, i blagoslovjen plod tvoje 
utrobe. 

43. Odkud-se meni sgodi da-je 
mati mojega Gospodina došla 
k meni? 

ipnogi drugi. — Bi napunjena ... bi.JSlišabeti po Duhu svetom objavljeno, 
da-je Maria načinom svrhunaravnim prisobna budud ona povirovala Anjelu, 
koj-joj biaše navistio, da-ce ona nastati Isusova mati, i budud-se ona prilu- 
cila volji božjoj. 

42. Blagoslovjena; ti-si tojest najsricnija i najeestitija od svih ženah, 
ti-si dostojna, da-te slave, hvale, easte, i blagosivljaju svi narodi, poble-si 
bila dostojna da naslaneš božja mati, ti-bo imaš u svojoj utrobi sina, koj-je 
sin božji, koj-je blagoslovjen od vika kako stvoritelj i gospodar svih stvarih, 
i koj-je dostojan da-ga časte, 4 da-mu-se klanjaju ne samo sva bistva na 
zemlji, dali jošde i sve kriposti, i svi duhovi na nebu. 

43. Promislivši Elišabeta i Mariino veličanstvo, i svoju nedostojnost 
ostade smetena u svojem poniženstvu, i zato zavapi: kako ja dostigoh ovu 
milost, ovi zamiriti dar, da mati Boga, kralja svih kraljah, mati gospodara i 
neba i zemlje dojde u moje siromašno pribivalište, da-me pohodi, i da- 
mi-se raduje za ovo, što-sam prisobna? Nazvavši Elišabeta Mariu božjom 
materom potvrdjuje, i proizpovida elan naše s. Vire, da-je tojest Maria, ro¬ 
divši Isusa, rodila božjega sina, i zato da-ju s. Crkva sa svim razlogom na¬ 
zivlje Bogorodicom , 

44. Uz ostale bilige, po kojih poznajem, da-si-ti božja mati, imam i 
ovi, da-je ditid, kojega imam u utrobi, ištom nego-si-me ti pozdravila, uzdu- 
tio da-si ti ovdi, i da imaš u svojoj utrobi božjega sina, moga i njegovoga 
Gospodina, i zato-je on od veselja uzigrao. 

45. Biaše Elišabeta po objavljenju Duha svetoga poznala sve, što biaše 
prošlo medju Mariom i medju Anjelom, i zato-joj govori: blago tebi, jer-deš 
dati na svit onoga, koj-ce ocestititi vas narod covicanski, ima-bo-se potanko 
izpuniti sve, što-ti-je Gospodin po Anjelu navistio. 

46. Razmišljajud Maria, ganuta jurve po Duhu svetom, veličinu milosti, 
koja-joj bi udiljena, poče ponižno ali s gorudim srdcem, s Ijubavju, i harnostju 
slaviti i uzveličavati Boga, udilitelja tolikoga dara, i zato, hteci po niki način 
odgovoriti na Elišabetin pozdrav govori; ti-me, Elišabeta, slaviš kako božju 
mati, a ja neimam nego uzvelicati, i proslaviti onoga Boga, koj-se-je bez 
svake moje dostojnosti, po samoj svojoj dobroti dostojao uciniti-me toliko 
veliku, da nastanein mati božjega sina. U ovom Spivanju, koje-je Maria izrekla 


44. Evo-bo ištom nego-je glas 
tvojega pozdrava došao k mojima 
ušima uzigrao-je ditie od radosti 
u mojoj utrobi. 

45. I blago tebi, koja-si viro- 
vala, jer-će-se izvršiti sve ono, 
što-ti-je bilo rečeno od Gospo¬ 
dina. 

46. I reč£ Maria: moja duša 
uzveličava Gospodina; 
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47. I moj-se duh raduje u Bo¬ 
gu mojem Spasitelju. 

48. Jer-je od pogledao na po¬ 
niznost svoje službenice; evo-bo- 
će-meodsle zvati blaženom svi po¬ 
rodi. 

49. Jer-je učinio meni stvari 


velike onaj, koj-je moguć, i sveto- 
je njegovo ime. 

50. Njegovo-je milosrdje od poro¬ 
da do poroda onim, koji-ga-se boje. 

51. On čini svojom mišicom ja- 
kostna dila, on razprsava ohole u 
namišljaju njihovoga srdca. 


u duhu prorokovanja, slavi ona božje milosrdje i za ovo, što-joj-je Bog udi- 
lio rečenu milost, i za ovo, što-se on biaše pokazao milostiv prama israelskomu 
puku u prošasto vrime, i za ovo, što-je sada odlučio poslati na svit polak iste 
divice odkupitelja i spasitelja svega ljudskoga naroda. 

45. Imaše i Maria biti dionica onoga spasenja, koje-je Bog odlučio za 
svoje pravovirne, i zato puna veselja i za ovaj uzrok govori: moj-se duh 
raduje, moja-se duša veseli veseljem neizrecivim za ovo, što-ću ja roditi 
onoga, koj-će-mi udiliti vično spasenje, i učiniti-me dionicom nebeske slave. 

48. Poniznost svoje službenice; Davidovo pleme biaše mnogo spalo od 
svojega prvašnjega veličanstva, i zato njegovi poslidnici nepribivahu više u 
Jerusolimu, dali U Nazaretu, ne velikom gradu u Galilei. Maria dakle, kći 
ovoga plemena biaše potribna i brižna divica. Josip takodjer, Mariin zaruč¬ 
nik, bivši od istoga poroda biaše ubog rukodilae, kako-se poznaje i od onoga 
pridavka, koj oni, prikazavši Isusa ditića u Hram, dadoše Svećeniku; vidi 
doli II. 24. Maria dakle imajuć prid očima nevoljnost svojega stanja uzveličava 
Boga navlastito za ovo, što-se biaše dostojao pogledati na potištenu i ubogu 
divojčicu, i uzvisiti-ju nad sve žene ovoga svita, učinivši da ona nastane mati 
božja. Za ovo dilo, slidi Maria, božanstvene dobrote, zvati-će-me odsle pra- 
vovirni svakoga vrimena, mista, i poroda blaženom, i slaviti-će-me za ovo, 
što-sam dala na svit njihovoga Spasitelja, kad-sam došle bila bez časti, i u 
svojem ubožnom stanju nepoznana; ovako Auguslin , Teofilakto , Eutimio , i 
mnogi drugi. 

49. Učiniti, da Bog sajde s neba, da uzme put čovičansku, da bude 
tojest začet u utrobi divice a da ona neopći s nijednim mužkićem, dali samo 
da po kriposti Duha svetoga, i zato divica, nastane mati božja, a da njezino 
divičanstvo nebude oskvarnuto ni prie poroda u začetju, ni u istom porodu, 
dilo-je priveliko i prizamirito, za koje-se imaše uložiti sve božje svemoguć- 
stvo; i zato Maria, imajuć obzira na ovo dilo toliko pričudno govori: učinio- 
mi-je stvar veliku oni, koj-je primoguć. — Sveto-je ...; tojest za ovo dilo 
toliko zamirito njegovo-će ime, njegovo-će bistvo biti od svakoga častjeno, 
i slavjeno. 

50. Nije Bog udilio samoj meni milost toliko zlamenitu, dali on raz«- 
pruža plodove svoje milostivosti svrhu svih onih, koji-ga časte, i koji obslu- 
žuju zapovidi njegovoga zakona. 

51. On čini .... dila; pokazao-se-je Bog prijak i svemoguć i proti 
Ejiptjanom, i proti Kananejcem, i proti Filištejcem, i proti Moabcem, i proti 
Iduinejcetn, i proti mnogim drugim, da obrani svoj israelski puk; oo-je u svako 
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52. On smeće moguće s pri- 
stolja, a uzdiže ponizne. 

53. On gladne nadariva dobri, 
a bogatce pusta otići prazne. 

54. On dohodi u pomoć Israelu 
svojemu slugi, spomenuvši-se svo¬ 
jega milosrdja; 

55. Kako-je obećao našim ot- 


cem Abrahamu, i njegovu simenu 
za u vike. 

56. I zadrža-se Maria s njom 
okolo tri miseca, posli kojih vrati- 
se ona k svojoj kući. 

57. I došavši Elišabeti vrirae 
da rodi, rodi ona sina. 

58. I dočuše susidi i njezini 


vrime uništio huda i opaka namišljenja, koja biahu osnovali u svojem srdcu 
ljudi oholi, i tlaćitelji božjih zastavah, hteći obnevoljiti, i skršiti moć israel- 
skoga puka. 

52. Slavi Haria u ovom redku mudrost, i pravednost božju, koja-je 
snizila i svrgla s pristolja nemile i ohole usilnike, a na dostojanstvo-je kra- 
ljestva uzdignula krotke, blagoćudne, i pravedne osobe. Dokaz ove istine 
imamo u Saulu i u Davidu, u Amanu i u Mardokeu, u Vašti i u Esteri, i u 
mnogih drugih. 

53. Nepozivlje-se ovdi Maria na ono, što-je Bog kad i kad baš i učinio, 
nego samo slavi njegovu kripost, kojom može učiniti da ubogi nastanu bo¬ 
gati, a bogati da nastanu ubogi. Po isti naćin i Ana u svojem Spivanju 
(I. Sam. II. 7) govori: Bog ćini siromahe, i bogatce, on snižuje i on uzdiže. 
S obzirom pak na Isusovo zaćetje, v u Mariinoj misli gladni-su oni, koji žele 
Mešiino došastje, kakono biahu Simeon, Ana Proroćnica, i mnogi drugi, 
koje-je Bog oćestitio ućinivši-ih dionici nebeske slave, što-je dobro svrhu 
svih dobarah, a bogatci-su oni, koji, stavivši sve svoje pouzdanje u svoja dila, 
kojimi čine da-bi dostignuli vično spasenje, kakono-su Fariseji, i njim pri¬ 
lični, nehaju za došastje Spasitelja, neišću duhovnih pomoćih, i zato-će naj- 
posli biti našasti prazni u svetinji i u pravednosti, i tako od Boga odmetnuti. 

54. Rić u mat. pis. avnXa/ij3av£<j Sou hoće reći pružiti ruku , i uzdignuti 
onoga , koj-jepao 9 oli piidrzati onoga , koj-je u tom da padne , obra - 
niti-ga 9 shraniti-ga , pomoći-ga. Razumak-je dakle ovoga redka ovi: kako-je 
Bog u svako vrime, i u svakom mistu došao u pomoć israelskomu puku, kad- 
ga-je vidio u nevolji, oli u pogibili, tako-se-je i sada, videć judejski puk 
obnevoljen od inostrane vlasti, a što-je poglavitije, videć-ga u privelikoj 
duhovnoj nevolji, ganuo na sroiljenje svrhu njihovoga stanja, u kojem gine i 
judejski puk, i vas narod čovićanski, i poslao-je svoga jedinoga sina na svit, 
da-se on uputi u mojoj utrobi, i da spasi svih. 

55. Izpuniše-se tako, govori Maria, ona obećanja, koja-je Bog učinio 
Adamu, Abrahamu, Isaaku, Jakovu, Davidu, i ostalim Prorokom, da-će tojest 
on poslati svoga sina na svit, da izbavi narod čovićanski od onih duhovnih 
nevoljah, u koje-je upao po Adamovu grihu, i da-ga spasi. Ovo-će izbavljenje, 
i ovo-će spasenje primati svi pravovirni do konca svita, oni tojest koji budu 
duhovni Abrahamovi sinovi bili oni od Judejah, bili od narodah. 

58. Znahu svi oni mistjani, da-je Elišabeta bila neplodnica, i da biaše 
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rodjaci, da-je Gospodin uzmnožao 
s njom svoje milosrdje, radovahu- 
joj-se. 

59. I sgodl-se, da buduć osmi 
dan otišli da obrižu ditića htiahu- 
mu staviti ime Zakarie njegovoga 
otca. 

60. Ali njegova mati uzš besidu 
i reČš: nš tako, dali-se ima zvati 
Iran. 

61. A oni-joj rekoše: neima 
nitkoga u tvojoj rodbini, koj-se 
zove otim imenom. 

v v v 

ulizla u godišta nepodobnosti da zacrne. Čuvši sada da-je bila prisobna i da-je 
jurve i rodila, zaglaviše da-joj-je Bog time pokazao svoje prizamirito milosrdje, 
i zato otidoše da-joj-se raduju i za ovo, što biaše rodila, i za ovo, što-joj 
Bog biaše udilio vlastitu milost. 

59. Osmi dan po rodjenju imaše dite biti obrizovano (I. Mojs. XVII. 12; 
III. Mojs. XII. 3). Kako-se za obrizovanje diteta skupljahu rodjaci, svojaci, 
susidi, i znanci, tako u ovoj prigodi pitahu, koje-bi ime stavili ovomu 
ditetu, imajuć svedjer obzira na roditelje, i na hližje rodjake. Ovomu dakle 
Elišabetinu sinu htiahu staviti ime Zakaria, kako-se zvaše i njegov otac. 

60. Iz ovoga slobodnoga i odsicenoga odgovora zaglavljuju s. Otci, da 
Bog biaše objavio Elišabeti, da-se njezin sin ima zvati Ivan, što u jud. 
jeziku Johanan znaci milost božju , oli covika uzivajućega milost božju. 

61. Neima nitkoga; htiahu ovim navedsti Elišabetu, da promini što 
biaše namislila, i da-se priluci njihovomu mnenju. 

62. Htiše da Zakaria razsudi ovu neslogu, i zato, buduđ on i gluh i nim, 
dadoše-mu razumiti polak miganjah i znakah, da žele, da reče on, koje-bi 
ime stavili njegovomu sinu. 

63. Običavahu ljudi onih vrimenah pisati male stvari na daščicahomazanih 
voskom, na kojih pisahu slova rizcem. Zakaria buduć nim, kako rekosmo, 
učini da-mu dadu takovu daščicu, i upisi, da ime njegova sina ima biti Ivan. 
Kako svi okolostojeći znahu, i da-se Zakaria nebiaše dogovorio s Elišabetom 
o imenu, koje-bi stavili svojemu sinu, i da on nije mogao čuti što biaše rekla 
Elišabeta, tako-se začudiše da Ivanovi roditelji biahu u ovoj stvari skladni, i 
zaglaviše, da-je doisto Bog objavio i njoj i njemu, da ovako nazovu onoga 
ditića, i zato-se čudjahu. 

64. Izvršl-se tako što-mu Anjeo biaše rekao gori u r. 20., tojest 
da-će on biti nim do onoga časa, kojega-će biti obrizovano dite, i nazvano Ivan. 

65. Vidivši oni ljudi, da Zakaria, pisavši na daščici: Ivan ima biti 
njegovo ime , biaše progovorio, i jakim glasom počeo slaviti Boga, ostaše 

Slog. IX. Z\ 


62. I namignuše njegovomu 
otcu, kako-bi on htio da onaj 
(ditic) bude nazvan. 

63. A on zapita daščicu i upi¬ 
sa : Ivan-je njegovo ime. I začu- 
diše-se svi. 

64. I otvoriše-mu-se on-čas 
usta, i razdrisi-mu-se jezik, i počč 
on govoriti i blagosivljatj Boga. 

65. I popadč sve njihove bliz- 
nike strah; i ove-se sve stvari 
razglasiše po svih planinah Judee. 


Digitized by v^,ooQle 



370 


Evanjelje pa Luki. Poglavje I. 


66. I svi oni, koji to biahu 
čuli, razmišljahu u svojem srdcu 
govoreći: što-će biti od ovoga 
ditića? biaše-bo s njime Gospodi¬ 
nova ruka. 

67. A Zakaria njegov otac b\ 


napunjen Duhom svetim, i proro¬ 
kova rekavši: 

68. Blagoslovjen bio Gospodin 
Israelov Bog, koj-je pohodio, i 
odkupio svoj puk; 


prisnetjeni, znajući da u ovom ditetu, čića kojega biahu-se sgodila tolika 
čudesa, ima bili štogod čudnovata. Otišavši zatim svaki k svojoj kući povidiše 
svim što-se biašesgodilo u Zakariinoj obitili, i tako-se oglasje ovoga zamiritoga 
diteta razpruži ne samo po svem Hebronu, dali jošće i po svih gornjih mistih. 

66. Sto-će biti.... ditića? tojest, koliko-će biti njegovo dostojanstvo, 
kolika-će biti njegova kripost u njegovih zrilih godistib kad-se-je Bog dostojao 
učiniti takova čudesa u njegovom začetju, i u njegovom rodjenju? — Biase - 
bo ... ruka; ovo-su Lukine riči, kojimi prinosi uzrok, radi kojega-se oni ljudi 
biahu začudili, i ostali prisnetjeni; besida-bo: ruka Gospodinova biase s 
njime , hoće reći, da Bog imaše vlastitu pomnju od njega, da-ga on branjaše, 
da-ga on štitjaše. 

67. Prorokova ; pi'orokovati znači ne samo navistiti došasta, dali jošće 
i hvaliti Boga, i tumačiti pismo, i pripovidati, i ovim prilična. Ovdi zlamenuje 
prvu i drugu stvar, jer Zakaria, nadaren milodanom milostju božjom, i pun 
vire, i bogoljubstva propiva onu pismu (r. slideći), koju s. Crkva piva svaki 
dan u pohvalah s. bogoštovja. 

68. Blagosloviti koga znači zazvati svrhu njega božji blagoslov; znači 
takodjer i hvaliti, častiti, i slaviti-ga čića njegovih kripostih. U prvom razumku 
Zakaria nemogaše blagosloviti Boga, koj-je u sebi od vika blagoslovjen, i 
vrutak svake milosti; imamo dakle razumiti, da-je Zakaria ovim Spivanjem 
htio uzdati hvale Bogu za zamiritu milost, koju on biase udilio svemu čovičan- 
skomu narodu, poslavši svoga jedinoga sina da-ga odkupi i spasi. Rekavši pak 
Zakaria, Israelov Bog , nehti time reći, da-je on Bog samih Judejah, dali da-je 
oni Bog, koj-je bio častjen i štovan od Israelovih sinovah. — Koj-je pohodio; 
pohoditi koga prihodi u s. pismu i u dobrom i u zlom razumku, i tako znači 
očestitith pomoći 9 osloboditi , odkupiti, oli obnevoljiti , pedipsatL Ovdi to nei- 
mamo uzeti nego u dobrom razumku, i zato Beda tumači ovu rie ovako: 
„Bog-je pohodio svoj puk kako da-je bio od duge nemoći omlohavljen, on-ga-je 
„kako prodanoga odkupio krvju svojega jedinoga sina.* — Svoj puk; Jehova-je 
Bog svih pukovah, i svih narodah ovoga svita; on-je za odkupjenjei spasenje 
svih poslao svoga sina na svit, i ovaj-je njegov sin trpio muku, i umro za vas 
narod čovičanski; imamo dakle svoj puk razumiti nč o samih Judejih, dali o 
svih Ijudih na svitu. Kako pak u vrime, kojega Zakaria pivaše ovu pismu nije 
jošće bilo svršeno odkupjenje svita, jer Mešia biase još u utrobi svoje matere, 
tako imamo obazriti-se na način, kojime i Zakaria, i ostali Proroci i viđiše, i 
navistiše stvari došastne. Oni-bo, kako opomenusmo i u pridslovju Išaijine 
knjige, sve ono, što-se imaše sgoditi, vidiše u svojem duhu kako jurve izvrše¬ 
no, i navistiše to kako jurve izvršeno, i zato i oni, i naš Zakaria, govoreć o 
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69. I koj-nam-je uzdigao spa¬ 
sonosni rog u obitili Davida svo¬ 
jega sluge; 

70. Kako-je navistio po usta 
svojih svetih Prorokah, koji-su od 
vika. 


71. Da-će-nas osloboditi od 
naših nepriateijah, i od vlasti svih 
onih, koji-nas zlobe; 

72. Da-će skazati milosrdje 
prama našim otcem, i spomenuti- 
ce svojega svetoga uvita, 


stvarih došastnih služe-se vrimenora oli sadašnjim oli prošastnim. Evo zašto 
Zakaria govori: on-je pohodio , on-je odkupio , htedi redi: on-de pohoditi, 
on-de odkupiti. 

69. Rogata živina ima svoju jakost u rozima, kojima-se i brani. U s. 
pismu prihodi cesto ric rog za jakost, kripost, mugudstvo; vidi Spiv. LXXV. 
5, lt; LXXXIX. 18, 25; XCII. 11; CXII. 9; CXLVIII. 14; Jerem. XLVUI. 
25; i kako kralji u svojoj oblasti imadu veliku mod, i veliku jakost, tako ric 
rog zlamenuje care, kralje, vojvode, i druge vrhne zapovidnike; vidi Dan. 
VII. 20, 24; VID. 21; Zakarie I. 21; II. 1; kn. Očito. XIII. 1. Spasonosni 
dakle rog zlamenuje spasonosnoga kralja, koj ima mod i kripost ocestititi sve 
svoje podložnike, i obraniti-ih od svib nepriateljskih protivštinah. Rekavši 
pak Zakaria, da-je Bog uzdigao svoj rog u Davidovoj obitili , hoti redi: 
Davidovo vladicestvo biaše jurve u tom da pogine, njegov rog imaše odpadsti, 
ali-ga-je Bog utvrdio, uzdigao i ukripio za spasenje svojega puka, tojest 
Bog-je poslao Mešiu, koj-bi po puti izašao od Davidova plemena, i tako-je 
opeta uzbudio Davidovo kraljestvo, i ucinio-ga slavnije nego-je bilo prie. Da 
ovi rog, ovi kralj, ovo kraljestvo imamo razumiti duhovno, a ne zemaljsko 
stvar-je po sebi očita, a rekosmo i gori u r. 32. Kako pak na četiri nugla 
otara svežganja biahu četiri roga, o kojima visahu veruge, koje uzdržavahu 
gvozdenu rešetnicu, ua kojoj gorahu drva, i kako-se oni zvahu prostim imenom 
rogovi (II. Mojs. XXVII. 2), i kako ovi rogovi služahu za utecište, i shranjenje 
onim, koji-bi-se k njima utekli tako, da-ih nitko nemogaše ni raniti ni ubiti 
(I. Kr. I. 50; II. 28), zato drže niki od tumaciteljah, da-je Zakaria imao 
obzira na one rogove, i da-je htio redi: Bog-je, poslavši Mešiu svoga sina 
na svit, da uzme put covicansku od Marie, koja-je od Davidova plemena, 
uzdigao u ovoj obitili rog utecišta, kod kojega-se, prid kojime-se, i po kojem-se 
mogu shraniti svi, koji-bi-se k njemu utekli. Ostaje dakle svakako, da spaso¬ 
nosni rog zlamenuje Mešiu spasitelja svita. 

70. Mnogi Proroci navistiše Mešiino došastje, njegove kriposti, njegovu 
muku, i njegovu smrt, koju-bi on podnio za spasenje ljudskoga naroda. 
Rekavši dakle Zakaria, Prorokah, koji-su od vika , hotl redi, od početka svita 9 
pocamši od Adama, pak tja do zadnjega Proroka posli sužanjstva babilonsko¬ 
ga, jer svi, tko vede, tko manje bistro, navistiše došastje Mešie, odkupitelja 
svita. 

71. Od naših nepriateijah , tojest duhovnih, od diavla, od griha, i od 
duhovne smrti, jer da ovdi Zakaria govori o duhovnom kralju, i o duhovnih 
nepriateljih dokažuju i slidedi redci. 

72. Prama našim otcem; clan-je naše s. Vire, da dionici odkupjenja i 

24 ® 
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73. I one zakletve, kojom-se- 
je zakleo Abrahamu našemu otcu, 
da-će-nam udiliti, 

74. Da oslobodjeni od naših 
nepriateljah služimo-mu bez straha 

75. U svetinji i u pravednosti 
prid njime sve vrime naših danah. 

76. A ti-ćeš, ditiću, biti nazvan 
Prorok Privisokoga, jer-ćeš doći 


prid Gospodinom, da pripraviš 
njegove pute. 

77. Da podaš njegovomu puku 
znanja spasenja na odpuštenje nji¬ 
hovih grihah 

78. Po unutrnjem milosrdju 
našega Boga, kojim-nas-je poho¬ 
dio Iztok 8 visoka. 


spasenja udiljenoga po Mešii bihu i s. Otci staroga zakona ućinivši-se oni toga 
dostojni po viri, koju-su imali u došastoga Mešiu, i po dobroćudnom življenju. 
Evo zašto Zakaria govori, da-je Bog skazao svoje milosrdje i prama našim 
otcem poslavši na svit odkupitelja. Kako pak Bog biaše obećao Patriakam, a 
navlastito Abrahamu, da-će u njegovom simenu, u Isusu Krstu, biti blago- 
slovjeni svi narodi, tako Zakaria govori, da-se Bog, poslavši svoga sina za 
odkupjenje naroda ljudskoga, biaše spomenuo onoga, što biaše još davnih 
vrimenah obećao našim otcem; ovako Orijene , Beda, Teofilakto , i Eutimio. 

73—75. Oslobodivši-nas Bog po Isukrstu od duhovnih nepriateljah, od 
usilnosti diavla, od okrutnosti griha, od primame nečistih požudah, jer sve 
ovo njegovom pomoćju možemo nadvladati, on-nam-je udilio milost, da-mu 
služimo puni svetoga smionstva, da-ga častimo pravom svetinjom, gorućom 
Ijubavju, pravednimi dilf, i krotkim poniženstvom, što-je njemu mnogo ugodno, 
i za što-će-nam on udiliti vičnu nebesku slavu. 

76. Upravlja sada Zakaria svoj govor ditiću kako imajućemu razuma, 
i navista-mu sve dtle onoga posla, koj-će-mu Bog pouzdati, za da svi oni, 
koji-ga slušahu, i koji-bi posli trideset godištah vidili, da Ivan izvršuje sve 
ono, što-mu sada otac navišta, spomenu-se ovoga proročanstva, i da zapoznadu 
u Ivanu kripostnoga čovika pokle-ga sada biahu vidili kako čudnovatoga ditića. 
Govori dakle: ti-ćeš, sada malahno dite, u godištih svoje pune mladosti nastati 
Prorok, pripovidalac, i naučitelj, odlučen na sve to od privisokoga Boga; 
ti-ćeŠ pridteći Mešiu svoga Gospodina kako zora pridtiče sunce; ti-ćeš vižbati 
judejski puk, kojime-bi načinom on primio svoga Mešiu, a navlastito kako-bi 
on očistio svoje srdce od onih bezrednostih, i duhovnih betegah, koji-bi-mu 
mogli zapričiti ptit, da ne steče vično spasenje. 

77. Ti-ćeš ih uglaviti, da nije dosta da-su oni od Abrahamova simena 
za da nastanu dionici Mešiina kraljestva, dali da-je triba, da viruju u Mešiu, 
da prigrle njegov zakon, da prime njegovo krstjenje, da obslužuju sve njegove 
zapovidi, i tako da dobiu odpuštenje grihah, i dostignu vično spasenje. 

78. Sva-će-nam ova dobra udiliti primilostivi Bog, ali ne za našu do- 
stojnost, dali jedino da ugodi onomu pridubokomu, i prisrdčenomu milosrdju, 
koje on ćuti za nevoljni narod čovičanski. Otac Bog, ganut od svojega 
milosrdja, poslao-je svoga jedinorodjenoga sina na svit, da odkupi i spasi narod 
čovičanski; Bog sin, ganut od istoga milosrdja, sašao-je s neba na zemlju. 
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79« Da prosvitli one, koji-su u 
tminah, i u smrtnoj osini, da upra- 
vi naše noge putem mira. 

80. A ditić restjaše i kriplja- 


še-se u duhu; i pribivaše u pusti¬ 
nji do onoga vrimena, kojega-se 
imaše ukazati israelskomu puku. 


i uputio-se-je u utrobi Divice da izvrši dilo odlučenoga odkupjenja. Ovi-je 
Bog sin sašao s neba kakono sunce; jer kako stvoreno sunce iztiče na svitu 
da prosvitli okrug zemaljski, i da dade kripost i život svakomu živućemu i 
restućemu na zemlji, tako-je Bog sin, nestvoreno sunce, sašao s visokoga 
neba da prosvitli svojim pripovidanjem i svojim zakonom pamet ljudskoga 
naroda obujmenu od tminah neznanosti, i da svojom smrtju dade život, a svo¬ 
jom mukom da dade slavu vikovičnu svim, koji-bi virovali u njega. 

79. U smrtnoj osini , tojest one, koji leže u grišnom mrtvilu, koji-su 
na pogibili vičnoga osudjenja, i tako da upravami svojega zakona, kojih-bi 
dao svim da-ih obslužuju, privede svih u otačbinu vičnoga mira, i vičnoga 
pokoja. 

80. U ovom redku sklapa Luka sve, što-je mogao redi o Ivanu od osmo¬ 
ga dneva do tridesetoga godišta njegovoga življenja, i zato govori samo, da-je 
on restao u tilu dokle-je narestao zrio mladić, i da, kako on od godišta do 
godišta nastajaše veći i jači u tilu, tako-se od dneva do dneva uzmnožavaše u 
njem kripost Duha svetoga, kojim-je bio napunjen još u utrobi svoje matere. 
Ovo hoće reći, kripljaše-se u duhu; ovako Teofilakto . — Pribivao u pu¬ 
stinji: pokle Ivan biaše došao u godišta, kojih ostala dica stiču razum i pamet, 
on-je ostavio svoje roditelje, on-je odstupio od družbe drugih momčićah, 
on-je otišao pribivati u pustinju, da ondi, odalečen od zamamah svita, služi 
Bogu u pokori, i da-se pristojno pripravi na oni posao, na koj znaše da-je 
odlučen. U ovom-je načinu življenja postao Ivan do tridesetoga godišta svoje 
dobi, koje svršivši počeo-je pripovidati, i javno govoriti puku, koj dohodjaše 
k njemu kako k pustinjaku, da-je on glasnik, i pridecitelj Mešie Isusa Mariina 
sina, koj-bi-se do malo danah javio i pripovidajuć, i čineć svakovrstnih 
čudesah. 
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Poglavje drago. 

Josip i Maria gredu u Betlehem, i ondi Maria radja sina 1 — 7. An- 
jeo nebeski navista pastirom, da-se-je rodio Krst, i oni gredu u Bet¬ 
lehem, da-ga vide 8 — 20. Mariin-je sin osmi dan obrizovan, i nazvan 
Isus 21, kojega Josip i Maria četrdeset i prvi dan po porodjenju pri¬ 
kazuju u Hram, gdi Simeon prorokuje Marii njezine muke, a Ana pro- 
izpovida svojega Gospodina 22 — 38. Josip i Maria o vazmenom blag¬ 
danu vode Isusa, jurve u dobi od 12 godistah, u Jerusolim, gdi on 
ostaje, nedositivsi-se tomu njegovi roditelji , koji-se vratjaju i dohode 
opeta u grad da-ga isću, i nahode-ga gdi razlozi s naučenimi u zakonu 
39—32. 


Redak 1. I sgodi-se onih da- 
nah, da izajde naredba od Tesara 
Augusta, da bude popisan vas svi't. 


2. Ovi prvi popis bi uči¬ 
njen po Cirinu vojvodi u Sirii. 


1. Sgodi-se, tojest po božjem odredjenju, koje hoti da Maria pojde u 
Betlehem, i da ondi rodi sina, kako-je prorokovao Mikea u V. 2. — Cesara 
Augusta , tojest Oktaviana II., rimskoga Cesara, koj kteći znati koliko-bi voj¬ 
ske mogao dignuti u vri me rata, i kakvu-bi glavarinu mogao staviti na svaku 
osobu od svojih podložnikah (zapovidaše onda u judejskoj državi Irud na¬ 
zvan Veliki, ali pod oblastju rimskoga Cesara), odredi, da budu popisani svi 
i mužki i ženske u njegovoj Cesarevini. Rici dakle vas svit neznači sve lju¬ 
de okruga zemaljskoga dali znaci samo sve podložnike rimskoga Cesara. 
Prinosi Luka ovu okolovinu da povidi i kako-je Maria bila dužna otiđi u Bet¬ 
lehem, i kako-je u vrime, kojega-se-je rodio Isus, kralj mira, bio vas svft u 
miru. Govori zato Beda: „htio-je ljubitelj mira roditi-se u vrime općenoga 
„mira, jer-se nemože imati bilig mira veći od ovoga, da-je bio popisan vas 
„oni svit, kojime vladaše Augusto, koj-je dvanaest godistah carevao u najlip- 
„šem miru u vrime Isukrstova porodjenja, buduć-sc po svem svitu ugasili 
„ratovi.* 

2. Biaše Augusto odredio još i druge popise i prie i posli Gospod, 
porodjenja; vidi-se dakle, da Luka, rekavši prvo, hofl oli govoriti o općenih 
popisih, oli reći, da-je ovo popisanje bilo prvo od onih, koja bihu učinjena 
po Cirinu (Quirinu), po kojem-je bilo učinjeno i drugo nakon devet godistah, 
kad-je Arkelao bio svrgnut, a Judea-je bila učinjena po sve rimska država. 
Kako-je pak u vrime Isusova porodjenja vladaoc Sirie bio Sencio Saturnino , 
a Cirino, kojega pominje Luka, vojvoda i zapovidnik rimske vojske u Iztoku, 
kojemu Augusto biaše dao oblast da učini ovo popisanje, i koje-je on učinio 
pomoćju Sekunda svojega pomoćnika; i kako-je ovi Cirino posli smrti Quin- 
tilia Vara , koj-je bio Saturninov naslidnik u vladanju Sirie, nastao vladalac 
i on, tako-bi-se moglo razumiti, da-je Luka, rekavši r^sfiovevovTOS, htio reći, 
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3. I hodjahu svi, svaki u svoj 
grad, da pridadu svoje ime. 

4. Otidfe zato i Josip iz Naza- 
reta grada u Galilei u grad Judee 
nazvani Betlehem, jer on biaše od 
obitili i plemena Davidova, 

5. Da dade svoje ime skupa s 
Mariom svojom prisobnom zaruč¬ 
nicom. 


6. I sgodi-se, da čim oni biahu 
ondi dojdč-joj vrime da rodi. 

7. I ona rodi svoga prvoro- 
djenoga sina, i zavi-ga u povitke, 
i postavl-ga u jasle, jer-im u go¬ 
stionici nebiaše mista. 

8. A biahu u onom okružju 
pastiri, koji bdiahu obnoć, i čuvahu 
stražu nad svojim stadom. 


buduć bio vladalac Sirie, ali s obzirom na vrime poslie učinjenoga popisa, a 
ne s obzirom na vrime, kojega-se činjaše rečeni popis. 

3. Svaki u svoj grad , jer-se ondi nahodjahu dokazi njegova plemena. 

4, 3. Bio-je Josip, bila-je i Maria od Davidova plemena, i zato pojdoše 
oboica iz Nazareta, gdi-se biahu nastanili, u Betlehem, gdi-se biaše rodio Da¬ 
vid, da povide ondi svoje ime, i pleme. Iz ove okoloviue, da-je i Maria dala 
svoje ime i pleme, zaglavjuju svi najvridniji tumačitelji, da-je Maria bila je¬ 
dinica u otca, i zato baštinica, i da-je za taj uzrok učinila upisati svoje ime 
i rod. Evo kako-je božja mudrost učinila, da Cesar Augusto odredi ovo po- 
pisanje i u Iztoku, da ovi popis bude učinjen devetoga niiseca Mariine 
prisobnosti, da ona s Josipom dojde u Betlehem, i da ondi rodi Isusa, kako-je 
bilo navišteno po Proroku. 

6, 7. Prvorodjenoga , tojest jedinorodjenoga; negovori-bo ovdi Luka 
s obzirom na poslidnje vrime, kako da-je Maria rodila poslie tkojega sina, 
dali govori s obzirom na prošasto vrime, hteči reći, da ona nebiaše nigda 
prie rodila; vidi Mat. 1. 25. — Postavl-ga u jasle; došavši Josip s Mariom 
u Betlehem oli nenajdoše mista ni na prvom, ni na drugom podu u gostionici, 
u koju-se biahu svratili, jer množ puka biaše došla prie njih, oli, buduć oni 
siromasi, nemogoše platiti ložnice na prvom oli drugom podu, i zato ujdoše u 
potlešna mista, koja najdoše takodjer puna, i bihu usilovani od prigode ostati 
u onom oboru, koj-je bio odlučen za tovare onih, koji-bi došli u gostionicu, 
koja-se ondi zvaše karvan-seraj; ovako Jeronim , i Cipriano . Rodila-je dakle Ma¬ 
ria u ovom mistu svoga sina, i kako-ga biaše rodila bez svake boli i muke, tako 
buduć po sve zdrava zavila-ga-je ona sšma u povitke. Rekoh bez boli i 
muke , jer Isus izhodeć iz Mariine utrobe nebiaše u ničem uvridio njezino divi- 
ćanstvo isto kako nebiaše ni uzrokovao nikakva kvara vratima blagovališta, kroz 
koja zatvorena biaše prošao da ujde k svojim učenikom. Kako pak Maria ne- 
imaše ondi nijedne kolibke tako-je položila svoga sina u slamu, koje-se po 
srići nahodjaše u jaslima. Misto-je dakle Isusova rodjenja Betlehem, u njem 
gostionica, a u njoj obor za životinu, premda niki drže, da-se-je Isus rodio 
vanka Betlehema u nikoj spili, što nemožemo virovati, jer-se tada ne-bi bio 
rodio u Betlehemu, kako-je prorokovao Mikea, i kako bistro povida Luka. 

8. U iztočnih stranah pastiri nezatvaraju ni zimi svoje stado obnoć u 
mista pokrivena, dali-ga drže na polju sagnato u misto obkruženo nadstorf, 
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9. I evo Aojeo Gospodnji pri¬ 
stupi k njim, i svitlost-ih božja 
obasja, i oni-se uzbojaše strahom 
velikim. 


10. A Anjeo-im reci: nemojte- 
se bojati; evo-bo-vam navištam 
veliko veselje, koje-će uzćutiti vas 
puk; 


koje zatukuju u obruč, i tako-ga brane i od lupežah, i od zvirih. Drže zar 
oni ljutih pasah, koji odbiaju od stada sve one koji-bi mogli štogod ukradsti, 
ali kako sve ovo nije dosta, da učuvaju svoje blago, tako bdiju obnoć i pastiri, 
i momci na izminice i čuvaju stražu. Evo zašto Luka govori, da pastiri bdiahu 
pod vedrim nebom da čuvaju svoje stado. 

9. Anjeo, tojest Gabriel, kako drži Pridaja s. Otacah, i zato Ciprian, 
razložeć o Gospodinovu porodjenju, govori: dojdoše pastiri u Betlehem kako - 
im biase navistio Gabriel. Ovi-je Anjeo došao s velikom svitlostju i da o- 
znani pastire, da-je on Anjeo svitlosti, i da prigne njihovo srdce, da vi- 
ruju njegovim besidam. On-je došao s velikom svitlostju, jer biase došao da 
navisti došastje onoga sunca, koje imaše prosvitliti vis svit, i tako-je bilo 
prikladno, govori Beda, da-se u dan, kojega-se radjaše sunce pravednosti, 
zaodiju svitlostju i Anjeli njegovi dvorani i službenici. — Oni-se uzbojaše videći 
Anjela obastrta tolikom sjajnostju: prvo, jer-im-se on biaše prikazao iznena¬ 
da; drugo, jer toga nebiahu nigda prie vidili. Koliko-je bilo ovih pastirah, 
nemožemo reći. Bernardo govori, da biahu tri, kako biahu tri i mudroznan- 
ca, koji biahu došli da-se poklone Isusu. Na kojem pak mistu biahu onu noć 
rečeni pastiri, nemožemo ni to okončano reći. Povida Jeronim , da biahu na 
onom mistu, koje poslie bi nazvano strazbenica stada, milju puta odalečenu od 
Betlehema, gdi-je i Jakov pasao svoje stado, kako-se vidi iz I. Mojs. XXXV. 
21, i gdi-je u poslidnje vrime bila sagradjena Crkva, nazvana, pastirska Crkva. 
Rodivši-se dakle Isus spasitelj svita u oboru hot\ on biti očitovan i navišten naj¬ 
prvo pastirom, Ijudem krotkim, umiljenim, i dobroćudnim, i hotl, da ovi isti 
pastiri razglase njegovo porodjenje. Ova okolovina čini-se na prvi očigled 
bez otajstvena zlamenovanja, ali to bi učinjeno, kako razlože s. Otci, radi 
mnogo uzrokab,od kojih-je prvi: rodivši-se Isus u oboru hotl on imati pastire 
za svidoke svojega porodjenja, oni-bo običajni viditi i svoju dicu u jaslima i u 
oboru neimahu činiti stvar nevirovatnu, da-se-je rodio u oboru i kralj, spa¬ 
sitelj svita, i tako biahu oni prikladniji da dosvidoče ovi dogodjaj nego bi bili 
knjižnici, Fariseji, i ostali oboli ljudi; ovako Cipriano , Teofilakto, Eutimio , i 
Z/afousfmA; drugi: jer, došavši Isus na svit, da bude prćvi pastir, i poglavica svih 
pastirah, biaše prikladno, da-se najprie objavi pastirom kako Ijudem od svoje 
vrsti; ovako Eutimio; treći: jer, buduć on oni janjac, koj imaše odniti sve grihe 
svita, bilo-je po niki način pristojno, da-se prikaže pastirom, koji-se zabavljahu 
gojenjem janjacah; četvrti: jer Isus ovim dilom hotl oznaniti crkvene pastire, da, 
kako-je on bio očitovan pastirom tilesnim, a ovi-ga pastiri očitovaše drugim 
Ijudem, tako i duhovni pastiri imadu udiljivati ostalim ono znanje, oni nauk, 
one milosti, koje-su oni od Boga primili; ovako Orijene, Leun, i Eutimio; peti:jer- 
je Isus htio time pokazati, da, kako-je on za pripovidanjeEvanjelja odabrao po¬ 
slie ribare, ljude proste, i krotke, tako-je sada za proglašenje svojega poro¬ 
djenja odabrao dobroćudne pastire; ovako Bernardo , i Teofilatko . 

10. Nemojtese bojati , ja-sam-bo došao da navistim nč stvar ih straho- 
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11. Jer-vam-se-je danas rodio 
Spasitelj, Krst Gospodin, u Davi¬ 
dom gradu. 

12. I evo-vam biliga: naći- 
ćete ditića zavita u povitke, i stav¬ 
ljena u jasle. 

13. I sdruži-se odmah s An- 


jelom množtvo nebeske vojske, 
koji hvaljahu Boga govoreći: 

14. Slava u privisokih Bogu, 
a na zemlji mir ljudem dobre volje. 

15. 1 pokle-se Anjeli oddiliše 
od njih u nebo pastiri počeše go¬ 
voriti medju sobom: hajdemo do 


vitih, oli neugodnih, dali stvarih radostnih, koje-će obveseliti za sada mnogo 
i vis, i vas judejski puk, a s vrimenom vis narod čovičanski. 

11. Evo-se-je, govori, rodio oni Mešia, spasitelj svita, koj-je bio obe¬ 
ćan Patriarkam, kojega navistiše Proroci, i kojega vis judejski narod željno 
žudi; evo-se-je rodio oni Gospodin, i oni Anjeo mira, koj-će pridobiti sve 
duhovne suprotivštine, i udiliti podpuni mir svemu čovičanskomu narodu; 
evo-se-je ovi Mešia rodio u Betlehemu, u onom istom gradu, gdi-se-je rodio 
i David, koj-je bio njegova prilika, i radi česa-ga nazivljete Davidov grad. 

12. Ovi-je ditić kralj; ali-ga nemojte iskati ni u bogatih kućah, ni u 
raskošnih polačah, dali otiđite u gostionicu, i ujdite ne u ložnice na prvom 
oli na drugom podu, dali u mista potlešna, ona koja-su odlučena za živinu, i 
ondi-ćete naći ovoga ditića bez postelje, bez kolibke, bez pokrivala, bez služ- 
badi, povita u siromašne povitke i položena u jasle na slamu. Luka nepovida, 
da-je Anjeo povidio pastirom misto gdi-bi oni našli ovoga ditića, ali-je triba 
virovati, oli da-im-je Anjeo sve povidio, oli-da-im-je to Bog unutrnjim nači¬ 
nom objavio, inače ne-bi bili po sebi znali u kojom-se oboru nahodi dite, 
koje-je ištom rodila jedna od onih mnogih ženah, koje biahu sgodimice došle 
u oni grad. 

13. Sdruzi-se ; biahu ovi nebeski duhovi sdruženi s Gabrielom i prie, 
ali do onoga časa nebihu ni vidjeni ni čuveni. Ištom nego Gabriel biaše izu¬ 
stio zadnju rič, čuše pastiri priugodno pivanje u ajeru, koje slidi. 

14. Buduć-se uputio sin božji u Mariinoj utrobi, i došao na svit da od- 
kupi i spasi narod čovičanski, Anjeli nebeski imaju nova uzroka da proslave 
Boga, koj-je # otvorio ljudem pftt, kojim-bi došli k njim i oni, da-se skupa 
sdruže, i da skupa s njimi uživaju vičnu slavu, i da slave primilostivoga Boga. — 
Mir hoće reći skhp svakoga istinitoga dobra. Pivajući dakle oni nebeski du¬ 
hovi : upiitio-se-je sin božji , i ovo-je uputjenje prinilo mir ljudem, htiše 
reći, da-je ljudem bila podana zamirita milost, da od sinovah sržbe nastanu 
sinovi ljubavi, da-se pomire s Bogom, da uživaju mir i sklad i sami sobom, i 
s iskrnjim na ovomu, a slavu nebesku na drugom svitu. Ovi-je mir, nado- 
stavlja, pripravljen za svih, i mogu-ga dostignuti svi, ali-ga neće steći nego 
samo oni, koji-su dobre volje , oni, koji-su pravedna srdca, oni, koji žude vi- 
diti ovoga odkupitelja, i koji žele podložiti-se njegovomu zakonu, i obsluži- 
ti njegove zapovidi, i koje-je Bog još od vtka obljubio, i odabrao za baštinike 
svoje slave. 

15. Ods tu piše Anjeli, i s njimi ona svitlost; pastiri dakle ostaše u noć¬ 
nih tmiaab, ali neostade u tminah ni njihova pamet, ni njihovo srdce, koje 
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Betlehema da vidimo što-nam-je 
bilo rečeno, i sto-nam-je Gospo¬ 
din objavio. 

16.Idojdoše oni naprišno i naj- 
doše Mariu, i Josipa, i ditića po¬ 
ložena u jasle. 

17. I vidivši-ga dositiše-se 
riči, koja-im-je bila rečena ob 
ovom ditiču. 

18. I svi oni, koji slušahu, 
ostaše začudjeni čiča onih stvarih, 
koje-im biahu rekli pastiri. 

19. A Maria shranjivaše sve 


ove riči, i razmišljaše-ih u svojem 
srdcu. 

20. I povratiše-se pastiri sla¬ 
veći i hvaleći Boga za sve ono, 
što biahu čuli i vidili, kako-im-je 
bilo navišteno. 

21. I buduć došao osmi dan, 
kojega ditić imaše biti obrizovan, 
bi-mu nazvano ime Isus, koje-je 
bilo nazvano po Anjelu još pric 
nego-se on biaše u utrobi začeo. 

22. I buduč-se svršilo vrime 
njezina čistjenja, zabiliženo po 


razžeženo od želje da vidi svoga spasitelja navede-ih, da otidu odmah u Bet¬ 
lehem, i da vide tilesnima očima ono, što biahu očima duha i vidili i virovali. 

16.0tidoše naprišno, jer-je prava ljubav neustrpljiva, i ona nemože da 
kasni. — Najdose Isusa ujaslima, tojest najdoše sve kako-im biaše navistio 
Anjeo božji. 

17. Dositise-se rici, tojest uviriše-se, da-je anjeoska navist bila u 
svem istinita. 

18. Koji slušahu; vidi-se od ovud, da pastiri biahu proglasili i kako- 
im-se biaše prikazao Anjeo, i što-im biaše navistio, i kako biahu čuli skup 
nebeskih duhovah privajućih ugodne pisme, i kako došavši u Betlehem biahu 
našli sve kako-im biaše rekao Anjeo, i zato govori Luka, da-se oni biahu 
začudili. 

19. Slušaše Maria pomnjivo sve što povidahu pastiri, i nerazložeć ona s 
drugim nitkim baš ni s istim Josipom o ovih stvarih, promišljasjf-ih ona sama 
sobom u svojem srdcu, čudeč-se kako-se malo po malo izpunjivaše i što biahu 
navistili Proroci, i što biaše Anjeo Gabriel objavio i njoj, i pastirom. 

21. Bl-mu nazvano ime Isus, jer tako biaše naredio Gabriel i Josipu 
(Mat. I. 21), i Marii (Luk. I. 31), i jer ovo ime zlamenovaše Spasitelj; i 
tako on povida istim svojim imenom za tkoju-se svrhu biaše uputio, kako-je 
isti Anjeo na rečenom mistu iztumačio. Isus biaše ista svetinja, netribovaše- 
mu dakle podložiti-se zapovidi obrizovanja, ali-je htio biti obrizovan: prvo, da 
izpuni svako dilo pravednosti, kako govori on isti kod Mat. III. 15; drugo, 
jer hoti uzeti na svoju put oni bilig, po kojem-se Abrahamovi poslidnici po 
Isaaku razaznavahu od ostalih narodah; treće, jer ovim dilom hoti posvetiti 
obrizovanje uvedeno toliko stotinah godištah prie njega; četvrto, jer hoti i u 
ovom dilu dati izgleda posluha, i poniženstva. 

22. Naredbe podane u III. Mojs. XII. 2, i slid. s obzirom na ženu, ko- 
ja-bi rodila mužko dite, i na vrime, koje-bi ona bila nečista, ueobveživahu 
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Mojsesovu zakonu, ponise-ga oni 
u Jerusolim, da-ga prikažu Go¬ 
spodinu, 

23. Kako-je pisano u Gospo¬ 
dinovu zakonu: svako mužko, ko¬ 
je otvara utrobu, biti-će posvećeno 
Bogu. 

24. I da pridadu žertvu, kako- 
je zapovidjeno u Gospodinovu za¬ 


konu, dvi grlice, oli dva ptića 
golubice. 

25. I evo biaše u Jerusolimu 

y 

niki čovik, kojemu biaše ime Si- 
meon, i ovaj biaše pravedan, i bo- 
gabojeć, i čekaše Israelovo ob- 
veselenje, i Duh sveti biaše u 
njem. 


Mariu, jer ona, buduć i začela i rodila bez ikakva oskvarnutja, neimaše biti ni 
razlučena od ostalih Ijudih, ni odalečeria od s. Hrama ni za jedan čas. Hoti 
ona sasvimtime ostati razlučena od Ijudih 7 danah, a druga 33 dneva od 
Hrama (ovo vrime zove Luka vrime Mariina čistjenja , jer toliko vrimena 
bi naredjeno po zakonu svakoj ženi, koja-bi rodila mužko dite), posli kojih 
poni ona Isusa u Hram, da-ga prikaže Bogu. Od ovud-je nastala častiva 
crkvena naredba, da svaka žena rodivši oli sina oli kćer ponese posli 40 da¬ 
nah svoje čedo u Crkvu, učini-se blagosloviti od svojega pastira, pridade ono, 
što-je uzmožna Crkvi, i zahvali Bogu, i Blaž. Divici na udiljenoj milosti. 

23. Zakon u H.Mojs.XIU. 1, 2; XXXIV. 19; IV. Mojs. VIII.' 16 zapovida, 
da svako prvorodjeno bude prikazano u Hram, i da prvorodjeno od žene ima 
biti izkupjeno davši Svećeniku pet šiklah. Da-su Josip i Maria izpunili prvi 
dio ove naredbe povida Luka, ali da-su oni izkupili Isusa davši u s. Hram 
zabiliženu činu, nepovida. Virovatno-je ništanemanje, da-će bit obsluzili i 
ovu naredbu, pokle znamo da-su-se oni svakoj drugoj zapovidi dobrovoljno 
podložili. 

24. Zakon u III. Mojs. XU. 7, 8 zapovida, da žena, koja-bi rodila, pri¬ 
kaže Bogu janjca od godišta na svežganje, a jednoga golubića oli jednu grli¬ 
cu na posvetilište. Ubogoj pak, koja ne-bi bila uzmožna toliko prikazati, 
dopušta da prikaže dvi grlice, oli dva golubića jednoga za svežganje, a dru¬ 
goga za posvetilište. Kako Josip i Maria biahu u siromašnom stanju, tako oni 
prikazaše samo ono, što-je bilo siromahom naredjeno, i zato Luka neprinosi 
nego oni dio naredbe, koj spada na siromahe. 

25. Povida sada Luka izvrstnosti i kriposti onoga starca, koj-je bio 
dostojan primiti Isusa ditića na svoje ruke, jer-mu to služi za dokaz, da-je 
ono proročanstvo, koje-je isti starac izrekao, izrekao po božjem nadahnutju. 
Govori dakle, da-je bio pravedan, i bogabojed, buduć da on ulagaše svu 
svoju pomnju, da obslužuje sve božje zapovidi; da on čekaše Israelovo obve - 
selenje, tojest da on znajuć po pismih, da-se približuje ono vrime, u koje-bi 
došao Mešia odkupitelj svita, koj-bi obveselio navlastito judejski narod, žu- 
djaše stavno i željno vidi ti-ga; da Duh sveti biaše u njem , tojest da-je on 
bio nadaren milostju svetotvornom, i milostju prorokovanja, i zato da-bi on 
izrekao ono, što imaše na srdcu, po ganutju Duha svetoga. Povidaju Galatin, 
i Genebrardo , da-je ovaj Simeon bio sin Hillela glasovitoga učitelja u Je- 
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26. I bi-mu objavljeno po 
Duhu svetom, da on neće viditi 
smrti prie nego vidi Gospodinova 
Krsta. 

27. I ganut od duha dojdč on 
u Hram. I buduć roditelji Isusa 
uveli unj ditića da učine za njega 
po običajnosti zakona, 

28. Uzč-ga on na svoje ruke, 
i proslavi Boga rekavši: 


29. Sada pusti, Gospodine, 
svoga slugu u miru, kako-si rekao. 

30. Jer moje oci vi diše tvoje 
spasenje, 

31. Koje-si pripravio prid li¬ 
cem svih pukovah, 

32. Kako svitlost za prosvitlje- 
nje narodah, i za slavu svojega 
israelskoga puka. 


rusolimu, i otac primudroga Gamaliela učitelja Pavla Apostola. Povida pak 
Cirilo Jerusolimjanin , da-je Simeon bio Svećenik u s. Hramu, čemu-se 
mnogi drugi protive. Kako ova stvar nije član Vire, tako-je slobodno svako¬ 
mu prilučiti-se onomu mnenju, koje nahodi virovatnije. 

26. Zeljaše Simeon sve vrime svojega života, da-bi došao žudjeni Me- 
šia, i zato on u svojih molitvah prosjaše gorućno, da-bi-se Bog dostojao 
udiliti nevoljnomu narodu čovičanskomu takovu milost. Ali kako-se on vidjaše 
jurve blizu smrti, tako biaše počeo gorućnie moliti za došastje spasitelja 
svita, i bio-je dostojan da-ga Bog usliša, i da-mu objavi, da-će doisto 
Mešia doći za njegova života, i zato da on ne-bi umro prie nego-bi-ga 
svojima očima vidio. Zove pak Isusa Gospodinovim Krstom , tojest poma¬ 
zanim od Boga, nadarenim svakovrstnom milostju Duha svetoga, i zato svi 
s. Otci govore, da riči u Spiv. XLV. 8: zato-je pomazao tebe Bog , tvoj 
Bog uljem veselja .... imamo razumiti o Mešii. 

27. Ganut od duha , onoga, koj-mu biaše i objavio da-se-je jurve 

rodio Mešia, i da-bi-ga njegovi roditelji taj dan, i u to doba đonili u s. 
Hram, i dao-mu bilig, po kojem-bi on ovoga ditića medju tolikimi ostali- 
mi poznao. v 

28. Primivši Simeon Isusa ditića na ruke dostignft on više nego-mu 
Duh sveti biaše obećao, i zato držeć on a naručaju svojega spasitelja b\ zau¬ 
zet od svetoga veselja, i ispivš pismu hvaluzdavanja, koja slidi. 

29. Sada pusti f tojest sada-me. Bože, uzmi s ovoga svita, buduć 
ja dostignuo što željah. 

30. Tvoje spasenje , tojest ja vidih. Bože, tvoga jedinorodjenoga sina, 
kojega-si poslao na ovi svtt, da odkupi, i spasi vas narod čovičanski. 

31. Pripravio; učinivši ti, da ovaj tvoj sin uzme put čovičansku, 
udilio-si svim pukom milost, da oni mogu općiti sa svojim odkupiteljem, i 
primati od njegovih ustiuh nauka spasenja. 

32. Ovi-će spasitelj biti polak svojih Apostolah i učenikah proglašen i 
navišten svim pukom i svim narodom; njegov-će zakon biti razpružčn po 
svem zemaljskom okolišu, i tako-će svitlostju Evanjelja biti odagnane i tmine 
neznanosti iz pameti, i tmine opačine iz srdca svih narodah, koji-će zato od¬ 
baciti štovje krivih bogovah, a zapoznati-će Isusa za svoga odkupitelja, i 
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33. A njegovaše otac i mati 
čudjahu cica ovih stvarih, koje 
biahu o njem rečene. 

34. I blagoslovi-ih Šimeon, i 
rečč Marii njegovoj materi: evo-je 
ovaj stavljen za padnutje,’i za 


uzdignutje mnogih, i za bilig, ko- 
jemu-će-se opirati. 

35. I tvoju-će istu dušu proći 
mač, da-se očituju misli mnogih 
srdcah. 

36. A biaše i nika Ana Pro- 


spasitelja, po kojem-će oni najposli steći vično blaženstvo. — Za slavu; 
buduć-se ovaj spasitelj uputio u utrobi Marie, koja-je izašla od Abrabamova 
simena, i od kolina Judina, buduć-se on rodio, i bio odgojen, i narestao u 
Judei, i buduć on u Judei i pripovidao, i učinio tolika čudesa, teče Judeje 
dika i slava^ da-je Isus jedan od njihovih gradjanab, i otačbenikah. 

33. Cudjahu-se navlastito za ovo, što Bog biaše objavio i prie Zakarii, 
Elišabeti, i pastirom, i sada Šimeonu toliko otajstvo Isusovoga života, i nje¬ 
gove smrti. 

34. Blagoslovi-ih* biaše-im-se tojest radovao, i nazvao-ih blažene i 
srićne za ovo, što Bog biaše udillo Marii milost, da nastane mati, a Josipu 
da bude čuvaoc i hranitelj Isusa božjega sina. — Evo-je ovaj .. . .; obratja 
govor osobito k Marii, i jer ona biaše Isusova mati, i jer ona u prigodi muke 
i smrti svojega sina imaše podniti težkih bolih, kojih ne-bi podnio Josip; on- 
bo-je umro prie nego-je Isus počeo pripovidati. Reče dakle Šimeon Marii 
ovako: znaj, da-će došastje ovoga tvojega sina na svit biti mnogim prigoda, 
da padu, tojest da sagriše, da umru u duhu, i da-se osude, jer oni neće htiti 
virovati u njega, ni prigrliti njegov zakon, dali-će-ga pače pogrditi i usmrtiti, 
i tako-će navući na-se rasap svoje duše, kad-ju mogoše za u vtke spasiti. 
Ali znaj, da-će on u isto vrime biti mnogim za lipu prigodu da-se dignu od 
duhovnoga mrtvila, jer, virovavši oni u ovoga Mešiu, i prigrlivši njegov za¬ 
kon, nastati-će oni njegovi slidnici, obslužitelji njegovih zapovidib, i baštinici 
njegovoga blaženstva. Ako-je dakle ovaj tvoj sin došao da odkupi i spasi vis 
narod čovičanski, neće zato svi dostignuti ovo spasenje, jer oni neće to htiti, 
i tako-će svoje izgubjenje zapisati otvrdnosti svojega srdca, i slipoći svoje 
pameti. — Za bilig . ..; ovaj-će tvoj sin, stidi Šimeon, naći mnogo protiv- 
nikah, koji-će pohudobštiti i njegov nauk i njegova čudesa, koji-će iskati 
svaki način da-ga pogube, koji-će hitati unj, kako strilači hitaju strile u 
smirak, i psostih, i poruganjah, i pogrdjenjah, i krivih osvadah, i koji-će-ga 
nemilom i sramotnom smrtju usmrtiti. 

35. Ti-ćeš sve ovo čuti i viditi, i zato-će tvoja duša uzćutiti takovu 
bol, kakovu-bi podnilo tvoje srdce kad-bi bilo od prioštra mača probodeno. — 
Da-se očituju ...; muka i smrt tvojega sina dati-će prigodu, da-se očituje 
što tko ima na svojem srdcu, i tako-će-se poznati i da-je Juda izdajnik i 
da-je Petar nestavan, i da-su Apostoli plašivice, i da-su Svećenici hudobni, i 
da-je Pilat nepravedan, i da-su rimski vojnici prinemili; ali-će-se u isto vrime 
poznati, i tko-je krotak u svojem srdcu, tko ohol i ponosit, jer-će ovi odba¬ 
citi njegov zakon, a oni-će-ga prigrliti: y ovako Augustin , i Beda. 

36. Sa svidočanstva podanoga po Šimeonu prihodi Luka na svidočanstvo 
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ročnica, kći Fanuela iz Ašerova 
kotara; ova biaše mnogo ostarila, 
i biaše živila sedam godištah sa 
svojim mužem pokle-se biaše s nji¬ 
me vinćala divicom. 

37. I ova biaše živila kako udo¬ 
vica do osamdeset i četiri godi¬ 
šta; ona neizhodjaše iz Hrama, i 
služaše Bogu dan i noć u postu i 
u molitvi. 


38. I ova, došavši u isto vrime 
u Hram, slavjaše Gospodina, i go¬ 
voraše o njem (Isusu) svim onim, 
koji čekahu (sraelovo odkupjenje. 

39. I buduć oni opravili sve po 
Gospodinovu zakonu, vratiše-se u 
Galileu, u Nazaret svoj grad. 

40. A ditić restjaše i kriplja- 
še-se, i biaše pun mudrosti; i 
milost božja biaše s njime. 


podano po Ani, hteći dokazati, da-se-je Bog dostojao očitovati i jednomu i 
drugomu spolu uputjenje, život, smrt, i uskrsnutje svojega sina. Kako pak 
htiaše on dokazati, da-je virovatno i svidoćanstvo ove ženske osobe, tako 
povida sve one okolovine, koje mogahu služiti za dokaz njezine svetinje. Go¬ 
vori zato, da-je ona bila Proročnica , tojest nadarena milostju, da vidi u duhu 
došastne stvari, i zato da-su njezine beside izrečene po objavljenju Duha sve¬ 
toga. Govori zatim, da-je bila od Fanuelova plemena, koje onda imaše biti 
na glasu. Govori posli toga, da-se divicom biaše udala, da biaše živila s mu¬ 
žem sedam godištah, i da izgubivši prvoga muža nije-se više s drugim vin¬ 
ćala, dali da-je živila toliko vrimena u udovićnoj čistoći, što-ju ćinjaše do¬ 
stojnu svake časti. Govori najposli, da ona sve vrime, koje-joj ostajaše pokle 
biaše opravila domaće posle, ulagaše u molitvi sdruženoj s postom, i tako da 
življaše podpuno onom svetinjom, koje-se može naći na zemlji; ovo-bo znaci 
besida, neizhodjaše iz Hrama; noćiti-bo u Hramu nebiaše dopušteno ženskim 
osobam, koje nisu vlastitim načinom posvećene Bogu. Evo lipoga izgleda za 
udovice! 

38. Oni isti duh, koj biaše ganuo Simeona da v pojde u Hram, ganu i 
Anu na isto dilo, i zato našavši-se ondi i ona, kad Simeon slavjaše Boga 
poće-ga slaviti i ona, i uzdavati-mu hvale navlastito za ovo, što on biaše 
poslao narodu ćovićanskomu žudjenoga spasitelja. Svršivši Ana svoje hva- 
luzdavanje, koje Luka neprinosi, jer, može biti, biaše slično pismi izreče¬ 
noj po Simeonu, poće ona povidati i onim, koji biahu došli u Hram, i onim, 
koji biahu u gradu, da-je ditić Isus Mešia, sin božji, spasitelj svita. 

39. Propušta Luka i došastje mudroznanacah (koje-se biaše sgodilo prie 
nego-je ditić bio prikazan u Hram), i odluku Iruda, koj htiaše pogubiti 
Isusa, i Josipovo bižanje u Ejipat s Mariom, i ditićem, i njihov povratak u 
Nazaret, jer može biti, da on znaše, da sve ovo biaše pisao Matij u svojem 
Evanjelju. 

40. U Isusu biahu dvi naravi, ćovićanska i božanstvena. Narav ćovićan- 
ska tojest tilo u Isusu restjaše kako i u ostalih ditićih; ali narav božanstvena 
nemogaše u njem resti, jer on biaše prvi hip svojega uputjenja primio svu bo¬ 
žanstvenu izvrstnost, svu mudrost, i svu jakost, koju-je imao od vfka. Besidu 
dakle, restjaše , i kripljaše-se, imamo razumiti o samoj ljudskoj naravi. 
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41. I njegovi roditelj običavahu 
otići svako godište u Jerusolim o 
vazmenom blagdanu. 

42. I kad-mu biaše dvanaest 
godištah, otidoše oni po običaju u 
Jerusolim za dan blagdana. 

43. I pokle bihu svršeni dnevi 
(blagdana) oni-se povratiše, a di- 
tić Isus ostadč u Jerusolimu, i nje- 
govi-se roditelji tomu nedositiše. 

44. I čineći oni, da je on s dru¬ 


žinom pokle biahu putovali dan 
hoda, iskahu-ga medju rodjaci i 
znanci. 

45. I nebuduć-ga našli povra- 
tiše-se u Jerusolim da-ga išću 
(ondi). 

46. I sgodi-se da-ga treći dan 
najdoše u Hramu sidećega medju 
naučitelji, koje on slušaše i upiti- 
vaše. 


Ako-bi pak tko htio razpružiti ove riči i na božanstvenu Isusovu narav, tada-bi 
imao razumiti, da kako u Isusu restjaše tilo, tako-se i plodovi njegova duha, 
mudrost, svetinja, i ostale kriposti javljahu svedj to-veći, svedj to-jačji, svedj 
to-kripostniji; Isus-bo, koj hoti biti nam priličan u svem, izvan griha, hotl po¬ 
kazati i dilah svojega duha prikladnih svojoj dobi po oni isti način, kako-se 
sgadja i u ostalih ljudih. — Milost božja ..u njegovih-se dilih poznavaše 
priduboka mudrost, priprosta opaznost, primila uljudnost, tako da imaše svaki 
na prvi očigled poznati, da-je u njem punost Duha svetoga, i skup svih božjih 
milostih. 

41. Biaše Mojses u U. kn. XXIII. 14—17; XXXIV. 23; i u V. kn. 
XVI. 16, odredio, da svaki mužkić otide u Jerusolim v tri puta na godište, to- 
jest, o blagdanih Vazma, Petdesetice, i Kitjokrovja. Ženski spol nebiaše ovoj 
naredbi podložan; ako dakle običavaše otići iMaria, to opovida njezino bogo- 
Ijubstvo, i Luka to povida, da tako oznani, kako biahu otišli s Josipom i Maria 
i Isus, i kako Isus biaše ostao ondi, i t. n. 

42. Počimahu Judeji vižbati svoje sinove u stvarih bogoštovja ako ne 
prie, barem kad sinovi biahu svršili 12. godište. Buduć Isus ove dobi po- 
vedoše-ga njegovi roditelji sobom u Jerusolim, što, ako i nepovida Luka, 
imamo razumiti, inače ne-bi bio Isus ostao u gradu, što povida slid. redak. 

43. Nije začudno, da-se Josip i Maria nebiahu dositili, da Isusa nije u 
njihovoj družbi, jer oli mogahu činiti oboica, da-je on s drugom rodbinom, a 
navlastito s ditićf svoje vrsti, i da-bi s njimi došao u večer na noćilište, 
oli mogaše Josip činiti da-je Isus s Mariom, a Maria činiti da-je on s Josi¬ 
pom, jer običavahu putovati razlučeni spol od spola, a ditići mogahu hoditi 
s onim spolom, s kojim-im biaše ugodnie, i tako-se nedositiše, da nije Isusa, 
nego u večer, kad-se biahu svi okupili, da prinoće. 

44. Iskahu-ga, tojest pokle dojdoše gdi imahu prispati. 

45. U Jerusolim , da-ga najdu oli pdtem, gdi mogaše biti šuštao, oli u 
građu gdi mogaše biti ostao. 

46. Treći dan; biahu-bo prvi dan putovali hodeć kući, drugi dan biahu 
uložili da-se vrate u Jerusolim, i tako-ga istom treći dan najdoše. — Slu- 
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47. I svi oni, koji-ga slušahu 
biahu začudjeni radi njegove mu¬ 
drosti, i njegovih odgovorah. 

48. I vidivši-ga (njegovi rodi¬ 
teljij začudiše-se; i rečč-mu nje¬ 
gova mati: zašto-si-nam, sinko, 
ovako učinio? Evo-te tvoj otac i 
ja biasmo tužni iskali 


49. A on-im odgovori: zašto- 
me iskaste? neznaste-Ii, da-se ja 
imam zabavljati onime, što-se mo¬ 
jemu otcu pristoi? 

50. Ali oni nerazumiše besidu, 

koju-im on biaše rekao. t 

51. I otide on s njima, i vratl- 

se u Nazaret, i bi-im podložan. A ! 


šaše i upitivaše ; sakiipljahu-se u Hram naučitelji, i knjižnici da tumače 
zakon. Otidč k njim i Isus, i side uz njih; i kad vidjaše da biahu štogod ne- 
izvrstno iztumačili činjaše-im nova pitanja hteči, da svaku stvar bistro iz- 
tumače. 

47. Začudjeni , ne samo oni, koji slušahu s dvora, dali jošče i isti, 
premda glasoviti, naučitelji videči da dite od 12 god., koje nebiaše nigda 
primilo nauka, poznaje tako izvrstno zakon, i da o njem razloži tako mudro. 

48. Začudiše-se; znahu i Josip i Maria, da-je Isus sin božji, i da-je 
u njem punost svakoga znanja, i svake mudrosti, i zato-se ne/ačudiše za 
ovo, što on pametno i mndro razloži, dali-se začudiše za ovo što neznahu za , 
koj uzrok, i za koju svrhu hoti on ovako malahan razložiti u sboru uči- 

teljah. — Zašto-si . učinio? buduč-se Isus oddilio od onih učiteljah, 

Maria, koja nemogaše držati skriveno na dulje ganutje svojega srdca, ah, 
sinko! rečč: koliku-si-nam tugu zadao ostavši na trag, a neoznanivši-nas! 

ah, da-biš znao, kakvim-te strahom iskasmo ja i tvoj otac! Evo-je jurve treči 
dan da neznamo što-se-je od tebe sgodilo. Nekori dakle Maria ovimi ričmi 
svoga sina, kojega u svojem srdcu častjaše kako svoga Boga, dali-mu samo 
očituje onu tugu i onu bol, koju biahu i ona i Josip podnili vided-se izne¬ 
nada bez svojega poljubjenoga sina. 

49. Nebiaše triba, odgovara Isus, da-me išdete. Imaste promisliti, 
da-je moja poglavita zabava, da opravljam oni posao, za koj-me-je moj otac 
poslao na svit, da učim, tojest, da pripovidam, da zazovem učenike, da oda- t 
berem Apostole, da trpim muku, i da umrem za spasenje ljudskoga naroda. | 
Da budete sve ovo promislili ne-biste bili tužni za ovo, što-sam ostao u gradu, I 
niti-biste-se bili povratili, da-me išdete. U ovom razgovoru Maria nije imala 

u svojoj misli, i u svojem srdcu nego samo Isusovo čovičanstvo, kad-je Isus 
imao obzira skupa i na svoje božanstvo, tojest na bitje odkupitelja svita, koj, 
da izpuni volju svojega nebeskoga otca, nije imao opaze ni od Marie, tilesne 
matere, ni od Josipa, činjenoga otca; i tako Isus nekori pomnju i nastojanje u 
svojih roditeljih, dali-ih uči, da on, imajuč obslužiti zapovid nebeskoga otca, 
nemogaše neoddiliti-se od zemaljske roditeljice. 

50. Znahu oni, da Isus imaše odkupiti svit, ali nemogahu razumiti, kako 
on, buduč jošče dite, imaše prie učiti ljude, a zatime umriti za njih. Znahu 
oni da on ima trpiti i umriti za vas narod čovičanski, ali neznahu ni kada, ni 
kako-se to imaše sgoditi, jer-im to nije bilo jošče objavljeno. 

51. Otidč Isus po svojoj volji s njima u Nazaret, gdi-je bio poslušan 
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* Eva nje lje po Luki. Poglavje II. III. 

Maria shranjivase are ore stvari drosti, i u dobi, i u milosti prid 
u svoje srdce. Bogom, i prid Ijudmi 

52. A Isus napridovaše u mu- 


Poglavje treće. 

ivan Krstitelj pripovida u pustinji 1 — 9; uči puk, očitnike, i vojnike 
kako-bi dostojno primili Mesiu 10 — 14; povida tko-je Krst , i koliko-je* 
plemenito njegovo krstjenje 1S — 18; uzrok, za koj-je Irud učinio staviti 
Ivana u tamnicu 19, 20. Krstjen-je i Isus, i sahodi svrhu njega Duh sveti 
a nebeski-ga otac proglasuje za svoga poljubljenoga sina 21, 22. Isusovo 
rodoslovje pocamši od njega do Adama 23 — 38. 


Redak 1. Ali petnaesto godište 
carevanja Tiberia Cesara, buduć 
Poncio Pilat nadstojnik u Judei, 
Irud četvrtičnoglavar u Galilei, 


Filip njegov brat četvrtičnoglavar 
u Iturei i trakoniškom kotaru, a 
Lisania četvrtičnoglavar u Abileni, 


Marii, i Josipu kojemu pomagaše i raditi pokle biaše stekao potribitu snagu. 
Prinosi Luka ovu okolovinu da pokaže, kako-se Isus nije izmaknuo posluhu i 
podložanstvu svojih roditeljah, i kako-je time ostavio prilipa izgleda mladeži, 
da-se pokaže i ona dužbenim poniženstvom poslušnaprama svojim roditeljem, 
i svojim zakonitim starešinam; ovako Orijene, Ambrosio, Beda, Teofilakto, 
i Eutimio. — A Maria shranjivase ...; vidi gori r. 19. 

82. Sto više Isus restjaše u tilu to-veče pokazivaše u izvanskih dilih 
svoju mudrost, svoju hitropametnost, i svoju blagočudnost, i tako-je bio ugo¬ 
dan i drag Ijudem, koji sude čovika po izvanskih dilih, a pridrag Bogu, koj 
vidi i poznaje što-je tkomu na srdcu; vidi j\ 40. 

1. Prihodi Luka s Isusa na Ivana, i povida kako-je Ivan počeo navišti- 
vati očito svemu puku, da-je u osobi Isusa Mariina sina došao Mešia, odkupi- 
telj svita. Govori pak najprie, da-je Ivan primio naredbu, da počme opravljati 
oni posao, na koj-je bio odlučen, 15. god. Tiberieva carevanja, što odgovara 
29. god. posli por. Gosp., a 30. Ivanove dobi, jer prie ove dobi nepočimaše 
nitko ni učiti, ni prorokovati. Rekavši tko onda carevaše u Rimu povida ta- 
kodjer tko zapovidaše u judejskih državah, rimskomu Cesaru podložnih, i 
zato imenuje i Poncia Pilata, i Iruda Antipu, i Filipa, i Lisaniu. Kako biaše 
nastao nazov četvrtičnoglavar , i što to zlamenovaše rekosmo kod Mat. 
XIV. 1. Tko-su bili Poncio Pilat, Irud Antipa, i Filip, rekosmo kod Matija 
i kod Marka. Tko-je pak bio Lisania nemožemo okončano redi; ali buduč 
Abilene kotar medju Libanom i Antilibanom, i buduč u onom kotaru 36. god. 
prie Gosp. poroda zapovidao niki Lisania, koj-je po nagovoru Kleopatre bio 
usmrtjen od Antonia, virovatno-je, da-je Lisania, o kojem govori Luka, bio 
oli sin oli unuk onoga Lisanie. 

Slog II. 25 
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2. Pod Anom i pod Eaifasom 
svećeničkima Poglavicama, bi uči¬ 
njena Gospodinova rič Ivanu Zaka- 
riinu sinu u pustinji. 

3. I otidč on po svih mistih 
okolo Jordana da pripovida kr- 
stjenje pokore na odpuštenje gri- 
hah, 

4. Kako-je pisano u knjigi go- 
vorenjah Isaije Proroka: glas va- 


pećega u pustinji: pripravite pdt 
Gospodina, upravne učinite njego¬ 
ve staze. 

5. Neka-se svaka dolina napuni, 
a svako brdo, i svaka glavica ne¬ 
ka-se snizi; ono što-je nakrivno 
neka budu upravno, a ono sto¬ 
je grbavo neka nastane uravnjen 
pAt. 


2. Imenovavši kako svećeničke Poglavice Anu, i Kaifasa neimamo time 
razumiti, da-su oba bili u isto vrime Poglavice, dali da-je samo Kaifas bio 
svećenički Poglavica onoga vrimena; ali kako ovaj činjaše oli sve, oli mnogo 
po nagovoru i svitu Ane svojega tasta, koj-je bio Poglavica prie njega, tako 
imenuje i njega, i nazivlje-ga Poglavicom, jer-je ovi nazov bio dan i bivšim 
i bivajućim svećeničkim Poglavicam; vidi Mat. XXVI. 87. U vrime dakle 
Tiberia u Rimu, u kotarih judejske države s ove strane Jordana Poncia Pilata, 
i Iruda Antipe, a s one strane Filipa i Lisanie, i baš u vrime, kojega-je prid- 
sidnik Velikoga Sabora bio Kaifas Anin zet, zapovidi Bog Ivanu Krstitelju, 
koj življaše u pustinji, da počme pripovidati, krstiti, i proglašivati, da-je do¬ 
šao oni Mešia, kojega čekahu, i da-je on njegov pridecitelj. 

3. Krstjenje pokore; ištom nego Ivan primi ovu naredbu otidč on po 
svih mistih i s ove i s one strane Jordana, i počč nagovarati svih, da, ako žele 
biti dionici kraljestva Mešie, koj-je jurve došao, promine ćud, odbace opako 
življenje, obrate-se, i da-se za bilig obraćenja krste, i tako-se priprave da 
dobiu odpuštenje svih grihah po viri u Isusa Krsta, i po primjenju njego¬ 
voga krstjenja. 

4. 8. Prinosi Luka riči Išaije Proroka, koj u pogl. XL. 3, 4 govori o 
popravljanju zemaljskoga pAta, po kojem-bi prošao Jehova vodeć israelski 
puk iz sužanjstva na trag u njegovu otačbinu; i našavši-ih mnogo prikladne 
onomu duhovnomu pAtu, po kojem-bi Mešia svojom milostju došao u srdce 
svih ljudih, govori: evo-se Ivanovim pripovidanjem izpunjuje ono, što-je pro¬ 
rokovao Išaija, evo Ivan vapi po svih mistih, da eto grede Mešia, i da-mu 
priprave duhovni pAt, jer-je on duhovni kralj, da-se priprave tojest pri- 
miti-ga s ponižnom dušom i s pokornim srdcem, i tako da nastanu dionici 
njegovoga kraljestva na ovom, i njegove slave na drugom svitu. Kako u ovih 
Išaijinih ričih imamo gledati i duhovnoga kralja, i duhovni pAt, tako imamo 
uzeti i vlastite riči u zlamenovatnom razumku, i tako držeći-se mnenja s. Ota- 
čah imamo razumiti, da dolina zlamenuje one ljude, koji čića svoje linosti 
leže u duhovnom nemaru kakono blato u jarugah, i zato da-se oni ufanjem i 
pouzdanjem u božju pomoć uzdignu, i jakodušno išću svoje spasenje, ka- 
kono-se nasiplju doline dokle-se uzdignu do one visine, koja-je potribita, 
da -se uravni pAt; da brda i glavice zlamenuju one ljude, koji čića svoje oho- 
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6. I riđiti-će svaka pit spasenje 
božje. 

7. Govoraše dakle (Ivan) mnoš¬ 
tvu ljudih, koji izhodjahu k njemu 
da bodu krstjeni: okoti zmijah! 
tko-vas-je obuvistio bižati od do- 
šastnoga gnjiva? 


v 

8. Činite dakle plode prikladne 
pokori, i neusudjujte-se govoriti: 
imamo Abrahama za otea; govo- 
rim-bo-varri, da Bog može od 
ovoga kamenja uzbuditi Abraha- 
mu stnovah. 


losti odmedu od sebe svaku duhovnu likariu, i zadovoljni sami sobom ne- 
traže nikakva posridka, da steku svoje spasenje; ovi zato imaju odbaciti 
svoju ponosnost, zapoznati-se i izpovidili-se brižni i nevoljni grišnici, neuz* 
možni učiniti po sebi ni najmanje dobro dilo, i tako s poniznim i krotkim srd- 
cem primiti Mešiu svoga spasitelja, i duhovnoga kralja, kako-se snižuju brda 
i glavice, da-se izravni pdt, i tako da projde po njih svitovni kralj; da na - 
krivno i grbavo zlamenuju one ljude, koji-su zgrčeni, i zgrbjeni oli od pu¬ 
tenih požudah, oli od pohlepah za bogastvom, za uzvišenjem, za počastjenjem, 
oli od naglo-želje za osvetom, sržboin,* i nenavidostju; i zato ovi imaju odba¬ 
citi svoje betege, sviditi-se, pokoriti-se popravivši sve bezrednosti svoje 
duše, da nastanu dostojni primiti svoga spasitelja, kako krivi i krševiti put 
nastaje podoban do po njem projde svitovni kralj, pokle-su na njem izko- 
pane drače, i iztribjeno kamenje; vidi Mat III. 3; XI. 10; Mark. I. 3. 

6. Viditi-će svaka put , tojest moči-će svaki čovik viditi kraljestvo 
Nešie svojega spasitelja, i nastati njegovo udo ako bude htio rečenim nači¬ 
nom pripraviti svoju dušu. 

7. U onom-se množtvu nahodjaše i Farisejah, i Saducejah. Oni svojim 
lažnim naukom, licumirnim bogoljubstvom, i varavom svetinjom, a ovi od¬ 
bacivanjem i zanikivanjem onih istinah, koje-su protivne putenim pohlepam 
iskahu zaslipiti puk, i uvedsti-ga u privaru. Kako i jedni i drugi biahu došli 
k Ivanu, da-ih krsti, nč za drugi uzrok nego da puk, koj držaše Ivana za 
sveta, vidi, da-su i oni njegovi slidnici, tako Ivan znajuč njihovu odluku 
upravlja navlastito njim svoje govorenje rekavši: skoti zmijah! puni jida i 
duhovna čemera, koji svojim naukom, i načinom svojega življenja trujete vas 
puk, tko-vas-je naveo, da priđete k meni, da primite moje krstjenje, i tako 
začmete u sebi misao, da-ćete time ubignuti oni strašni sftd, koj-vam visi 
nad glavom? Je-li vaša pobožnost zbiljna, oli-je ona hudobna? Mislite-li, 
primivši od mene krstjenje, prominiti dud i tako biti lišeni vičnoga osu- 
djenja, oli mislite ostati u svojih opačinah, i tako raztvoriti sebi jaz vičnoga 
izgubjenja; vidi Mat. III. 7. 

8. Ako zbiljno želite ubignuti one težke pedipse, koje-su-vam priprav¬ 
ljene, nije dosta da budete oprani u tilu, dali-se hode unutrnjega ponovljenja 
duha, prominjenja dudi, i popravljenja življenja; triba-je pak da sve ovo po¬ 
kažete dilom, i tako da doistinite, da-ste-se baš svidili, pokorili, i obratili; 
svako-bo divje stablo navrnuto na pitomo poznaje-se da-je pitomo samo po 
vodu, koje isto daje: vidi Mat. IH. 8. —Abrahama za otca; biahu Fariseji 
začeli u svojoj misli, a (o baš i nčahu, da-je onomu, koj želi nastati dionik 

25 * 
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9. Stavljena-bo-je jurve sikira 
na žile stabalah; svako stablo 
dakle, koje nedaje dobra voća, 
Biti-će posičeno, i bačeno na 
oganj. 

10. I upitk-ga množtvo i rečč: 
što dakle imamo činiti? 

11. A on-im odgovori: neka 


oni, koj ima dvi haljine, dade jednu 
onomu, koj-je neima; neka tako 
učini i oni, koj ima jistbine. 

12. I pridoše i očitnici da budu 
krstjeni, i rekoše-mu: učitelju! 
što imamo činiti mi? 

13. A on-im odgovori: nemojte 
iziskivati više nego-je odredjeno. 


Mešiina kraljestva, dosta, da-je od Abrahamova simena, tojest od judejskoga 
naroda. Ivan, hteđi opriti-se ovomu krivomu mnenju, i varavomu nauku, ne- 
mojte-se, govori, varati, a nemojte varati ni druge, čineći, i učeći, da-ćete 
biti shranjeni za ovo, što-ste Abrahamovi poslidnici, jer ako skupa s poro¬ 
dom neimate i Abrahamovu viru, i njegova dila vaš-vam porod neprudi ništa, 
jer takovih Abrahamovih sinovah bez vire i bez pravednosti, kakovi-ste vi, 
može Bog stvoriti i od ovoga kamenja, koje-je po tlehu; vidi Mat. III. 9. 

9. Vi-ste slični neplodnim stablom; vi-se zato nahodite u velikoj pogibili 
vičnoga izgubjenja; vaše-su opačine dogrstile božjemu milosrdju, i dugotrp- 
ljenju, pravda božja stoi da-vas posiče kako vrtlar stoi da posiče ono stablo, 
koje-mu neplodi. Promislite dakle nevoljno svoje stanje i obratite-se odmah, 
jer ako vični sudac zamahne sikirom, koju drži naslonjenu na vaših žilah, i 
ako-vas udari, jao vam, jer-ćete nesrićno poginuti, i biti-ćete sagnani u viko- 
vični oganj kako-se meću na oganj i drva neplodnoga, i zato posičenoga 
stabla; vidi Mat. Dl. 10. 

10. Kad-nas prikladaš, govore, stablom, i kad-se iziskuje, da dademo 
dobra voća, reci-nam što imamo činiti, i tako da-nas pravda božja ne po- 
siče ? 

11. Vridni i pametni likar različitim bolestnikom naredjuje različitih 
likariah. Ivan po isti način različitim Ijudem daje različita nauka, i zato sebič¬ 
nomu puku, koj onda propuštaše činiti dila milosrdja, i bratinske ljubavi, 
naredjuje da oni, koj ima veće nego-mu-je triba oli u odići, oli u jistbini, oli 
u tkojoj drugoj stvari potribitoj da prižive, dade jedan dio ubogim, koji toga 
neimadu. Neodredjuje-im dakle ni oštrih poštovah, ni dugih molitvah, dali 
samo odredjuje dilah iskrnje ljubavi, jer, kako bratinska ljubav uzdržaje u 
sebi i ljubav prama Bogu, a ljubav prama Bogu, i ljubav prama iskrnjemu 
vode čovika da obslužuje vas zakon, biaše dosta dati ovu samu naredbu onomu 
puku, ako-bi htio nastati dionik Mešiina kraljestva. 

12. Dušogrižnja mhčaše nepristajno očitnike čića nepravednostih, koje 
činjahu na svaki način, i ona-ih navedč, da pojdu k Ivanu, i da čuju, što-bi 
imali učiniti i oni, da neostanu iznimjeni od dioničtva Mešiina kraljestva, i 
zato pitaju umiljeno i oni, kako-bi-se imali podnositi, da ne stave zaprikah 
svojoj čestitosti. 

13. Tko biahu očitnici reAcovat, kako oni iziskivahu više nego-je bilo 
po zakonu odredjeno, i kako za tsg uzrok biahu pozlobjeni od svakoga, re- 
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14. Upitaše-ga takodjer i voj¬ 
nici rekavši: a što imamo činiti 
mi? A on-im odgovori: nemojte 
nitkomu činiti usilja, nemojte nit- 
koga potvarati, i budite zadovoljni 
svojom plaćom. 


15. I stojeć puk zamišljen, i 
misleći svi u svojem srdcu o 
Ivanu, ne-bi-li on počem bio Krst, 

16. Odgovorl-im Ivan i rečč: 
ja-vas zar krstim vodom, ali-će 
doći drugi, koj-je mogućiji od 


kosino kod Mat V. 48. Ivan poznavaše ovo nepravedno dilo očitnikah, i 
zato-im govori: ne iziskujte više nego-je naredjeno, jer ovo biaše njihov 
najgrdniji beteg. 

14. Vojnici imahu tri poglavita betega, tojest tisilje , jer pritnjom, i 
oružjem u ruci otimahu tudje blago; potvoru , jer osvadjahu krivo kako pri- 
vriditelje cesarevih zapovidih one, čigovo imanje htiahu posvojiti; i lakomost , 
jer nebuduć zadovoljni svojom plaćom cinjahu da-im-je dopušteno uzeti sva¬ 
komu i svagdi što-im tribovaše da zadovolje svojim potribam, oli svojim bez- 
rednostim. Ivan dakle, upitan od vojnikah, što-bi oni imali učiniti da nastanu 
dionici Mešiina kraljestva, pominje-im tri rečena betega. jer ovi biahu ono, 
sto-ih osobito odalečivaše od pdta spasenja. Ako-je dakle Ivan rekao očit- 
nikom, da nepriuzimlju tudjega, neimenovavši drugih grihah, a vojnikom samo 
ovo, da ne čine usilnih dilah, da ne osvadjuju krivo, i da ne budu pohlepni za 
blagom, neimamo razumiti, da biaše dosta, da-se čuvaju samo od ovih opačinah 
a da za druge grihe nehaju, dali imamo razumiti, da-je Ivan htio izkoreniti i 
u očitnicih, i u vojnicib njihovo najtežje bezzakonje, jer znaše on, da bi oni, 
odbacivši ova, čuvali-se i ostalih, koja biahu manja, i da-bi tako nastali dio¬ 
nici Mešiina kraljestva. 

15. Znahu Judeji, naslonjeni na proročanstva, da ima doći Mešia, i 
vidjahu, da-se biaše izvršilo mnogo od onih okolovinah, koje biližahu vrime 
njegovoga došastja, i zato čekahu od dneva do dneva, da-se javi taj toliko 
žudjeni shranitelj svita. Vidivši sada u Ivanu čovika sveta i kripostna, padč-im 
u pamet, da-je brz on onaj Mešia, kojega čekahu. Kako pak ovo mnenje ne- 
držahu skriveno u svojem srdcu, tako judejski poglavice biahu poslali k Ivanu 
poklisare, da-ga upitaju, je-li on Mešia oli ne; vidi Ivan. I. 19—. 

16. Hott Ivan izvaditi i one poslanike, i vas puk, koj-ga slušaše, iz 
privare, u kojoj-se nahodjahu, i zato-im prinosi razliku, koja prohodi medju 
njim i medju Mešiom, medju svojim, i medju njegovim krstjenjem, i zato 
govori: ja krstim samo vodom, i moje krstjenje nepere grihe, dali samo pri¬ 
pravlja ljude na krstjenje Mešie, koj-će krstiti i vodom i ognjem Duha svetoga, 
i čigovo krstjenje pere sve grihe u čoviku, udiljuje-mu jakost ihrabrost du¬ 
hovnu, i užiže u njegovom srdcu onu svetu ljubav, koja razgara, prosvitljuje, 
i posvećuje Krstjanina. Ovo-je razumak ove beside, cv nvtvfj.au ayi& xat 
7 zvpif koju-bi bilo bolje priniti: on-će-vas krstiti ognjevitim (koj tepli, grie, 
i užiže) Duhom svetim, jer-se ovdi neima razumiti dvi različite stvari, dali 
bitje, i kripost jedne iste stvari, isto kako-se ima razumiti i u I. Mojs. III. 
16, gdi bol i začetje znače bol zacetja, i u Spiv. XCIX. 4., gdi sud, i pravda 
znače pravedni stid, i u Ev. po Ev. I. 14, gdi milosti i istine znači istinite 
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inene, i kojemu nisam dostojan 
odrišiti uzice od po dplatnicah; on- 
će-vas krstiti Duhom svetim, i 
ognjem. 

17. On ima u ruci viačnu lopatu 
da otribi svoje guvno, i da skupi 
pšenicu u svoju žitnicu, a plivu da 
sažeže neugasivim ognjem. 

18. On-je pripovidao takodjer 
i mnogih drugih stvarih navistu- 
juć-ih puku. 

19. Irud pak cetvrtičnoglavar 


budue bio ukoren od njega čiča 
Irudice, žene njegovoga brata, i 
cica svih ostalih opačinah, koje 
biaše učinio Irud, 

20. Nadostavl svemu tomu i 
ovo, da zatvori Ivana u tamnicu. 

21. A sgodi-se, da, čim-se kr- 
stjaše vas puk, bi krstjen i Isus, 
i da-se-je, čim on moljaše, otvo¬ 
rilo nebo, 

22. I da-je sašao Duh sveti u 
tilesnoj prilici kakono golubica 


milosti , i u I. ka Kor. II. 4, gdi duha i kriposti znači kripostnoga duha. Ne- 
spomenuvši-se ovoga načina govorenja navadnoga medju iztokostrancf, mnogi 
tumačitelji sajdoše s pravoga puta, ter razumivši oganj za stvar razlučenu od 
Duha svetoga, rekoše jedni da onaj oganj, kojim-bi krstio Isus, znači jade i 
nevolje ovoga svita, drugi, da znači strašni opčeni stid, treči, da znači oni 
oganj, kojim-su mučene duše u mistu Očistjenja, četvrti napokon, da znači 
paklene muke, što-se sve nesklada poništo s onim krstjenjem, kojime imaše 
krstiti Isus, i o kojem ovdi govori Ivan. Ovakova tumačenja imamo po sve 
odbaciti, kako imamo držati za nesvistno i mnenje Herminianah, i Seleucianah, 
koji, uzamši riči i Mat. III. 11, i Luk. III. 16, u razumku po sve slovnom, 
pečatjahu ognjevitim gvozdom one ditiče, a baš i odresle, koje biahu krstili. 
Ja-sam, slidi govoriti, brižan stvor, i mlohavo čeljade, a on-je svemoguči 
stvoritelj, i svemožni sin vičnoga Boga, i zato-sam ja prama njemu toliko 
malahan, da-mu nemogu biti ni najzadnji sluga; vidi Mat. III. 11. 

17. Eto ide, govori Ivan, Mešia, ali znajte, da-če on učiniti vam ono, što 
žeteoc čini izmlatjenomu žitu na guvnu. Pokle-je žeteoc izmlatio svoje snope 
na guvnu, uzimlje on lopatu da izvie ono, što-je izmlatio, da razluči pšenicu 
od plive, i da pšenicu shrani u svoju žitnicu, a plivu da sažeže ognjem. Uči- 
niti-če tako i Mešia, on-će razsuditi vas narod čovičanski, i razlučivši dobre 
od opakih one-će uzeti sobom u slavu nebesku, a ove-če osuditi na poklene 
muke. Ne kasnite dakle obratiti-se, jer evo on ide za-mnom, evo on ide, i drži 
u ruci lopatu da-vas izvie, ter ako najde da-ste pšenica bl&go vam, ali ako 
najde da-ste pliva jao vam za u vike. 

18. Pripovidao-je, hotl reći Luka, Ivan o mnogih drugih stvarih, ali-ih 
ovdi nije triba priniti, jer-je poglaviti Ivanu pouzdani posao bio, pripovidati 
da-se puk svidi, i pokori. 

19. Povida Luka samo ovo, da Irud biaše zatvorio Ivana u tvrdju Ma- 
keru, jer ostalo povida Mat. u XIV. 3—12; što vidi. 

22. Zašto-je Isus, ista svetinja, i ista pravednost, došao k Ivanu, da-ga 
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svrhu njega, i đa-je došao ovaj 
glas s neba: ti-si moj poljubjeni 
sin, u tebi-aam-se zadovoljo. 

23. A biaše Isusu kad započe 
okolo trideset godištah, i biaše on 
(kako-ga cinjahu) sin Josipa, koj- 
je bio sin Heli-a, koj-je bio sin 
Ma tata, 

24. Koj-je bio sin Levi-a, 
koj-je bio sin Melki-a, koj-je bio 
sin Jane, koj-je bio sin Josipa, 

25. Koj-je bio sin Matatie, 
koj-je bio sin AmoŠa, koj-je bio 
sin Nahuma, koj-je bio sin Hesli-a, 
koj-je bio sin Nage, 

26. Koj-je bio sin Mahata, 


koj-je bio sin Matatie, koj-je bio 

v 

sin Semei-a, koj-je bio sin Josipa, 
koj-je bio sin Jude, 

27. Koj-je bio sin Joane, koj-je 
bio sin Rese, koj-je bio sin Zoro- 

v 

babela, koj-je bio sin Salatiela, 
koj-je bio si Neri-a, 

28. Koj-je bio sin Melki-a 9 
koj-je bio sin Adi-a, koj-je bio sin 
Kosana, koj-je bio sin Elmadana, 
koj-je bio siti Hera, 

29. Koj-je bio sin Jesu-a, koj- 
je bio sin Eliezera 9 koj-je bio sin 
Jorima, koj-je bio sin Matata, 
koj-je bio sin Levi-a 9 


krsti, rekosmo kod Mat. III. 13, gdi takodjer oznanismo i zašto-je vični otac 
proglasio Isusa,za svojega jedinoga, i poljubjenoga sina, i zašto-je Duh sveti 
sašao u prilici golubice, i što znade rici, u tebi-sam-se zadovoljio; vidi dakle 
Mat IH. 16, 17. 

23. Kad započi , tojest kad Isus počč opravljati dilo učitelja biaše- 
mu trideset godištah; ovako svi najvridniji tumačitelji, koji ovdi imadu više 
obzira na matično pismo nego na latin. prin., koje-se ovdi s mat. pis. nesu- 
dara. — Kako-ga cinjahu , tojest još onda u onoj dobi držaše-ga puk za 
Josipova sina premda to nebiaše. — Sin Josipa; u opisanju rodoslovjali sin 
neznači svedjer naravskoga sina, koj-se-je po mužu od iste obitili rodio, dali 
kadgod znači onoga sina, koj-se-je od žene od iste obitili, tojest baštinice, a 
s mužem od druge obitili rodio, tojest znači zeta . — Rekavši dakle Luka, 
da-je Josip bio sin Heli-a, neimamo razumiti, da-je Heli bio Josipov otac, bu- 
duč to bio Jakov, kako piše Matij u 1.16, dali da-je bio njegov tast, buduć Heli 
vinčao Mariu jedinicu, i zato baštinicu Heliovu kčer. Buduč pak običaj kod 
iztokostranacah snovati kazalo porodah ne po ženah, dali po muževih, tako 
svagdi, gdi prihodi zet imenovan-je sin, a nigdi kći, i evo zašto Luka namisto 
da reče, da-je Isus bio sin Marie kčeri Heli-a, Matatova sina, govori, da-je 
Isus bio sin (činjeni) Josipa, sina (zeta) Heli-a, Matatova sina. Da-je pak 
Heli bio Mariin otac, povida to jednoumno i judejski narod u Talmudu, i u 
svojoj Pridaji, koju istinu potvrdjuje i krstjanska Pridaja, koja uči, da-je otac 
B. D. Marie bio Joakim, oliti Heliacim, koje-je ime bilo skratjeno u Heli; 
drže-bo općeno svi s. Otci, da-su Joakim, Heliacim, oliti Heliakim, i Heli bili 
jedna ista osoba, tojest otac Marie, Isusove Majke. 
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30. Koj-je bio sin Šimeona, 
koj-je bio sin Jude, koj-je bio 
sin Josipa, koj-je bio sin Jone, 
koj-je bio sin Eliakima, 

31. Koj-je bio sin Melee, koj-je 
bio sin Mene, koj-je bio sin Ma- 
tate, koj-je bio sin Natana, koj-je 
bio Davida, 

32. Koj-je bio sin Jese, koj-je 
bio sin Obeda, koj-je bio sin Bo- 
oza, koj-je bio sin Salmona, koj-je 
bio sin Naasona, 

33. Koj-je bio sin Aminadaba, 
koj-je bio sin Arama, koj-je bio 
sin Esrona, koj-je bio sin Faresa, 
koj-je bio sin Jude, 

34. Koj-je bio sin Jakova, koj- 
je bio sin Isaaka, koj-je bio sin 


Abrahama, koj-je bio sin Tare, 
koj-je bio sin Nakora, 

33. Koj-je bio sin Saruga, 
koj-je bio sin Ragau-a, koj-je bio 
sin Falega, koj-je bio sin Hebera, 
koj-je bio sin Šale, 

36. Koj-je bio sin Kainana, 
koj-je bio sin Arfažada, koj-je bio 
sin Sema, koj-je bio sin Noe, 
koj-je bio sin Lameka, 

37. Koj-je bio sin Matuiale, 
koj-je bio sin Henoka, koj-je bio 
sin Jareda, koj-je bio sin Malale- 
ela, koj-je bio sin Kainana, 

38. Koj-je bio sin Henoša, 

v 

koj-je bio sin Seta, koi-je bio sin 
Adama, koj-je bio božji« 


31. Dayid odlis sinovah rodjenih s Akinoamom (s Mikolom nije imao 
dice) f s Abigailom, s Maakom, s Agitom, s Abitalom, s Eglom, i s ostalimi, 
rodio-je s Betšabeom, Urievom udovicom, Šalomona, i Natana. Matij zato hott 
otiđi po Salomonovu traku, i tako dođi do Jakova, Josipova otca, a Luka hott 
otiđi po Natanovu traku, i tako dođi do Heli-a, Mariina otca, ter tako i Matij, 
i Luka izkažuju, da-je Isus izašao iz kolina Davidova, jer-su Josip i Maria bili 
od istoga kolina; vidi Mat. I. 16. Odg. 2. 

34. Matij snuje Isusovo rodoslovje pocamši od Abrahama, jer hott izka- 
zati, da-je Isus od Abrahamova simena, i da-je on oni, koj-je bio obeđan Pa- 
riarkam. Luka uzhodi još više, i dopire do Adama, jer hott dokazati, da-je 
ovaj Abrahamov poslidnik izašao od Adama, i da-je svojom mukom i smrtju 
popravio sve one škode, koje Adam svojim grihom biaše uveo u covicanski 
narod. 

36. Koj-je bio sin Kainana; druga prinesenja, izvan aležandrinskoga, 
kojime-se-je služio Luka, neimadu ovoga poroda. U I. Mojs. X. 24; XI. 12, 
gdi-bi on imao biti pobrojen, štie-se, da-je Selah bio Arfažadov sin, i zato čine 
jedni, da-je Selah bio dvoimenjak, i zato da-bi-se besidu, rov SaXa\ rou Ka- 
čvav, imalo priniti, koj-je bio sin Sale , oliti Kainana . 

38. Koj-je bio sin božji; govori Luka, da-je Adam bio sin božji, hteđi 
redi, da Adam nije imao tilesnih roditeljah, dali da-mu-je Bog i umisio tilo, i 
udahnuo dušu, i tako da-je on izašao iz božjih rukuh, kako iz utrobe svoje 
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Poglavje četvrto. 

Itus-je poveden od duha u pustinju, gdi posti četrdeset danak, i gdi-je 
podkusan tri puta od diavla i— 13. Isus-se vraća u Nazaret, gdi doka¬ 
zuje, de-je on Mesia 14 — 22. Njegovi mistjani odlučuju hititi-ga strmoglav 
8 vrha planine 23 — 30, a on grede u Kafarnaum , i ondi oslobadja nikoga 
vragomucenoga 31 — 3 7, lici Simunovu punicu od ognjice, i mnoge druge 
od različitih bolestih 38 — 44. 


Redak 1. A Isus pun Duha sve¬ 
toga oddili-se od Jordana, i bi od 
duha poveden u pustinju. 

2. (Gdi-je bio) četrdeset danah, 


i ondi-je bio podkusan od diavla. 
On nebiaše ovih danah ništo 
blagovšo, i pokle oni minuse 
ogladni on. 


matere. Evo, kako-se-je nakon 4,000 godištah od staroga Adama rodio novi 
Adam, koj-je izbavio svit iz oue duhovne nevolje, u koju-ga stari Adam biase 
oborio po grihu. Pripouzamši sada rodoslovje osnovano po Hatiju, i stavivši- 
ga uz rodoslovje osnovano po Luki, nahodimo ove razlike medju njima: 
1. Matij počimlje Isusovo rodoslovje od breba Abrahama, i sabodi od mladice 
Isusa, a Luka počimlje od mladice Isusa, i uzhodi do hreba Adama; 2. Matij 
u pobrojenju porodah od Davida do Jakova propusta nika kolina, jer sve ro¬ 
doslovje od Abrahama "do Isusa hotl sklopiti u tri četrnaestice porodah, a 
Luka, neimajuć ove odluke prinosi sva poko!enja v od Davida do Heli-a; 3. Matij 
od Davida do Jakova Josipova otca grede po Salomonovu traku da pokaže 
da-je Isus, kojega puk stavno držase za Josipova sina, izašao od Abrahamova 
simena, i od Davidova plemena, a Luka grede od Davida do Heli-a Mariina 
otca po Natanovu traku, da pokaže, da-je Isus, rodivši-se od Marie, izašao 
od Abrahamova simena, i Davidova plemena; 4. Matij nazvavši Josipa Jakov- 
Ijevim sinom ima obzira na tilesni porod po mužu, a Luka nazvavši-ga Heli- 
ovim sinom Ima obzira na tilesni porod po ženi; ali sve ove razlike ne odni- 
maju ništo poglavitoj svrhi/koju-je imao i Matij i Luka, i zato ostaje čitava 
istina, da-su ova dva Evanjeliste skladni u opisanju Isusova rodoslovja, jer 
oba izkažuju da-je Isus, sin Marie Josipove zaručnice, oni Mesia, koj-je bio 
obedan Patriarkam, i kojega navistiše Proroci, buduč da-je on po puti izašao 
od Abrahamova simena, i od Davidova plemena, i da-je došao da spasi ne 
samo Judeje, dali još i vis narod čovičanski 

1. Isus-je bio svedjer pun Duha svetoga. Nehti dakle Luka redi, da-je 
Isus nastao pun Duha svetoga pokle-je bio krstjen, i pokle-je sašao na njega 
Duh sveti u prilici golubice, dali, da-je od onda počeo pokaživati jačje plodove 
ovoga Duha. Ovi isti Duh, kojime-je bio napunjen, povedč-ga u pustinju, to- 
jest ganu-ga da otide u ono misto, gdi imaše biti podkusan od diavla. 

2. Četrdeset danah; vidi Mat. IV. 1, 2. — Bio podkusan pokle biase 
postio onih 40 danah; vidi Mat IV. 3. — Ogladni, dopusti tojest da-se u 
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3. Tada-mu rečč diavao: ako- 
si sin božji reci oromu kamenju, 
da-se obrati u kruh. 

4. A Isns-mn odgovori: pisa- 
no-je: čovik nežive osamom kruhu, 
dali o svem, sto-je odredio Bog. 

5. I povedč-ga diavao na niku 
visoku planinu, i ujedan hip vri- 
mena ukazš-mu sve kraljevine 
okruga zemaljskoga, 

6. I rečč-mu: evo-me da-ti 
dadem vlast, i veličanstvo svih ovih 
stvarih, one-bo-su meni pridane, i 
ja-ih dilim komu hoću; 


7. Ako-mi-se dakle pokloniš 
sve-će ovo biti tvoje. 

8. A Isus-mu odgovori i rečč: 
pisano-je: ti—se imaš Gospodinu 
svojemu Bogu klanjati, i njega 
samoga častiti. 

9. Povedć-ga on zatim u Je- 
rusolim, i stavi-ga svrhu zakrilja 
Hrama i rečć-mu: ako-si sin božji 
baci-se od ovle nizdol. 

10. Pisano-bo-je: on-je zapo- 
vidio svojim Anjelom radi tebe, 
da-te čuvaju; 

11. I: oni-ćete nositi na svojih 


njem zbudi glad, i tako da diavao najđe prigode, podkušati-ga jistbinom, 
što slidi. 

3. Poznavaše diavao, da-je Isos svet, i da-ga nebeski otac biaše pro¬ 
glasio za svoga sina, ali želeć on uviriti-se je-K on baš sin božji oli nb, uzb 
prigodu da izvidi ovn stvar, ter govori: ti-si jurve ogladnio, i ovdi u pustinji 
neimaš jistbine, kojom-biš-se naši rio; učini dakle, da-se ovo kamenje obrati 
u krub, i tako daj biliga i zlamena, da-si pravi sin svemogućega Boga. 

4. Nije Bog, govori Isus, odredio, da-se čovik hrani samo kruhom, da- 
li-je odlučio za njegovu hranu i voće, i zelje, i živinu, i ribe, i ptice; nije 
dakle ni uzroka ni potribe, da obratim ovo kamenje u kruh; ja tvojoj hudob- 
štini dakle neimam ponisto zadovoljiti; vidi Mat. IV. 4. 

5. Ukazd-mu, tojest oli-mu izobiližl sve kraljevine svita, što Isusu sve- 
videćemu Bogu mogaše lako učiniti, oli-mu rukom ukazi sve četiri strane 
okruga zemaljskoga. 

6. 7. Nazivlje-se diavao lažno gospodarom svega svita, da tako dade 
viditi, da-mu-može udiliti što-mu obećivaše. 

8. Poklonstvo-je, govori Isus, dilo svetoštovja, koje-se samomu Bogu 
pristoi, kako govori pismo. Nije dakle prikladno ni da ja, ni da itko drugi 
ha svitu pokaže oli tebi, koj-si nečisti duh, oli tkojemu drugomu stvoru oni 
poklon, oli ono šlovje, koje-se Bogu pristoi. Nika prinesenja, a navlastito 
arabsko, pridstavljaju: odstupi od mene sotono, kako-se štie i kod Mat. IV. 
10, ali ostala prinesenja ovih ričih neimaju. 

9—11. Videć-se diavao pridobiven i drugi pdt od Isusa ričmi s. pisma 
utiče-se i on ovomu zaslonu, i govori: evo, počem mogu baš poznati, da-si 
sin božji; baci-se s ove visine nizdol, jer to možeš učiniti bez svake opaze, 
buduć Bog odredio svojim dvoranom, da oni imadu od tebe vlastitu pomnju, i 
osobito nastojanje; vidi Mat. IV. 8, 6. 
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rufeuh, da poeem ne-biš udario o 
kamen svojom nogom. 

12.1 odgovorl-mu Isus, i rečč: 
rečeno-je: nemoj podkušavati Go¬ 
spođina svoga Boga. 

13. I buduć diavao svršio sva- 
ko podkušanje odstupi on od njega 
za tkoje vrime. 

14. A Isusu kripost duha po- 
vratl-se u Galileo, i oglasje o 


njem razpružl-se po svih * onih 
mistih. 

15. I on učaše u njihovih 
skupštinah, i bio-je od svih uz¬ 
veličavan. 

16.1 dojdč on u Nazaret, gdi-je 
bio odgojen, i otidč po svojem 
običaju u dan subotni u skupštinu, 
i ustade da štie. 


12. Ti prinosiš, hoft-mu redi Isus, riči s. pisma ali nč u onom razum- 
ka, u kojem-su pisane; jer u Davidom Spivanju obečaje Bog, da-bi on štitio 
i čuvao one bogoljubne, koji stavljaju unj sve svoje pouzdanje, ali nč one, 
koji-se bez potribe stavljaju na pogibil svojega života. Nebuduđ dakle nika¬ 
kve potribe, da-se ja odovle bacim nizdol, riči pisma, koje-si prinio, nemogu 
biti prilučene meni u ovoj prigodi, u kojoj-su pače mnogo prikladne one riči 
zakona, koje u V. Mojs. VI. 1® ovako govore: nemoj podkušavati Gospodina 
tvoga Boga , tojest nestavljaj bez zadostna uzroka na pogibil svoj život, niti 
ufaj, da-če-te u tom stanju božja dobrota, i božje milosrdje pomoči. 

13. Tri vrsti podkušanja biaše učinio diavao proti Isusu, pridstavivši- 
mu i tilesnu požudu i obogatjenje, i želju zastavom. Kako na ove tri vrsti mogu 
biti sagnana sva ostala napastovanja, kojim može biti podložan čovik, tako 
govori Luka, da diavao svršivši treče podkušanje biaše svršio svako podku¬ 
šanje . — Za tkoje vrime 9 tojest do vrimena njegove muke, jer onda u osobi 
svih onih, koji hodjahu na utič, kako-bi-ga ružnie, oštrie, i nemilie mučili, 
hoti podkušati njegovu stavnost, i njegovo ustrpljenje. 

14. Oni isti duh, koj-ga biaše poveo u pustinju, povedč-ga sada u Ga- 
lileu, da ondi pripovida kraljestvo božje. Buduč Isus došao u ovi kotar raz- 
pruž\-se glas po svih onih mistih, da-je u njihove medjaše došao onaj bus, 
onaj čudotvorac, onaj glasoviti učitelj, onaj primogući likar, o kojem biahu 
mnogo toga čuli; vidi Mat. IV. 12. 

15. Uzveličavan, }er svi zamirahu i dubinu znanja, koje on pokaživaše, i 
način, kojime davaŠe svakomu potribita nauka. 

16. Pokle Judeji biahu sagradili svoje skupštine <jvv&y<ayoct, i svoja 

molbišta npoaev^cu razdiliše Mojsesove knjige u petdeset oli u petdeset i 
četiri dilka koja nazvaše farašah , na razlog petdeset, oli petdeset i če¬ 
tiri sedmice danah, od kojih-je složeno prosto, oli pristupno godište. Po 
ovom istom razlogu razdiliše u petdeset, oli u petdeset i četiri dilka, koja na¬ 
zvaše haftarah , nike knjige Prorokah. Sakupivši-se u dan subotni u 

skupštinu, oli u molbište, da oprave dužbeuo bogoštovje, uzimaše tkoj nau¬ 
čen u zakonu Mojsesovu knjigu da proštie farašhu one subote, i knjigu Pro¬ 
rokah, do proštie huftaru , koje proštivši tumačaše-ih okolostoječim. Ušavši 
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17. I bi-mu pridana knjiga 
Isaije Proroka. I on, razvivši knji¬ 
gu, najdč ono misto, gdi biaše 
pisano: 

18. Duh-je Gospodina svrhu 
mene; zato-me-je on pomazao da 
navistim Evanjelje ubogim, on- 


me-je poslao, da ozdravim one, 
koji-su skršena srdca, 

19. Da navistim zasuznjenim 
da-će biti oslobodjeni, a slipim 
da-će progledati, da obnevoljene 
stavim u slobodu, i da navistim 
priatno godište, i dan naplate. 


dakle Isus u skupštinu kad vidi da-je vrime štivenja farašhe , i haftare usta- 
dč, i otiđi da štie, i tako da dokaže da-je umitan u zakonu. 

17. Razvivši knjigu; knjige u staro vrime nebiahu složene i svezane 
kako-su u sadašnje vrime, dali biaku omotane oli okolo jednoga, oli okolo dva 
štapa. Od ovud lat. ime volumen, volumina, tojest obvoj, obvitak, i od ovud 
zaviti obvolvere, i razviti revolvere. Evo zašto Luka govori, da-je Isus razvio 
knjigu, i da-je počeo štiti gdi-mu po božjem hotinju pade oko, tojest haftaru 
onoga dneva. 

18. Ove Išaijine rici, uzete u slovnom razumku, navištaju povratak isra- 
elskoga i judejskoga puka iz sužanjstva u svoju otačbinu, i onu slobodu, koju 
bi-im udilio blagodarni Ciro, ali u otajstvenom razumku biliže oslobodjenje 
naroda ljudskoga od sužanjstva griha i diavla, udiljeno svemu svitu po spasi¬ 
telju Isukrstu. Ovi redak dakle znači ovo: oni duh, koj-je sašao u-me, i koj 
upravlja sva moja dila, on-me-je ganuo, on-me-je odlučio da dojdem k vam, 
i da-vam pripovidam. Nisam dakle ja po svojoj čovičanskoj volji uzeo na-se 
ovi posao, dali-me-je Bog na to odredio. On-me-je pomazao, i natopio kri- 
postmi Duha svetoga, i zato-sam ja po svakom razlogu pomazanik, tojest Me- 
šia. Bog-je ovim dilom odlučio da budem i pripovidaoc, i učitelj, i Prorok, i 
zakonoša, i evo dojdoh da navistim Evanjelje krotkim, ubogim u duhu, tihim, 
i obnevoljenim, da-im tojest navistim, da-sam došao da-ih oslobodim od nji¬ 
hovih nevoljah, i da-ih izbavim od njihove žalosti. 

19. Došao-sam da pridohudem grih i diavla, i tako da oslobodim sve 

one, koji-su od ovih nepriateljah zasužnjeni. — Slipim _; došao-sam da 

pripovidam i po svoja usta, i po usta svojih Apostolah, i tako da spasonosnim 
naukom odnesem grišnikom s očiuh njihove pameti onu duhovnu slipoću, u 
kojoj-se nahode svi, terda tako progledaju, i najdu oni pdt spasenja, koj-sam 
došao otvoriti. — Obnevoljene .... u slobodu; da tojest ukripim i ujačim 
sve one, koji-su čiča dugoga sužanjstva od strane griha i diavla iznemoženi, 
omlohavljeni, i skršeni, da tako mogu odoliti nepriateljskim zasidam, ;i shra- 
niti-se. —Priatno godište; došao-sam navistiti svim, da-je došlo ono vrime, 
kojega-će svakomu, koj bude htio okoristiti-se dobrom prigodom, biti pro- 
stjeni njegovi grisi, i povratjena-mu duhovna sloboda, kako u prošastno vrime 
svakoga petdesetoga godišta biahu prostjeni svakomu njegovi dugovi, i svaki 
sluga mogaše dostignuti svoju tilesnu slobodu. Ovo-je ono vrime, koje-će 
početi s mojom smrtju, ovo-je vrime milosti, vrime blagodarnosti, vrime, ko¬ 
jega može svaki zadovoljiti pravdi božjoj po Mešiinih dostojnostih, u kratko, 
vrime spasenja, jer-de biti pridobivena i skršena sva diavaoska moć, uvedeno 
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20. I žarivši knjigu dadč-ju 
službeniku, i sidč, a svi ostali, 
koji biahu u skupštini 9 upriše 
unj svoje oči. 

21. A on-im počč govoriti: 
evo-se-je danas ovo pismo izpu- 
nilo prid vami. 

22. 1 dosvidočavahu svi, i ču« 
djahu-se radi blagostnih besidah, 


koje izhodjahu iz njegovih ustiuh, 
i govorahu: nije-li ovo Josipov 
sin? * 

23. A ou-imrečč: vi-ćete-mi 
doisto reći ovo zaričje: likaru, 
liči sebe istoga; sve ono, što-smo 
čuli da-si učinio u Kafarnaumu 
učini i ovdi u svojoj otačbini. 


kraljestvo milosti i istine, u kojem svaki, koj bude živio po upravah Mešiina 
zakona biti-će nadaren vičnom slavom, a svaki koj-ih bude tlačio, biti-će pe- 
dipsan vičnimi mukami. N 

20. I sidi, jer u vrime štivenja stase na nogama i štioc. Ostali pak 
ostale na noguh i u vrime tumačenja, da bolje razume, što-bi tumačitelj iz« 
tumačio. — Uprise unj svoje oči, da vide i čuju, kako-bi iztumačio ono, 
što biaše prostio, pokle znahu svi, da on nebiase nikada od nijednoga svi- 
tovnoga učitelja primio nikakva nauka. 

21. Luka neprinosi Isusovo tumačenje, ali govori koliko-je dosta, da 
poznamo, da-ira-je rekao: da Prorok na onom mistu govori o Mesii: da, na- 
hodeći-se u njem svi oni bilizi, koji dokazuju Mešiu, biale to on u svojoj 
osobi; da, imajuć po Prorocih Mešia odkupiti vis narod čovičanski prolitjem 
svoje krvi, udiliti Ijudem duhovnu slobodu, prostjenje gribah, i pomiriti-ih s 
Bogom, koj-bi-im dao nebesku slavu, i buduć on jurve za tu svrhu došao, i 
počeo opravljati svoj posao, biaše-se jurve izpunilo u njem ono, što biaše 
Išaija o njem navistio. 

22 . Dosvidočavahu, tojest hvaljahu njegovu mudrost,koje u drugom uči¬ 
telju nebiahu našli, ali-se nehtiše uviriti, da-je on Mešia, buduć da on biaše 
sin ubogoga otca, a oni cinjahu da-bi Mešia došao u velikom veličanstvu; vidi 
Mat. XIII. 54—57. 

23. Biaše Isus dokazao Nazaretjanom, da-je on oni Mešia, o kojem 
govori Išaija, i toga-mu nemogahu zanikati. Išću dakle oni drugi način, koji- 
me-bi pokrili svojo grišnu otvrdnost. Isus biaše dilovao mnoga čudesa po 
ostalih mistih, a navlastito u Kafarnaumu, a u Nazaretu nijednoga. Namisliše 
zato reći-mu: evo-sc ti proglašuješ za Mešiu, jer izgoniš diavle samom za- 
povidju, jer ličiš svako nemoć i svaku bolest samom ričju, ti prizivlješ pri- 
minute na život i nevidivši-ih; mi sve ovo čusmo po viđati, ali toga nevidismo. 
Ono dakle, što-si učinio u ostalih mistih, učini i ovdi u svojoj otačbini, gdi- 
si-se tojest odgoio, i gdi-su nastanjeni i tvoji roditelji i tvoji rodjaci. Nije 
prikladno, da ti razasiplješ svoje milosti tudjinom, a da-ih uztežeš svojim ze¬ 
mljakom, inače bio—bis sličan likaru, koj liči druge, a samoga sebe zapušta. 
Učini dakle tkoje čudo i ovdi kod nas, da-vidimo i mi da-si čudotvorac, i da 
poznamo temeljito, da-si Mešia sin božji. Isus znaše, da-se biahu spravili re- 
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24. Reeč-im zato: u istinu** 
vam govorim, da nije nijedan Pro¬ 
rok priat u svojoj otačbki'. 

25. U istinu-vam govorim, da 
u Israelu biaše mnogo ndovicah a 
vrime Elie, kad-je nebo bilo za¬ 
tvoreno tri godišta i šest mi- 
8ecih, i kad-je bio velik glad po 
svoj državi, 


26. Ali nije bio k nijednoj od 
njih poslan Elia, nego k ženi ndo~ 
vici u Sareptu n sidonskom o- 
kružju. 

27. I mnogo-je gubavih bilo u 
Israelu n vrime Elisea Proroka, 
ali nije nijedan od njih bio oči- 
stjen nego Naaman Sirianm, 


či-mu sve ovo, i zato-ih On pridtiče, i govori: Edam da-ste naroislili redi-im: 
likaru i t n. 

24. Udes-je, govori Isus, svih*učiteljah i Prorokah, da-Jm inostranci 
viruju vise nego njihovi otačbenici. Imam zato i ja kusati istu neugodnost, 
pokle znam da-ste vi pripravni virovati-mi mnogo manje nego ostali pribivaoci 
U Judei i u Galilei. Kako pak čudesa služe, da ganu slišaoce da oni to-jače 
viruju onomu nauku, koj slussgu, tako-ja neimam učiniti prid vami nikakva ču¬ 
da, jer vi niste spravni da virujete mojemu nauku; i evo uzroka, za koj-su 
vam uztegnute one milosti, koje-su bile podane onim od Kafarnauma. 

25, 26. Evo-vam dva izgleda, govori Isus, izvadjena iz s. pisma, koji 
potvrdjuju ovu istinu, da tojest nijedan Prorok nije častjen u svojoj otačbini. 
Vi znate, da-je u vrime Elie bila nastala strašna suša u svem Israelu, nebu- 
dud daždilo tri godišta i pol, i da ova suša biaše uzrokovala težak glad. 
Vi znate takodjer, da-je Bog, htedi providiti Elii, čime-bi-se on prihranio, 
poslao ovoga Proroka u Sareptu k udovici pribivajuđoj u sidonskom kotaru, i 
štujudoj krive bogove, jer-je on znao, da-bi-ga ona primila dragovoljno, i u 
njega viroVala, što-ne-bi bile učinile udovice u israelskoj zemlji, i zato-ga 
nije k njim ni poslao. Činim po isti način i ja; dilujem čudesa i u Kafarnau- 
rou, i u ostalih mistih, jer-mi oni mistjani viruju, a neđilujem-ih u vašem mi- 
stu, jer-mi vi nevirujete; o Elii poslanom u Sareptu; vidi I. Kralj. XVIII. 
9, i slid. 

27. Drugi izgled, govori Isus, imate u 11 Kraljah V., gdi-se štie, da-je 
Naaman u Sirii dočuo, da-je u Israelu Elišeo mogudi Prorok, ikripostni čudo¬ 
tvorac, da-je on začeo u svojem srdcu ufanje, da-bi ga on izličio od gube, ko- 
jom-je bio prikriven, i da-je zato došao k njemu, i da-je bio izličen. Za 
ovoga Elišea znahu svi Judeji, i svi Israelci, i biaše medju njimi gubavih na 
stotine, i sasvimtime nije nijedan od njih otišao k Elišeu da-ga izliči. A za¬ 
što? Jer-je on bio jedan od njihovih zemljakab, i zato-mu nehtiŠe virova ti; i 
tako-je Naaman krivobožac dostignuo zdravlje, a Judeji-su i Israelci ostali gu- 
bavi. Činim i ja po isti način čudesa prid ostalimi jer-mi oni viruju, a prid 
vami-ih nečinim jer-mi vi nevirujete. Pokažite dakle da imate viru, kako-ju-je 
imao Naamait, pokažite-se ponizni, i puni pouzdanja u Boga, kako-je bila Sa- 
reptska udovica, pokažite, da imate garuču želju slušati moj nauk, i sliditi-ga. 
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28. I svi oni, koji-se nahodja- 
ha a skupštini, euvši ovo, bihu 
napunjeni gnjivom. 

29 . I nabunivši-se izagnaše-ga 
vanka grada, i povedoše-ga na 
vrh one gore, na kojoj biaše ozi¬ 
dan njihoy grad, da-ga bace od on- 
le nizdol. 

30. Ali on projdfe medju njih, 
i otidč. 

31. I pojdč u Kafarnaum grad 


u Galilei, i ondi-ih nčafie u subo-i 
tne dneve. 

32.1 oni zamirabo njegov bauk, 
jer njegovo govorenje biase puno: 
oblasti. 

33. A biase u skupštini niki 
posvojen od nečistoga diavla, i ovi 
zaviknd glasom velikom, 

34. Rekavši: pusti-nas; tkoje- 
ga posla imamo mi s tobom, Isuse 
Nazaretjanine? Jesi-li došao da-naa 


kakovi-se pokazaše oni iz Kafsrnauma, i tada-ču učiniti i kod vas onih istih 
čudesah, koja učinih u ostalih mistih a još i većih. 

28. Napunjeni gnjivom, za ovo, što-ih biase prikladio krivovirnomu 
Naamanu iz Sirie, i udovici krivovirnici iz Sarepte, što-ih biase očito nazvao 
opacije od njih, i što-biaše rekao, da-će judejskomu puku biti uztegnute bož¬ 
je milosti, a udiljene narodom, kako-su u staro vrime bile uztegnute njiho¬ 
vim starijim, a podane inostrancem. 

29. Nazaret biase uzidan na brdu, koje s jedne strane biaše hridi na vo, 
i imaše na vrhu strašnu nadvišenu obrvu. Njegovi gradjani razljutjeni kako 
lavovi na Isusa odluciše pogubiti-ga kako pogrditelja otačbine, i otacbenikab, i 
zato-ga zgrabiše i povedoše na vrh one obrve, do-ga od onle bace nizdol n 
dolinu. 

30. Dopusti Isus, da-ga izagnu iz grada, i da-ga povedu k onoj obrvi, 
ali nedopustl da-ga pogube, jer nebiaše josće došlo njegovo vrime. Kako-se- 
je pak Isus izmaknuo iz njihovih rukuh, neznatno; niki govore, da-je izčeznuo 
izprid njihovih očiuh; niki, da-ih-je on svojom kripostju zaslipio, i da-je oti¬ 
šao, a da-ga oni nevidiše, niki, da-je on digao svu moć njihovima rukama 
tako, da-mu nemogoše ništa učiniti; Ambrosio i Beda govore, da-je Isus uči¬ 
nio, da oni u čas promine svoj hudi namišalj. 

31. Kafarnaum biaše na zapadnjem kraju tiberiaškoga mora. U ovom 
gradu Isus biaše odabrao svoje vrimenito pribtvalište, i zato on hodjase svake 
Subote u skupštinu, da uči puk; vidi Mar. I. 21. 

32. Odliš da Isusovo govorenje biaše u sebi kripostno sdruživaše-ga 
on sa čudesf, i davale Zapovidih ne kako tumačitelj zakona, i onako kako či~ 
njahu ostali učitelji, dali kako ohlastnik, kako zakonoša, i zato-se njegovi 
slišaoci čudjahu mnogo; vidi Mat. VII. 28, 29. 

33. Rodjaci i priatelji ovoga vragomučenoga znahu, da Isus običajno do¬ 
hodi svake Subote u skupštinu da uči puk; biahu zato doveli ovoga rodjaka 
k Isusu s odlukom uzmoliti-ga, da-im ovoga nesrićnoga oslobodi od diavla, 
koj-ga mucaše. 

34 Pusti-nOs, tojest u miru; mi nismo tebi poništo naudili, ni zadati? 
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pogubiš? Ja znam tko-si ti, ti-si 
Sveti božji. 

35. A Isus-mu zapritl i rečč: 
umukni, i izajdi iz njega. Tada-ga 
diarao obori na sridu, izajdč iz 
njega, i neučinl-mu nikakve škode. 

36. I pripadoše-se svi, i po¬ 
češe medju sobom govoriti: što- 
je ovo, da on oblastju i kripostju 
zapovida nečistim duhovom, i da 
oni izhode? 

37. I razpruži-se oglasje o 
njem po svih onih mistih. 

38. I izašavši Isus iz skupštine 
ulizč on u Šimunovu kuću. A Simu- 


nova punica imaše veliku ognjicu, 
i uzmoliŠe-ga za nju. 

39. A on prignuvŠi-se k njoj 
zapovidl ognjici, i ona-ju pusti. I 
ustadć ona udilj, i posluži-im. 

40. I buduć zašlo sunce, svi 
oni, koji imahu nemoćnih s razli- 
čitimi bolestmi, vodjahu-ih prid 
njega; a on stavljaše ruke na sva¬ 
koga, i ozdravljaše-ih. 

41. A izhodjahu i diavli iz 
mnogih vapeći: ti-si sin božji. 
Ali-im on zapritjivaše i nedopu- 
štaše-im da govore, oni-bo znahu 
da-je on Krst. 


ti nikakve dosade. Mi znamo, da-si ti Mešia sin božji, i da-si došao, da-nas 
protiraš s ovoga svita, i zato-te molimo, da obustaviš svoju kripost proti nam, 
i da-nam dopustiš, da ostanemo u ovih osobah, neprognavši-nas u paklene mu¬ 
ke; vidi Mat VIII. 29; Mar. 1. 24. 

35. Nehti Isus ni čuti proslavjenja po usta diavla, ni uslišati njegove 
molbe, dali-mu vapovidl, da izajde iz onoga čovika, i tako dokazi, da on ima 
svu oblast i svrhu nečistih duhovah, koje biaše došao prognati s ovoga svita. 
Posluša diavao, ali hotl izvoljiti, koliko-mu b\ dopušteno, svoj jid proti onomu 
čoviku, koga imaše ostaviti. 

36. St o-je ovof zapoznaše svi u ovom dilu božanstenu Isusovu kripost, 
kripost, koje nebiahu običajni viditi u ostalih učiteljih, i zato-se, zablenuti, 
čude videči, da-su njegovoj zapovidi poslušni i isti diavli; vidi Mark. I. 27. 

37. Razpruži-se u malo danah glas po svoj Galilei, da Isus biase učinio 
ovo čudo. 

38. 39. Vidi Mat. VIII. 14, 18. 

40. Hteči Isus udiliti svoje čudnovate milosti Ijudem, bi po sve pri¬ 
kladno, da-ih on udili nadstavivši svoje ruke, jer-se čovik nepoznaje 
blagodaran bolje što onda, kad on svojom rukom koga nadariva. Buduć dakle 
Isus došao na svit, da očestiti narod čovičanski, hotl istima svojima rukama 
udiliti sve milosti i duhovne i tilesne onim, kojim biabu potribite. Rekavši 
Luka, buduć zašlo sunce , hot\ reći, buduć prošao dan subotni, jer prinositi 
bolestnike s mista na misto držahu za rabotežno dilo, i zato zabranjeno u 
Subotu. 

41. Izličl Isus sve bolestnike, koji-se ondi nahodjahu, oslobodi takodjer 
i sve one, koji biahu posvojeni od diavla, i koji biahu došli k njemu (Mat. 
VIII. 16); ali nehti, da-ga diavli proglase za Krsta, jer s jedne strane htiaše. 
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42. I pokle svanil dan izajdč 
on da otide na samotno misto, ali 
množtfo otiđč da-ga išće; i do¬ 
šavši k njemu zadržavahn-ga, da¬ 
še ne-bi od njih oddilio. 

43. Kojim on odgovori: triba- 


je da i drugim gradovom pripovi- 
dam Evanjelje božjega kraljestva, 
jer-sam za to poslan. 

44. I on pripovidaše u skup- 
stinab u Galilei. 


Poglavje peto. 

Isus uči puk iz brodice i — 3; tapovida Simunu da spusti mrizu; Si- 
mun hvata veliko mnoitvo ribah, a Isus tapovida i njemu, i Jakovu, i 
Ivanu da-ga slide 4 — 11. Isus liči gubavca 12 — 14, vraća-se u grad i 
liči ziloslabjenoga 18 — 26; tove Matija, koj sidjase ta carinskom stoli¬ 
com, da-ga slidi; grede u njega na gostbu, radi česa Fariseji mrmnjaju, 
a Isus pobia njihovo neratloiito mrmnjanje 27 — 32. Isus odgovara Fa- 
risejom, ta koj uzrok njegovi učenici neposte 33 — 39. 


Redak 1. 1 čim Isus stase kod 
genesareškoga mora napriše nanj 
ranožtva, da slušaju rič božju. 

2. I vidi on dvf brodice srezane 
pri kraju, ribari-bo biahu izašli, i 
prahu mriže, 


3. I ulizč on u jednu od njih, 
u onu, tojest, kojabiase Simunova, 
i moli-ga, da-bi-se malo odtisnuo 
od kraja; i buduć on seo ućase 
puk iz brodice. 

4. I svršivši on svoje govorenje 


da-se njegovo božanstvo malo po malo očituje, a s druge strane vidjaše da 
njegova čudesa dokazivahu po sve bistro, da-je on Mešia sin božji. 

42. Zadržavahu-ga, jer-im on biase mnogo koristan navlastito u liče¬ 
nju bolestnikah, koje on i bez likarie, i bez svakoga troška ozdravljaše. 

43. Vi-me, hoti reći, zadržajete, da stoim kod vas radi vaših tilesnih 
bolestih, kad to nije moj poglaviti posao. Buduć moj poglaviti posao pripo- 
vidati, i navištati kraljestvo božje, triba-je da-se ovime zabavljam; i zato bu¬ 
duć jurve vam pripovidao, triba-je da otidem i po drugih gradovih Galileo, 
da podilim i njim ovu duhovnu piću; vidi Marka I. 38, 39. 

1. Buduć Isus obašao Galileu vratl-se on opeta k genesareškomu je¬ 
zeru, i buduć ondi stao učiti navrvl k njemu tolika navala Ijudih, da-ga tiska¬ 
hu sa svih stranah, želeć svaki od njih doči bližje njega. 

2, 3. Ulizč on u brodicu da nebude pridušen od puka ali hoti ulizti u 
onu, koja biaše Simunova, jer hoti imati prigode, da zapovidi i njemu, i Jako¬ 
vu, i Ivanu, da-ga slide. 

4. Biaše odlučio učiniti-ih ribare Ijudih; hoti zato prie, da ulove veliku 

Slog IX. 26 
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reci Šimunu: izvezi-se na dubinu 
i spusti mriže na lovenje. 

5. A Simun-mu odgovori i rečč: 
učitelju! mi trudismo svu noć a 
neuhvatismo ništo; ja-ću nistane- 
manje na tvoju rič spustiti mriže. 

6. I buduć oni to učinili zapa- 
saše veliko množtvo ribah tako, 
da-im-8e razdiraše mriža. 

7. I mahnuše družini, koja biase 
u drugoj brodici da-im dojdu u po¬ 
moć. I ovi dojdoše i napunile obedvi 
brodice tako, da u malo nepotonuše. 


8. Buduć to vidio Simun Petar 
prostri-se prid Isusove noge i re- 
čč: odstupi od mene. Gospodine, 
ja-bo-sam čovik grišnik. 

9. Biase-bo ostao zablenut i on 
i oni, koji biabu s njime čića lovi¬ 
ne ribah, koju biahu učinili; 

10. Biase-se sgodilo isto i Ja¬ 
kovu i Ivanu Zebedeovim sinovom, 
koji biahu Šimunovi drugovi. I re- 

v 

čč Isus Šimunu: ne boj-se; odsle- 
ćes loviti ljude. 


množ ribah, ter da-ga po tora zapoznadu za Mešiu, i da dragovoljno odluče 
sliditi-ga y 

5. Biase Simun trudan od prošaste noći uložene po sve zaludu, i zato 
daje on poznati Isusu, da-mu-je težko poslušati-ga pokle s druge strane nei- 
mase nikakva ufanja, da-bi što ulovili; hotl-bo reći: ako u prošastoj noći, u 
vrime prikladno za lovenje neuhitismo po sve ništa, što-ćcš da uhitimo po svitlom 
dnevu? Ali buduć da ti tako želiš evo-me pripravna da učinim na tvoju volju. 
Prinosi Luka ovu okolovinu, da to-veće prosine ono čudo, što biahu po bilom 
dnevu uhvatili toliko ribali pokle ribareći svu noć nebiahu uhvatili po sve ništo. 

6. Veliko mnoztvo ribah; u prošastoj noći nebiahu uhvatili ništa, jer 
nije bio s njimi Isus; po dnevu uhvatiše mnogo jer-je Isus bio u njihovoj druž¬ 
bi. Lovina dakle toliko zamirita bila-je dilo božanstvene Isusove kriposti. 

7. Vidivši družina druge brodice, da-im mašu, za da-im dojdu u pomoć, 
otidoše i zapasaše i oni svojom mrižom množ ribah, koje iztegnuvši napuniše 
obe dvi brodice tako, da-im voda dopiraše do kruno, i oni biahu u pogibili, 
da-se naduše. 

8. Poznadč Simun u Isusu božanstvenu kripost, i zato razmišljajuć s 
jedne strane Isusovo veličanstvo, a s druge strane svoju nedostojnost, oddili-se, 
reče-mu, molim-te, od m^ne, ti-bo svet, moguć, i kripostan neimaš stati 
samnom koj-sam grišnik, a da-mi-se za moje grihe ništa nesrićna ne dogodi, 
i zato ja i samo misleć na tvoje veličanstvo drhćem od straha. 

9. Biahu-se i Šimun i njegovi drugovi zabavljali ribanjem još od svojega 
ditinstva, i nebuduć nigdavidili toliku množ ribah, koliku vidjahu sada, ostaše 
svi kako van sebe, i zato Simun zavapl: odstupi od mene, Isuse, nepromislivši 
on kolike-mu koristi i tilesne i duhovne prinosaše Isusova družba. Prinosi 
Luka ovu okolovinu, da to-bolje dokaže, da-je bila prizamirita ona lovina, 
koju biahu na Isusovu rič ulovili. 

10. Ne čini, govori-mu Isus, da-ti moja družba može biti škodna, 
ja-bo-sam ovdi kod tebe za tvoju duhovnu korist, buduć ja odlučio da-te od 
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11. I oni, iztegnuvši brodice na 
kraj, ostaviše sve, i slidiše-ga. 

12. I sgodl-se da, išavši (km) 
u niki grad, najdč-se ondi niki 
čovik prikriven od gube, koj vi- 
divsi Isusa padč na svoje lice, 
i uanoll-ga rekavši: Gospodine, 
ti-me možeš očistiti samo da 
hoćeš. 

13. A on pruživši ruku taknd- 
ga i rečč: hoću; budi očistjen. 
I odajdč udilj s njega guba. 

14. I zapovidi-mu, da ne-bi 
toga tkomu rekao; dali pojdi 
(rečd-mu), ukaži-se Svećenikom, i 
prikaži za svoje očistjenje ono. 


što-je odredio Mojses, da-im služi 
za svidočanstvo. 

15. I razpružaše-se oglasje o 
njem svedj to-više, i sakupljaše- 
se veliko množtvo puka da-ga 
slušaju, i da budu izličeni od svo¬ 
jih nemoćib. 

16. Ali on otidč u pustinju da 
moli. 

17. I sgodi-se jedan dan, da 
on sidjaŠe i učaše. Sidjahu takodjer 
(okolo njega) i Fariseji, i zako- 
nučitelji, koji biahu došli iz svih 
varošah Galilee, i Judee, i iz Jeru- 
solima; i Gospodinova kripost bia- 
še ondi da im udili zdravlje. 


lovca ribah učinim lovcem Ijudib, koje-ćeš ti nž mrižom i udicom dali svojim 
naukom, i pripovidanjem utegnuti u moju Crkvu, otajstvenu brodicu, i zato-ti 
ovdi ukazah, da kako vi nč svojim trudom dali mojom kripostju zapasaste i 
iztegnuste veliku množ ribah, tako-ćete ne svojim trudom dali mojom milostju 
pritegnuti množ Ijudih da nastanu uda moje Crkve, i dionici mojega kraljestva. 
Prikladno-je da ovdi opomenemo, da dilorič Ciojonv, kojom-se ovdi Isus 
služi rekavši Simunu: loviti-ćeš, znači uloviti štogod živa da bude 8hranjeno , 
a nč da bude ubjeno, i iziđeno, kako-se čini od ulovjene ribe i živine, i tako 
hotl jednom samom ričju reći: ti-ćes. Sramne, loviti ljude, da-ih privedeš iz 
tminah na svitlost, iz griha u milost, iz pogibili vikovične smrti na vično 
spasenje. 

11. Slidiše-ga i Simun, i Jakov, i Ivan, jer sva troica biahu ostali zable- 
nuti od množine ulovjene ribe, i jer on biaše svu troicu odlučio da budu lovci 
Ijudih. 

12. U niki grad, tojest u Kafarnaum. Ovoga-je gubavca našao Isus 
vanka grada, jer takovim qemoćnikom nebiaše dopušteno pribivati u napuče¬ 
nih mistih; vidi Mat. VIII. 2. 

13. 14. Nepita Isus: odkud-si? ni: kako-si-se dobavio otć nemoći? 
dali videć i njegovu nemoć, i njegovo pouzdanje, da-bi-ga on izličio, ganu-se 
na smiljenje, i izlici—ga; vidi Mat. VIII. 3, 4; Mark. I. 43, 44. 

16: Otiđi u pustinju, da ubigne one pohvale, koje-mu davaše puk videć 
tolika čudesa. 

17. Biaše Isus i prie u više prigodah pokazao svoju božanstvenu kripost 
ličeć bolestnike svake vrsti, ali to onih danab biaše učinio više putah, i zato 

26 • 
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18. I evo dojdoše ljudi, koji 
nosahu na postelji čovika žilo— 
slabjena, i željahu uniti-ga i posta- 
viti-ga prid Isusa. 

19.1 nenahodeći, cica množtra, 
8 koje-bi-ga strane unili, uzajdoše 
na krov, i s krova spustiše-ga 
doli u udvorje prid Isusa; 

20. Koj kad vidi njihovu viru 
rečč: odpušteni-su tebi, čoviče, 
tvoji grisi. 

21. Tada knjižnici i Fariseji 
počeše misliti u sebi i govoriti: 
tko-je ovi, koj bogogrdi? Tko 
može odpustiti grihe izvan samoga 
Boga? 

22. A Isus, znajuć njihove misli, 
odgovori-im i rečč: Što mislite 
u svojih srdcih? 

23. Što-jelasnie, reći: odpušte¬ 


ni-su tebi tvoji grisi; oli reći: 
ustani i hodi? 

24. Dakle da znate, da sin čo- 
vičanslu ima oblast na zemlji od- 
puštati grihe (rečč on žiloslabje- 
nomu), ja-ti govorim: ustani, uzmi 
svoju postelju, i otiđi k svojoj kući. 

25. I on ustadč odmah prid 
njime, uzč postelju na kojoj biase 
ležao, i otidč k svojoj kući uzve- 
ličavajuć Boga. 

26. I začudiše-se svi, i prosla- 
više Boga, i puni straha rekoše: 
mi danas vidismo stvari čudne. 

27. Izajdč on zatim, i ugledi 
očitnika imenom Levi, sidećega za 
carinskom stolicom, i rečč-mu: 
slidi-me. 

28. I on ustadč, ostavi sve, i 
pojdč za njime. 


Fariseji, i zakonučitelji, pritegnuti od oglasja Isusovih čudesah, pridoše k 
njemu, da izvide njegova čudesa, i da tako imaju prigode oli da-ga krivo 
osvade, oli da-ga ozloglase, 

18, 19. Vidi Mat. IX. 3; Mar. II. 3, 4. 

20—26. Bog-nam šalje čestokrat bolesti kako biče za naše grihe, i 
time hoće, da-se obratimo na bolje življenje, govori Basilio. Isus dakle, hteći 
činit poznati ovomu žiloslabjenomu, da-su njegovi grisi uzrok njegove nemoći, 
najprie-mu odpušta grihe, a zatim-mu podaje zdravlje, diže, tojest, najprie 
duhovno zlo, uzrok tilesnoga zla, a zatim-mu diže i tilesno zlo; vidi Mat. 
IX. 2—8. 

27. Levi, tojest Matija Evanjelistu, kako-se on sšm nazivlje. Marko i 
Luka, hteći pokriti po tkoj način njegovu sramotu, da-je tojest bio carinik, 
zovu-ga imenom manje poznanim; vidi Mat. IX. 9. 

28. Kako-je stvar začudna i zamirita, da veći dio Apostolah na samo 
Isusovo zazvanje ostaviše i roditelje, i kuću, i kućište, i sve svoje, ako i brižno, 
imanje, i da, tako rekuć, po slipačku slidiše ovoga učitelja, kojega držahu za 
dobra, za kripostna, za blagoćudna, i za sveta čovika, ali necinjahu, da-je on 
sin božji, tako ovoj stvari niti možemo, niti imamo naći uzroka nego u kriposti 
božjega zvanja, kojoj čovik nemože odoliti, jer ona ulazi u najskrovitije strane 
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29. I spravi-mu Levi u svojoj 
kući veliku gostbu, na kojoj bi ve¬ 
lik broj ocitnikah, i ostalih, koji 
biahu s njimi zatrpezeni. 

30. I zato njihovi Fariseji i 
knjižnici mrmnjahu, i govorahu 
njegovim učenikom: zašto jidete i 
piete 8 očitnici, i grišnici? 

31. A l8us-im odgovori i rečč: 
onim, koji-su zdravi, nije triba 
likara, dali (-je triba likara) onim, 
koji-se zlo ćute. 

32. Ja nisam došao da zovem 
pravedne, nego grišnike da-se po¬ 
kore. 


33. A oni-mu rekoše: zašto 
Ivanovi učenici, takodjer i farisej- 
ski (učenici) poste često, i čine 
molitvu, a tvoji jidu i piu? 

34. Kojim on odgovori: biste-li 
vi učinili, da priatelji zaručnika 
poste dokle-je s njimi zaručnik? 

35. Ali-će doći vrime, da-će 
zaručnik biti dignut od njih, i tađa- 
će oni onih danah postiti. 

36. I prinl-im takodjer i ovu 
priliku: nitko neprišiva krpu novo¬ 
ga sukna na staru odiću, inače 
čini novi razdor, jer-se staromu 
razdoru nepristoi nova krpa. 


ljudskoga srdca, i giblje-ga na svoju volju nečineć njednoga usilja njegovoj 
slobodi; vidi Mat. IX. 9. 

29—31. Prinosi Matij, i Marko da Fariseji biabu rekli: zašto vas uči¬ 
telj jide i pie .... ? Imajući zato obzira na sva tri Evanjeliste vidi-se, da 
Fariseji biahu ukorili i Isusa, i njegove učenike, ali da htiahu vlastitim nači¬ 
nom ukoriti i podbodsti Isusa, n kojem iskahu prigode da-ga ukore, i osvade; 
vidi Mat. IX. 10—12. 

32—34. Buduć ja, govori Isus, duhovni likar, koj-sam došao da 
ozdravim sve one, koji imaju duhovnih nemočih, evo-me pripravna da izličim 
svih, i da svakomu udilim zdravlje i spasenje duše. Poznao-je Levi, da-je on 
nemoćan, i evo-me-je zazvao k sebi da-ga ozdravim. Prizvao-je on k sebi 
takodjer i mnogo drugih, kojim-je potriba od mene, ija-sam pripravan udi- 
liti i njim žudjeno duhovno zdravlje, ako-se oni svide od svojih betegah, koji- 
mi-je obnevoljena njihova duša. Evo-vam uzroka za koj-se s njimi zadržajem. 
Vidi-se dakle iz ovoga razloženja, koje-je Isus učinio Farisejom, da, buduć on 
došao na svit da spasi svih, jer-je svih našao u duhovnoj nemoći, imaju i 
Fariseji (koje Isus podbada nazvavši-ih zdrave u duhu, nć jer to biahu, dali 
jer-se za takove držahu), i svi ostali, koji nehtiše okoristiti-se njegovom 
spasonosnom likariom, okriviti sami sebe, ako nedostigoše vično spasenje, 
nebuduć htili zapoznati, da-su oni nemoćni u duhu, ni uteći-se k likaru Krstu, 
koj-je uzeo put čovičansku, da-ih odkupi, i da-ih spasi; vidi Mat. IX. 13—15. 

35. Dokle imaju u družbi svoga učitelja nije uzroka ni da budu, ni 
da-se kažu tužni. Doći-će vrime, da ja u svojem tilesnom bitju neću više biti 
s njimi, i tada-će oni tugovati, i žalovati, i postiti. 

36—39. Način življenja, kojime moji učenici, po mojoj naredbi, pro¬ 
vode svoje dneve čim-su samnom, slidi biti oni isti, kojemu-su oni od svojega 
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37. I nitko neuliva novo vino 
u stare mišine; inače novo vino 
prodire miline, i vino iztiče, a mi¬ 
šine propadaju; 

38. Dali novo vino ima biti 


livano u nove miline, i tako-se 
»hranjiva i jedno i druge. 

39. I nitko, koj pie staro vino, 
neželi odmah (piti) novoga, govori- 
bo: staro-je bolje. 


PoglaTje šesto. 

Farišeji hore Isusove učenike za ovo, sto oni u dan subotni stiplju klasje, 
a Isus-ih ogovara 1—S ; Isus liči u dan subotni nemoćnika, koj ima osu¬ 
šenu ruku 6—11; odabira dvanaest Apostolah 12 — 16; uči tko-je istinito 
blažen 17 — 26; nagovara svoje slisaoce da ljube svoje nepriatelje 9 da 
budu milosrdni i blagočudni prama svojemu iskrnjemu 9 i da nastoje doka¬ 
zivati svoju viru polak dobrih dilah 27 — 49. 


Redak 1. I sgodi-se da čim od klasje, i satrivši-ih medju ruke 
u Subotu drugo-prvu hodjaše pri- jidjahu (njihova zrtia). 
ko usiva ojegovi učenici štipljahu 


ditinstva obikli, i kojemu-je oni način življenja, koj-biste vi htili naložiti na 
njihova pleća, mnogo protivan; i zato buduć-ih ja zazvao da-me slide, i da-ih 
učinim uda svoje Crkve, neimam-ih navoditi da obslužuju one poste, i da čine 
one molitve, koje obslužujete i koje činite vi, slideći naredbe sadržane u 
Pridaji vaših starijih, dali imam pustiti, da oni živu prosti od onoga jarma, koj- 
biste vi htili postaviti-im na vrat; ovi-bo-su moji učenici prilični staroj roi- 
šini i staru plastu, a oštrina-je vašega nauka prilična krpi neuvaljana 
sukna, i novu vinu, koje još vrie; i zato kako pametap čovik, hteći shra- 
niti novo vino, neuliva-ga u staru mišinu, koja-bi-se pod novim vinom razpala, 
i hteći okrpiti stari plašt nekrpi-ga krpami oštra neuvćljana sukna, koje-bi 
izgrizlo šave staroga plašta, dali u stare mišine uliva staro vino, a stari plašt 
krpi krpami meka ustupana sukna, tako i ja, zazvavši ove moje učenike da¬ 
me slide, neimam-im narediti, da obslužuju one poste, ni da čine ona pokorna 
dila, koja zapovida Pridaja vaših starijih, i koja-su prilična novomu vinu, koje 
oni neljube, dali žele držati-se staroga, koje-je za njih bolje, jer-su njemu od 
ditinstva obikli. 0 ostalom vidi Mat. IX. 16, 17. 

1. Odredi Mojses u V. kn. pog. XVI. 9, 10, da blagdan Petdesetice 
ima biti svetkovan nakon sedam sedmicah danah po Vazmu, tojest nakon 
sedam subotah, počamši broiti-ihod onoga dneva, kojega-bi počela žetva, tojest 
od drugoga dneva vazmenoga blagdana. Judeji brojeći one subote nazivahu-ih 
aa/3|3arov Jeurepa-Trpoirov, subota drugo-prva 9 Seur cpa-teurcp'>v, drugo - 
druga tojest oaj3/3arov ^pcorov ano rris devrepaf rov naLay(jx, Seurepov a/ro 
tvjs x. t. X., subota prva za drugim dnevom po Vazmu , druga za drugim 
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2 .1 rekoše-im niki od Farisejah: 
zašto činite sto nije dopušteno u 
dan subotni ? 

3. A l8us-im odgovori i rečć: 
uiste-li štili Što-je učinio David 
onda, kad biaše ogladnio i on, i 
oni, koji biahu s njime? 

4. Kako on biase ušao u kuću 
božju, uzeo kruhe pridstavljenja, 
blagovao i dao još i onim, koji 
biahu s njime, premda od onoga 
kruha nebiaše dopušteno blagovati 
nego samo Svećenikom? 

5. Rečč-im on i ovo: sin-je 


čovičanski gospodar još i Su¬ 
bote. 

6. Sgodi-se takodjer da u dru¬ 
gu Subotu ujdč on u skupštinu, i 
da ueaše. I biaše ondi niki čovik, 
kojemu desna ruka biaše osušena. 

7. A knjižnici i Fariseji štabu 
gledati, bi-li-ga on u Subotu izli— 
čio, da najdu u čem-bi-ga osvadili. 

8. A on znajuć njihove misli 
rečč onomu, koj imaše osušenu 
ruku: digni-se i stani ovdi na 
sridu; i on-se dignu i otidč na 
sridu. 


dnevom, i t. d. Besida dakle, u subotu drugo-prvu, hode redi: u prvu Subotu 
po Vazmu; ovako Godvini, Karpovio, i Skaliger. 

2. Fariseji nekore Isusove učenike za ovo, što oni štipljft klasje na tudjoj 
njivi, jer ovo bi po zakonu dopušteno, dali-ih kore za ovo, što Čine u dan 
subotni ono, što, premda nije bilo po zakonu zabranjeno kako rabotežno dilo, 
biahu Fariseji stavili u broj od rabotežnih dilah, razpruživši tako i onu za- 
povid, kojom Mojses u 11. kn. pog. XVI. 23—30 zabrani kupiti Manu u dan 
subotni, i onu zapovid, kojom u IV. kn. pog. XV. 32—37 zabrani užigati 
oganj, da priprave jistbinu, i tako i zastaviše i upisaše u svojoj Pridaji, da 
neima nitko u dan subotni štipati klasje; vidi Mat. XII. 2. 

3, 4. Ovo-je dilo, govori, koje vi korite, mnogo bezgrišnije od onoga, 
koje-je učinio David, kad-se nahodjaše u onom stanju, u kojem-se nahode 
sada moji učenici, i sasvimtime nije-se nitko usudio ukoriti Davida za onu 
stvar; vidi Mat. XII. 4. 

5. Vidi Mat. XII. 8; Mark. II. 28. 

6. Biahu-se ovomu nemoćniku zgrčili gušteri desne ruke, i ona-mu 
biaše ostala skučena, i zato nemoguč-ju on po ništo pružiti bi nazvana osu¬ 
šena; vidi Mat. XII. 10. 

7. Iziskivaše svaki razlog, da Fariseji i knjižnici, smeteni od Isusovoga 
razloženja naslonjenoga na dogodjaje s. pisma, umuknu za u vike, i da-ga više 
nikada ne ukore radi tkoje stvari; ali-se sgodl sve inače, jer oni siidiše 
iskati svaku prigodu, da-ga osvadedfcako pogrditelja zakona, i tako da-ga 
pogube. 

8. Učini Isus, da ovaj nemočnik dojde na sridu: prvo, za da vide svi, 
da-je on doisto onom težkom nemočju obnevoljen, i da tako budu svidoci, 
da-ga-je Isus doisto izličio; drugo, da vide njegovo žalostno stanje i da 
poznadu, koliko-je tegotno ono dobro, koje-mu Isus htiaše učiniti. 


Digitized by kjoogle 



408 


Evanjelje po Luki. Poglavje VI. 


9. Rečč-im tada Isus: ja-vas 
pitam: što-je dopušteno u Subotu, 
činiti dobra, oli Činiti zla? shraniti 
tkomu život, oli-mu-ga pokvariti? 

10.1 pogleda on svih na okolo, i 
rečč onomu čoviku: pruži svoju 
ruku; i on-ju pruži, i ostadč-mu 
njegova ruka zdrava. 


11. A oni puni nesvistnosfi po- 
češe-se dogovarati, što-bi imali 
učiniti Isusu. 

12. Sgodl-se pak onih da- 
nah, da on uzajdč na goru da 
moli, i da provede noč moleći-se 
Bogu. 


9. Oni, koj može učiniti svojemu iskrnjemu dobra a neće, čini-mu zla, 
jer oli-mu krati tkoju korist, oli pušta, da-ga globi tkoja nevolja. Oni, koj 
može nemoćniku pribaviti zdravlje a neće, čini-ga poginuti, i on-ga, za 
koliko stoi u njem, ubia. Radi-se sada ovdi, govori Isus, oli da učinim veliko 
dobro ovomu bolestniku ozdravivši-ga, oli da-mu učinim veliko zlo pustivši 
da pogine. Sto-se dakle čini vam, mudri učitelji, i vridni tumačitelji zakona? 
Koju od ovih dviuh stvarih imam učiniti danas, buduć dan subotni? Intam-li- 
se uložiti da shranim ovoga čovika oli da-ga pogubim? Učini Isus ovo pitanje 
nč da zna što-bi on učinio, nego da pokaže onim opakoćudnim, da, kad-se 
radi shraniti život svojemu iskrnjemu, dopušteno-je ličiti i u dan subotni, što 
s druge strane n&biaše zabranjeno ni po zakonu, ni po istoj Pridaji, u kojoj-je 
dopušteno, kako svidoči Rabi Ismael Benjose , svariti u Suhotu prasetju jetru, 
i dati-ju pojisti onomu, koj-je bio ujidjen od obistna psa, i pustiti krv ono¬ 
mu, koj ne-bl mogao pustiti vodu; i zato nastadč medju njimi zaričje, koje 
služi namisto naredbe zakona: pogibil života pridobiva i istu Subotu. 

10. Nebuduć-mu oni ništo odgovorili, jer-ih njegovo pitanje biaše 
stisnulo oda svuda, pogledi-ih on, ali-ih pogledi sa zlovoljnim srdcem, kako 
piše Marko III. 5, jer on znaše, da oni biahu odlučili osvaditi-ga kako pogrdi- 
telja zakona, i dneva Subote, i tako da-se svedj to-više odalečivahu od onoga 
spasenja, ka kojemu-ih on željaše privedsti. 

11. Videći-se oni pridobiveni, i obruženi prid svimi razljutiše-se, i 
odlučiše smaknuti-ga, kako piše Mat. XII. 14, i Mark. II. 6; i zato počeše 
dogovarati-se kojime-bi načinom mogli izvršiti svoj namišalj. 

12. Isus, hteći sutradan odabrati svoje Apostole, stavl-se na molitvu, i 
moli svoga otca svu noć, da-bi-mu dao milost, da iz medju svih svojih uče- 
nikah odabere one osobe, koje-su dostojne tolikoga dostojanstva, i koje-bi 
virno i vridno opravljale oni priveliki posao, na koj-ih on odabiraše. Dao-nam-je 
Isus ovim dilom prilipa izgleda, da-se, tojest, stavimo na molitvu svaki pćt, 
kad imamo opraviti tkoj posao svojega redovanja, a navlastito onda, kad-se 
radi, da tkomu pouzdamo opravljanje tl#jega težkoga posla. S. Crkva, slideć 
Isusov izgled, odredila-je, da u četiri Vrimena priko godišta, kojih-su običajno 
redjeni Misnici, i posvećeni Biskupi, vis puk posti tri dneva priko one 
sedmice, i da crkovnjaci čine vlastitih molitvah, da Bog udili milost, da 
crkovni glavar odabere i posveti dostojne osobe i za Misnike, i za Biskupe, 
i da Bog i ovim i onim udili one milosti, koje-su-im potribite navlastito kako 
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13.1 budne svanuo dan zazvaon 
svoje učenike, i odabrk iz medju 
njih dvanaest, koje nazva Apostole: 

14. Simuna, kojega nazvk Pe¬ 
tar, i Andriu njegovoga brata, 
Jakova, i Ivana, Filipa, i Bartolomea, 

15. Matija, i Tomu, Jakova 
Alfeova sina, i Simuna, koj-je na¬ 
zvan Revnitelj, 

16. I Judu Jakovljeva (brata), 
i Judu Iškariota, koj-je bio izdaica. 

17. I buduč on sašao s njimi, 
sustadč na poljani, gdi biaše množ 
njegovih učenikab, i velika navala 


puka iz sve Judee, i iz Jerusolima, 
i iz pridmorja, i iz Tira, i iz Sidona, 

18. Koji biahu došli da-ga slu¬ 
šaju, i da budu izličeni od svojih 
nemoćih. Bihu izličeni takodjer i 
oni, koji biahu mučeni od nečistih 
duhovah. 

19. I v&s puk iskase dotaknuti- 
ga-se; jer iz njega izhodjase kri- 
post, koja ozdravljaše svih. 

20. A on dignuvši oči svrhu 
svojih učenikah počč govoriti: bla¬ 
ženi vi, koji-ste ubogi; jer-je va¬ 
še kraljestvo božje. 


pastirom dušah, buduć da posvećenje, i spasenje ovacah visi u većem diiu o 
načinu življenja, dilovanja, i pripovidanja pastirab. 

13. Apostol, affo0roXoc znači poslanik . Orim imenom bibu nazivani kod 
Judejah svi oni, koji biahu poslani da oprave tkoj posao, a navlastito tkoje dilo 
bogostovja, oli tkoje dilo potribito za s. Hram. Isus dakle hteći iz broja svojih 
učenikab odabrati samo XII, koje-bi na svoje ime poslao po svitu, da pripovi- 
daju njegov zakon, nazivlje-ih po isti način Apostole, jer biaše odlučio poslati-ih 
posli svojega uskrsnutja, da opravljaju ono dilo, koje-im htiaše pouzdati. 

14—16. Ori svi biahu Galileani; vidi Mat. X. 2, 3. Judu, Jakovljeroga 
brata zove Matij u IH. 18 Tadia. 

17—19. Isus, odabravši Apostole, sajdč s njimi k ostalim učenikom s 
vrha gore, gdi misto nebiaše mnogo prostrano, na ravnu poljanu, gdi njegovo 
pripovidanje mogahu lako čuti ne samo svi njegovi učenici, kojih biaše ne 
mal broj, dali jošće i sve ono množtro puka, koje, ganuto od tilesnih i duhovnih 
potribah, biaše došlo k njemu sa svih stranah. Svi ovi, a navlastito nemoć¬ 
nim, i bolestnici iskahu dotaknuti-se Isusa, jer i samo dotaknuvši njegovu 
odiću ostajahu oslobodjeni od svake nemoći, i bolesti; vidi Mat. V. 1. 

20. Isus nehtiaše odaslati puk ako-mu prie nebiaše dao piće božanstve¬ 
noga nauka, i zato udilivši nemoćnikom zdravlje, i oslobodivši sve vragomu- 
čene, koji-se ondi nahodjahu, stavl-se on da učini ono pripovidanje, koje 
prinosi Matij u V. 2—12 na dugo, a Luka prinosi samo u kratko, i zato tuma¬ 
čeći Luku imamo kad i kad obazriti-se na Matija. Rekavši dakle: bligo ubo¬ 
gim, hotl reći: bl&go ram, koji podnosite dobrovoljno svoje ubožtvo, i nehle- 
pite za bogastvom; blago i vam, koji imate bogastra, ali-se njime dobro slu¬ 
žite, jer, uloživši jedan dio za svoje potribe, dilite ostalo ubogim, ipotribnim; 
blšgo vam, jer-ćete tako dilujući dostignuti bldgo neizrecivo u slavi nebeskoj; 
vidi Mat. V. 3. 
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21. Blaženi vi, koji sada gladu¬ 
jete; jer-ćete-se naši ti ti. Blaženi 
vi, koji sada cvilite; jer-ćete-se 
smiati. 

22. Blago-će biti vam, kad-vas 
ljudi budu zlobili; kad-vas budu 
tirali iz općine, kad vas budu 
grdili, kad budu odmećali vaše ime 
kako stvar opaku, cića ćovičansko- 
ga sina. 


23. Veselite-se oni dan, i ra¬ 
duj te-se; evo-bo-je vaša plaća 
obilata na nebesih; ovako-bo uči- 
niše i vaši otci Prorokom. 

24. Ali jao vam, bogatci! jer vi 
jurve imate svoju utihu. 

25. Jao vam, koji-ste nasitjeni; 
jer-ćete gladovati. Jao vam, koji— 
se sada smiete; jer-ćete cviliti i 
plakati. 


21. Gladujete; blšgo vam, koji podnosite glad i žedju, jer-vam bi 
ugrabjeno vaše imanje; podnoseći vi ustrpjeno usilje vam učinjeno steći-ćele 
slavu nebesku, gdi-ćete-se nasititi svakim dobrom. Bl&go vam, koji cvilite* 
cica progonstva, kojime-ste nepravedno obnevoljeni, jer-ćete posli kratka 
vrimena primiti nadarje u slavi nebeskoj, gdi-ćete-se veseliti za svu viko- 
vićnost. 

22, 23. Besidi on ovdi navlastito sa svojimi učenici, i govori-im: znajte, 
moji pridragi, da-će-vas svit zlobiti, progoniti iz svojih skupštinah, grditi- 
vas, i mučiti-vas na svaki način s odlukom, da-se odrećete krstjanske vire, 
jer-će-im i samo imeKrstjanin biti tako mrzko, da-ga neće moć ni ćuti. Budite 
dakle stavni i kripki u svojoj viri, znajući da-vam-je pripravljeno nadarje u slavi 
nebeskoj. Ove-će-vas nevolje dopadsti od strane istih vaših mistjanah za ovo, 
što-ćete vi pripovidati novi zakon, jer imate biti slični Prorokom, koji-su 
pripovidali u starom zakonu, i zato-su podnili težkih uvridah od strane svojih 
mistjanah, ali su na svrhi bili prikladno nadareni, kako-ćete biti nadareni i vi. 

24. Jao vam, koji išćete sakupiti blaga i pravo i krivo; jao vam, koji 
stavljate svoje blaženstvo u množ pinezah, i drugoga imanja; jao vam, koji 
ulagate svoje blago u krasne odiće, i u svakojaku putenu nasladu; jao, rekoh, 
vam, jer, uživajući vi neprikladnim načinom na ovom svitu, podniti-ćete pri¬ 
kladnih pedipsah na onom svitu. Nepriti dakle Isus jao onim bogatcem, koji 
stiću blaga poštenim načinom, oli-ga zakonito ubaštinjuju, i koji-se njime 
dobrosluže za korist svoju i svojega iskrnjega; ovi-bo-su bogati u imanju, a 
ubogi-su u duhu, kojim Isus obećaje blaženstvo. 

25. Jao vam, koji živete u proždrlstvu, i pianstvu, koji-se nasitjujete 
svakom raskošnostju, koji sve kriposti svoje duše, i svoje pameti ulagate 
misleći jedino što-ćete jisti, i piti, i kako-ćete svojoj putenosti ugoditi, ne- 
dajući ubogomu ni otribine od onoga, što vi prikomirno skonćajete; jao vam, 
jer-ćete biti sagnani u vični oganj, gdi-ćete želiti, da-vam tko dade barem 
jednu mrvicu oblakŠanja, a nećete-ga imati, gdi-ćete žuditi, da-vam tko ba¬ 
rem prstom umočenim u vodu razhladi jezik, kakono željaše raskošni bo- 
gatac, ali nećete naći, koj-bi-vam zadovoljio, i tako-ćete podnositi i kruti 
glad, i goruću žedju za svu vikovićnost Jao pak i vam, koji, uživajući svaku 
ugodnost ovoga svita, provodite svoje dneve u igri, u šali, u smihu, i u veselju; 
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26. Jao vam, kad-vas ljudi bu¬ 
du blagosivljali; ovako-bo činjahu 
i njihovi otci krivim prorokom. 

27. Govorim pak vam, koji-me 
slušate: ljubite svoje nepriatelje, 
činite dobra onim, koji-vas zlobe. 

28. Blagosivljajte one, koji-vas 
budu proklinjali, i molite za one, 
koji-vas budu krivo osvadjali. 


29. Onomu, koj-te udari po 
jednoj jagodici, okreni i drugu; 
a onomu, koj-ti odnese plašt, pu¬ 
sti da-ti odnese i dolamu. 

30. Podaj svakomu, što bude 
u tebe zapitao; i ako-ti tko bude 
štogod tvojega odnio, ne pitaj 
da-ti povrati. 


jao vam, jer buduć ovi svit misto plača, i pokore, nemože biti da na onom 
svitu nečete cviliti, i Jaukati videć-se oboreni u vikovičnu nevolju. 

26. Kako gori u r. 23. navisti Apostolom, da-se raduju, i vesele onda, 
^kad-ih ljudi budu ozloglašivali, i grdili, tako-im sada u ovom navišta jao, i 
duhovni rasap, ako-ih ljudi budu hvalili, jer puk hvali one pripovidaoce, koji 
neodkrivaju njegove betege, koji nekore njegove bezrednosti, koji neodrižuju 
do živa gnjilad ranah njegove duše, za da ona ozdravi, dali-ih pokrivaju po- 
mastju pod kojom gnjiu to-više; i zato, govori, biti-če-vam jao, kako-je bilo 
jao i laživim prorokom, koji nenavištivahu israelskomu puku one nevolje, 
koje-ih za njihove opačine imahu pritisnuti, dali-im obećavahu stvari ugodne, 
i zato-ih puk onoga vrimena hvaljaše, i blagosivljaše: da budem ugodio Iju - 
dem ne-bih bio sluga božji , govori Pavao pišuć Galacianom I. 10. 

27, 28. Pokle Isus u općeno navistl duhovnih nevoljah onim, koji bez- 
redno hlepe, i nesvistno trče za nasladami, i ugodnostmi ovoga svita, obrada 
on govorenje svojim virnim slišaocem, i govori: vi dakle, moji pridragi, spo- 
menite-se, da, ako želite štedi vično blaženstvo, imate razpružiti svoje dobro- 
hoćenje, i dobročinstvo ne samo na svoje priatelje, dali jošće i na svoje ne¬ 
priatelje, na svoje ozloglasitelje, na svoje progonitelje, i na svaku vrst zloči- 
nacah. Vidi Mat. V. 44. 

29. Uči ovimi ričmi svoje slišaoce, da imadu ne samo podnositi u miru, 
i u ustrpjenju kojumudrago primjenu uvridu, dali da imaju suviše biti pri¬ 
pravni pod niti i vedih, i ružnijih pogrdjenjah, neiskati nikada osvete, oli 
naplate, ako to neiziskuje duhovno dobro uvriditelja. Riči dakle: okreni - 
mu i drugu jagodicu , i: pusti da-ti odnese i dolamu , nežmamo razumi ti 
slovno, jer i Isus kod Ivana XVIII. 23 onomu, koj-ga biaše udario, reče: ako - 
sam dobro rekao , zašto-me bies? a Pavao u Sgodop. apost. XXIII. 3, udaren 
pljuskom po obrazu, rečč protivniku: udario tebe Gospodin . Ako-bi tko sa- 
svimtime htio sve ovo razumiti slovno, i ako-bi, nahoded-se u prigodi, htio 
staviti-ga u dilo, kakono učiniše mnogi Sveti, i Svetice, učinio-bi stvar 
mnogo priatu prid Bogom, i svojoj duši mnogo koristnu; vidi Mat 
V. 39, 40. 

30. Svakomu, kojemu-je triba stvarih oli tilesnih, oli duhovnih podaj 
ono, što on prosi od tebe, ako-si uzmožan dati-mu; pokaži dakle prama svo¬ 
jemu iskrnjemu svakovrstno dilo milosrdja. — Ne pitaj; ako-ti-je tko što du- 
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31. I sve ono, što želite, da 
ostali ljudi učine vam, učinite ta- 
kodjer i vi njim. 

32. Jer ako ljubite one, koji 
vas ljube, koje-čete nadarje imati, 
kad i grišnici ljube one, koji njih 
ljube? 

33. I ako budete učinili dobra 
onim, koji-ga učiniše vam, koje- 


čete nadarje primiti, buduč da i 
grišnici ovo čine? 

34. I ako budete zaimali onim, 
od kojih ufate zaminu, koje-čete 
nadarje imati, jer i grišnici zaimju 
grišnikom da prime takodjer i oni 
od njih? 

35. Ljubite dakle svoje nepria- 
telje; činite dobra, i zaimajte, ne- 


žao, jer oli-si-mu to zaimio, oli-ti-je on sam, buduč u potribi, uzeo, nemoj 
pitati, da-ti povrati; oli ako budeš htio pitati, pitaj tiho, i milosrdno, ne- 
moj-ga daviti, nemoj-ga mučiti pravdom navlastito ako znaš, da-ti nemože 
povratiti nego s velikom svojom škodom: ako ti tako izgubiš štogod od svi-? 
tovnoga imanja, nemoj-se zato žalostiti, jer-češ time dobiti nebesko blago. 
Ovu naredbu ima Krstjanin držati za zapovid, ako on nemože imati svoje imanje 
na trag nego uvridivši bratinsku ljubav; ako pak to može imati na trag neuvri- 
divši ljubav bratinsku, tada-je ova naredba svit, kojemu-je slobodno svakomu 
prilučiti-se, i nepriiučiti-se; vidi Mat. V. 42. 

31. Nije dosta, da neimate jedan proti drugomu zla srdca, i da odvra¬ 
tite dobro za dobro, dali-je triba odliš toga, da pokažete prama svojemu 
iskrnjemu sva ona dila dobrostivosti, blagodarnosti, i milosrdja, koja-biste 
želili, da tko pokaže vam kad-biste-se našli u takovom stanju; vidi Mat. 
VII. 12. 

32, 33. Nečineči vi otim dilom nego samo ono, na što-vas ista vaša 
narav steže, i ono, što čine jedan prama drugomu isti neznabožci, i ljudi 
najopačiji, koju-čete plaču, koje-čete nadarje primiti od Boga, ako nebudete 
učinili štogod više, i plemenitije nego čine oni? Vidi Mat. V. 46, 47. 

34. Ako budete zaimali s ufanjem da primite dobitak, tada nečete uči¬ 
niti drugo nego trgovinu, kojom iščete svoju osobitu korist, i nečete biti po- 
ništo različni od najnemilijih kamatnikah, koji zaimju svoj pinez za obogatiti 
sebe ogulivši svoga iskrnjega. Vi dakle zaimajte svoj pinez, žito, vino, ulje i 
ostala potribita za življenje, svakomu, kojega vidite u nevolji, i to bez ikakva 
ufanja, da-čete štogod primiti za dobitak; a baš i onda kad znate da-vam 
vas zajam neče biti nigda povračen, jer-je bolje prigoriti i iste glavnice nego 
pustiti da iskrnji čiča vaše nemilosti pogine od nevolje. 

35. Bez ikakva obzira, je-li-vam vaš iskrnji priatelj, oli nepriatelj, 
učinite-mu svakojako dobro. Ako on uzprosi od vas tkoj zajam, učinite-mu-ga 
bez dobitka, i steči-čete veliku dostojnost prid Bogom, koj, videč da vi sti¬ 
dite njegovu blagodarnost, i milosrdje, koje on razpruža prama svim bez 
razlike, nadariti-če-vas priobilato. „Na pinez, govori Laktancio u kn. VI., 
„koj daje Krstjanin u zajam, neima on uzimati nikakva dobitka, za da njegovo 
„dobročinstvo, koje diluje pomagajuč svojega iskrnjega u potribi, bude čilo- 
»vito, i za da-se on učuva od tudjega imanja. U ovih-bo dužnostih Krstjanin 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Luki. Poglavje VI. 


413 


ufajući-se nikakva dobitka, i tada- 
će vaša plaća biti velika, a vi-ćete 
biti sinovi Privisokoga; on-bo-je 
blagodaran i prama neharnim, i 
prama opakim. 

36. Budite dakle milosrdni ka- 
ko-je milosrdan i vaš otac. 

37. Ne sudite za da ne budete 
sudjeni, ne osudjujte za da ne 
budete osudjeni: prašćajte za da 
vam bude prošteno. 

38. Udiljujte, i biti-će-vam 


udiljeno; miru dobru, i natrpa¬ 
nu, i stresenu, i vrhovatu izsuti- 
će on u vaše krilo; istom-bo mi¬ 
rom, kojom budete mirili, biti-će- 
vam odmireno. 

39. Rečč-im još i ovu priliku: 
jeda-li može slipac voditi slipca? 
Neće-li oboica upadsti u jamu? 

40. Nije učenik svrhu učitelja; 
biti-će dakle svaki izvrstan, ako 
I bude kakov-je i njegov učitelj. 


„zaimalac ima biti zadovoljen svojimi glavnicami, buduć on u ostalih prigodah 
„dužan prigoriti i svoje imanje za učiniti dobra. Primiti dakle više nego-se 
„daje, nepravednost-je.“ Premda po mnenju svih bogoslovacah Isus ovimi 
ričmi zabranjuje kamatu, tojest kojmudrago dobitak na zaimeni pinez bez za- 
dostna uzroka, imamo to razumiti samo za onda, kad zaimaocu oli nenastane 
tkoja šteta, oli nepristane tkoj drugi zakoniti dobitak čiča zajma učinjena, jer 
tada zaimalac može iskati od zajmenika da-mu napravi njegove škode. 

36. Tojest budite blagodarni, i miloćudni prama svakomu, koj-se na- 
hodi u nevolji. 

37. Nemojte razsudjivati, ni protresati dila, i misli svojega iskrnjega, 
nemojte-ga ni osvadjati, ni ozloglašivati ako želite, da ostali ljudi nerazsude, 
i neprotresu i vaša dila i vaše misli, i da Bog sudac neprotrese, i neizvidi 
potanko vaša dila na vlastitom, i na općenom stidu. Ako-ste pak obvezani su¬ 
diti dila vaših iskrnjih podnosite-se u tom sa svakojakom dobrostivostju, i 
milošćom, za da-se i Bog, razsudjujuć vaša dilovanja, pokaže milosrdan, i 
dobrostiv prama vam; u kratko, podnosite-se sa svojim iskrnjim, kako želite, 
da-se ostali ljudi, a navlastito Bog sudac podnese s vami. Vidi Mat. VII. 1, 2. 

38. Ako budeš ti blagodaran, i milostiv prama svojemu iskrnjemu, 
biti-će i Bog milostiv, i blagodaran mnogo veće prama tebi; jer-će on ne 
samo izjednačiti, dali jošće prihititi prama tebi onu miru blagodarnosti, i mi- 
lošće, koju ti budeš pokazao svojemu iskrnjemu. 

39. Imate tojest živiti onim načinom, koj budete pripovidali i priporu- 
čili svojim slišaocem; imate ljubiti svoje nepriatelje, i njim, ako-su u potribi, 
činiti dobra; imate podnositi ustrpjeno svakojaku uvridu; imate-se uztezati od 
svakoga razsudjivanja tudjih dilah, od osvadjivanja, od ozloglašivanja; imate 
u istom sudu, ako-ste na to odredjeni, biti dobrostivi, i miloćudni, inače pri- 
veli-biste svoje slišaoce k izgubjenju duše, kako slipac, hteći voditi drugoga 
slipca, vodi i sebe i njega u jamu. 

40. Buduć običajno, da učenici nastoje sličiti dila svojega učitelja, i 
ako dopru jednačiti njihov način življenja, zvani-su izvrstni, pomnjite puna- 
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41. Zašto pak razgledaš slanku 
u oku svojega brata, a neobzi- 
reš-se na gredu, koja-je u tvojem 
oku? 

42. Oli, kako možeš reći svo¬ 
jemu bratu: pusti brate, da-ti iz¬ 
vadim slanku, koja-ti-je u oku, 
nepogledavši na gredu, koja-je u 
tvojem oku? Licumirče! izvadi 
prie gredu iz svojega oka, i za- 
time pomnji, da izvadiš slanku Iz 
oka svojega brata? 

43. Nije dobro ono stablo, 


koje daje zla ploda, niti-je zlo 
ono stablo, koje daje dobra 
ploda; 

44. Svako-bo-se stablo raza¬ 
znaje po plodu, kojim rodi, jer-se 
s trnja nebere smokavab, ni ti-se 
s kupine trga grozdja. 

45. Dobar ćovik iz dobre bla- 
goshrane svojega srdca iznosi 
dobro, a zal ćovik iz zle blago- 
shrane iznosi zlo; iz obilnosti-bo 
srdca usta govore. 


praviti sve betege, koji-su u vami, za da vaši slišaoci, hteći sliditi ne samo 
vaš nauk, dali jošće i način vašega življenja, budu izvrstni u Krstovu zakonu. 
Ove iste rici ima i Hatij X. 24; ali ondi Isus nutkuje svoje učenike, da-se 
sprave podnositi svakojaku suprotivnost, kako-će-ju podniti i on, njihov 
učitelj. 

41. Ljudska-je narav prignuta odveć da protrese, da okrivi, f da osudi 
tudje betege još i najmanje, nepogledavši ni malo na svoje još i najveće. 
Vraća-se zato opeta Isus na naredbe podane u r. 37., i pokažuje koliko-je 
ne samo nepravedno, dali jošće i ružno, i sramotno ulagati sve svoje nasto¬ 
janje za razviditi tudje malahne betege, a neulagati ni najmanju pomnju za 
izviditi svoje privelike bezrednosti. Vidi Mat. VII. 3. 

42. Nehtit poznati ni izpoviditi svoje velike bezrednosti, a htit iznaći 
uvelićiti, i prikoriti tudje malahne betege stvar-je opokoćudna, na koju po¬ 
tiče oholost, koja-nam prinosi prid oci tudje, a krie naše neizvrstnosti; i zato 
govori Isus: licumirče , jer-je pod himbenim dilom lažive ljubavi sakrivena 
diavaoska oholost; vidi Mat. VII. 4, 5. 

43. 44. Ako-ste posvojeni od oholosti, i imate opaku ćud nije moguće, 
da-su izvanska dila, kojimi-biste htili pokazati bratinsku ljubav, dobra; po- 
napravite dakle najprie svoju ćud, iskorenite svoje duhovne betege, nastanite 
dobro stablo, i zatime pomnjite činiti dila milosrdja, i bratinske ljubavi, za da 
vaša dila budu skladna s ćudju, kakono-su skladni medju sobom stablo, i 
plod; vidi Mat. VII. 16—18; XII. 33. 

43. Sto-je rekao u pridnjih redcih pod prilikom stabla, govori ovdi bez 
prilike, da svaki ćovik, tojest, dobrovoljno govori o onom, što-mu-je na srdcu, 
i zato da ako tko želi dobro govoriti, triba-je, da ima dobru duševnost i srdce 
narešeno kripostmi, jer niti opaki ćovik besidi dragovoljno, i sputno o kripo- 
stih, niti dobar ćovik ćuti naslade besideć o zloći, dali svakomu biži jezik 
na ono, ćesa-mu-je puno i srdce; vidi Mat XII. 34, 33. 
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46. Ali zašto-me zazivljete: mena; kad dojde vodena oaplara 

Gospodine, Gospodine! a necinite ona navaljuje na onu kuću, ali-ju 
ono što-vam naredjujem? neobara, jer-je ona utemeljena 

47. Svaki, koj prihodi k meni, svrhu kamena. 

i koj sluša moje govorenje, i po 49. A oni, koj sluša, ali nedi- 
njem diluje, ja-ću-vam pokazati, luje, prilićan-je ćoviku, koj gradi 
komu-je on priličan; svoju kuću na tlehu bez temelja, 

48. On-je priličan čoviku, koj koja, istom nego naripi na nju 
hteći ugraditi kuću kopa u du- navala vode, udilj-se obara, i raz- 
boko, i stavlja temelj svrhu ka- sutje-se one kuće čini veliko. 

Poglavje sedmo. 

Isus ozdravljuje u Kafarnaumu Stotnikovoga slugu 1 — 10; usfcriiuje u 
Naimu udovicina sina li — 17. han Krstitelj šalje svoje učenike k Isusu , 
da izpita, je-li onMešia oli ni; ovim Isus odgovara cudesi, da-je on taj 
18 — 23; Isus hvali Ivanovu svetinju 24 — 29, a kori knjiznike i Fariseje, 
koji grdjahu i njega i hana \30 — 3S; odpušta grihe nikoj grišnici, koja-je 
došla k njemu skrušena , i koja različitim načinom pokazuje svoju viru , i 
ljubav prama Isusu 36 — SO. 

Redak 1. I buduć on svršio prici pukom, otide on u Kafar- 
sva svoja govorenja, koja einjaše naum, 

46. Buduć dobro stablo ono, koje daje dobra ploda, a dobar ćovik oni, 
ćigova-su ćutjenja srdca, i po razlogu i izvanska đila dobra, neće-vam ništo 
pruditi, što-ste nazvani moji ućenici, ako nebudete izpunjivali moje naredbe. 
Ako dakle želite biti moji pravi sliditelji, slušajte moj nauk, virujte u njega, 
ali-ga u isto vrime i stavljajte u dilo, za da izvanska izpovid rićju, ćutjenja 
srdca, i dila budu medju sobom u sve i po sve skladna; vidi Mat. VII. 21. 

47, 48. Oni, koj istinito viruje u-me, pokazuje svoju živu viru dobrimi 
dilf i začimlje stavno ufanje, da-će on polak smrti, i pravednosti Isusa Krsta 
dostignuti vično spasenje; njega neće nijedno progonstvo, nijedna protivnost, 
nijedan varavi nauk odcipiti od njegove vire, ni od njegovoga ufanja, jer-su 
i ovo, i ona utemeljeni na živom kamenu, Krstu; vidi Mat. VII. 24, 25. 

49. Oni pak, koj neima nego viru mrtvu bez dobrih dilah, i čini da-će 
steći vično spasenje bez truda, bez pokore, bez kripostnih dilah, i zato koj 
nehaje za Boga, neutiče-se k njegovoj pomoći, i obrani, nemože da odoli ni 
najmanjoj suprotivštini, dali na svako napastovanje, na svaku protivnost diavla, 
oli svita, oli puti, odstupa, pada, ostaje skršen, i razsiplje-se kakono kuća 
uzidana na pržini kad navali na nju vodena poplavica; vidi Mat. VII. 26, 27. 
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2. Gdi bolovaše nikomu Stot- 
niku sluga, koj-mu biaše odveć 
mio, i koj biaše na umoru. 

3.1 buduć čuo govoriti o Isusu, 
posli on k njemu judejskih sta- 
rešinah moleći-ga, da-bi došao 
ozdraviti-mu njegovoga slugu. 

4. Ovi dakle buduć došli k 
Isusu moliše-ga gorućno rekavši: 
dostojan-je, da-mu to udiliš, 

5. On-bo ljubi naš narod, i on- 
nam-je sagradio skupštinu. 


6. I uputi-se Isus s njimi. I bu¬ 
duć on ne mnogo daleko od kuće 
posli Stotnik k njemu priatelje, 
da-mu reku: nemoj-se. Gospodine, 
truditi, nisam-bo ja dostojan, da 
ti ulizeš pod moj krov. 

7. I zato-se nisam činio do¬ 
stojan ni doći prida-te; zapovidi 
dakle samo jednom ričju, i moj-će 
sluga ozdraviti. 

8. Jer-sam i ja čovik pod ob- 
lastju, i imam pod sobom vojnikah. 


2. Ovi-je Stotnik bio rimski plemić, koj svojom dobrostivostju, i bla- 
godarnostju biaše zavezao srdce istih Judejah, koji, premda malo oli ništa 
častjahu inostrance, pohvališe-ga prid Isusom, i uložiše-se, da-mu on udili 
milost, koju prosjaše. U prošnji ovoga Stotnika zamirita-je i velika poniz¬ 
nost, i velika vira; velika ponižnost, jer-se on necini dostojan, da Isus dojde 
k njemu, a još manje da ulize u njegovu kuću, znajuć da-ga on nemogaše 
primiti onim načinom, koj-se tolikomu čudotvorcu pristojaše; velika vira, jer 
neprosi da Isus dojde viditi nemoćnika, i da postavi ruke svrhu njega, dali 
samo prosi da s onoga mista, gdi-se nahodjaše, izusti samo jednu rič, u 
kripost koje-bi njegov službenik stekao podpuno zdravlje. 

3. Čuvši on povidati, da Isus činjaše mnoga, i velika čudesa, i želeć 
shraniti život svojemu slugi, neusudjuje-se otići on svojom glavom k Isusu i 
uzmoliti-ga, da-bi-mu ozdravio slugu, dali moli starešine puka, da otidu oni 
i da-se oni ulože, da-mu Isus udili žudjenu milost. — Išavši starešine pri- 
kazaše oni Isusu želju Stotnika, nadostavivši oni od svoje strane, da-bi-se 
potrudio do kuće onoga plemića, njihovoga velikoga dobročinca, što Stotinik 
nehtiaše poništo, bivši-mu zadostna samo Isusova rič; vidi Mat. VIII. 6. 

4. 6. Je-li on učinio sagraditi onu skupštinu polak svojih vojnikah, oli 
polak judejskih zidarah platjenih njegovimi pinezf, neznamo; ali-je svakako 
dilo dostojno pohvale, i harnosti, koju istinito ćutiše Judeji, i povidiše-ju 
Isusu, da-ga to-lasnie prignu, da-bi-ih uslišao, došavši k onomu nemoćniku. 

6, 7. Oznanjen Stotnik, da eto Isus grede k njemu dosit\-se on, da-ga 
starešine od svoje strane biahu uzmolili, da-bi-se potrudio do njega, što on 
nehtiaše; i zato, držeć-se nedostojan tolike milosti, posli k njemu nikoliko od 
svojih priateljah, da-ga uzmole, da-se ne-bi toliko trudio, hteći-mu poviditi 
uzrok, čića kojega nebiaše ni prie, ni sada on svojom glavom k njemu pristu¬ 
pio, i uzprositi od njega, da-mu samo svemogućom svojom ričju izliči slugu, 
koj-je na umoru; vidi Mat. VIII. 7, 8. 

8. Tojest, ako ja, koj-sam nevoljni čovik, mogu sve imati od svojih pod- 
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i zapo viđam ovomu: idi, i on 
ide; a drugomu: dojdi, i on do¬ 
hodi ; a svojemu slugi: učini ovo, i 
on to Čini. 

9. Što Čuvši Isus začudl-se, i 
okrenuvsi-se k množtvu, koje-ga 
slidjaše, reČČ: u istinu-vam govo¬ 
rim, da tolike vire nisam naiao u 
Israelu. 

10. I buduć-8e povratili kući 
oni, koji biahu poslani, najdose 
zdrava onoga slugu, koj bolovaše. 

11. Sgodl-se za time, da on 


idjaše u grad, koj-se zove Naim, 
i idjahu skupa s njime njegovi 
učenici, i veliko množtvo puka. 

12. I kad-se on približivaše k 
vratima grada, evo iznosabu na 
pokopanje nikoga mrtvaca, koj-je 
bio jedini sin u matere, a ona biaše 
udovica; i biaše s njom velik broj 
ljudih iz grada; 

13. Koju vidivši Isus ganu-se 
prama njoj na milosrdje, i reČč- 
joj: ne plači. 

14. I pristupi, i uhvati nosila 


ložnikah samo da-im zapo vidim, koliko rede ti, koj-si svemogudi Bog, koje- 
mu-je podložno, i poslušno sve i na nebu i na zemlji, možeš izličiti mojega 
slugu ištom da zapovidiš bolesti, koja-ga mori, da od njega odstupi; vidi 
Mat. m 9. 

9. Vidi Mat. VIII. 10. 

10. Povida Matij u VIII. 13., da Isus reče Stotniku: pojdi, i kako-si vi* 
rovao neka*ti bude; odkud-se poznaje, da budud Stotnikovi priatelji prinili 
Isusu odo razloženje, koje-im on biaše složio, Isus pristadč volji Stotnika, i 
ozdravl-mu službenika neotišavši k njegovoj kudi, kako on željaše, i zato 
priatelji, i starešine odaslani od Isusa, otidoše kudi. 

11. Naim-je grad u Galilei uzidan medju dvima gorama Hermonom, i 
Taborom. 

12. Pokopališta kod Judejah biabu vanka grada, i zato Naimjani htedi 
ukopati onoga mrtvaca nosahu-ga nadvor. Susritirši-se pak na vratima Isus, 
u čigovoj družbi biaše množtvo ućenikah, i puka, s onimi koji nosahu mrtvaca, 
koje slidjaše velik broj gradjanah, sgodl-se, da-se u ono doba, kojega Isus 
uskrišl onoga mladića, najdč ondi velik broj svidokah onoga toliko zamiritoga 
čuda. 

13. Vided tojest on ucviljenu mater, gdi žali, i jauče za svojim sinom, 
i razmišljajuć on da oni mladić biaše umro u cvitu svoje mladosti; da biaše 
jedin u majke, i zato mnogo dražji nego da bude imala još drugih sinovah; 
da ona mati bivši udovica ostajaše bez svakoga naslona, pomoći, i obrane; da 
najposli kad-ju slidjaše mnogo gradjanah imaše ona biti od obitili oli ple¬ 
mićke, oli bogate, koja-se smrtju onoga mladića imaše ugasiti, uzćutl on 
smiljenje u svojem srdcu, i odlučivši uskrišiti-joj sina, počč-ju tišiti rekavsi- 
joj, da pristane plakati. 

14. Rekavši materi: ne plači, i uhvativši rukom nosila, dositiše-se nosači, 
da-bi Isus štogod zamirita učinio, i zato stadoše, što učini, da svi okolostojeći 

Slog IX. 27 
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(a nosači stadoše), i reče: mla¬ 
diću! tebi govorim, ustani-se. 

15. I sidč onaj, koj biaše 
umro, i poče besiditi. A on-ga 
dadč njegovoj materi. 

16. I obuzč svih strah, i uz- 
veličaše Boga rekavši: Prorok- 
se-je veliki objavio medju nami, i 
Bog-je pohodio svoj puk. 

17. I prosu-8e po svoj Judei, i 
po svih mistih na okolo oglasje 
o njem. 


18. I navistiše sve ovo Ivanu 
njegovi učenici. 

19. A Ivan zazvavši dvoicu od 
svojih učenikah posla-ih k Isusu, 
da-mu reku: jesi-Ii ti oni, koj ima 
doći, oli imamo čekati drugoga? 

20. Koji buduć došli k Isusu 
rekoše-mu: Ivan Krstitelj poslao- 
nas-je k tebi, da-te upitamo, je- 
si-li ti oni, koj ima doći, oli 
imamo čekati drugoga? 

21. U isto doba izlici Isus 


okrenu oči, i misao na Isusa, da vide i čuju što-bi on dilovao, znajući oni vele 
dobro da onaj mladić biaše doisto umro kad-ga nosahu na pokopalište. Isus 
dakle ondi prid svimi neučini drugo, već zapovidl mrtvacu da ustane, poka¬ 
zavši tako svoju podpunu božanstvenu oblast, jer mrtvi nemogu čuti glas nego 
samoga Boga. 

15. Nenosahu onda mrtvace zatvorene u skrinjah, dali-ih stavljahu od- 
krivene na nosila, koja biahu na okolo v malom obgradom okružena, za da-se 
mrtvac ne-bi svalio, i pao ua tleh. — Čuvši mrtvac Isusov glas otvori on oči, 
side, i počč besiditi s materom, i s ostalimi rodjacf, koji-se ondi nahodjahu. 
Odrišiše-mu udilj ruke, i noge, koje-mu po judejskom običaju biahu svezane, 
đodade-mu Isus ruku, podignu-ga, i dadč-ga njegovoj materi, koja stase ondi 
zablenuta, i prisnetjena od veličine čuda, za da ona provede veselo dneve svoje 
starosti u družbi svojega sina. 

16. Obuzb ... strah , tojest prisnetiše-se videći da onaj mrtvac ustaje 
na samu Isusovu rič „ustani*, i zapoznavši u Isusu veličinu svemogućstva, i 
milosrdja počeše strahobožno slaviti Boga, koj-se-je dostojao poslati-ira Pro¬ 
roka toliko moguća, i dobrostiva. 

17. Buduć-se razašlo množtvo, i otišao svaki k svojoj kući, razglasl-se 
u čas po svih mistih Judee, i Galilee ovo zamirito čudo učinjeno od Isusa. 

18. Čuvši Ivanovi učenici slaviti, i uzveličavati Isusa, i njegova čudesa, 
potaknuti, može biti, od iskre nenavidosti, misleći, da-bi tako Ivan njihov uči¬ 
telj izgubio štogod od one pohvale, koju-mu davale puk, povidiše sve ovo 
Ivanu, da vide, bi-li on što u toj prigodi odredio. 

19. Ivan hteći izkoreniti iz misli svojih učenikah svaku sumnju, i iz 
njihovoga srdca svaku još i najmanju iskricu nenavidosti poslš-ih k Isusu, za 
da oni isti svojima očima vide njegova Čudesa, i viruju, da-je on pravi Mešia, 
kako-im biaše rekao Ivan, i tako da-se posli njegove smrti priluče dobro¬ 
voljno Isusu, i njegovomu nauku; vidi Mat. XI. 2, 3. 

20—22. Namisto odgovoriti-im: ja-sam baš oni Mešia, kojega navistiše 
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mnoge od njihovih nemočih, i 
krutih bolih, i nečistih duhovah, i 
mnogim slipcem udill vid.* 

22. I odgovorl-im: otiđite, i 
povidite Ivanu ono, što čuste, i 
vidiste: slipi vide, hromi hode, 
gubari-su očistjeni, gluhi čuju, 
mrtvi uskrsnuju, ubogim-se pripo- 
vida Evanjelje. 

23. I blažen oni, koj-se ne 
bude smutio u meni. 

24.1 buduć otišli oni koji biahu 
poslani od Ivana, počč Isus govo¬ 
riti množtvu: što-ste izašli da vi¬ 
dite u pustinji ? jeda-Ii trst gibanu 
aimo i tamo od vitra ? 

25. Što dakle izajdoste viditi? 
jeda-li čovika obučena u meku 
odiču? Ali oni, koji nose mnogo- 


einu odiču, i provode život u ras- 
košju, pribivaju u kraljevskih kućah. 

26. Što-ste dakle izašli viditi? 
Jeda-li Proroka? Tako-je u ustinu, 
a ja-vam govorim, i veče nego 
Proroka. 

27. Ovo-je oni, o kojem-je 
pisano: evo ja šaljem prid tobom 
svojega Anjela, koj-če pripraviti 
moj ptit prid tobom. 

28. Ja-vam-bo govorim, da 
medju rodjenimi od ženah nije 
nijedan Prorok veći od Irana Kr¬ 
stitelja; veći-je pak od njega oni, 
koj-je najmanji u božjem kralje- 
stvu. 

29. I vas puk, koj-ga slušaše, i 
očitnici proslariše Boga krstivŠi-se 
Ivanovim krstjenjem. 


Proroci, i kojega-je proglasio Iran, pozvš-ih na ona čudesa, koja on biaše 
nčinio, jer buduč ista nesumnjivi bilizi njegovoga božanstva, nemogahu ne- 
virorati-mu, i ostati po sve uvireni, što-se može biti ne-bi bilo sgodilo, da-im 
bude rekao: jesam; vidi Mat. XI. 4, 8. BI običajan Isus služiti-se orim 
načinom razloženja, jer njime svežiraše odveč jako razum svojih slišalacah, 
zato i u Ev. po Ivan. V. 36 govori: dila, koja činim, svidoče, da-me-je 
poslao otac; a u X. 38: ako nečete virorati meni, virujte mojim dilom. 

23. Vidi Mat. XI. 6. 

24. Buduč veliko množtro puka, u kojem svaki mišljaše na svoj osobiti 
način, čulo što Ivanovi učenici biahu upitali Isusa na ime svojega učitelja, 
mogaše lako tkomu dođi u misao, da Iran nedrži riše Isusa za Mešiu, božjega 
sina, kako-ga prie biaše proglasio; i zato Isus zada odaleči svaku sumnju o 
stavnosti Ivanove vire, i da u isto vrime očituje koje-je Časti dostojan Ivan 
Čiča svojih kripostih, učini ovo razloženje s pukom, koj-ga slušaše; vidi 
Mat. XI. 7. 

25-27. Mat. XI. 8—10. 

28. Svaki Krstjanin u novom zakonu, baš ioni, koj-je najmanje naučen, 
i prosvitljen, primiti-če reče poznanje božanstvenih otajstvah, nego-ih pri¬ 
miče svi Proroci staroga zakona, od kojih-je najreči Ivan Krstitelj. Vidi Mat. 
XL 11. 

29, 30. Tojest, mnogi od puka, koji čuše Ivanovo pripovidanje, i kojim 

27 * 
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30. A Fariseji, i zakonučitelji 
pogrdiše odredbu božju učinjenu 
za njihovu korist, i nehtise-se 
podložiti njegovomu krstjenju. 

31. I zato, priuzč Isus, tkomu- 
ću reći, da-su prilični ljudi ovoga 
naroda? tkomu-su oni slični? 

32. Prilični-su onim ditićem, 
koji side na trgovištu, i vape jedni 
drugim govoreći: mi-vam pivasmo 
u svirale, a vi niste podigravali; 
mi-vam naricasmo tužne pisme, a 
vi uiste plakali. 

33. Dojdč-bo Ivan Krstitelj 
koj nejide kruha, i nepie vina, a 
vi govorite, da on ima diavla. 

34. Dojdč sin čovičanski, koj 
blaguje, i pie, a vi govorite: evo 


Čovika proždrlca, i vinopie, • pria- 
telja očitnikab, i grisnikah. 

35. Ali bi mudrost opravdana 
od svih njezinih sinovah. 

36. Tada-ga iizmoll niki od 
Farisejah, da-bi došao blagovati s 
njime. I ulizavsi on u kuću Fari- 
seja sidč za trpezu. 

37.1 evo žena, koja biaše u 
gradu grišnica, istom nego dočd, 
da Isus biaše za trpezom u Farise- 
ovoj kući, uzč alabastrov sud s po- 
mastju; 

38. I stavši s traga kod nje¬ 
govih noguh, poČč-mu suzami 
prati noge, otirati-ih vlasmi svoje 
glave, i celivati-ih. 


bi navišteno što Bog biaše odredio za njihovo spasenje, virovaše njegovomu 
pripovidanju, pokoriše-se, učiniše-se krstiti od Ivana, i tako ljudi krotki, ne¬ 
umitni, ocitnici, i svake vrsti grišnici zapoznaše istinitost božje odredbe, 
kad Fariseji, i zakonoučitelji, oholi cica svoje izumišljene pravednosti, čineći 
da nepotribuju ni pokore, ni prominjenja ćudi, odbacile svako Ivanovo nut- 
kovanje, i nehtiše primiti onu likariu, koju-im Bog biaše pripravio, i poslao 
za njihovo spasenje; ovako Ambrosio, Beda, Eutimio, Zlatoustnik, i Toma. 
31-38. Vidi Mat. XI. 16—19. 

v 

36. Buduć Isus podbč sve Fariseje u općeno, hotl ovaj, imenom Simun 
(doli r. 40.), ukazati-se sasvimtime blagodaran prama Isusu, premda i u ovoj 
prigodi učini poznati kakve-je on misli, i ćudi. 

37. Grad, u kojem-se-je ovo sgodilo, bi Naim. Žena griinica boće reći 
bludnica očito poznana, inače Šimun ne-bi bio znao, da-je ona opake ćudi; 
ovako Ambrosio , Grgur i Beda. — Premda Luka neprinosi, koja bi ova žena, 
općeno-je ništanemanje mnenje s. Crkve, koje nastadč još pod Papom Grgu¬ 
rom I., da ovo biaše Maria Magdalena. Vidi Mat. XXVI. 7. 

38. Isus sidjaše za trpezom na način svih Iztokostranacah, okrenuvši 
tojest desni bok k trpezi, i tako-mu noge ostadoše vanka stola, tojest medju 
njim, i medju onim, koj-mu sidjaše u krilu, i zato govori Evanjelista, da 
ova žena,hteći pristupiti k Isusu, pristupi s traga iza zatrpezenih. — Suzami; 
buduć ova žena došla k Isusu da izprosi od njega duhovno zdravlje, pokazk i 
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39. 1 videć to Farisej, koj-ga 
biaše zazvao na gostbu, rečč u 
sebi: da ovi bude Prorok znao-bi 


doisto koja-je, i kakva-je ova žena, 
koja-ga tiče, buduć ona grisnica. 
40. I odgovorivši Isus rečč- 


izvanskim načinom ono unutrnje skrušenje, koje biaše začela čiča opakoga 
života, koj do onda biaše provodila, i zato puna poniženstva pristupi k njego¬ 
vima nogama, poče-ih srdceno celivati, i oblivati groznimi suzami, očitujuć 
ovim dilom svoje nevoljno duhovno stanje, svoju goruću ljubav, i želju biti od 
svojih grihah oprostjena. — Otirati-ih; buduć Isusu bile noge poprašene, 
jer-mu Simun nebiaše dao vode, da-ih opere (doli r. 43.), tako ova žena, po- 
kle-ih obli suzami, i opra od praha, hteći otrti-ih, nesluži-se ona ručini- 
kom, oli tkojim drugim rubcem, koj imaše uza-se, dali hotl otrti-ih svojimi 
vlasmi, pokažujuć i ovim dilom svoju poniznost, i pokoru, jer hotl, da one 
kose, koje do onda biahu-joj služile za ures, i za mamu, kojom mamjaše 
srdce nesvistne mladeži, služe sada za otiralo praha, tojest, kako govori Eu - 
Umio, za da orudje griha nastane orudje kriposti. — I mazati-ih ; biaše 
običaj onih vrimenah poškropiti goste ugodnovonjajućom vodom, oli poma- 
zati-im glavu mirisnom pomastju, oli barem pomazati-im glavu uljem, ako 
domaćin nebiaše čovik bogat. Ova žena buduć još prie nego-je došla k Isusu 
namislila pokazati-mu dužbenu počast, i zato buduć uzela sobom sud s po¬ 
mastju, pokle-mu obli noge suzami, i otrl-ih vlasmi, razbl onaj sud, i izlivši 
pomast na njegove noge, pomaza mu-ih s velikim bogoljubstvom, i poklon¬ 
stvom. Pokazk dakle ova žena priveliku viru, jer čuvši, da Ivan Krstitelj go- 
voreć o Isusu rečč: evo janjac božji, koj odnosi grihe svita (Ivan. 1.29), virovi 
ona da-je Isus sin božji, i da on ima oblast odpuštati grihe. Pokaži ona i 
priveliku ljubav sdruženu s ufanjem u Isusa, jer ona nepristadi oblivati-mu 
noge suzami, otirati-ih vlasmi, i celivati-ih dokle-joj ne rečč: odpušteni-su 
tebi tvoji grisi, pojdi u miru. 

39. Nerazložito razloženje, plod one oholosti, od koje bi zanesen Fa¬ 
risej : jer prvo, iz ovoga da Isus nezna, kako on mišljaše, kakve-je ćudi ona 
žena, zaglavi, da on nije pravi Prorok, što-je po sve beztemeljito, jer-se ne- 
štie nigdi, da-su Proroci bili svezuajući; drugo, iz ovoga, da-ga-je dotaknula 
žena grišnica, zaglavi on, da on imaše ostati oskvarnjen u svojem duhu, što 
bi krivo mnenje svih Farisejah, koji držeći sebe za pravedne, a sve ostale 
ljude za grišnike nedopuštahu da-ih-se tko dotakne; treće, jer hotl on suditi 
ovu ženu iz onoga, što ona biaše prie, a nč iz onoga, što-je ona sada, kad po- 
korivši-se, i skrušivši-se ona u svojem srdcu biaše jurve prominila ćud, i na¬ 
stala pravedna; četvrto, jer on čini da-je nepristojno, da Isus prima grišnike, 
kad za tu svrhu biaše došao s neba na zemlju, kako on isti povida u Mat. IX. 
13, i Luk. V. 34. 

40. Poznajuć Isus što Farisej mišljaše u svojoj glavi, i kako krivo su- 
djaše i o njem, i o onoj ženi, odgovori na razloženje, koje onaj biaše u svojoj 
misli učinio, i učinl-mu poznati, da on znaše ne samo ćud one žene, dali 
još i njegove krive misli, i tako da-je on ne samo pravi Prorok, dali jošće 
i pravi Bog, i da-je ona žena opravedjena, posvećena, i mnogo bolja od 
njega. 
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mu: Simune, imam-ti štogod reći; 
a on-mu odgovori: reci. 

41. Imao-je jedan zaimalae dva 
dužnika, od kojih-mu jedan biase 
dužan pet sto denarah, a drugi 
petdeset. 

42. Kako neimahu oni odkud- 
bi vratili, tako on darova (dug) i 
jednomu, i drugomu. Tko-ga dakle 
od njih veće ljubi? 

43. Odgovori Šimun, i rećč: 
činim, da oni, kojemu-je veće da¬ 
rovao ; a on-mu rečč: pravedno-si 
sudio. 

44. I obrativsi-se k ženi rećč 


Šimunu: vidiš—Ii ovu ženu? Ja- 
sam ušao u tvoju kuću, i nisi dao 
ni vode mojima nogama, a ona- 
mi-je oblila noge suzami, i otr- 
la—ih—je svojimi vlasmi. 

45. Ti-mi nisi dao ni celova, 
a ova odkad-je ulizla nije pristala 
celivati-mi noge. 

46. Ti nisi ni uljem namazao 
moju glavu, a ona mi-je pomastju 
namazala noge. 

47. Zato-ti govorim: odpuste- 
ni-su-joj mnogi grisi, jer-je lju¬ 
bila mnogo; a oni, kojemu-se ma¬ 
nje odpušta, on manje i ljubi. 


41—44. U ovoj prilici bofl Isus biližiti sebe pod imenoin zaimaoca, ženu 
koja-ga pomazk, pod imenom dužnika od pet sto denarah, a Šimuna pod ime¬ 
nom dužnika od petdeset denarah, i tako pokazati Šimunu, da Ijubeć-ga ona 
žena mnogo više nego on, biase ona jurre zadostojala oprostjenje od prive- 
likih grihah, i tako nastala bolja od njega, i dostojnija stati-mu kod noguh 
nego on, koj-mu nebiaše pokazao ni ona dila uljudnosti, koja običajno i op- 
ćeno ljudi medju sobom pokazuju. 

45—46. Biase općeni običaj kod Iztokostranacah dati svakomu putni¬ 
ku, koj-bi-se k njim svratio, vode da opere noge, dati-mu u obraz celov pria- 
teljstva, i namazati-mu glavu oli pomastju, oli barem uljem za bilig dobroho- 
ćenja, i čestitosti. Govori dakle Isus Šimunu: ero ja dojdoh k tebi kako gost, 
i nisi-mi pokazao ni najmanjega dila gostovitosti, kad-mi-ga-je ova žena poka¬ 
zala najveće, i najzamiritije; ti-bo-mi nisi dao ni vode, da operen noge, a 
ona-mi-ih-je oprala svojimi suzami; ti-me nisi celovao ni u obraz, a ona-mi 
nepristajno celiva noge; ti-mi nisi dao ni ulja, da namažem glavu, a ona-mi- 
je pomastju namazala noge. Vidi sada, koja-je razlika medju tobom i medju 
njom, medju načinom, kojime-si-me ti primio, i medju načinom, kojime-me 
ona časti. 

47. Buduć Šimun gori u r. 43. sudio, da oni dužnik, kojemu-je dužitelj 
veće darovao, ostaje veće haran svojemu dobročincu, Isus pokazavši sada, 
da-ga ona žena ljubi mnogo veće nego Šimun, zaglarjuje: znaj dakle Šimune, 
da ova žena, cineć-se privelika grišnica i potribna velikoga milosrdja, i ima- 
juć ona prireliku ljubav prama meni, koju-je mnogovrstno pokazala, zadosto- 
jala-je, da-joj budu odpušteni mnogi grisi, i čića ovoga velikoga dobro¬ 
činstva ona-mi-je mnogo harna, kako-je bio haran i dužnik od pet sto denarah 
prama zaimaocu, koj-mu-je odpustio vis dug. Ti po isti način, cineć-se mali 
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48. Recč zatime ženi: odpu- 
šteni-su tebi troji grisi. 

49. Tada počeše oni, koji bia- 
hu skupa s njime zatrpezeni, go¬ 


voriti medju sobom: tko-je ovi, 
koj napokon odpušta grihe? 

50. A on rečč ženi: tvoja-ti-je • 
vira udilila spasenje; pojdi u miru. 


grišnik, i potriban maloga milosrdja, i malo dužan Bogu, što-te-je od opačinah 
sačuvao, i nebudud-mi ti pokazao ni najmanje od onih počastih, koje ljudi 
običajno pokažuju svojim poljubjenim, nemožeš čekati, da-ti Bog pokaže ve¬ 
liko milosrdje, i da-te oprosti od svih onih grihah, od kojih-si ogubavljen. Iz 
rićih dakle Isukrstovih vadi-se ovi nauk, da ljubav izvrstna zadobiva prošte¬ 
nje grihah, i uzbudjuje ljubav, i zato da ženi grišnici bi prošteno mnogo, jer-je 
ljubila mnogo, i da, buduč ona dostignuta veliko proštenje uzdaržavala-je 
veliku ljubav, i veliku harnost. Triba-je ovdi zato opomenuti, da premda-se 
proštenje grihah naminjuje ljubavi, neslidi zato, da-je, za dostignuti proštenje 
svojih grihah, zadostno skrušenje začeto s pravom Ijubavju, i zato, da nije potri- 
bita izpovid, i odrišenje Isukrstova Namistnika, jer ovo izvrstno skrušenje može 
zadobiti proštenje grihah samo onda, kad-bi-se čovik našao u pogibili života, 
i želio-bi imati izpovidnika ali-ga ne-bi mogao imati, a nč onda, kad može imati 
Isukrstova Namistnika, kojemu-bi izpovidio svoje grihe, jer-se tada ima izpo- 
viditi, i skrušivši-se primiti od Isukrstova Namistnika odrišenje, kako-je isti 
Isukrst odredio, i kako-je on isti učinio sa ženom grišnicom, kojoj, izpovidivši 
ona načinom Isusu Bogu zadostnim svoje opačine, rečč Isus: odpušteni-su 
tebi tvoji grisi. 

48. Pokle Isus povidl Simunu, da-su onoj ženi odpušteni mnogi, tojest 
svi grisi, obrat\-se k njoj istoj, i hteći-ju obveseliti rečč-joj: znaj, da-su-ti 
prošteni tvoji grisi, i tako-ju utvrdi u viri, da-je on pravi Mešia, sin božji. 

49. Kako na gostbu u Fariseovoj kudi bihu zazvani mnogi Fariseji, tako 
ovi, slidedi svoju opaku dud počeše misliti medju sobom, da Isus rekavši: 
odpušteni-su tebi tvoji grisi, bofl ugrabiti i prisuditi sebi onu oblast, koja-se 
samomu Bogu pristoi. 

50. Odpuštenje grihah, koje-je Isus u r. 47. naminio ljubavi, nami¬ 
njuje ovdi viri, jer gdi-je prava vira, ondi-je i prava ljubav, a gdi-je prava 
ljubav ondi-je i prava vira; i tako-je njezino spasenje započela vira, a do- 
vrŠila-je ljubav, oliti, kako govori Pavao, vira-je dilovala polak ljubavi (k 
Galac. V. 6). — Pojdi u miru; tojest pojdi jurve oslobodjena i od griha, i 
od pedipse za grihe prošaste; živi mirno, i u veselju, i podloži odsle svoju 
pit svojemu razumu, i zakonu, i tako nedeš više dutiti oni duhovni nemir, 
onu unutri\ju muku, koju-si kušala, i trpila dokle-si bila sužnjica griha, 
i puti. 
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Poglavje osmo. 

I^ike bogomile žene slide Isusa, i od svojega imanja daju što-je triba 
i njemu, i njegovim učenikom 1 — 3; Isus prinosi priliku o simenu, i o 
siaču 4 — 8, koju tumači svojim učenikom 9 — 19; povida tko-je dosto¬ 
jan da bude nazvan njegova mati, i njegova bratja 20, 21; tisi mor¬ 
sko uzbunjenje 22—26; oslobadja nikoga vragomučenoga od mnoztva ne¬ 
čistih duhovah, i dopusta, da ovi ulizu u prasce 27 — 39; liči ženu 
krvotočnicu od njezine nemoći 40 — 48; i povraća život Jairovoj kćeri, 
koja biase umrla 49 — 36. 


Redak 1. Sgodi-se zatim da 
Isus otide po gradorih, i varoših 
pripovidati, i navištati kraljestvo 
božje; i biase s njime dvanaest 
Apostolah, 

2. I nike žene, koje bihu oslo- 
bodjene od nečistih duhovah, i od 


nemoćih: Maria narečena Magda¬ 
lena, iz koje biase izašlo sedam 
diavalah, 

3. I Ivanića žena Kuse, koj-je 

V 

bio nastojnik Irudove kuće, i Su- 
šana, i mnoge druge, koje-mu 
služahu svojim imanjem. 


1. Uzč on sobom Apostole ne da-mu pomagaju pripovidati, nepristoi- 
bo-se da učenik pripovida ondi gdi pripovida učitelj, dali da-se nauče od 
njega način, kojim-bi imali pripovidati kad budu poslani po svitu; ovako 
Teofilatko. 

2, 3. Bi običaj još od davna uveden kod Judejah da pripovidaoca, i 
učitelja slide medju mužkićf i tkojegod od ženskih osobah, koje-bi pomnjile 
da-mu sprave odiću i obuću, i da-mu priprave jistbinu. Ovomu-se-je običaju 
prilučio i Isus, i pustio-je da-ga slide one žene, koje, buduć bile od njega oli 
oslobodjene od vragovah, oli izličene od bolestih, žudiše biti-mu svedjer u 
družbi ne samo za skazati-mu svoju harnost, dali jošće i za okoristiti-se nje¬ 
govim pripovidanjem. Ovi običaj slidiše i Apostoli kad pripovidahu medju 
Judeji; sćmPavao nehtl nijedne žene sobom, jer imajuć on pripovidati narodom, 
koji-bi-se bili smutili videć ženah s Pavlom, nehti-im dati uzroka da pomr- 
mnjaju (I. ka Korint.IX.6). Jedna od onih ženah koje slidiše Isusa biase Maria 
Magdalena, tojest ona ista, o kojoj povida Luka u pridnjem poglavju r. 37. 
Ovu oslobodi Isus od sedam nečistih duhovah, kako drži Ambrosio, i Euti- 
mio , oli od mnogovrstnih zloćah, kako drži Grgur , Teofilakto , i Beda. Iva¬ 
nića Kusina žena bi oli udovica, i tako-joj bi slobodno sliditi Isusa, oli-ga ona 
slidl s dopuštenjem svojega muža, koj znajuć, da-ju Isus biase oslobodio od 
pjritežke nevolje, pristadč dobrovoljno njezinoj želji. Toliko ove dvi, koliko 
Susanu, i ostale, koje Luka neimenuje, biase Isus oli oslobodio od diavla, oli 
izličio od nemoćih; i one buduć bogate služjahu Isusu i njegovim Apostolom 
ne samo svojom osobnom službom, dali jošće i imanjem, kupujući na svoj 
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4.1 buduč-se sakupilo k njemu 
veliko množtvo puka, i došli k 
njemu naprišno iz gradovah, prini- 
im on ovu priliku: 

5. Izajdč siac da usie svoje si- 
me; i čim on siase pade štogod 
pokraj puta, i bi zgazeno, i ptice- 
ga nebeske pozobaše. 

6. Drugo pak padč u stinište, 
gdi ištom nego izniknd usahnu, 
jer neimaše mokrine. 

7. Drugo pak padč medju drač- 
je, i drače-ga, koje skupa pro- 
niknuše, pridušiše. 

8. Drugo pak padč u zemlju 
dobru, i buduć izniklo učini sto- 

v 

stručan plod. Sto rekavši zavapi: 
tko ima uši za slušati neka sluša. 

9. I upitaše-ga njegovi učenici: 
što zlamenuje ova prilika ? 


10. A on-im odgovori: vam- 
je dano razumiti otajstvo kralje- 
stva nebeskoga, a ostalim-je po- 
vidjeno u prilikah, za da oni 
videči ne vide, i sliŠajući ne ra¬ 
zume. 

11. Prilika dakle zlamenuje 
ovo: sime-je rič božja. 

12. Oni pak, koji-su pokraj 
ptita, ovo-su oni, koji slušaju; 
dohodi zatim diavao, i odnosi rič 
iz pjihovoga srdca, za da ne vi- 
ruju, i da-se ne spase. 

13. Oni pak, koji-su u »ti— 
niŠtu, ovo-su oni, koji čuvši rič 
primaju-ju s veseljem; ali oni nei- 
madu žilah, jer za tkoje vrime 
viruju, a pak u vrime napastova¬ 
nja odstupaju od nje. 

14. Sime pak, koje-je palo 


pinez sve što-im mogaše tribovati za odiču, i za hranu. Sve ovo hl dražje 
Isusu primiti od ovih miločudnih ženah, nego biti dosadan puku, kojemu pri— 
povidaše, i tako se-je dostojao biti branjen od Ijudih pičom tilesnom u vrime 
kojega on davaše duhovne piče svim svojim slišaoeem, i sitjaše čudnovatim 
načinom kruhom tilesnim mnogo tisučah Ijudih. 

4—8. Svrha ove prilike, kako rekosmo kod Matija XIII., bi pokazati, 
kako jedno isto sime, to jest, rič božja, kadgod neprinosi nijednoga ploda, a 
kadgod različito plodi čiča razlike ljudskoga srdca, i njegovih urednostih; 
jer ako-je ljudsko srdce oli kamenito, oli ognuseno nečistočami, oli zaneseno 
za svitovnim dobrom nemože priniti oni plod, kojega prinosi srdoe čisto, i 
natopjeno kripostnimi dilf, i razžeženo izvrstnom Ijubavju. Tumačenje ove 
prilike vidi kod Matija XIII. 3—9. — Prinosi Luka u r. 5.: i 6i zgazeno, što 
nehna ni Matij, ni Marko, i ova rič zlamenuje veliko pogrdjenje riči božje, 
jer ono što-se gazi nogama cini-se od nikakve koristi, od nikakve vridnosti. 

10 Nebl Isusova odluka uskratiti ostalim, da ne razume i oni otajstva 
božja, kako-ih razumnjahu njegovi učenici, dali samo hotl reči, da otvrdnost 
njihovoga srdca biaše zaslipila oči njihove pameti, i tako, da-se biahu učinili 
nedostojni poznati sve ono, što bi očitovano učenikom čitki njihove vire, i 
ponižnosti. Vidi Mat. XIII. 11; Marka IV. 11. 
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medju dracje zlamenuje one, koji 
slušaše, ali zaneseni od brinntjah, 
od bogastva, i od raskosjah ovoga 
svita ostaju priduŠeni, i neprinose 
ploda. 

15. Ono pak, koje-je palo n 
dobru zemlju zlamenuje one, koji 
slušaju rič, i uzdržavaju-ju u srdcu 
dobrom, i pridobrom, i prinose plod 
u ustrpjenju. 

16. Nitko pak užgavsi sviću 
nestavlja-ju pod tkoj sud, oli pod 


postelju, dali-ju stavlja na svić- 
njak, za da oni koji ulaze vide 
svitlost. 

17. Nije-bo ništa skriveno, 
što-se neima očitovati, ni skrovi¬ 
to, Što-se neima poznati, i neima 
doći na svitlo. 

18. Pomnjite dakle na ono, što 
slušate; jer onomu, koj ima, biti— 
će dano, a onomu, koj neima, biti— 
će uzeto i ono što on čini, da ima. 


11, 14. Tojest zemlja pokraj pdta, u koju pade sime, zlamenuje one, i 
ost. Vidi Mat. XIII. 19—22. 

15. Tojest, koji ustrpjeno podnose svaku suprotivštinu neodalečivši-se 
ni malo od onih naredbah, koje podaje rič božja, i tako prinose žudjeni plod 
vičnoga spasenja. Vidi Mat XIII. 23. Namisto u srdcu dobrom i pridobrom, 
kako ima lat. prin., i matič. pismo ima u srdcu čistu, i dobru, što isto zlame¬ 
nuje, jer-je srdce čisto srdce dobro, a srdce-je dobro srdce čisto a obzirom 
na podobnost sa primiti pristojnim načinom rič božju. 

16. Premda-su otajstva božjega kraljestva skrivena za sada ostalim 
Ijudem, i njim povidana samo u prilikah, nije moja odluka, da-im budu za 
evedjer skrivena; i zato buduč ja vam iztumačio što zlamenuje prilika o simenu, 
i o siaču, vaša-če dužnost biti iztumačiti-ju opeta ostalim Ijudem, za da svi 
mogu dostignuti vično spasenje. Vi-bo-ste svitlost svita; kako užeženu sviću 
nestavlja nitko pod spud, oli pod postelju, dali-ju stavlja na srid kuće, za da 
svi, koji žele ulizti, vide svitlost, tako i vi imate prosvićati pamet svih vaših 
sliŠalaeah, za da svi, koji žele ulizti u moju Crkvu, i naći vično spasenje, vide 
otvoren, i razčistjen pdt Vidi Marka IV. 21. 

17. Ovo što govorim ja sada zamotano u prilikah ima na svoje vrime 
biti bistro iztumačeno, i proglašeno na korist, i spasenje ljudskoga naroda. 

18. Slušajte pomnjivo što-vam govorim, i stavite u dilo ove riči, i na- 
vistite-ih još i ostalim, jer koliko veće i pomnjivie budete navištivali moj nauk 
ostalim, toliko-će obilatiju Bog dati-vam svoju milost, i prosvitljenje pameti; 
sgoditi-će-se tojest i vam što-se sgadja trgovcem ovoga svita; onomu koj 
dobro upravlja, i čini napridka pinezom, i trgovinom sebi pouzdanom, da- 
no-je veće, za da on to-više dobude, onomu pak koj-se nesluži pinezom, i tr¬ 
govinom sebi podanom, odneseno-je i ono što-mu bi pouzdano prie. Po isti 
način, ako-se vi budete dobro služili mojim naukom, i mojimi milostmi, na¬ 
stojeći, da-se moja vira, i moj zakon razpruži po svih stranah svita, primiti- 
ćete sve to-većih milostih; ako-se pak nebudete njimi služili, i pomnjili da- 
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19. I dojdoše k njemu njegova 
mati, i bratja, ali nemogoše pri¬ 
stupiti k njemu čiča navale puka. 

20. I bl-mu od nikih rečeno: 
eno-su nadvoru tvoja mati, i tvoja 
bratja, i žele-te viditi. 

21. Koj odgovorivši reČč-im: 
moja-su mati, i moja-su bratja 
oni, koji slušaju rič božju, i stav¬ 
ljaj u-ju u dilo. 

22. I ulizavši on niki dan sa 
svojimi učenim' u brodicu, rečč- 
im: projdimo priko jezera. I pu- 
stiše-se od kraja. 

23. I čim oni putovahu, zaspa 
on, i upaD-se silan vitar u jezeru 
tako, da brodica počč grabiti, i 
oni-se najdoše u pogibili. 

24. I pristupivši oni k njemu 


zbudiše-ga rekavši: učitelju! gi- 
nemo; a on ustavši-se pokark vi¬ 
tar, i morske valove, i oni-se umi- 
riše; i učinl-se tišina. 

25.1 rečč-im: gdi-je vaša vira? 
A oni puni straha čudjahu-se, i 
govorahu med ju sobom: tko-ti-se 
čini, da-je ovaj kad on zapovida 
vitru, i moru, i oni-su-mu po¬ 
slušni? 

26.1 dojdoše u gerasenski ko¬ 
tar, koj-je prama Galilei. 

27. I buduč on izašao na suho 
dojdč prama njemu niki Čovik iz 
grada, koj od mnogo vrimena bia- 
še mučen od diavla, i koj nenosaše 
nikakve odiče na sebi, i nepribi- 
vaše u kučah, dali pribivaše u 
grobnicah. 


se okoriste i ostali, biti-če-vam odnesene i one, koje-vam bihu podane; vidi 
Hat. m 12; XXV. 29; Mark. VI. 26. 

19. Biahu Fariseji hudobno izumislili, i proglasili, da-je Isus izašao 
vanka svisti. Čuvši to njegova Mati, i rodjaci dojdoše da-ga povedu k svojoj 
kudi; ali došavši oni gdi biaše Isus nemogahu nikako probiti navalu puka, 
koj-ga biaše okružio; vidi Mat. XII. 46, 47; Marka III. 21. 

20. Nemogud Isusova Mati, ni njegovi rodjaci ulizti gdi biaše Isus, po- 
slaše-mu redi, da-bi on izašao nadvor, da mogu s njime besiditi. 

21. Tojest neima ni u rodstvu, ni u svojstvu veza toliko jakoga, ko- 
liko-je jak vez, koj sjedinjuje Krsta, i one, koji izpovidaju njegovu viru i 
ričju, i dilom; vidi Mat. XII. 48—60. 

23—28. Vidi Matija VIII. 24-27; Marka IV. 40. 

26. U jednom istom kotaru biahu tri grada: Gadara, Gerasa, i Ger- 
gesa; i premda ovi gradovi biabu razludeni, i odaleceni jedan od dragoga, 
zvahu ništanemanje kotar, u kojem bihu uzidani, niki gadarenaki, niki ge- 
ratenaki, a niki gergesenski kotar; vidi Mat VIII. 28; Mark. V. 1. 

27. Povida Matij VIII. 28, da dva vragomucena biahu izašla prama 
Isusu, ali Marko V. 2, i ovdi Luka neimenuju nego jednoga, onoga tojest od 
dvajub, koj biaše Ijutji, hteči opisati njegovo oslobodjenje; nepovidaju-bo svi. 
Eva^jeliste sve ono, što-jelsus učinio, i rekao, dali svaki od njih prinosi ono. 
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28« Ovaj istom nego ugleda 
Isusa padč ničice prid njega, i vi- 
čuč glasom jakim rečč: kojega 
posla ima ja s tobom, Isuse, sine 
Boga privisokoga? molim-te, da¬ 
me ne mučiš. 

29. Biaše-bo on zapovidio ne¬ 
čistomu duhu da izajde iz onoga 
čovika; jer-ga od mnogo vrimena 
biaše posvojio, i zato-je bio sve¬ 
zan verugami, i čuvan u okovih; 
ali on raztrgnuvši okove bi od 


diavla progonjen simo i tamo po 
pustoši. 

30. I upita-ga Isus rekavši: 
kako-ti-je ime? A on odgovori: 
šestisućnik, jer mnogo diavalah 
biaše ulizlo unj. 

31. I moliše-ga, da-im ne-bi 
zapovidio, da otidu u paklenu du¬ 
binu. 

32. A biaše ondi velik uvor 
prasacah, koji-se pasahu na pla¬ 
nini, i moliše-ga (diavli), da-bi- 


što-mu-se prigodi vrimena, i svrhi činjaše najprikladnije. Vidi pomenuta mi- 
sta kod Matija, i Marka. Da Judeji imahu pokopališta vanka grada, i sela, 
rekosmo drugdje. Rekosmo takodjer, i da grobnice Iztokostranacah biahu iz- 
dubene na način naših spilah. Prognat dakle ovi vragomučeni od svojih mi- 
stjanah vanka onoga mista, u kojem prie pribivaše, i činjaše mnogo usilnostih, 
odabrš on grobnice za svoje pribivalište, i stoječ ondi izvoljivaše on svoju 
hudobnost proti mimohodečim. 

28. Vidi Mat. VIII. 29; Marka V. 7. 

29. Htiaše diavao različitim mučenjem pogubiti ovoga čovika; vidi 
Marka V. 4, B. 

30. Premda mnogi diavli biahu u onom čoviku, negovoraše u vragomu- 
čenom nego jedan sam, oni tojest, koj biaše njihov poglavica. Premda Isus 
znaše i broj i ime diavalah, koji biahu u ovom čoviku, hot\ on ništanemanje 
upitati poglavicu o ovoj okolovini, za da čuju i vragomučeni, i okolostoječi od 
istoga poglavice, da-ih biaše velika množ u njem, i tako da poznadu koliko 
nevoljno biaše stanje onoga nesričnjaka; vidi Marka V. 9. 

31. Imaju diavli svagdi svoju muku, jer buduč oni izgubili za u vfke 
milost božju nemogu biti nego prinevoljni u svako vrime, i u svakom mistu. 
Najoštrija-je sasvimtime njihova muka u paklu, i zato za dva uzroka uzmoliše 
oni Isusa, da-ih ne-bi prognao u pakao: prvo, za ubignuti, koliko-je moguče, 
one prioštre muke; drugo, za moč po kojmudrago način izvoljiti svoju srdi- 
tost proti Ijudem, i uzrokovati-im škodah toliko duhovnih, koliko tilesnih, jer 
u ovom dilu nahodjahu priveliku nasladu; vidi Mat. VIII. 29, 31. 

32. Imajuć diavli izađi iz ovoga čovika, željahu barem ulizti u prasce, 
i tako biti škodni Ijudem onoga kotara barem u imanju, kad to nemogahu biti 
u njihovih osobah, i tako pogubjenjem prasacah navuči na Isusa zlobu, i zlo- 
srdce onih mistjanah, kako-se-je i sgodilo. Dopusti sasvimtime Isus, da oni 
ulizu u oni uvor živine, i da-ga pogube, za da poznade puk, da-je on Oblast- 
nik svrhu istih diavalah, da diavli nesmidu ulizti ni u iste prasce, a još manje 
u ljude bez njegovoga dopuštenja, i za da iz množine prasacah, koji poginuše 
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im dopustio ulizti u njih; i on-im 
dopusti. 

33. Izajdoše dakle diavli iz 
onoga čovika, i ulizose u prasce; 
i otidč ras uvor sunovratno niz 
rupotine u jezero, i udusl-se 

34. Što buduć vidili pastiri 
prasacah pobigoše, i naristise po 
gradu, i po selih što-se biaše 
sgodilo. 

35. Izajdoše dakle da riđe sto- 
se biase sgodilo; i dojdose k Isu¬ 


su, i najdose, da onaj čovik, iz 
kojega biabu izašli diavli, sidi kod 
Isusovih noguh, obučen, i zdrave 
pameti; i oni-se pristrasise. 

36. I povidiše-im i oni, koji 
vidise, kako-je vragomuceni bio 
oslobodjen od množtva diavalah. 

37. I počč-ga moliti vas puk 
od gerasenskoga kotara, da-bi od¬ 
stupio od njib, jer-se biabu mnogo 
pristrasili; a on, ulizavši u brodicu, 
otide na trag. 


u vodi, poznadu koje mnoštvo diavalah biase u onom čoviku, i kolika po raz¬ 
logu bi ona nevolja, od koje-ga-je Isus oslobodio; vidi Mat. VIII. 32. 

33. Buduć diavli odveli prasce, u koje biabu ulizli, na strmenitu stranu 
od brda, i od onle-ih učinili svaliti-se strmoglavno u vodu, vidi-se, da Isus 
dopusti diavlom, da samo za kratko vrime stoje u prascih. 

34. Pobigoše od velika straha videći da-se-je vas uvor prasacah svalio 
u vodu, i podušio-se; otidoše pak tako pristrašeni navistiti po građovih i po 
selih gospodarom prasacah sto-se biase sgodilo, za da znadu, da ona živina 
poginu nč čiča njihove nepomnjivosti, dali jer-je Isus dopustio diavlom, da 
ulizu u njih, i da-ih pogube. 

35. Izašavši gospodari prasacah da izvide, jesu-li pastiri u čem krivnici 
onoj šteti, uviriše-se, da-se biaše sgodilo baš onako, kako-im pastiri biabu 
povidili. Povida pak u ovom redku Luka, da oni najdoše onoga čovika, koj-je 
bio oslobodjen od diavalah, obučena, tiho i mirno sidečega kod Isusa, i zdrave 
pameti, jer sve ovo služi za potvrdjenje njegovoga oilovitoga oslobodjenja, jer 
on prie, kad biaše od diavalah posvojen, nehtiaše podniti nijedne odiće, i 
zato-se skitaše gd po pustinji, nedavaše mira nijednomu mimohođečemu tako, 
da nitko nesmiaše onuda proči. Biaše on zavrtene pameti, i zato življaše kako 
divja zvir u spilab, drpajuč-se, i moreć svoj život na svaki način. Nado- 
stavlja, da-se ori ljudi pristrašiše, jer, promišljajući oni Isusovu kripost, i 
poznajući sebe istih za ljude njegovomu nauku nč prignute, uzbojaše-se, da 
ne-bi on i njih pedipsao, 

33. Svi oni, koji-se ondi nahodjabu, kad Isus izagnč diavle iz onoga 
čovika, i dopust\-im ulizti u prasce, potvrdiše gospodarom prasacah što-im 
biabu povidili pastiri. 

37. Ćutjahu-se oni u sebi dostojni još oštrie pedipse, buduć ne samo 
u viri, dali još i u bogoštovju mnogo protivni Judejom, od kojega naroda 
biaše i Isus, i zato počeše predati, da ne-bi Isus učinio da-im pogine i ostala 
živina; moliše-ga dakle da-bi-se oddilio od njihovih medjašab, i ostavio-ib u 
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38. A onaj čovik, iz kojega 
biahu izašli diavli, moljaše-ga, da- 
bi-ma dopustio ostati u njegovom 
drnžtvu; ali-mn Isus nedopusti, 
dali-rnu rečč : 

39. Povrati-se k svojoj kući, i 
i povidaj koliko-je za-te učinio 
Bog. i otidč on po svem gradu, 
pripovidajuć koliko biaše za njega 
učinio Isus. 

40. I buduć-se Isus povratio 
priml-ga veliko množtvo puka, 
jer-ga čekahu svi. 

41. r evo pridč niki čovik, ime¬ 
nom Jair, koj biase poglavica skup¬ 
štine, i pavši-mu prid noge molja- 


se-ga, da-bi došao do njegove 
kuće, 

42. Jer imaše kćer jedinica od 
dvanaest godiŠtah, koja-mu biaŠe 
na umoru; i čim hodjaše biaše on 
tiskan od navale puka. 

43. I sgodi-se da nika žena, 
koja jurve od dvanaest godištah 
trpjaše krvotočje, i koja biaše 
stratila sve svoje imanje za lika— 
re, a nemogaše od nitkoga biti 
ozdravljena, 

44. Pristupi k njemu s traga, i 
dotaknft-se kitice njegovoga pla¬ 
šta, i pristade odmah njezino kr¬ 
votočje. 


miru; vidi Hat VOL 34; Marka V. 17. — Povrati-se, tojest u Galileu, u 
grad Kafarnaum, kako piše Matij IX. 1. 

38. Ostati; htiaše on ovim dilom skaiati svoju harnost prama Isusu, 
svojemu đobročincu, i u njegovom družtvu živiti bez straha, da-bi-ga riše diavli 
posvojili. — Nedopusti; nehti Isus pristati želji ovoga čovika, dali hotl, da on 
ostane medju Gadaranf, i da-im služi za svidoka, i pripovidaoca Isusovih ču- 
desah. Vidi Marka V. 19. 

39. Proglasi čudo učinjeno od Isusa za njegovo oslobodjenje od diaralah 
ne samo u svojem rodnom mistu, dali i po svem gadarenskom okolišu, kako 
povida Marko V. 20. 

40. Porratl-se tojest u Kafarnaum, gdi-ga vis puk s veselim i blagim 
srdcem primi, buduč željno žudili, da-se on opeta k njim povrati. 

41. 42. Videč Jair, da-mu likari nemogahu po nijedan način shraniti 
kčer, i da ona biaše jurve u zadnjem smrtnom arvanju, i čuvši da-se Isus 
biaše povratio, začč ufanje, da-bi-mu-ju on mogao izličiti, jer buduč on čuo 
njegovo pripovidanje, i, može biti, tumačenje pisma u skupštini, zapoznadč 
u njem kripost svrhunaravnu; i zato iz ajde on prama Isusu za moliti-ga, 
da-bi-se potrudio do njegove kuče i ozdravio-mu kčer jurve umiruču. Evo 
kako primudri Bog dopusti, da-se ovi čovik uteče k Isusu pokle biaše bez- 
koristno kušao vridnost svih likarah, i tako da-se očituje svim vira i po¬ 
uzdanje ovoga judejskoga poglavice u Isusa, i da-se uskrišenjem ove divoj- 
čiee proglasi sve to-više božanstvena Isusova kripost. Vidi Mat. IX. 18; 
Mark. V. 23. 

43, 44. Kako ovo dilo očitpje onu priveliku viru, koju imaše ova 
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45.1 rečč Isus: tko-me-je tak* 
nuo? I ođgovorise svi: nitko. Re- 
čč-mu pak Petar, i njegovi druž- 
benici: množtvo-te tiska, uči¬ 
telju, i napire na te, a ti pitaš: 
tko-me-je taknuo? 

46. Ali Isus odgovori: tkogod- 
me-je dotaknuo, ja-sam-bo-se do- 
sitio, da-je izasla iz mene kripost. 

47.1 videć ona žena, da-je ostala 
odkrivena otidč drhčuć baciti-se 
prid njegove noge, i očitovš prid 


svim pukom, za koj uzrok biase- 
ga-se dotaknula, i kako ona na 
Čas ostadč zdrava. 

48. A on-joj odgovori: tvoja- 
te-je vira, kćeree, učinila zdravu; 
pojdi u miru. 

49. Cim on josće ovo govoraše 
dojdč niki k poglavici skupštine, 
i rečč-mu: kčer-ti-je jurve primi- 
nula, nemoj truditi učitelja. 

50. Ali Isus, čuvši ove beside, 
rečč otcu divojčice: ne boj-se; 


žena u Isusa, i kako okolovina, da ova žena biaše kušala sve likare, i 
Iikarie bez ikakve koristi, očituje, i da nemoč, od koje-je ona bila obne- 
voljena, biaše ustarana, i naravskim načinom neozdravljiva, i zato, da-je 
učinjeno čudo bilo odveč zamirito; vidi Mat. IX. 20, 21; Marke V. 29. 

45. Upiti ovo Isus, nč da znade tko-se biaše dotaknuo njegovoga pla¬ 
šta, on-bo to znaše, dali da očituje prid svim mnoštvom viru krvotočnice; 
vidi Mat. IX. 22; Marko V. 30. 

46. Tojest ima-me biti dotaknuo tkoj bolestnik, ja-bo čutih, da-se-je 
iz mene oddilila kripost zdravonosna, da odagne od onoga, koj-me-je do¬ 
taknuo, njegovu nemoč. 

47. Svaka krvetočnica biaše po Mojsesovu zakonu nečista sve vrime 
svoje bolesti, i zato nemogaše-ju nitko dotaknuti, oli biti od nje dotak-< 
nut, a neostati oskvarnjen. Videć dakle ona, da-se-je Isus dositio, da-ga-je 
dotaknula, uzboji-se, da-ju ne-bi pedipsao čiča privridjenja zakona, i zato, 
da-se po tkoj način opravda, izpoviđi dilo, i povidl uzrok, koj-ju na to 
biaše naveo, očitujuć u isto vrime, kako onim dotaknutjem biaše stekla 
podpuno zdravlje; vidi Marka V. 33. 

48. Namisto ukoriti-ju, oli pedipsati-ju, kako-se ona bojaše, pohvali 
Isus njezinu viru, i potvrdi očito prid svimi, da-se bas onom virom biaše 
ona učinila dostojna da primi žudjeno zdravlje. Vidi Marka V. 34. 

49. Buduč-se Isus zadržavao govoriti s ovom ženom sgodl-se da on nije 
došao k Jairovoj kući dokle divojčica biaše jošće duhata. Poznavaše Jair, da 
buduć-mu kći na zadnjoj pogibili života, svako Isusovo kasnenje biaše njego¬ 
voj kćeri škodno; ali videć on, da krvotočnica biaše stekla zdravlje samim 
dotaknutjem Isusova plašta, uzmnožk-se u njen} vira, i ufanje, da-bi-mu iz- 
Iičio kćer u kojemmudrago stanju-bi-ju našao. Čuvši on sada da-je ona primi- 
nula, počč stinuti njegova vira, jer premda on držaše Isusa za kripostna, i 
čudotvorna Proroka, neznaše jošće, da-je on sin božji, i zato da može i 
uskrisiti mrtve; vidi Mark. V. 35. 

50. Ne boj-ee; tojest, stoj stavno u onoj viri, koju-si iz početka za- 
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samo viruj, i ona-će biti shra- 
njena. 

51. 1 buduć on došao kući ne- 
plisti, da itko ulize s njime izvan 
Petra, i Jakova, i Ivana, i otca, i 
matere one divojćice. 

52. I plakaliu svi, i cviljahu nad 
njom; a on rečč: ne plačite; nije- 
bo umrla divojčica dali spava. 

53. 1 rugahu-mu-se, jer biahn 
vidili, da-je ona umrla. 

čeo, i biti-de-ti dano, da tvoja kći, premda sada mrtva, primi i život, i pod- 
puno zdravlje; vidi Marka V. 36. 

51. Hotl imati sobom tri učenika, za da mogu služiti za svidoke onoga 
zamiritoga čuda. Vidi Marka V. 37. 

52. Kakvo bi ovo plakanje, i cviljenje, i kako-se ovime to-više potvr- 
djuje, da divojčica biaše jestveno priminula, vidi Matija IX. 23. — Spava; 
hotl ovime reči: meni-je toliko lako ovu divojčicu jurve mrtvu povratiti na 
život, koliko zbuditi tkojega spavaju čega; što baš i učini Isus, jer rekavši-joj: 
ustani, ustadč ona živa, i zdrava kako da-se biaše probudila od sna; vidi 
Matija IX. 24. 

53. Ričju spava htiaše Isus reči, da nije umrla onim načinom, kojim 
cinjahu oni, tojest da-joj duša bude razlučena od tila do zadnjega sčda, dali 
da-je umrla za kratko vrime, buduč on odlučio uskrišiti-ju, i zato da-je nje¬ 
zina smrt kako san, od kojega-bi-ju zbudio. Rodjaci pak, i divojčini roditelji 
razumiše ovu rič spava u slovnom razumku, i zato, misleči oni da-se Isus vara, 
rugahu-mu-se u sebi, buduč-ju vidili izdahnuti. 

54. Vidi Mat. IX. 25. 

55. Za da virujete, da-je ona ne samo živa, dali i podpuno zdrava, 
dsyte-joj štogod, da jide, nebuđuč više triba, da obslužuje one naredbe, 
koje-joj likari biahu odredili. Vidi Marka V. 42, 43. 

56. Zaćudiie-se; ostaše zablenuti od veličine čuda, videči svoju kčer 
živu, i zdravu kako da nebude nigda bolovala. — Ne-bi .... povidUi; 
uehtl Isus, da-se proglasi ovo čudo, za da-se ne-bi to-više razljutili Farizeji, 
koji nemogahu mirnim srdcem čuti da-se razpruža slava njegovih čudesah. 


54. A on nhvativši-jn za ruko 
zavapi, i rečč: divojčice! ustani. 

55. I povrati-se u nju njezin 
duh, i ona ustadč odmah. A on 
zapovidi, da-joj dadu da bla¬ 
guje. 

56. 1 začudiše-se njezini rodi¬ 
telji, kojim on zapovidi, da ne-bi 
tkomu povidili, što-se biaše sgo- 
dilo. 
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Poglavje deveto. 


Isus šalje Apostole da pripovidaju kraljestvo božje , davši-im opovidivih 
naredbah 1—6; Irud čuvši slaviti Isusova dila želi viditi ovoga Isusa 
7—9 ; Isus grede u Betsaidu, i sa pet kruhah, i dvi ribe siti pet tisućah 
Ijudih 10 — 17; učenici govore Isusu, za koga-je on držan od puka, a 
Petar izpovida da-je on pravi Mešia 18 — 21. Isus navišta učenikom svoju 
smrt, i uskrsnutje, i nutkuje-ih, da-ga stide noseći svoj križ 22 — 27; 
Isus-se priobrazuje prid Petrom , Jakovom, i Ivanom 28 — 36; oslobadja 
vragomučenoga 37 — 43; navišta opet a učenikom svoju muku, i kori-ih 
čiča inada, koj biahu učinili, hteći znati , tko-je medju njimi najveći, 
44 — SO; odvraća Jakova, i Ivana od osvete proti Samarianom 51 — 56; 
odbia nikoga, koj-ga htiase sliditi 57, 58; a zove drugoga da-ga slidi 
nedopustivši-mu, da otide ukopati svoga otca 59, 60; odbia najposli 
trećega , koj htiaše prie otići kući , da naredi o svojem imanju 61, 62. 


Redak I zazvavši on k sebi 
dvanaest Apostolah dadč-im kri¬ 
post, i oblast svrhu svih diavalah, 
i da liče nemoći. 


2. I posli-ih pripoviđati kra- 
ljestvo božje, i ličiti nemoćnike. 

3. I rečč im: nemojte ništa 
uzeti sobom za ptit, ni štapa, ni 


1. Hteći Isus poslati svoje Apostole, da poemu pripovidati, i sami po 
sebi vižbati-se u onom dilu, kojime-se imahu posli njegove smrti baviti, tribo- 
vaše, da-im on udili kripost čudotvornu, jer njome mogahu, i imahu doka¬ 
zati, da-su oni istiniti poklisari božji, i da-je nauk, koj oni pripovidahu, nauk 
božanstveni; i zato dozvavši-ih k sebi dade-iin ovu kripost, opomenuvši-ih, 
da-se njom imaju služiti navlastito kad budu htili osloboditi ljude od diavla, i 
ozdraviti-ih od njihovih nemoćih. Vidi Mat. X. 1; Marka 111. 15. 

2. Davši-im on rečenu kripost, odredl-im da otidu očito pripovidati, 
da-je jurve došlo ono vrime, kojega-će Mešia zastaviti. novi zakon, zakon 
milosti, zakon, u kojem-bi narod čoviČanski mogao steći vično spasenje. Za 
potvrdjenje svojega pripovidanja odred\-im, da gdigodir-bi našli Ijudih oli 
posvojenih od diavla, oli obteškanih od tkoje bolesti, prve oslobode, a druge 
da izliče, i tako-se pokažu u isto vrime dobročinci prama obnevoljenim i u 
duhu, i u tilu. 

3. Podavši-im upravu, što imadu pripovidati, i kako imadu potvrdjivati 
svoje pripovidanje, daje-im sada naredbah, kako-se imadu podnositi i pdtem, 
i u mistih, u koja-bi došli, za da njihovo pripovidanje prinese žudjena ploda; 
i zato govori najprie, da otidu bez ikakve poputbine, i da-se spuste za svaku 
stvar na božje providjenje; vidi Mat. X. 9, 10; Marka VI. 8, 9. 

Slog. IX. 28 


Digitized by v^,ooQle 



434 


Evanjelje po Luki. Poglavje IX. 


vrićice, ni kruha, ni pinezah; ne 
uzmite takodjer ni dvoju odiću. 

4. U koj umu drago kuću ulizete, 
pribivajte ondi, i nemojte iz nje 
izaći. 

5. Ako-vas pak gdigod nebudu 
primili izajdite iz onoga grada, i 
otresite prah sa svojih noguh za 
svidočanstvo proti njim. 

6. I oni otišavši pojdoše okolo 
po varoših pripovidajući, i ličeći u 
svakom mistu. 

7. Doču takodjer i Irud četvr- 


tičnoglavar sve, što Isus biase di- 
lovao, i ostade smeten, buduć 
da jedni govorahu, 

8. Da-je Ivan uskrsnuo od 
mrtvih, a drugi da-se-je prika¬ 
zao Elia, a treći, da-se-je je¬ 
dan od starih Prorokah povratio 
u život. 

9. Zato govoraše Irud: Ivana- 
sam učinio posići; tko-je dakle 
ovi, o kojem čujem takovih stva- 
rih? I željase vidi ti-ga. 


4. Nemojte-se, tojest, skitati od kuće do kuće za iskati i naći oli obil¬ 
niji žitak, oli raskošnije pribivalište, jer-se to s jedne strane Krstovim učeni¬ 
kom, i božjim poklisarom nepristoi, a s druge strane bilo-bi uvridno za onoga, 
koj-vas-je prvi primio. Vidi Mat. X. ii ; Mark. VI. 10. 

5. Ako-vas tko nebude htio primiti, nemojte-se silom tiskati, dali otiđite 
od njega u miru; ali otišavši od njega otresite prah sa svoje obuće za ozna- 
niti-ih, da-je on uzročnik, što vi od njega odstupiste, i nepovidiste onih istinah, 
koje biaste došli navistiti-mu za njegovo spasenje. Vidi Mat. X. 14. 

6. Obajdoše oni velik dio Galilee, pripovidajući, da-je došao Mešia, 
spasitelj svita, da-se oni pokore, da-se obrate na pravi pAt, da prime drago¬ 
voljno njegov zakon, koj-je istinit, i božanstven, buduć da oni isti u njegovo 
ime i izgone diavle, i bez ikakve likarie ozdravljujii nemoćnike od svake vrsti 
bolestih. 

7—9. Buduć Isus ne samo u skupštinah, dali jošće i u mnogih drugih 
mistih Galilee pripovidao, i dilovao stvarih čudnovatih, prosu-se po svoj onoj 
državi oglasje o njem, i tako dojde ua uši i Irudu Antipl, da ovaj čovik čini 
velikih čudesah, i da daje nauka, kojega nitko drugi nebiaše do onda podao. 
Čuvši Irud u isto vrime govoriti, da-je ovi čudotvorac oli Elia, koj imaše 
doći na svit, oli tkoj od davnih Prorokah, koj-se-je povratio u život, oli da-je 
Ivan Krstitelj uskrsnuo od mrtvih pokle-ga isti Irud biaše učinio posići, ostade 
on mnogo smeten, neznajuć što-bi virovao. Bivši-bo Irud od naslidbe Sadu- 
cejah nevirovaše on, da-je duša neumrla, i zato nemogaše uviriti-se, da-je 
Ivan uskrsnuo od mrtvih; osvadjujuć-ga s druge strane njegova dušogrižnja, 
i prinoseć-mu nepristajno prid oči, da-je on nemilo prolio pravednu krv, 
ćutjaše-se po niki način usilovan virovati, da-je baš Ivan, od njega usmrtjeni, 
uskrsnuo. Nahodeć-se on za taj uzrok kako gvozdje medju mlatom, i medju 
nakovom, neznaše što-bi virovao, i zato zaželi viditi Isusa, ufajuč-se, da-bi 
on tada došao u poznanje, je-li baš Ivan Krstitelj onaj, o kojem povidahu 
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10. I buduć-se Apostoli povra¬ 
tili, povidiše-mu sve što biahu uči¬ 
nili ; a on, uzamsi-ih sobom, uklo- 
nl-se, i otidč na samotno misto u 
pustinju bod Betsaide. 

11. Što buduć izaznala mnoš¬ 
tva, otidoše za njime; a on-ih 
primi, i učini-im govor o kra- 
Ijestvu božjem, i ozdravi one, 
kojim tribovaše da budu izličeni. 

12. 1 buduć-se jurve nagnuo 
dan, pristupile k njemu dvanaest, 
i rekoše-mu: pusti mnoštva, da, 
otišavši po varoših i sćlih, najdu 
gdi-će prinoćiti, i što-će blagovati, 
jer-smo ovdi u pustošnom mistu. 

13. A on-im rečč: dajte-im vi 
štogod da pojidu; a oni-mu odgo¬ 


vorile: neimamo drugo nego pet 
kruhah, i dvi ribe; imali-bismo 
dakle otići, i kupiti jistbine za sve 
mnoštvo. 

14. Biaše-bo okolo pet tisućah 
ljudih. A on reći svojim učeni¬ 
kom: učinite, da sedu na drušbe, 
svaka od pedeset ljudih. 

15. I tako oni opravile, i uČi- 
niše-ih sedsti svih. 

16. I uzamši on pet kruhah i 
dvi ribe pogleda u nebo, i blago¬ 
slovi-ih, i razlomi, i razdili svojim 
učenikom, za da oni postave prid 
mnoštva. 

17. I blagovaše svi, i nasiti- 
še-se; i digoše dvanaest krošnicah 
ulomakah, koji biahu izostali. 


stvarih toliko zamiritih, oli tkoj drugi, i da-bi tako umirio svoju duševnost, 
koja-ga kruto mucaše. Vidi Mat. XIV. 2. 

10. Poznavaše vele dobro Isus Irudove misli, i zato, nehteći on pristati 
njegovoj želji, otide skupa sa svojimi Apostoli (koji-se biahu medju to vratili s 
pripovidanja, i povidili Isusu sva ona čudesa, koja biahu u njegovo ime uči¬ 
nili) s onu stranu jezera u pustošno misto. Vidi Mat. XIV. 13; Marka VI. 32. 

11. Isus otide na onu stranu jezera u brodici, kako povida Marko u VI. 
32, 33, a mnoštvo otidč pišice, i tako našavši-se skupa u pustinji kod Bet¬ 
saide poče-im on pripovidati, i ličiti njihove nemočnike; vidi Mat. XIV. 14. 
Mark. VI. 34. 

12. Pusti mnoztva; tojest pristani pripovidati, za da oni otidu po bliž- 
nih mistih, i najdu što-će večerati, i gdi-će prinoćiti, jer toga nemogu naći 
ovdi u pustošnom mistu. Vidi Mat. XIV. 18—17. 

13. Nemožemo inače izpuniti tvoju naredbu nego pošavši da kupimo 
koliko-je potribito za nasititi sve ovo mnoštvo, neimajući mi kod sebe nego 
stvar odveć malu. Vidi Marka VI. 37. 

14. Razdilite-ih na družbe da možete lasnie dati svakomu svoj dio. Vidi 
Marka VI. 39. 

16, 17. Pokle on blagoslovi kruh, i ribu učini u komade ijedno i drugo, 
čime, buduć-se u njegovima rukama uzmnožalo, napuni svakomu učeniku, 
svoju krošnicu, za da on ponese, i razdili medju mnoštvom. Vidi Mat. XIV. 19. 

28 * 
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18. Sgodi-se za ti me da buduć 
on ostao sšm da moli, i imajuć 
sobom svoje učenike upita-ih re¬ 
kavši : tko govore množtva, da- 
sam ja? 

19.1 odgovoriše-mu: niki drže 
da-si Ivan Krstitelj, niki da-si Elia, 
a niki da-si jedan od prvašnjih 
Prorokah, koj-je uskrsnuo. 

20. Tada-im rečč: a vi, tko 
einite, da-sam ja? Odgovori Simun 
Petar, i reče: ti-si Krst božji. 

21. A Isus-im zapovidl s prit- 
njom, da ne-bi toga tkomu rekli, 


22. Jer, nadostavl, triba-je da 
sin čovičanski podnese mnoga, i 
da bude odvrgnut od starešinab, 
i od glavnih Svećenikah, i knjiž- 
nikah, i da bude usmrtjen, i da 
treći dan uskrsne. 

23. Rečć zatime svim: ako tko 
želi doći za-mnom neka odreče 
sam sebe, neka uzme svaki dan 
svoj križ, i neka-me slidi. 

24. Jer oni, koj bude htio uču- 
vati svoju dušu, izgubiti-će-ju; a 
oni, koj bude izgubio svoju dušu 
čića mene, učuvati-će-ju. 


18, 19. Ovo pitanje učini Isus nikoliko vrimena, pokle biaše uzranožao 
kruhe, onda tojest, kada-se biahu upiitili pflt Cesaree Filipa. Vidi Mat. XVI. 
13, 14. 

20. Premda Apostoli biahu jurve od mnogo vrimena s Isusom, i biahu 
čuli njegovih pripovidanjah, i vidili njegovih čudesah, i zato mogahu lako 
poznati da-je on Mešia, nereče-im sasvimtime ovu stvar nigda bistro, i oblo- 
vito, dali-ih svedjer pozvk na svoj nauk, i na svoja dila. Ali približujuć-se 
vrime njegove muke, i smrti hotl-im-se očitovati da-je sin božji, za da-se 
ne-bi pustili privariti od različitih okolovinah, koje-bi mogle dokazati, da-je 
on čovik, a ništa riše. Vidi Mat. XVI. 16. 

21. Nehti on da to poride puku, koj po Isusovih dilih mogaše lako 
poznati, da-je on pravi Mešia, i koj-bi-se, može biti, smutio, videć da sin božji 
trpi, i da umire. Vidi Mat. XVI. 20. 

22. Nije moja odluka, da vi ovu istinu držite za svedjer skrivenu u 
svojima prsima, dali hoću da-ju proglasite samo onda, kad budem uskrsnuo 
od mrtvih, i poslao-vas po svitu da pripovidate moj zakon, jer-je triba da-se 
sve, što-je navišteno o meni izvrši prie nego-me vi počmete pripovidati za 
božjega sina, odkupitelja, i spasitelja svita. Vidi Mat. XVI. 21. 

23. Ova ista naredba prihodi kod Matija u X. 38; XVI. 24, i Marka u VIII. 
34. Luka ima rič svaki dan, koje neimaju ostali Eranjeliste, i prinosi-ju on za 
poviditi, da Isus ovime hotl reći, da svaki njegov sliditelj ima biti u svako 
vrime pripravan podniti sva ona progonstva, i suprotivštine, koje-bi-ga mogle 
naskočiti, i, naskočivŠi-ga, podniti-ih sa srdcem priklonutim i prilučenim volji 
božjoj, koja-je dopustila da-ga sve ovo dopade, za da on polak njih zadobio 
slavu nebesku. 

24. Tojest, oni koj gubi tilo čića vire i zakona shranjuje dušu; oni koj 
gubi viru, da shrani život gubi svoju dušu; Mat. X. 39; XVI. 23. 
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y 

25. Sto-bo prudi čoviku, da okusiti smrti prie nego budu vidili 
zadobude vas svit, ako sam sebe kraljestvo božje. 

pogubi, i uzrokuje sebi štetu? 28. I pokle on svrši ovo govo- 

26. Svaki-bo, koj-se bude sti- renje, nakon okolo osam danah 
dio mene, i mojega nauka, stiditi- uzč on sobom Petra, i Jakova, i 
ce-se njega sin čovicanski kad Ivana, i uzajdč na goru, da učini 
dojde u svojem veličanstvu, (i u molitvu. 

veličanstvu) svojega Otca, i Anje- 29. I čim on moljaše promi- 
lah. ni-se obličje njegovoga obraza, 

27. U istinu-vam pak govorim, a njegova odiča nastade bila, i 
da-ih-se ovdi nahodi, koji neče sjajna. 

25. Sto prudi čoviku sve blago, sve raskošje, i sva slava ovoga bigu- 
cega svita ako on izgubi dušu za svu vikovičnost, i tako ima neizrečenu štetu 
u najpleoitijem dilu svojega života? Vidi Mat. XVI. 26. 

26. Tkogod oli čiča straha izprid usilnih progoniteljah, oli čiča dobro- 
hočenja prama svojim rodjakoro, i priateljem, bude zanikao viru Krsta, oli-se 
bude sramovao izpovi<hti-ju, oli-se bude čiča ljudskoga atora stidio obsluži- 
vati njegov zakon, sramovati-če-se njega i Krst na zadnjem sAdu, kad bude 
došao s oblastju božanstvenom u družtvu svih svetih, i blaženih da sudi svit, 
i odbaciti-če-ga od sebe kako odmetnika njegove vire, prognavši-ga u muke 
vikovične. Vidi Mat. X. 33; Marka VIII. 38. 

27. Ne činite, da-je slava o kojoj-vam govorim mnogo daleko, jer-vas 
mogu uistiniti, da-če-ju viditi niki od vas ne samo posli smrti na zadnjem 
sAdu, dali jošče za svojega života. Vidi Mat. XVI. 28. 

' 28. Premda Matij u XVII. 1, i Marko uIX. 1. povidaju, da Isus biaše uzašao 

na goru s ovima trima učenicima nakon šest danah, neprotive-se oni sasvim- 
time Luki, koj govori, da-se-je to sgodilo nakon osam danah, jer Luka broi 
i oni dan kojega-je Isus obečao učenikom, da-če-se on priobraziti, i dan ko- 
jega-se-je priobrazio, kad Matij, i Marko broje samo dneve posridnje. Vidi Mat. 
XVH. 1. Marka IX. i. 

29. Neprominl-se njegov obraz nastavši drugačiji u osobnoj prilici, dali 
samo nastavši sjajan, i sivajuč kakono sunce, što nebiaše prie. Vidi Mat. 
XVII. 2. 

30, 31. Kako sjajnost Isusova tila prosvitljivaše ne samo njegovu odiču, 
dali jošče i sve što biaše okolo njega, tako Mojses i Elia biahu i oni ovom 
sjajnostju prosvitljeni, i zato govori Luka da-se oni ukazale u slavi , hteči 
reči, prosvitljeni sjajnostju Isusove slave, i zato u red. 32. govori samo, da 
učeniei vidiše Isusovu slavu,’nerekavši ništo o slavi Mojsesa, i Elie. — Odhod , 
o kojem Mojses i Elia govorahu s Isusom, znači smrt, koju on imaše pod- 
niti u Jerusolimu; ovako veči dio s. Otacah. Sto pak biližahu Mojses, i Elia, 
i zašto Bog učini, da-se ova dva prikažu u Isusovom priobrazenju, vidi Mat. 
xm 3. 
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30. I evo dva čovika besidjahu 
s njime; i ovi biahu Mojses, i Elia. 

31. Koji-se ukazaše u slavi, i 
govorahu o odhodu, koj on imaše 
svršiti u Jerusolimu. 

32. A Petar, i njegovi družbe- 
nici biahu prinemoženi od sna. 
I zbudivŠi-se vidiŠe oni njegovu 
slavu, i dva Čovika, koji biahu s 
njime. 

33. I čim-8e oni oddiljivahu od 
njega reče Petar Isusu: učitelju! 
dobro-nam-je ovdi pribivati; uči¬ 
nimo tri nadstora, tebi jedan. 


Mojsesu jedan, a Elii jedan, ne- 
znajuć što govori. 

34. Ali čim on ovo govoraše 
stvori-se oblak, koj-ih obastri; i 
pristrašiše-se kad oni ujdoše u 
oblak. 

35. I bi čuven iz oblaka glas, 
koj rečč: ovo-je moj poljubjeni 
sin; njega slušajte. 

36. I kad bi čuven onaj glas, 
Isus ostadč sam; a oni mučahu, i 
onih danah nepovidiše nitkomu 
ništo od onoga, što biahu vidili. 

37. I shodeći oni sutradan s 


32. Uzašavši Isus s učenici na goru, stavl-se oiuia molitvu, i čim mo- 
Ijaše bi on okružen onom slavom, o kojoj rekosmo u rem 29., a medju to Petar, 
Jakov, i Ivan trudni čiča uzhodjenja na goru, biahu zaspali, i zbudivši-se 
ugledaše Isusa sivajučega sjajnostju neizrecivom, i s njime Mojsesa, i Eliu. 
Zaglavjuju od ovud niki, da-se-je priobrazenje Isusovo sgodilo obnoć, što po 
niki način potvrdjuje slideči red. 37. 

33. Lipota mista, veličanstvo Isusove slave u društvu Mojsesa i Elie, 
zanl tako jako Petra, da on zaželi pribivati na onom mistu za dugo vrime; 
vidi Mat. XVII. 4; ali kako-se ova želja protivjaše odluki Isusa, koj hotl otići 
u Jerusolim, i ondi svršiti dilo odkupjenja ljudskoga naroda, tako Luka nado- 
stavlja, da Petar neznaše što govori, tojest da-je izrekao svoju želju zanesen 
i zablenut od veličanstva slave, u kojoj-se-je prikazao Isus. Vidi Marka IX. 5. 

34. 35. Ovi oblak obastri Isusa, Mojsesa, i Eliu; ali pokle vični otac 
proglasi Isusa za svoga poljubjenoga sina, razajdč-se oblak, i ostade Isus 
sam, i u svojem prvašnjem obličju. Učini ovo nebeski otac, za da učenici očito, 
i bistro poznadu, tko-je od onih triuh njegov poljubjeni sin. Vidi Marka IX. 
6, 7. — Pristrasisese ; ostavši oni tri obastrti od oblaka, i počamši iz njega 
pucati velika grmljavina, i čuti-se glas nebeskoga otca, pristrašiše-se učenici, 
i počeše predati u svojem srdcu. Vidi Mat. XVII. 6. 

36. Netom-se dospi čuti-se glas, razajde-se oblak, a Mojsesa i Elie ne- 
biaše ondi više, i tako-se Isus u prvašnjem obličju najde sdm s učenici, i tako 
mogahu oni odmah razumiti, da-se riči: ovo-je moj poljubjeni sin, imaju sa¬ 
momu Isusu prilučili. — Nepovidiše nitkomu nisto, jer-im Isus zabrani, da 
ne-bi tkomu povidili njegovo priobrazenje prie nego-bi on uskrsnuo od mrtvih. 
Vidi Mat. XVII. 9. s obzirom na XVI. 20. 

37. Buduć Isus proveo noć dio moleć, a dio besideć s Mojsesom, i 
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gore izajdč prama njim veliko 
množtvo puka. 

38. 1 evo zavapl jedan iz medju 
množtva rekavši: obazri-se, mo- 
lim-te učitelju, na moga sina jedi¬ 
noga, kojega imam. 

39. Jer-ga iznenada popada 
duh, i on odmah kriče; on-ga 
valja po tlehu, i. drpa-ga simo 
i tamo tako, da ovaj izmeće pine 
na usta, i on neodstupa od njega 
nego pokle-ga-je po sve izlomio. 

40. I molih tvoje učenike, da- 
bi-ga prognali, ali oni nemogoše. 


41. I odgovorivši Isus reče: 
narode nevirni, i opaki! dokle 
imam stati s vami, i trpiti-vas? 
dovedi amo svojega sina. 

42.1 buduć-se on približio, obo- 
ri-ga diavao na tleh, i počć-ga 
trgati simo, i tamo. 

43. Ali Isus zapriti nečistomu 
duhu, i mladić nastade zdrav; i po- 
vrati-ga on njegovomu otcu. 

44. I ostadoše svi začudjeni 
čiča božjega veličanstva. I čim-se 
svi čudjahu čiča svih onih stvarih, 
koje on činjaŠe, rečč on svojim 


Eliom, pokle svanu dan sajdč on k ostalim učenikom, koji skupa s velikim 
mnoštvom puka čekahu-ga na poljani. 

38. Obazri-se, tojest smiluj-se mojemu sinu, pomozi-ga, oslobodi-ga 
od težke nevolje, od koje-je pritisnut, 

39. 0 ovom vragomučenom vidi Mat. XVII. 14. 

40. Nemogoše; nehtl on ovime proniti nevridnost Isusovih učenikah za 
izagnati onoga diavia, dali samo hotl pokazati, da ako-se on utiče k njemu, 
čini to od velike potribe, i ganut od podpunoga pouzdanja, koje imaše u nje¬ 
govu kripost. 

41. Bnduđ-se prie toga Fariseji pričali s učenici, jer oni nemogoše 
osloboditi onoga vragomučenoga, kako povida Mar. IX. 13—18, i tako buduđ 
ori dali uzroka, da puk počme sumnjiti o njihovoj čudotvornoj kriposti, hotl 
Isus očito prid svimi pokazati, da-je ona kripost, koju on po božanstvenoj 
naravi ima, i koju biaše udilio i učenikom, toliko jaka, i toliko razpružena, 
da-joj-se nemogaše nitko opriti, i naći-joj kraja, i zato da, ako njegovi uče¬ 
nici neizagnaše diavia iz onoga mladića, imaše-se to naminiti neviri roditeljah 
onoga mladića, Farisejah, i ostalih, koji-se ondi nahodjabu. Vidi Mat. XVII. 
16 ; Mar. IX. 21—23. 

42. Poče-ga diavao mučiti baš onako, kako Isusu biaše povidio njegov 
otac gori u r. 39. 

43. Zapriti, tojest zapovidi pritnjom da izajde iz onoga mladića, kako 
oblovito povida Marko IX. 24. — Nastade zdrav; buduć Isus izagnao diavia 
iz onoga mladića, kojemu biaše uzrokovao i nemoć tilesnu, a navlastito glu- 
hoću, i nimost (Marko IX. 16, 24), ostade mladić u isto vrime oslobodjen i od 
ovih nemoćib, jer dignuvši Isus uzrok, dignu i stvar uzrokovanu. Vidi Mat. 
XII. 22. 

44. Zapoznaše oni, da-je božanstvena kripost, kojom Isus onoga mla- 
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učenikom: stavite ove beside u 
svoje srdce; sin-bo-če čovičanski 
biti pridan ljudem u ruke. 

45. Ali oni nerazumiše ovu 
stvar, koja biaše tako skrivena za 
njih, da-ju oni nemogoše doseći; 
ali-se neusudiše upitati-ga svrhu 
ovih ričih. 

46. I pade-im u pamet inadi- 
ti-se, tko-je medju njimi najveći. 


47. A Isus videć misli njiho¬ 
voga srdca uzč za ruku jednoga 
ditića, i stavi-ga kod sebe. 

48. I rečč-im: tkogod bude 
primio ovakovo dite u moje ime, 
mene-će primiti; a tkogod bode 
primio mene, primiti-će onoga, 
koj-me-je poslao. Jer-je najveći 
oni, koj-je medju svimi vami naj¬ 
manji. 


dića biaše oslobodio od diavla privelika, i na takovo razmišljanje ostaše pri- 
snetjeni. — Ove beside , tojest sve što vidiste, i čuste, a navlastito kako-je 
vas puk zapoznao, i proslavio veličanstvo kriposti božje u mojih dilih, držite 
pomnjivo u svojoj pameti, i usadite duboko u svoje srdce, za da onda, kad 
budete vidili da-sam umro, možete-se spomenuti ovih stvarib, i ukripiti-se u 
viri, da-sam ja Mešia, sin božji. 

45. Došizahu oni što hode redi: biti pridan nepriateljem u ruke, i biti 
usmrtjen, ali nemogahu doseći, kako-bi Isus Mešia, sin Boga neumrloga mogao 
uinriti; nemogahu oni dosedi, kako-bi Isus, koj biaše vas svoj život proveo u 
podiljenju dobarah i duhovnih i tilesnih, koj biaše u svem svet. moguć, kro¬ 
tak, blagoćudan, i blagodaran prama svakomu, imao umriti nemilom, i sra¬ 
motnom smrtju; nemogahu oni dosedi, kako ljudska zloća, i neharnost može 
dopriti do toga, da usmrti svoga dobročinca, svoga stvoritelja,. svoga Boga, i 
tako nemogući oni naći kraja stvari toliko zapletenoj, držahu-ju za otajstvo 
svojemu razumu skriveno, i nehtiše usuditi-se pitati od Isusa bistrije iztuma- 
čenje. Vidi v Marka IX. 31. 

46. Čuvši oni, da Isus opeta navišta da-se približuje vrime njegove 
smrti, i čineći, da-bi on barem posli uskrsnutja zastavio vrimenito kraljestvo, 
počeše iziskivati, koga-bi od njih učinio on za najvećega naredbenika; i kako 
svaki od njih, zanesen od slavoželje, držaše sebe za najvridnijega, tako-se 
svaki od njih ufaše, da-bi on bio oni, kojemu-bi Isus pouzdao najviše redo- 
vanje. Vidi Mat. XVIII. 1. Marka IX. 32, 33. 

47. 48. Biahu počeli o ovoj stvari inaditi-se još putem, hodeći u Ka- 
farnaum, i premda Isus poznavaše njihove misli, nehtl-ih putem ni upitati ni 
ukoriti o ovom naticanju, dali-ih samo, kad ulizoše u kuću, upita, svrhu 
koje-se stvari okritjaše njihov inad. Odkrivši-mu oni svoje srdce moliše-ga, 
da-bi on isti razsudio njihov inad, i izrekao, komu-će od njih biti pouzdano 
prvo redovanje u njegovom kraljestvu. Isus tada nehteći upravno odgovoriti- 
im na ovo pitanje* učinl-im poznati prilikom diteta, da-bi u njegovom nevidi- 
vom kraljestvu bio najveći oni, koj-bi u životu bio najponižniji. Sve ono, što 
prinose Matij, i Marko, propusti Luka, i povida samo, kako Isus uztegnu uzdu 
njihovoj slavoželji rekavši-im: pogledajte na ovo dite, koje-je ponižno, koje 
nehlepi za tašćom slavom, koje-se nenatiče za nikakvo uzvišenje, i znajte. 
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49. Tada uzamši besidu Ivan 
rečč: učitelju, vidismo, da niki 
izgoni diavle u tvoje ime, i to-mu 
zabranismo, jer on neslidi tebe 
skupa 8 nami. 

50. I reče-mu Isus: nemojte 
to zabranjivati; jer oni, koj nije 
proti vam, s vami-je. 


51. Približujuć-se pak vrime 
njegovoga dignutja (s ovoga svita), 
i buduć on stavno odlučio otići u 
Jerusolim, 

52. Posla on prid sobom svoje 
glasnike, koji otidoše, i ulizose u 
grad Samarianah, da-mu priprave 
misto. 


da ja ovakove mnogo ljubim, da želim, da-im svaki pokaže svakojako dobro¬ 
činstvo, i spravan-sam svako dobrotvorje njim učinjeno nadariti kako učinjeno 
meni, i svaku uvridu njim učinjenu pedipsati kako učinjenu meni; ove-bo- 
sam odredio za baštjnike svojega nevidivoga kraljestva; i zato ako želite i vi 
biti dionici mojega kraljestva nastojte biti slični ovomu ditetu u čudi, nemojte 
hlepiti za tašćom slavom ovoga svita, dali išcite steči slavu kraljestva božjega, 
u kojem-če biti največi oni, koj bude bio u životu najponižniji; vidi Mat. XViII. 
2—5; Marka IX. 35, 36. 

49. Hotl Ivan ovime pokazati svoju ljubav, i svoje nastojanje prama 
Isusu, jer on cinjase, da kripost izgoniti diavle bi dana samo njim, koji-ga 
slidjahu, a da onaj, kojemu oni biahu zabranili ovo dilo, biaše-ju sam po sebi 
ugrabio, i tako učinio stvar protivnu i Isusovoj odluki, i oblasti podanoj uče¬ 
nikom. Vidi Marka IX. 37. 

50. Tojest, nije samo vam dana oblast izgoniti diavle, jer-ju ja mogu 
dati, i dajem-ju kojemu hoču, i zato odsle nemojte zabraniti nitkomu ovakovo 
dilo, buduć da nije protivno ni mojoj odluki, ni mojoj časti, ni mojemu za¬ 
konu, da pačem služi to da budem očitovan, i proslavjen za pravoga Mešiu, 
kad diavli na sami zazov mojega imena odstupaju od Ijudih. Nije pak pro¬ 
tivno ni vašemu pripovidanju, jer izgoneć onaj čovik diavle u ime Krsta, čigov 
zakon vi pripovidate, potvrdjuje on vaše beside, i čini viditi, da-je Krst, ko¬ 
jega vi navištate istinito sin božji, a vi njegovi istiniti poklisari, i glasnici. 
Vidi Marka IX. 38, 39. 

51. 52. Povidivši Luka, kako Isus podadč učenikom naredbah, da 
ubignu slavoželju, i nenavidost, povida sada, kako-im naredi, da ubignu osvetu 
za uvride primjene, i zato prinosi, da, tekuć jurve treće godište Isusova pri- 
povidanja, i približujuć-se vrime njegove smrti, koja-se imaše sgoditi nakon 
šest misecih, bofl otići u Jerusolim na blagdan Kitjokrovja, i za tu svrhu 
odabra p&t najkratji, tojest, priko Samarie. Kako pak Isusa slidjaše veliko 
množtvo učenikah, i drugih, koji-se biahu s njime sdružili oli za harnost, oli 
za bogoljubstvo, tako tribovaše, da-se u svakom mistu, gdi on dohodjaše, 
najde zadostna kolikojstva jistbine za svih. Buduć dakle on odlučio proći 
priko Samarie, posla dva glasnika prid sobom, da naviste onim mistjanom 
Isusovo došas^je, i to ne samo za da-se oni sprave slušati njegovo pripovi- 
danje, dali jošće da priprave potribite jistbine i za njega, i za njegove slidi- 
telje. Besida dakle: priblizujudse vrime , hoće reći: počamsise približavati ; 
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53. Ali-ga oni neprimise, jer- 
im on učini poznati, da ide u Je- 
rusolim. 

y 

54. Sto buduć vidili njegovi 
učenici Jakov, i Ivan, rekoše: ho- 
ćeš-li, Gospodine, da zapovidimo, 


da sajde oganj s neba, i da-ih 
proždre ? 

55. A on okrenuvši-se k njim 
pokara-ih, i reče: vi neznate koj 
duh imate sliditi. 

56. Sin čovičanski nije došao 


rič dignutje zlamenuje muku, smrt, uskrsnutje, i uzašastje Isusovo na nebo 
Glasnici-su pak, po mnenju mnogih s. Otacah, i tumačiteljah, Ivan, i Jakov, 
što potvrdjuje i r. 54. 

53. Buduć Samariani četvrtoga stolitja prie poroda Gospodinova sa¬ 
gradili Hram na gori Garizim, i u njem počeli klanjati-se Bogu Jehovi, odci- 
piše-se oni po sve od Judejah, koji imahu svoj Hram za bogoštovje u Jeru- 
solimh, i počeše pripovidati, da-je misto zakonito za klanjati-se Bogu, Garizim , 
a ne Jerusolim , kad s druge strane pripovidahu Judeji, da-je Hram u Jeru- 
solimu pravo, jedino, i zakonito misto, gdi-se ima pokazivati štovje Jehovi 
Bogu, i zato da-su Samariani odmetnici prave vire, i da-je njihov Hram pro¬ 
tivan božjim naredbam sadržanim u Mojsesovih knjigah. Ova stvar razljuti 
toliko jako jedne proti drugim, da nastaše medju sobom glavni nepriatelji, i 
nehtiše imati medju sobom nikakva općenja; Evanj. po Ivan. IV. 9, i slid. 
Razumivši dakle sada Samariani, da-je Isus Judej, i da za blagdan od Kitjo- 
krovja grede u Jerusolim, nesustavši kod njih, razsrdiše-se na njega, videći, 
da on onim dilom grdi njihovu viroslidbu, i zato nehtiše-mu prokazati ni onih 
dilah uljudnosti, i gostovitosti, kojih u drugih prigodah pokazaše Judejom. 
Vidi Luku X. 33; Ivana IV. 4. 

54. Vidivši Elia, da kralj Okozia biaše poslao dva Petdesetnika s voj¬ 

nici da-ga uhvate, zapovidi on, da sajde oganj s neba, tojest munje, i tri— 
skovi, i da-ih pogubi; II. Kr. I. 10—12. Videći sada Ivan, i Jakov da-je nji¬ 
hov učitelj sramotno uvridjen, htiše uzeti njegovu osvetu, i zato pitaju, 
bi-li-im dopustio, da i oni na način Elie pogube na čas one opake mistjane 
nebeskimi triskovf; štie-bo-se u mnogih rukopisih, i prinesenjih nadostav- 
ljeno: xat ’EXta$ inoirjoe, kakono-je učinio i Elia . 

55. Vi-biste htili sliditi oni duh, kojega-je slidio u'staro vrime Elia, 
nepromislivši, da Elia življaše u vrime staroga zakona, kada tribovaše oštro, 
i kruto pedipsati one, koji-se opirahu Bogu, i njegovim poslenikom, a da vi 
živete u vrime, kad-je počeo novi zakon, zakon milosti, da vi živete sdruženi 
samnom, koj uzeh na svoja pleća svu sržbu božju, i odlučih odkupiti, i spa¬ 
siti vas narod čovičanski, i zato da-je triba da-se s grišnicl, i s istimi supro- 
tivnicl podnesem s milostju, s krotčinom, s ustrpjenjem, s Ijubavju, i s bla- 
goćudnostju i da pritegnem k sebi svih dobročineć-im, i da neodbiem nitkoga 
odvratjajuć zlo za zlo. Vi dakle, moji slidnici, i moji učenici imate biti od 
ovoga duha ganuti, neimate iskati osvetu za krivine, i uvride sebi učinjene, 
dali imate pridobiti zlo u dobru, i svakom vrstju dobročinstva pritegnuti k sebi 
iste svoje protivnike. 

56. Krst nije došao na ovi svit, da-ga sudi s oštrinom, i pritegne 
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da pogubi duše, dali da-ih shrani. mi, Gospodine, da prie otidem po- 
I otidoše oni u drugi varoš. kopati svoga otca. 

57. I čim hodjahu putem rečč- 60. Odgovori-mu Isus: pusti 

mu niki: sliditi-ču-te kamogodir da mrtvi ukopaju svoje mrtva- 
budeš išao. ce, a ti otiđi navištati kraljestvo 

58. A hus-mu rečč: lisice božje. 

imaju jamab, a nebeske ptice gnjiz- 61. Rečč-mu zatime niki drugi: 
dah, ali sin čovičanski neima ni evo-me, Gospodine, da-te slidim, 
gdi-bi glavu naslonio. ali dopusti-mi, da prie naredim o 

59. Rečč zatim drugomu: slidi- onom, što imam kod kuće. 
me; a on-mu odgovori: dopusti- 

k sebi oružjem, i silom, dali da-ga prikuči k sebi svakojakom Ijubkostju, tiho* 
ćom, i blagodarnostju, i tako da shrani svih, a neizgubi nitkoga. Hoćete-li 
vi biti moji slidnici? slidite-me i u ovom. 

57. Premda nebiaše stvar od male tegoće nastati uaslidnik Isusa, jer 
on htiaše, da-se njegovi učenici odreku svakoga imanja, nahodjaše-se sa- 
svimtime tko željaše sliditi-ga, misle<5 da-bi tako otvorio sebi pđt na tkoje 
uzvišenje, oli našao tkoju drugu zamiritu korist. Jedan-je od ovih bio ovaj, 
o kojem povida ovdi Luka, i Matij u VIII. 19, kako-se poznaje iz odgovora, 
koj-mu dadč Isus. 

58. Razmisli dobro što prosiš, jer ako činiš, da-biš slideć mene stekao 
blaga, oli našao tkoje druge koristi, varaš-se, buduć ja ubožniji od zemaljske 
živine, i od nebeskih pticah, koje imaju gdi noćiti, i odhraniti svoje maliće, 
i ptiće, kad ja neimam ni gdi-bih trudan počinuo, oli sanan naslonio glavu. 
Vidi Mat. VIII 20. 

69. Buduć rekao Mat. VIII. 21, da-je onaj bio jedan od njegovih učeni- 
kah, koj-ga jurve od mnogo vrimena biaše slidio, triba-je zaglaviti, da-mu 
tkogod biaše navistio, da-mu-je umro otac, i zato da-bi došao kući da-ga 
pokopa. Zeleć on pokazati ovo dilo ljubavi, i milosrdja prama svojemu 
otcu, uzmoll Isusa, da-mu dopusti oddiliti-se za kratko vrime, i učiniti 
prama svojemu otcu ono, na što-ga sinovlja dužnost nutkovaše. Vidi Mat. 

vin. 21. 

60. Poznavaše Isus, da-bi ovi čovik, otišavši kući, bio našao tkoju 
zadivu za nepovratiti-se, i nesliditi oni način življeuja, koj biaše započeo, i 
zato-murečč: pusti, da oni, koji-su zabavljeni stvarmi svitovnimi, i koji-su 
mrtvi u duhu, pokopaju tvojega otca; a ti, buduć-se jedan put prilučio k meni, 
neimaš-se baviti nego stvarmi duhovnimi, i nastojati, da kraljestvo božje, koje 
daje spasenje narodu čovičanskomu, bude poznano, i zagrljeno od svih ljudih. 
Vidi Mat. VIII. 22. 

61. Tojest, imajuć ja štogod imanja, pusti-me, da otidem kući da-se 
svučem od svojih dobarah, naredivši, što tkomu ostavljam, da-se nebi s vri- 
menom tkoj inad sgodio medju mojom rodbinom; ovako s. Augustin. Prinl ovaj 
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62. I odgOTori-mu Isus: nije dan od onih, koj drži rukom ora- 
podoban za kraljestvo božje nije- licu a obzire-se na trag. 


Poglavje deseto. 

Isus odabira sedamdeset i dva učenika, i salje-ih pripovidati, davsi-im 
naredbah, kako imaju opravljati ovo dilo i—16; buduć-se povratili uče¬ 
nici a i povidili Isusu sve , sto oni biahu opravili , nagovara-ih Isus , da-se 
ne-bi veselili toliko čiča toga, koliko 9 sto-su oni jurve odredjeni za ne¬ 
besku slavu 17 — 20; i zahvalivši on nebeskomu otcu, što-se-je dostojao 
podiliti svoje milosti krotkim , i poniznim srdca , pokazuje učenikom , ko- 
liko-su oni srićniji od Prorokah staroga zakona 21 — 24. Buduć-ga upi¬ 
tao niki zakonucitelj, sto ima on činiti da-se spasi, prinosi-mu on iz 
pisma zapovid ljabavi prama Bogu, i prama svojemu iskrnjemti, i po¬ 
kazuje prilikom čovika sadrta, i ranjena od razbojnikah, tko-je nas iskr- 
nji 25 — 37; ulizavsi on tt kuću Marie i Marte, hvali vise pomnjivost 
Marie, koja slusa ric božju , nego pornnju Marte, koja-se trudi da-ga 
pogosti 38—42. 


Redak 1. Odabrk zatim Gospo¬ 
din i druga sedamdeset i dva, i 
poslk-ih dva i dva prid sobom po 


svih gradovih, i mistih, u koja on 
imaše otići. 


ćovik uzrok mnogo jak« i svrhu mnogo pohvaljivu da otide za kratko vrime 
kući« ufajuć-se, da-bi-mu to Isus dopustio. 

62. Kako nije vridan oni ratalj, koj drži rukom oraiicu, a glavom, i 
očima vrti simo, i tamo, jer tako čini brazde nakrivne, i ostavlja medju braz¬ 
dom i brazdom ledinu, tako nije ni vridan moj slidnik, ni podoban pripovida- 
lac mojega zakona oni, koj-je u mojoj družbi s tilom, a s mišlju-je i srdcem 
kod svojih kućanah; i zato ako-si postavio ruku na oraiicu, tojest, ako-si od¬ 
lučio sliditi-me, nemoj-se obzirati na trag, tojest, nemoj više misliti o kući, 
i o imanju, dali, bacivši s glave sve stvari ovoga svita, nastoj sa svom sna¬ 
gom, i sa svimi kripostmi svoje duše o onom dilu, koje-si jurve odlučio 
zagrliti. 

1. Odliš onih dvanaest Apostolah, koje Isus biaše prie odabrao, i poslao 
pripovidati po Galilei (Mat. X. 1, 8; Mark. III. 13; Luk. IX. 2), odabra on 
sada druga sedamdeset i dva za poslati-ih pripovidati po Judei, gdi biaše 
množtvo puka, koje ležaše u tminah neznanja, za da oni razkrče ledinu nji¬ 
hove pameti i srdca, da usiu dobro sime, i da na svoje vrime poženju plod. 
Uzrok, čića kojega Isus odabrk ove svoje pomoćnike drugoga reda, i njih 
sedamdeset i dva, po mnenju s. Otacah ovi-je: buduć da israelski narod pri¬ 
kazuje vas narod čovičanski, i buduć da-se zato narod čovičanski toliko u 
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2. I rečć-im: žetva-je stanovito 
mnoga, ali-je malo poslenikah; 
molite dakle gospodara žetve, da 
pošalje poslenikah u svoju žetvu. 


3. Otiđite; evo-vas ja šaljem 
kakono ovce medju vukove. 

4. Nemojte uzeti sobom ni to- 
bolca, ni vrićice, ni obuće 9 i 


starom, koliko u novom zakonu, zove imenom Israel , Isus, koj-je uzeo put 
ćovićansku za da-se vis narod ćovićanski polak njegove muke, i smrti pripo- 
rodi u duhu, hoti uzeti i dvanaest Apostolah, kakono-je bilo dvanaest Patriar- 
kah, od kojih-se-je narodio vas puk israelski (Mat. X. 1), i sedamdeset i dva 
učenika, kako bihu i sedamdeset i dva starešine, koje-je uzeo Mojses za 
svoje pomoćnike; IV. Mojs. XI. 16, i slid. I zato buduć ova sedamdeset i dva 
učenika nižjega dostojanstva prama onim dvanaest Apostolom, s. Crkva drži, 
da-su Biskupi naslidnici Apostolah, a Misnici da-su naslidnici ućenikah. Za- 
što-je pak Isus poslao ove učenike dva i dva da pripovidaju, odgovaraju 
s. Otci: prvo, da-je ovo ućinio za da jedan pomaga drugomu u njegovih po- 
tribah; jao samomu , jer ako padne neima tko-bt-ga podignuo, govori Duh 
sveti po Salomonova usta; vidi kn. Crkovnjaka pog. IV. 10; drugo, za da 
jedan drugomu služi za svidoka o svih njegovih dilih, i tako oni ubignu svako 
ozloglašenje, koje-bi opaki narod mogao izumisliti proti njim, videći, da niki 
ovdi, a niki ondi jedinosam pripovida, i žive. 

2. Mnogo-je pukovah, koji-su pripravni slušati rić božju, i priniti žudjeni 
plod, neće-se dakle drugo nego, da-im tko otide pripovidati; i zato, nemoguć ja 
i moji Apostoli svagdi dopriti s pripovidanjem Evanjelja, otiđite i vi po Judei, 
i navištujte-im, da-je došlo vrime njihovoga spasenja; vidi Mat. IX. 37, 38. 

3. Medju pukom, ka kojemu-vas šaljem da pripovidate, naći-ćete 
mnogo protivnikah, i progoniteljah, koji-će iskati svaku prigodu da-vas po¬ 
gube, kakono vuk žudi proždriti ovcu. Vi-se sasvimtime nemojte strašiti, oli 
odstupiti od svojega poslovanja, jer-sam s vami svedjer ja, koj-ću-vas braniti, 
i čuvati; vi samo podnosite-se sa svakom krotćinom, i ustrpjenjem, i kako-će 
vaši protivnici biti slični vukovom, tako vi pomnjite biti slični ovčicam; vidi 
Mat X. 16. 

4. Ne brinite-se za nijednu od onih stvarih, koje nose sobom ostali 
putnici, dali spustite-se u sve, i po sve na božje providjenje, koje-će ganuti 
srdce vaših slišalacah, da-vam dadu sve ono, što-vam bude tribovalo. Vidi 
Mat. X. 9, 10; Marka XI. 8, 9. — Nemojte pozdravljati; pozdrav u staro 
vrime nečinjahu ljudi, kako sada, u dvi, oli tri riči, dali oli pohodili jedan 
drugoga, oli-se s tkime susritili u putu, grljahu-ga i celivahu-mu vrat, pleća, 
bradu, čelo, jagodice, i usta, pitajuć-ga za njegovo zdravlje, i nazivajuć-mu 
od Bogu život, podpuno zdravlje, i svaku dobru sriču za mnogo godištah. 
Kako pak ovo grljenje, celivanje, pitanje za zdravije, i nazivanje svake česti¬ 
tosti ponavljahu više putah, i razpruživahu-ga kadgod i na sve osobe u obi- 
tili onoga, kojega pohodjahu, oli sritahu, tako ovo pozdravljanje biaše pro¬ 
duljeno na više dobah i ustavljaŠe navlastito putnika za dugo vrime. Hteći 
dakle Isus, da njegovi učenici ne gube vrimena u stvarih zaludnih, dali da-ga 
ulože u poslu, na koj-ih on šavaše, odredjuje-im, da propuste običaj dugoga 
pozdravljanja, nezakrativši-im time, da pozdrave svakoga prostom besidom: 
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putem uemojte pozdravljati ni- 
tkoga. 

5. U kojumudrago kuću budete 
ulizli, recite najprie: mir ovoj 
kući! 

6. I ako ondi bude sin mira po- 
činuti-će svrhu njega vaš mir; 
ako-ga nebude, povratiti-će-se 
vaš mir k vam. 

7. Ostanite pak u istoj kući, i 


blagujte, i pijte ono, što oni budu 
imali; pristoi-bo-se posleniku nje¬ 
gova plaća. Nemojte prihoditi iz 
kuće u kuću. 

8. I u kojmudrago grad budete 
ulizli, i budu-vas primili, blagujte 
što bude postavljeno prid v&s. 

9. I ličite nemoćnike, koji 
budu u njem, i recite-im: pribli- 
žuje-se k vam kraljestvo božje. 


Bog-te blagoslovio . Bog-ti dao zdravlje . Po isti način i Eliseo želeć da Jezi 
opravi koliko prie oni posao, koj-mu biaše odredio, zapovidi-mu: ako tkoga 
sritis 'putem, nemoj-ga pozdraviti , i ako-te tko pozdravu nemoj-mu odgo¬ 
voriti; II. Kr. IV. 29. 

6. Istom nego stupite na prag od kuće, govori, pozdravite obitil, koja 
u njoj pribiva, nazvavši-joj svaku čestitost od Boga. 

6. Ako ova obitil bude pripravna slušati vaše pripovidanje, i zagrliti 
zakon Evanjelja primiti-će ona od Boga svaku čestitost i vrimenitu, i vičnu; 
ako pak ona nebude htila čuti vaše pripovidanje, ni primiti moj zakon, od- 
padsti-će ona od svih onih dobarah, koja-su-joj bila pripravljena, a dostignuti- 
ćete-ih vi, koji biaste spravni izvedsti-ju iz Iminali na svitlost, i postaviti na 
pAt spasenja. Vidi Mat. X. 13. 

7. Buduć gori u r. 4. zakratio Isus učenikom, da ne-bi uzeli sobom 
nikakve poputbine, opominje-ih sada, da-će-im biti podano sve sto-im bude 
od potribe, oznanivši-ih, da-je pristojno, da oni, koj trudi primi plaću; ali 
da-će-ju oni primiti nč po miri svojega dila, jer pripovidanje kraljestva ne¬ 
beskoga nemože biti podpuno izplatjeno tilesnim dobrom, dali po razlogu po¬ 
tribe pripovidaoca, tojest njegovoga žitka, i zato govori Augustin: sto oni 
primaju? daju stvarih duhovnih 9 a primaju tilesnih, daju zlata a primaju 
sena . Nemojte prihoditi iz kuće u kuću , tojest prominjivati pribivalište za 
tkoj nepohvaljivi uzrok, jer-se to nepristoi mojim poklisarom, odredjenim za 
opravljanje toliko privisokoga posla. Vidi Mat. X. 11., Marka VI. 10. 

8. Budite zadovoljni onom jistbinom, koju-vam budu davali, da nebu- 
dete svojemu gostitelju dosadni, i da pokažete, da niste pohlepni za raskoš- 
jem, dali da, na način svojega učitelja, stidite trizmenost, i ubožtvo. 

9. Služite-se milostju čudotvornom vam podanom, za da puk uzćuti ne 
samo u dubu, dali jošće i u tilu spasonosne plodove vašega poslovanja, i za 
da-se on uviri, da-je nauk, koj vi dajete, nauk božanstveni. Vidi Mat. X. 8. 
Priblizuje-se; navistjujte-im, da-je jurveMešia, kojega oni toliko željno čekahu, 
došao, da-će-ih on polak svoje smrti osloboditi od svih nevoljah, i otvoriti-im 
pAt, po kojem mogu nastati uda Krstove Crkve, i baštinici nebeske slave. 
Vidi Mat. X. 7. 
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10. U svakom gradu pak, u 
boj budete ulizli, a nebudu-vas 
primili, izajdite na ulice, i recite: 

11. Otresli-smo proti vam na¬ 
pokon i prah, koj-nas-se od va¬ 
šega grada biaše uhvatio; znajte 
sasvimtime, da-je blizu kraljestvo 
božje. 

12. I govorim-vam, da-će biti 
oni dan podnosivie Sodomi nego 
onomu gradu. 

13. Jao tebi, Korozaine, jao 
tebi, Betsaido, jer da budu bila u 


Tiru, i u Sidonu učinjena ona 
čudesa, koja bihu učinjena u va- 
mi, bili-bi-se davno obukli u ko- 
stret, i pokorili ležeći u pepelu. 

14. Ali-će Tiru, i Sidonu biti 
podnosivie na sudu nego vam. 

15. A ti Kafarnaume, koj-si- 
se uzdigao do nebesah, biti-ćeš 
snižen tja do pakla. 

16. Oni, koj sluša v£s, sluša 
mene, a oni koj grdi vas, grdi 
mene; oni pak koj grdi mene, 
grdi onoga, koj-me-je poslao. 


10, 11. Napovidite-im da, buduć-vas oni od sebe odbacili, neimate 
više ni vi s njimi nikakva općenja, i da baš nećete sobom odniti ni oni prah, 
koj-se-je uhvatio vaše obuće. Navistite-im ništanemanje, da-je, ili htili, ili 
nehtili virovati, došao Mešia, koj-će pravovirne ublagostiti, a nevirnike pe- 
dipsati. Vidi Mat. X. 14. 

12. Premda-je opačina Sodomjanah bila odveć velika, i strašna njihova 
pedipsa, bili-će sasvimtime mnogo uevoljnije stanje onoga mista, u kojem 
Krstovi učenici htiše pripovidati Evanjelje, a mistjani-ih nehtiše primiti, dali- 
ih odbaciše, nego-je bilo stanje rečenoga grada, koj-je bio ognjem nebeskim 
spaljen, i izžežen, i oni-će mistjani biti na zadnjem sudu oštrie pedipsani 
nego isti Sodomjani. Vidi Mat. X. 15. 

13, 14. Premda-se Isus biaše približio k medjašem Fenicie, u kojoj 
bihu Tir, i Sidon, neulizč on sasvimtime u ova mista, u kojih pribivahu kri- 
vobožci, ka kojim nije bio poslan da pripovida, kako-je ulizao u Korozain, i 
u Betsaidu 8 ovu stranu Jordana, pripovidao u njih kraljestvo božje, i uči¬ 
nio tolika čudesa, da-se imahu uviriti, da-je on Mešia sin božji, pokoriti-se 
čića svojih grihah, i prigrliti njegov zakon. Oni sasvimtime niti zapoznaše 
Isusa za Mešiu, niti-se pokoriše, niti primiše Isusov nauk, što-bi bili stanovito 
učinili Siriani, i Sidoniani, da budu imali njihovu sriću, da budu tojest vidili 
Isusa, čuli njegovo pripovidanje, i vidili njegova čudesa. Vidi Mat. XI. 21, 22. 

15^ Koj-si-se uzdigao; možemo ove riči razumiti s obzirom na uzvi¬ 
šeno misto, na kojem bi sagradjen Kafarnaum, jer biaše uzidan na lipoj, i 
povisokoj glavici, i tada besida biti-ćeš snižen hoće reći biti-ćeš razoren, 
razrušen, i svaljen u dolinu, što-se baš i sgodl; ali možemo razumiti i s ob¬ 
zirom na oholost gradjanab, koji biahu ponositi ne samo čića bogastva, koje 
uživahu, dali jošće i čića podike, da medju njimi pribivaše Isus, i činjaše 
mnoga čudesa, i tada besida: biti-ćeš snižen , zlamenuje nevoljno stanje onih 
gradjanab posli smrti u mukah paklenih. Vidi Mat. XI. 23. 

16. Otac-me-je nebeski poslao na svit, da pripovidam čovičanskomu 
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17. I vratiše-se sedamdeset i 
dva učenika s veseljem, i rekoše: 
Gospodine, podložni-su-nam i đia- 
vli u tvoje ime. 

18. A on-im rečč: vidjah da so¬ 
tona pada s neba kako trisk. 

19. Evo-vam dadoh oblast da 
gazite po zmijah, i štipavcih, i da 


pridobivate svaku nepriateljsku 
moć; i neće-vam nauditi nijedna 
stvar. 

20. Nemojte-se sasvimtime ve¬ 
seliti što-su vam duhovi podložni, 
dali-se veselite, što-su vaša imena 
upisana na nebesih. 


narodu da-se on pokori, i svidi od svojih grihah, i da-ga ja shranim; svaka 
počast dakle, i svako dobročinstvo pokazano meni pokazanome mojemu otcu, 
koj-me-je poslao; po isti način svaka uvrida, svako pogrdjenje učinjeno meni 
učinjeno-je i mojemu otcu, koj-me-je poslao; i zato biti-će od njega nadare¬ 
ni svi oni, koji budu primili moj nauk, a pedipsani svi oni, koji-ga budu od¬ 
bacili. Buduć takodjer i ja poslao vas da pripovidate moje Evanjelje slidi za 
isti uzrok, da-će svaka počast i dobročinstvo pokazano vami, biti pokazano i 
meni, a svaka uvrida, i svako pogrdjenje učinjeno vam biti-će učinjeno i me¬ 
ni, i zato-ću ja sve one, koji budu primili vaše pripovidanje nadariti, a pe- 
dipsati-ću one, koji-ga budu odvrgli. Otiđite dakle jakosrdčno na posao, koj- 
vam naslanjam, i pripovidajte bez ikakva atora rič božju. 

17. Povidaju učenici Isusu, kako-im-je sve izašlo po miri njihove želje, 
buduć ne samo ljudi zapoznali u njih Isusove poklisare, i prllučili-se njiho¬ 
vomu pripovidanju, dali jošće buduć svakovrstne bolesti na njihovu zapovid 
odstupile od Ijudib, i isti pakleni duhovi na samo zazvanje imena Isusa, kako 
općenoga, i podpunoga gospodara, izašli iz onih osobah, u koje biahu ulizli. 

18. Padsti s neba hoće reći, izgubiti svoje vladičestvo, i svakojako 
gospodarstvo, i zato Išaija u pog. XIV. 12, hteći navistiti babilonskomu kra¬ 
lju, da-će on biti sa svojega pristolja svrgnut i ukinut, govori: pala-sis neba, 
zvizdo danice. Padsti pak kakono trisk , hoće reći, izgubiti svoje vladičestvo 
u odveć kratko vrime, na čas, i izgubiti-ga po taj način, da neostaje više od 
njega nikakva biliga, kakono neostaje biliga ni od munje pokle-je ona sinula. 
Rekavši dakle učeuici Isusu, da i diavli biže na samo zazvanje njegovoga 
imena, odgovara-im: nemojte-se tomu čuditi, došlo-bo-je vrime, da bude po¬ 
rušeno kraljestvo tminah, da diavao izgubi svu svoju moć, oblast, i vladiče¬ 
stvo, koje-je došle imao u narodu čovičanskom; jer buduć došao na svit sin 
božji počeo-je diavao iznemagati-se odmah u Krstovu porodjenju, a sada, 
kad-se ima dovršiti dilo odkupjenja svita, biti-će sva njegova moć skršena, a 
on prognat u misto od mukah. 

19. 20. Ja-vam dadoh oblast da činite čudesa, da ličite samom ričju 
svakojaku bolest, da izgonite diavle, da gnječite ljute zmije, i otrovne štipavce 
a da-vam oni nenaude, i učinio-sam-vas po niki način da-vas nepridobude ko- 
jamudrago ljudska zloća; ali spomenite-se, da-se za sve to neimate veseliti, 
jer sve ove milosti, i kojemudrago druge milosti milodane nepribavljaju*vam 
vično spasenje (Mat. VII. 22, 23); dali veselite-se za ovo, što, buduć vi 
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21. U isto doba uzradoY&-se 23. I okrenuvši-se k svojim 
on u svetom Duhu i recž: zahva- učenikom reci; blažene oci, koje 
Ijujem-ti, otče, Gospodine neba i vide, što vi vidite. 

zemlje, što-si ovo sakrio mudrim, 24. Ja-vam-bo govorim, da 
i pametnim, a objavio-si to ma- mnogi Proroci, i kralji želiše vi- 
lahnim. Tako otče, jer-je tako diti što vi vidite, ali nevidiše, i 
bilo tebi ugodno. slušati što vi slušate, ali neču- 

22. Svaka-je stvar meni po- Se. 

dana od mojega otca, i nitko ne- 25. Tada-se podignu niki za- 
poznaje tko-je sin, nego otac, konučitelj, i hteči-ga podkuŠati 
niti tko zna tko-je otac, nego rečč-mu: učitelju! što imam činiti, 
sin, i oni, kojemu sin bude htio da dostignem život vični? 
objaviti. 

virovali u-n»e, i sdružili s ovom virom dilo ljubavi, nastali-ste sinovi božji, i 
određjeni-ste za baštinike vične slave. 

21. Uzdaje Isus hvale otcu ne samo, jer-je on učenikom, ljudem krot¬ 
kim, i neumitnim dao milost, da čine stvarih toliko čudnovatih, dali jošče 
što-je mnoštvo sebičnoga puka zagrlilo Krstov nauk, i pripovidanje Evanje- 
Ija, koje odvrgoše Fariseji i knjižnici, koji-se držahu, a i bihu od ostalih či¬ 
njeni za ljude umitne, i mudre. Vidi Mat. XI. 25, 26. 

22. Moj-mi-je otac nebeski dao sve one oblasti, koje-su-mi potribite 
da odkupim, i spasim svit. Koliko-je pak razpružena, i uzvišena moja oblast, 
nemože znati nitko od ljudib, baš ni itko od nebeskih duhovah, izvan mojega 
otca, oli onoga, kojemu-bi on htio to objaviti. Kolika-je takodjer mudrost, 
pravednost, i dobrota mojega otca, čiča koje-mi-je odredio da odkupim svit, 
nezna nitko, izvan mene, oli onoga, kojemu-bih ja htio to objaviti. Vidi Mat. 
XI. 27. 

23. Blšgo vam, koji-ste moji slišaoci, i učenici, jer vi svaki dan čujete 
moj nauk, vidite moje sobstvo, zamirate moja čudesa, i dosižete mnoga od 
onih ostajstvah, koja čovik nemože doseči, ako-mu-ih ja, oli moj otac neob- 
javimo. 

24. Za ovi uzrok vi-ste mnogo srićniji od svih najplemenitijih, i naj¬ 
svetijih u starom zakonu, jer oni, premda veoma žudiše viditi Mešiu svoga 
odkupitelja, nevidiše-ga nego očima vire, kad-ga vi vidite tilesnima očima, 
čujete njegov glas, s njime opčite, blagujete, i piete kako njegovi najdražji 
priatelji. Vidi Mat. XIII. 17. 

25. Pokažuje-se ovi oholi zakonučitelj neumitan, i pita od Isusa, što 
ima činiti, da-se spasi, nč sa željom da-se okoristi njegovim naukom, dali 
da ima prigode oli 09vaditi-ga kako pogrditelja i razrušitelja Mojsesova za¬ 
kona, ako-bi rekao, da-se ima obsluživati novi zakon odbacivši stari, oli 
odbaciti njegov nauk, pripovidanje, i zakon, ako-bi rekao, da-se ima obsluži¬ 
vati zapovidi u Mojsesovu zakonu sadržane. 

Slog IX. 29 
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26. A on-mu rečč: što-je pi¬ 
sano u zakonu? kako štieš? 

27. A on odgovori i rečč: 
ljubiti-ćeš Gospodina svoga Boga 
svim svojim srdcem, i svom 
svojom dušom 9 i svom svojom 
snagom, i svom svojom pamet- 
ju; a svojega iskrnjega kako se¬ 
be istoga. 

28. I rečč-mu Isus: dobro-si 


odgovorio; obslužuj ovo, i steći- 
ćeš život. 

29. A on hteći opravdati sam 
sebe reče: a tko-je moj iskrnji ? 

30. A Isus priuzamši besidu 
rečč: niki čovik shodjaše iz Je- 
rusolima u Jeriko, i upade u raz¬ 
bojnike, koji-ga sadriše, i buduć- 
ga izranili, ostaviše-ga napol mr¬ 
tva, i otidoše. 


26. Hotl Isus i u ovoj prigodi dokazati, da on nije došao da razruši 
zakon, dali da-ga izvrstni, i zato šalje ovoga zakonučitelja na isti zakon, 
kojega, premda poznavaše, neobsluživaše, i tako čini, da istim svojim odgo¬ 
vorom ostane pridobiven, i osramotjen. 

27. Je-li ovi zakonučitelj oni isti, o kojem povida Mat. XXII. 38—40, 
oli tkoj drugi, nisu o tom medju sobom skladni tumačitelji; ali prinosi i ovi kod 
Luke, i oni kod Matija iste riči iz s. pisma, i zato-je i ovdi i ondi isti ra- 
zumak prinesene zapovidi. Vidi Mat. XXII. 37, 38. 

28. Odgovara-mu sada Isus na pitanje učinjeno u redku 28., tojest: 
ako-se želiš spasiti, obslužuj oni zakon, koj učiš, i tumačiš, jer nije dosta 
imati zapovidi božje u pameti a neobsluživati-ih dilom; pojdi dakle, i pakaži 
istinito svakomu i izvanskim načinom, da ti ljubiš i častiš Boga veće nego 
ikoje dobro ovoga svita, baš veće nego isti svoj život; pokaži takodjer di- 
lf, da ljubiš svoga iskrnjega tako srdčeno, i gorućno kako ljubiš sebe istoga. 
Ovako virujuć i ovako čineć dostignuti-ćeš život vični; opravdani-su-bo prid 
Bogom nč oni, koji samo poznaju zakon, dali oni, koji-ga i obsiužuju; Pavao 
k Rimnj. II. 13; Jakov u svojoj Kn. pogl. I. 22. 

29. Uzćutl-se zakonučitelj ukoren od Isusa čiča privridjenja zapovidi 
o ljubavi prama iskrnjemu; i buduć, da on po naredbi Pridaje svojih sta¬ 
rijih držaše za iskrnjega samo Judeje, jer biahu jednoga istoga naroda, i 
jedne iste vire, i nepoznavaše, da-je tkojemuod ovih što nepravedna, oli neulju- 
dna učinio, hotl opravdati-se, i zato upita opeta: tko-je njegov iskrnji. 

30.01i-se-je bašsgodilo ovo, što povida Isus od 30—38, kako drže jedni, 
oli-se-je samo moglo sgoditi, kako čine drugi, služi svedjer za uvižbati i za- 
konučitelja, i svih nas, da-je naš iskrnji svaki čovik bez ikakve razlike na¬ 
roda, zakona, priateljstva, oli svojstva, i da prava iskrnjeva ljubav nestoi u ri- 
čih, dali stoi u dilib. U ovom dogodjaju dakle negovori Isus, tko-je bio onaj, 
koj shodjaše iz Jerusolima, i koj-je upao u razbojnike i bio nemilo od njih 
sadrt, i ranjen, ali veći dio s. Otacab, i tumačiteljah drži, da-je bio Judej. 
Povida pak on, da-se-je ovo sgodilo u onoj pustoši, koja-je medju Jerusoli- 
mom, i Jerikom, jer-se ondi biahu ugnjizdili lupeži, koji sadirahu, i ubijahu 
mimohodeće, i zato-se ono misto čića velikoga prolitja krvi zvaše krvavi put. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Luki. Poglavje X. 


4S1 


31. I sgodi-se, da onim istim 
putem projdč niki Svećenik, koj 
vidivsi-ga mimojdč. 

32. Po isti način buduć pokraj 
onoga mista prošao i niki Levita, 
i vidio onoga čovika, projdč mimo. 

33. Ali buduć došao do nje- 

v 

ga oiki putnik Šamarianin, i bu- 
buć-ga vidio, ganu-se na smiljenje 
prama njemu; 

34. I pristupivši k njemu na- 
topi-mu rane uljem, i vinom, i 


obvezi-ih; i postavivši-ga na svoje 
žiyo odvedč-ga u gostionicu, i 
pomnji oko njega. 

35. A sutradan izvadi dva de- 
nara, i dadč-ih gostioničaru, i rečč- 
mu: nastoj oko njega, i sve što 
budeš više sarčio, platiti-ču-ti kad- 
se vratim? 

36. Tko-ti-se čini, da-je od 
ovih triuh bio iskrnji onomu, koj- 
je upao u razbojnike? 


31. Kako svi Svećenici nepribivahu u Jeru solirmi, dali mnogi od njih 
biahu nastanjeni po gradovih i s ovu, i s onu stranu Jordana, tako ovi Sve¬ 
ćenik, svršivši svoju sedmicu službe u s. Hramu (Luka I. 5, 8, 9, 23), vra- 
tjaše-se kući i biaše došao gdi oni nevoljnak ležaše jedva duhat; ali on na- 
misto ganuti-se na smiljenje, podignuti-ga, i povedsti-ga kući, oii barem u 
najbližje misto, da-mu shrani život, i tako da prikaže Bogu ugodno posvetilište 
(Mat. IX. 13), okrenu svoje oči na stranu, i mimojdč kako da bude vidio 
spavajuće čeljade. 

32. Biaše i ovi Levita iste ćudi, koje-je bio i Svećenik, i zato-se 
podni i on s onim nesrićnjakom istom nemilošćom. y 

33—3B. Nebiaše Judejom čovika mržjegaod Šamarianin«. Ovaj Samari- 
anin znaše tu stvar, ali ugledavši onoga nevoljnoga Judeja u pogibili života, 
sjaha naprišno sa svojega živinčeta, i bez obzira, da-ga mogu zaskočiti razboj¬ 
nici, sadriti, a još i ubiti, oprš-mu rane vinom, za očistiti-ih od krvi, koja-se 
biaše okorila, namazk-ih zatime uljem za da umine ona bridkost, koju-mu 
uzrokovaše žesćina vina, zavl-mu sve rane, i sve udorce, stavi-ga najposli 
na svoje živo, i povede-ga u prvu gostionicu, u kojoj-mu vas oni dan, i svu 
noć nastoja, pripravivši-mu sve ono, što-mu mogaše tribovati. Imajuć on sutra 
dan prosliditi svoj pdt zazva k sebi gostioničara, i davši-mu potribitih pinezah 
priporuci-mu gorućno onoga bolestnika, i uzmoll-ga da ne-bi pazio kojega- 
mudrago troška, jer da-bi-mu on, vrativši-se, podpuno platio. Evo kako 
Šamarianin pokazš pravu ljubav prama ovomu Judeju nepropustivši nijedne 
od onih stvarih, koje-bi-mu bio učinio najdražji priatelj, i koje-se iziskivahu 
za da on ozdravi. 

36. Tojest, tko-se-je pokazao u dilu da-je prćvi iskrnji onoga nevolj- 
.nika. Svećenik, i Levita, koji-su njegovi sonarodnici i jednovirci, i odliš 
toga službenici božji u njegovom Hramu, oli Šamarianin, Čovik po tvojem 
mnenju najopačiji? Je-li-se Svećenik, i Levita pokazao pravi iskrnji onoga 
sadrtoga, i izranjanoga, odvrativši od njega i oči i srdce, i pustivši-ga da 
onde nevoljno pogine, oli Šamarianin, koj-se-je uložio i životom, i troškom 

29* 
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37. A on odgovori: oni, koj- 
mu je učinio milosrdje. I rečč-mu 
Isus: pojdi, i čini i ti po isti način. 

38. I sgodi-se da, putujući oni, 
ulizč on u niki varoš, u kojem-ga 
nika žena, imenom Marta, primi u 
svoju kuću. 

39. I ona imaše sestru imenom 
Mariu. Ova sidč kod noguh Go¬ 


spodina, i slušaše njegovo govo¬ 
renje. 

40. A Marta-se mnogo pomnji¬ 
vo ulagaše da-mu blkgo posluži; 
pristupi zato ona, i rečč-mu: 
Gospodine, jeda-li nehaješ, da-me- 
je moja sestra ostavila samu da 
trudim? reei-joj dakle, da-mi po¬ 
mogne. 


za shraniti-ga? Sudi ti, tko-se-je od njih pakazao veće iskrnji, i tako-ćeš 
imati odgovor na tvoje pitanje. 

37. Premda zakonučitelj imaše za dva uzroka udaviti u grlu svoj odgovor, 
jer sudivši, da-se nisu prama onomu nevoljnomu podnili kako iskrnji ni Sve¬ 
ćenik, ni Levita sasvim da biahu i jednoga naroda, i jedne vire, i tako osudji- 
vaše i sebe i svoj narod, a rekavši, da-se-je sam Samarianin podnio kako 
zapovida iskrnjeva ljubav, hvaljaše onoga, kojega on po Pridaji imaše grditi, i 
progoniti, nemogaše sasvimtime zanikati istinu, koju isti glas naravi, i zdra¬ 
vi razum izpovida, i uzveličaje, i tako dadč pohvalu Šamarianinu bez 
ikakva kasnenja, i neprinivši nikakva uzroka, koj-bi mogao umanjiti u njem 
ono zamirito dilo od milosrdja. — Čini i ii po isti način; ako-je pohvaljivo 
ono dilo, koje-je učinio Samarianin prama Judeju, bilo-bi pohvaljivo i ono, 
koje-bi učinio i Judej prama Šamarianinu, jer dužnosti, koje ima jedna 
strana, ima i druga, i to dužnosti u sve i po sve jednake, buduć one utemeljene 
u naravi, a nč u samovoljnosti. Ako dakle želiš spasiti-se slidi stope Samaria- 
nina, a nč Svećenika, oli Levite, pokaži svoju ljubav prama svakomu bez 
obzira je-li on Judej, oli inostranac, pokaži-se blagođaran, i milostiv prama 
svakomu, jer-su svi ljudi tvoj iskrnji, i ti-si dužan pokazati svakomu svoju 
ljubav. 

38. Sgodi-se ovo u Betanii u kući Lazara brata Marte, i Marie, gdi 
biahu došli učenici s Isusom putujući, i pripovidajući po Judei. 

39. Virovatno-je, da-je Marta bila udovica, i da s njom pribivaše i 
mladja sestra Maria, i Lazar. Sidiii ikomu kod noguh hoće reći, biti njegov 
učenik. Maria dakle biaše Isusova učenica, sidč na tleh prid njega, i 8 veli¬ 
kim nastojanjem slušaše njegov nauk, nestarajuć-se poništo za posle od kuće, 
koje medju to opravljaše Marta starija sestra. 

40. Slidjaše Isusa, kako više putah rekosmo, velik broj učenikah, i 
ostalih bogomilih Ijudih. Za sve ove tribovaše spraviti jistbinu, pripraviti 
trpezu, dati-im vode, da operu noge, i učiniti sve ono, što iziskivaše ne samo 
gostitva prama patnikom, dali jošće i velika ljubav prama Isusu. Nemoguć 
Marta odoliti tolikomu poslu, i dopriti barem svojim okom na svaku stvar, i 
videć da Maria staše mirna kod Isusa, nebrineć-se poništo za tolike posle, 
hotl po tkoj način navedsti-ju, da-bi-joj došla pomoći, ali znajuć ona, da, 
upravivši k sestri svoje beside, nebi-ju doisto pritegla, da ostavi svoga uči- 
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41. A Gospodin-joj odgovori, i 42. A jedna-je sama stvar po- 
rečč: Marta, Marta, ti-se brineš, i tribita. Maria-je odabrala bolji dio, 
mučiš za muogo stvarih; koj neće biti dignut od nje. 

telja, obratl-se ona upravno k Isusu, za da-bi-joj on svojom oblastju zapovidio, 
da-se digne, i da otide pomoći svojoj sestri i reče-mu: ti, Gospodine, znaš 
da-se ima mnogo truditi za pristojno pogostiti tebe, i tvoje družbenike; ti znaš 
takodjer, da-sam ja sama u kući, i da tolikomu poslu nemogu odoliti, i 
sasvimtime trpiš, da moja sestra stoi tute kod tebe, ter-ju nešalješ da-mi 
dade jednu ruku. Deb, molim-te, da-joj narediš, da-se digne, i da-mi dojde 
pomoć spraviti gostbu, inačie ona-se po sebi neće od tebe oddiliti. 

41, 42. Basilio, Teofilakto , Grgur , Jeronim , i mnogi tumačitelji 
sdružuju besidu: jedna-je sama stvar potribita , s ričmi r. 41., i davši onoj 
besidi slovni razumak, tumače, da Isus ovime hoti reći: ti-se. Marta, brineš, 
da učiniš mnoge sprave; ti-se trudiš i mučiš da pogostiš mene, i moju družinu 
mnogimi jistbiuami, kad toliko meni, koliko mojim sliditeljem nije triba 
nego male stvari; ja-bo neišćem sladostna smoka, dali sebična jitja, kako 
iziskuje i trizmenost, i brižnost mojega stanja. Nebuduć dakle sve ote sprave 
potribite, nije uzroka, da-se toliko trudiš, i mučiš; neimajuć-se pak ti toliko 
truditi, i mučiti nije uzroka ni da zapovidim Marii, da-se oddili od mene, i da 
dojde tebi u pomoć. Beda s druge strane, Eutimio, Augustin , Bernardo , 
i mnogi drugi, davši rečenoj besidi: jedna-je sdma stvar potribita, otajstveni 
razumak govore, da Isus ovimi ričmi botl reći: ti-se. Marta, trudiš, i zabavljaš 
mnogimi stvarmi, koje nisu potribite za vično spasenje, koje ima biti jedina 
svrha, i jedini smirak svih dilah, i brinutjah svih Ijudih na ovom svitu. 
Zabavljajuć-se dakle ti stvarmi ne potribitimi, a Maria stvarju jedino potri- 
bitom, nije načina, nije uzroka da-ju odbiem od njezine zabave, dali pačem 
imam privedsti i tebe da-se za ovu jedino potribitu stvar uložiš, i njom-se 
zabaviš. —... bolji dio; ti brineć-se, i trudeć za počastiti mene, i moju 
družinu činiš dobro dilo, ali Maria slušajuć moj nauk, i razmišljajuć-ga čini 
dilo mnogo bolje; ti trudeć da-me počastiš dostojna-si pohvale, ali-je dostojna 
pohvale mnogo veće Maria, koja sluša moju rič, i razmišlja-ju. Nekori on, 
govori Augustin, dilo Marte , dali prinosi razliku , koja prolazi medju onim, 
čime-se zabavljaše ona, i medju onim , cime-se zabavlja Maria . Maria-je 
odabrala najbolji dio; ti nisi odabrala zal dio , ali-je ona odabrala bolji 
nego ti . A Ambrosio: nije ukorena Marta ciča dobroga posluzenja, dali-je 
pohvaljena Maria, sto-je odabrala dio bolji . Posao dakle, slidi govoriti 
Isus, koj-je odabrala Maria, neće biti od nje odnesen, jer slušati, i razmiš¬ 
ljati rič božju pića-je duhovna, koja neima svrhe, ali posao, o kojem trudiš 
ti, biti-će od tebe odnesen, jer spraviti-mi jistbinu stvar-je vrimenita, koja- 
će biti od tebe za tvoje dobro dignuta, i biti-će-ti dano ono, što-je mnogo 
bolje. Biti-će odneseno od tebe, Marta, ono što-si odabrala za da primiš 
ono sto-je bolje; biti-će odnesen od tebe trud, za da primiš pokoj; ti-si 
josće sa svojom brodicom u putu, a Maria-je jurve došla u luku , govori 
Augustin u Razl. Svrhu Gospodinove rici . 
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Poglavje jedanaesto. 

Isus ući svoje učenike, kako imadu moliti Boga 1 — li; izagnavši on 
diavla iz nikoga čovika pokazuje , da-je on to učinio božjom kripostju 
a nb oblastju Beelzebuba, kako hudobno biahu rekli Fariseji 15 — 26; 
nazivlje blažene one, koji slušaju i obsluzuju ric božju 27, 28; Judejom , 
zelećim viditi od njega tkoje zlamenje , daje zlamenje Jone 29 — 32; hvali 
čistoću oka 33—36; kori licumirstvo , » opačinu Farisejah, koji-mu biahu 
zamirili , da blaguje neopranima rukama 37 — 54. 


Redak 1. I buduć on svršio mo¬ 
litvu, koju biaše činio na nikom mi- 
stu, rečč-mu jedan od njegovih uče- 
nikah: Gospodine, nauči-nas moliti, 
kako-je i Ivan naučio svoje učenike. 


2. A on-im rečč: kad budete 
htili moliti recite: otče, neka bu¬ 
de svedeno ime tvoje: neka priđe 
kraljestvo tvoje. 


1. Čine mnogi, da-je misto, na kojem Isus biaše molio, bila maslinska 
gora, jer ova gora ne bi daleko od Betanie, i jer-je Isus bio običajan pro¬ 
voditi na njoj čile noći na molitvi. — Naučio Hvati; želed Ivan odcipiti svoje 
slišaoce od kakočinstvah, kojimi Judeji obsluživahu Mojsesov zakon, i pri- 
Yedsti-ih, da zagrle zakon Krsta, koj biaše došao na svit da odkupi vas 
narod čovičanski, biaše složio za njih nike molitve, koje, premda neznamo što 
sadržavahu, biti-če doisto sadržavale ricih podobnih uzbuditi-ih da-se pokaju 
od svojih grihah, da poprave svoje življenje, da začmu i goruću želju, da-se 
razpruži kraljestvo božje, koje-se biaše jurve počelo, i temeljito ufanje da¬ 
će Mešia odkupiti svit umrivši na križu. Znajući dakle Isusovi učenici, da 
Ivan biaše naučio svoje, kako imadu moliti, žele i oni biti po isti način od 
svojega učitelja uvižbani o načinu moljenja. 

2. Neprihodeći ovdi kod Luke baš one isti riči, koje-su kod Mafija 
VI. 9—13; buduć tojest ovdi propuštena i besida ... naš, koj-si na nebesih , i 
dvi prosbe, tojest: neka bude učinjena tvoja volja , kako na nebu tako i na 
zemlji , i, dali izbavi-nas od zla , čine mnogi, da-je Isus dva puta naučio ovu 
molitvu, tojest prvi put svoje slišaoce onako kako-se štie kod Matija, a drugi 
put svoje učenike ovako kako-se štie kod Luke. Drugi pak drže, da-je Isus 
samo jedan put i svoje učenike, i svoje slišaoce skupa naučio ovu molitvu, 
jer-se, govore, nahodi cilovita i kod Luke u matičnom pismu i u mnogih 
rukopisih, i u mnogih knjigah utisnutih, i jer još i skratjena sadržaje isti 
razumak, koj ima ona dulja kod Matija, kako svidoči Augustin. Sto pak 
zlamenuje: Otče ... kraljestvo tvoje, vidi Mat. VI. 9, 10, i znaj, da mnogi 
tumačitelji opominju, da-je u prvoj prosbi: neka bude svedeno ime tvoje 
sadržana i treća prosba: neka bude učinjena tvoja volja kako na nebu 
tako i na zemlji , jer kad-su potanko obslužene od svih Ijudih božje 
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3. Kruh naš svakdanji daj-nam 7. I ako-mu iznutra odgovori 

danas. i reče: ne smetaj-me, vrata-bo-su 

4. I odpusti-nam naše grihe, zatvorena, a dica-su-roi samnom 
kako i mi odpuštamo svim našim u ložnici, nemogu ustati da—ti to 
dužnikom. I ne uvedi-nas u na- dadem. 

past. 8. I ako on bude stidio kucati, 

5. I rečč-im: ako tko od vas govorim-vam, da ako onaj ne-bi 

i maj u ć priatelja otide k njemu ’o ustao da-mu-ih dade za ovo, što- 
polnoči, i reče-mu: priatelju, zaj- mu-je priatelj, ustati-če čiča do- 
mi-mi tri kruha, sade, koju-mu uzrokuje, i dati-će- 

6. Jer-mi-je došao priatelj s mu koliko-mu-je triba. 

pdta, a neimam što-bih stavio prid 9. A ja-vam govorim: pitajte, 
njega; i biti-će-vam dano, iščite, i naći- 

zapovidi, tad-je izpunjena njegova sveta volja, i tada-je svedeno njegovo 
sveto ime. 

3. Vidi Mat. VI. 11. 

4. Riči kod Mat. dug , a kod Luke grih zlamenuju uvridu kojemudrago 
vrsti. Vidi Mat. VI. 12. — Ne uvedi-nas...; u ovoj šestoj prosbi sadržana-je 
i sedma, jer kad-je odalečeno od nis svako napastovanje diavla, svita, i puti 
tada-smo oslobodjeni od svakoga duhovnoga zla, koje molimo, da Bog od nas 
odvrati. Vidi Mat. VI. 13. 

5—8. Pokle-je Isus naučio svoje učenike što imadu moliti, daje-im 
sada upravah, po koj način mogu dostignuti ono, što prose, prilikom tojest 
onoga čovika, koj neodstupa na, premda razložito, zanikanje, koje-mu čini 
njegov priatelj, dali slidi kucati i prositi što-mu-je triba, i tako dostiže što 
želi, oznanivši-ih tako, da u svojoj molitvi ne gube ufanja, ako-im Bog prvi, 
i drugi pdt ne dade što prose, dali da nadostave još gorućnije moljenje za 
da-ih najposli Bog usliša, i udili-im što žele. Rekavši pak u ovoj prilici, 
da-je oni čovik otišao k svojemu priatelju o polnoči, vrime po sve neprigodno, 
i da-mu-je on sasvimtime dao što žudjaše, uči-nas, da-bi-mu bio mnogo 
lasnie, i dobrovoljnie dao, da bude otišao k njemu obdan, i zato da-če Bog, 
prid kojim nije vrimena neprigodna, dati svedjer, i lasno svojim molbenikom 
ono, što budu uzprosili, buduč on spravan dati svoje darove Ijudem, ne- 
čekajuć on nego samo da-ga oni uzmole. Rekavši zatime, da-se-je onaj pria¬ 
telj prignuo na molbu svojega priatelja za osloboditi-se od .dosade, koju-mu 
uzrokovaše kucajuć-mu na vrata, oznanjuje, da-če-se toliko veće, i lasnie 
prignuti na naše molbe Bog, koj-je naš otac, i koj svojim molbenikom ono 
što prose, udiljuje ne priko volje, ni za osloboditi-se od dosade, i koj-nas 
nutkuje, i nagovara da prosimo, za dati-nam što prosimo. Eoliko-ie većma , 
govori Augustin, dati dobrostivi Bog , koj-nas nagovara da prosimo , i koje- 
mu-je nezadovoljno ako neprosimo ? 

9. Kad-je priatelj dao priatelju ono, što ovaj biaše htio, jer-ga stavno. 
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ćete, kucajte, i biti-će-vam otvo¬ 
reno. 

10. Svaki-bo koj pita prima; i 
oni koj išće, nahodi; a onomu-će, 
koj kuca, biti otvoreno. 

11. Ako tko od vas pita u otca 
kruha, jeda-li-će-mu on dati ka¬ 
mena? oli akouzpita ribu, jeda-li- 
će-mu namisto ribe dati zmiju? 

12. Oli ako bude pitao jaje, 
jeda-li-će-mu dati štipavca? 

13. Ako dakle vi, koji-ste zli, 


naućni-ste davati dobrih darovah 
svojim sinovom, koliko-će većma 
vaš nebeski otac dati dobra duha 
onim, koji-ga budu molili? 

14. I biaše on zabavljen da 
izagne diavla, koj biaše nim. I bu- 
duć izagnao diavla progovori nimi, 
i množtva ostaŠe začudjena. 

15. Ali niki od njih rekoše: 
on kripostju Beelzebuba poglavice 
diavalah izgoni diavle. 

16. A drugi hteći-ga podkušati 


i nepristajno biaše molio udiliti-će to-većma vam Bog ono, što budete od 
njega želili ako vaše moljenje bude nepristajno, goruće, i sdruženo sa 
stavnim ufanjem. 

10. Svaki, koj prosi stvari sebi potribite, svojoj duši ne škodne, koj 
prosi s dobrom odlukom, s pravom virom, i sa čistim ardcem dostiže ono, što 
prosi oli odmah, kad to prosi, oli poslie na ono vrime, koje-je božja mudrost, 
i dobrota odredila. Vidi Mat. VII. 7, 8; XXI. 22.^ 

11—13. Isus, hteći uviriti to-više svoje učenike, da-će-ih Bog uslišati 
kadgod budu prosili stvarih koristnih, i načinom prikladnim, prinosi-im 
izgled tilesnih otacah, i zaglavivši od manje stvari na veću govori: ako tilesni 
otci, naravi izopačene, ganuti sasvimtime od naravske ljubavi, daju svojim 
sinovom stvari koristne, i dobre, nenahodeć-se nijedan medju njimi toliko 
iznaravjen, da-bi dao sinu kamena namisto kruha, oli ljutu zmiju namisto an- 
gulje, oli otrovna štipavca namisto jaja, koliko-će većma nebeski otac, koj-je 
po naravi mudrost nedokučljiva, dobrota neizrećena, i svetinja neizmirna dati 
vam, svojim sinovom, stvarih koristnih, stvarih spasonosnih, a navlastito duha 
istine, krotčine, dobrote, ponižnosti, i ustrpljenja, samo ako-ga budete uzmo- 
lili, i molili načinom pristojnim? Vidi Matija VII. 9, 10, 11. 

14. Povida Matij u IX. 32, da-je Isus oslobodio nikoga vragomučenoga 
koj biaše nim; i opeta u XII. 22, da-je on oslobodio drugoga takodjer vragomu¬ 
čenoga, koj biaše i slip i nim. Povida na istih mistih, kako Fariseji ovo čudo 
biahu naminili kriposti Beelzebuba, i ost. Govori-li ovdi Luka o jednom od 
ovih dvajuh, oli o tkojem trećem, nemožemo okončano reći, jer i Fariseji u 
istih prigodah opsovaše više pđtah Isusa istimi besidami, i Isus takodjer više 
putah pridobi-ih istim odgovorom, i učini da umuknu. Da ova nimost nebl u 
ovom čoviku beteg naravi, dali da bi uzrokovana od diavla, koj biaše u njem, 
rekosmo kod Mat. IX. 33, i XII. 22; što vidi. 

15. Vidi Mat. IX. 34; XII. 24. 

16. Htiahu, da tkojim čudom učinjenim na čas u ajeru pokaže, da on 
ima u sebi kripost božju, i da-je poslan od Boga. 
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iskahu od njega tkoje zlamenje s 
neba. 

17. Ali on, vidivši njihove mi¬ 
sli, rečč-im: svako kraljestvo, ko- 
je-je proti sebi razdiljeno, biti-će 
razrušeno, i jedna-će kuća padsti 
svrhu druge. 

18. Ako-je dakle i sotona u 
neskladu medju sobom, kako-će 
obstati njegovo kraljestvo? vi-bo 
govorite, da-ja kripostju Beelze- 
buba izgonim diavle. 

19. Ali ako ja kripostju Beel- 
zebuba izgonim diavle, Čigovom- 


će-ih kripostju izgoniti vaši sinovi? 
Zato-će oni isti biti vaši sudci. 

20. Ali ako ja božjom kripostju 
izgonim diavle došlo-je doisto k 
vam kraljestvo božje. 

21. Kad tkoj hrabar oružanik 
čuva svoje dvorove, u miru-mu-je 
sve ono, što posiduje; 

22. Ali ako jačji od njega 
dojde proti njemu, i t nadvlada-ga, 
otimlje-mu sve njegovo oružje, u 
koje-se on pouzdavaše, i dili nje¬ 
govo plino. 

23. Oni, koj nije samnom, proti 


17—19. Vidi Mat. XII. 28—27. 

20. Izgone<5 ja diavle oblastju božjom stvar-je bistra, i očita, da-sam-ja 
Mešia, jer Proroci navistiše, da-će ova dila biti biiig Mešiina kraljestva. Vidi 
Mat XII. 28. 

21, 22. Običavahu ljudi starih vrimenah držati barem jednoga oruža- 
nika na vratih kuće, oli pridvorja, za da čuva kuću, i pokućstvo, i da odbia 
oružjem u ruci one, koji-bi htili ulizti'na silu. Prilikuje ovdi Isus takovomu 
oružaniku diavla, koj, posvojivši ovi svit čuva-ga kako svoju vlastovitost, 
da-mu-ga ne-bi tko ugrabio. S obzirom dakle na ovoga nepriatelja svega 
ljudskoga naroda razloži Isus ovako: diavao kako'hrabar oružanik čuvaše došle 
ovi svit, i držaše-ga pod usiluim svojim vladanjem. Buduć došao ja, izne¬ 
mogao, nadvladao, i pridobio ovoga usilnika, skršivši-mu svu njegovu moć, 
prognavši-ga s ovoga svita u pakao, i otevši-mu sve one duše, koje on biaše 
zasužnjio, stvar-je očita, da-sam ja mnogo veći, i mnogo jačji od njega, da- 
sam, tojest, Mešia sin božji, koj, razrusivši kraljestvo tminah, zastavih kra¬ 
ljestvo svitlosti, i spasenja. Vidi Mat XII. 29. 

23. Protiveć-se diavao meni, a ja diavlu, nije moguće, da-sam-ja s 
njime sdružen. Nebuduć-ja s njime sdružen, nije moguće, da-ga ja izgonim u 
njegovo ime; izgoneć-ga dakle ja svojom božanstvenom kripostju ja-sam 
njegov pridobitnik. Suviše: buduć medju menom i diavlom nepomiriv rit, 
svaki koj drži od strane diavla, moj-je protivnik, a svaki, koj-se prilučuje 
meni, i mojemu nauku protivnik-je diavla; i zato vi, Fariseji, i knjižnici, koji, 
buduć učitelji, i upravitelji puka, imaste primiti-me dragovoljno kako svojega 
Mešiu, i svojim izgledom privedsti i ostale na isto dilo, ali neučiniste ništa 
od svega toga, dali-se pače protivite i meni, i mojemu nauku, ozloglašujući-me, 
i pohudobštivajući moja čudesa, držite od strane diavla, nepriatelja i moga. 
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meni-je, a oni, koj nesakuplja sa- 
mnom, razasiplje. 

24. Kad nečisti duh izajde iz 
čovika grede on po mistik pustos- 
nih da najde pokoja, i nenašavši-ga 
govori: povratiti-ću-se u svoju 
kuću, iz koje-sam izašao; 

25. I došavši nahodi-ju pome¬ 
tenu, i narešenu. 

26. Tada otišavši uzimlje se¬ 
dam drugih duhovah gorih od sebe, 
i ulizavši pribiva ondi; i tako po- 


slidnje stanje onoga čovika nastaje 
gore od prvašnjega. 

v 

27 . Cim on ovo govoraše uzdi- 
gn4 glas nika žena iz raedju mnoš¬ 
tva, i rečč-mu: blažena utroba, 
koja-te-je nosila, i prsi, koje-ai 
sasnuo. 

28. A on odgovori: dapače 
blaženi oni, koji slušaju ric božju, 
i koji-ju obslužuju. 

29. I buduć navrvilo k njemu 
množtvo puka počč on govoriti: 


svega naroda ljudskoga, i tako vi orite ono, što ja zidjam, a ono, što ja skup¬ 
ljam, razasipljete. Vidi Mat. XII. 30. 

24—26. Opisuje ovom prilikom nevoljno duhovno stanje, u kojem-se 
nahodjahu oni nevirni Judeji; vidi Mat. XII. 43—45. 

27. Vidivši ova žena, kako Isus biaše oslobodio onoga vragomučenoga, i 
čuvši, kako on biaše pridobio potvoru učinjenu od Farisejah, zanesena, i za- 
čudjena čiča njegovoga razloženja, i ugodnosti njegovih besidah: blažena 
mati, zavapl, koja-te-je rodila, i odgoila! kolika-je njezina čestitost za ovo, 
što ona ima sina toliko kripostna, i moguča! 

28. Kako-je Isus bio zabavljen pripovidanjem, tako hoft on u ovoj pri¬ 
godi pokazati, koliku duhovnu korist prinosi rič božja pomnjivo slušana, i 
obsluživana. Videč dakle on da ova žena držaše za blaženu i čestitu njegovu 
mater za ovo, što-ga ona biaše rodila i odgoila, i da želi, da bude bilo moguče, 
imati i ona takovu čestitost, oznanjuje-ju Isus, da ona može steči blaženstvo 
veče od onoga, koje materinstvo davaše Marii, i zato govori: ti činiš, da-je 
moja mati blažena za ovo što-me-je rodila, i uzdigla, a ja-ti govorim, da-su 
veče blaženi oni, koji slušaju moj nauk, i obslužuju moje zapovidi, jer sama 
okolovina, da-me-je moja mati začela, rodila, i odhranila, milost-je doisto 
velika, ali ona u sebi neima nijedne dostojnosti za steči vično spasenje, 
kad-je okolovina, slušati moje pripovidanje, i obsluživati zapovidi mojega 
zakona zadostna za dostignuti vičnu slavu, koja sadržaje u sebi svakojako 
blaženstvo. Moja-je mati dakle blažena ne toliko što-me-je ona rodila, i od¬ 
goila, koliko što-je zagrlila moju viru, i moj zakon, i što ona obslužuje sve moje 
zapovidi, jer-ju ovo vodi k onoj slavi, koja-joj-je odredjena: Ne-bi bilo 
prudno Marii njezino materinstvo , da nebude imala veriću sću nositi u 
srdcu onoga Krsta, kojega nosase u utrobi. Blazenija-je dakle Maria za - 
čevsi viru u Isusa nego zacevsi njegovu piit; govori s. Augustin u knjig. 0 
Divicanstvu. 

29. Biahu Fariseji još u red. 16. odkrili svoju želju, viditi u Isusu tkoj 
bilig njegovoga božanstva; i zato on, pokle-im dokazi njihovu hudobštinu, 
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ovi-je narod opak narod; on išće 
tkoje zlamenje, ali-mu neće biti 
dano nikakro zlamenje izvan zla- 
menja Jone Proroka. 

30. Jer kako-je bio Jona zla- 
menje za Ninivjane tako-će biti 
i sin čovićan8ki zlamenje za ovi 
narod. 

31. Kraljica od podneva usta- 
ti-će na stidu proti Ijudem ovoga 
naroda, i osuditi-će- ih, jer-je ona 
došla s kraja svita, da sluša mu- 

v 

drost Salomonovu; a evo-je ovdi 

v 

jedan veći od Salomona. 

32. Ljudi Ninivjani uzdignuti- 


će-se na sddu proti ovomu narodu, 
i osuditi-će-ga, jer-se oni poko- 
riše na Jonino pripovidanje; a 
evo-je ovdi jedan veći od Jone. 

33. Nije nitkoga, koj užgavši 
sviću stavlja-ju u misto sakriveno, 
oli pod spdd, dali-ju stavlja na 
svićnjak za da oni, koji ulaze, vide 
svitlost. 

34. Svića-je tvojega života 
tvoje oko. Ako tvoje oko bude 
bistro, sve-će tvoje tilo biti pro- 
svitljeno; ako pak bude mutno, 
tada-će i tvoje tilo biti tminasto. 


kojom-ga potvoriše, da-je on u ugovoru s diavlom, pokažaje-im sada, koli- 
ko-su oni tupoglavi, i opaki, nehteći virovati njegovim ćudesom došle učinje- 
nim, dali želeći viditi tkoje drugo zlamenje u nebu. 

30—32.Tojest,kako-je Jona navistio Ninivjanom, da-će oni nakon četr¬ 
deset danah poginuti, ako-se nepokore, i nesvide, i kako-im ovo služaše za 
zlamenje, tako i ja navištam vam, da-ćete nakon četrdeset godištah svi 
nevoljno poginuti, i da-će vaše vladanje biti po sve razrušeno ako-se nepo- 
korite, i Krstov zakon nezagrlite. Vidi Mat. XII. 39. Možemo ovo zlamenje 
Jone uzeti i pod drugim obličjem, tojest: kako-je Jona treći dan izašao iz 
droba morske nakaze, i otišao k Ninivjanom, i oni-se, čuvši njegovo pripovi¬ 
danje, obratiše, tako-će i sin čovičanski treći dan uskrsnuti iz groba, u koj-će 
biti ukopan, i služiti-će ovo, za uviriti vđs Judeje, da-sam ja Mešia sin božji, 
i da išćem pritegnuti-vas da-se obratite. Vidi Mat. XII. 40—42. 

33. Ovu-je istinu izrekao Isus više ptitah u različitih prigodah; Mat. V. 
15; Mark. IV. 21; Luk VIII. 16. Ovdi sada s obzirom na-se, i na svoj nauk 
govori: ja-sam svića postavljena na svićnjak, koju mogu svi moji slišaoci lako 
viditi, i svitlost, koja iz mojega nauka, i iz mojih v dilah siva, sjajnija-je, i 
bistrija mnogo veće od one svitlosti, koja šivaše iz Salomonove mudrosti, oli 
iz Jonina pripovidanja. Moguć-me dakle svi viditi i ostati prosvitljeni, vi ako-me 
nezapoznate, i neokoristite-se mojom svitlostju nećete imati nikakva ogovora, 
dali-ćete biti osudjeni ćića otvrdnosti srdca, i slipoće pameti, koju-ste sami 
na-se navukli. 

34. Sa svitlosti, koja-je Krst, prohodi na onu svitlost, koju svaki ćovik 
ima u sebi, i zato razloži ovako: kako kad imaš oci zdrave svako-je udo 
tvojega tila prosvitljeno, jer buduć isto upravljano od oka vidi i noga kud ide, 
i ruka što diluje; a kad imaš oči betežne, ostaju sva tvoja uda u tminab, i 
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35. Promisli dakle, da ona 
svitlost, boja-je u tebi, nebudu 
tmine. 

36. Ako dakle tvoje tilo bude 
sve prosvitljeno, neimajuć nijedne 
strane tminaste, biti-će-ti svaka 
stvar svitla, i prosvitliti-će-te, ka- 
kono 8vida, svojom sjajnostju. 


37. I buduć on svršio govoriti, 
uzmoli-ga niki od Farisejah, da-bi 
došao 8 njime na obid. I buduć on 
ulizao u kuću sidć za trpezu. 

38. Sto videć Farisej začudi-se, 
i rečč u sebi: zašto-se nije okupao 
prie obida? 

39. I reče-mu Gospodin, vi Fa- 


zato niti ruka vidi što radi, ni noga kud postupa, tako, buduć tvoje srdce, i 
tvoja ćud svim tvojim dilom, i mislim ono, što-je oko tilu, ako tvoje srdce 
bude dobroćudno, sva-će tvoja dila, i misli biti dobre, vridne, i izvrstne, 
jer-će biti od dobra srdca upravljane; ako pak tvoje srdce bude opako, 
tada-će i tvoje misli, i tvoja dila biti opaka, jer od opaka srdca upravljana. 
Vidi Mat. VI. 22, 23. 

33. Izkušaj sam sebe, i vidi, da tvoje srdce nebude zaneseno i zaslip- 
jeno od nenavidosti, oli od tkoje druge bezrednosti, jer onda namisto da vidiš 
bistro viditi-ćeš tminasto, namisto da sudiš pravično suditi-ćeš hudobno, na¬ 
misto da zapoznaš u meni Mešiu svoga odkupitelja viditi-ćeš u meni ćovika 
darovnika, koj prikovratja puk. 

36. Ako tvoje misli, i tvoja dila budu od dobroga, i čistoga srdca 
upravljana, i nebudeš u ničem od nikakve opakoćudnosti zanesen, tada-će 
biti uredno svako unutrnje ćutjenje tvojega srdca, svaka sudba tvojega ra¬ 
zuma, svako dilo tvojih udab, u jednu rić, sve što-je u tebi, i okolo tebe, jer- 
ćeš biti u svojem duhu, koj sve sudi, sve upravlja, i na sve nutkuje, podpuno 
prosvitljen. 

37. Htiaše Farisej pokriti svoju zlobu proti Isusu, i ućinit-mu vidi ti, da 
on neima zlosrdce na njega; zazvš-ga zato na gostbu, na koju nebiaše obi¬ 
čajan zazvati nego rodjake, priatelje, i častive ljude. — Sidi za trpezu; 
poznavaše Isus licumirstvo Farisejeva dila; otidč on sasvimtime na gostbu, koju 
gledaše kako prikladnu prigodu, da otvori Farisejom oči i ptit na svidjenje. 
Ulizavši' dakle Isus u kuću sidč odmah za trpezu, neopravši ruke, kako obi¬ 
čavahu činiti Judeji prie nego-bi seli da blaguju. 

38. Kako-se svaki Judej, koj-bi izašao iz kuće, imaše po naredbi nji¬ 
hove Pridaje oprati, rekosmo kod Marka VII. 2. Buduć dakle Isus ulizao u 
kuću i seo za trpezu neopravši ruke začud\-se Farisej, jer Isus po taj način 
oskvamjivaše svaku jistbinu, kako povida Pridaja. 

39. Sva vaša pobožnost stoi samo u izvanskih dilih, kojimi tražite dr¬ 
žati svoje tilo, i svoje sudove čiste od gnusobe zemaljske, jer za čistoću 
svojega srdca, i svoje duše nestarate-se poništo; vi činite dugih molitvah na 
trgovištih a gulite brižne udovice, i sirote; vi dajete desetinu od kopra, i od 
metvice a kradete na svaki način tudje imanje; vi-se čuvate, da ne-biste tak¬ 
nuli mrtvu mušicu za ne oskvarnuti svoje ruke, a grdite, i gnusite svoju 
dušu svakom nečistoćom, i nepravednostju, vi činite kako oni, koj nastoi da- 
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riseji perete času i zdilu s dvora, 
a raše-je unutrnje puno grabeži, 
i nepravednosti. 

40. Nesvistnjacil nije-li oni, 
koj-je učinio ono, što-je s dvora, 
učinio takodjer i ono, što-je iz* 
nutra? 

41. Činite najpaČe po svojem 
uzmožtvu zadužbinu, i biti-će-vam 
sve čisto. 

42. Ali jao vam Farisejom, 
koji dajete desetinu od metvice, 


rute, i svakoga zelja, a propušta¬ 
te pravednost, i ljubav božju; ovo 
tribovaše dilovati, a ono nepro- 
puštati. 

43. Jao vam Farisejom, koji 
želite prva sidista u skupštinah, i 
pozdrave na trgovištih. 

44. Jao vam, vi-bo-ste kakono 
grobnice, kojih-se nevidi, i kojih 
nerazaznaju ni oni, koji po njih 
gredu. 

45. 1 odgovorivši-mu niki od 


mu-je čaša i zdila čista s dvora, a pušta da-mu reste sve to-više gnusoba 
iznutra, koja-mu-je jurve od duga vrimena zagorila, i tako-se činite krivnici, 
dostojni najokrutnijega ukora. Vidi Mat. XXIII. 25, 26. 

40. Cinite-li, da Bog iziskuje izvansku čistoču bez ikakva obzira na 
unutrnju? Nevidite-li, da buduč on stvorio i tilo i dušu ima iskati čistoču i 
jednoga i druge? Zašto dakle držite čisto tilo peruči-ga često vodom, a gnu- 
site dušu oskvarnjujući-ju grisi, i opačinami svake vrsti? 

41. Povratite, tojest, ono što-ste ukrali, i odliš toga dajte od onoga, 
što-je vaše, zadužbinu: činite dilah od milosrdja, i bratinske ljubavi, i tako-čete 
nastati čisti u svojoj duši, jer-če božanstveni oganj ljubavi skončati u 
vami svaku nepravednost, i očistiti-če-vas mnogo bolje nego svako vaše pranje, 
i kupanje: zaduzbina, govori Tobia IV. 11., oslobadja odgriha, i od smrti, 
i nedopusta, da duša otide u misto tminah. Priporučuje Isus ovdi svrhu 
svega zadužbinu, kako likariu potribitu za lakome, i lupeže, o kojih rečč u 
red. 39., jer zadužbina učinjena s pravom odlukom i sa skrušenim srdcem 
sadržaje u sebi pravu ljubav prama Bogu, koja odbia od čovika svako gri- 
šenje. 

42. Vi obslužujete zapovidi svoje Pridaje, a tlačite zapovidi zakona, 
oli ako-ib i obslužujete, obslužujete samo one, koje-su od male tegoče, a 
vridjate one, koje-su najpoglavitije. Vidi Mat. XXIII. 23. 

43. Vi iščete biti činjeni, i držani za pametnije, mudrije, i svetije od 
svih ostalih. Vidi Mat. XXIII. 6; Mark. XII. 38, 39. 

44. Vi-ste prilični grobnicam; jer kako one sadržavaju gnjile kosti, i 
smrdeči prah, a sasvimtime, buduč na njih uzresla trava, nevidi-ih putnik, 
koj zato po njih grede nedositivši-se, tako i vi goite u svojoj duši svakojaku 
opačinu, koju ljudi nepoznaju, jer-ju vi svojim licumirstvom pokrivate, i zato 
oni bez ikakve opaze opče s vami, i ostaju otrovani, kako ostaje i onaj pu¬ 
tnik oskvarnjen od grobnicah; vidi IV. Mojs. XIX. 16; Ev. po Mat. XXIII. 
27, 28. 

45. Buduč da mi učimo ono. Što oni diluju, govore, kad ti koriš, i gr- 
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zakonučiteljah reče: učitelju, ti 
otimi ričmi vridjaš i nas. 

46. A on-mu reče: jao i vara 
zakonučitelji! jer vi prtite na lju¬ 
de brimenah, kojih oni nemogu 
nositi, a vi nećete ni da-ih prstom 
krenete. 

47. Jao vam, koji zidjate nad- 
grobja Prorokom, koje vaši otci 
usmrtiše; 

48. Vi-bo time dajete poznati, 
da potvrdjujete dila svojih otacah, 
jer oni usmrtise Proroke, a vi-im 
zidjate nadgrobja. 

49. Zato-je rekla božja mu¬ 
drost: ja-ću poslati k njim Proro¬ 


ke, i Apostole, i oni-će nike od 
njih usmrtiti, i progoniti; 

50. Za da od ovoga naroda 
bude iziskivana krv svih Prorokah, 
koja bi prolita još od početka 
svita, 

51. Od krvi Abela tja do krvi 
Zakarie, koj-je bio usmrtjen me- 
dju Hramom i otarom. Biti-će 
doisto, ja-vam govorim, ovi razlog 
izpitan od ovoga naroda. 

52. Jao vam zakonučitelji, koji 
uzeste kljuČe znanja, a pak i vi 
isti neulizoste, i zakratiste onim, 
koji htiahu ulizti. 


diš njihova dila, koriš, i grdiš i naš nauk, koj-je naslonjen na pismo, i na Pri¬ 
daju, i tako vridjaš i ono i ovu. 

46. Jao Farisejom, koji živu naopako, ali jao i vam, koji naopako učite, 
da-se ima potanko obsluživati naredbe Pridaje vaših starijih, i sva ona kako- 
činstva, koja vi, tumačeći zakon, iznajdoste, i odrediste, i tako navežujete pri— 
težko brime sebičnomu puku, koje on nemože da nosi. Odliš ove nerazloži- 
tosti, koju Bog po Mojsesu nije odredio, činite i drugu zloćudnost, jer svega 
onoga, što ostalim odredjujete, neobslužujete ništa, i čim-ste prikoreda oštri 
za ostale, pogodivi-ste priko načina sami za-se. Vidi Mat. XXIII. 4. 

47, 48. Dvoj razumak mogu imati ove riči: prvi, vi uzdižući nadgrob¬ 
ja onim, koje usmrtiše vaši otci, hvalite, i proglašujete njihova dila, kako 
slavna, i želite da uspomena ovih dilah ne pogine nigda, i tako stidite u sve, 
i po sve ćud svojih starijih; drugi, premda vi uzdižući nadgrobja Prorokom, 
koje usmrtiše vaši otci išćete popraviti njihovo zlodilo, i počastiti one, koje 
oni pogrdiše, tirate sasvimtime istu njihovu ćud, jer odlučiste u svojem srdcu 
pogubiti i mene, i moje učenike. Jao dakle vam po svaki način! Vidi Mat. 
XXIII. 29—31. 

49. Mudrost-je božja isti Isus, koj-je kod Matija XXIII. 34. rekao: 
evo ja šaljem, i ost. 

50, 51. Biti-će ... izpitan od ovoga naroda; tojest biti-će on oštro 
pedipsan za sva ona nemila ubojstva, koja oni učiniše progoneći božje po¬ 
klisare. Vidi Mat. XXIII. 35. 

52. Kako još u davno vrime pridavahu ključe onomu, koj biaše odabran 
za općenoga učitelja, tako ključi zlamenuju nauk, a navlastito oblast, i du- 


Digitized by 


Google 



Evanjelje po Luki. Poglarje XI. 


463 


V 

53. Sto buduć-im on rekao 
počeše-se Fariseji i zakonučitelji 
kruto užigati, i mnogimi pitanji 
iskati da on omukne. 


54. I pazeći zasidno izvaditi- 
mu iz ustiuh tkoju rič za moći-ga 
osvaditi. 


žnost učiti, tumačiti zakon, i otvarati ostalim pAt k vičnomu spasenju. Kori 
zato Isus učitelje zakona, jer oni, namisto okoristiti-se i sami za-se, i za 
ostale, svetim pismom, i zakonom, koj tumačahu, zapoznati u Isusu onoga Me- 
šiu, kojega navistiše Proroci, zagrliti njegov nauk, i zakon, i nastati uda nje¬ 
gove Crkve, i baštinici njegova kraljestva, i u isto vrime nagovarati sve svoje 
slišaoce da čine i oni ovo isto dilo, i tako da ulizu u vičnu slavu, nehtiše ni oni 
zapoznati Isusa za Mešiu, i tako ulizti u kraljestvo božje, ni dopustiti da ulizu 
ostali, koji-bi bili ulizli, da-im tumačitelji zakona nebudu zarvorili vrata, po- 
vidajuđi, da-je Isus hinac, čarovnik, bunite)j puka, i grditelj i Mojsesova za¬ 
kona, i one Pridaje, koju oni toliko častjahu, a da on nije odkupitelj, i spasitelj 
svita, kako-se nazivlje. Ovi prikor, koj učini Isus zakonučiteljem onoga 
vrimena, prilučuju tumačitelji s. pisma učiteljem naših danah, koji premda 
imadu u rukama rič božju , i sve one posridke, koji-ih vode da-ju vridno ra¬ 
zume, i tumače ostalim, neće sasvimtime da-se okoriste ni za-se, ni za svoje 
učenike, dali čineći-im viditi, da onaj razumak, koj-je zapoznala s. Crkva 
nije temeljit, da naredbe zastavljene od Crkve nisu zakonite, da Crkva u vla¬ 
danju krstjanskih dušah nije upravljana od Duha svetoga, dali od svoje sa¬ 
movolje zanesena, nagovaraju, pritežu, i vAku svih na vično osudjenje. Ovi¬ 
jene pak ovi isti prikor razpruža na sve one, koji zlim izgledom, i opakim 
življenjem čine, da i ostali oli ne najdu put spasenja, oli da od njega odstu¬ 
pe, i tako služe za zapor, koj drži zatvorena vrata kraljestva nebeskoga; ali- 
ga prilučuje navlastito pastirom dušah i učiteljem bogoslovja, koji namisto 
uložiti sve svoje trude, i prigoriti ako-je triba i isti svoj život za shraniti du¬ 
še njihovoj pomnji, i nauku pouzdane, sadiru, i žderu kakono vukovi ovce, 
učenike sebi podane, nenastoje nego o svojem dobitku, nehlepe nego za ta- 
šćom slavom, netraže nego svoje uzvišenje, i na način nečastiva najmenika 
puštaju da pogine stado njim pouzdano, za dostignuti onu svrhu, koju-su u 
svojem srdcu začeli, i u svojoj pameti osnovali. Oni ovim načinom zatvaraju 
kraljestvo nebesko i sebi istim, i ostalim, nehteći razumiti što Isus vapi kod 
Mat. VII. 13: ulizite kroz tisna vrata. 

53, 84. Fariseji videći-se u živo ubodeni, podžeženi od onoga gnjiva, 
koj od davna u sebi kuhahu, navališe na Isusa mnogovrstnimi pitanjf, jer-se 
ufabu, da-bi on, neimajuć vrimena da promisli što-bi-im odgovorio, izrekao, 
može biti, tkoju nesputnost, oli neprikladnost, od koje-bi-ga mogli prid velikim 
Saborom tužiti, i osvaditi. 
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PoglaTje dvanaest«. 

Isus nagovara svoje učenike da-se čuvaju licumirstva 1—3, i da-se 
ne boje nego samoga Boga 4—7; uči koliko-je grdan grih , psost proti 
Duhu svetomu 8 — 10; vizba Apostole , kako-se imadu podnositi u vri- 
me progonstva 11—12; moljen od nikoga , da-se ulozi razdiliti-mu 
baštinu sa svojim bratom , uči, da-se svaki ima čuvati lakomosti , i 
prikoredna brinut ja za stvari tilesne 13 — 31; uči koje-je pravo blago 
32 — 34; nagovara da svaki stoi pripravan na mrt , i na pridatje raz¬ 
loga o svojih dilih 38 — 48; navišta da-će pripovidanje njegovoga zakona 
uzrokovati protivnostih , i progonstvah 49 — 86; nutkuje , da-se svaki, 
čim-je na vrime , nagodi sa svojim protivnikom 87 — 89. 


Redak 1. I buduć-se nakupilo 
okolo Isusa veliko množtvo puka 
tako, da-se medju sobom tiskahu, 
počč Isus govoriti svojim učenikom: 
čuvajte-se farisejskoga kvasa, koj- 
je licumirstvo. 


2. Nije-bo nijedne stvari 
skrovne, koja-se neće očitova¬ 
ti, ni tajne, koja-se neće iza- 
znati. 

3. Ono-bo, što rekoste u tmi- 
nah, biti-će povidano na svitlu. 


1. U matičnom pismu štie-se: buduć-se sakupilo deselicah tisućah pu¬ 
ka, tojest, množtvo neizbrojno. — Farisejskoga kvasa; biahu Fariseji stekli 
prid pukom ime, i oglasje ljudih mudrih, pravednih, i svetih, i zato sve, što 
oni izgovarahu, oli osudjivahu, bi od puka držano za istinito, zakonito, i viro- 
vatno koliko član vire. Hteći Isus odvratiti puk od privare, u kojoj-se za svo¬ 
ju duhovnu štetu nahodjaše, hoti odkriti one vukove zaogrnute ovčjimi kožami, 
i tako staviti na svitlo i hudobnost njihovoga nauka, i opačinu njihovih di- 
lovanjah, i to prid svim onim množtvom puka, za da oni najposli otvore oči, 
i vide, da oni, koje držahu za Ijubeznive vodce k spasenju, nebiahu nego him- 
beniei, koji-ih vodjahu na izgubjenje, i zato da-se opazno čuvaju, i nepuste-se 
od njih uvedsti u privaru. Zove pak licumirstvo kvas , jer kako mal komadić 
kvasa čini, da uskisne velika gruda tista, tako licumirstvo truje sva ostala 
dila, još i ona, koja-su na prvi očigled pohvaljiva. Vidi Mat. XVI. 6; Mark. 
VIII. 15. 

2. Premda Fariseji traže sakriti svoje izopačenje pod laživu svetinju, 
biti-će isto ništanemanje jedan dan za njihovu sramotu odkriveno svemu 
svitu, jer kad pripovidanjem Evanjelja bude očitovano svim Ijudem, tkoj-je 
pravi pdt, koj vod! k spasenju, tada-će-se očito poznati, da uprave, i nauk, 
koje daju ove lisice pod runom ovacah, nisu drugo nego hudobne privare, ko¬ 
je odbiaju ljude od kraljestva božjega. Pazite , govori Beda,<ftx-S6 nebiste sli¬ 
čili ovim hincem, jer-će doći vrime , kojega-de biti svim očitovana i vaša 
dobrota , i njihovo licumirstvo . 
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i sto rekoste na uho u ložnicah 
biti-će navišteno a krovah. 

4. Vam pak mojim priateljem 
govorim: nestrašite-se onih, koji 
ubiaju tilo, i odlis toga nemogu 
vise drugo da učine. 

5. Ja-ću-vam pak poviditi, ko- 
ga-se imate bojati: bojte-se ono¬ 
ga , koj pokle usmrti tilo ima 
oblast i poslati u pakao; o ovom- 
vam govorim, da-ga-se boite. 

6. Neprodaje-li-se pet vreba- 
cah za dva novčića? i sasvimtime 
nije nijedan od njih zaboravljen 
od Boga. 


7. Dapače izbrojeni-su i svi 
vlasi vaše glave; nestrašite-se da¬ 
kle, vi-ste-bo bolje nego-je množ 
vrebacah. 

8. Ovo-vam pak govorim, da 
svaki, koj bude izpovidio mene 
prid ljudmi, izpoviditi-će i sin 
čovičanski njega prid Anjeli bož- 
jimi. 

9. Oni pak, koj bude zanikao 
mene prid ljudmi, biti-će zanikan 
prid božjimi Anjeli. 

10. I svakomu, koj bude Što¬ 
god rekao proti čovičanskomu si¬ 
nu, biti-će prošteno; ali ako tko 


3. Povidajuč Matij u X. 27, da-je Isus rekao učenikom, da-će oni 
oblovito navistiti svemu svitu ono, što biahu od njega čuli osobitim načinom, 
razumak i ovih ričib, koje prinosi Luka, ima biti ovi, da-če Apostoli, i Kr- 
stovi učenici proglasiti po svih stranah svita oni nauk, koj biahu osobito pri¬ 
mili od Isusa. Vidi Mat. na rečen, mistu. 

4, 8. Nemojte-se strašiti progoniteljah, koji-vam nemogu uzeti nego 
umrlo tilo, dali strašite-se Boga, koj, poslavši-vam smrt, može vašu neumrlu 
dušu sagnati u muke vikovične. Ovo-vam napovidam, i navištam ne samo 
kako učitelj, dali još i kako vaš Ijubeznivi priatelj. Vidi Mat. X. 28. 

6, 7. Odliš da-se imate bojati Boga, imate jošče postaviti unj sve 
svoje pouzdanje, i čekati svaku milost od njegove neizrecive mudrosti, i do¬ 
brote. Jer ako Bog ima pomnju od vrebacah, koji-su prama vam stvar od 
nijedne tegoče, i ako on providja njim i jitje, i odiču tako, da negine nije¬ 
dan od njih ni od glada, ni od studeni, koliko-če večma pomnjiti za vds, koji— 
ste stvor najplemenitiji, koji-ste-mu toliko na srdcu, da on zna napokon i 
koliko-vam-je vlasih na glavi, i učuvati-vas u svakoj pogibili? Vidi Mat. X. 
29, 30, 31. 

8. Onoga, koj bude zagrlio moj zakon, i očito izpovidao moju viru, bez 
ikakva straha izprid progonstva, i bez ljudskoga atora, očitovati-ču ja za 
mojega odabranoga na sudnji dan. Vidi Mat. X. 32. 

9. Onomu takodjer, koj oli čiča atora izprid svita, oli čiča straha iz¬ 
prid progoniteljah, bude rekao, da on neslidi ni mene, ni moj zakon, reči-ču 
i ja na zadnjem sudu, da-ga nepoznajem za svoga, i zato da odstupi od me¬ 
ne, i pojde u muke vikovične. Vidi Mat. X. 33; Mark. VIII. 38. 

10. Ako tko, videč brižnost mojega stanja, i priprosti način mojega živ¬ 
ljenja, nebude-me zapoznao za Mešiu, dali-me bude grdio i psovao, mo- 

Slog IX. 30 
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bude rekao tkoju psost proti 
Duhu svetomu, neče-mu biti pro- 
šteno. 

11. Kad-vas pak budu poveli u 
skupštine, i prid pridstavnike, i 
oblastnike, nemojte-se brinuti, ka- 
ko-biste odgovorili, oli što-biste 
rekli, 

12. Jer-če-vas Duh sveti nau¬ 


čiti u oni čas što bude triba, da 
rečete. 

13. Rečč-mu tada niki iz me- 
dju množtva: učitelju! odredi mo¬ 
jemu bratu, da-mi dade moj dio 
baštinstva. 

14. A on-mu odgovori: čoviče, 
tko-me-je odredio za vašega sud¬ 
ca, i razdilitelja? 


že-se ufati, da-če-mu ovi grih biti prosten, jer-ga on čini oli čiča svojega tu- 
poglavstva, oli čiča nesvitnosti privaren od laživih učiteljah; ali ako tko, 
videč u mojih dilih kripost božju, nebude-ju zapoznao, dali, čiča opačine svo¬ 
jega srdca bude prisudio moja čudesa Beelzebubovoj kriposti, nemože-se ufati, 
da-če-mu biti proštena njegova zloča, jer-se on protivi istini poznanoj i ne- 
može imati nikakva ugovora s obzirom na svoj grih, i njegovo srdce nastaje 
toliko tvrdokorno, da-je mučno da-se on svidi i pokori, bez česa nemože on 
steči proštenje svojib grihah. Vidi Mat. XII. 31, 32. 

11, 12. Premda-ste vi ljudi neumitni, i nenaučeni, nemojte misliti da- 
če-vam ponestati ričib u ustima, oli razloženja u pameti, kad-vas budu pri¬ 
veli prid tkoju vlast oli svitovnu, oli crkvenu, jer-čete u ono doba biti na¬ 
dahnuti Duhom svetim, koj-če-vam staviti i besidu u usta, i razloženje u 
pamet, za da-se od svojih progoniteljah, i krivih osvaditeljah i opravdate, i 
oprostite. Vidi Mat- X. 19, 20. 

13. Je-li stariji brat htio posvojiti sve baštinstvo, i nedati mladjemu 
bratu po sve ništa, oli je-li on htio uzeti sebi veči dio, davši mladjemu bratu 
manji dio, oli nepodiliti baštinstvo, dali uzdržati-ga, za da oba brata živu za¬ 
jedno, neznamo. Sto b\ bi, mladji brat videč-se uvridjen u svojih pravih na~ 
misto uteči-se k svitovnomu sudu, utiče-se k Isusu, ufajuč-se da-bi on svojom 
oblastju lasnie, i pravednie razsudio inad medju njime, i njegovim bratom. 
Evo, kako čim Isus učaše, da svaki ima potlačiti dobra svitovna, i nasto¬ 
jati samo, da steče blago slave nebeske, ovi lakomac, zanesen od pohlepe 
za tilesnim imanjem, nehaje za Isusov nauk, dali ulaga sve kriposti svoje 
duše za ono, što mu leži na srdcu. 

14. Za . .. sudca; tojest, oti-se posao pristoi oblasti sudečoj. Ja nisam 
došao na ovi svit, da razsudim inade, koji-bi nastali medju Ijudmi čiča 
njihovih imanjah, dali-sam došao da-ih naučim naredbe mojega zakona, i 
da-ih privedem k vičnomu spasenju. Moja-je vrimenita zabava da udilim sva¬ 
komu, koj-se hoče okoristiti, baštinstvo nebesko, a ne da razdilim baštinstvo 
zemaljsko. Ja-sam sudac, i posridnik, ali ne da razsudim inade, koje užiže 
lakomost, i da skladim medju sobom strane, koje-se natiču, tkoja-bi veče 
ugrabila, dali samo da pomirim čovika s Bogom, zadovoljivši ja Bogu svojom 
mukom, i smrtju. 
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15. I rečd-im: cuvajte-se opaz- 
no svakovrstne lakomosti, nevisi- 
bo ničigovo življenje o obilnosti 
dobarah, koja on posiduje. 

16. 1 rečd-im priliku: bia- 
hu nikomu bogatu coviku nje¬ 


gova polja dala obilatih plodo- 
vah; 

17. I zato govoraše on sam u 
sebi: što-ću učiniti, neimajuć, 
gdi-bih sakupio svoje plodove? 

18. I reče: ja-ću učiniti ova- 


15. Budud ovaj covik svojom prosbom pokazao svoju lakomost, jer, 
kako govori Augustin, lakom-je ne samo oni, koj krade tudje imanje, dali i 
oni, koj pohlepno uzdržaje svoje, uze Isus prigodu, ds uvisti svoje slišaoce i 
besidom, i prilikom bogatca, kako-se imaju oni odcipiti od stvarih svitovnih, 
i samo hlepiti za blagom slave nebeske; i zato govori: cuvajte-se, i ost.; 
tojest, neeinite, da bogastvo čini da covik dugo žive, oli da oui, koj ima vede 
imanja, žive na dulje, dali pare da eestokrat žive kratje oni, koj ima mnogo 
dobarah, jer prikomirno brinutje, i bezrednost raskošja cini-ga umriti prie 
vrimena; niti činite, da čestitost za eovika visi o množini bogastva, jer to 
visi jedino o načinu, kojim-se bogatac svojim bogastvom služi; nije uzdrzana , 
govori Teofilakto, mira življenja u obilnosti , jer niti oni , koj mnogo po¬ 
siduje žive dugovično , nit i-je dugovicnost života sdruzena s mnoštvom 
bogastva; a Eutimio: nije tkomn produljen njegov život za ovo , sto on ima 
veliko bogastvo , jer mira života nije odredjena po miri bogastva. Hofl 
dakle Isus ovim razloženjem redi onomu coviku: ti pohlepno žudiš, da-ti tvoj 
brat dade dio baštinstva, jer činiš, da-ldš time oli cestitie, oli dulje živio; 
ali-se varaš, jer bogatci eestokrat provode život u bidi, a kadgod-ga i skra- 
tjuju onim istim posridkom, kojime misle prođu ljiti-ga. Ako dakle želiš živiti 
čestito, i na dugo odcipi-se od bogastva ovoga svita, budi ubog duhom i sve 
svoje pouzdanje postavi u Boga, koj sam daje i čestitost, i dugovicnost. Ako 
išćeš blago , govori Ambrosio, trazi blago nevidivo , koje-je skriveno na 
nebu , a nh ono , koje-je zakopano u zemlji. Budi ubog duhom, i biti-ćeš 
bogat svakovrstnim dobitkom , jer življenje eovika visi nh o obilnosti boga¬ 
stva , dali o kriposti , i o viri. Ako budeš bogat u Bogu ; biti-ćeš istinito 
bogat. 

16. Budud Isus rekao, da o bogastvu nevisi tilesni život, a još manje 
vično spasenje, pokažuje ovu istinu prilikom eovika bogatca, koj ima svoje 
blago u poljih, koje-je stavnije od ostalih dobarah ; jer polja nigda neginu, i 
plode svedjer oli vede, oli manje, i tumači kako bogastvo, baš i ono, koje-je 
najstavnije, nemože produljiti život svojemu gospodaru. Da ovaj bogatac 
nije bio pobožan, negovori Evanjelista, ali-se to poznaje bistro iz istih nje¬ 
govih besidah, koje Evanjelista prinosi. 

17. Evo, kako-se dovik bogat i lakom brine, i muci, misled, kako-bi 
upravio svojim blagom, i što-je vede bogat, to-vede-je bidniji, jer s boga¬ 
stvom reste brinutje: čovik bogat misli , i muči-se kako najbrizniji siromah , 
jer-je on odveć bogat , govori Eutimio. 

18. Da-se on bude svitovao s Bogom, bila-bi-mu bratinska ljubav stavila 
u pamet, da on ima okolo sebe mnogo ubogih, kojim može dati barem ono, 
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ko: ja-ću razoriti one žitnice, koje 
imam, i sagraditi-ću druge veće, i 
sahraniti-ću u njih sve što-mi-je 
urodilo, i sva svoja dobra; 

19. Tada-cu reći svojoj duši: 
ti, moja dušo, imaš jurve mnogo 
dobarah shranjenih za mnogo go- 


dištah; počivaj, jidi, i pij, 
raskošno. 


i živi 


20. Ali-mu rečć Bog: nesvist- 
njače! noćas-će-ti biti pitana na 
trag tvoja duša, a to, što-si spre¬ 
mio, čigovo-će biti ? 

21. Ovako-se sgadja svakomu, 
koj sakuplja sebi blago, a nije 
bogat u Bogu. 


što-mu izostaje: trbusi ubogih , govori Basilio, mogahu biti žitnice mnogo 
prostrane, za shraniti one plodove, koje neimaše gdi usuti; a Ambrosio: 
imaš shraništah, gdi možeš usuti svoje plodove; imaš krilo uboznih, imaš 
kuće udovicah , imaš usta sirotinske dicice; ovo-su shraništa, koja možeš 
uzdržati za u vike. Ali buduć-se on svitovao sa svojom lakomostju, ona- 
ga-je potaknula, da razširi svoje žitnice, da razpruži svoja blagoshraništa, i 
da ukopa ondi svoje dohodke. 

19. Imajuć ti, moja dušo, živiti jošće mnogo godištah, možeš svoje 
dneve provoditi u svakom veselju, i ugodnosti, jer imaš shranjeno u žitnicah 
sve što-ti može tribovati. Evo, kako lakomac stavlja svoje blaženstvo u dobra 
ovoga svita, a o duši, i njezinom stanju posli smrti nemisli ništa; mogaše ovi 
bezpametnjak redi sam sebi: imam dosta dobarah; ali kako mogaše reći: 
imam još mnogo godištah živiti, kad onu noć po božjoj odredbi imaše umriti? 
oni, koj drzaše, da-će još dugo vrime živiti, nije sutradan osvanuo, govori 
Grgur; a Cirilo: imaš zar u žitnicah plodovah, ali gdi-su-ti mnoga go¬ 
dišta? 

20. Onu dušu, koju-ti-je Bog dao u zajam, i kojom-se ti tako zloslu- 
žiš, uzeti-će-ti on opeta na trag, i to ne nakon mnogo godištah, kako ti mi¬ 
sliš, dali noćas, i zato vidi, nesvistni eoviće, da-će-ti Bog ono platno, koje-si 
osnovao, s odlukom tkati-ga na dugo vrime, pririzati do malo dobah; i tada 
sva tvoja dobra, koja-si na desnu, i na livu sgrnuo, i stavio u spreme, tko-će 
uživati? Ti, oli tvoji svojti, oli inostranci, oli baš i tvoji nepriatelji? Vidiš-li 
nesvistnjaće, da-si malovridno razložio u svojoj glavi? 

21. Takova-će smrt, govori, dopadsti svakoga lakomca, koj išće oboga- 
titi-se da ugodi svojim požudam, da nasiti svoje pohlepe, da zadovolji svojoj 
putenosti nemisleć nigda ni o Bogu, kojega nevidi, ni o ubogom, koj-se za¬ 
ludu okolo njega vrti; lakomca, koj-se nesluži svojim bogastvom po upravah 
zakona, i razuma, koj nepomaga udovicu, neugleda sirotu, nećini nikakva 
dila od milosrdja prama svojemu iskrnjemu, koj nemisli nego o sebi, u jednu 
rič, koj nećuti nikakve ljubavi ni za stvore, nj za svoritelja. Ako imaš lju¬ 
bavi, govori Augustin, tada imaš i Boga. Sto ima bogatao, ako neima 
Boga? Sto neima ubog ako ima Boga? Ciniš-li ti, da-je bogat oni, cigo- 
vo-je blagoshranište puno zlata, a da nije bogat oni, cigovo-je srdce puno 
Boga ? oni-je baš, i istinito bogat, u kojem-se Bog dostoi pribivati . 
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22. I rečć svojim učenikom: 
zato-vam govorim: nemojte-se od¬ 
već brinuti za svoje življenje, sto- 
biste blagovali, ni za svoje tilo, 
ćime-biste-se odili. 

23. Zivljenje-je veće nego-je 
jistbina, a tilo-je veće nego-je 
odića. 

24. Pogledajte na gravrane, 
koji niti siu, niti ženju, koji ne- 
imadu ni konobe, ni žitnice, i 
Bog-ih hrani. A koliko-ste vi 
mnogo bolji od njih! 

25. A tko-je od vas, koj svojim 
brinutjem može svojemu restu na- 
dostaviti jedan sami lakat ? 


26. Ako dakle nemožete opra¬ 
viti ono, što-je manje, zasto-se 
brinete za ostale stvari ? 

27. Razgledajte lire, kako re¬ 
stu; oni niti rade, niti predu; a 
ja-vam govorim, da nije ni isti 
Salomoo u svem svojem veličan¬ 
stvu bio nikada zaodiven, kako-je 
jedan od njih. 

28. Ako dakle Bog tako odiva 
seno, koje-je danas na polju, a 
sutra-je hitjeno u peč, koliko-če 
večma (odivati) vas, malč vire? 

29. Nemojte dakle iskati što- 
biste jili, oli sto-biste pili; ne- 
mojte-se dakle uzdizati na visoko. 


22. Nekori ovdi Isus ni trizmenu radnju, kojom-se ima svaki čovik ba¬ 
viti, ni razložito brinutje za stvari tilesne, sdruženo i naslonjeno na božje 
providjenje, dali kori ono prikoredno brinutje za stvari ovoga svita, koje od- 
mede svako pouzdanje u dobrotu hožju, i odbia duh od svake misli za vično 
spasenje. Vidi Mat. VI. 28. 

23. Budud-vam Bog dao život, što-je dar mnogo velik, jeda-li-vam 
nede dati i jistbine, što-je stvar mnogo manja, i potribita za uzdržavati svoj 
život? Budud-vam on dao tilo, nede-li-vam dati i ono čim-biste-ga pokrili, 
što-je mnogo manje od tila? 

24. Vidi Mat. VI. 26. 

26. Tojest, tko od vis može produljiti svoj rest za jedan sami vlas? la- 
kat-bo ovdi zlamenuje najmanju miru. Stoi-li u vašoj oblasti, oli u vašoj 
modi, da uzrestete višji, oli nižji? nevisi-li ova stvar jedino o božjoj volji? 
Vidi Mat. VI. 27. 

26. Cilovito razloženje, koje čini Isus, ovo-je: življenje-je mnogo vede 
nego-je jistbina; tilo-je takodjer mnogo vede nego-je odida; ali ni življenje, 
ni tilo neučiniste vi, dali-ih primiste od Boga; dakle imate od Boga iskati i 
jistbinu, i odidu, a nč prikoredno-se za njih brinuti. Bekavši: življenje i tilo 
neučiniste vi, dokazuje ovu istinu ovim razloženjem: vi sa svom svojom mu- 
drostju nemožete učiniti vaš rest dulji, oli kratji za jedan sami vlas; ako 
dakle nemožete ni jednu malu stvar nadostaviti svojemu tilu, kako-ga možete 
svega čila učiniti? 

27, 28. Vidi Mat. VI. 28—30 % 

29,30. Uzdizati u visoko; rič pereupiCctv zlamenuje uzdignutise, i 
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30« Sve-bo ovo išću narodi 
svita; ali vaš otac zna, da-vam-je 
triba ovih stvarih. 

31. Išćite dakle najprie kralje- 
stvo božje, i njegovu pravdu, i 
ovo-će vam sve biti nadodano. 


33. Nemojte-se bojati vi, malo 
stado, jer-je bilo ugodno vašemu 
otcu dati-vam kraljestvo. 

33. Prodajte što imate, i dajte 
zadužbinu. Učinite sebi vrićicah, 
koje neće ostariti, i blago nepri- 


zato-se služe ovom rićju pisaoci da izreku i ono uzdignutje, koje ćine ptice, 
kad lete uzgor, i ono uzdignutje, koje ćini brodica, kad-je od velikih valo- 
vab uznesena, i ono uzdignutje, koje ćuti u sebi oholi, i ponositi ćovik, oni 
nemir, koj kuša ćovik kad-se brine za stvari, koje nemože nikako da opravi, 
oli-ih opravlja odveć mučno, i zato-se nahodi razbjen, i raztrgnut u svojoj 
pameti, kakono brodica valjana od sile morskih valovah. Rekavši dakle Isus 
fAY) fj.er£ 0 )pt^eaSe, hoti reći, nemojte-se u svojem dubu mučiti velikim bri— 
nutjem za jitje, i za odiću, misleći, da-će-vas božanstvena dobrota po sve 
zapustiti, dali trudeći, i briuući-se trizmenito za svoj žitak, i za oslale svoje 
potribe naslonite-se na milostivoga svojega otca, koj zna vaše potribe, o ko¬ 
jem viši svakovrstno vaše življenje, i koj nedopušta, da ćovik pravedan po¬ 
gine od glada. Vidi Mat. VI. 31, 32. 

31. Vidi Mat. VI. 33. 

32. Ili Isus rićju malo stado razumio Apostole, kako niki drže, ili uče¬ 
nike, kako čini Teofilakto , ili odabranike, kako misli Beda , ili sve pravo- 
vime, kako sudi Eutimio, svedjer-je istina, da on ovim redkom slidi to-više 
potvrditi što-je rekao u pridnjib redcib, tojest: buduć-se Bog, ganut samo 
od svoje dobrote, dostojao privedsti-vas na poznanje njegove vire, ućiniti- 
vas uda svoje Crkve, i najposli, ako budete ujegovim milostim odgovorali, 
baštinike kraljestva nebeskoga, je-li moguće, da-vam on neće dati sve one 
stvari tilesne, koje-su-vam na ovom svitu potribite, dokle dojde vrime da 
ulizete u vićnu slavu? Buduć on odlučio nasititi-vas, i napojiti obilnostju 
svojega blaženstva, je-li moguće, da-će pustiti da umrete od glada? Prem- 
da-ste dakle vi malahni, tojest ubogi, i potribni nemojte-se starati, i brinuti 
kako-ćete priživiti, dali uložite sve kriposti svoje duše da potanko izpunite 
svoje dužnosti, i da živete kako-se pristoi mojim sliditeljem, a Bog vaš otac 
providiti-će-vam za vaše potribe. 

33. Tojest, vi ne samo neimate brinuti-se za blago ovoga svita, dali 
jošće imate dati i ono što posidujete ubogim, da lasnie možete dopriti 
k onoj slavi, koju-vam-je Bog pripravio; shranite dakle svoje bogastvo u 
krilo ubogih, ćinite dobra svim potribnim, i po taj naćin staviti-ćete svoje 
blago kod Boga na dobitak, i on-će-vam virno sve izplatiti obilatom mirom. 
Oni, koj-je ganut na milosrdje prama ubogim , daje svoj pinez Bogu na do¬ 
bitak, govori Salomon u kn. Zarićjah XIX. 17. Ako-su malo stado u prid- 
njem redku Apostoli, tada-je naredba: prodajte sto imate, i dajte zaduz- 
binu, svit mnogo prikladan njim, i zato imahu-ga obslužiti malo da nć kako 
zapovid, jer imajuć Isus do mala otići u Jerusolim, ondi trpiti muku, umriti, 
treći dan uskrsnuti, i zatime poslati svoje Apostole po svitu da pripovidaju, 
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stajno oa nebu, gdi-se lupež ne- 
približuje, i gdi grizlica neskon- 
čava. 

34. Jer gdi bude vaše blago 
ondi-će biti i vaše srdce. 

35. Neka budu vaši boci pri- 


pasani, i svićnjaci gorući u rukama 
vašima. 

36. Budite slični onim, koji če¬ 
kaju svojega Gospodina dokle-se 
vrati s pira, za otvoriti-mu odmah 
nego dojde i zakuca. 


gdi-bi od virnih slišalacah primali i žitak, i odidu, netribovaše-im imanja, i 
zato roogahu-ga lako prodati, i izvadjeni pinez razdiliti ubogim. Ako-su pak 
malo stado učenici, oli odabranici, oli svi pravovirni, tada-je naredba: pro¬ 
dajte, i ost., svit, koj-je slobodno sliditi, ili nesiiditi, buduč, da svudi-se od sva¬ 
koga imanja nije zapovidio Isus nego onomu, koj mogaše biti zazvan da lyjde 
izvrstan; Mat. XIX. 17, 21. Ostaje sasvimtime zapovidjeno svakomu, koj-se 
želi spasiti, da ako-je bogat u imanju, bude ubog u duhu, i da ima barem 
srdce spravno izgubiti sve za neizgubiti milost božju, i vično spasenje. 

34. Srdce hlepi za blagom; ako dakle vaše blago bude na zemlji, 
biti-đe i vaše srdce slipjeno sa zemaljskimi stvarmi; ako pak isto bude 
na nebu, biti-ce i vaše srdce uzdignuto k nebeskim stvarim. Vidi Mat. 
VI. 21. 

35. Iztokostranci nosahu duge i široke dolame; kad dakle htiahu o 
čemgod poslovati u kudi, oli izađi vanka kude, veživahu-ih okolo bokuh pa¬ 
šom, za nebiti u poslu smetani, a u hodjenju zaplitjani. Pripasati dakle svoje 
boke, hode redi, spraviti-se oli na tkoje dilo, oli na pdt, a ovdi zlaroenuje, 
biti spravan izpunjivati sve dužnosti svojega stanja, a osobito, čekati svojega 
Gospodina za pridati-mu na čas svoje smrti razlog o svojem življenju, o kojoj 
stvar govori u slidedih redcih. — Svićnjaci gorući; ne samo u večer vin- 
čanjai, čigov opis dadosmo kod Mat. XXV. 1, dali i u svakoj drugoj prigodi 
imahu sluge bditi, i čekati svoga gospodara dokle-se povrati kudi, i poslu- 
žiti-mu dužbenim poklonstvom. Imajudi-mi ništanemanje imati ovdi obzira na 
priliku prinesenu kod Matija u rečenom poglavju, gdi svidnjaci u rukama di- 
vicah zlamenuju viru , ulje u sviđnjaeih znači dobra dila, a došastje zaruč¬ 
nika znači dosastje Isusa sudca na koncu svita, naredba: neka budu svid¬ 
njaci gorudi u vašima rukama, hode redi, stojte svedjer pripravni da pridadete 
razlog vičnomu sudcu, i pomnjite, da kad-vas zazove najde-vas punih vire 
sdružene s dobrimi dilf. 

36. Tojest bdite pomnjivo, i opazno, i nadajte-se svaki čas, da-de vaš 
gospodar dođi, da možete ištom nego zakuca, otvoriti-mu, i primiti od njega 
obilato nadarje. Dohodi Gospodin , govori Grgur, kad prihodi na sud; kuca, 
kad polak nevoljah i bolestih navista , da-je smrt došla odveć blizu. Otva- 
ramo-mu odmah, ako-ga Ijubeznivo primamo . Oni-bo, koj-se strasi izaći 
iz tila, i preda viditi onoga sudca, o kojem-se spominje, da-ga-je po gr dio, 
oteze-se otvoriti-mu kad čuje , da kuca; ali oni, koj ima temeljito ufanje, 
i koj-je naresen dobrimi dili, otvara-mu odmah kad zakuca, jer s ve¬ 
seljem čeka svoga sudca, i videći, da-se približuje vrime smrti, raduje-se 
ćića one slave, kojom-će biti nadaren . 
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37* Blago onim slugani, koje, 
kad-se bude vratio njihov gospo¬ 
dar, najde da bdiju; u istinu-vam 
govorim, da-će-se on pripasati, 
da-će-ih učiniti sedsti za trpezu, 
i da-će-im hodeč služiti na¬ 
okolo. 

38. I ako on dojde u drugo 
bdenje, i ako dojde baš i u treće 
bdenje, i ako-ih najde isto tako 
(da bdiju), blago onim slugam. 

39. Ovo pak znajte, da kad-bi 
otac obitili znao u koje-će doba 
doći lupež, bdio—bi doisto, i nebi 


pustio da bude prokopana nje¬ 
gova kuća. 

40. Budite dakle i vi pripravni, 
jer-će sin čovičanski doći u doba, 
u koje vi nemislite. 

41. I reče-mu Petar: Gospo¬ 
dine, prinosiš-li ovu priliku samo 
za nas, oli i za sve druge? 

42. I odgovori-mu Gospodin: 
tko činiš, da-je virni i pametni 
kućupravitelj odredjen od gospo¬ 
dara svrhu svć svoje službadi, za 
da-im daje na svoje vrime miru 
pšenice? 


37. Videć gospodar virnost i pomnjivost svojih službenikah počastiti- 
de-ih načinom po sve zamiritim, jer namisto sesti on za trpezu, i učiniti da 
oni njemu služe, učiniti-će, da sednu oni, a on-će, hodeć okolo trpeze 
kako njihov sluga, služiti njim; tojest koliko reći, nadariti-će Bog obilato 
svoje virne sliditelje nasitivši-ih, i napoivši-ih neizrecivom ugodnostju slave 
nebeske; pripasati-će-se , govori Grgur, tojest spraviti-će-se da nadari; 
učiniti-će da sednu za trpezu , tojest , ukripiti-će-ih vičnim pokojem. 

38. Kako noć u staro vrime diljahu u tri, oli u četiri dila, i ove dlle 
nazivahu bdenja , vidi Mat XIV. 26; XXVI. 34. Virni i pomnjivi sluga bdije 
svu noć, za da-ga gospodar u kojemudrago doba noći najde na nogama, 
i spravna da-mu posluži, i za to-je on priobilno nadaren od svojega gospo¬ 
dara. Po isti načiu svaki Krstjanin ima sve vrime svojega života biti spravan 
da otvori Gospodinu kad zakuca, i tako da primi od njega nadarje u slavi 
nebeskoj. Triba-je, govori Basilio , da-smo svaki dan pripravni otići s ovoga 
svita, i da pomnjivo pazimo, kad-će-nam Gospodin namignuti. 

39. 40. Imajuć, govori, doći Gospodinov dan iznenada kakono lupež 
(I. kn. k Tešalon. V. 2; II. kn. Petr. III. 10), bdite sve vrime svojega života 
nč da odbiete smrt tilesnu, što nije moguće, dali da učuvate svoju dušu, sto- 
jeć svedjer oružani oklopom vire, i dobrih dilah; vidi Mat. XXIV. 43, 44. 

41. Kako Isus običavaše davati nikih upravab samim Apostolom, a nikih 
skupa svim slišaocem, tako Petar, neznajuć, komu-se imaše prilučiti prilika 
o virnih službenicih, i o opaznom otcu obitili, ili samim njim, ili i njim i osta¬ 
lim učenikom, ili i njim, i učenikom, i sebičnomu puku, pita Isusa, o kom 
govori, i komu htiaše onimi prilikami dati naredbab. 

42. Isus namisto odgovoriti Petru, da prilika prinesena gleda svib, 
a osobitim načinom Apostole, kako-je rekao i kod Marka XIII. 37, proslidl on 
svoj govor o virnih službenicih, o kojih-je govorio i gori u red. 36—38., i 
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43. Blšgo onomu slugi, kojega, 
kad dojde njegov gospodar najde, 
da tako Čini. 

44. U istinu-vam govorim, da- 
će-ga odrediti svrhu svega svo¬ 
jega imanja. 

45. Ako pak oni sluga bude 
počeo udarati sluge, i službenice, 
i blagovati, i piti, i opiati-se, 

46. Doći-će gospodar onoga 
sluge oni dan, kojega-se on nebude 
nadao, i u doba, kad nebude znao, 
i on-če-ga razlučiti, i odrediti-mu 
misto medju nevirnimi. 

47. A oni sluga, koj-je znao 


hotinje njegovoga gospodara, a 
niti-se-je uložio da izpuni, niti— 
je izpunio njegovu volju, biti-će 
izsiban mnogo. 

48. Oni pak, koj-ju nije po¬ 
znao, a učinio-je stvarih dostojnih 
pedipse, biti-če izsiban manje. Od 
onoga-bo, kojemu-je mnogo dano, 
biti-če mnogo i izpitano, i biti-će 
iziskivano mnogo od onoga, koje¬ 
mu-je bilo mnogo pouzdano. 

49. Ja-sam došao da donesem 
oganj na zemlju, i što drugo želim 
nego da-se on užeže? 


pokazuje, kako-je velika čast biti od svojega gospodara odabran za nadstoj¬ 
nika svrhu ostalih službenikah, i kolika korist pristupa svakomu nadstojniku, 
ako on virno izpunjuje svoje dužnosti, i koliku-mu štetu uzrokuje, ako-se on 
podnosi nevirno; vidi Mat. XXIV. 45—47. 

43, 44. Kako-će svitovni gospodar uzvisiti virnoga nadstojnika davši- 
mu još veću, i razpruženiju oblast, tako-će i Bog nadariti vime i pomnjive 
upravitelje svoje Crkve, i sve ostale nadstojnike na čas njihove smrti, uči- 
nivši-ih bastinike slave nebeske. 

45, 46. Vidi Mat. XXIV. 48-51. 

47, 48. Gospodari onoga vrimena pedipsavahu svoje kmete, i sluge na 
mnogo načinah, a navlastito udorct štapom, i bičevanjem. Slideć dakle Isus 
govoriti o nevirnom službeniku, nadostavlja, da buduć svaki čovik dužan iz- 
punjivati volju božju, biti-će pedipsan svaki, koj tlači ovu dužnost, i to ne 
samo po miri sagrišenja, kojime vridja zakon, dali jošće i po miri poznanja 
onoga zakona, koj pristupa; da-će, tojest, biti mnogo oštrie pedipsan oni, 
koj poznaje zakon i svoje dužnosti, a neobslužuje-ih, nego oni, koj griši 
proti zakonu, kojega nepoznaje oli čiča nemara, oli čića nepomnjivosti. Od¬ 
govara dakle Isus na pitanje Petrovo u r. 41., čineć-mu poznati, da-će biti 
više potanko izkušani, i oštrie pedipsani Apostoli, kojim bihu očitovana otajstva 
kraljestva nebeskoga, nego ostali, kojim ona nebihu objavljena. Ovu opomenu 
prilučuju s. Otci svim pastirom dušah, a navlastito Biskupom, čigovoj-je pomnji 
pouzdan tolik broj dušah; mnogo-je pouzdano onomu, kojemu-je pouzdano 
nastojanje svrhu Gospodinova stada, i njegovo spasenje, govori Beda. 

49. Ambrosio, Atanasio, Cirilo, Jeronim, Augustin, Grgur, i mnogi 
drugi čine, da-je oganj, koj-je unio Isus na svit, oganj ljubavi, tojest darovi 
Duha svetoga, koje-je Isus ulio u srdce pravovirnih, io kojih želi da oni razžegu 


Digitized by v^.ooQle 



474 


Evanjelje po Luki. Poglavje XII. 


50. Ja imam biti krstjen krst- 
jenjem; i koliko-mi-je mučno 
dokle-se to ne izvrši! 

51. Cinite-li, da-sam došao da 
stavim mir na zemlju? nč, govorim- 
vam, dali (da stavim) razlučenje. 

52. Biti-će-bo odsle peterica u 
jednoj kudi nesložni medju sobom; 


biti-će tojest troica proti dvoici, a 
dvoica proti troici; 

53. Biti-ce otac proti sinu, a 
sin proti svojemu otcu; mati proti 
kćeri, a kći proti materi; nevista 
proti svojoj svekrvi, a svekrva proti 
svojoj nevisti. 

54. Rečč on zatim mnoštvu: 


njihovu dušu, za da poemu dilovati kripostnih dilah; Tertuliano s druge 
strane s mnogimi drugimi drži, da oganj, koj uri Isus na svit, zlamenuje 
omraze, pozlobjenja, nesklade, i progonstva, koja-će uzrokovati pripovidanje 
njegovoga zakona, buduć, da-će-se pravovirni otac protivili nevirnomu sinu, 
pravovirna kći nevirnoj materi, i zato da govori: ja-sam došao na ovi svft, da 
zastavim novi zakon i da pripovidanjem istine privedem puk na poznanje onih 
stvarih, koje-su potribite za dostignuti ono spasenje, koje-ću ja svojom smr- 
tju svakomu pripraviti. Mnogi-će od ljudih zagrliti moj zakon, i nauk, ali- 
će-ga mnogi i odbaciti, i pogrditi; nastati-će dakle nesklad, protivština, i 
progonstvo medju njimi. Ja sasvimtime, imajuć dovršiti svoj posao, triba-je 
da trpim muku, i da umrem, triba-je takodjer da trpite protivnostih, i pro- 
gonstvah i vi, i svi pravovirni, za da ustrpjenjem dostignete onu slavu, koju- 
ću ja svojom sinrtju zadobiti. Ovo-je drugo mnenje mnogo prikladnije od 
prvoga, jer-se isto sklada i s gori rečenim, i sa slidećim redkom. Možemo sa¬ 
svimtime sdružiti skupa i jedno, i drugo, tojest: ja-sam-vam upelio, da budete 
virni, opazni, i pomnjivi za pričekati moje došastje; ove svoje dužnosti vi 
nemožete izpuniti bez goruće ljubavi Duha svetoga, koj želim, da razžeže 
vaša srdea; ali kad budete učinili što-je od vaše dužnosti, upaliti-će-se tada 
oganj suprotivnosti, i progonstva, ali nemojte-se zato pripadsti, ni od svo¬ 
jega poslovanja odstupiti, jer-je potribito i ovo za spasenje odabranih. 

50. Krstjenje zove ovdi Isus svoju muku, i smrt (Mark. X. 38), i zato 
govori: niti oganj ljubavi može saći s neba, ni oganj suprotivnosti užeći-se 
na zemlji, ako ja nepodnesem muku, i neumrern, neostanem tojest udušen od 
mnogih nevoljab kakono od privisokih vodah; i zato želeć ja koliko prie 
osloboditi narod čovičanski od sužanjstva, u kojem on od mnogo vrimena 
ječi, i tako izpuniti volju svojega otca, želim, da-se koliko prie izvrši i moja 
muka, i moja smrst. 

51—53. Vi mislite, da-će moje došastje na svit uzrokovati sklad, i mir 
medju Ijudmi, ali-se varate, jer-će moj zakon, koj-će biti po svem svitu pri- 
povidan, uzbuniti neskladah, protivnostih, i najnemilijih progonstva!) ne samo 
medju inostrane!, dali jošće i medju mistjanf, medju kućani, a baš i medju 
najbližjimi rodjacl. Viti Mat. X. 34, 35, 36. 

54—56. Vi iskaste toliko putah od mene tkoje zlamenje za uviriti-se 
jesam-li ja oli ne Mešia. Ali kako mogoste to uzpitati pokle vidiste tolika 
čudesa od mene učinjena, koja očito i bistro napovidaju mene za Mešiu? Vi, 
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kad vidite, da-se diže oblak s izto- 
ka, vi odmah zaglavjujete, da-će 
nastati zlagodina; i tako-je. 

55. I kad vidite, da puse jugo 
govorite, biti-će vruće, i tako-je. 

50. Vi dakle, licumirci, znate 
razsuditi obličje neba i zemlje, a 
kako neznate razsuditi sadašnje 
vrime? 

57. A zašto nerazsudjujete 
rnedju sobom sami po sebi ono 
što-je pravedno? 

koji-ste toliko pametni, da poznajete od oblaka, i od vitra, kakvo-c'e vrime 
učiniti, kako* nemožete poznati iz mojih dilah, da-sam ja Krst? Vidi 
. Mat. XVI. 2-4. 

57. Ori redak može imati dva razumka: prvi s obzirom na prie reče¬ 
no, tojest: kad možete poznati, hoće-li učiniti dažd, oli suša, gledajući na 
ono, što-je u ajeru, kako nemožete dosititi-se da-sam ja Mešia, gledajući moja 
čudesa, i slušajući moj nauk? Drugi, s obzirom na slideće, tojest: buduć vi 
toliko apametni, da iz razlikosti ajera poznajete razliku vrimena, koje-će 
učiniti, kako nemožete poznati u svojih trgovinah, i u ostalih stvarih, što-je 
krivo, što pravo, i tako nagoditi-se rnedju sobom ueutekavši-se k sudu da čujete 
od njega od koje strane stoi krivica, a od koje pravica? 

58, 59. Pomnji nagoditi-se sa svojim protivnikom plativši-mu što-si 
dužan prie nego on otide k sudu, za da-li-se što gore ne sgodi; pomnji 
takodjer pomiriti-se sa svojim iskrnjim, kojega-si uvridio, dokle-si na vrime, 
tojest, dokle-si u životu, za da ne budeš osvadjen prid sudom božjim, i da od 
vičnoga sudca ne budeš osudjen na muke paklene, odkud nećeš izaći nigda. 
Vidi Mat. V. 25, 26. 


58. Kad budeš dakle išao sa 
svojim protivnikom k poglavici, 
uloži svu pomnju čim-si još u pd- 
tu, da-se od njega oslobodiš, za 
da-te počem on ne privuče k sud¬ 
cu, a sudac-te ne pridade ustav- 
niku, a ustavnik-te ne zatvori u 
tamnicu; 

59. Govorim-ti, da nećeš od 
onlc izaći, dokle neplatiš sve do 
najzadnjega pinezčića. 
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Poglavje trinaesto. 

Isus nutkuje svoje slišaoce da-se pokore, prinivsi-im izgled Ijudih posiće- 
nih od Pilata 1 — 3, pritisnutih , i usmrtjenih od braništa Siloe i , 8, i pri¬ 
likom neplodne smokvenice, koju gospodar čini da posiku 6—9; Isus pogr- 
bjenu ženu lici u dan subotni, i dokazuje nerazlozitost one smutnje , koju 
čiča toga biahu uzćutili Judeji 10 — 17; prilikuje kraljestvo nebesko 
gorusicnomu zrnu 18,19, i kvasu 20, 21; povida, da-će-ih-se malo shraniti , 
i zato da svaki nastoi ulizti kroz tisna vrata 22—30; Fariseji-ga svituju, 
da-se ukloni od onle , i tako da ubigne Irudove zaside , a on-im odgovara, 
da on neće biti usmrtjen od Iruda, dali od Jerusolimjanah, i od istih 
Farisejah, i zato da-će njihov grad biti porušen 31 — 38. 


Redak 1. I biahu ondi niki, 
koji-mu povidiše, kako Pilat biaše 
posikao nike od Galileanah, koji 
prikazivahu posvetilišta, i kako-je 
njihovu krv smisao s krvju žertve. 

2. A on-im odgovori i reče: 


cinite-li vi, da oni Galileani biahu 
grišnici veći od ostalih Galileanah, 
buduć da podnise ovu nemilost? 

3. A ja-vam govorim, nč; ali 
ako-se ne pokorite poginuti-ćete 
svi po isti način. 


1. Za koj-je uzrok učinio Pilat posići ove Galileanine, nemožemo 
reći. Nemilosti usilnika Pilata, kojimi-je on vise pitah obnevoljio Judeje, 
tako-su okrutne, i mnoge, da-je ova, koju pominje Luka, kako kaplja u pučjni 
mora, i zato o njoj nepiše nitko; ona-bo nemilost, kojom Pilat pogubi Sa- 
mariane na Garizimu, o kojoj piše Josip Flavio Starosg. jud. pog. V. kn. XVIII., 
nemože biti ova, o kojoj govori Luka. Bilo što bilo, imaše biti općeno poznan 
i ovi nemili dogodjaj i težka opačina Galileanah, kojom oni razljutiše Pilatovo 
srdce. 

2. Bog nešalje svedjer svoje težke biče na opake, a šalje-ih često 
na one, koji manje sagrišiše, i to za dva uzroka: prvo, da pedipsa male 
grišnike na ovom, a oslobodi-ih od mukah na onom svitu; drugo, za da 
opaki vide oštrinu božjega suda, i zato da-se barem čiča straha izprid žestoke 
pedipse, koja-im visi nad glavom, uztegnu od zla dila, pokore-se, i obrate-se 
na dobar pit. Vi-se dakle varate u svojem zaglavjenju, da-su više opaki oni, 
koji-su oštrie pedipsani. 

3. Buduć vi opaki ništa manje od onih Galileanah, naučite-se od 
njihove nesgode ubignuti svoju nesgodu; uložite tojest svu pomnju da-se 
pokorite, i obratite k Bogu, za da-vas nedostigne sržba božja kako-je 
dostignuta i njih, i da tkojom strašnom smrtju ne poginete i vi kako poginuše 
i oni. Ovom-se opomenom nehtiše okoristiti Judeji, i tako-se sgodi baš i njim, 
kako-se sgodi i onim Galileanom, jer baš o vazmenom vrimenu bi mnogo od 
njih zaklano kako žertva odlučena na sažganje, buduć-se oni uzbunili kako 
odmetnici proti Rimnjanom, a još grdje proti Bogu, i proti Mešii njegovomu sinu. 
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4. Oli činite—li vi, da onih 
osamnaest, na koje-je palo bra- 
niste Siloe 9 i satrlo-ih, biahu 
grisnici krivniji od svih ostalih 
pribivalacah u Jerusolimu ? 

5. A ja-vam govorim nč; ali 
ako-se nepokorite poginuti-ćete 
svi po isti način« 

6. Rečč-im jošče i ovu priliku: 


imaše niki čovik smokvenicu usa- 
djenu u svojem vinogradu, i otidč 
iskati na njoj voća, ali-ga ne- 
najdč. 

7. Rečč tada težatelju vino¬ 
grada : evo-su jurve tri godišta, da 
dolazim iskati voća na ovoj smo- 
kvenici, i nenahodim-ga; posici-ju 
dakle; što-će više prikrivati zemlju? 


4, 5. Šiloe, oliti Šiloah zvaše-se niki mali vrutak na podanku gore 
Siona. Biaše takodjer i u Jerusolimu lokva, nazvana Siloe, ka kojoj Isus posli 
slipca, da opere svoje oči; Ivan. IX. 7. Kod ove lokve uza zid grada bi uči¬ 
njena visoka sgrada na način braništa, koja imaše služiti za nemoćnike, koji 
k ovoj zdravonosnoj vodi prihodjahu. Ova sgrada, za koj uzrok neznamo, 
padč, i usmrti osamnaest ljudih. Od ovoga dogodjaja dakle, koj-je priličan 
prvomu, uzimlje Isus prigodu, da pokaže, da zla izvanska, koja čestokrat 
obnevoljuju ljude, nemogu služiti da tko temeljito zaglavi, da^su više opaki 
oni, koji-su težje obnevoljeni, i zato da nebiahu najveći grišnici onih osamna- 
esterica, kojih-je pritisnulo razoreno branište, dali da-se nahodi jošće u 
životu i čitavih, koji nisu težko obnevoljeni, a koji-su u gorem duhovnom 
stanju; i zato da ovi imaju uložiti-se da s pravom pokorom utaže pravdu 
božju, i da ubignu one težke pedipse, koje-su pripravne da-ih uhvate za grlo. 

6. U ovoj prilici, kojom Isus dokažuje da-će nemilo, i nevoljno pogi¬ 
nuti svi, ako-se u vrime priatno nepokore, i obrate k Bogu, smokvenica zla- 
menuje judejski narod, za čigovo spasenje Bog nije propustio nijedne stvari, 
ali on nehti odgovoriti božjim milostim, gospodar-je smokvenice i vinograda 
isti Bog, koj, pokle-je čekao dugo vrime da vidi, bi-li-se najposli ovi judejski 
narod svidio, i počeo davati dobra ploda, i pokle-je vidio, daonslidiživitiusvojoj 
otvrdnosti, odluči skončati-ga; ali buduć-se stavio za posridnika isti Isus, i 
uložio svu pomnju da privede isti narod na pdt istine, nehti on primiti ni 
njega, ni njegov nauk, i zato četrdeset godištah posli Isusove smrti bi Jeru- 
solim porušen, s. Hram sažežen, a judejski narod pogubjen i skončan, izvan 
malo njih, koji otidoše po raztrku naredah. 

7. Smokvenica po svojoj naravi plodi treće godište pokle-je usadjena; 
tri-godišta dakle, kojih-je gospodar vinograda čekao, da vidi, hoće-li smokve-, 
nica dati ploda, zlamenuje božje dugotrpjenje, s kojime-je čekao otvrdnute 
Judeje, da vidi, bi-li-se, oli nč obratili, i to sve vrime počamši od Abrahama 
tja do došastja Mešie, i buduć-ih svedjer našao tvrde pameti, i neobrizovana 
srdea, odlučio-je skončati-ih. Ovo u slovnom razumku; u otajstvenom pak 
razumku, tri godišta zlamenuju tri različita vrimena, kojih Bog hotl sakupiti 
od Jtidejah plode pravednosti, tojest prvi pđt polak Mojsesa, drugi put polak 
Prorokah, a treći put polak Isusa svojega sina; ovako Jeronim . S obzirom 
pak na svakoga Krstjanina tri godišta zlamenuju tri različita vrimena ljudskoga 


Digitized by v^,ooQle 



. 478 


Eranjelje po Luki. Poglavje XIfI. 


8. A on-mu odgovori i rečč: 
pusti-ju, gospodaru, još i ovo go¬ 
dište, da-ju sve na okolo zame- 
kotim, i zagnojim; 

9. I ako učini ploda, dobro; 
ako-ga pak neučini, tada-ćeš-ju 
posići. 

10. A ticaše Isus u skupštini u 
dan subotni. 

11. I biaše ondi žena, koja 
imaše u sebi duha, koj-ju jurve 
od osamnaest godištah biaše uči¬ 
nio nemoćnu, i koja biaše sgrbje- 
na, i nemognšc poništo pogledati 
uzgor. 


12. Ovu buduč vidio Isus 
zazva-ju k sebi, i rečč-joj: oslo- 
bodjena-si, ženo, od svoje ne¬ 
moći. 

13. I postavi on ruke na nju, 
i ona-se odmah izpravi, i proslavi 
Boga. 

14. Ali-se naljuti nadskupštinik 
za ovo, što-ju on biaše izličio u 
dan subotni, i uzamši besidu, reče 
množtvu: ima šest danah, kojih-se 
može rabotati; ovih dakle dolazite, 
i činite-se ličiti, a ni u dan su¬ 
botu i. 


živobitja, tojest čovićju mladost, zrilost, i starost, jer od svakoga u ovih dohih 
iziskuje Bog prikladnih plodovah, kojih ako nenajde, svakoga čovika bez 
dobrih dilah osudjuje na vikovične muke; ovako Teofilakto. 

8, 9. Mnogi S. Otci, i naiičitelji drže, da-je ovi težatelj Isus, i Apostoli, 
koji-se uložile po niki način prid Bogom, da čeka Judeje još barem 
40 godištah, i koji trudile po svaki način da-ih privedu na poznanje istine, 
i na pdt spasenja, i da, buduć-ih Bog našao i posli ovoga vrimena otvrdnute, 
i neplodne izbacl-ih iz njihove otačbine, kakono smokvenicu iz vinograda. 

10, ti. Biaše ova žena posvojena od diavla, koj biaše uzrokovao u njoj 
ovu nemoć, da nastade tojest sgrbljena; i zato nebuduć ova nemoć beteg 
naravi nemogaše ona biti od svitovnih likarah izličena. 

12, 13. Videć Isus nevoljno njezino stanje ganu-se na smiljenje, i 
taknuvši-ju izagni iz nje diavla, koj-je bio-uzrok one nemoći, i tako pristade 
i nemoć od njega uzrokovana. Dignuvši-se žena ončas uprav uzgor, i videć-se 
po sve zdrava uzdade hvale primilostivomu i svemogućemu Bogu, koj-joj biaše 
udilio milost toliko zamiritu. 

14. Videć nadskupštinik učinjeno čudo, i pohvale, koje podade ona 
žena Isusu, upall-se u njem oganj nenavidosti; ali kako-se on neusudjivaše 
ukoriti Isusa da-je pristupio dan subotni, jer znaše da on biaše mnoge druge 
Fariseje, koji-mu-se biahu pokazali suprotivni, smeo, i učinio da sramotno 
urnuknu, tako-se on obrati k puku i ukori njega za ovo, što-se biaše u dan 
subotni okupio, da bude od svojih betegah izličen, i zato on hotl reći: da- 
vam Isus udiljuje svoje milosti, i svoje Magodarnosti ja-se tomu neprotovim, 
jer-je to stvar u sebi dobra, i dostojna svake pohvale; ali možete k njemu 
doći za tu svrhu svaki dan priko sedmice, a nč u Subotu, koja-je posvećena 
Bogu, i u kojoj nije dopušteno činiti rabot**žnih dilah. 
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15. A odgovorivsi-mu Isus 
rečč: licumirci! neodvežuje-ii svaki 
od vas svoga vola, oli magarca od 
jaslih i nevodi-li-ga da-ga napoji ? 

16. A ovu Abrahamovu kćer, 
koju diavao držaše svezanu za 
osamnaest godištah, netribovaše-li 
odvezati od ovih uzah u dan su- 
botni ? 

17. Sto buduć on rekao za- 


sramiše-se svi njegovi protivnici; 
a vas-se puk veseljaše u svih slav¬ 
nih dilih, koja bihu od njega uči¬ 
njena. 

18. Rečč on zatime: tkomu-ću 
prilikovati kraljestvo božje 9 oli 
tkojoj-ću stvari reći da-je isto 
slično ? 

19. Isto-je prilično gorušič- 
nomu zrnu, koje-je uzeo čovik, 


18, 16. Znajuć Isus, da nadskupštinik, ukorivši puk, holi time ukoriti 
i njega kako pogrditelja Subote, prinosi-mu izgled, kojim-ga svežuje tako jako, 
i njegovo licumirstvo odkriva tako plemenito, da-se on uzćutl obružen, i za- 
stid\-se, a svi ostali od puka proslaviše Isusovu mudrost, i dobrotu. Isus-bo 
ovu ženu, koju zove Abrahamovu kćer, prilikuje volu, ili magarcu, odvezanje 
duhovno ove Abrahamove kćeri priklada odvezanju tilesnomn vola, i magarca, 
i razloži ovako: ako vi držite, da-se nepristupa zapovid božju: posveti dan 
Subote, ako tko u dan subotni odveže vola, oli magarca, živinu nerazboritu, 
od jaslih i povede-ju napojiti, premda ovim dilom trude i njegove noge, i 
njegove ruke, i zato-bi-se moglo reći, da on čini rabotežno dilo, koje-bi 
mogao odmaknuti, jer vol, i magarac nisu svezani nego za kratko vrime, i 
neradi-se nego samo dati-im napitak vode, kako možete biti toliko bezočni, i 
reći, da-sam ja pogrdio dan subotni, odvezavši ovu ženu, stvor učinjen na sliku, 
i priliku božju, ovu ženu, koja-je kći onoga Abrahama, o kojem-se dičite 
da-ste vi njegovi sinovi, i po razlogu vaša sestra, i odvezavši-ju bez ikakva 
truda noguh, oli rukuh, dali samo ričju, i odvezavši-ju od duhovnoga zave- 
zaja, u kojem ona ječi obnevoljena od diavla evo osamnaest godištah, i odve- 
zavši-ju ne za dati-joj napitak vode, dali za udiliti-joj podpuno zdravije i 
duše i tila, koje neimaše biti odmaknuto? Nije-li dakle vaša zloba, i opačina, 
koja-vas čini tako razložiti? Niste-li vi grobnice s dvora bile, a iznutra pune 
smrada, i gnusobe? Odveć prikladno, govori Zlatoustnik. zove-ga (nad- 
skupštinika) licumircem, jer on 8 dvora pokazivaše da-je obsluiitelj zakona 
kad njegovo srdce biase puno hudobstine , i nenavidosti; biase-bo-se smutio 
ne ćića pristupljenja Subote, dali ciča proslavjenja Krsta. 

17. Premda sebični puk svojim kratkovidećim okom pameti nevidjaše u 
čudnovatih Isusovih dilih Mešiu božjega sina, vidjaše on ništanemanje, da sva 
njegova čudesa biahu zamirita, i glasovita, koja prinašahu Ijudem i zdravlje 
tilesno, i spasenje duhovno, i zato videć-ih, i razmišljajuć-ih ćutjaše u sebi 
neizrecivu radost. 

18, 19. Covik-je, koj-je posiao gorušicu,Krst, i Apostoli; vrtao-jc svit, 
zrno-je gorušično pripovidanje Evanjelja, kojime-bl zastavljena Crkva, koja 
premda-je iz početka bila malahna nareste s tekom vrigiena tako velika, da-se 
svi narodi svita učiniše njezina uda. Vidi Mat. XIII. 31, 32. 
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posiao u svoj vrtao, i koje, buduć 
uzreslo, nastade stablo veliko 
tako, da ptice nebeske počivahu na 
njegovih granah. 

20. I reci opeta: tkojoj-ću 
stvari prilikovati kraljestvo božje? 

21. !sto-je prilično kvasu, koj 
uzi žena i s njime zamisi tri 
sata brašna, dokle-je uskisnulo sve¬ 
koliko. 

22. I iduć on put Jerusolima 
prohodjaše priko gradovah, i va- 
rošah pripovidajuć. 

23. I rečč-mu niki: Gospodine, 


je-li malo onih, koji-će-se spasiti? 
a on-im reci: 

24. Nastojte ulizti kroz tisna 
vrata, jer-vam govorim, da-će 
mnogi iskat ulizti, ali neće moć 
ulizti. 

25. I pokle bude ulizao otac 
obitili, i zatvorio vrata, početi- 
ćcte, stojeći nadvoru, kucati na 
vrata, i govoriti: gospodine! otvo- 
ri-nam; a on-će-vam odgovo¬ 
riti i reći: ja neznam od kuda- 
ste vi. 

26. Tada-ćete počet govoriti: 


20, 21. Kvas-je rič božja: brašno -su oni ljudi, koji primaju ovu rič, 
koja-de razgriati njihovo srdce, i prosvitliti njihovu pamet, za da-se promini 
u njih njihova dud, i da od Ijudih putenih nastanu ljudi duhovni, i pravi sinovi 
božji; vidi Mat. XIII. 33. 

22. Tojest, budud-se on uputio put Jerusolima pripovidao-je u svih 
mistih, priko kojih-je prolazio. 

23, 24. Pod ričju, tisna vrata, razumie Isus prominjenje dudi, sdru- 
ženo sa zanikanjem sebe istoga. Upitavši-ga dakle niki od slišalacah, je-li velik, 
oli mal broj onih, koji-de-se shraniti, i odgovorivši-mu, da-je mal, kako po- 
vida Mat. VII. 14., uzč on prigodu da-im dade upravah, po kojih-bi-se mogao 
spasiti svaki ćovik, i zato govori: vrata-su spasenja mnogo tisna, i zapričena 
mnogimi suprotivnostmi, a navlastito nevirstvom u Isusa, Mešiu, odkupitelja, 
i spasitelja svita, sto obustavlja ljude da ne najdu ona vrata, niti da kroz 
njih projdu. Budud dakle vira u Isusa jedini ključ, koj otvara vrata spasenja, 
pomnjite, i nastojte odbaciti svako krivovirstvo, koje-vas naučiše vaši laživi 
učitelji; zapoznajte Isusa za svojega spasitelja, zagrlite njegov zakon, obslu- 
žujte njegove zapovidi, i stojte u svojoj viri stavni tja do smrti, i tako-dete 
lasno nadi vrata spasenja, i lasno-dete kroz njih ulizti; inače sgoditi-de-se i 
vam što-se-je sgodilo nesvistnim Judejom, koji pokle mnogo vrimena čekahu 
željno svojega Mešiu, sada kad-je došao nehtiše-ga zapoznati, ni primiti njegov 
zakon, dali-ga, puni oholosti, i ponositosti, odbaciše, i pogrdiše. Ovi svi stoje 
prid vratima spasenja a neulaze unutra, i premda žele, i išdu ulizti nemogu, 
da ulizu, jer nede da-se služe onim posridkom, koj-ih može uvedsti unutra, 
tojest, nede daviruju u Isusa, ni da čine dobrih dilah. Vidi Mat. VII. 13, 14. 

28—27. Kakono otac obitili, kad čini veliku gostbu, drži vrata od kude 
otvorena do onoga doba, do kojega imadu dodi gosti zazvani na gostbu, i kad 
projdu ona doba, čini zatvoriti vrata, i nepušta više nitkoga unutra, tako-je i 
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mi-8mo s tobom blagovali, i pili, i 
ti-si na naših trgovištih učio. 

27. A on-če-vam odgovoriti: 
ja neznam od kuda-ste vi; otiđite 
od mene vi svi, koji dilujete ne¬ 
pravedno. 

28. Ondi-će biti plača, i škri¬ 
panja zuhih, kad budete vidili 
Abrahama, i Isaaka, i Jakova, i 
sve Proroke u kraljestvu božjem, 
a sebe izagnane nadvor. 


29. I doči-će ljudi od iztoka, i 
od zapada, od sivera, i od po¬ 
dneva, i siditi-če za trpezom u 
kraljestvu božjem. 

30. I evo-će oni, koji-su naj- 
poslidnji, nastati prvi, a oni, ko¬ 
ji-su prvi, biti-če najposlidnji. 

31. Dojdose isti dan reći-mu 
niki od Farisejah: otiđi, oddili-se 
od ovle, jer Irud isće da-te usmrti. 


Bog zabiližio vrime, kojega može svaki dođi na gostbu slave nebeske, koje 
kad projde, neđe on pustiti nitkomu da ulize. Zabiližio-je tojest Bog svakomu u 
osobito vrime njegove smrti, a u opđeno vrime konca svita, koje kad projde, 
neđe mođ nitko zadostojati, i dobiti slavu nebesku. Za biti dakle dionici ove 
slave triba-je okoristiti-se vrimenom, kojega-su otvorena vrata spasenja, i po¬ 
kazati za života ne samo ričmi, dali jošđe i dilf živu viru i goruđu ljubav, 
jer-se samim imenom Krstjanina nedobiva vično spasenje. Za ulizti dakle na 
gostbu, koju-je pripravio Krst, triba-je stajati s njime; za biti s Krstom, tri- 
ba-je činiti dilahod njegazapovidjenih; oni koj ovo neizvršuje nije s Krstom; a 
oni koj nije s Krstom proti njemu-je, tojest zlotvorac-je, i zato-đe biti od 
njega prognan u vikovične muke; vidi Mat. XXV. 10—13. 

28. Vi-se dičite, što-ste Abrahamovi sinovi, i nesvistno činite, da-vas 
Bog ima svih sbraniti nč za drugo, nego za ovo sto-ste izašli od Abrabamova 
simena; ali znajte, da ako skupa s Abrahamovim imenom nebudete imali i 
Abrahamovu pravednost, neđete biti dionici one slave, koju-đe uživati vaš 
otac Abraham, i ostali sveti Patriarke, i Proroci, i tada koju žalost, koju du- 
šogrižnju, koju muku neđete uzđutiti videđi njih u slavi nebeskoj, a samih sebe 
u paklenih mukah? 

29, 30. Oganj-đe-se vašega jada i čemera upaliti još više kad budete 
vidili, da narodi od svih stranah svita, koji nedojdoše u poznanje pravoga 
Boga nego poslidnjih vrimenah, i koje vi isti držite za izmet ljudskoga naroda, 
ulizoše u slavu nebesku, jer oni čuvši pripovidati Krstov zakon odmah-ga 
zagrliše, i po njegovih naredbah živiše, a da-ste vi, puk odabrani, puk vlasti¬ 
tim načinom od Boga prosvitljen, uvižban, i nadaren, vi, koji vidiste moja 
čudesa, čuste moje pripovidanje, i primiste mnogovrstnih biligah moje do- 
brostivosti, da-ste vi, rekoh, iznimjeni od one slave, i odredjeni na vikovične 
muke, jer nehtiste zapoznati Isusa svojega Spasitelja, i primiti, i obslužiti 
njegov zakon. 

31. Drže niki, da Fariseji hteđi odbiti Isusa od onih mistah, i učiniti, da 
on pristane pripovidati, i činiti čudesa, i da otide u pustinju, izumisliše sami 
po sebi ovu laž; ali-je virovatnie što govore drugi, tojest, da Irud, bojeđ-se s 

Slog IX. 31 
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32. A on-im odgovori: pojdite 
reći onoj lisici, da evo ja izgonim 
diavle, i ličim danas, i sutra, i 
da-ću treći dan svršiti. 

33. Ali-je triba da danas, i 
sutra, i prikosutra putujem, jer-se 
nesgadja, da Prorok pogine vanka 
Jeru8oIima. 

34. Jerusolime, Jerusolime, koj 
usmrtjuješ Proroke, i kamenuješ 


one, koji-su k tebi poslani, koliko- 
krat-sam htio skupiti tvoje sinove 
kakono kokoš skuplja svoje pi- 
pliće pod krila, a ti nisi htio? 

35. Evo-će-vam vaša kuća biti 
ostavljena pusta. Ja-vam pak go¬ 
vorim, da-me nećete viditi dokle-se 
ne sgodi, da-mi rečete: blago- 
slovjen oni, koj grede u Gospodi¬ 
novo ime. 


jedne strane, da Isus svojim pripovidanjem u kotaru njegovoga držanstva ne- 
uzrokuje tkoju bunu, koja-bi mogla biti Rimnjanom neugodna, a Irudu skodna, 
a strašeć-se s druge strane usmrtiti Isusa, oli-ga silom prognati iz svojih 
medjašah, znajuć da-bi-se množtvo puka, koje-ga slidjaše, podignulo njemu 
na obranu, nagovori Fariseje, da oni skrovito oznane Isusa, da-je Irud namislio 
usmrtiti i njega, kako biaše usmrtio i Ivana, i zato da-se ukloni iz njegove 
države i da shrani život. 

32. Danas i sutra znači kratko vrime; ovako Teofilakto , Eutimio , 
Cirilo 9 i Toma . Isus dakle hteći pokazati Farisejom, da-se on neboi ni Iruda, 
ni njegove krvoločnosti, i da hoće prosliditi svoj posao tja do smrti, šalje na 
trag k Irudu one iste Fariseje, koji-mu biahu povidili što Irud biase namislio, 
za da-mu reku, da on bez ikakva straha izprid njegovih zasidah hoće oprav¬ 
ljati svoj posao ono kratko vrime, koje-mu do njegove smrti ostajaše. Zove 
pak Iruda lisicom čića njegove lukavštine, jer on jednu stvar kuhaše u srdcu, 
a drugu pokaživaše u dilih. 

33. Ovo malo vrime, koje-mi ostaje do smrti, imam pripovidati, činiti 
čudesah, i ličiti nemoći, što-je mnogim koristno, a nitkomu nije škodno, ne- 
strašeć-se ja Irudovib pritnjab, buduć jur odredjeuo, da ja umrem za narod 
čovičanski, i buduć da ja nebižira izprid ove smrti, dali-joj-se dobrovoljno 
podlagam da izpunim volju svojega otca; i zato-ću ja slidit opravljati što-sam 
počeo dokle dojdem u Jerusolim, gdi imam biti osudjen na smrt od velikoga 
Sabora, koj-je i došle prolio pravednu krv mnogih drugih Prorokah. 

34. 3S. Povida ovime Isus, kako-se Judeji u svako vrime pokazaše 
otvrdnuta srdca, i nehtiše odgovoriti božjemu zvanju, dali odbaciše, i pogrdiše 
sve ono, što Bog biaše za njihovo spasenje zastavio. Vidi Mat. XXIII. 37—39. 
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Poglavje četrnaesto. 

/mm u dan subotni liči vodobteianoga, i pokazuje Farisejom, da nije zabra- 
njeno ličiti u dan subotni 1 — 6; kori oholost onih 9 koji žele imati najčastnije 
misto na gostbah 7 — 11 9 i uči 9 da na gostbu imadu biti zazivani potribni, 
i ubogi 12 — 14; prinosi priliku gostbe učinjene od otca obitili, na koju 
nehtiše doći oni, koji bihu zazvani prie 9 a dojdose oni, koji bihu zazvani 
poslielS — 24; ući, da njegovi sliditelji imaju odcipiti svoje srdce od ovoga 
svita, i nositi svoj križ 28 — 27, sto potvrdjuje prilikami očoviku, koj zid ja 
veliku sgradu, o kralju, koj[ zastavlja rat 28 — 33, i o izvitrenoj soli 
34, 38. 


Redak 1. I buduć Isus u dan 
subotni ulizao u kuću poglavice 
Farisejah da blaguje, držahu oni 
oko na njem. 

2. I evo stadč prid njega niki 
vodobtežan. 


3. A Isus uzamši besidu rečč 
zakonućiteljem, i Farisejom: je-li 
dopušteno ličiti u dan subotni? 

4. A oni umuknuše. On-ga 
tada uzč i izlici, i pusti, da otide. 


1. U svako vrime, i u svakoj prigodi iskahu Fariseji uloviti Isusa u 
tkojoj besidi, za moći-ga osvaditi, i kako krivnika pogubiti; ali njihove zaside 
ostadoše svedjer neizvršene. Zazva-ga sada jedan od farisejskih poglavicah na 
gostbu u dan subotni, ufajuć-se, da-bi-mu barem medju gostbenim veseljem 
oli utekla iz ustiuh tkoja rič, tolikomu učitelju neprikladna, oli da-bi on štogod 
učinio, što-se s obsluživanjem Subote nemože skladiti, i zato i isti poglavica 
i svi od njegove viroslidbe stahu pomnjivo viditi, i čuti što-bi Isus učinio, oli 
rekao. Premda Isus poznavaše vele dobro ovu njihovu odluku, otidč on ništa- 
nemanje bez ikakva obzira na gostbu, jer buduć on došao na ovi svit da 
shrani Israelove ovce, koje biahu na pogibili, nehtl propustiti nikakve prigode, 
u kojoj mogaše privedsti tkoga na poznanje istine, i na pfit spasenja. 

2. Ovi bolestnik bi obnevoljen nemoćju zvanom grč. £fyot)^, biahu-se, 
tojest u njegovom tilu medju mesom i kožom nakupile vode, koja-je nemoć 
malo da nč svakomu poznana. Ovoga dakle vodobtežana učini poglavica Fari¬ 
sejah doći u svoje blagovalište, da vidi, bi-li-ga Isus izličio, i tada da-ga 
osvadi kako pogrditelja Subote; oli bi-li pustio da ouaj napriduje u svojoj 
nemoći, i tada pohuditi-ga kako čovika bez svake milošće. 

3. Poznajuć on njihove misli, hotl upitati-ih da vidi što-bi-mu odgovorili, 
jer ako-bi-mu oni rekli, da-je dopušteno, mogaše-ga on izličiti bez ikakva 
obzira; ako-bi-mu pak rekli, da to nije dopušteno, biaše takodjer odredio izli- 
čiti-ga, a u isto vrime dokazati-im, da-se varaju u svojem mnenju. 

4. Neznahu oništoodgovoriti-mu, jer rekavši-mu, da-je dopušteno, gub- 
jahu prigodu, i temelj za osvaditi-ga; rekavši-mu, da nije dopušteno, bojahu-se 
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5. Tada obrativši-se k njim | 
reci: tko od vas, ako-mu upade 
magarac, ili vol u bunar, nevadi- 
ga odmah u dan subotni ? 

6. I nemogoše-mu na to od¬ 
govoriti. 

7. I videć on da zazvani izabi- 
rahu prva sadista prini-im ovu 
priliku, i rečč: 

8. Kad budeš zazvan na pir 
nemoj uzeti prvo misto, da počem 
ne bude bio zazvan od njega tkoj 
ćastiviji od tebe; 

9. Ter da-ti oni, koj-je zazvao 
i tebe i njega, ne reče: daj ovomu 
misto, i tada ti zasramnjen budeš 
usilovan sedsti na najzadnje misto; 


10. Dali kad budeš zazvan se- 
di na najzadnje misto, za da-ti, 
došavši oni, koj-te-je zazvao, re¬ 
če : priatelju! uzajdi višje. Ovo- 
će-ti služiti za podiku prid skupa 
zatrpezenimi. 

11. Jer svaki, koj-se nzvisi, 
biti-če ponižen, a koj-se ponizi, 
biti-će uzvišen. 

12. Rečč takodjer i onomu, 
koj-ga biaše zazvao na gostbu: 
kad budeš učinio obid, oli večeru, 
nemoj zazvati svoje priatelje, oli 
bratju, oli rodjake, oli bogate su- 
side, da počem ne zazovu i oni 
tebe, i tako-ti bude odvraćeno; 

13. Dali kad budeš učinio 


da ne ukori on njih, koji u dan subotni cinjahu da-je dopušteno izvaditi iz 
jame vola, oli tovara, ako-bi u nju upao. 

5. Ako vi činite, da-je dopušteno vam priteći nerazboritomu živinčetu 
u dan subotni, za da ne pogine, koliko većina ima biti dopušteno meni priteći 
čoviku, razboritomu stvoru, koj-se nahodi na pogibili života. 

7. Dade-im, tojest nauka, i upravah, kako-se imadu ne samo na gostbah, 
dali još i u svakom drugom mistu podnositi ponizno. 

8, 9. U kojojmudrago prigodi neišći svoju počast, da nebudeš poru- 
gan, i pogrdjen od ostalih, kako-bi-ti-se sgodilo, kad-biš, bivši zazvan na 
tkoju gostbu, odabrao najprvo misto, i kad-bi, došavši gospodar kuće odre- 
dio-ti, da dadeš ono misto drugomu gostu, častivijemu od tebe, jer tada, ne- 
hteći-ti dati misto ni drugi, ni treći gost, bio-biš usilovan otići na zadnji kraj 
trpeze, što—bi—ti služilo za veliko rugo, i sramotu. 

10. Drži-se za najmanjega od svih zazvanih, i zato odaberi misto naj- 
poslidnje; ovu tvoju ponižnost, i malu činu o sebi istom zamiriti-će otac obitili, 
i počastiti-će-te prid svimi gosti učinivši da uzajdeš na misto mnogo višje. 

11. Ovim zaglavjenjem sklapa Isus u općeno svako poniženstvo, i sva¬ 
ku ponositost toliko prama Ijudem, koliko prama Bogu, oznanjujuć, da-će 
oholi, i ponositi biti na ovom svitu grdjeni od Ijudih, a pedipsani od Boga na 
drugom svitu; da-će takodjer krotki, i ponižni biti pohvaljeni, i počastjeni 
od Ijudih na ovom svitu, a od Boga na drugom svitu nadareni, i uzvišeni u 
shm nebeskoj. 

12—14. Triba-je reći, da ovaj poglavica Farisejah biaše učinio ovu 
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gostbu zovni uboge, kljaste, hro¬ 
me, i slipe; 

14. I bl&go-če biti tebi, jer-ti 
oni nemogu odvratiti; ali-će-ti biti 


odvradeno u dan uskrsnutja pra¬ 
vednih. 

15. Sto čuvši jedan od skupa 
zatrpezenih rečč-mu: bligo ono- 


gostbu svojim priateljem i rodjakom ufajuci-se, da opeta oni zovnu njega; i 
zato Isus, poznaj ud njegovu misao, i odluku, daje-mu naredbu, kako namisto 
čekati, da-mu bude na ovom svitu odvradeno dobro za dobro, i blagodarnost 
za blagodarnost, može ufati-se, da-de-mu plemenitie, i obilatie biti odvradeno 
u slavi nebeskoj, ako, tojest, čined gostbah, bude-se spomenuo ubogih, i si- 
rotah, i dao i njim čime-bi-se nasitili. Nazabranjuje dakle Isus ovomu pogla¬ 
vici i u njegovoj osobi svakomu drugomu bogatcu, da čini gostbah, oli da 
zazivlje na obid, i na večeru priatelje, i rodjake, jer ovo nije stvar u sebi 
grišna, a s druge strane služi čestokrat oli za uzdržati, oli za povratiti mir 
i sklad medju obitilmi; dali nagovara, da činedi gostbe neimaju zvati samo 
priatelje, i rodjake, i s njimi samimi razsipati svoje bogastvo, dali da-se imaju 
spominjati ubogih, sirotah, i ostalih nevoljnikah, i udiljivati i njim jedan dio 
barem onoga što-im izobiluje. Đudud pak rekao Isus: zovni uboge , i ost., 
neslidi, da-ih-se ima stavljati baš za svoju trpezu, što-bi bila stvar mnogo po- 
hvaljiva, dali-je dosta, da-im-se oli dade, ali pošalje što-bi pojili, i popili. 
Rekoh, bila-bi stvar pohvaljiva, jer-je mnogo proslavjena milostivost i s. Gr¬ 
gura Pape, koj čestokrat držaše za svojom trpezom dvanaest ubogih, i s. Lu¬ 
do vika franceskoga kralja, koj držaše za trpezom svaki dan 120, a u dan 
svetačnji 200 ubogih, kojim čestokrat služaše on svojom glavom, i napokon- 
im praše noge, i mnogih drugih Svetacah, i Sveticah, kraljah, i kraljicah, koji 
i učiniše i čine ovo sveto dilo; i zato Zlatoustnik , razložed svrhu ovoga rai- 
sta, govori: „ako budeš zazvao ubogoga na svoju trpezu, imati-deš Boga za 
„svoga dužnika, i što-je manji ovaj tvoj brat, kojega zoveš, to-stanovitije-je, 
„da u njegovom bistvu prihodi k tebi Krst, i pohadja-te; oni-bo, koj prima 
„velike, čini to oli za svoje proslavjenje, oli za svoju korist Ali, redi-deš: 
„ubog-je gnusan, i gadan; a ti-ga operi, i tada-ga stavi, da sedne za tvoju 
„trpezu; ako pak on ima gnusnu odidu, daj-mu ti drugu čistu. Ako-ga pak 
„nedeš primiti u svoje blagovalište, primi-ga-barem ondi gdi jide tvoja služ- 
„bad; ako nedeš, da jide s tobom skupa, pošalji^mu od onih jistbinah, koje- 
„su na tvojoj trpezi*. Ovo činedi, slidi govoriti Isus, stedi-deš blaženstvo, 
jer gosted ti priatelje, i rodjake, koji nisu potribni, i koji-de-ti odvratiti čast 
za čast i obid za obid, neirnaš nikakve dostojnosti prid Bogom, kad gosted 
uboge, siromahe, i one koji-su betežni, ter nemogu svojima rukama dobiti 
sebi hrane, biti-deš u njih nasitio istoga Krsta, koj-de-te zato nadariti, i na- 
sititi vičnom slavom, kako on isti povida kod Mat. XXV. 40. 

15. Biahu Judeji osnovali u svojoj pameti, da kraljestvo Mešie, i kra- 
Ijestvo božje ima biti kraljestvo tilesnih ugodnostih, i da-de u njem svi nje¬ 
govi gradjani uživati svakovrstno raskoŠje, i zato čekahu oni s gorudom že¬ 
ljom, da dojde ono vrime, kojega-bi uživali svaku nasladu, jer bujlud oni A* 
brahamovi sinovi, imaše-ih Bog učiniti dionike Mešiina kraljestva. Čuvši dakle 
sada ovi gost, da-de u dan uskrstnutja pravednih biti odvradeno onim, koji-se 
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mu, koj bude blagovao kruha u 
božjem kraljestvu. 

16. A on-mu reče: niki čovik 
učini veliku večeru, i zazva na 
nju mnoge. 

17. I u doba večere posla 
svoga slugu da reče zazvanim, da 
dojdu, buduč jurve sve priprav¬ 
ljeno. 

18. I počese-se svi na isti 


način ogovarati. Prvi rečč: ku- 
pio-sam selište, i triba-je, da oti- 
dem viditi-ga; imaj-me, molim-te, 
za ogovorena. 

19. I drugi rečč: kupio-sam 
pet jaramah volovah, i idem ku- 
šati-ih; imaj-me, molim-te, za 
ogovorena. 

20. Drugi pak rečč: oženio- 
sam-se, i zato nemogu doci. 


budu pokazali milosrdni, i blagodarni prama ubogim, zače on u svojoj glavi, 
da-će Bog onda medju ostalimi stvarmi činiti privelikih gostbah spravivši 
najboljih, i najsladjih jistbinah, i da-će on na ove gostbe zazivati sve milosrd¬ 
ne ljude, i zato zaviknu: blago onim, koji budu dionici takovoga uživanja. 

16. Kako i ovi gost, i ostali Judeji držahu za stanovito, da-će-ih Bog 
učiniti dionike Mešiina kraljestva, u kojem bi bili gostjeni prikrasnim nači¬ 
nom, tako Isus slidi svoje kraljestvo, tojest svoju Crkvu zvati večeru, oliti 
gostbu, i pokazuje Farisejom da baš oni neće biti dionici one gostbe, jer oni 
buduć bili na nju zazvani nehtiše doći. U ovoj prilici dakle, koja-je mnogo 
slična onoj, koju prinosi Mat. u XXII. 2, i slid. stvari-su poglavite: gostba , 
oliti večera; ova zlamenuje Isukrstovu Crkvu; čovik, koj-je učinio večeru; 
ovo-je Isukrst uputjeni Bog; prvi zazvani na večeru; ovo-su Fariseji, knjiž¬ 
nici, zakonučitelji. Svećenici, i starešine judejskoga puka; zazvani drugi 
put; ovo-su takodjer Judeji, ali sebični puk, očitnici, bludnice, ubogi, ribari, 
i ovim prilični; zazvani treći put; ovo-su ostali puci, i narodi svita; sluga 
koj zazivlje na gospodarevo ime; ovo-su Proroci, Ivan Krstitelj, i Apostoli; 
ostalo služi za uciljenje prilike. Rekavši dakle Isus, da-je niki čovik spravio 
veliku večeru, i zazvao na nju mnoge goste, hofl reći, da-je Bog zastavio 
svoju Crkvu, odlučivši spasiti sve one, koji-bi htili nastati njezina uda, i živiti 
po naredbah njoj podanih. Večera dakle zlamenuje ne samo Crkvu vojujuću 
na zemlji dali i Crkvu slavodobitnicu na nebu; k ovoj-je Crkvi, i k ovoj-je 
slavi zazvao Bog vas narod čovičanski, ali najprvo Judeje, navistivši-im po 
usta Prorokah, da-će doći na svit Mešia, sin božji, koj-će zastaviti novi zakon 
i spasiti sve one, koji budu virovali u njega, i obsluživali njegov zakon. 

17. Buduć-se sin božji uputio, i došao da podnese muku, i smrt za 
odkupjenje naroda čovičanskoga, uzbudi Bog Ivana Krstitelja, da navisd Ju¬ 
dejom, da-je Mešia jurve došao, da-je on jurve pripravan očestititi-ih, i zato 
da priđu k njemu, da-ga zapoznadu za svoga odkupitelja, da-se okoriste njego¬ 
vim naukom, ter da nastanu uda njegove Crkve, i bastinici njegovoga kraljestva. 

18—20. Ištom nego Ivan navistl Judejom, da-je došao Mešia, i istom 
nego poče Isus pripovidati, i činiti čudesah, dogovoriše-se starešine, Sveće¬ 
nici, zakonučitelji, Fariseji, i knjižnici neprimiti ovoga Mešiu, pohudobštiti 
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21. I povrati vši-se sluga povidi 
sve ovo svojemu gospodaru. Raz- 
srdi-se tada otac obitili 9 i reče 
svojemu slugi: izajdi odmah na 
ulice i na ptite grada, i uvedi amo 
unutra uboge, kljaste, slipe, i 
hrome. 


22. I rečč sluga: gospodaru! 
bilo-je učinjeno kako-si zapovidio, 
ali još ima mista. 

23. I rečč gospodar slugi: 
otiđi po pđtih, i pokraj plotovah^ 
i usiluj da dojdu, za da-se napuni 
moja kuća. 


njegova čudesa, i po kojmudrago način oli prognati-ga iz svoje države, oli 
osvaditi-ga kako zločinca, i usmrtiti. Evo kako oni nehtiše doći na gostbu, 
koja-im bi pripravljena, i na koju bihu zazvani. Uzrok pak, čića kojega re¬ 
koše zazvani, da nemogu doći, nezlamenuje ništa drugo, nego da prikoredna 
ljubav za bogastvo, raskošje, i ugodnosti ovoga svita biaše zanila tako jako 
njihovo srdce, da oni uložiše svako svoje nastojanje za dobra tilesna, nepro- 
mislivši ni malo spasenje duše. 

21. Razumak-je ovoga redka ovi; buduć Svećenici, Fariseji, i ostali 
starešine pogrdili Mešiu, i odbacili pripovidanje kraljestva nebeskoga, bihu 
uvedeni u Crkvu božju, i učinjeni dionici nebeske slave ljudi sebični, grišni- 
ci, zlotvorci, bludnice, i ubogi, i tako-se izpum što reče Isus kod Mat. XXI. 
31, da-će tojest, očitnici, i bludnice ulizti u kraljestvo božje prie nego glavni 
Svećenici, i starešine puka. Istina-je, da-je Isus u isto vrime pripovidao i 
sebičnomu puku, i njegovim starešinam, i zato da-su svi skupa bili zazvani 
na Krstovu večeru, ali kako ljudi navadno zovu na gostbu najprie gospodu, i 
častive ljude, a poslie ljude potištene, tako-je i ovdi rečeno, da poglavice 
puka bihu zazvani prie nego isti puk, jer buduć starešine puka mudri, i umi- 
tni u zakonu, koj navišta Mešiino došastje, i povida i bilige, po kojih-bi-ga 
poznali, bihu oni po niki način zazvani prie nego puk, koj niti-se učaše kuji- 
gah, niti poznavaše pisma, i zato starešine puka, čuvši da Ivan Krstitelj vapi: 
evo janjac božji, evo oni, koj odnosi grihe svita, i glas nebeskoga otca: ovo- 
je moj poljubjeni sin, imahu sveudilj zapoznati-ga i primiti za svoga Mešiu; i 
zato Eutimio govori: oni, koji nehtiše doći, biahu glavni Svećenici, knjižni¬ 
ci, Fariseji, i svi koji biahu u jpuku ljudi čafltivi; o oni, koji namisto njih 
bihu uvedeni, biahu ljudi sebični, potišteni, i izmet puka . 

22. Ima mista; tojest, nije-se napunio broj odabranih; zapo vidi 
dakle što imam učiniti. Ovo-je rečeno samo za uciliti priliku, jer Bog zna 
sve, i nije-mu triba, da-mu tko što povidi. 

23. Ovi sluga, koj po gospodarevoj zapovidi otidč po putih vanka grada, 
i pokraj plotovah u selih da traži goste, biliži Apostole, koje-je poslao Isus po 
svem svitu da pripovidaju Evanjelje, i zato puti, i plotovi zlamenuju ne samo 
Samariu, Idumeu, Siriu, i ostale bližne države, dali jošće i sve ostale strane 
svita. — Usiluj; neodredjuje Isus ovimi ričmi da Apostoli. pripovidaoci, i 
pastiri dušah privedu ljude silom, da zagrle Krstov zakon, dali da ulože svu 
pomnju, da-ih mole, nagovaraju, i pritežu sladkimi ričmi, uljudnim načinom, 
i temeljitim razloženjem, buduć goruća želja Isusa, otca obitili, da-se njegovo 
blagovalište napuni zatrpezenimi, a njegovo nebesko kraljestvo odabranimi. 
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24. Ali-vam govorim, da neće 28. Tko-je-bo od v&s, koj, 
nitko od onih ljudih, koji bihu hteći sagraditi stoip, nestavija-se 
zazvani, okusiti moje večere. prvo, da razbroi troske, koji-su- 

25.1 čim hodjase s njime veliko mu potribiti, da vidi, ima-li za 
množtvo puka okrenft-se on k svršiti-ga; 
njim, i recč: 29. Za da, pokle bude stavio 

26. Ako tko grede k meni, a temelj a nebude mogao svršiti 
nezlobi svoga otca, i mater, i ženu, gradnju, ne poemu rugati-mu-se 
i dicu, i bratju, i sestre, još i sebe svi, koji-ga budu vidili, 

istoga, nemoze biti moj učenik. 30. Govoreći: ovi-je čovik po- 

27. I oni, koj nenosi svoj križ ceo graditi,ali nije mogao svršiti? 
i neslidi mene, nemože biti moj 

učenik. 

24. Zaglavjuje sada ovimi ričmi. da-će Fariseji, knjižnici. Svećenici, 
i starešine puka, koji nehtiše zapoznati Isusa za Mešiu, i primiti njegov za¬ 
kon, biti odbačeni od gostbe u nebeskoj slavi, i sagnani u vikovične muke. 

28, 26. Zlobiti hoće reći ljubiti manje; razumak-je zato ovoga redka 
ovi: dužan-je svaki čovik ljubiti sebe istoga, svoje roditelje, rodjake, i iskr- 
njega kako sebe istoga, ali-je dužan u isto vrime ljubiti Boga svrhu svake 
stvari, i prigoriti sve za neizgubiti Boga. Vi dakle, koji-ste moji družbenici, 
i želite nastati moji učenici imate biti spravni oddiliti-se od svojih roditeljah, i 
rodjakah, ako-vam ovi priče pdt, da ne priđete ka Krstu, imate odbaciti nji¬ 
hove naredbe, i mrziti na njihova dila, ako-su ona protivna naredbam Krstova 
zakona, imate, u jednu rič, držati-ih za glavne svoje nepriatelje, i bižati od 
njih, kako od otrovnih zmijah ako poznadete, da oni oli krivim, i lažnim 
naukom, oli zlim izgledom išću odbiti-vas od prave vire, i od obsluživanja ono¬ 
ga zakona, koj jedino vodi k spasenju. Vidi Mat. X. 37. 

27. Oni koj-je moj pravi učenik ima za ljubav prama meni podnositi 
svakojakih protivnostih i izvanskih, i unutrnjih. Svaki dakle od moje na- 
slidbe ima biti pripravan barem u duhu podniti poruganjah, i progonstvah, 
ima udariti u svojem srdeu svaku putenu požudu, svako grišno poželenje, i 
tako učiniti-se dostojan vične slave, koju-je Bog pripravio onim koji-ga liube. 
Vidi Mat. X. 38; XVI. 24. 

28—30. Puk, koj slidjaše Isusa biaše jošće zanesen za stvarmi ovoga 
svita, i nadaše-se, da-će Isus koliko prie zastaviti svoje kraljestro na zemlji, 
u kojem-bi učinio čestite sve svoje učenike. Isus zato hteći pokazati-im, da 
sliditi njega, i biti njegov pravi učenik nije stvar od male tegoće, prilikuje 
to gradnji tvrdoga, i visokoga braništa, i govori: kako oni, koj-je namislio 
sagraditi tkoju tvrdju, prie nego-ju počine zidati misli, i izvidja koliko-mu- 
se hoće pinezah za dovršiti-ju, a zatime razridja, ima-li on toliko u svojoj 
blagoshrani, oli ne, da nebude usilovan ustaviti gradnju na polovici, i tako 
biti od svita porugan, tako-je triba, da svaki od vas koj želi biti moj učenik. 
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31. Oli, koj kralj hteći zastaviti 
rit suprot drugomu kralju ne sede 
prvo i ne razmišlja, može-li sa de¬ 
set tisućah Ijudih udariti na ono¬ 
ga, koj grede proti njemu sa dva¬ 
deset tisućah? 

32. Inačie, čim-je on još daleko 
od njega, šalje k njemu poklisare 
da-ga uzmole, da učine mir. 

33. I zato svaki od vas, koj-se 


neodreće svih onih stvarih, koje 
on posiduje, nemože biti moj 
učenik. 

34. Sol-je stvar dobra; ali ako 
sol izvitri, ćime-će-se zacinjati? 

35. Ona nesluži ni za baciti-ju 
u zemlju, oli u gnoište, dali za iz- 
baciti-ju nadvor. Oni, koj ima uši 
za slušati, neka sluša. 


promisli, ima-li, oli ne kripku jakost, i kripku stavnost potlaćiti, satrti, skr- 
šiti sve zaprike, koje-bi-ga mogle obustaviti u pAtu, i tako napridovati u za¬ 
početom dilu, a ne za kojmudrago uzrok odstupiti, što-bi-mu bilo za priveliku 
sramotu, i duhovnu škodu. Bolje biaše za njih , govori Petar u II. kn. pog. 
II. 21, da nebuda nigda zapoznali put pravednosti , nego da-su 9 pokle-ga 
za poznaše, odstupili od onih svetih naredbah , koje-im bihu podane . 

31, 32. Dokazuje istu stvar i ovom drugom prilikom, učeć, da svaki 
Krstov naslidnik ima arvati-se s diavlom, sa svitom, i s putju, i nastojati, 
da-ih pridobude onim oružjem, koje-mu daje milost božja, i da neostane nigda 
od njih pridobiven, što-bi-mu služilo za duhovni rasap, kako služi za sramotu 
vojvodi, ako prie nego poeme biti boj išće pomiriti-se sa svojim nepria- 
teljem. 

33. Zaglavjuje ovim redkom ove dvi prilike, i zato govori: buduć stvar 
od velike tegoće biti moj učenik, i iziskujuć-se za izpunjivanje svojih dužno- 
stih jakih i kripkih posridakah potribitih za dopriti k ovoj svrhi, triba-je da 
svaki zaniče sebe istoga, da-se barem željom odcipi od stvarih ovoga svita, 
da udavi, i uduši u sebi svaku grišnu pohlepu, da, ako to iziskuje vira, i spa¬ 
senje duše, odbigne svoje roditelje, i rodjake, u jednu rič, da odbaci od sebe 
sve ono, što-mu služi za ustavu, da ne izpunjuje svoje dužnosti. Neka dakle 
svaki promisli, koje dilo zapoćimlje, i neka nastoi imati sve do svrhe i pri¬ 
kladnu jakost, i stavnu kripost srdea. 

34, 35. Krstjanin-je u privelikoj čini, ako s imenom ima sdruženu 
pravu i živu viru, jer tada on privodi i sebe, i ostale k vičnomu spasenju; 
ali ako on oli neima, oli-je izgubio svetinju, i pravednost ćudi, tada nastaje 
ne samo nekoristan, dali još i škodan i sebi i ostalim, i zato dostojan, da 
bude izbačen iz medju Ijudih, i prognan u vikovične muke; po isti način, 
kako-se čini i od soli, koja, dokle ima u sebi slasti, koristna-je svim ljudem, 
ali ako ona izvitri, i izgubi svoju slast, tada nesluži više za ništo, jer niti-se 
njom može natustiti zemlju, ni zgriati gnoište, i zato-je izbačena nadvor, 
da-ju tlače, i gaze mimohodeći. Vidi Mat. V. 13; Mark. IX. 49. — Neka 
sluša; ovu istinu, koja-je od privelike tegoće, usadite u svoje srdee, i imaj- 
te-ju svedjer prid očima, da možete živiti po njezinih upravah, i spasiti-se. 
Vidi Mat. XI. 15. 
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Poglavje petnaesto. 

Buduć Fariseji pomrmnjali proti Isusu, da on prima grisnike, i da s njimi 
blaguje t dokazuje-im on, da-je Bogu, i svim nebeskim dvoranom mnogo 
ugodno obraćenje grisnikah: prvo , prilikom izgubjene ovce, i nasaste od 
svojega pastira 1 — 7; drugo , prilikom izgubjenoga pineza, i nasasta od 
domaćice 8 — 10; treće, prilikom sina razsipnika, kojega otac, videć da - 
se-je on svidio, prima veselo, i Ijubeznivo 11 —32. 


Redak 1. I prihodjahu k njemu 
očitnici, i grišnici za slušati-ga. 

2. A Fariseji, i knjižnici mr- 
mnjahu govoreći: ovi prima griš- 
nike, i s njimi blaguje. 

3. A on-im prini ovu priliku, i 
reče: 

4. Tko-je medju vami, koj, 


imajuć sto ovacah, ako-mu i jedna 
od njih pogine, neostavlja-ih de- 
vetdeset i devet u pustoši, ter gre¬ 
de iskati onu, koja-mu-je poginula 
dokle-ju najde? 

5. 1 buduć-ju našao, stavlja-ju 
s veseljem na svoja pleća, 


1. Običavaše Isus primati Ijubeznivo svih, a navlastito grisnike, i općiti 
s njimi tiho, i milostivo, za privedsti-ih na pokoru; i zato mnogi od istih očit- 
nikah, medju kojimi biaše i Rimnjanah krivobožacah, i svake vrsti opakih Iju- 
dih, prihodjahu dragovoljno k Isusu, i slušahu pomnjivo njegov nauk, i nje¬ 
govo razloženje. 

2. Fariseji, i knjižnici, naslonjeni na naredbe svoje Pridage, držahu za 
stvćr neprikladnu, i sramotnu za svakoga učitelja besiditi sa ženami, i općiti 
po kojmudrago način s grišnici. Vidi Mat. IX. 11. Videći dakle oni sada, da-se 
Isus Ijubeznivo podnosi s očitnici, koje oni nemogahu ponište podnositi, i 
s ostalimi opakimi ljudmi, s kojimi oni, držeći-se za pravedne, nehtiahu op¬ 
ćiti, počeše mrmnjati, da on, glasoviti učitelj, opći, i blaguje s onimi osobami, 
koje oni zlobjahu, i grdjahu. 

3—8. Hteći Isus učinit viditi Farisejom, i knjižnikom nerazložitost nji¬ 
hovoga mrmnjanja prinosi ovu priliku, gdi pastir zlamenuje istoga Isusa, iz - 
gubjena ovca znači one težke grišnike, kojim-je triba oštre pokore, za dobiti 
milosrdje, i proštenje, a devetdeset i devet ovacah nč izgubjenih znači one 
ljude, koji premda sagrišiše, nesagrišiše toliko težko i grdno, da-im-je po- 
triba da u pepelu, i u kostreti plaču svoje grihe. Govori dakle ovom prilikom 
Isus: kako pastir, koj želeć hraniti, i toviti sve svoje stado složeno od sto 
ovacah, ako-mu i jedna sama pogine, trudi, muči-se, trčeć simo i tamo po 
brdih i po stranah dokle-ju najde, i brine-se po niki način veće za ovu 
jednu, kako-bi-ju našao, nego za sve ostale, koje ostavlja na paši, tako i ja, 
buduć-se uputio da shranim vas narod čovičanski, videć da-se medju tolikim 
mnoštvom puka nahodi mnogo težkih grišnikah, koji-su-se duhovno izgubili. 
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neužiže sviću, i izmiče kuću, i 
išće pomnjivo dokle-ju najde? 

9. I kad-ju-je našla dozivlje 
priateljice, i suside i govori-im: 
radujte-mi-se, jer-sam našla drak- 
mu, koju biah izgubila. 

10. Po isti način, govorim- 
vam, da-će Anjeli božji imati veće 
veselje čića jednoga grišnika, koj- 
se-je pokorio. 

11. I nadostavi: niki čovik 
imaše dva sina. 

imam truditi, i uložiti svu svoju potonju da-ih pritegnem k sebi, i privedeni 
na pflt spasenja, nastojeći po niki način više za obraćenje onih, nego za sve 
one grišnike, koji-se nisu po težkom grihu odcipili od mojega stada. Vidi 
Mat. XVIII. 12, 13. 

6, 7. Kad jednu stvar, koju biasmo izgubili, nahodimo nakon mnogo 
truda, dražja-nam-je od onih, koje-su-nam bile svedjer u ruci, jer ove, bu- 
duć običajni svedjer-ih imati kod sebe, necinimo mnogo. Za ovi uzrok, slidi 
govoriti Isus, pastir ćuti veće veselje čića one jedne ovce, koju huduć-ju bio 
izgubio, nahodi opeta, nego čića ostalih devetdeset, i devet, koje-inu biahu 
ostale na paši; po isti način Bog i božji dvorani ćute veće veselje, i veću 
radost čića obraćenja jednoga grišnika, koj biaše odpao od milosti božje, i 
biaše-se duhovno izgubio, nego čića množtva onih, koji neizgubiše svoju pra¬ 
vednost po smrtnom grihu. Možemo ričju pravedni razumiti i blažene u slavi 
nebeskoj, ali razumak ove prilike ostaje svedj isti, tojest: Bog, i božji dvorani 
vesele-se mnogo čića pravednih, koje vide jurve u slavi, ali-se njihovo ve¬ 
selje uzmnaža to-veće, kad vide, da-se oni, koji-se po grihu biahu učinili 
nedostojni ove slave, obratiše, i da stekoše opeta vridnost da ulizu u nju, i 
da nastanu njihovi družbenici. 

8—10. Prilikom izgubjene, i opeta našaste drakme pokažuje ono isto, 
što biaše pokazao prilikom izgubjene i opeta našaste ovce, i zato govori: 
buduć-se ja, kojega zlamenuje žena, uputio za spasenje naroda ljudskoga, 
kojega biliži deset drakmab, stoi-mi mnogo na srdcu pritegnuti k sebi očit* 
nike, i sve ostale grišnike, koji-su zlamenovani u izgubjenoj drakmi, i zato 
vi Fariseji neimate buditi moja dila, da pačem imate hvaliti-ih, jer ako-se bla¬ 
ženi na nebu vesele čića obraćenja jednoga grišnika zašto-se neimate vese¬ 
liti i vi na zemlji? 

11. Hteći Isus još bolje dokazati Farisejom, da-je dilo dostojno po¬ 
hvale dragosrdčno, i Ijubeznivo primati grišnike, koji-se obraćaju k Bogu, i 
zato da-je njihovo mrmnjanje nerazložito, i dostojno svakoga ukora, prinosi 
treću priliku o sinu razsipniku, u kojoj opisuje na živo i dugotrpjenje dobro- 


6. I došavši kući dozivlje pria- 
telje, i suside, i govori-im: radujte- 
mi-se, jer-sam našao svoju ovcu, 
koja-mi biaše poginula? 

7. Govorim-vam, da-će po isti 
način biti veće veselje na nebu 
čića jednoga grišnika, koj-se-je 
pokorio j nego čića devetdeset i 
devet pravednih, kojim nije triba 
pokore. 

8. Oli koja žena imajuć deset 
drakmah ako izgubi jednu od njih. 
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12. I reci mladji od njih otcu: 
otče! daj-mi dio imanja, koj-mi- 
se pristoi; i on-im razdili imanje. 

13. I nakon malo danah mladji 


sin skupi sve, i otidž na daleke 
strane, i ondi razasd svoje imanje 
živuć razputno. 


stivoga Boga, kojom on čeka grišnike na pokoru; i neizrecivo njegovo milo- 
srdje, i ljubav, kojom-ih prima ako-se oni k njemu obrate; i način, kojim-se 
grišnik počimlje izopačivati, kojim un u svojoj opakočudnosti proslidjuje, i ko¬ 
jim, oboren najposli u duo nevoljah, zapoznaje svoju nesriču, uzdiže pamet i 
srdce k Bogu, koj-ga neodbia od sebe, dali-ga ljubeznivo prima, blagodarno- 
mu prašta, i povraća-mu sve one milosti, od kojih biaše odpao. U ovoj pri¬ 
lici zato imamo zabiližiti tri stvari, i iznaći njihov razumak, tojest otca , koj 
zlamenuje uputjenoga Boga; starijega sina, koj zlamenuje israelski puk, 
a navlastito Fariseje, koji čiča obsluživanja Mojsesova zakona, premda po 
skorupu, i izvanskim načinom, cinjahu-se pravedni; mladjega sina, koj zla- 
menuje sve ostale narode krivobožce a ^avlastito grišnike i od strane naro- 
dab, i od strane judejskoga puka. Ali kako ima tumačiteljah, od kojih jedni 
govore, da stariji sin zlamenuje israelski puk, a mladji sin ostale narode, 
a drugi sude, da stariji sin zlamenuje pravedne, a mladji sin grišnike, tako- 
ćemo prilučiti beside ove prilike i jednim i drugim, kako bude prigoda 
iziskivala. Prihodeć dakle odmah u ovom redku besida, niki čovik , možemo 
njom učiniti zaglavjenje s manjega na veće, tojest: ako-je čovik, koj-se spo¬ 
minje uvridah sebi učinjenih, i mučno-ih prašta, primio toliko ljubeznivo 
svoga sina, koj-se-je k njemu povratio, i uzćutio-je zato priveliku radost, i 
veselje, koliko-će većma Bog, koj-je ista dobrota, ista milošća, ista ljubav 
primiti dragovoljno grišnike, koji-se pokorno k njemu vrate, i uzradovati-se 
čića njihovoga svidjenja! 

12. Ako razsipnik biliži ostale narode izvan Judejah, tada-je dio 
imanja slobodno hotinje, zdrava pamet, razboritost, naravsko znanje, i sva 
ona dobra i tila, i pameti, koja-su dana svakomu čoviku; imanje-je covika 
razumnost sdruzena sa slobodnim hotinjem , govori TeoGlakto; ako pak to 
biliži grišnike, i opake u svakom narodu, tada imanje znači sva dobra i na¬ 
ravi, i milosti, koja bihu od Boga dana čoviku; imanje, oliti bogastvo covika 
znaci sve one darove, koje Bog podaje pravovirnim, govori Eutimio. Re¬ 
kavši pak Isus, da-je mladji sin uzpitao dio imanja od otca, nehtl reći, da-je 
čovik uzpitao gori rečene darove od Boga, dali ovim oznanjuje, da-je ovim di- 
lom sin sagrisio kruto proti svojemu otcu, i da otac namisto odbiti-ga od sebe, 
kako on biaše zadostojao, prinri-ga ljubeznivo nehtivši čuti njegovu pokornu 
izpovid. — Razdili imanje; dadč, tojest, samo mladjemu sinu dio imanja, 
ostavši stariji sin sdružen s otcem. Rič dakle, razdili hoće reći ostavi Bog 
čovika u njegovoj slobodi nehteći on na silu da-inu tko služi priko volje, dali 
išćuć da-mu služi po svojoj slobodnoj volji. 

13. U slovnom razumku besida: razasu svoje imanje, hoće reći, da- 
se-je zloslužio onimi milostmi, koje-mu bihu udiljene, jer buduć-se grišnik 
odalečio i od zapovidih naravi, i od naredbah božjega zakona nastadč on 
sužanj svojih tilesnih požudah, i razpustivši-se na svaku phtenu raskošnost 
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14. I buduć on stratio sve 
svoje nastade velik glad u onom 
mistu, i on počć potribovati. 

15.1 otišavši od prilipi-se k ni¬ 
komu gradjaDiDu onoga mista, 


koj-ga posla u svoje selo, da pa¬ 
se prasce. 

16. I željaše napuniti svoj tr¬ 
buh rogači, koje jidjahu prasci, 
ali-mu-ih nitko Dedavaše. 


izgubi i pamet, i razum, podloživši-ib nečistim pohlepam, i čineć, da one 
služe putenosti, i proždrlstvu, i tako nastade on grdji od iste nerazborite ži¬ 
vine; i zato govori Augustin: sin-je razsipnik razasuo sve urehe naravi 
zlosluieć-se naravskimi darovi; a Filun: razasuo-je imanje , tojest onu svit - 
lost, koju-mu Bog biase u njegovu pamet usadio , trizmenost , poznanje 
istine , i spomenu Boga; a Eutimio: pogrdio-je one darove , koje-je primio 
na krstjenju, plemenitost duše, i podobnost činiti kripostnih dilah; ovo-bo, 
i ovomu prilično biase njegovo imanje , i njegovo bogastvo. 

14. Evo, kako svaki, koj ždere svoje blago u pivnicah, u igri, u bludu, 
i u ostalih neprikladnih ugodnostih, nastaje u malo vrimena ubog, a u svojoj 
starosti prosjak. U otajstvenom pak razumku svaki, koj odstupa od Boga, i 
koj-se razpušta na bezredno, bezzakonito, i puteno življenje ostaje zaslipjen 
u svisti, izvitren u pameti, iztašćen u razumu, oslabjen u hotinju, i tako žive 
u duhovnom mrtvilu bez svakoga prosvitljenja pameti, i bez milosti božje, i 
upada u prižestok duhovni glad. 

15. Nagnan od ljute nevolje bl-mu sila prilučiti-se ovomu malovridnomu 
gospodaru, i onomu sramotnomu poslu, koj Judejom biase prikoredno mrzak. 
Čine Augustin , Ambrosio 9 i Jeronim, , da gradjanin zlamenuje diavla, a da 
prasei znače nečista poželenja, i putene naslade, u kojih-se grišnik bez 
srama ljudskoga, i bez straha božjega vdlja kako prase u brlogu. Evo , vapi 
Zlatoustnik, oni 9 koj nehtiase stati s ote em u slobodi , usilovan-je biti sluga , 
i kmet gradjanina inostranca / oni, koj nehtiase pribivati u gospodskoj 
kući svojega otca 9 poslan-je u selo poljakah; onu koj nehtiase općiti s bra - 
tjom 9 i knezovi , usilovan-je biti sluzbenik 9 i druzbenik prascem; oni 9 koj 
nehtiase blagovati anjeoskoga kruha , želi, pritegnut od glada 9 nasititi-se 
prasetinskim Hrom . 

16. U iztočnih stranah ima mnogo rogacah, cigovo voće Judeji zovu 
ann, (harub), Italianci (caruba) 9 a Grci xepartoc rogcići 9 rogači, jer 
ovo stablo čini mošnje nakrivne na sliku malih rogovah. Kako sok ovih roga- 
čah poteže na sladko, tako-ih iztokostranci tuku u tućku, i izažimlju iz njih 
slatko pivo, a drop daju prascem, da žderu. Evanjelista dakle hteći poviditi 
kakov glad trpjaše oni razsipnik, govori, da on željase napuniti svoj trbuh 
barem onim žirom, koj-je bio odlučen za prasce, ali da-mu nadstojnik služ- 
badi nedavaše ni njega; i tako-je bio odveć prikladno pedipsan, buduć da 
nije našao ni tko-bi-mu dao prasetinskoga žira pokle on nesvistno biase dao 
proždriti svoje imanje bludnicam, i pokle dugo vrime biase živio kako prase, 
a sada žive u družtvu prasacah, i nemože steći ni onoga žira, koj jidu pra¬ 
sci. Ovo u slovnom razumku. U otajstvenom pak razumku, zlamenuje žir 
za prasce putene požude, i naslade, jer diavao pokle zamami ćovika, i učini- 
ga sebi sužnjem užiže njegovo srdee razlićitimi nečistimi požudami, ali-mu 


Digitized by v^,ooQle 



494 


Evanjelje po Luki. Poglavje XV. 


17. I povrativsi-se u-se rečč: 
koliko najmenikah u kući mojega 
otca obiluje kruhom, a ja ovdi gi¬ 
nem od glada! 

18. Otići-ću k svojemu otcu, i 
reći-ću-mu: otće! sagrišio-sam 
proti nebu, i proti tebi; 

19. Ja nisam jurve dostojan 


zvati-se tvoj sin; drži-me babo je¬ 
dnoga od tvojih najmenibah. 

20. I ustavši-se otidć k otcu. 
I buduo on jošće podaleko ugle- 
d&-ga njegov otac, i ganuvsi-se 
na smiljenje potrča prama njemu, 
zagrli-ga, i celova-ga. 


nedopušta, da-se u njih izvolji, za da-ih to-žesde žudi, i tako s jedne strane 
to-vede grisi, a s druge-se strane, ćića njihovoga nzkratjenja, to-više muci. 
Ovako Jeronim u kn. 146. 

17. Nevolja podaje razuma. Vided-se razsipnik u pritežkoj nevolji 
počč razabirati-se, i promišljajuć prvašnju čestitost, koju uživaše kod otca, i 
sadašnju nevolju, koju podnosi kod tudjina gospodara, nut koliko-sam odpao, 
zavapi, od svojega prvašnjega bitja! budud da najzadnji kmet kod mojega 
otca pliva u svakoj obilnosti, a ja njegov sin ginem ovdi od ljutkoga 
glada, i od pritežke nevolje. Zlamenujud najmenid one ljude, koji dobrom 
duševnostju, i obsluživanjem zakona služe Bogu, ovi redak imamo otajstve- 
no razumiti, tojest da grišnik, dositivši-se nevoljnoga stanja svoje duše, raz¬ 
mišlja, da mnogi ljudi, koji neučiniše velika napridka u pdtu kriposti, uži¬ 
vaju obilnost božjih darovah, i nasitjuju-se pidom njegove prisvete milosti, a 
da on neuživa nikakva dobra ni duhovna, ni tilesna, dali da jeci u najružnijem 
sužanjstvu najnemilijega gospodara, koj-mu uzmiče napokon i ono, što 
njegova krmad ždere, i to, jer-se-je od svojega otca oddilio. Prvi-je zdrak 
dakle božje milosti za nevoljnoga grišnika ovi, da on otvori oči svoje pameti, 
i da zapoznade prinevoljno stanje svoje duše. 

18, 19. Kako ovi razsipnik, poznavši svoju nevolju, začimlje odluka 
izbaviti-se od nje, i povratiti-se u krilo svojega otca, ufajud-se biti od njega 
primjen, i držan ako ne kako sin, barem kako najmenik, i zato želed ganuti 
svoga otca na milošdu odredjuje u svojem srdcu izpoviditi-mu svu svoju kri¬ 
vinu, tako i grišnik pokle-mu Bog dade milost, da zapoznade nevolju, u koju- 
je upao odstupivši od Boga, a prilučivši-se diavlu, ima začeti pravu bolest za 
svoje grihe, i odluku stanovitu utedi-se opeta s ponižnom izpovidju i s poko¬ 
rom k svojemu Bogu, od kojega-se biaše odcipio, i moliti-ga, da-ga primi u 
broj od svojih službenikah. Ovo ima biti drugi stepen obradenja svakoga 
grišnika. 

20. Sto-je namislio, to-je i izvršio; i zato grišnik ima udilj postaviti 
u dilo svoju odluku, jer , kako govori Amhrosio: nije dosta reći: otići-ću k 
otcu , ako nisi baš otišao; a Teofilatko: nije dosta zazeliti ono , što-je Bogu 
ugodno , dali-je triba to učiniti. — Ugleda-ga; vided otac s prozora, da-se 
k njegovomu stanu približuje niko čeljade golo, boso, izgoreno od velike 
nevolje, i jedva duhato, uzbud\-se u njegovom srdcu milošda, i odluči doče- 
kati-ga Ijubeznivo, i primiti-ga blagodarno; ali kad on zapoznš, da-je ono 
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21. 1 rečč-mu sin: otce! sa- 
grišio-sam proti nebu, i proti te¬ 
bi ; ja zar nisam dostojan zvati-se 
tvoj sin. 

22. Tada otac zapovidi svojim 


slugam: iznesite brzo prvašnju 
odiću, i obucite-ga, i stavite-mu 
prsten na ruku, i obuću na 
noge. 


čeljade njegov sin, zgrozi-se u svojem srdcu, i s groznimi suzami na očima 
iztrčš prama njemu, obisi-mu-se o vrat, i s vrućimi celovf učinl-mu poznati, 
da-mu prašta njegova pomanjkanja prie nego-ga on zato hiaše uzmolio. Evo 
živo pridočje dobrote, i milosrdja nebeskoga otca, koj istom nego vidi, da-je 
grišnik odlučio u svojem srdcu prominiti svoju ćud, i pokoriti-se, pridtiče-ga 
svojom milostju, ukripljuje-ga obećanjem da-će-mu prostiti njegove grihe, 
i udiljuje-mu celov svoje svete ljubavi. 

21. Sagrišl razsipnik sin proti nebu, tojest proti Bogu, koj na nebu 
ima svoje pristolje, jer-je potlačio njegove zapovidi, odstupio od svojega otca, 
i dao-se na bezredno življenje. Sagrisl on i proti otcu, jer-se-je izmaknuo 
njegovoj oblasti, nehteć biti podložan njegovomu gospodarstvu, i bezočno uz- 
pitavši od njega dio baštinstva; i zato-mu govori: nisam dostojan da-me gle¬ 
daš, i držiš kako svoga sina nebuduć-te ja htio imati više za svoga otca, ali-te 
molim ponižno, da-me držiš barem kako svoga najmenika; dopusti-mi, da 
stoim s tobom po kojmudrago način; meni-je dosta, da-sam u tvojoj kući, i 
u tvojoj družbi. Griši i grišnik proti Bogu kako svojemu stvoritelju, tla- 
čeć njegovo veličanstvo, i odbacujuć njegovo gospodarstvo, i čini-se podlo¬ 
žan, i sužanj diavlu, i grihu; griši on i proti Bogu kako otcu, jer buduć on od 
njega primio i u duši, i u tilu tolika dobra i naravi, i milosti služi-se on njimi 
na božju uvridu, i zato pun svakoga poniženstva ima reći: nisam. Bože, do¬ 
stojan, da-me uzdigneš na ono dostojanstvo, koje imah prie nego-se od tebe 
odcipih; nisam dostojan, da-mi dadeš onih milostih, kojimi-me biaš prie na- 
dario, ali učini-me barem dionikom onih milostih, koje uživaju najmanji od 
tvojih slugah; meni-je dosta, da-sam samo pod tvojom obranom, da mogu 
odsle služiti tebi, a ne više diavlu, i grihu. Besidu: drži-me kako jednoga od 
svojih najmenikah, neprinosi Luka u ovom redku, ali-se to ima podrazumiti 
iz redka 19., oli-se ima virovati, da-je sin htio izustiti i ove riči, ali da-mu-je 
otac prisikao govorenje ričmi, koje slide u red. 22. 

22. Dojdč razsipnik sin k otcu vas odrpan, i bosonog, tojest neimajuć 
na sebi nikakva biliga, da-je on udo one častive obitili, dali pokažujuć u 
svem, da-je najnevoljniji abog. Hteći dakle otac uzvisiti-ga na dostojanstvo 
sina, hotl najprie da-ga sluge zapoznadu, i da-mu posluže kako njegovomu 
pridragomu sinu, i zato-im naredi da iznesu odiću od velike čine, i da-ga 
zaodiju, da-mu stave dragocin prsten na ruku, i obuću na noge, nebuduć on 
više ubog, neimajuć on više uzroka da tuguje, i nehteći njegov otac, da-mu 
više ostane ukora od razsipnikah, koji navadno hodjahu zlorušni, i bosonogi. 
Premda sve ove priprave nesluže za drugo nego za zlamenovati, da grišnik, 
obrativši-se k Bogu, dostiže opeta sve one milosti, koje imaše prie nego bia- 
še odstupio od Boga, imaju ništanemanje i one svoje vlastito zlamenovanje, 
koje s. Otci prilučuju grišniku pokornu, i obraćenu; govore-bo, da dolama 


Digitized by v^,ooQle 



496 


Evanjelje po Luki. Poglade XV. 


23. I dovedite utovjena junca, 
i zakoljite-ga, i jidimo, i gosti- 
mo-se; 

24. Jer ovi moj sin biaše 
umro i oživio-je; biase poginuo 
i bio-je našast. I počeše-se oni 
gostiti. 

25. A stariji sin biase u polju; 
i buduć, vratjajuć-se kući, došao 
blizu, ču skladno pivanje, i podi- 
gravanje. 


26. I dozva on nikoga od 
službenikah, i upita-ga, što ono 
biaše. 

27. A on odgovori: tvoj se-je 
brat povratio, i tvoj-je otac za¬ 
klao utovjena junca, jer-ga-je pri¬ 
mio zdrava. 

28. A on-se razljuti, i nehti 
ulizti. Izajdč zato njegov otac, i 
i počč-ga moliti. 

29. A on odgovori svojemu 


od velike čine, kojom otac učini zaoditi svoga sina, zlamenuje milost božju, 
koju dostiže pokorni grišnik; da prsten, koj-mu učini staviti na ruku zla¬ 
menuje darove Duha svetoga, kojimi Bog resi obrađenoga grišnika; da obu¬ 
ća, koju-mu učini staviti na noge, zlamenuje pripravnost duha za hoditi sve- 
djer po pđtu istine i kriposti, i činiti dilah duha, a ne dilah putenosti. 

23, 24. Premda sve rečene priprave biahu zadostan dokaz otčeve 
ljubavi, i dobrohoćenja prama ovomu sinu, hoti-mu sasvimtime spraviti veliku 
gostbu, zazvati na nju rodjake, pri atelje, i suside, i s njimi skupa veseliti-se, 
buduć on ovoga sina, kojega držaše za izgubjena, i mrtva, primio opeta u 
svoje krilo živa, i zdrava; i tako-je dokazano još plemenitie, da Bog, i ne¬ 
beski dvorani ćute veće veselje čića jednoga obrađenoga grišnika, nego čića 
mnogih pravednih, jer gostba zlamenuje veselje, i veselje veliko, a gosti zna¬ 
če dvorane kraljestva nebeskoga. Besida: ovi sin biase umro , i ozivio-je 9 s 
obzirom na grišnike, hoće reći: biaše umro po grihu, a oživio-je po milosti 
pokore; s obzirom pak na narode krivobožce hoće reći: oni biahu mrtvi, jer 
biahu vanka zakona, ti kojem-je pravi život, ali oni oživiše kad-se k pravomu 
Bogu obratiše, i zagrliše njegov zakon. 

28. Da-sc na velikih, i veselih gostbah običavaše pivati, udarati u gu¬ 
sle, i voditi tanac, i kolo, rekosmo kad Mat. XIV. 6. 

26. Kako ovo veselje biaše neohičajno, hoti on izviditi, koj biaše njegov 
uzrok, da znade što u takovoj prigodi ima i on učiniti. 

28. Ako stariji sin biliži Judeje, a mladji ostale narode, tada Isus ovom 
okolovinom pokazuje, kako-se Judeji Ijutjahu videći, da Isus udiljivaše veće 
milosti narodom, nego Israelovim sinoK^ ; ako pak stariji sin biliži Fariseje, 
i knjižnike, koji-se držahu za pravedne, a sin mladji znači očitnike, i ostale 
opake ljude, tada Isus ovom okolovinom podbada u živo Fariseje, i knjižnike, 
koji mrmnjahu, što Isus prima Ijubeznivo grišnike, i blaguje s njimi. — Izajdb , 
nehteći Judeji ulizti u Crkvu božju, poslš-um Bog Krsta svoga sina. Apostole, i 
učenike, da priđu i oni k večeri neoskvarnjenoga janjca, i da nastanu dionici 
gostbe nebeske slave; ovako Aujjustin. 

29, 30. Opisuje ovimi ricmi tašću slavu judejskoga puka, a navlastito 
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oteu i rečč: evo-te toliko godi- 
štah služim, i nisam nigda pri¬ 
stupio tvoju zapovid, jt nisi-mi 
sasvimtime nigda dao jednoga koz¬ 
lića , da-se sa svojimi priatelji' 
pogostim; 

30. A pokle dojdć ovi tvoj sin, koj- 
je prozdrao svoje imanje s bludni- 
cami, zaklao-si-mu utovjena junca. 


31. A otac-mu odgovori: ti¬ 
si, sinko, svedjer samnom, i tvoje- 
je sve što ja imam; 

32. Ali gostiti-se, i veseliti-se 
biaše od potribe, jer ovi tvoj brat 
biaše umro, i oživio-je; biaše po¬ 
ginuo, i bio-je našast. 


Fari s ej ah, i knjižnikah, koji slaveći-se, da-su oni izašli od Abrahamova sime- 
na, i zato da-ih Bog ima učiniti dionike svojega kraljestva, podloživši njihovoj 
oblasti i zapovidi sve puke i narode na svitu, gledahu krivim okom, i zlim 
srdcem, da Isus podiljuje svoje milosti grišnikom svake vrsti, i ljudem sva¬ 
koga naroda, i zato besida: evo-te toliko godistah služim , hoće reći: 
evo ima toliko godištah, da štujemo, i častimo Jehovu jedino-pravoga Boga, 
a besida: nisam nigda pristupio tvoju zapovid , hoće reći: mi obslužujemo 
podpuno zapovidi, koje-nam-je dao Mojses, mi prikažujemo posvetilištah, mi 
dajemo i Hramu, i Svećenikom dužni pridavak, mi postimo, i ost., i sasvimti¬ 
me nisi-nam nigda dao nijednoga kozlića , tojest nisi-nam jošće podložio ni¬ 
jedan narod za da okusimo, tkoja-će biti naša ugodnost, kad budemo gospo¬ 
dari svega svita (ovako Jeronim ); a prama narodom, i najtežjim grišnikom, 
koji sve vrime svojega življenja služiše svojim požudam, i klanjahu-se krivim 
bogovom, pokažuješ-se toliko blagodaran, ćiniš-ih dionike svojega kraljestva, 
i odabireš-ih za svoje priatelje. 

31, 32. Tojest, koliko-si nerazložit! Buduć sve moje imanje odredjeno 
za-te, buduć da-ti tvoj brat, povrativši-se u moje krilo, neodnosi ništo od 
tvojega, zašto-se ljutiš, što-sam-ga primio ljubeznivo? Zašto-ga nenavidiš 
samo za ovo, što-je našao u meni svoga ljubeznivoga otca? Nije-li tvoja zlo¬ 
ća ona, koja hudi moje dobro dilo? Nije-li pristojno, da-se ja kako otac ve¬ 
selim videć, da-je ovi sin, kojega držah za izgubjena, i mrtva, došao k meni 
zdrav, i čitav? Nije-li prikladno, i pravedno, da-se i ti skupa samnom radu¬ 
ješ buduć on tebi brat, kako-je meni sin, a ne da mrmnjaš, i da-se ljutiš za 
ovo, što-je on k meni došao, i što-sam-ga ja ljubeznivo primio ? Prilućivši 
ove rici Farisejom, i knjižnikom, koliko-ste, govori, nenavidni! buduć vi jur- 
ve odgojeni u pravom zakonu i osobito odredjeni za kraljestvo božje ako bu¬ 
dete zapoznali Mešiu za svojega spas 1 ’ 1 elja, koj-vas uzrok navodi, da-se ljuti¬ 
te, što ja s veselim licem primam grišnike, i krivobožce, koji k meni prihode? 
Nije-li stvar po sve pravedna, da, buduć-se ovi, koji-su vaša bratja, i koji 
ćića svojih opaćinah biahu osudjeni na vičnu smrt, i pedipsu, obratili pokor¬ 
no k meni, koj-sam otac svih, i koj želim spasiti svih, nije-li rekoh, stvar po 
sve pravedna, da-se ja sa svom svojom obitilju veselim, i radujem? Nije-li 
dakle stvar dostojna svakoga ukora, da vi mrmnjate za ovo, što-sam ja dobar, 
i ljubezniv? Ovom prilikom, govori Teofilakto: Isus besidi s Fariseji ovako: 

Slog IX. 32 
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Poglavje šesnaesto. 

Uli Isus prilikom o nepravednom dvorniku , da svaki ima dobro ula¬ 
gati svoje blago da steče vično spasenje i — 18; sto potvrdjuje drugom 
prilikom o Lazaru, iojest, prosjaku nadarenom vičnom slavom, i o bo - 
gatcu raskolniku osudjenom na vične muke 19 — 31. 


Redak 1. I reci jošče svojim 
učenikom: biaše niki bogatac, koj 
imaše dvornika, i ovi-je bio prid 
njim osvadjen kako da biaše ra¬ 
zasuo njegovo imanje. 


2. I zazvavši-ga on k sebi re- 
čč-mu: što-je ovo, što čujem o 
tebi ? podaj razlog o svojem dvor- 
ničtvu, nemožeš-bo više dvorniko- 
vati. 


i ako-ste vi pravedni, kako-je onaj siti poslušan otcu, molim-vas pravedne, 
i čiste, da ne mrmnjate za ovo , sto ja želim spasiti svoje sinove, sin-bo-je 
moj i on, kako-ste i vi. Vizba dakle on Fariseje, da, premda-su oni pra¬ 
vedni, i premda obsluzuju božje zapovidi, neimaju zlosrdno podnositi, sto 
on prima grisnikc. 

1. Svršivši Isus govoriti s Farisejf, davati-im naredbah, kako imadu 
ljubeznivo primati grišnike obrada sada svoj govor k ostalim od svoje na- 
slidbe, medju kojimi biahu mnogi bogati, i daje-im upravah, kako imadu ula¬ 
gati svoje blago na ovom svitu da mogu primiti prikladni dobitak na drugom 
svitu. U ovoj prilici dakle prihode tri stvari poglavito, tojest: čovik bogatac , 
koj zlamenuje Boga, svih stvarih gospodara; dvornik, koj zlamenuje svakoga 
čovika na ovom svitu; imanje, koje biliži dobra ovoga svita; i zato-je svrha 
ove prilike ova, da kako-je dvornik onoga bogatca učinio spametno uloživši 
imanje svojega gospodara da pribavi čime-bi on priživio, tako imamo i mi pa¬ 
metno ulagati dobra ovoga svita, koja nisu naša, dali-su Boga, našega gospo¬ 
dara, da njimi dobiemo vično spasenje. I tako Isus, budud u pridnjoj prilici 
besidio o onom, koj-je nespametno razasuo svoje blago, govori u ovoj o onom, 
koj-se-je pametno njime služio. Opominjemo pak, da dvornik u ovoj prilici 
neznači samo onoga, koj nastoi o polju, i o težateljih, i koj zato pribiva u 
selih, dali znači i onoga, koj stoi u istoj kudi svojega gospodara, koj vlada svim 
njegovim imanjem, koj plada najmenike, koj prima dohodke, duži, škadja du¬ 
gove, i opravlja sve posle svojega gospodara. Je—li pak ovi dvornik bio pra¬ 
vo, oli krivo osvadjen, da-je razasuo blago svojega gospodara, nije stvar, da 
iziskujemo; ovo samo možemo redi, da-je oni, koj osvadja nds, da-se zloslu- 
žimo, i nepravedno upravljamo onim dobrom, koje-nam-je Bog pouzdao, oli 
diavao, koj-nas osvadja prid Bogom, oli naša ista duševnost, koja-nam nosi 
prid oči, da neizpunjujemo dužnosti svojega stanja. 

2. Pridaj-mi, tojest, razlog o svih dohodcih, koje-si primio, i o svih troš- 
kovih, koje-si učinio; dokaži-mi sve Što-mi-je tko dužan, neka vidim, i po- 
znadem u kojem-se stanju nahodim, budud ja jurve odlučio odaslati-te od sebe. 
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3« Tada recč dvornik u sebi: 
što-ću učiniti sada, kad moj go¬ 
spodar diže od mene dvorničtvo? 
kopati nisam vridan, a prositi 
stidim-se. 

4. Znam-ja, što-ću učiniti, za 
da-se, kad budem svrgnut s dvor- 
ničtva, najde koj-če-me primiti 
u svoju kuću. 

5. Zazvavši dakle sve dužnike 


svojega gospodara rečč prvomu: 
koliko-si dužan mojemu gospo¬ 
daru? 

6. I on-mu odgovori: sto batah 
ulja; a on-mu rečč: uzmi svoje 
pismo, sedi odmah, i zapisi pede¬ 
set. 

7. Rečč zatime drugomu: a ti 
koliko-si dužan? A on odgovori: 
sto korah pšenice; a on-mu rečč: 


Ovo sve oli-je rekao gospodar dvorniku, oli-mu mogaše u takovoj prigodi 
reći, jer njegovu nevirnost nemogaše na drugi način pedipsati. Ali prilučivši 
ovo Bogu, i Ijudem neće drugo reći, nego da-će Bog oštrie pedipsati onoga 
čovika, koj-se tilesnimi, i duhovnimi dobri sebi podanimi zlosluži; jer Bog 
niti diže bogatcu njegovo imanje kad-se on njime bezredno služi, niti odnosi 
dostojanstvo od onoga upravitelja, koj-se u izpunjivanju svojih dužnostih 
nepravedno, i himbeno podnosi, dali-ga svedjer oli prie, oli poslie, oli na 
ovom, oli na onom svitu pedipsaje. 

3. Dva sama načina, govori, ostaju-mi, da-se kakogod pošteno pribra¬ 
nim: prvo, rabotežnim trudom, ali nebuduć ja s jedne strane tomu obiknuo 
a s druge strane nenahodeć-se u svojoj starosti tomu vridan, nemogu-se tomu 
prilučiti; drugo, prošnjom, stojeć tojest oli na razkrižju pđta, oli na vratima 
grada, i pitajuć od mimohodećih zadužbinu; ali pokle provedoh u svakoj obil- 
nosti svoju mladost, i zrilost sramujem-se sada u starosti prositi kruha. Ovo 
sve, što ovi čovik sagnan na zadnju nevolju razmišlja u svojoj glavi, nesluži 
nego za opisati nevoljno stanje svakoga grišnika, koj-je odpao od božje 
milosti, i kojega muči dušogrižnja kad počme razmišljati svoju nesriću. 

4. Nenahodeć-se on podoban ni prvomu, ni drugomu načinu življenja 
iznajdč treći, premda nepravedni, o kojem u slidećem redku. 

5. 6. Bdt, fiaros, ^ mira-je, koja držaše koliko držahu 432 kore ko- 
kosinjih jajah. Bat po mnenju primudroga Eisenschmida , drži okolo */<, mle¬ 
tačkoga barila, i tako sto bcUah čini 66 mletačkih barilah i 4 / e . Ovi dužnik 
biaše pismeno izpovidio, da-je dužan svojemu gospodaru sto batah ulja, i 
zato-mu dvornik povraća pismo, za da-ga razkine, i napiše drugo, izpovidiv- 
ši-se dužan samo pedeset batah , s ugovorom, da-bi-se oni o drugih petdeset 
medju sobom nagodili. Prilučivši ovu priliku Bogu, i Ijudem nemožemo poni- 
što reći koji-su oni dužnici, jer čovik nemože prostiti čoviku ništo od onoga, 
što-je on dužan dati Bogu; i zato-je dosta znati, da kako ovi dvornik išće 
spriateljiti-se s dužnicf svojega gospodara za biti poslie od njih pomagan, tako 
i mi imamo spriateljiti-se s ubogimi pomagajuć-ih u njihovih nevoljah, za 
da primimo od Boga vično nadarje. 

7. Kor, xopo{ i* mira-je za žito, i ostale stvari suhe, i drži koliko 
4.320 korah kokošinjih jajah, tojest deset batah. 

32 * 
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pametniji-su u svojem porodu od 
sinovah svitlosti. 

9. A ja-vam govorim: činite 
sebi priateljah s nepravednim bo¬ 
gastvom, za da, kad budete na 

8. Budud izaznao gospodar, kako njegov dvornik nepravednom kradjom 
biaše iznašao način da prižive pohvali njegovu umitnost, i pametnost, pohva- 
l\-ga, tojest, ne za ovo, što-mu-je ukrao dio njegovoga imanja, dali samo za 
ovo, što nahoded-se u nevoljnom stanju iznajdč posridak, da ubigne onu ne¬ 
volju, koja-ga imaše dopadsti. — Sinovi ovoga svita zvani-su oni ljudi, koji 
samo po upravah naravskoga razuma, i navedeni samo od tilesne koristi išdu 
sve ono, što-im može zaledi; sinovi pak svitlosti zvani-se oni, koji po narcd- 
bah objavljenoga zakona i po upravah božjih zapovidih služe Bogu, i išdu 
duhovnih koristib. Prilucivši dakle pametnost dvornika, koj-je za prihraniti 
svoj život umio okoristiti-se, premda nepravedno, imanjem svojega gospodara, 
koje-mu jošde biaše u ruci, onoj pametnosti, koju Krstjani ulagaju za okori¬ 
stiti-se darovi sebi pouzdanimi za duhovno spasenje, pametnie, govori, čine 
oni, koji-se po samom razumu vladaju, i nastoje samo o tilesnoj koristi, nego 
oni, koji imadu upravah zakona, i koji po njih imadu iskati duhovnih koristib, 
jer-je onaj dvornik, kojemu-je gospodar htio uzeti dvornictvo, umio štedi 
priateljah bogastvom svojega gospodara, koje-mu nitko nebiaše zapitao, kad 
Krstjanin prosvitljen svitlostju vire, i zakona nije toliko umitan, da odluči 
uložiti dobra, sebi od Boga pouzdana, za oblakšanje ubogih, koji od njega 
prose pomod, i tako štedi odvitnikah kod Boga, koj zapovida, i želi to dilo, i 
pripravan-je nadariti-ga u priobilatoj miri. 

9. Nepravedno zove bogastvo ovoga svita, oli jer-je varavo, i neima u 
sebi istinite čine; oli jer neuzrokuje u čoviku, koj-ga posiduje, mira, i po¬ 
koja, dali stvara nemir, i muku; oli jer čestokrat služi, da po njem nastane 
tkoja nepravednost; oli jer čovik nemože da-ga u vike uživa, dali-ga na smrti 
ostavlja, i zato-je isto različno u sve, i po sve od duhovnoga dobra, i od 
istinite kriposti, koja imaju u sebi priveliku činu, prinose čoviku duhovni po¬ 
koj, i najposli vikovično spasenje, i radost, koja-se nede nigda od njih oddi- 
liti. Rekavši dakle: činite sebi priateljah bogastvom nepravednim, hotl redi: 
od onoga bogastva, koje-ste oli stekli, oli uhaštinili, dajte dio ubogim, i tako- 
dete štedi slavu nebesku, jer Bog drži učinjeno sebi istomu ono, što-je uči¬ 
njeno ubogim; i zato ulagajudi vi svoje bogastvo za oblakšanje nevoljnikah 
učiniti-dete sebi priatelja istoga Boga, koj-de-vas nadariti vikovičnom slavom. 
Neimamo dakle u ovoj prilici iskati razumak svake riči, i prilučiti-ga osobito 
ljudem, jer oni koj mnogo muze izteže krv, govori staro zaričje, dali 
imamo iznaći, i zabiližiti razumak svega redka, tojest: kako-je ovi dvornik 
bio od svojih priateljah primjen u kudu, i prihranjen, budud-im darovao jedan 
dio njihovoga duga, tako-dete biti i vi primjeni u slavu nebesku ako budete 
dali jedan dio svojega imanja ubogim; i zato govori Augustin: »neprimaju 
»ubogi svoje dobročince u vična pribivališta svojom oblastju, za odvratiti-im, 
»nego u kripost obedanja, i dopuštenja onoga istoga, koj-ih-je oznanio, i svi- 


uzmi svoje pismo, i zapisi osam¬ 
deset. 

8. I pohvali gospodar nepra¬ 
vednoga dvornika, što-je pametno 
učinio: sinovi-bo ovoga svita 
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dospitku, prime-vas u vična pribi- 
vališta. 

10. Oni, koj-jeviran u maloj 
stvari, viran-je i u velikoj; a oni, 
koj-je nepravedan u maloj stvari, 
nepravedan-je i u velikoj. 


11. Ako dakle niste bili virni u 
nepravednom bogastvu, tko-će- 
vam pouzdati ono, što-je istinito? 

12. A ako niste bili virni u 
stvarih tudjih,tko-će-vam pouzdati 
ono što-je vaše? 


„tovao, da učine sebi priateljah, i koj-se-je dobrotom odkupiteija dostojao biti 
„branjen, odivan, priman, i pohadjan u svakom od svojih najmanjih." Neslidi 
pak poništo iz beside: učiniti sebi priateljah nepravednim bogastvom, da-je, 
ako-je tko kradjom, i nepravedno stekao blaga, dosta, da dade jedan dio ovoga 
blaga ubogim da dostigne proštenje svojega griha, jer-je njegova dužnost 
povratiti sve onomu kojemu-je ukrao, oli priuzeo,inačie nemože-mu biti pro- 
šteno, i zato-je, kako i gori opomenusmo, pohvaljena ovdi pametnost dvor¬ 
nika za da-se po njoj vladamo, a ne njegova nepravednost, koja ne samo ne- 
inože biti pohvaljena, dali ima biti od svakoga zakona odvržena. 

10. Svršivši Isus govoriti o tilesnih dobrih prihodi na dobra duhovna, 
i premda slidi govoriti svemu, okolo njega sakupljenomu, množtvu upravlja 
svoj govor navlastito Apostolom, koje biaše odredio za pripovidaoce Evanjelja, 
i zato govori: kako-je svaki gospodar, i otac obitili običajan pouzdati svo¬ 
jim slugam najprie tkoj mali posao, da izvidi, jesu-li oni virni, i pravedni, a 
zatiroe, našavši-ih virne, pouzdaje-im posle od velike tegočc, tako-če-se sgo- 
diti i vam; tojest, ako budete virno upravljali tilesnimi dobri, koja-su u sebi 
stvar odveč malahna, uloživši-ih u diia milosrdja, i bratoljubja, biti-če-vam 
pouzdana i dobra duhovna, a osobito milost da pripovidate Evanjelje, koja-je 
od privelike čine. Kako-se pak onomu kojetnu-se nedaje, po niki način odnosi, 
tako ove riči možemo prilučiti i lakomim Farisejom, tojest: biti-če odnesena 
od vas dobra duhovna, a navlastito milost, da nastanete uda s. Crkve, i da 
lomite ostalim spasonosni kruh, buduć stvar očita, da-biste i posao tako pri- 
veliki opravili nevirno, kad nevirno opravljate posao tako malahan. 

11. Bogastvo lažno, i varavo zove blago ovoga svita, jer-je isto za 
kratko vrime, i jer vara ljude, a bogastvo istinito zove blago duhovno, jer-je 
isto za svu vikovičnost i shranjuje ljude. Ovim redkom dakle ponavlja ono, 
što biaše rekao u pridnjem r., tojest: buduč-se vi zloslužili, i nevirno uprav¬ 
ljali tilesnim dobrom, koje-vam-je podao Bog, i koje-je od male vridnosti, 
je—li prikladno, da-če-vam pouzdati dobra duhovna, koja-su od vridnosti ne- 
procinive? Kad vi s lakomim srdcem čuvate dobra biguća, i nećete, da-ih 
razdilite onim kojim-se pristoje, tko-će-vara pouzdati dobra duhovna, pozna¬ 
tije, i pripovidanje božanstvenih otajstvah? 

12. Blago ovoga svita zove stvar tudju, jer isto nije naše, dali-nam-je 
od Boga pouzdano samo za života, i na smrti imamo-ga ostaviti, odliš da- 
nam-ga i Bog može dignuti prie smrti, i lupež ugrabiti; a dobro duhovno zove 
stvar našu , jer isto stoi s nami po svu vikovičnost, niti-nam-ga tko može 
oteti; i zato ovim redkom potvrdjuje još jače ono, što biaše rekao u pridnjem 
r.,tojest: buduć vi toliko lakomi u diljenju tudjega blaga, koje-vam-je podano 
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13, Nemože nijedan službenik 
služiti dvama gospodarima, jer-če 
oli za jednoga nehajati, a drugoga 
ljubiti, oli-ce jednoga slušati, a 
drugoga zapustiti; nemožete služiti 
Bogu, i bogastvu. 

14. A slušahu sve ovo i Fari- 
seji, koji biahu lakomi, i rugahu- 
mu-se. 


koji-se pokazujete pravedni prid 
ljudmi, ali Bog poznaje vaša 
srdca; ono-bo što-je privisoko 
ljudem, grdno-je prid Bogom. 

16. Zakon i Proroci (dopiru) 
do Ivana: odsle unaprida pripo- 
vida-se kraljestvo božje, i svaki, 
koj išće da ujde unj, ulazi 
silom. 


15. A on-im rečč: vi-ste oni 


da njime pomagate potribne, kako-čete, da-vam Bog udili ono blago, koje* 
vam-se pristoi na način baštinstva? Kako-vas Bog može učiniti svoje dvornike, 
i upravitelje u stvarih duhovnih, kad-se vi pokazujete toliko nevirni, i nepra¬ 
vedni čim vladate tilesnim dobrom? Nije-li prikladno, a bas i pravedno da 
oni, koj zadržaje, oli grabi tudje, izgubi i svoje? 

13. Oni koj nije vridan odcipiti jedan dio svojega imanja barem ono, 
što-mu izobiluje, nastaje kmet, i sužanj svojega bogastva, i služi-mu kako 
drugomu bogu, buduč-mu srdce ondi, gdi-mu-je i blago. Iziskujuč pak Bog, i 
bogastvo ovoga svita čutjenjah, i dilah ne samo različitih, dali još i protivnih 
medju sobom, oni koj služi bogastvu nemože služiti Bogu, a oni koj želi slu¬ 
žiti Bogu nemože služiti bogastvu. Zelite-li dakle biti sluge božji? Odcipite-se 
barem srdcem od blaga, i od bogastva, služite-se njime za oblakšanje nevolj- 
nikah, i za svoje spasenje, pokažite-se tojest ubogi u duhu ako-ste i bogati u 
imanju. Vidi Mat. VI. 24. 

14. Isusov nauk, da čovik nije gospodar svojega imanja, dali samo'da-je 
njegov razdilitelj; da bogastvo ovoga svita nesluži nego za uvedsti ljude u 
privaru; da bogatac ima blagom štedi priateljah u ubogih; da nemože nitko 
štedi, i uzdržati blago, i biti u isto vrime viran sluga božji, biaše protivan i 
viro- i dudoredju Farisejah, i zato kako čovik ohol, čuvši pripovidati o poni- 
ženstvu, bludnik o čistodi duše, pianac o trizmenosti ruga-se i podsmihuje-se 
u sebi, tako lakomi, i blagaželjni Fariseji čuvši pripovidati o ubožtvu i o 
potlačenju bogastva, i o razdiljenju svojega imanja nevoljnikom počeše ruga- 
ti-se Isusovu pripovidanju. 

15. Vi ulagate svu svoju pomnju, da učinite viditi prid svitom da-ste 
bogoljubni, izvrstni obslužitelji zakona, pravedni, i sveti, i svit, koj nevidi, i 
nesudi nego izvanska dila zamira u vami ove kriposti, i hvali-ih kako privi- 
soke; ali Bog, koj poznaje vaše unutrnje, i vašu odluku, koj vidi, da-je vaše 
srdce, i vaša pamet puna oholosti, lakomosti, nenavidosti, pohlepe za osvetom, i 
za svakom putenostju, mrzi na ona ista dila, koja svit hvali, i uzveličaje, jer-su 
prid njegovim licem grdna, i gnusna. 

16—.18. Vez ovih triuh redakah s pridnjimi redci, i njihov razumak, 
ovi-je: moj nauk, koj-vam dadoh, da-se, tojest, odrečete bogastva ovoga 
svita, razdilivši-ga ubogim, čini-vam-se odveč mučno obslužiti, jer takovih 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Luki. Poglavje XVI. 


503 


17. A lasnierje da mimojde 
nebo, i zemlja, nego da pogine 
jedan sami zarizak od zakona. 

18. Svaki, koj odašalje od sebe 
svoju ženu, i vinca drugu, čini 
priljubodinstvo, i oni, koj vinca 
odaslanu od muža, čini priljubo¬ 
dinstvo.. 


19. Biaše niki bogatac, koj-se 
oblačaše u bagrjanicu, i pritanki 
postav, i gostjaše-se svaki dan 
gospodski. 

20. Biaše takodjeri niki prosjak 
imenom Lazar, koj pun ranah 
ležaše na njegovima vratima 


naredbah nedadoše ni Mojses, ni Proroci. Ali znajte, da razlika vrimena 
iziskuje i razliku nauka. Zakon i Proroci služiše za upravu ljudskih dilah do 
vrimena, kojega-je počeo Ivan pripovidati, da-se približuje kraljestvo božje, 
i onoga vrimena nebiahu iziskivane stvari toliko izvrstne, jer onda ljudi biahu 
ganuti na izpunjivanje svojih dužnostih obećanjem svitovne čestitosti, koju 
imahu primiti u kananskoj zemlji; ali sada u vrime Evanjelja, kad-9e svakomu 
pravovirnomu obećaje vikovično blaženstvo u slavi nebeskoj, iziskuje-se 
izvrstnijib dilah, jer premda-se zastavljenjem, i pripovidanjem novoga zakona 
nepobia ni najmanja zapovid ćudoredna, u Mojsesovu zakonu, i u Prorocih 
uzdržao a, daje-se sasvimtime izvrstnijih naredbah, buduć sin čovičanski 
došao nč da razruši stari zakon dali da-ga izvrstni; i zato svaki koj želi biti 
dionik Krstova kraljestva, triba-je, da otvori sam sebi put na silu, triba-je 
da-se odcipi od svitovnih dobarah, da potlači raskošja, i tilesne ugodnosti, i 
da uzdigne pamet i srdce k onomu nedospivenomu bogastvu, koje-mu-je 
odredjeno u slavi nebeskoj. Za da-se pak uvirite, da novi zakon neruši, 
dali čini izvrstniji stari zakon, prinosim-vam jedan sami izgled. U starom 
zakonu biaše dopušteno čića otvrdnosti vašega srdca, odaslati od sebe svoju 
zakonitu ženu. davši-joj popravu odvrženja, i vinčati drugu, ali a novom 
zakonu to nije poništo dopušteno, jer svetotajstvo ženidbe sadržaje u sebi 
zavez, koj-se nemože nego samom smrtju razstaviti. Vidi Mat. V. 17, 18; 
XIX. 3, i slid,; Mark. X. 2, i slid. 

19. Ovom prilikom o čoviku bogatcu, i Lazaru prosjaku prinosi Isus 
prid oči, kako-je stanje čovika ubogoga mnogo bolje od stanja bogatca; kako 
bogatac, koj žive raskošno na ovom svitu, nečineć nikakvih dobrih dilah, 
nemože-se tako lako shraniti, kako-se shranjiva ubogi, koj provodi svoj život 
u nevolji, i u bogoljubstvu; kako-je najposli takov bogatac osudjen na viko- 
vične muke, a ubogi-je nadaren vikovičnom slavom. Bogatac dakle zlamenuje 
sve one ljude, koji ulagaju svoje bogastvo u stvari ne potribite, u odiće od 
privelike čine, u jistbine mnogo skupe, nedajući ubogim ni tkoj mal dio 
svojega imanja: odiću-bo ocrvljenu u bagar, i pritanki postav, nazvan grčki 
fiOaaog, nenosabu nego kralji, kraljevići, i veliki knezovi; Daniel V. 7, 16,29; 
a Lazar biliži sve one strahobožne ljude, koji živu u potribi, i u ubožtvu. 

20. Ubogi u staro vrime nehodjahu prositi od kuće do kuće, dali štabu 
Uli na vratima grada, oli na vratima Hrama, oli na razkrižju ptitah, i pitahu 
milo8rdje u mimohodećih, oli na vratima tkojega bogatca, gdi čekahu, da- 
bi-im on štogod od obilatih svojih jistbinah udilio. Vidi Mat. VI. 2. 


Digitized by v^,ooQle 



204 


Evanjelje po Luki. Poglavje XVI. 


21. Zeleč nasititi-se mrvicah, 
koje padahu s trpeze onoga bo- 
gatca, ali-mu-ih nitko nedavaše; 
dali i psi dohodjahu lizati-mu rane. 

22. 1 sgodi-se da umri prosjak, 
i da bi od Anjelah ponesen u 
Abrahamovo krilo. Umri takodjer i 
bogatac, i bi ukopan u pakao. 

23« 1 uzdignuvši on svoje oči, 


buduč u mukah, vidi iz daleka 
Abrahama, i Lazara u njegovom 
krilu. 

24. I zavapivši rečč; smiluj- 
mi-se otče Abrahame, ter pošalji 
Lazara da umoči vrh svojega 
prsta u vodu, i da-mi razhladi moj 
jezik, jer podnosim muku u ovom 
plamenu. 


21. Stanje ovoga Lazara bi mnogo nevoljnije od stanja pdsah ovoga 
bogatca, jer psi u vrime obida, i večere jidjahu do sitosti od ostanakah trpeze 
svojega gospodara, a Lazaru nebl dano ni da kupi onih mrvicah, koje padahu 
iz rukuh zatrpezenikah, psi biahu zdravi, a Lazar na pol mrtav, pun ranah 
koje-mu psi lizahu, i time zadavahu-mu još većih bolih. 

22. Od početka svita do Krstova došastja bi zatvoreno ulazište u slavu 
nebesku, u koju imaše najprie ulizti Isus odkupitclj, i spasitelj svita. Sve ovo 
vrime duše pravednih biahu shranjene u misto pokoja, gdi čekahu došastje 
Mešie, za skupa s njime ulizti u vikovičnu slavu. Kako-je pak Abraham bio 
otac svih Judejah po puti, i otac svih pravednih po duhu, tako ovo misto 
pokoja bi nazvano Abrahamovo krilo , i bi rečeno krilo, jer otac sinove, koje 
ljubi, i koji k njemu prihode, prima u svoje krilo. Razumak-je dakle prvoga 
dtla ovoga redka ovi, da Lazarova duša bi odredjena za vikovičnu slavu. — 
U pakao; buduč, da-se samo mrtvo tilo pokopava u zemlju, a duša grede na 
ono misto, gdi-joj-je odsudjeno, besida: i bi ukopan u pakao , hode redi, da 
njegovo tilo bi ukopano u zemlju, a duša da bi osudjena na najžesde muke u 
paklu, tojest po niki način ukopana u dno onih mukah. 

23. Nemogud duša bez tila ni viditi, ni govoriti, vas ovi razgovor 
medju bogatcem i Abrahamom nezlamenuje nego ono, što-bi onaj nesridnjak 
bio učinio, rekao, i uzmolio, da-mu bude bilo dopušteno govoriti. 

24. Stvar-je po sve naravna, da oni, koj-se nahodi u nevoljnom stanju 
uzprosi pomod od svakoga, koj-mu može biti koristan. Bogatac zato naho- 
ded-se u onih paklenih mukah, i nazrivši iz daleka Abrahama, dojde-mu u 
pamet, da-bi onaj, od čigovoga simena biaše i on izašao, i mogao, i htio 
pomodi-ga; i zato, otče moj, zavapl, zapoznaj u meni nevoljnomu svoga sina, 
i smiluj-mi-se poslavši ti, kako glavar otoga mista, Lazara, da mi razhladi 
moj jezik, koj-mi-je od pri velike žesdine ovoga ognja prisušio. Vidio-je ovi 
nevoljnjak u isto vrime i Abrahama, i Lazara, ali-se neusudl moliti Lazara, 
da-mu dojde u pomod, jer-se spominjaše, kojom nemilošdom biaše-se on s 
njime podnio, i zato-se utečč k Abrahamu, za da on odredi Lazaru da učini 
ono, što željaše od njega primiti. Ovi razgovor, kako opomenusmo, nebl 
učinjen, jer ni bogatac, ni Abraham, bududi bez tilesnih udah, nemogahu 
govoriti; prinosi-ga sasvimtime Evanjelista kako učinjena, da dokaže što-bi 
oni bogatac bio rekao, da bude vidio Abrahama, a u njegovom krihu Lazara, 
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25. I odgovori-mu Abraham: 
spomeni-se sinko, da-si ti primio 
dobra za svoga života, a da-je 
Lazar primio zla: i za to-je on sa¬ 
da obradovan, a ti-si mučen. 

26. I odliš svega ovoga velik- 
je jaz postavljen medju nami, i 
vami; i zato da-bi tko i htio od 
ovud proći k vam nemože, kako 
nemože ni itko od otud doći k nam. 

i sto-bi-mu u toj prigodi Abraham bio odgovorio, i ovo služi za oznaniti da 
kako-je Lazar imao potribu od bogatea na ovom, tako-je bogatac imao 
potribu od Lazara na onom svitu; da kako bogatac nije htio smilovati-se 
Lazaru, tako nije ni on dostignuo milosrdje od Abrahama; da bogatac nije 
uzmolio Abrahama, da-ga oslobodi od onih mukah, jer poznavaše, da oni, koj 
u njih upade iz njih neizhodi nigda; da-je on uzprosio samo jednu kaplju 
vode, jer i Lazar željaše primiti od* bogatca barem onih mrvicah, koje-mu 
padahu s trpeze; da najposli on uzprosi vode, a ne drugih stvarih, jer ova 
mogaše razhladiti-mu jezik prisušen od žesćine ognja, koj-je u onom mi&tu 
istiniti, i jest veni oganj. 

25. Ti-si uživao, govori, dok-si bio u životu svaku ugodnost, svako 
raskošje, i svaku razbludu, koju-si držao za svoje jedino dobro; Lazar-je s 
druge strane podnio i glada, i žedje, i bolih, i nevoljah svake vrsti, koja-su 
prid tvojima očima zlo, i nesgoda; pravedno-je dakle da ti, pokle-si uživao 
u životu budeš mučen posli smrti, a da Lazar, koj-je trpio svaku muku u 
životu, bude postavljen u ono misto pokoja, gdi-se veseli, i raduje s virom, i 
ufanjem, da-će koliko prie otiđi s Krstom u vikovičnu slavu. Nije dakle ni 
prikladno, ni pravedno, da-ja uslišam tvoju molitvu, i da-ti pošaljem Lazara 
u pomoć. Ovi odgovor, koj-bi bio dao Abraham bogatcu, služi za oznaniti, 
da-se osudjeni na muke paklene spominju i dobra, koje mogahu učiniti, i zla, 
koje mogahu propustiti, i zato da-ih žestoko muči njihova dušogrižnja; da-su 
na velikoj pogibili izgubjenja svi oni, koji provode svoj život u tilesnih 
raskošjih, neobazrivši-se nikada na tolike uboge, koji-su u nevolji, i da-su 
mnogo ugodne, i priate prid Bogom one nevolje, koje ubogi, i siromasi 
ustrpjeno podnose. 

26. Buduć božja mudrost odredila, da neima nitko od osudjenih izaći 
iz mukah, a još manje ulizti u pokoj, i da nitko od blaženih neima po nikakav 
način dati pomoći osudjenim, vidiš odveć dobro, da-se ono, što prosiš, protivi 
božjoj naredbi, koja razlučuje nds od vds kako pridubok jaz razlučuje dvi 
osobe, i krati-im, da projde jedna k drugoj. 

27,28. Kad-je jurve odredjeno, govori, da neima više za-me ni izbavljenja, 
ni oblakšanja, molim-te, da-se barem uložiš za dobro moje bratje, koji-su 
jošće u životu, i koji provode svoje dneve u raskošju, kako-ih provodjah i 


27. Tada rečč: molim-te dakle 
otče, da-ga pošalješ u kuću moje¬ 
ga otca; 

28. Imam-bo pet bratje, za da- 
ih oznani, da ne-bi i oni upali u 
ovo misto mukah. 

29. I odgovori-mu Abraham: 
imaju Mojsesa, i Proroke; neka-ih 
slušaju. 
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30. A on odgovori: nč otče 
Abrahame, dali ako tko od mrtvih 
otide k njim, oni-će-se pokoriti. 

31. A on-mu reče: ako neslu- 


šaju Mojsesa, ni Proroke, neće 
virovati ni ako tko od mrtvih 
uskrsne. 


ja; i zato da dopustiš Lazaru da uzme opeta svoje tilo, da otide opeta na svit, i 
da navisti mojoj bratji što-se-je sgodilo i meni, i njemu, kako-sam, tojest, ja bio 
osudjen na ove pritežke muke, a on odredjen za vikovićnu slavu, kako ja 
imah potribu od njegove pomoći, a bl-mi pravedno zanikana, što ako on 
učini ufam-se da-će-mu oni virovati, da-će-se pokoriti, i obratiti, i da-će ubig- 
nuti ove prižestoke muke od ognja. Ovu prosbu za korist svoje bratje učini 
bogatac ganut nč od ljnbavi prama svojoj bratji, dali od ljubavi prama sebi 
istomu, znajuć, da-bi njegove muke nastale mnogo težje kad-bi vidio, da-su 
osudjena i njegova bratja, i osudjena za ovo, što-su slidili njegov zal izgled; 
ovako Grgur , i Beda. 

29. Mojsesove knjige i Proroke Judeji štiu i tumače u skupštinah 
svake Subote; neka dakle obslužuju zapovidi, koje-su u ovih knjigah, po 
nadahnutju Duha svetoga upisanih, sadržane, i oni-će-se shraniti. Kad imaju 
što-im-je dosta, nije triba poslati-im Lazara. 

30. Ni otče Abrahame; tojest nisu-dosta za njih knjige Mojsesa, i Proro- 
kah, za odcipiti-ih od onih bezrednostih, i opačinah, u kojih plove još od 
svojega ditinstva, i u kojih jurve ostariše, jer i ja isti imah one trublje, koje 
imaju i oni, i premda-mi one navištahu pedipse vikovične za moje opačine, 
ja-se učinih gluh, i živih u brlogu od griha dokle umrih. Sgoditi-će-se po 
isti način i njim. Ali ako učiniš, da Lazar uskrsne, da pojde k njim, i da-im 
navisti ovi strašni dogodjaj, koj-je dopao mene, oni-će-se vidivši toliko 
čudo, i čuvši tolike istine zbuditi od duhovnoga mrtvila, u kojem leže 
otvoriti-će oči svoje pameti, zapoznati-će, i zagrliti-će istinu, obratiti-će-se, 
i shraniti-će-se. 

31. Knjige, koje štiu, i koje-su-im tumačene, bihu tolikimi, i glasovitimi 
čudesf potvrdjene, da-ih judejski narod nepristajno pominje, po vida, i slavi; 
otvrdnost sasvimtime njihovoga srdca, i slipoća njihove pameti tako-je velika, 
da čine svaki dan dilah onim knjigam protivnih. Sve zlo dakle stoi u njihovom 
srdcu, i pameti, i ako ova nisu dobro spravna neće ostati ganuta, ni na vidjenje 
uskrsnutoga mrtvaca; jer kako viruju pismu, ali-ga oli odbacuju, oli naopako 
tumače, i zato-se neobratjaju, tako da tko i uskrsne od mrtvih držali-bi-ga za 
zablazu, oli za hudobnjaka, oli za čarovnika, i prognali-bi-ga od sebe ne- 
svidivši-se, i nepokorivši-se. Ovimi ričmi boti Isus podbodsti Fariseje, i 
knjižnike, koji premda vidiše, da on biaše uskrisio od mrtvih Lazara, brata 
Marte, i Marie, za da svi viruju, da-je on poslan od Otca (Ivan XI. 42), oui 
sasvimtime ne samo nevirovaše u njega, dali jošće namisliše usmrtiti Lazara 
svidoka istine pripovidane od Isusa (Iv. XII. 10), i kako nevirovahu u Isusa 
prie nego-je umro, tako-mu nevirovahu ni pokle-je uskrsnuo od mrtvih. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Laki. Poglavje XVII. 


807 


Poglavje sedamnaesto. 

Uh hm da-je težak grih smutiti malahne 1, 2; da-se ima prostiti uvri- 
diteljem 3, 4; da-je kripost prave i žive vire privelika S, 6; da ako tko 
obsluii sve zapovidi zakona neima-se zato uzoholiti , dali ima zvati-se 
nekoristni sluga 7—10; lici deset gubavih, od kojih-mu-se jedan sam, i 
ovi Samarianin pokazuje haran 11 — 19; upitan od Farisejah , kad-će prići 
kraljestvo Mešie, odgovara , da-je Mesiino prvo dosastje , premda bez 
izvanske glasovitosti, jurve učinjeno , ali da-če-se drugo dosastje Mešie sgo - 
diti načinom po sve očitim, premda-će-ih on naskočiti iznenada, kakono-je 
općeni potop naskočio narod čovičanski , a Sodomjane oganj 20—37. 


Redak 1. I recč od svojim uče¬ 
nikom: nije podobno, da nenastane 
smutnjah, ali jao onomu, po kojem 
one nastanu. 

2. Bolje-bi bilo za njega, da¬ 
mu tko bude obisio žrvan oko 
vrata, i utopio-ga u more, nego 


da on smuti jednoga od ovih ma¬ 
la hnih. 

3. Nastojte o sebi istih; ako 
tvoj brat bude sagrišio proti tebi, 
pokaraj-ga, i ako-se bude poka¬ 
jao prosti-rau. 

4. I ako sedamkrat na dan bude 


1. Medju mnogimi zaprikami, koje Isusovi učenici imahu naći u pripo- 
vidanju nauka njim pouzdana, biaše navlastito smutnja, i zal izgled, koj obu¬ 
stavljaše mnoge da nezagrle istinu Evanjelja, i činjaše da-ju odbace mnogi, 
koji-ju prie biahu zagrlili, i zato govori Isus: zloća, i opačina ljudskoga 
naroda toliko-se-je razpružila, i ujačila, da nije stvar laka, da-se nenajde i 
koj zlim izgledom navodi na zlo, i koj odcipljuje od dobra, i koj-se pusta 
zaniti od takovih zlih izgledah; ali buduć čovik slobodan u svojih dilih, i 
stojeć u njegovoj volji učiniti, oli neučiniti ono dilo, izreći, oli neizreći one 
riči, koje pritežu drugoga na zlo, biti-će težko pedipsan, jer on tako vodi na 
izgubjenje svoga brata, kojega-bi imao, za koliko stoi u njem, nastojat privedsti 
k spasenju. 

2. Malahne zove Isus ne samo priprostu, i nejaku dičicu, dali jošće i 
sve one, koji stoprv zagrliše zakon Evanjelja, i koji, nebuduć jo šće Isusov 
nauk pružio u njih dubokih žilah, mogu lako ostati zaneseni od zla izgleda, 
i odcipiti-se od prave vire, i zato govori: ako-bi tko oli zlim izgledom, oli 
varavim naukom odcipio ove malahue od vire, koju oni zagrlile, oli-ih obu¬ 
stavio da-ju ne zagrle, oli-ih po kojmudrago način naveo, da-se odaleče od 
ptita spasenja, sagrisiti-će tako težko, i biti-će pedipsan tako oštro, da-bi- 
rau bilo bolje, da-se bude s kamenom o vratu utopio, jer-bi tako samo izgubio 
tilo, kad ovim opakim dilom gubi i dušu i tilo, i daje suvise uzroka, da izgubi 
dušu i njegov iskrnji. Vidi Mat. XVIII. 6; Mark. IX. 41. 

3. 4. Davši Isus svojim učenikom nauka, da ne-bi tkoga uvridili, ni 
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proti tebi sagrišio, i ako-se se- 
damkrat povrati k tebi rekavši, 
kajem-se, prosti-mu. 

6. I rekoše Apostoli Gospodi¬ 
nu: uzmnoži-nam viru. 

6. A Gospodin-im odgovori: 


ako budete imali viru koliko-je 
gorušično zrno 9 i budete rekli 
ovomu stablu murve: izguli-se i 
prisa_di-se u more, ono-če-vas po¬ 
slušati. 


tkomu, a navlastito malahnim uzrokovali štetah duhovnih, podaje-im sada na- 
redbah, kako-se imadu podnositi, ako-bi-ih tko uvridio, i zato govori: ako-te 
tko uvridi, pokaraj-ga, tojest, onim načinom, koj prinosi Mat. XVIII. 16, i 
slid., najprie medju četiri oka, zatime prid svidocf, a najposli prid skupom, 
tojest prid Crkvom, i ako-se oli na prvo, oli na drugo, oli na treće pokaranje 
svidi, i pokaje od uvride tebi učinjene, prosti-mu, primi-ga opeta u broj od 
svojih priateljah, zaboravi sve što-se biaše sgodilo, i drži-ga za svoga brata. 
Ovo dilo pak učini ne samo jedan put za života, oli na godište, oli na misec, 
oli na nedilju, oli na dan, dali svedjer kolikokrat-te bude uvridio, i bude-se 
od uvride tebi podane pokajao. Vidi Mat. XVIII. 16—22. 

6. Poznavahu Apostoli, da oni u pripovidanju Evanjelja imahu podniti 
velikih i mnogih suprotivnostih, i zato čuteči oni svoju slabost u viri, o čem 
bihu i prie od Isusa ukoreni, mole-ga, da-im udili milost, da-se njihovo po¬ 
uzdanje, i ufanje u njega uzmnoži, i ujači, za da-bi to-lasnie izpunjivali sve 
svoje dužnosti, a navlastito da-hi dilovali čudesah, kojimi-bi potvrdjivali svoje 
pripovidanje. Ovu prosbu učiniše Apostoli pukle vidiše, da čiča svoje male 
vire uemogoše osloboditi onoga vragomučenoga, o kojem povida Mat u 
XVII. 19 - 

6. Za opravljati svoje dužnosti, još i za činiti čudesah na potvrdjenje 
nauka, koj budete podavali, neiziskuje-se veličina vire, dali njezina izvrstnost, 
i zato ako vaša vira bude malahna, kakono-je gorušično zrno, ali ako ona u 
isto vrime bude živa, i goruča kako-je gorušično sime, pridobiti-čete svaku 
suprotivnost, oboriti-čete svaku zapriku, i dilovati-čete stvarih, koje ljudska 
jakost nemože opraviti, ali-su božjoj kriposti, koje-vam neče nigda ponestati, 
mnogo lake; i zato ako s podpunim ufanjem u Boga zapovidite oli ovoj gori 
da-se prinese u more, oli ovomu stablu, da-se prisadi u more, sgoditi-de-se 
sve što budete zapovidili. Vidi Mat. XVII. 19. Stablo <nocap.tvo$ ovdi, a doli 
XIX. 4 avxo[xu)poua, stablo-je, koje ima grane i listje slično murvi, a čini 
vode slično smokvenici; reste ne odveč visoko, ali razpruža grane uprav 
prama vidomedji, i zato-se može svaki lako na njega popeti kako po listvah; 
njegovo listje neopada zimi, dali-se uzdržaje svedjer zeleno; njegovo voče 
visi o držku; s dvora-je slično smokvi, ali neima unutri onih malih zrncah, 
kojih ima smokva; sladkost njegovoga voda nije po sve ugodna, ali služi 
brižnim Ijudem za hranu malo da ne priko svega godišta, jer ovo stablo plodi 
tri, četiri, do sedam putah na godište; njegovo vode budud vodeno nemože 
da samo po sebi uzrie, i zato opada prie nego dojde na vrime zrilode. Za 
okoristiti-se dakle ovim vodem zarižuju-ga oli nožidem, oli oštrom škriljom. 
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7. Tko-će pak od vas, imajuć 
službenika, koj-mu oli ore, oli 
pase stado, reći-mu odmah kad 
dojde iz polja: pojdi, i sedi za 
trpezu ? 

8. Neće-li-mu reći: spravi-mi 
što-ću večerati, i pripaši-se, i 
posluži-mi dokle pojidem, i na¬ 
pi em-se, a ti-ćeš posli toga jisti, 
i piti? 

9. Jeda-li-će on zahvaliti ono¬ 
mu službeniku za ovo, jer-je 
opravio što-mu biaše zapovidio? 

10. Činim, da neće. Tako i vi kad 


budete učinili sve ono, što-vam-je 
zapovidjeno, recite: mi-smo ne- 
vridni sluge, buduć učinili ono, 
što bismo dužni učiniti. 

11. I sgodi-se da, bodeć on put 
Jerusolima, projdč medju Šama- 
riom, i Galileom. 

12.1 buduć u tom da oni ulizu 
u niki varoš izajdč prama njemu 
deset ljudih gubavih, koji stadoše 
podaleko; 

13. I uzdigoše glas i rekoše: 
Isuse naučitelju! smiluj-se nam. 


oli noktom, za da-se ona voda izcidi, posli česa, tojest nakon tri, oli četiri 
dana zrie, i dobro-je za jistbinu. 

7—10. U pridnjih redcih nagovori Isus svoje učenike, da budu izvrstni, 
blagodarni prama ubogim, blagostni prama svojemu uvriditelju i puni goruće 
prave vire; uči-ih sada, da kad budu opravili sve ono što-im biaše upelio 
neimaju uzoholiti-se, prisuditi sebi tkoju dostojnost, dali imaju zapoznati 
svoje ništo, i prisuditi sve božjoj milosti, u kripost kojć izpuniše svoje 
dužnosti; i govori: kako svitovni gospodar nezahvaljuje svojemu slugi, niti- 
mu-se drži obrezan za ovo, što-je trudio vis dan u polju, niti-mu gladnomu, 
i trudnomu naredjuje da večera, i da olide počinuti, dali-mu pače zapovida, 
da-mu spravi - večeru, i da-mu posluži za trpezom, i pokle-je on sve ovo 
opravio nezahvaljuje-inu ni onda, tako-se ima sgoditi i vam; kad budete, to¬ 
jest, učinili sve što-vam-je odredjeno, kad budete obslužili sve svoje dužno¬ 
sti i kako Krstjani, i kako Apostoli, i učenici necinite da-ste učinili štogod 
više od svoje dužnosti; nenaminite ništo svojoj vlastitoj vridnosti, i zato ne- 
mojte-se uzniti, dali budite ponižni, i krotki, i tada-ćete primiti vično nadarje 
od Boga, koj kad nadarira vaša dobra dila nadariva u vami iste svoje mi¬ 
losti ; ovako Ambrosio, Zlatoustnik, Teofilakto, Beda, i mnogi drugi. 

11—13. Gubavcem nebl dopušteno pribivati u mistih napučenih, dali 
imahu ostati vanka grada, varoša, i sela razlučeni od zdravih (IV. Mojs. V. 2). 
Ovih deset dakle buduć oćutili, da Isus imaše proći pokraj onoga mista, gdi- 
8e oni nahodjahu, i čuvši, da-se on jurve približuje začeše stavno ufanje da, 
kako-je on izličio mnoge druge betežne, tako može izličiti i njih, i zato sa 
srdcem poniznim, ali u isto vrime gorućim od žive vire uputiše-se prama 
njemu, i vidivši-ga iz daleka stadoše, i zavapiše svi jednodušno ne samo za 
da njihov glas dopre do Isusa, dali jošće za da-ih on usliša, jer prosba uči¬ 
njena od čiloga skupa jače ganjiva, i priteže Boga na milosrdje. 
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14. I buduć-ih Isus vidio rečč: 
otiđite, prikažite-se Svećenikom. 
I sgodi-se, da hodeć ostaše oni 
očistjeni. 

15. Ijedan od njih, buduć-se 
dositio, da-je oćistjen, povrati-se 
uzveličavajuć Boga glasom velikim. 

16. I prostri-se prid njegove 
noge, i uzdadč-mu hvale; i ovaj 
biaše Samarianin. 


17. Rečč tada Isus: nije-li-ih 
deset, koji bihu očistjeni? A gdi- 
je ostalih devet? 

18. Nije-se našao, koj-bi-se 
povratio, i podao hvale Bogu, ne¬ 
go ovi inostranac. 

19. I rečč njemu: ustani, i 
otiđi: tvoja-ti-je vira podala 
zdravlje. 


14. Nehtl-ih on odmah izličiti, kako biaše izličio onoga gubavca kod 
Mat. VIII. 3, i gori V. 13, dali hotl još bolje iskušati njihovu viru, koju imahu 
pokazati otišavši k Svećenikom, i zato-im naredi, da otidu k njim, i da iz- 
pune što zakon zapovida. Buduć pak Isus odlučio očistiti-ih čim još biahu u 
piltu, ako-bi pristali njegovoj naredbi, učini on svojom božanstvenom kri- 
postju, da guba odstupi od njih prie nego dojdoše k Svećeniku. 

15. Cinjahu ovi gubavci, da-bi oni stekli zdravlje onda kad-bi došli 
k tkojemu Svećeniku, i zato Samarianin, videć-se očistjen u pdtu, zaporni, 
da to biaše opravila Isusova kripost, ter ganut od velike harnosti prama toli¬ 
komu Jikaru, nehti više otići k Svećeniku, kojega-mu nebiaše više triba, 
dali-se povrati k Isusu, zapozni-ga za Boga, kripostnijega od svih Svećeni- 
kah, zahvall-mu na milosti toliko zamiritoj, i proslavl-ga za božjega sina; 
njegove-bo beside biahu upravljene k onomu, od kojega biaše primio 
očistjenje. 

16. Opominje Evanjelista, da ovaj harni čovik biaše Šamarianin, hteći 

dokazati da Samariani nisu ljudi neumitni, neuljudni, i nebožni, kako-ih dr- 
žahu Judeji, dapače da-su oni ćudi mnogo bolje od njih, jer onih devet, 
koji-se nepovratiše k Isusu da-mu zahvale na milosti sebi podanoj, biahu od 
judejskoga naroda. v 

17. Judeji imahu svoje Svećenike u Jerusolimu, a Samariani u Sama- 
rii. Primivši dakle ova deseterica v naredbu, da otidu k Svećenikom uputl-se 
devet Judejah put Jerusolima, a Samarianin put Samarie, i ostaše toliko oni, 
koliko ovaj očistjeni pčtem, ali Samarianin ištom nego-se dosifi, da-je očistjen, 
povratl-se k Isusu da-mu pokaže svoju harnost što neučiniše onih devet Ju¬ 
dejah, i zato Isus kori njihovu neharnost. 

18. Ako -se-je ovi, koj nije ni od države, ni od zakona judejskoga, po¬ 
vratio k meni, da-me proslavi za Boga, i da-mi zahvali na milosti njemu uči- 
ujenoj, koliko većma imahu vratiti-se ona deveteriea, koji-su Judeji i ro¬ 
dom i zakonom? Nebiaše-li stvar i prikladna, i dužbena podati najprie hvale 
Bogu, i zatime otići k Svećeniku, za čuti i iz njegovih ustiuh, da-su očistjeni, 
i prikazati žertvu po zakonu zapovidjenu? 

19. Hotl reći: kad-si došao k meni, koj-sam pravi Hram, i pravi Sve¬ 
ćenik, nije triba da-se više prikažeš drugim Svećenikom; kad-si prikazao 
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20. I buduć-ga upitali Fariseji: 
kad-će prići kraljestvo božje? od- 
govori-im, i reći: kraljestvo božje 
neprihodi sa zamiritom izvanskom 
spravom, 

21. Niti-će-se reći: evo-ga ov- 


di, oli: eno-ga ondi, jer-je kralje¬ 
stvo božje evo jurve medju vami. 

22. Tada rećć svojim učeni¬ 
kom: doći-će vrime, kad-ćete 
želit viditi jedan sami dan čovićan- 
skoga sina, ali-ga nećete viditi. 


hvale Bogu, plod svojega harnoga srdca, nije triba da vise prikažeš žertvu, 
plod zemlje; otiđi dakle svojoj kudi. — Tvoja ... vira; ja-te izličih, ali-je 
tvoja vira bila ona, koja-me-je ganula, da-ti udilim zdravlje, jer-te-je ona 
učinila podobna, i spravna za primiti onu milost, koju-ti htiah udiliti. 

20. Fariseji, i ostali Judeji cinjahu, da Mešia ima dođi s izvanskim ve¬ 
ličanstvom, i s gizdavim uresom, kakova prie nebiahu vidili pod nikakvim 
kraljem, i da njegovo kraljestvo ima biti toliko moguće, i jakostno, da ima 
nadhititi sva carstva, koja bihu od početka svita do onda. Ovom mišlju dakle, 
i u ovom razumku, upitaše-ga, kad-bi najposli došao kralj Mešia; ali Isus 
misleđ o duhovnom kraljestvu Mešie, o kraljestvu milosti novoga uvita, odgo- 
vara-im: vi-se u svojoj pameti mnogo varate, jer kraljestvo božje, koje-vam 
bi tolikokrat obećano, i navišteno, nije kraljestvo svitovno, koje-se ima pri¬ 
kazati sa zamiritom pripravom, i izvanskim veličanstvom, oli, koje ima raz 
pružiti svoju moć i vrlinu vojnici, i oružjem po svih državab svita, i gospo- 
dovati svim narodom, dali-je kraljestvo duhovno, koje gospoduje samo ljud¬ 
skomu srdcu, i koje-je utemeljeno svrhu prave vire, i izvrstne ljubavi. 

21. Kraljestva svitovna imaju svoju vlastitu državu, koja ima svoje 
medjaše, i u kojoj kralj odabire jedan osobiti grad, u koj stavlja svoje pri- 
stolje, i vlada svim kraljestvom. 0 kraljestvu Mešie stvar-je po sve inaćia, 
jer gospodujuć on u ljudskom srdcu neima ni jednu osobitu državu, razlučenu 
od ostalih, ni jedan vlastiti grad, u kojem drži svoje pristolje, dali on kraljuje 
u srdcu svih onih, koji-mu-se s pravom virom, ufanjem, i ljubavju podlagaju, 
i zato-se nemože reći: ovo-je država u kojoj gospoduje Mešia, oli ovo-je 
grad, u kojem on stoluje. Njegovo kraljestvo, tojest Crkva od njega zastav- 
ljena vidiva-je ništanemanje, kako-je vidiva i ona počast, koju skhp pravo- 
virnih jednomu samomu vidivomu glavaru podloženib, pokažuje Bogu. — 
Medju vami; ovo duhovno kraljestvo, koje-je počelo pripovidanjem Ivanovim, 
i mojim, prišlo-je jurve, i usadjeno-je u srdcu svih vds, koji u-me virujete; 
nije dakle ni uzroka, ni razloga, da čekate, i išćete ovoga Mešiu, nego da-se 
vi, koji-ga primiste, stavno, i virno u njegovom zakonu uzdržite, a vi, koji-ga 
neprimiste, da-ga primite odmah ćim-ste u prigodnom vriroenu, buduć jurve 
on došao, i pribiva medju vami. 

22. Povidivši on Farisejom koje-je vrsti, i naravi njegovo kraljestvo 
obraća svoje govorenje k učenikom, za oznaniti-ih o njegovom drugom do- 
šastju o razrušenju Jerusolima, i o onih nevoljah, koje oni imahu podniti posti 
njegovoga uzašastja na nebo, i zato da-se na vrime oboružaju proti onim su- 
protivštinam, koje-ih imaju naškoditi. Doći-će, govori, vrime, da-ćete ćića 
pripovidauja mojega zakona podniti ozloglašenjah, progonstvah, i svakovrstnih 
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23. I biti-će-vam rečeno: evo- 27. Oni jidjahu, i piahn, i že- 

ga ovdi, i: eno-ga ondi, ali nemojte njahu-se, i udavahu-se sve do 
otići, ni sliditi (-ih). onoga dneva, kojega Noe ulizč u 

24. Jer kako munja sivajuča u korablju, i dojdč potop, i skonči- 
podnebju prosvitljuje sve što-je ih svih. 

pod nebom, tako-ce biti i o čo- 28. Po isti način kako-se-je 
vicanskom sinu oni dan. sgodilo u vrime Lota, kad jidjahu, 

25. Ali-je triba, da on prie i piahu, kupovahu, i prodavahu, 
podnese mnogo, i da bude od ovo- sadjahu, i gradjahu, 

ga naroda odvrgnut. 29. A onoga dana, kad-je Lot 

26. I kako-se-je sgodilo u izašao iz Sodome padoše 8 neba 
vrime Noe, tako-če-se sgoditi i ognjeviti triskovi, i pogubiše svih. 
u vrime, kojega-če doci sin božji. 30. Tako-če-se sgoditi i oni 

protivnostib, i zato kad-se budete našli stisnuti od težkih nevoljah zaželiti-ćete 
imati-me barem za tkoje ako i kratko vrime u svojem družtvu, za primiti od 
mene svita, i nauka, ali vaša želja neće biti izpunjena, jer pokle ja uzajdem 
na nebo neću više s vami općiti; i zato okoristite-se sada, dokle-sam još 
s vami, mojim naukom za svoje poslidnje potribe. 

23. Posli mojega uzašastja na nebo javiti-će-se mnogi lažokrsti, i la- 
zoproroci, koji-će nastojati uvedsti-vas u pri varu, i odcipiti-vas od mojega 
zakona, ali pazite, da nebiste Ikojemu od njih virovali, buduć da-sam jurve 
došao ja, koj-sam pravi, i istiniti Mešia, spasitelj svita. Vidi Mat. XXIV. 
23—26. s obzirom na r. 5. 

24. Povida sada, kakvo-će biti njegovo drugo došastje, onda tojest, 
kad-će on doći da pedipsa judejski narod, za da-se ne-bi pustili privariti ni 
onda, kad-će pravda božja spustiti oštru pedipsu svrhu Jerusolima, i njegovih 
mistjanah iznenada, ali toliko očito, i toliko strašno, da-će-se to u čas razgla¬ 
siti po svem svitu. Možemo sve ovo razumiti i o skončanju svita, kako rekosmo 
kod Mat. XXIV. 29; što vidi. 

25. Prie nego Isus na obalinah skupštine uzida svoju Crkvu, i razpru- 
ži-ju po svih narodih svita; prie nego dojde da pedipsa nevirne, i nemile 
Judeje skončavši i njih, i njihovo vladanje, triba-je da on podnese od istoga 
judejskoga naroda poruganjab, psovkah, hičevanje, i nemilu smrt na Jcrižu. 

26. 27. Kako u vrime, kojega Noe gradjaše korablju, življahu ljudi u 
nemaru, i nehajući za strašnu pedipsu, koja-im bi navištena, i tako ostaše 
svi podušeni od potopa, izvan Noe i njegove obitili, tako-će-se sgoditi i Ju¬ 
dejom, koji videći-se obkolišeni od rimske vojske neće-se poništo sabrati, ni 
nastojati da pokorom utaže pravdu božju, i zato-će poginuti svi izvan jedno¬ 
ga maloga dfla pravednih, koji-će-se shraniti. Ove iste beside prihode i kod 
Mat. XXIV. 37—39, ali-su ondi prilučene skončanju svita. 

28—30. Sodomjani biahu jurve napunili miru opačine, i bezzakonja, 
i pritegnuli Boga, da odredi njihovu strašnu pogubu, ali sasvimtime življahu 
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dan, kojega-se sin čovicanski bu¬ 
de prikazao. 

31. U odo doba oni, koj-se 
bude našao na krovu, i bude imao 
svoje pokućstvo u kući, neka ne 
sajde uzeti-ga; oni takodjer, 
koj-se bude našao na polju, neka- 
se ne vrati na trag. 

32. Spomenite-se Lotove že¬ 
ne. 

33. Oni, koj bude iskao da 
shrani svoju dušu, izgubiti-će-ju, a 


513 

| oni, koj-ju bude izgubio, dati-će- 
joj život. . 

i 34. Ja-vam-bo govorim, da-će 
one noći dvoica biti u jednoj po¬ 
stelji, i da-će jedan od njih biti 
uhvatjen, a drugi pušten. 

35. Dvi-će žene' mliti skupa za 
žrnima, od kojih-će jedna biti u- 
hvatjena, a druga puštena. Dvoica. 
će biti skupa na polju na radnji; 
jedan-će biti uhvatjen, a drugi 
pušten. 


oni mirno, i veselo, nemisleći o raspu, koj biaše u tom da-ih uhvati za vrat, i 
tako ostase izžeženi od ognja, koj Bog spusti s neba, svi izvan Lota, i nje¬ 
gove obitili. Po isti način, zaglavjuje, sgoditi-će-se i Judejom, koji-će-se 
davati na svakovrstnu ugodnost u vrime, kad-će rimski orao letiti okolo nji¬ 
hovih zidovah za proždriti-ih, i tako-će ostati skončani svi, izvan mala bro¬ 
ja pravednih. 

31. Neka u vrime one težke nevolje prigori svaki sve, što ima, za shra- 
niti svoj život brzim bižanjera, da-ga ne-bi rimski vojnici uhvatili, i pogubili. 
Vidi Mat. XXIV. 17,18. 

32. Bižeć Lot sa svojom obitilju iz Sodome, proslidl on svoj pflt neo- 
bazrivši-se na trag, kako-mu biaše zapovidio Anjeo, i tako-se shraniše i on, 
i njegove dvi kćeri; ali-se neshranl njegova žena, koja, nebuduć odcipila svoje 
srdce, i misao od imanja, koje biaše ostavila u gradu, obazr\-se na trag i 
ostade obrađena u stup soli. Pazite dakle, hott reći, i vi, da nebiste učinili 
istu stvar, i da-vas ne-bi ista pedipsa dopala; pazite, da-vas ljubav za stvari 
tilesne ne obori u nevolju. 

33. Tojest, oni, koj-se bude u vrime one strašne nevolje shranio u Je- 
rusolim, oli u tkoj drugi grad, oli tvrdju u Judei, biti-će od Rimnjanah po- 
gubjen; a oni, koj bude ostavio sva mista, i braništa u Judei, zapustio i kuću 
i imanje, a otišao u Pelu, oli u druga mista vanka Judee s onu stranu Jorda¬ 
na, ostati-će shranjen. Vidi Mat. XXIV. 16. Kako ovi redak imamo razumid 
s obzirom ne ćudorednost, vidi Mat. X. 39; XVI. 25; Mark. VIII. 35. 

34. 35. Dan i svitlost zlamenuju svakojaku čestitost, a noć, i tmine 
znače svakovrstnu nevolju. U onoj pritežkoj nevolji, slidi govoriti, biti-će 
strah, i predanje tako veliko, da-će muž ostaviti ženu u postelji, drug druga 
na tegli, drugarica drugaricu za poslom, i pobignuti-će bez ikakva obzira za 
neupadsti nepriatelju u ruke; u čigove-će ruke upadsti i žena, koja-je ostala 
u kući, i drug, koj-je ostao na tegu, i drugarica, koja-je ostala za žrnima. Ka- 
ko-se ove beside, i prilike ima prilučiti skončanju svita; vidi Mat. XXIV. 40,41. 

Slog IX. 33 
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36.. I odgovorivši-mu oni re- bude tilesinah ondi-će-se sakupiti 
kose: gdi. Gospodine? i orli. 

37. A on-im rečž: gdigodir 


Poglavje osamnaesto. 

Isus prilikom o dosadnoj udovici uči, da-se ima nepristojno moliti 
1 — 8; drugom prilikom o pokornom očitniku , i oholom Fariseju uči, ka - 
kose ima moliti 9 — 14; uči takodjer , daše malahnim pristoi kralje - 
sivo božje 1S — 17; daje bogatcu svita , da, ako želi biti izvrstan,, raz- 
dUi svoje imanje ubogim 18 — 27; povida, koje-ie nadarje primiti oni, 
koji ciča Isukrsta ostaviše sve što imahu 28 — 30; navišta svojim uče¬ 
nikom svoju muku , smrt, i uskrsnutje 31 — 34; podaje zdravlje slipcu 
33—43. 


Bedak 1. Prini-im još i priliku 
za dokazati-im, da-se ima svedjer, 
i bez pristanka moliti, 

2. I rečč: biaše u nikom gra¬ 


du sudac, koj neimaše ni straha od 
Boga, ni stida od Ijudih. 

3. I biase u onom gradu nika 
udovica, koja dohodjaše cesto k 


36. Gdi, tojest, gdi-će-se sve ovo sgoditi? 

37. Gdigodir-se nahodi tko je smrdeće tilo ondi slitaju orli, i gripine; 
gdigodir-se bude našlo opakih, i nevirnih Judejah ondi-će-ih stignuti sržba 
božja, i sila-đe-ih rimske vojske pogubiti. Vidi Mat. XXIV. 28. 

1. Znajuć Isus, da ono Mešiino prikazanje, koje on navisti učenikom 
u pridnjem pog. r. 30., neimaše-se sgoditi nego nakon nikoliko vrimena, a 
da tribovaše svim njim stajati stavno, i kripko u različitih prigodah od supro- 
tivnostih, koje-ih imahu naskočiti, nutkuje-ih, da postave svoje ufanje u Bo¬ 
ga, da prose bez pristanka njegovu pomocf, da-se pridadu u sve, i po sve 
njegovoj svemogućoj obrani, i tako da-će oni ubignuti onu strašnu pedipsu, 
koja bi nevirnim Judejom odredjena. 

2. Oni, koj žive bez straha božjega, i bez srama ljudskoga, i tako ne- 
poznaje svrhu sebe nikakve vlasti, niti ima, koj-bi njegovim opačinam uzte- 
gnuo uzdu, čovik-je najopačiji na ovom svitu. Takov-je bio i ovi sudac, koj 
sasvimtime u ovoj prilici biliži vrhnu oblast božju; i zato Boga, istu svetinju, 
i istu pravednost imamo ovdi prilikovati ovomu opakomu sudcu, ali sa slide- 
ćim razloženjem: ako ovi opaki, i nemili sudac, kojega nemogaše ganuti ni 
strah božjega suda, ni sram ljudskoga ukora, da zadovolji molbam ove ne¬ 
voljnice, i da-ju izbavi iz rukuh usilnika, ostade ganut od njezine nepristojne 
molbe, koliko-će vecma Bog, koj-je po naravi milosrdan, uslišati molbe tvojih 
pravovirnih, ako-ga budu svedjerno molili, udiliti-im one milosti, koje budu 
uzprosili, i osloboditi-ih od svih zasidah, i nepriateljskih suprotivštinah? 

3. Ova udovica nebi ni prvi, ni drugi, ni treći, a može biti ni deseti 
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njemu, govoreć: obrani-me od 
mojega protivnika. 

4.1 on to nehti za mnogo vrime- 
na. Ali posli toga rečč on u sebi: 
premda-se neboim Boga, i nesti- 
dim-se prid Ijudmi, 

5. Obraniti-ću-ju ništanemanje, 
jer-mi-je dosadna, za da ne do¬ 
hodi svedjer muciti-me. 

v 

6. Cujete-1 i, nad os ta vi Isus, 


515 

što-je rekao ovi nepravedni su¬ 
dac? 

7. Neće-li pak Bog obraniti 
svoje odabranike, koji vape k nje¬ 
mu dan i noć, ako on i odmiče 
pomoći-ih ? 

8. Govorim-vam, da-će-ih on 
obraniti brzo. Ali cinite-li vi, da¬ 
će sin čovičanski, kad dojde, naći 
vire na zemlji? 


put uslišana, ali nepristade ona hoditi svaki dan k sudcu, proseć od njega 
zakonitu obranu. Prilipa izgleda za svih nds, za da, kad-nam-je sto triba, prosimo 
nepristajno negubedi ufanje, jer ako-je ovi opaki sudac, koj nehajaše za nitko- 
ga, uslišao ovu brižnu udovicu, koliko-de vedma uslišati nds Bog, naš milo¬ 
stivi otac, koj želi, da-ga molimo, i obedaje, da-de udiliti svakomu ono, što 
bude od njega uzprosio! 

4, 5. Nije opaki sudac uslišao ovu udovicu za mnogo vrimena, jer-ga 
na to navodjaše njegova zloda, i nemilost, i čim-ju on odbiaše od sebe neza- 
čimljaše on nigda odluku, da-bi-ju na svoje vrime uslišao ;neuslišaje svedjer prvi 
pdt ni Bog, ali-ga na to navodi njegova pravednost, i ljubav prama nam, jer 
on hode izkušati na dulje naše ufanje, i neudiljujud-nam odmah ono, što pro¬ 
simo, čini, da-ga to-gorudie molimo, odlučivši uslišati-uas onda, kad to bude 
htila njegova mudrost, i njegova dobrota. — Jer-mi-je dosadna; ova žena 
napirud svaki dan k sudcu pridobi najposli njegovu nemilu otvrdnost; koliko- 
demo vedma mi svojom nepristajnom molitvom prignuti na milosrdje Boga, koj 
samo čeka, da-ga uzmolimo za pomodi-nas, i kojemu ne samo nije dosadno, 
dali-je pače mnogo ugodno naše moljenje? Ako udovica svojimi prosbami 
nemiloga sudca učini toliko miloćudna , što-se neimamo nadati mi od do¬ 
brostivoga Boga , govori Zlatoustnik? 

6,7. Zaglavjuje ovdi Isus prinesenu priliku, i govori: ako-je opaki 
sudac obranio udovicu, koju on nepoznavaše, i na koju čida njiezine dosadivo- 
sti mrzjaše,za ovo samo što-mu-je dodiavala svojimi prosbami, koliko-de vedma 
Bog obraniti vds svoje sinove, koje-je on stvorio, koje on ljubi, i koje-je on 
odabrao za baštinike svojega kraljestva? Ako on za tkoje vrime ji odmiče po- 
modi-vas, za da-ga gorudnie molite, jeda-li-de-vas zato zapustiti? Nede-li- 
vas pomodi, i obraniti onda i onako kada, i kako bude odredila njegova mu¬ 
drost, i svetinja? 

8. Ne činite, da-de-vas on pustiti da dugo vrime vehnete u nevolji, ka- 
ko-je oni nepravedni sudac pustio onu udovicu, jer-je vrime vašega oslobo- 
djenja blizu. -Kaddojde; budud da Isus govori ovdi o svojem drugom došastju, 
tojest o porušenju Jerusolima, i zato pod imenom zemlja imamo razumiti ju¬ 
dejsku državu, i budud da ova pedipsa imaše dopadsti Judeje, i njihovu otačbinu 
nakon četrdeset godištah posli Gospodinove smrti, tako govori Isus, da-de-ih 

33° 
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9. Prinl-im još i ovu priliku 
za one, hoji-se cinjahu pravedni, 
i zato grdjahu ostale. 

10. Dva čovika uzajdoše u 
Hram da učine molitvu, jedan 
Farisej, a drugi očitnik. 

11. Farisej stoječ na svojem 
mistu moljaše ovako: zahvaljujem- 


ti, Bože, što nisam, kakono-su 
ostali ljudi, tojest grabioci, ne¬ 
pravedni, priljubovnici, i kako- 
no-je i ovaj očitnik. 

12. Ja postim dva puta na 
sedmicu; ja dajem desetinu od 
svega što imam. 


sve ovo vrime malo uzdržavati ufanje u božju obranu, da-će-ih po razlogu 
malo obstati stavno i kripko u molitvi, i zato da-će-ih malo biti obranjenih. 
U vrime, kojega dojdč Krst da pedipsa Judeje, i da to-širje razpruži svoju 
Crkvu, biahu svi Apostoli, izvan Ivana, umrli, Judeji mučahu nemilo pravo- 
virne Krstjane, proganjahu-ih, i robjahu-im njihovo imanje, i zato-je u mno¬ 
gih ostudenila vira, i ufanje, da-će-ih Bog od judejske nemilosti osloboditi, 
skončavši oni nevirni, i opaki narod. 

9. Pridnjom prilikom nauči Isus, da-se ima svedjer, i nepristajno mo¬ 
liti , a ovom uči način, kojim-se ima moliti, za da naša molitva bude Bogu 
ugodna, i on-se gane da-ju usliša. 

10. Povida-li Isus ono, što-se-je baš sgodilo, oli ono, što-se sgoditi 
mogaše, nije-nam za iziskivati. Dosta-je da držimo, da ova dva čovika biliže 
dvi vrsti ljudih u dudi po sve različitih, da Farisej, tojest, biliži ljude ohole, 
i ponosite, koji držeći sami sebe za vridne, svete, i izvrstne tlače i grde 
sve ostale, koji nisu njim slični, a da očitnik, kod Judejah držan za svako- 
vrstna zločinca (Mat. V. 46), biliži one grišnike, koji zapoznavaju, i pokorno 
izpovidaju svoje opačine. 

11. Ulizavši Farisej u Hram otidč on smionim obrazom sve do udvorja 
Israelacah, i stavši kod otara na misto uzdignuto da bude od svakoga vidjen, 
poče činiti molitvu, kojom neprosi od Boga one milosti, koje-mu biahu potri- 
bite, niti-mu zahvaljuje za one, koje-mu biaše jurve udilio, dali slavi samoga 
sebe, izpovida-se za izvrstna, i različita od svih ostalih, a navlastito od onoga 
očitnika, koj biaše s njime došao u Hram. Ovim dilom, kako razlože s. Otci, 
sagriši on mnogovrstno: jer prvo, proslavi sebe istoga napovidivši-se bez 
griha, što on nebiaše; drugo, jer da bude i bio izvrstan zapoznaje on svoju 
izvrstnost ne kako dar božji, dali kako plod svoje vlastite vridnosti; treće, 
jer nazva sve ostale ljude ovoga svita pritežke grišnike, i zato govori Augu- 
stin: da bude barem rekao : nisam kako mnogi drugi ljudi; rekavsi-bo : 
kako ostali ljudi nije-li isto koliko redi , svi ostali izvan mene? četvrto, jer 
neuzdade hvale Bogu, hteći proslaviti njegovu dobrotu, što ne-bi bilo grih, 
dali hteći proslaviti sebe istoga što-je grih oholosti; uzajdb , govori Au- 
gustin, da moli , ali nehti moliti Boga , dali hvaliti samoga sebe; peto, jer 
da potvrdi svoju namišljenu svetinju proglasi opačinu onoga očitnika, kojega, 
ukazavši-ga prstom, obružl prid svimi okolostojećimi. 

12. Navistivši-se on prost od svakoga griha i betega, kojimi-su svi 
ostali ognuseni, navišta-se sada pun kripostih, znajuć da izvrsnost nestoi sa- 
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13. A očitnib stojeć iz daleka 
nehtiaše ni oči uzdignuti k nebu, 
dali udarajuć-se u prsi govoraše: 
budi, Bože, milostiv meni grišniku. 

14. Govorim-vam, da-se-je ovi 


povratio u svoju kuću opravdan, a 
oni nč, jer-će svaki, koj-se uzvi- 
si biti snižen, a oni, koj-se po¬ 
nizi biti-će uzvišen. 

15. Iprivodjahu k njemu i di- 


mo u nedilovanju zla, dali jošće u dilovanju dobra; i kako Fariseji držahu za 
kripost poglavitu postiti i davati desetinu od svakoga zelja, i voća, još i od 
onoga, koje nebl po zakonu zapovidjeno (Mat. XXIII. 23), tako prinosi obe- 
đvi ove kriposti, rekavši: postim dvakrat na sedmicu , tojest u ponediljak na 
častivu uspomenu onoga dana, kojega-je Mojses sašao s gore Sinai, i svaki 
četvrtak na,uspomenu onoga dana, kojega-je on na rečenu goru uzašao; Tal- 
mud Pogl. Sabat I. 24; i dajem desetinu , ne samo od onih plodovah zemlje, 
od kojih daju i ostali, dali još i od svakoga zelja, koje-mi reste u vrtlu, od 
mlika, od sira, od jajah, što drugi neobičavaju činiti. Evo i ovdi druga oho¬ 
lost kojom povida da on obslužuje one poste, koje neobslužuju ostali, i da daje 
desetinu i od onih stvarih, od kojih-ju neplaćaju ostali, i tako nazivlje sam 
sebe obslužiteljem Pridaje, a druge njezinimi pogrditeljf. 

13. Evo poniženstva pokornoga grišnika, koj poznaje svoj grih i pro¬ 
si od Boga milosrdje! Necineć-se dakle on dostojan da pristupi mnogo na- 
prid u udvorje Israelacah ostadč kod njegovih vratah, i ondi pun stida, i 
srama čiča tolikih grihah, koje-mu njegova dušogrižnja nosi prid oči, sklonu- 
tom glavom, očima uprtima u tleh, izpovida umiljeno da-je sagrišio, i začevši 
ufanje u božju dobrotu moli-se ponižno da-bi-mu Bog prostio njegove grihe; 
njegove-bo četiri riči sadržavaju ovi govor: ja izpovidam, Bože, da-sam 
privelik grišnik, kajem-se iz svega srdca, što-sam dobrotu tvoju uvridio, ja 
nemislim nego na grdnost svojih opačinah, i neišćem nego da-mi-se smilu- 
ješ, da-mi prostiš moje grihe, i da-mi dadeš milost, da učinim pravu pokoru 
za svoja bezzakonja, i da-se u sve, i po sve k tebi obratim. Ova molitva 
premda u ričih kratka b\ zadostna, da Bog prosti ovomu očitniku njegove 
grihe, kad Fariseju nije prostio njegove, jer on biaše na dugo samo o svojoj 
oholosti govorio. 

14. Tojest, Bog-je prostio grihe očitniku, jer-je našao u njem ponižnost, 
i skrušenje, i tako-je on ostao prid Bogom opravdan, ali nije prostio oholomu 
Fariseju, jer u njem nije našao što-ga mogaše ganuti na milosrdje, dali-je 
pače našao što-ga imaše razsrditi; oni koj biaše napovidio samoga sebe 
za pravedna , govori Eutimio, bio-je našast prid Bogom krivac , a oni , koj-se 
biaše izpovidio krivac , nastao-je prid Bogom opravdan. — Uzvisi .... po¬ 
nizi: ovom istinom navisti Isus i na ostalih mistih, da-je oholost odveć 
mrzka Bogu, da-će zato Bog sve ohole odbiti od sebe, i težko-ih pedipsati, a 
da-mu-je s druge strane mnogo ugodna ponižnost, i da-će on sve ponižne 
Ijubeznivo primiti, i nadariti. Svaki, koj-se uzvisi, govori Teofilakto, bi- 
ti-će snižen od Boga, koj-će-ga osuditi, a oni , koj-se ponizi izpovidiv- 
ši-se krivac, biti-će uzvišen od Boga , koj-će-ga učiniti pravedna. 

15. Privodjahu tojest roditelji svoju dičicu k Isusu, za da-ih on bla- 
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cicu, za da-ih dotakne; sto videći 
učenici karahu-ih. 

16. A Isus-ih zazva k sebi, i 
rečč: pustite da dičica dojdu k 
meni, i nemojte-im toga kratiti; 
ovakovih-je-bo kraljestvo božje. 

17. U istinu-vam govorim, da 
oni, koj nebude primio kraljestvo 
božje kakono ditić, neće unj 
ulizti. 

18.1 upita-ga niki od poglavi- 
cah i rečč: dobri učitelju! što imam 
činiti da dostignem život vični? 

19. A lsus-mu odgovori: za- 
što-me zoveš dobri? nije nitko 
dobar nego sami Bog. 


20. Ti znaš zapovidi: ne ubij; 
ne učini priljubodiostvo; ne ukradi; 
ne reci krivo svidočanstvo; poštuj 
svoga otca, i svoju mater. 

21. A on-mu rečč: ja-sam sve 
ovo još od svojega ditinstva ob- 
služivao. 

22. Što čuvši Isus rečč-mu: 
jedna sama stvar ostaje da još 
učiniš: prodaj sve što imaš, i raz- 
dili ubogim, i imati-češ blaga na 
nebesih; dojdi zatime, i slidi-me. 

23. Sto čuvši on ozalostl-se, 
jer biaše mnogo bogat. 

24. I videč-ga Isus ožalostjena 
reče: koliko-je mučno, da oni. 


goslovi, a učenici, čineći da-bi-mu oni time bili dosadni, kratjahu-im ovo 
dilo. Vidi Mat. XIX. 13. 

16. Tojest, kraljestvo-je božje odredjeno za sve one, koji budu ovoj 
dičici slični u priprostitosti, i pogodjenju. Vidi Mat XIX. 14. 

17. Kakono ditić; tojest, oni, koj nebude zagrlio Krstov zakon s onom 
priprostitostju, i s onim umiljenjem,koje imaju malahna dičica, neće dostignuti 
nebesku slavu. Vidi Marka X. 16. 

18. 19. Nauči-me tojest način življenja, kojim-bih stekao spasepje. 
Vidi Mat. XIX. 16, 17. 

20. Premda ovdi Isus neprinosi nego pet zapovidih, i ovih ne onim 
redom, kojim-ih-je Mojses podao, imamo sasvimtime razumiti, da Isus ovimi 
ričmi faoti sklopiti vas Mojsesov zakon, i da holi reći, da-je za spasiti-se, 
triba obsluživati sve ono, što-je Bog po Mojsesu odredio israelskomu puku; 
vidi Mat. XIX. 18, 19. 

21. Zeljaše ovi mladić znati, sto-mujoš ostaje da učini; vidi Mat. XIX. 20. 

22. Nije da virujemo, da-je ovi bogatac obsluživao podpuno sve zapo¬ 
vidi zakona, kako-ga njegova dužnost stezaše, i zato Isusov odgovor: jedna- 
ti sama stvar ostaje da obsluzis, nije upravljen načinu, kojime oni mladić 
obsluživaše zakon, dali-je upravljen njegovoj besidi: ja-sam sve ovo od svo- 
jcga ditinstva obsluživao; i zato hteći skršiti njegovu ponositost, i odbiti-ga 
od bogastva, za kojim biaše mnogo zanesen, dadč-mu svita, da-se svuče od 
svega, i da zagrli oni ubogi način življenja, kojime življaše on isti; vidi Mat. 
XIX. 21. 

23. 24. Zeljaše on spasiti-se, ali zeljaše i uživati svoje bogastvo; ka- 
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koji imaju blaga, ulizu u kraljestvo 
božje! 

23. Lasnie-bo-je, da kamel 
projde kroz uho igle, nego da 
bogatao ulize u kraljestvo božje. 

26. Rekoše tada oni, koji to 
slušahu: tko-se dakle može spasiti ? 

27. A on-im odgovori: ono Što 
nije uzmožno Ijudem uzmožno-je 
Bogu. 

28. Rećć-mu tada Petar: evo 
mi ostavismo sve, i slidismo-te. 

29. A on-im odgovori: u isti¬ 
nu—vam govorim, da nije nitkoga, 
koj-je ostavio kuću, oli roditelje, 
oli bratju, oli ženu, oli sinove radi 
kraljestva božjega, 

30. Koj neće mnogo veće pri¬ 
miti na ovom, a život vični na 
onom svitu. 


31. 1 uzč Isus dvanaest učeni- 
kah na stranu, i rečć-im: evo 
uzhodimo u Jerusolim, i izpuniti- 
će-se sve ono, što bi pisano po 
Prorocib o sinu ćovićanskom. 

32. Biti-će-bo on pridan naro¬ 
dom, i pogrdjen, i izbičan, i po¬ 
pljuvan. 

33. I pokle-ga budu izbicali 
usmrtiti-će-ga, a on-će treći dan 
uskrsnuti. 

34. Ali oni nerazumise ništa od 
svega ovoga, ovo-bo govorenje 
biaše za njih otajno, niti oni po¬ 
znavahu što on govoraše. 

35. 1 sgodl-se, da ćim-se on 
približivaše k Jeriku, sidjaše niki 
slipac pokraj puta, i prosjačaše. 

36. I ćujuć ovaj, da prohodi 
množ puka upiti, što to biaše? 


ko-ga pak ljubav za bogaetvom jače pritezaše nego želja za spasenjem, tako 
on nehtl pristati Isusovu svitu, ter otide žalostan u svojem srdcu, videć da 
nemogaše steći blago duhovno ako neostavi blago svitovno. Mat. XIX. 22, 23. 

25—28. Ovim zaričjem bihži on i stvar koja-se nemože nikako, i stvar, 
koja-se može odveć mučno sgoditi; vidi Mat. XIX. 24, 27. 

29, 30. Primiti-će mnogo veće, ali ne u bistvu od svitovnih stvarih, jer 
neće nitko primiti veći broj ženah, oli sinovah, oli roditeljah, oli kućab, 
dali-će primiti mnogo veće u čini, buduć stvari duhovne od neizrecive čine 
prama stvarim tilesnim. Vidi Mat. XIX. 29. 

3i—33. Vidi Mat. XX. 18, 19; Mark. X. 32—34. 

34. Dvi stvari navistl Isus Apostolom, svoje sniženje, i svoje uzvišenje; 
ali oni nemogoše razumiti ni jedno, ni drugo; nč prvo, jer držeći oni jošće, 
da-je Isus u slovnom razumku kralj israelski, i želeći koliko prie viditi-ga 
na njegovom pristolju, nemogahu razumiti, kako on imaše podniti sve one 
nesgode, još i smrt istu, koju-im navistl: n& drugo, jer ako oni i pokle-je 
Isus uskrsnuo nerazumise ona mista s. pisma, u kojih kl naviŠteno njegovo 
uskrsButje (Ivan. XX. 9), mnogo manje mogahu to razumiti dokle on biaše 
jošće u životu. 

35—43. 0 ovomslipcu vidi Mat. XX. 29—34; i Marka X. 46—62. 
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37. I odgovoriŠe-mu, da pro- 
hodjaše Isus Nazaretjaniu. 

38. Tada on zavapl i rečč: 
Isuse, Davidov sine! smiluj-se meni. 

39. A oni, koji hodjahu s prida 
karahu-ga, za da muči; ali on 
to-rećma vapiaše, Davidor sine! 
smiluj-se meni. 

40. I buduć šuštao Isus uči- 
nl-ga privedsti k sebi; i buduć-mu 
onaj došao blizu upitč-ga, 


41. Rekavši: Što želiš, da-ti 
učinim? a on odgovori: Gospo¬ 
dine, da progledam. 

42. Tada-mu rečč Isus: pojdi, 
tvoja-te-je vira učinila zdrava. 

43. I on odmah progledž, i 
slidjaše-ga uzveličavajuč Boga. I 
vas puk vidivši to uzdadč. hvale 
Bogu. 


Poglavje devetnaesto. 

Isus grede k Zakev, i udiljuje-mu duhovno zdravlje 1 — 10; prinosi priliku 
o plemiću, koj grede na daleke sirane da uzme sebi kraljestvo, pouzdaje 
svoje blago službenikom, od kojih, vrativši-se, iziskuje nagledni dobitak , t 
zapo vida, da budu pogubjeni svi oni, koji-ga nehtiše zapoznati za kralja 
11 — 27; ulazi kako kralj slavodobitnik u Jei'usolim 28 — 40; place 
vrhu Jerusolima, i navista-mu njegovo porušenje po Titu 41 — 44, i izgoni 
trgovce iz Hrama 4S — 48. 


Redak 1. I buduć on ulizao u 
Jeriko hodjase priko njega. 

2. I evo biase niki čovik, ime¬ 


nom Zakeo, koj biase poglavica 
očitnikah, i bogatac. 

3* Ovaj željase viditi Isusa, za 


1. Pokle Luka u pridnjem poglavju povidi sto Isus učini blizu Jerika, 
povida sada što-je ou učinio u istom gradu, jer o ovom dogodjaju neimaju ni 
Matij ni Marko ni beside, i tako dokazuje, da Isus nije propustio nikakve ni 
prigode, ni mista, ni vrimena za privedsti grišnike da-se svide, i da-se spase. 

2. Kojega naroda bi ovi Zakeo? Nisu otom skladni medju sobom tuma- 
čitelji, drže-ga-bo jedni za Rimnjanina, a drugi za Judeja. Nadostavlja Luka 
da-je Zakeo bio bogatac, hteđi dokazati, da-je s jedne strane mnogo zamirito 
obraćenje ovoga grisnika, koj imaše mnogo blaga, a s druge strane, da ono 
što-je neuzmožno ljudem, uzmožno-je Bogu (XVIII. 27). 

3. Triba-je reći, da Zakeo biaše čuo pripovidanje Ivana, koj biase pro¬ 
glasio Isusa za Mešiu, i da buduć dočuo o mnogih, i zamiritih čudesih, koja 
biaše učinio Isus, nastade u njem više putah želja poznati ovoga čudotvorca u 
osobi, kojega biaše jurve poznao po oglasju; ova-se želja pak užežč u njem 
još više kad doču, da Isus biaše došao u Jeriko, gdi-se on nahodjaše. 


Digitized by v^,ooQle 



Evanjelje po Luki. Poglavje XIX. 


821 


poznati-ga, ali to nemogaše cica 
navale puka, buduć on bio malah- 
na resta. 

4. I potrči on naprid, i popć-se 
na stablo murvosmokrenice za vi- 
diti-ga, jer onuda imaše proći. 

5. I buduć došao Isus na ono 
misto, uzdignCi on oči, ugleda-ga, 
i rečć-mu: Zakeo! sajdi brzo, 
triba-bo-je da-se danas svratim u 
tvoju kuću. 


6.1 on sajdć odmah, i priml-ga 
s veseljem. 

v 

7. Sto buduć vidili ostali po- 
mrmnjaše svi i rekoše: on-se-je 
svratio k ćoviku grišniku. 

8. A Zakeo stavši prid Gospo¬ 
dina rečć-mu: evo. Gospodine, da- 
rujem ubogim polovicu svojih do- 
barah; i ako-sam tkomu Što priu- 
zeo vraćam četverostruko. 


v 

4. Sto-je murvosmokvenica, i kako-je lako na nju popeti-se, vidi gori 
XVII. 6. Buduđ-se Zakeo, čovik bogat, i držan u časti barem od njegovih 
cinovnikah, popeo bez ikakva stida na stablo gdi-ga imaše viditi sve množtvo 
puka, i bez obzira, da-mu-se oni mogu narugati, dokazuje to priveliku želju 
njegovoga srdca, koja bi zbudjena od božje milosti, koja pocimase dilovati 
njegovo obrađenje. 

6) Neštie-se nigdi, da-je Isus otišao u icigovu kudu ako nije bio prie 
zazvan od domadina.Da-se-je dakle ovdi Isus navrgao otiđi ka čoviku nč dobra 
oglasja, ni dobre dudi, i da-je proveo u njegovom družtvu oni dan, i slideđu 
nod, stvar-je mnogo zamirita; i zato zaglavjuju s. Otci, da-je Isus vidio želju 
Zakea, koj-je bio pripravan nč samo viditi, i poznati Isusa, dali još i zagrliti 
njegov zakon, i tako da Isus hotl pristati ovoj želji, i otiđi u njegovu kudu. 
Premda Isus nebiase čuo glas (Zakea), koj-ga zvase , biaše jurve vidio nje¬ 
govu zelju , govori Ambrosio; a Augustin nadostavlja: oni 9 koj cinjase zami- 
rito dobro viditi Isusa prohodećega, bi dostojan primiti-ga u kuću ; on 
prima Isusa u kuću , koj-mu jurve pribivaše u srdca. 

6. Vided Zakeo, da-ga dopadl sriđa, i čast, koju žudjaše, ali nesmiaše 
očitovati, ni izredi, uzđuti on toliku radost u svojem srdcu da vedu nemogaše, 
i zato sajdč sveudilj sa stabla, sdružl-se s Isusom, povedč-ga, i primi u svoju 
kudu, i tako odgovori bez ikakva kasnenja na milost božju, koja-mu biaše 
zakucala na srdce, i on dostignii spasenje i sebi, i svoj svojoj obitili. 

7. Judeji držahu sve krivovirce za ljude opake, i zvahu-ih opđenim 
imenom grisnike; zvahu takodjer grimike i sve ocitnike, radi uzroka, o kojem 
vidi Mat IX. 11. Ako-je dakle ovi Zakeo bio Judej, kako čine jedni, tada ovo 
mrmnjanje bi učinjeno s obzirom da-je Zakeo poglavica ođitnikah i najopaciji 
đovik, i zato da-se nepristoi, da Isus toliko glasoviti učitelj opđi 8 njime, a još 
manje da s njime blaguje. Ako-je pak Zakeo bio Rimnjanin, tada pomrmnjaše, 
što-se Isus biaše svratio ka coviku, koj-je ne samo ocitnik, dali još i krivovirac. 

8. Po Mojsesovu zakonu, (knj. II. pogl. XXII.) lupež neimaše povratiti, 
nego dvostruko; ali po rimskom zakonu ocitnik, ako-bi tkomu što priuzeo, 
imaše povratiti četverostruko. Ako-je dakle Zakeo bio Judej, očituje-se pri- 
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9. A Isus-mu rečč: danas-je 
ovu obitil dopalo spasenje; jer-je 
i on Abrahamov sin. 

10. Dosao-bo-je sin čovićanski 


da išće i da shrani one, koji biahu 
poginuli. 

11. Buduć oni ovo čuli, nado« 
stavi Isus priliku, on-bo biaie do- 


pravan povratiti još više, nego zapovida zakon, ako-je on pak bio Rimnjanin 
pokažuje-se pripravan povratiti sve, što zakon iziskuje; gdi-je triba opome¬ 
nuti, da-se Zakeo neduti u svojoj duševnosti krivac priuzetja tudjega imanja, 
dali samo govori: ako-sam počem tkomu što priuzeo, kako puk čini. Čuvši 
dakle Zakeo, da puk mrkode, što-se-je Isus svratio k njemu, čoviku opaku, 
i priuzimatelju tudjega imanja, hotl on po niki način opravdati-se prid pukom, 
i redi: nisam ja. Gospodine, oni, koj biah prie, ni oni, kojega pak očito kori, 
buduč sadašnje moje misli, i moja dila po sve drugačija od prvašnjih, evo- 
me-bo pripravna dati ubogim polovicu svega što imam, a od druge polovice 
vratiti četverostruko svakomu, ako-sam tkomu što priuzeo. Ovim dvostrukim 
dilom dokazuje Zakeo ne samo, da-je on promiuio svoju opaku dud odcipivši 
svoje srdce od dobarah ovoga svita, dali da čini ono što pravica iziskuje, 
i tako da obslužuje zakon u svoj njegovoj prostranosti. Prva stvar (činiti 
zadužbinu), govori Ambrosio, nije zadostna , jer blagodarnost nemale nadi 
milost prid Bogom , dokle nije dignuta nepravednost; a Augustia: neodpu - 
stase grih dokle stvar priuzeta nije povraćena . 

9. Budud-se Zakeo obratio, i ponovio-se u svojem duhu nastade on 
opravdan od svojih zlodah, i zato ne samo on, dali i sva njegova obitil, bivši 
prie nepravedni, nevirni, i sinovi tminah, nastadoše pravedni, virni, i sinovi 
svitlosti, i zato ako oni budu naslidovali u misli, i u dilu, što imaju sada, do- 
stignuti-de slavu, koju-im od ovoga časa odredjujem, i obedajem. — Abra¬ 
hamov sin; po mnenju onih, koji drže, da-je Zakeo bio Judej, razumak-je 
ove beside ovi: dopalo-je danas ovu obitil spasenje, jer premda-je Zakeo bio 
došle opak, i biaše odpao po niki način od Abrahamove pravednosti, virujud 
on sada, i dilujud kako pravi Abrahamov naslidnik, dostignuo-je on onu mi¬ 
lost, koja-je njegovim pravim sinovom odredjena; po mnenju pak onib, koji 
drže Zakea za Rimnjanina, hode redi ovo: Zakeo-je i sva njegova obitil bila 
danas zapisana u knjigu života, i bi-mu odredjeno vično spasenje, jer premda 
on nije Abrahamov sin po puti, on-je njegov sin po viri, i po dilih. 

10. Budud-se ja uputio, i došao na svit da spasim vas narod čovićanski, 
i zato budud moj osobiti posao privedsti na pdt spasenja grišnike, koji-se po 
svojoj zlodi biahu od njega odalečili, i sašli na pftt izgubjenja, neima-vam 
biti začudno, što-sam ja danas ulizao u kudu ovoga grišnika, jer-se ja svratih 
k njemu kako likar k bolestniku, i moj-je dohod prinio zdravlje njegovoj duši, 
otvorivši-joj vrata k vičnomu spasenju. Vidi-se od ovud, da Isus izrečč ovo 
za da oni nerazboriti mrmnjavci zapoznadu uzrok, čida kojega-se-je on svratio 
k Zakeu, i tako da umuknu. 

11. Budud Isus u prid. pog. r. 31—33. navistio Apostolom, da on u 
Jerusolimu ima biti mučen, i usmrtjen, i da opeta nakon tri dneva ima uskr- 
snuti; budud sada oni u Zakeovoj kudi čuli, da-je Krst došao na svit za iz¬ 
baviti sve obnevoljene, i očestititi-ih, začeše ufanje, da-de-se on sada. 
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šao blizu Jerusolima, a oni cinja- 
hu, da-se ima koliko prie očitovati 
kraljestvo božje; 

12. Rečč-im dakle: otide niki 


plemić na daleke strane da primi 
sebi kraljestvo, i da-se opeta po¬ 
vrati. 

13. I zazvavši k sebi deset 


iriizavši u Jerusolim, očitovati za Mešiu, i svitovnoga judejskoga kralja, da-će 
on po razlogu podjarmiti sve narode svita, podložiti-ih svojoj oblasti, a svoje 
Apostole učiniti za prve naredbenike u svojoj svenarodnoj cesarevini. Isus 
dakle za navedsti-ih, da promine ovu misao prinosi slideću priliku, kojom 
dokazuje, da-je triba, da on bude prie usmrtjen, da zatime uskrsne, otide 
k otcu, i razpruži svoje duhovno carstvo po svem svitu, a da posti toga dojde 
da izvidi svačigova dila, i da nadari, oli pedipsa svakoga po razlogu, i miri 
njegove virnosti, i njegovoga poslovanja. Prilika ovoj slična prihodi kod Mat. 
XXV. 14, i slid., koju možeš viditi. 

12. Stvari poglavite u ovoj prilici, čigov razumak imamo iskati, ove-su: 
prvo, čomk plemić, koj grede na daleke strane; ovaj biliži Krsta, koj, umrivši, 
i uskrsnuvši, uzajdč na nebo k otcu, da primi od njega kraljestvo, i zato-se 
nezove odmah ovdi kraljem, dali poslie, kad ulize u slavu svojega otca, koju 
zlamenuje kraljestvo; drugo, sluge , kojim-je on pouzdao pinez; ovi zlame- 
nuju Apostole, učenike, i sve ostale ljude, kojim-je Bog podao osobitih milo- 
stih, za da razpruže viru u Isukrsta, i privedu duše pravovirnih k vičuomu 
spasenju; treče, mine; ove zlamenuju one milosti, i one darove, koje Bog 
udiljuje ljudem, za da-se njimi virno, i pametno služe; četvrto, izpitanje raz¬ 
loga; ovo zlamenuje strašan sđd božji, na kojem-če svaki biti izpitan, kako- 
se-je miloatmi sebi podanim! služio, i biti-de po razlogu svojih dilah oli na¬ 
daren, oli pedipsan; peto, poraz onih , koji-ga nehtiše zapoznati za kralja; 
ovo zlamenuje ono strašnu pedipsu, kojom-če Bog pedipsati osobitim nači¬ 
nom judejski narod, jer oni nebtiše zapoznati Isusa za svojega Mešiu; šesto, 
daleke strane; ovo zlamenuje nebo, gdi uzajde Isus, jer-se od onud neimaše 
vratiti nego nakon mnogo vrimena, kako-se nevraća nego nakon mnogo vri- 
mena svaki putnik, koj grede u mista mnogo odalečena. Isus dakle ovom 
prilikom daje poznati, da on ima ostaviti ovi svit, ali da-će prie toga dati 
svojim virnim vlastitih milostih, za da-se njimi služe za privoditi duše k Bogu, 
da-će on zatime uzaći na nebo k otcu, i najposli da-će doći da nadari, i oče- 
stiti svoje sluge po razlogu njihovih dilah. 

13. Deset sluzbenikah biliži vas skup božjih službenikah. — Deset 
minah; tojest dade svakomu svoju minu, oliti, bez prilike, svoje vlastite i 
osobite milosti. Mina-je pinez, koj nosaše dvisto drakmah; noseći pak drak- 
ma 21 y 8 midenih križarićah, Mina-ih nosi 4300, tojest sedamdeset i pet 
florentinah, i četrdeset križarićah. Zlamenujuć, kako rekosmo, Mina božje 
milosti, koje nisu dane svakomu u jednoj istoj miri, Matij-ih prilikuje različi¬ 
tomu broju talenatah (XXV. 16), a Luka Mini, koja bi dana svakomu jednako, 
jer on hoti sklopiti i one milosti, koje prima svaki pravovirni na svetom kr¬ 
štenju, i koje premda-su kod svakoga jednake restu ništanemanje, i uzmna- 
žaju-se s vrimenom pri ovom veće, a pri onom manje po načinu, kojim 
svaki odgovara ovim milostim, i tako Bog nadariva, oli pedipsaje svakoga po 
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svojih službenikah dadč-im deset 
minah, rekavši-im: trgujte dokle- 
se vratim. 

14. Ali-ga njegovi gradjani 
pozlobiše, i poslavši poklisare za 
njime rekoše: nećemo, da ovaj 
kraljuje svrhu n4s. 

15. I buduć on primio kralje- 
stvo povratl-se. Zazv& on tada one 
službenike, kojim biaše dao pine~ 


zah, da znade, koliko svaki od njih 
biaše dobio. 

16. I pristupivši prvi reći: 
tvoja-je mina, Gospodine, dobila 
drugih deset minah. 

17. A on-mu rećč: bl&go tebi, 
dobri službenice ; jer buduć ti bio 
viran u malom imati-ćeš oblast 
svrhu deset gradovah. 


miri njegovih dilah. — Trgujte, tojest služite-se milostmi vain podanimi, 
koristite-se i za-se, i za one. koji-su vašoj pomnji pouzdani; i zato govori 
s. Grgur: ovu trgovinu tada istinito činimo kad i ričju, i dilom dobivamo 
duše naših iskrnjih, kad slabe ukripjujemo u privišnjoj ljubavi , pripovi- 
dajući-im slavu kraljestva nebeskoga; kad bezstidne, i ohole priginjemo , 
navištujući-im strahovite muke u paklu; kad nitkomu neprašćamo nijednu 
nepravednost; kad uvitovani višnjemu priateljstvu nestrašimo-se ljudskoga 
nepriateljstva. — Dokle-se vratim . tojest dokle dojdem opeta na svit kako 
sudac , što-se sgadja svakomu u osobito na ćasu njegove smrti, a sgoditi- 
će-se opeta svim u općeno na koncu svita; i zato zaglavjuje isti 8. Grgur: 
ali ja misleć na ovo brime mojoj slabosti naslonjeno 9 i na razlog 9 koj-će 
otac obitili, primivši kraljestvo , $ povrativši-se, izpitati od nas . kruto pre¬ 
dam, jer s kojim-ću-ga obrazom primiti, kad od trgovine meni pouzdane 
nemogu-mu nego oli po sve nijedan, oli odveć mat dobitak u dušak pri¬ 
kazati? 

14. Buduć ovom prilikom oslikovano stanje Isukrstove Crkve sve do 
konca svita, gradjani, koji pozlobiše Isusa nisu samo odtvrdnuti. i nevirni 
Judeji, koji-ga nehtiše poznati za svoga Hešiu. i svoga Boga. i kojih bi ve¬ 
liko množtvo i prie njegovoga uskrsnutja. i posli njegovoga uzašas^'a na nebo, 
buduć da ovi zaslipjeni narod neće ni dan današnji, da otvori oci svoje pa¬ 
meti, da zapoznade, i zagrli istinu; dali imamo pod ovim imenom razumiti 
sve opake ljude, koji oli rićmi, oli dilom bacaju od sebe, tlače, i grde Isukr- 
sta, i njegov zakon. 

15. Ovo biliži, kako rekosmo, izpitanje razloga i na vlastitom, i na 
općenom sudu; ovako Augustin, Teofilakto, i Beda . 

16. Tvoja-je mina ... dobila; tojest, plod, koj ućinih tvojom milostju 
ja niti mogu, niti imam prisuditi sebi, oli svojemu trudu, dali-ga imam pri- 
suditi jedino kriposti tvojih darovah. Po isti način i Pavao namiri sva svoja 
dobra dila božjoj milosti u knj. I. ka Korint. XV. 10. 

17. Oni, koj-se n svitovnih poslih dobro i virno podnosi sa svojimi 
gospodari, i ulaga dobro glavnice sebi podane, prima od istoga gospodara 
još veću trgovinu za da to-veće dobude; po isti naćin primiti-ćeš i ti za 
mali trud uložen za svoje, i tudje spasenje nadarje priveliko na nebesih; i 
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18. I pristupivši drugi rećć: 
Gospodine, evo-je tvoja mina do¬ 
bila drugih pet minah. 

19. Odgovori on i ovomu: a ti 
budi svrhu pet gradovah. 

20.1 pristupi niki drugi, i rečč: 
evo-ti, Gospodine, tvoja mina, 
koju držah zamotanu n rućiniku; 

21. Ja-bo-te-se bojah, jer-si 
ti čovik osoran, koj uzimljcš ono, 
sto nisi stavio (u »hranu), i ženješ 
ono, sto nisi posiao. 

22. Odgovori-mu (gospodar): 
ja-te iz iste tvoje beside sudim, 
opaki slugo; jer kad-si znao, da- 
sam ja ćovik osoran, da uzimljem 
ono, što nestavih (u »hranu), i 
ženjem ono, što neposiah, 


23. Zašto nisi dao moj pinez 
pineznikom, i ja-bih-ga povrativši- 
se, bio skupa s dobitkom iziskao? 

24. Tada on rečš onim, koji-se 
ondi nahodjahu: uzmite od njega 
minu, i dajte-ju onomu, koj-ih 
ima deset. 

25. A oni-mu odgovoriše: ima 
on, Gospodine, deset minah. 

26. Neka; ja-vam-bo govorim, 
da-će onomu, koj ima, biti dano, 
i da-će on obilovati, a da-će ono¬ 
mu, koj neima, biti oduzeto i ono 
što ima. 

27. One pak, koji-su moji ne- 
priatelji, i koji nehtiahu, da kralju- 
jem svrhu njih, privedite amo, i 
smaknite-ih prida-mnom. 


zato Beda, tumačeć ovu besidu: imati-češ oblast svrhu deset gradovah, go¬ 
vori: primiti-ćes mnogo veće blaženstvo, i čestitost na nebesih, i ondi- 
ćes biti proslavjen od svih onih, i za sve one, kojim-si bio podpomoćnik 
spasenja. 

18, 19. Premda ovi nije dobio onoliko koliko prvi, bio-je sasvimtime 
i on po miri svojega truda nadaren u slavi nebeskoj, u kojoj-je svakomu dana 
mira slave po miri njegove dostojnosti. Povida Matij XXV. 20—23, da toliko 
oni, koj biaše dobio pet talenatab, koliko oni, koj biaše dobio samo dva ta¬ 
lenta primi isto nadarje, jer Matij ima obzira na slavu, koju dostigoše, a n& 
na njezinu miru, na koju ima obzira Luka. 

20—23. Ovi nevridni, i zločesti sluga, namisto izpoviditi svoju linost 
osvadja krivo i laživo usilnost i lakomost svojega gospodara; ali-se-je nje¬ 
gova laž, i njegova kriva osvada svalila na njega istoga. Vidi Mat. XXV. 
24—27. 

24—26. Ova pedipsa bi mnogo težka za onoga službenika, jer izgu- 
bjenje mine zlamenuje izgubjenje božje milosti, i vične slave; vidi Mat. 
XXV. 29, 30. 

27. Nevirne, i otvrdnute Judeje, koji živiše do porušenja Jerusolima 
dopadč ova strasna pedipsa onda kad Tito razori njihov grad, i skonča nji¬ 
hov narod; ostale pak opake toliko od Judejah, koji živiše posli porušenja 
Jerusolima, koliko od Krstjanah dopadsti-će još strašnija pedipsa, ona tojest 
vičnoga osudjenja. 
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28. I rekavši ovo hodjaŠe on 
prid ostalimi put Jerusoiima. 

29. I buduć on došao blizu 
Bethfage i Betanie ka gori, koja- 
se zove maslinska, posla dvoicu 
od svojih ućenikah, 

30. RekavŠi-im: pojdite u varoš, 
koj-je prama vam, u koj ulizavši 
naći-ćete svezana pulića tovarice, 
na kojega nije jošće seo nitko, 
odvežite-ga, i dovedite k meni. 

31.1 ako-vas tko upita: zaŠto- 
ga odvežujete? odgovorite-mu: 
Gospodin želi služiti-se njime. 

32. 1 otidoše oni, koji bihu 
poslani, i najdoše pulića onako 
kako-im on biaŠe rekao. 

33. I ćim oni odveživahu pulića 


rekoše-im njegovi gospodari: za¬ 
što odvežujete pulića? 

34. A oni odgovoriše: jer-je 
Gospodinu triba od njega 

35. I privedoše-ga k Isusu, 
i razastrivši svoje haljine na njega 
staviše ozgor Isusa. 

36.1 slidećon svoj hod (čeljad) 
steraše svoje haljine po putu. 

37. I buduć-se on približio 
k podanku maslinske gore počč 
sve množtvo ućenikah veselim, i 
jakim glasom hvaliti Boga za sva 
ona čudesa, koja oni biahu vidili, 

38. Govoreći: blagoslovjen kralj, 
koj ide u Gospodinovo ime; mir 
na zemlji, a slava u privisokih. 

39. I rekoŠe-mu niki od Fari- 


28—31. Buduć višekrat Isus navistio Apostolom, da on ima trpiti muku, 
i umriti u Jerusolimu, i buduć-im sada prinesenoin prilikom stavio ovu istinu 
prid oči, videći sada oni, da-se-je on uputio put Jerusoiima počeše-se ote¬ 
zati da ne otidu u grad, i tako da ubignu sve one nesgode, koje čekahu nji¬ 
hovoga učitelja u istom gradu. Videć Isus ovu njihovu zlovoljnost, uputt-se 
on kako hrabar vojvoda jakodušno prid svimi njimi, za ukazati-im da on 
grede na muku, i na smrt bez ikakva straha; vidi Hat. XXI. 1—3. 

32. Najdoše pulića svezana s magaricom na onom mistu, gdi-im biaše 
rekao Isus. 

33—36. Marko u XI. 6 povida, da-ih upitaše oni, koji-se ondi nahodjahu: 
zašto odvežujete pulića? ali Luka povida upravno i bistro, da-im to rekoše 
gospodari pulića; vidi Mat. XXI. 6, 7. 

36. Ovo bihu oli oni, koji slidiše Isusa iz Jerika, i iz ostalih mistah, 
oli oni, koji biahu izašli iz Jerusoiima prama njemu, oli ijedni, i drugi; vidi 
Mat. XXI. 8. 

37. Pod imenom ućenikah imamo ovdi razumiti sve ono množtvo puka, 
koje slidjaše Isusa; vidi Mat. XXI. 9. 

38. Mir na zemlji; neka-se po ovom Krstu utaži sržba božja; neka-se 
čovik pomiri s Bogom, i tako neka-se opeta sdruže u jednu obitil ljudi, i 
Anjeli, da tako svi skupa uzveličavaju, i slave Boga. 

39. Niki; ovi biahu od sebičnoga puka, koji slidjahu nauk Farisejah. — 
Pokaraj; kako učenici biahu prvi, koji počeše vapiti: hošana Davidom sinu; 
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sejah, koji biahu u onom množtvu, 
učitelju! pokaraj svoje učenike. 

40. Kojim on rečč: govorim 
vam, da ako oni budu mučali ka- 
menje-če vapiti. 

41. I približujuč-se on ka gra¬ 
du, i razgledajuć-ga zaplaka svrhu 
njega, i rečč: 


42. Ah! da budeš poznao i ti, 
i baš u ovi svoj dan, ono što služi 
za tvoj mir! ali-je sada ovo skri¬ 
veno prid tvojima očima. 

43. Doči-će-bo vrime, kojega- 
će-te tvoji nepriatelji obkoliŠiti 
naspom, i obkružiti obgradom, i 
stisnuti oda svuda. 


a ostali slidiše njihov vapaj, tako Fariseji nemogući podnositi, što-je Isus 
očito poglašen za Mešiu, počeše-ga nagovarati, da-bi zapovidio svojim uče¬ 
nikom da muče, dajući-mu po niki način viditi, da-mu-se nepristoi oni nazov, 
da njegovi učenici izgovaraju veliko bogogrdje, a da-se on pokazivaše po¬ 
nosit, i slaveželjan, što sve skupa mogaše uzrokovati smutnju, i bunu u puku. 

40. Ovim zaričjem, koje prihodi i u starom zakonu, hoti reći Isus: buduć 
Proroci navistili sve što-se ima od mene sgoditi, i buduć Bog odredio, da ja 
budem ovi dan proglašen, i proslavjen za Mešiu, nije moguće opriti-se bož¬ 
joj odredbi, i zato ako-bi mučali ljudi u ovoj prigodi, učinio-bi Bog, da pro¬ 
govore stine iz zidovah, i da one proglase ono, što-je odlučio Bog, da bude 
proglašeno. 

41, 42. Medju tolikimi čestitimi, i častnimi nazovi, u doba, u koje sjaše 
radost na čelu svih onih, koji druževahu Isusa, Isus sdm, pogledavši na Jeru- 
solim, i razmišljajuć nevolju, koja imaše dopadsti i grad, i gradjane, ne samo 
nepokažuje nikakva veselja, dali pače plače i uzdiše. Buduć ovi plač učinjen 
u doba, kad Isus nebiaše jošće primio od Jerusolimjanah nikakve uvride, 
nikakva poruganja, nemožemo reći, da-je isti bio uzrokovan od jida, oli od 
sržbe, oli od tuge, jer i u isto vrime, kad Isus podnasaše najkrutje muke i 
najnemiliju smrt, on niti zaplakš, niti uzdahnft; b\ dakle njegov plač uzroko¬ 
van jedino od smUjenja, koje-se uzbudi u njem na razmišljanje onoga raspa, 
koj imaše nakon malo vrimena stignuti Judeje; i zato čim-se okolo njega 
razligahu glasovi slavovanja, on, pogledavši na grad reče: ah, da budeš po- 
znao i ti, od mene poljubjeni, tolikimi milostmi nadareni, i tolikimi proro- 
čanstvf oznanjeni, ali sasvimtime nesrićni grade! ah, da budeš, rekoh, poznao 
i ti, kako poznaše mnogi drugi, barem u ovi svoj dan , u ovoj srićnoj prigodi, 
u Kojoj grede k tebi tvoj Mešia, i tvoj odkupitelj, u prigodi, u kojoj jošće 
visi o tebi oli tvoje spasenje, oli tvoje izgubjenje. — Ono što sluzi za tvoj mir; 
ab, da budeš poznao onoga, koj-se-je uputio i došao na svit da-te pomiri 
s Bogom, da-te učini čestita, i da-ti padade svakojako dobro, i tako da ubig- 
neš one nevolje, koje-su u tom, da-te uhvate za vrat! — Ali-je .... skri¬ 
veno; otvrdnost-je tvojega srdca toliko uzresla, tvoja-se-je opakoćudnost 
toliko uzmnožala da jurve zaslipjen nevidiš ni svoju korist, koju odmećeš od 
sebe, ni svoj rasap, u koj nesvistno, i po slipačku noriš. 

43, 44. Kad nepriatelj htiaše uzeti tkoj grad, ali nemogaše to ni silom, 
ni na privaru, ni lukavštinom izvršiti, tražaše on nagnati gradjane gladom i 
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44. I oboriti-će-na tleh i tebe, 
i tvoje sinove, koji-su u tebi, i ne¬ 
će ostaviti kamen svrhu kamena, 


jer nisi zapoznao vrime svojega 
pohodjenja. 

45. I ulizavši on u Hram poće 


žedjom, da-se pridadu. Za dostignuti ovu svrhu nepriateljska vojska 
obkruživaše grad trojnom krunom vojnikah: prva kruna, koja stase blizu 
grada, i koja imaše na svoje vrime naškoditi grad, biaše složena od težkoru- 
žanih vojnikah. Iza ovih stase malo na dalje druga kruna, složena od lagahno- 
ružanih vojnikah, koji strilami, i praćicami odbiahu gradjane od krune zido- 
vah, za da težkoružani mogu lasnie, i slobodnie nasrnuti na grad, i popeti-se 
na zidove. Iza ovih drugih stase još na dalje treća kruna, složena od konjanikah, 
koji branjahu dvi prve krune od onih, koji-bi mogli doći u pomoć obseduutim, 
i naškoditi obseditelje iza plećah. Kako ovo obkolišenje imaše kadgod ostati 
više godištah, jer obsednuti imahu dosta hrane u gradu, i kako-se dugim 
vrimenom mogaše lako sgoditi da obseditelji budu naskoceui iznenada oli s 
traga od onih, koji-bi s obsednutimi bili ugovoreni, oli s prida od istih 
obsednutih navlastito onda kad-ih ljuta nevolja stiskaše, i nahodjahu-se u 
broju i u moći da udare na obseditelje, tako ovi iznajdoše način za svoju 
obranu, izkopavši tojest sve okolo grada iz prid sebe duboku, i široku jarugu, 
bacivši izkopanu zemlju s izvanske strane, i tako, učinivši visok nasap sa 
svoje strane, ona jaruga nastajaše mnogo dublja. Takovu jarugu, i takov 
nasap cinjahu takodjer i s traga iza treće krune, i tako obkolišivahu grad 
dvojom jarugom, i dvojim naspom, stojeći oni medju prvim i drugim naspom 
kako u tvrdji, i čekajući oli prigodno vrime da naškode grad, oli doba, u 
koje-bi-se gradjani sami po sebi pridali. Premda ovi naspi biahu gredami 
i kolci utvrdjerii nemogahu oni na dugo vrime obstati, jer odliš da kolci, i 
grede imahu izagnjiti od mokrine, dopirahu cestokrat i obsednuti kroz pod- 
zemljske prohode k ovim naspom, i sažigahu sve drvje, koje-ih uzdrža¬ 
vaše. Obseditelji dakle hteći učiniti ovo svoje branište stavno, i tvrdo zidjahu 
toliko prid prvom krunom, koliko iza treće krune visokih, i debelih zidovah 
ostavivši svedjer onu jarugu, koja biaše prie izkopana. Ovim načinom 
obsedjenja ostajaše gradjanom prisićen svaki ptit kojime-bi mogli štogod 
primiti s dvora, oli uteći iz grada, i zato-se obsednuti nahodjahu u tužnoj 
nevolji oli umriti od glada, oli pridati-se obsediteljem u ruke. Rekavši dakle 
Isus: obkolišiti-će-te nepriatelj naspom, i obkružiti-će-te obgradom, i 
stisnuti-će-te oda svuda, navišta Jerusolimu onu obsedu, koju-je učinila 
rimska vojska pod zapovidju Tita, i koja bi učinjena baš onako, kako Isus 
biaše navistio; jer Rimnjani ne samo izkopaše okolo grada jarugu, i nasuše 
nasap, dali jošće ugradiše sve na okolo grada tvrd zid, koj premda imaše 
pet naših miljah u duljini bi u tri dana i počet, i svršen s privelikim zaću- 
djenjem svih onih, koji ono dilo vidiše; ovako Josip Flavio u kn. VI. o jud. 
Ratu pog. XIII. — Tebe , i tvoje sinove; tojest razrušiti-će tvoje zidove, a 
tvoji-će gradjani poginuti dio od maca, dio od glada, a dio od nevolje u 
sužanjstvu. — Nisi zapoznao Isusa svoga Hešiu, koj-je sašao s neba, i došao 
pohoditi-te, uvižbati-te u svojem zakonu, i shraniti-te. 

45, 46. Vidi Mat. XXI. 12, 13. 
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izgoniti one, koji n njem proda- 
vahu, i one, koji kupovahu, 

46. Govoreći: pisano-je: mo- 
ja-je kuća kuća od molitve, a 
vi-ju učiniste špilu razbojnikah. 

47. I učaše svaki dan u Hramu; 


ali glavni Svećenici, i .knjižnici, i 
starešine puka iskahu pogubiti-ga; 

48. Ali nemogahu iznaći sto- 
bi-mu učinili, jer vas puk koj-ga 
slušače biaše za njime zanesen. 


Poglavje dvadeseto. 

Isus pobia pitanje glavnih Svećenikah, i staresinah, koji-ga biahu upitali, 
t kojom oblast ju on čini čudesa, i pripovida 1 — 8; prinosi priliku o vino¬ 
gradu, i o njegovih tezateljih 9 — 19; odgovara na upit, je-li dopušteno 
davati Cesaru pridavak oli nb 20 — 26; dokazuje Saducejom uskrsnutje 
od mrtvih 27 — 40; i kako Krst ima biti zvan Davidov sin 41—43; 
oznanjuje svoje učenike, da-se čuvaju farisejskoga licumirstva 44—47 . 


Redak 1. I sgodi-se jedan od 
onih danah da čim Isus učaše u 
Hramu, i pripovidaše puku, šaku- 
piše-se glavni Svećenici, i knjižnici, 
i starešine, 


2. I rekoše-mu: dokaži-oam, 
tkojom oblastju učiniš ove stvari, 
oli tko-je oni, koj-ti-je dao taku 
oblast ? 


47, 48. Premda sebični puk ljubjaše, i častjaše Isusa, zlobjahu-ga 
Svečenici, i poglavari puka; i želeči oni pogubiti-ga tražjahu svaku prigodu 
da izvrše ovo opako dilo; ali razmišljajuči, da puk, priuzet i od veličine 
njegovih čudesah, i od sladosne ugodnosti njegovoga nauka, biaše toliko za 
njime zanesen, da-bi-se bio na najmanji mah učinjen proti Isusu uzbunio 
za obraniti-ga, neuložiše nikako ruke u njega. Vidi Marka XI. 18. 

1, 2. Jedan od onih, tojest četiriuh danah, koji projdoše od dneva, 
kojega-je Isus slavodično ulizao u Jerusolim do dneva, kojega-je bio usmr- 
tjen, jer ovih danah učaše on obdan u Hramu, a prid večer odhodjaše u Betaniu, 
da ondi noči. Vidi Mat. XXI. 17. — Dokazi-nam; nemoguči sabornici 
pogubiti Isusa očitom silom a nestaviti isti svoj život na pogibil, namisliše 
osvaditi, i usmrtiti-ga kako privriditelja i pogrditelja zakona, jer-se ovomu 
puk ne-bi smio opriti; i zato-ga pitaju, tko-mu-je dao oblast da očito uči u 
Hramu, i da kori običaje zastavljene od Pridaje starijih; jer ako-bi on odgo¬ 
vorio, da-je takovu oblast primio s neba, imaše-im dokazati, da-je on uoblastjen 
od israelskoga Boga, i da on u njegovo ime i diluje čudesa, i pripovida; imaše 
tojest reći-im oblovito, da-je on Mešia sin božji, i tada biahu pripravni 
osvaditi-ga, i osuditi-ga kako bogogrditelja, i ugrabitelja oblasti, koja-mu-se 
nepristoi. Ako-bi-im pak odgovorio, da-je on takovu oblast primio od Ijudih, 

Slog IX. 34 
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3. I odgovori-im Isus, i rečč: 
upitati-ću i ja vas jednu stvar; 
odgovorite-mi dakle: 

4. Ivanovo krstjenje je-li bilo 
od neba, oli od Ijudih? 

5. A oni počeše razložiti u se¬ 
bi, i govoriti: ako odgovorimo: 
od neba, reći-če-nam on: a zašto- 
mu dakle nevirovaste? 

6. Ako pak odgovorimo: od 
Ijudih, tada-če navaliti vas puk na 


nas kamenjem; oni-bo-su uvireni, 
da Ivan biaše Prorok. 

7. I odgovorise-mu: mi nezna- 
mo, odkud-je. 

8. Tada-im rečč Isus: neću ni ja 
vam reći, tkojom oblastju ovo činim. 

9. Tada on počč povidati puku 
ovu priliku: čovik niki nasadi vino¬ 
grad, i najmi-ga težateljem, i za- 
drža-se mnogo vrimena u dalekih 
stranah. 


a nepoznajući oni nitkoga na svitu, koj izvan njih mogaše-mu udiliti takovu 
oblast, biahu pripravni okriviti-ga, i osuditi kako lažca, i uvriditelja vlasti 
vrhnoga Sabora. Vidi Mat. XXI. 23. 

3, 4. Tojest, biaše-li Ivanovo krstjenje izumišljeno od Ijudih, oli 
odredjeno i potvrdjeno od Boga ? 

5—8. Držeći malo da ne vatf puk, i mnogi od Farisejah Ivana za 
čovika od Boga poslana, i buduć zato primili svi njegovo krstjenje (Mat. 
III. 5 — 7), biaše stvar mnogo virovatna, da-bi puk, koj-se nahodjaše u 
Hramu, gdi Isus učini ovo pitanje sabornikom, i gdi oni imahu dati-mu 
nagledni odgovor, čuvši-ih reći kojumudrago stvar proti svetinji Ivana, i nje¬ 
govoga krstjenja, zgrabio odmah ondi kamenje, i usmrtio-ih, i zato nehteći oni 
s jedne strane izpoviditi istinu, a ne smijući s druge ozloglasiti Ivana, uteko- 
še-se k laži; Vidi Mat. XXI. 26, 27. 

9. Ovom prilikom prikažuje Isus onu otvrdnost, i suprotivnost, koju 
judejski narod ukaza u svako vrime proti božjim poklisarom, a navlastito 
proti Mešii, i zato u kratko govori: vaši otci progoniše na različite načine 
Proroke, koje Bog šavaše k njim, i nehtiše nikada pokazati ni tkoj mal plod 
svojega poboljšanja; potrpi-ih sasvimtime dobrostivi Bog za mnogo vrimena, 
čekajuć jeda-li-bi-se pokorili, i svidili; i videć-ih on svedjer otvrdnute 
posla-im najposli Mešiu svoga sina, za da-ih on obrati, ishrani; ali-će ovi 
opaki narod usmrtiti i njega, i zato-će biti on oštro pedipsan, a njegovo- 
će baštinstvo proći narodom u ruke. U ovoj prilici stvari-su poglavite ove: 
prvo, čovik, koj-je nasadio vinograd; ovi zlamenuje Boga; drugo, vino - 
grad ; ovi zlamenuje skup pravovirnih počamši od Abrahama tja da Isusove 
smrti; treće, tezatelji: ovi-su judejski narod; četvrto, sluge; ovi ziame- 
nuju Proroke, i sve ostale osobe, koje-je Bog poslao k Judejom za da-se 
pokore; peto, sin gospodara vinograda; ovi zlamenuje Isukrsta. Razu- 
raak-je dakle red. 9., da-je Bog razlučio judejski narod od svih ostalih 
narodah, i postavio-ga u kanansku zemlju, za da ondi pribivajuć časti, i 
štuje Jehovu jedino-pravoga Boga. Vidi Mat. XXI. 33, i slid; Marka 
XII. 1, i slid. 
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10. 1 oa svoje vrime posla on 
svoga slugu k težateljem da-mu 
dadu od plodovah vinograda. Ali- 
ga oni izbile, i odaslaše prazno- 
ruka. 

11. Posli zatime drugoga, a 
oni izbile i njega, i izruživši-ga 
odaslase-ga praznoruka. 

12. I posla zatime i trećega, 
kojega oni ranivši prognaše od 
sebe. 

13. Rečč tada gospodar vino¬ 
grada: Što imam učiniti? posla- 
ti-ću, rečč, svoga poljubjenoga 
sina; može biti, da-će oni kad-ga 
vide imati opazu od njega. 

14. Ali težatelji, vidivši-ga, do- 
govoriše-se medju sobom, i rekoše: 
ovo-je baštinik, ubijmo-ga, za da 
njegovo baštinstvo upade u nas. 

15. I izagnavši-ga oni vanka 


vinograda usmrtile. Što-će dakle 
učiniti od njih gospodar vino¬ 
grada? 

16. On -će doći, i pogubiti-će 
one težatelje, a svoj-će vinograd 

v 

dati drugim. Sto čuvši oni reko- 
še-mu: nedao Bog! 

17. A on-ih pogleda i rečč: 
što dakle znači ovo, što-je re¬ 
čeno u pismu: kamen, koj odba¬ 
cile zidari, bio-je postavljen na 
glavu nugla. 

18. Svaki, koj bude pao svrhu 
ovoga kamena ostati-će skršen; a 
svrhu kojega on bude pao, satr- 
ti-će-ga. 

19. I glavni Svećenici, i knjiž¬ 
nici htiše uložiti ruke u njega u 
ono isto doba, jer-se dositile, da 
on ovu priliku biaše prinio proti 
njim; ali-se uzbojaše puka. 


10, 11. Biližeći ovi sluge, kako rekosmo. Proroke, sluga prvi, i drugi 
put poslani zlamenuje one Proroke, koji živiše prie sužanjstva babilonskoga; 
vidi Mat. XXI. 34, 38. 

12, 13. Ovi sluga biliži one Proroke, koji živiše u vrime, i posli su¬ 
žanjstva babilonskoga. Kako i prvi, i drugi bihu od Judejah progonjeni, mu¬ 
čeni, i usmrtjeni, vidi Mat. XXI. 36, 37. 

14. Poznavahu Judeji, da-je Isus baštinik kraljestva israelskoga puka, 
ali u isto vrime nedržahu-ga nego za čovika. Misleći dakle sabornici da-bi, 
oni usmrtivši njega nastali upravitelji, i vladaoci onoga istoga kraljestva, odlu- 
ćiše usmrtiti-ga; ovako Estio. Vidi Mat. XXI. 38, 39. 

16, 16. Nedao Bog, govore, da mi usmrtimo Mešiu, niti da-se izlie na 
nas sržba božja, kako-si ti odsudio. Tko-je, i kako-je izrekao ovu sudbu, vidi 
Mat. XXI. 40, 41; Marka XII. 9. 

17, Matij u XXI. 42 po vida, da Isus posli svih ovih ričih nadostav), da 
kako onim težateljem bi oduzet vinograd, i dan drugim težateljem, tako-će i 
od judejskoga naroda biti odneseno kraljestvo božje, i dano narodom. 

18, 19. Vidi Mat. XXI. 44-46. 

34 • 
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20. Ali-mu snovahu zaside, i 
zato poslale izkušiteije, koji-bi-ga, 
pokazavši-se ljudi strahobožni, 
uhvatili u govorenju, i pridali vla¬ 
sti, i državnikovoj oblasti. 

21. Ovi-ga dakle upitaše re¬ 
kavši: učitelju! mi znamo, da ti 
po pravednosti i besidiš, i učiš, i 
da neimaš atora od nitkoga, dali 
da put božji učiš u istini; 

22. Je-li-nam dopušteno plaćati 
glavarinu Cesaru, oli nč? 

23. A on poznajuć njihovu lu- 
kavštinu reče-im: što-me izkušu- 
jete? 

y 

24. Ukažite-mi denar. Cigovu 
ima on priliku, i nadpis? odgovo- 
riŠe-mu: Cesarev. 

25. Tada-im reČć: podajte 
dakle što-je Cesarevo Cesaru, a 
što-je božje Bogu. 

26. I nemogoše obuzročiti nje¬ 
govo govorenje prid pukom; ter 


zablenuti od njegovoga odgovora 
umuknuše. 

27. Pristupile tada niki od 
Saducejah, koji nikahu, da-se ima 
sgoditi uskrsnutje, i upitaše-ga, 

28. Rekavši: učitelju! Mojses- 
nam-je dao zapovid u pismu, da 
ako tkoj oženjeni brat umre, a ne 
ostavi diče, njegov brat vinća nje¬ 
govu ženu, i uzbudi sime svojemu 
bratu. 

29. A biaše sedam bratje: 
oženi-se prvi, i umri neimavši si- 
novah. 

30. Vinča tada njegovu ženu 
drugi brat, ali umri i on bez si- 
novah. 

31. Vinča-ju tada treći. Po isti 
način vinčaše-ju svi sedam, i um- 
riŠe svi neostavivši sinovah. 

32. Umri pak posli svih njih i 
žena. 

33. U uskrsnutju dakle kojega- 


20—25. Držeći-se Judeji za narod samovlastan, i nitkomu ne podlo¬ 
žan, i zato nemogući oni podnositi, da-su dužni plaćati glavarinu rimskomu 
Cesaru, čoviku krivovircu, cinjahu ovi lukavi, da-bi njihovo pitanje učinjeno 
Isusu stavilo Isusa u veliku tisnoću, i zaplelo-ga po svaki način, jer ako-bi on 
odgovorio, da nije dopušteno plaćati glavarinu Cesaru, mogahu-ga osvaditi. 
kako bunitelja proti rimskomu vladanju; ako-bi odgovorio, da-se ima istu 
glavarinu plaćati, imaše on izgubiti svu onu počast, koju-mu puk pokaživaše. 
Koji bihu ovi izkušitelji, i kako oni osnovaše ovu zasidu. Vidi. Mat. XXII. 
15—17, 20, 21; Marka XII. 13. 

26. Nemogući oni okriviti-ga ni kako protivnika rimskomu vladanju ni 
kako potlačitelja Mojsesova zakona, ostaše začudjeni, kako-je on poznao 
njihovu himbu, i prisikao pdt njihovomu namišalju, i otidoše narekavši ni 
riči. 

27—33. Vidi Mat. XXII. 23—28. 
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od njih ona biti žena? jer-su-ju 
sedmerica imali za ženu. 

34. I odgovori-im Isus: sino- 
vi-se ovoga vika žene, i udaju. 

35. Ali oni, koji budu činjeni 
dostojni drugoga vika, u uskrs- 
nutju od mrtvih neće-se ni ženiti, 
ni udavati; 

36. Oni-bo neće moć više um- 
riti; slićni-bo-su Anjelom, i sino- 
vi-su božji, buduć sinovi uskrs- 
nutja. 

37. Da-će pak mrtvi uskrsnuti, 
dokažuje i Mojses u kupili, gdi 
Gospodina zove Abrahamovim Bo¬ 
gom, lsaakovim Bogom, i Jakov- 
ljevim Bogom. 

38. Bog dakle nije Bog mrtvih, 
dali živih; njemu svaka stvar žive. 


39. Uzeše tada rič niki od 
knjižnikah, i rekoše-mu: dobro-si 
besidio, učitelju! 

40. I neusudi-se više nitko 
upitati-ga o tkojoj stvari. 

41. Ali-im on rečč: kako go- 
gore, da-je Krst Davidov sin, 

42. Kad isti David u knjigi 
Spivanjah govori: rečč Gospodin 
mojemu Gospodinu: sedi na moju 
desnu; 

43. Dokle postavim nepriatelje 
tvoje podstolac tvojih noguh? 

44. Ako-ga dakle. David zove 
svojim Gospodinom, kako on može 
biti njegov sin ? 

45. Rečč pak on svojim učeni¬ 
kom prid svim pukom: 

V 

46. Cuvajte-se knjižnikah, koji 


34—36. Dokle-su ljudi na ovom svitu triba-je, govori, đa-se oni žene i 
udaju za namistiti one, koji umiru, i tako uzdržavati narod čovičanski; ali na 
onom svitu, gdi nije nitko podložan smrti, nije triba ni ženiti-se ni udavati-se, 
jer nije triba napuniti ničigovo misto. Ziviti-će dakle oni kako blaženi duhovi 
bez ikakve tilesne požude, jer, buduć da-će oni uskrsnuti u Isukrstu, priporo- 
diti-će-se u duhu, i nastati-će u onom priporodjenju sinovi božji, koji nije 
moguće da vise mogu umriti. Vidi Mat. XXII. 29, 30. Negovori Evanjelista, 
da-će opaki uskrsnuti, jer premda-će-se i oni opeta povratiti u život, njihovo 
uskrsnutje neće biti za ulizti u život vični, dali da pojdu u vikovićne muke, u 
kojih, nebuduć podložni smrti, neće-se vise ni ženiti, ni udavati, jer-im neće 
biti triba uzmnažati porod. 

37, 38. U kupini, tojest u II. knjigi. Vidi Marka XII. 26, 27; Mat. 
XXII. 31, 32. 

41—44. Dokažuje Isus ovim razloženjem, da-su u Krstu dvi naravi, i 
zato, da kako-je on po ljudskoj naravi sin Davidov, tako-je po naravi božan¬ 
stvenoj sin božji. Vidi Mat. XXII. 43—45; Marka XII. 35—37. 

45—47. Kako ovi licumirci u svakom svojem dilu imahu odluku varati 
svit, i ovim varanjem dopriti k onoj svrbi, koju drugim načinom ne-bi mogli 
steći, tako-se za to služahu molitvami i bogoljubstvom; pokaživahu-se tojest 
sveti, i bogomolni, za da-ih svit drži za ljude izvrstne, i za da-se on u svih 
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hoće da nose duge haljine, i žele 
biti pozdravljani na trgovistih, i 
imati prva sidista u skupštinah, i 
prva mista na gostbah; 


47. I koji pokazujući da čine 
dugih molitvah žderu imanje udo- 
vicah. Ooi-će biti oštrie pedipsani. 


Poglavje dvadeset i prvo. 

Isus hvali vise niku udovicu, koja-je dala u božji Hram dva najmanja 
pinezčića, nego bogatce , koji-su dali mnogo veće i — 4: navista razsutje 
Hrama, i porusenje Jerusolima S — 24; povida zlamenja, koja-će-se javiti 
prid ćpćenim stidom, i prid skončanjem svita 25—33; nagovara svih, da 
živu trizmeno, i da bdiju na molitvi, da mogu ubignuti one nezgode 
34—38 . 


Redak 1. I pogledavši on na 
okolo, upazi one, koji bacahu svoje 
darove u blagajnicu. 

2. I buduć on vidio da nika si¬ 
romašna udovica biaše bacila dva 
najmanja pinezčića, 

3. Rečč: u istinu-vam govo¬ 


rim, da-je ova udovica bacila više 
nego svi ostali. 

4. Jer svi oni dadoše Bogu 
od onoga, što-im izobiluje, a ona 
baci od svojega siromaštva sve 
ono, što imaše za prihraniti-se. 


svojih potribah spušta na njihov svit, i na njihovu obranu. Sgodi-se baš, da- 
im mnogi od sebičnoga puka virovahu, a navlastito brižne udovice, koje nei- 
majuči drugoga zapleća uticahu-se pod njihovo utočište; a oni, okoristivši-se 
njihovom priprostitostju, i takovom virom, zadovoljivahu tako svojoj lakomosti, 
i ostalim bezrednim požudam. Vidi Mat. XXIII. 6, 7. 14; Marka XII. 38, 39. 

1. Gdi biaše ova blagajnica, vidi Marka XII. 41. 

2. Dva .... pinezčića , tojest nć puna dva osmaka, oliti ne punu četvr¬ 
tinu midenoga križarića. Vidi Marka XII. 42. 

3. 4. Veće-su čine ona dva najmanja pinezčića one brižne udovice, 
nego obilati darovi svih bogatacah, nč u sebi istih, dali s obzirom na njezinu, 
i njihovu uzmožnost. Ona-bo neimaše u sve, nego ona dva pinezčića, kojima 
imaše oni dan priživiti; davši-ih dakle s. Hramu izvadila-ih-je baš iz svojega 
grla, kad oni nedadoše nego samo jedan dio onoga što-im izobilovaše, pokle 
biahu zadovoljili svim svojim ugodnostim, i raskošjem. Kako-se pak ima u 
svakom. Bogu prikazanom daru, imati obzira ne na kolikojstvo dara, dali na 
unutrnje ćutjenje, i na kakojstva srdca, kojim-je prikazan, tako-je ova udovica 
pokazala veću ljubav, i veće bogoljubstvo s dvama svojima pinezčićima, 
i stekla-je veću dostojnost prid Bogom, nego svi ostali bogatci, koji neimaju 
srdce njezinomu srdcu jednako. Vidi Marka XII. 43, 44. 
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5. Reci tada nikim, koji govo- 
rahn, da-je Hram sagradjen od 
lipih kamenah, i da-je narešen 
darovi: 

6. Doći-će vrime, da od ovoga, 
sto vidite, neće ostati kamen svrhu 
kamena, koj neće biti razoren. 

7. I npitaše-ga rekavši: učite¬ 
lju! kada-će-se ovo sgoditi, i ko- 
je-će zlamenje navistiti, da-se-je 
to poćelo sgadjati? 

8. Koj odgovori: pazite, da 
nebudete privareni; doći-će-bo 
mnogi pod moje ime, i reći-će: 
ja-sam oni, vrime-je jurve došlo; 
nemojte-ih dakle sliditi. 

9. Kada pak budete ćuli go¬ 


voriti o ratovih, i o bunjenjib 
nemojte-se pripadsti; triba-bo-je, 
da-se prie sgode ove stvari, ali-se 
neće odmah svršiti. 

10. Tada-im nadostavi: podig- 
nuti-će-se narod proti narodu, i 
kraljestvo proti kraljestvu; 

11. I biti-će trešnje velike po 
mistih, i kuga, i glad, i strašne 
prikaze u ajeru, i zlamenja velika. 

12. Ali prie svega ovoga ula- 
gati-će ruke u vas, i progoniti- 
će-vas, i pridavati-će-vas skupšti- 
nam, i stavljati-će-vas u zatvor, i 
vući-će-vas prid kralje, i držav¬ 
nike čića mojega imena. 


5. Sgrada s. Hrama bi učinjena od kamenah biloga mramora, koji biahu 
dugi 25, široki 12, a visoki 8 lakatah. Vidi Mat. XXIV. 1, 2. — Narešen da¬ 
rovi ; odliš da sgrada Hrama bi oarešena pločami od suha zlata, bi ona još i 
nakitjena prilipimi, i dragocinimi darovi, koje učiniše božjoj kudi mnogi, 
i domaći, i inostranski kralji. Medju ovimi darovi nadhodjaše sve ostale i u 
lipoti, i u čini zlatna trpeza, koju-je darovao Ptolemeo; ovu pak nahodjaše 
mnogo, i mnogo ona zlatna loza, koju-je'darovao Veliki Irud, i čigovu veličinu, 
lipotu, i činu slave Josip Flavio, Tacito, i Strabun. 

6. Vidi Mat XXIV. 2. 

7. Kada-će-se, govore, sgoditi i razsutje Hrama, i skončanje svita? 
Ovo-bo pitanje učiniše Isusu učenici, kojim on malo prie biaše navistio ijedno, 
i drugo. Vidi Mat. XXIV. 3; Marka XIII. 3, 4.^ 

8. Mnogi-će-se, govori, lažno nazvati Mešiom. Vidi Mat. XXIV. 8. — 
Došlo ; ovi laživi proroci, i laživi mešie navistiti-će-vam, da-je jurve došlo 
vrime, da judejski narod steče svoju prvašnju slobodu, i da odbaci jaram za- 
povidnikah tudjinih. — Nemojte ... sliditi; nemojte-se njim prilučiti, ni vi- 
rovati njihovomu himbenomu nauku, jer-će Mešia doći doisto, ali-će-se prie 
njegovoga došastja sgoditi porušenje Jerusolima, posti kojega, i to nakon 
mnogo vrimena doći-će on ali nč u svitovnom obličju, i spravi, kako vi činite 
dali na koncu svita kako sudac svega naroda ljudskoga. 

9—12. prie porušenja Jerusolima biabu i u istom gradu, i u bližnih 
varoših mnoge, i strahovite bune, ali njimi nepristađe njihova nevolja. Vidi 
Mat. XXIV. 6-9; Marka XIII. 9. 
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13. Ali-će-se ovo sgoditi za 
vaše svidočaDstvo. 

14. Usadite dakle ovo u svoje 
srdce, da vi neimate misliti, 
kako-biste-im odgovorili. 

15. Ja-ću-bo-vam dati kripost, 
i mudrost govorenja, kojemu ne¬ 
će moć ni odoliti, ni opriti-se svi 
vaši nepriatelji. 

16. Vi-ćete pak biti pridavani 
od roditeljah, od bratje, od ro- 


djakah, i od priateljah; i nike-će 
od vas usmrtiti; 

17. I biti-ćete zlobjeni od 
svih cica mojega imena. 

18. Ali neće poginuti ni vlas 
8 vaše glave. 

19. Vi-ćete svojim ustrpjenjem 
shraniti svoje duše. 

20. Kad pak budete vidili Je- 
rusolim obkružen vojskom tada 
znajte, da-se približuje razsutje. 


13. Za vaše svidocanstvo; imati-dete prigodu da date svidoćanstvo 
istini Evanjelja; jer budud vi pridani od Judejah u ruke inostrancem, i kri- 
vobožcem, za da vas oni osude, i usmrte za ovo, jer pripovidate Krstovu viru, 
ostati-će priobilato oznanjeni i ovi, i oni, da-je Krstovo Evanjelje pripo- 
vidano svemu narodu ljudskomu, i tako nede ni ovi, ni oni imati ogovora, 
što neprimiše, dali odbaciše njegov zakon, i pogubile njegove glasnike. 

14,15. Nemojte-se, govori, brinuti, ni mučiti svoju pamet, da iznajdete 
besidah, i načina, kojim-biste-se opravdali, budud da-du-vam ja u svakoj pri¬ 
godi dati mudrost, i pametnost polak Duha svetoga, čigovoj mudrosti, i 
kriposti nije vlasti, koja-se može opriti. Vidi Mat. X. 19, 20; Marka XIII. 11. 
Kako-se-je ovo izpunilo navlastito u Petru, u Ivanu, i u Štipanu, vidi Sgodop. 
apost. IV. 13. i slid.; VI. 10. 

16, 17. Vi-dete biti osvadjeni, i pridani u ruke krvnikom ne samo od 
svojih nepriateljah, dali baš i od istih svojih priateljah, rodjakah, i roditeljah, 
koji neslidedi Isukrstov zakon odbaciti-de onu opazu, koju tvori svoj¬ 
stvo, i rodstvo, i nastavši oni vaši najnemiliji nepriatelji vudi-će-vas bez ika¬ 
kva obzira na muke, i na istu smrt. Vidi Mat. X. 21. 

18 .Ni vlas ••.glave; nece-vas naškoditi nijedno, ni najmanje zlo, kad- 
sam ja s vami da-vas branim. 

19. Dupustiti-du, da budete progonjeni, i mučeni; ali ako budete 
stavno, i ustrpjeno podnili one suprotivnosti, koje-de-vas dopadsti, stedi-de- 
te život vidni, i spasenje svojim dušam. Ovo-se tumačenje sklada u sve i po 
sve s Isusovimi besidami kod Mat. X. 39, i XVI. 25; Mark. VIII. 37, i gori 
kod Luke XVII. 33; ima sasvimtime tumaciteljah, koji ovi redak tumače ovako: 
ako-se u svojih suprotivštinah budete pokazali nepripadni, i jakodušni, pri- 
dobiti-dete istim svojim smionstvom sve pogibili svojega života, i tako nedete 
poginuti. 

20. Tojest, kad budete vidili, da-je obsednut grad, i obkružen od 
rimskih vojnikah (pogl. XIX. 43, 44), držite za stavno, da-de nakon malo 
vrimena biti porušen i grad, i Hram. Obsedjenje-je Jerusolima počelo o Va- 
zmu, a grad-je bio uzet miseca Kolovoza, tojest nakont pet msecih. 
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21. Tada oni, koji-su u Judei, 
neka biže na planine; oni, koji-su 
n gradu, neka biže nadvor; a oni, 
koji-su na polju, neka-se nerrate 
u grad. 

22. Jer-su ovo dnevi osvete, 
za da-se izpuni sve što-je pisano. 

23. Jao pak nosećim, i doje- 
ćim onih danah; biti-će-bo nevo- 
Ija velika u državi, i sržba proti 
ovomu puku. 

24. I poginuti-če oni od mača, 


i biti-če povedeni sužnji medju 
sve narode; a Jerusolim-če biti 
plesan od pukovah, dokle-se svrše 
vrimena narodah. 

25. I biti-če zlamenjah u sun¬ 
cu, i u misecu, i u zvizdah, a na 
zemlji će-se nači narodi u velikoj 
nevolji, neznajuči što-bi učinili 
medju strašnim bučenjem mora, i 
valovah. 

26. Izdisati-če ljudi od straha, 
i predanja čiča onoga, što-se ima 


21. Mnogi-se Krstjani okoristiše ovom opomenom, ter pobignuvši iz 
Jerusolima shraniše-se u planine Galaad, i u grad Pelu, misto podložno 
Irudu Antipi, priatelju Rimnjanah. Judeji s druge strane otidoše oda svuda 
na družbe u Jerusolim, i ondi nevoljno poginuše. Vidi Mat. XXIV. 16, 18. 

22. Išaija, Zakaria, Malakia, a navlastito Daniel u pog. IX. 26, 27, 
prorokovaše, da-če Mešia biti od Judejah usmrtjen, i da-če njihov narod či¬ 
ča toga biti oštro pedipsan, i najposli skončan: a da-če namisto njih biti oda¬ 
brani ostali narodi; i zato Isus govori: ovo-su dnevi, kojih božja osveta ima 
dopadsti ovi nevirni narod, kako s. pisaoci navistiše, 

23. Nosećim .... dojećim , jer u tom stanju neče ni ove ni one 
ubignuti svoj rasap. Vidi Mat. XXIV. 19. — Nevolja velika; stisnuti-če-ih 
oda svuda gnjiv sržbe božje, koja-če-se onih danah sva izliti i na misto, i na 
mistjane. 

24. Povida Josip u kn. VII. o Ratu Jud. pog. XV., da u onoj prigodi po¬ 
ginu 1,100,000 osobah. — Suznji; broj-je zasužnjenib, (povida isti Josip) 
uzašao na 97,000, od kojih najlipša mladež b\ odlučena da služi za prikaz 
slavodobitja, ostali bihu dio zakovani u veruge i poslani u Ejipat na trud op- 
čene radnje; dio bi razdiljen po drugih državah, i usilovan arvati-se sa zvir- 
mi; dio bi prodan; i t nap. — Medju narode; ostati-če puk podložan 
inostraoskoj vlasti, od koje-če gradjani biti na svaki način grdjeni. — Fri- 
mena narodah; tojest do svrhe svita, do vrimena, kojega-če-se sgoditi 
opčeni sdd. 

25. Pokle-je Isus opisao porušenje Jerusolima prihodi on na opis skon- 
čanja svita, o čem vidi Mat. XXIV. 29. — U velikoj nevolji; čine niki tuma- 
čitelji, da-če-se onoga zadnjega vrimena, kojega-će-se počet smistjati bistva, 
koja -su u podnebju, počet smistjati i ona, koja-su na zemlji, i zato da-če-se 
počet buniti more, oriti planine, raztvarati zemlja, i ovim prilična. Vidi Mar¬ 
ka XIH. 24, 25. Drže pak drugi, da-je ovimi besidami samo opisana ona 
strahota, koja-če obujati svakoga čovika. 

26. Videči ljudi* da sva sjajna bistva gube svoju svitlost, da nebo pa- 
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sgoditi svemu svitu, buduć da-će- 
se prikorediti sve kriposti nebe¬ 
ske. 

27. Tada-će oni viditi sina čo- 
vičanskoga shodećega u obiacih 
8 oblastju velikom, i veličanstvom. 

28. I kad-se ovo pocrne sga- 
djati, tada pogledajte i uzdignite 
uzgor svoju glavu, jer-se pribli- 
žuje vaše odkupjenje. 

29. I prini-im on ovu priliku: 
pogledajte na smokvenicu, i na 
ostala stabla. 

30. Kad ona jurve izvrgoše 
pupke vi znadete, da-je blizu lito. 

31. Po isti način kad budete 
vidili, da-se ovo sgadja, znajte, 
da-je blizu kraljestvo božje. 

32. U istinu-vam govorim, da 


neće mirnoći ovi narod, dokle-se 
sve ovo neizvrši. 

33. Nebo-će, i zemlja mirno¬ 
ći, ali moje riči neće mirnoći. 

34. Pomnjite dakle svrhu sebe, 
da ne-bi počem vaše srdce ostalo 
obtežkano od proždrlosti, i pian- 
stva, i brinutja ovoga svita, i da- 
vas oni dan ne-bi naskočio izne¬ 
nada. 

35. Jer-će on kako zamčica 
naskočiti sve, koji pribivaju ua licu 
sve zemlje. 

36. fidite dakle u svako vrime 
moleći, da budete dostojni ubi- 
gnuti sve one stvari, koje imaju 
doći, i obstati prid licem božjega 
sina. 


da na zemlju, da more priti podušiti svit, da-se zemlja smistja, i ponestaje 
pod nogama, popadsti-de-ib strah tako velik, da-c'e mnogi načas udahnuti. 

27. Vidi Matija XXIV. 30. 

28. Odbacite, tojest, od sebe svaku žalost, i tugu, uzdignite puni ve¬ 
selja uzgor oči, i glavu, koje došle puni žalosti nosiste sklonute k zemlji, jer 
oni isti stid božji, koj-de biti opakim uzrok privelikoga jada, biti-de vam 
uzrok privelike radosti, jer-dete tako ostati oslobodjeni od svih nevoljah, u 
kojih do onoga vrimena jecaste. 

29—33. Kraljestvo božje ovdi hode redi ono isto. Što i u red. 28. od¬ 
kupjenje, i zato drugimi ričmi ponavlja istu stvar. Vidi Mat XXIV. 32—35. 

34. Živite trizmeno, i sa srdcem odcipljenim od tilesnih dobarah, za 
da lasnie i jače možete misliti o svojem spasenju, i dostignuti slavu nebe¬ 
sku; brinutje-bo za stvari svitovne, a navlastito proždrlstvo, i pianstvo čine, 
da kriposti duhovne oslabe, da ostudeni vira, da hotinje steče cilovit nemar 
za sve ono, sto služi za vično spasenje. 

35. Kako zamčica hvata iznenada neopazne ptice, i živinu, tako-de i 
oni dan dodi iznenada svakomu čoviku, a navlastito onomu, koj zaduben u 
tilesnih raskosjih nebrine-se poništo za stvari duhovne. 

36. Nastojte biti svedjer pripravni, i molite nepristojno Boga, da-vam 
udili milost, da-se najdete u ono doba pravedni, i tako da ubignete sve one 
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37. A Isus prorodjase dneve 
učeć u Hramu, obnoć pak izho- 
djase, i zadržavase-se na gori, 
koja-se zove maslinska. 


38. I vas puk hodjase jutrom 
rano k njemu u Hram, za slusa- 
ti-ga. 


Poglavje dvadeset 1 drugo. 

Sabornici čine viče, da pogube Isusa i, 2; s njimi-se pogadja Juda 
da-će-im-ga pridati u ruke 3—6. Isus naredjuje učenikom da sprave 
Vazom 7 — 18; zastavlja svetotajstvo od otara , i odkriva svoga izdaicu 
19 — 22. Učenici-se inade medju sobom ciča vrhnoga dostojanstva 
23 — 30; Isus navista Petru 31 — 34 , a zatime svim skupa , da-će-ih do - 
padsti nevolje, i potribe , kojih prie nebiahu kusali 3S—38 . Otišavši 
on na goru maslinsku čini molitvu , i poti-se krvavim znojem 39 — 44; 
uhvatjen-je od mnoztva ustavnikah , i poveden-je ka Kaifasu 48 — 64; 
zanikan-je od Petra 88 — 62, a od sabornikah pogrdjen , t osudjen na 
smrt 63 — 71. • 

Redak i. A približivaše-se blag¬ 
dan prisnikah, koj-se zove Vazam. 

2. 1 glavni Svećenici i knjižni- 

nevolje, koje-de i sdružiti, i sliditi općeni stid, i da budete imali uzroka pri¬ 
kazati—se prid vičnoga sudca nepripadnuti, i puni svetoga ufanja, da-ćete 
dostignuti vično spasenje, koje-vam-je obećano. 

37. Prid noć izhodjaše Isus i iz Hrama, i iz grada, i odhodjaše u Be- 
taniu, da ondi noći. 

38. Običavaše Isus odmah o prvom svanutju vratiti-se u Hram, i zato 
puk, koj željaše čuti njegova nauka, hodjase u prvu zoru u Hram, i ondi-ga 
čekaše. 

1. Vazam-je bio zvan blagdan prisnikah, jer-se priko sve osmine ima¬ 
še blagovati prisna kruha. Vidi Mark. XIV. 1. Rekavši dakle Evanjelista: 
približivaše-se blagdan prisnikah, hotl reći, da ono viće, koje učiniše glavni 
Svećenici s knjižnici, bi učinjeno nikoliko danah prid Vazmom. 

2. Biahu još od mnogo vrimena razljutjeni na Isusa ne samo Fariseji i 
knjižnici, dali još i starešine puka, i isti Svećenici, i zato-bi-ga bili više pu- 
tah uhvatili, i ubili, da-se nebude njihovoj odluki oprlo hotinje božje, koje 
biaše odredilo vrime, kojega sin božji imaše umriti. Ali sada, buduć oni jurve 
odlučili smaknuti-ga po kojmudrago način, i, da izvrše to dilo, okoristiti-se 
onom prigodom, kad tojest Isus biaše u gradu u koj biaše običajan doći 
tri, oli četiri puta na godište, tojest, o prihodjenju velikih svetkovinah, ali-se 
nezadržavati nego kratko vrime, i kad-se nabodjaše u gradu i državnik, koj 


ci iskahu način, kako-bi usmrtili 
Isusa; ali-se bojahu puka. 
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3. I ulizč diavao u Judu, koj- 
se zvale Iškariot, jednoga od 
dvanaest (Apostola/). 

4. I otide ovaj i dogovori-se 
s glavnimi Svećenici, i s poglava¬ 
ri, kako-bi-im-ga pridao. 

5. I oni-se obveselile, i obe¬ 
ćaše dati-mu pinezah. 

6. I on pristadč k pogodbi. I 
iskaše on prigodu da-im-ga pri- 
dade bez nakupa puka. 

7. Pridć medju to dan prisni- 
kah, kojega biaše triba zaklati Va- 
zam. 

8. I posla (hm) Petra i Ivana 


rekavši-im: pojdite, i pripravite- 
nam Vazam, da-ga blagujemo. 

9. A oni-mu rekoše: gdi ho¬ 
ćeš, da-ga pripravimo? 

10. I on-im rečč: eto kad nj— 
dete u grad susrititi-će-vas ćovik 
noseć sud s vodom; slidite-ga do u 
kuću, u koju on bude ulizao; 

11. I recite domaćinu kuće: 
ućitelj-ti govori: gdi-je blagova- 
lište, da u njem blagujem Vazam 
sa svojimi učenici? 

12. I on-će-vam ukazati na¬ 
pravljeno veliko blagovaliŠte, i 
ondi pripravite. 


imaše potvrditi, i izvršiti njihovu sudbu, sakupiše-se u Sabor, samo da iznajdu 
način kojime-bi-ga smakuuli, a neukazali-se u tom dilu nepravedni. — Bo- 
jahuse, tojest, da-im puk ne otme Isusa iz rukuh, i neusmrli-ih. Vidi Mat. 
XXVI 4, 6. 

3. Ulizb diavao; navede-ga svojim poticanjem: prvo, da-se zaljubi u 
imanje i da nastane lakom; drugo, da nastane lupež; treće, da izdade svoga 
učitelja; i tako Juda malo po malo nastadč sužanj diavlu, a diavao gospodar 
Judi, podloživši sva njegova ćutjenja svojoj budobnoj volji. Vidi Mat 
XXVI. 14. 

4. Znaše Juda, da sabornici biahu namislili, i odlučili usmrtiti Isusa, 
ali da to dilo nemogahu opraviti a da-se puk neuzbuni, i zato otidč on ozna- 
niti-ib, da-bi-im-ga on pridao obnoć na izdajstvo. 

6. Videći oni da-im-je Juda otvorio oni pflt, kojega oni nemogahu iznaći, 
i da tako mogahu bez ikakve pogibili izvršiti što biahu namislili, obveseliše- 
se, i hteći nadariti njegovu opačinu obećaše dati-mu 30 srebrnjakah onda 
kad-bi-im-ga on pridao u ruke. Vidi Mat. XXVI. 16. 

6. Hoti i Juda od svoje strane ubignuti bunu puka, koj-bi-se bio doi- 
sto podigao, da bude vidio Isusa u verugah. Vidi Mark. XIV. 11. 

7. Dan prisnikah, tojest četvrtak u jutro, jer u večer počimaše prvi 
dan prisnikah. Vidi Mark. XIV. 12. 

8. Posla-ih tojest iz Betanie, gdi biaše običajan noćiti, u grad, za 
da najdu misto, kupe potribite jistbine, priprave prisna Icruha, i sve što moga¬ 
še služiti za onu večeru. Vidi Mat. XXVI. 17; Mark. XIV. 12. 

9. Tojest, u kojoj kući, prid kojim domaćinom možemo naći misto, i sve 
ostalo, u ovoj prigodi, kad-je grad pun puka? 

10—13. Vidi Mat. XXVI. 18—19; Mark. XIV. 13, 14, 16. 
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13.1 oni otišavši najdoše kako-im 
on biaše rekao, i pripraviše Vazam. 

14. I buduć došlo doba side 
on za trpezu, i s njime dvanaest 
Apostolah. 

15.1 rečč-im: željno-sam želio 
ovi Vazam blagovati s vami prie 
nego podnesem (muku). 

16. Govorim-bo-vam, da-ga 
neću više blagovati dokle ne bude 
svršeno u kraljestvu božjem. 


17. I uzamši on čašu uzdadč 
hvale, i reče: primite i razdilite 
medju sobom. 

18. Govorim-bo vam, da neću 
piti od loznoga ploda dokle ne 
priđe kraljestvo božje. 

19. 1 uzamši kruh uzdadč hvale, 
razlomi-ga, i dadč-im rekavši: 
ovo-je moje tilo, koje-se za vas 
pridaje; ovo činite na moje uspo- 
menutje. 


14. Buduć Isus došao u grad, i sdružio-se s Petrom i Ivanom otide on 
u doba od večere k onomu domaćinu, gdi biahu spravili Vazam. Vidi 
Mat. XXVI. 20: Mark. XIV. 17. 

15. Ciča mnogo uzrokah željaše Isus, da dojde vrime ove zadnje ve¬ 
čere, a navlastito: prvo, jer u ovoj prigodi hoft on uvistiti svoje Apostole 
o mnogih, i novih istinah, koje-im prie nebiaše povidio; drugo, jer hod na 
ovoj večeri zastaviti svetotajstvo od otara; treće, jer hoti ovo svetotajstvo 
zaslaviti prie svoje muke, buduć da ovo nekrvavo svetotajstvo imaše prikazi¬ 
vati njegovu krvavu srnrt; četvrto, jer imajuć on otići s ovoga svita, i hteći 
ostaviti svojim pridragim tkoju uspomenu svoje privelike ljubavi, odabr& vri¬ 
me najzadnje večere kako doba najprikladnije; peto, jer imajuć s njegovom 
smrtju pristati stari Vazam, i blagovanje janjca uzetoga iz medju uvora, hoti 
zastaviti posvetilište, u kojem-bi bio prikazivan za grihe naroda ljudskoga 
janjac božji. Vazam dakle u ovom redku zlamenuje večeru, u kojoj imaše biti 
blago van vazmeni janjac. 

16. Tojest neću više s vami blagovati jistbine svitovne, neću više s 
vami čovičjim načinom općiti dokle-se ne sastanemo u slavi nebeskoj, gdi- 
ćemo skupa imati novu, bolju, i izvrstniju jistbinu, radost, tojest, slave nebe¬ 
ske. koja-će za vtke biti vaše uživanje. Navištujuć dakle on svojim Aposto¬ 
lom, da-će on do malo vrimena priminuti, navišta-im u isto vrime da-će-se 
oni opeta skupa sastati u slavi nebeskoj. Vidi Mat. XXVI. 29. 

17. Biaše običaj ne samo na večeri vazmenoga blagdana, dali jošće 
i na svih drugih gostbah, da oli otac obitili, oli starešina medju gosti počme 
jisti, uzamši čašu punu vina, zazvavši svrhu nje božji blagoslov, i davši svim 
na okolo kako nazdravicu, pokle-se biaše on prvi iz nje napio. Govo- 
reć dakle ovdi Luka o ovoj nazdravici neimamo to razumiti o onoj čaši, ko- 
ju-je uzeo Isus pokle biahu večerali, i o kojoj govori Luka u red. 20. 

18. Vidi Mat XXVI. 29. 

19. Učini on ovo pokle biahu izili janjca, i ostale jistbine, kako očito 
govori u slidećem red. o čaši; vidi Mat. XXVI. 26. — Uzdadb hvale .. ; ovim 
dilom, i ovirai ričmi zastavi Isus svetotajstvo od otara; obrati, tojest, kruh u 
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20. Uzč takodjer i čašu pokle 
biase večerao, i rečč: ovo-je čaša 
novoga zakona u mojoj krvi, ko- 
ja-če biti za vas prolivena. 


21. Evo sasvimtime ruka 
mojega izdaice samnom na tr¬ 
pezi. 


pravo i jestveno svoje tilo, i tako dade Apostolom nč komadić kruha, dali istu 
svoju put, da blaguju. Vidi Mat. XXVI. 26. Nadostavivši pak: koj-se za vas 
pridaje , hotl reći: ovo-je ono isto moje tilo, koje do malo dobah ima biti 
prikazano na križu za spasenje i vaše i svega svita; i tako pobivši običaj ve¬ 
čere vazmenoga janjca zastavi on drugu spasonosnu večeru, u kojoj daje pra- 
vovirnim da blaguju njegovu put, i da piu njegovu krv. — Ovo činite; tojest, 
odredjujem-vam, da vi unaprida činite uspomenu moje smrti, tojest mojega 
tila skončanoga, i moje krvi prolite za odkupjenje naroda ljudskoga, uzamši 
takodjer i vi kruh i izgovorivši ove iste riči: ovo-je moje tilo, jer-će-se 
kripostju ovih besidah obratiti i u vašima rukama kruh u pravo, i istinito moje 
tilo. Vidi-se od ovud odveć bistro, da Isus ovimi zadnjim! ričmi zastavi u 
svojoj Crkvi sveto Misničtvo, i da-mu dade oblast svetoga posvećenja, tojest 
oblast obraćati kruh, i vino u tilo, i krv Gospodinovu; i zato Sabor triden- 
tinski u Razl. XXIII. pog. I. govori: „buduć dakle sveopćena Crkva primila 
„od Gospodinove zastave vidivo posvetilište s. Pričestjenja, triba-je takodjer 
„izpoviditi, da-se u njoj nahodi i vidivo, i izvansko Misničtvo, u koje bi pri- 
„neseno staro svećeničtvo. Da ovo pak bi od istoga Gospodina našega spasi¬ 
telja sastavljeno, i da bi Apostolom, i njihovim u Misničtvu poslidnikom 
„dana oblast posvećivati, prikaži vati, i diliti njegovo tilo, i krv, takodjer i 
„odpuštati, i zadržavati grihe, dokažuje s. pismo, i svedjerni nauk Pridaje 
„sveopćene Crkve 44 ; i malo nižje u naredbi I: „ako-bi tko rekao, da u novom 
„zakonu nije vidivo i izvansko Misničtvo, oli da nije nikakve oblasti posve¬ 
ćivati, i prikaživati pravo tilo, i krv Gospodinovu, i odpuštati, i zadržavati 
„grihe, dali da-se samo daje prost, i gd posao pripovidati Evanjelje, oli da 
„oni, koji nepripovidaju nisu pravi Misnici, neka bude proklet. 4 * 

20. Blagoslovi Isus po isti način i čašu kako i kruh, i obrativši vino u 
svoju krv, dadč učenikom, da od nje uzmu napitak svi; vidi Mat XXVI. 27. 
Nadostavivši pak: koja-de biti za vas prolivena , hotl reći, da-je ona krv pod 
obličjem vina ona ista, koju on imaše proliti na križu za odkupjenje naroda 
ljudskoga. Vidi Mat. XXVI. 28. Da ova besida: biti-de za vas prolivena, zla- 
menuje u isto vrime, da-je svetotajstvo od otara prikazalište pomiriteljno, i 
zato da isto služi za proštenje grihah, rekosmo kod Mat. XXVI. 28. Složivši 
dakle Matija, i Marka s Lukom, riči ovoga redka: ovo-je časa novoga zakona 
u mojoj krvi, hoće reći: u ovoj-je čaši moja krv, kojom-se pečati novi zakon, 
koj ja zastavih. 

21. Evo .... ruka; rečč ovo Isus čim jošće večerahu, kako rekosmo 
kod Mat. XXVI. 22.; ali Luka prinosi to ovdi, da dokaže kolika s jedne strane 
hl opačina Jude izdati svoga učitelja, koj-mu-je dao isto svoje tilo u jistbinu, 
i svoju krv u pitje, a s druge strane kolika bi dobrota Isusa, koj hotl dati naj¬ 
veći bilig svoje ljubavi i istomu svojemu izdaici, baš u vrime, kad on biase 
osnovao ovo hudobno dilo. 
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22. Sin čovičanski pak grede, 
kako-je odredjeno o njem; ali jao 
onomu čoviku, po kojem on bude 
izdan. 

23. A oni-se počeše izpitivati 
medju sobom, tko-bi od njih bio, 
koj-bi učinio to dilo. 

24. I biaše nastao medju njimi 
inad, tko-bi od njih imao biti dr¬ 
žan za najvećega. 

25. A on-im reče: kralji go- 
dpoduju narodom; i oni, koji imaju 


oblast svrhu njih, nazvani-su do- 
bročinci; 

26. Ali vi nemojte biti takovi; 
dali neka-se oni, koj-je medju 
vami najveći pokaže najmanji; a 
oni, koj-je poglavar, neka-se po¬ 
kaže kako službenik. 

27. Jer tko-je veći, oni, koj 
sidi, oli oni, koj služi za trpezom? 
Nije-li oni, koj sidi? A evo-sam 
ja medju vami kako oni, koj služi. 


22. Grede na smrt, kako pismo navišta, i kako-je hotinje božje odre¬ 
dilo za spasenje čovika. Jao sasvimtime Judi, jer premda-je Bog vidio, da-će 
on izdati svoga učitelja, i premda on propušta ovo nebožtvo, nije mu dignuo 
njegovu slobodu, ni odobrio njegovu opačinu, i zato-će on biti nesrićan i u 
duši, i u tilu; vidi Mat. XXVI. 24. 

23. Staše svakomu od njih na srdcu, da Isus ne-bi ni posumnjio o nje¬ 
govoj virnosti, i zato da-bi-ga jedan dan učinio čestita. Cujući sada oni, da-je 
jedan od njih njegov izdaica, i da-će ovoga izdaicu dopadsti pristrašne ne¬ 
volje, smutiše-se, i počeše zgledati-se, tko-je taj toliko hudoban učenik. 

24. Ovi inad biaše nastao medju njimi još prie ove večere (Mat. XVIII. 
1; XX. 21, 24), i vidi-se zato. da-ga Luka prinosi, hteći oznaniti da učenici, 
koji još mišljahu, tko-bi od njih bio najveći u Isusovom kraljestvu, čuvši-se 
ukoriti, da-je jedan medju njimi izdaica, počeše izvidjivati, tko-je ovaj ne- 
srićnjak, želeći svaki od njih biti od svojega učitelja držan za najvirnijega, i 
zato biti od njega odredjen za najvišje misto u njegovom kraljestvu. 

28, 26. U svitovnih kraljestvih velika-je razlika medju glavarom, i 
podložnici; ondi-se svako dilo podložnika zove dužnost, a svako dilo glavara 
milost, dobročinstvo; ali u mojem kraljestvu, kojega-ćete vi biti dionici, 
neima biti nikakve razlike medju većim i manjim, oli medju prvim, i poslid- 
njim, ondi imaju svi biti jednaki, jedan drugomu dobrovoljan sluga, i zato 
baš oni, koj čini, da može biti veći od drugoga, ima-se pokazati najmanji, a 
oni, koj-je postavljen da vlada, ima-se podnositi kako službenik svojih pod- 
ložnikah. Vidi Mat. XX. 28-27; Marka X. 42-44. 

27. Tko~je veći; rečč ovo Isus oli malo prie nego-je oprao, oli po- 
kle-je oprao noge svojim Apostolom, i zato hod svojim istim izgledom potvrditi 
i svoj nauk, i staviti-im prid oči, kako-se imaju jedan s drugim podnositi, jer, 
evo-sam, govori, ja medju vami vaš učitelj, i vaš glavar, a po razlogu i prvi 
medju vami, i veći od vas; podnosim-se sasvimtime s vami kako vaš najma¬ 
nji sluga. Zelite-li dakle biti moji pravi sliditelji? budite i sliditelji mojih 
dilah, i mojega načina življenja. Vidi Mat. XX. 28. 
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28. Vi-ste pak oni, koji ostaste 
samnom u mojih protirštinah; 

29. A ja odredjujem vam kra- 
Ijestvo, kako-ga-je odredio meni 
moj otac, 

30. Za da blagujete, i piete na 


mojoj trpezi u mojem kraljestvu, 
i da siđite svrhu dvanaest pristo- 
Ijah za suditi dvanaest Israelovih 
pokolenjah. 

31. Nadostavi zatime Gospo- 

v v 

din: Simune! Simune! evo sotona 


28—30. Zašto-se inadite o prvom redovanju u mojem kraljestvu, 
kad-je svim vam odredjeno jeduako misto u slavi, i jednako dostojanstvo? 
Vi-bo-ste oni, koji-me Ijubeznivo i virno slidiste sve vrime, koje ja biah s 
Judeji, i kojega podnih i ozloglašenjah i suprotivnostih, i progonstva svake 
vrsti, i zato, kako-je moj otac odredio, da ja ulizem u njegovu slavu pokle 
budem podnio mnogo nevoljah, tako-sam odredio i ja; i sada, bududja blizu 
svoje smrti, potvrdjujem, da budete takodjer i vi dionici nebeske slave pokle 
budete stavno, i ustrpjeno podnili sve one suprotivnosti, koje-vas budu na- 
skočile. U mojem pak kraljestvu vi-dete svi imati prvo misto; jer kako kralji 
ovoga svita necine siditi za svojom trpezom nego svoje sinove, i rodjake, i 
one, koji imaju prvo redovanje u njihovom kraljestvu, tako-du i ja učiniti, 
da vi svi siđite samnom za trpezom, i da blagujete onu isto jistbinu, koju 
budem blagovao ja, i tako-dete imati svi prvo misto čestitosti. Za da pak 
imate takodjer svi i prvo misto u redovanju, odredjujem da svi vi budete 
sudci naroda ljudskoga. (Vidi Mat. XIX. 28). Zušto-se dakle inadite tko ima 
biti prvi, tko drugi, tko vedi, tko manji? Da blagovati i piti u kraljestvu Me- 
šie zlamenuje svakojako blaženstvo, rekosmo na vede mistah. 

31, 32. Pokle-im reče, koje-ih nadarje čeka u slavi nebeskoj, opomi- 
nje-ih opeta, da-ih čekaju mnoge suprotivnosti, i zato da budu opazni, da-ih 
ne-bi pridobio diavao, koj-de tražiti svaki način, da učini da oni odstupe od 
začete odluke, i da-se odcipe od vire u svojega učitelja. Služed-se dakle pri¬ 
likom o rešetanju pšenice, upravlja svoj govor navlastito k Petru, kako 
Poglavici ostalih Apostolah, i govori-mu: znaj, Petre, ti temeljiti kamene 
moje Crkve, da kako žena kad rešeta pšenicu obrde na svaki način rešetom 
za iznadi stinčice, i ostalu trohu, tako-de i diavao, koj-je namislio napastovati 
i tebe, i ostale Apostole, i sve moje pravovirne, uložiti svaku pomnju da-vas 
privede, da zaničete viru u svojega učitelja; budite dakle opazni da-vas ne-bi 
počem naveo na tkoje nebožno dilo. Znaj pak i ovo, da ja molih svoga otca 
za svih vas, ali navlastito za tebe, Petre, jer o tebi kako o glavaru visi sve, da 
tvoja vira ne-bi u ničem poginula; i zato kad budeš uzdržavao svoju viru znaj 
da-se to nesgadja po tvojoj kriposti, dali po mojoj obrani, ja-bo-du-te sačuvati 
navlastito s one strane, s koje znam, da-de-te diavao naškoditi. Poškugnuti- 
ceš, istina-je, ali-deš-se opeta podignuti, posli česa utvrdi svoju bratju, i 
ukripi-ih, da stavno stoje u viri, koju zagrliše, Obedavši ovdi Isus i Petru 
vidivomu glavaru njegove Crkve, i svim Petrovim zakonitim naslidnikom, da 
njihova vira nede nikada u izpovidanju Krsta Boga, i njegovoga zakona po- 
manjkati, i budud da-bi-se moglo redi, da-bi ova vira pomaujkala samo onda, 
kad-bi glavar Crkve oli zanikao, da-je Krst pravi Bog, oli kad-bi rekao, da-je 
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išće da-te prorešeta kakono pše¬ 
nicu. 

32. Ali ja molih za tebe, da 
tvoja vira ne-bi pomanjkala; ti pak 
obrativši-se utvrdi svoju bratju. 

33. A on-mu odgovori: evo- 
rae, Gospodine, pripravna doći s 
tobom i u tamnicu, i na smrt. 

34. A on-mu reež: govorim-ti, 


Petre, da neće danas pivac zapi- 
vati prie nego ti do tri puta zani- 
ćeš, da-me poznaješ. Rečć zatim 
njim : 

35. Kada-vas poslah bez to- 
bolca, i bez vrićice, i bez obuće 
je-li-vam bilo triba tkoje stvari? 

36. Odgovoriše-mu: nije ni¬ 
jedne. Tada-im reće: ali sada oni, 


laživa njegova vira, oli, kad-bi dao tkojega nauka proti Isusovoj viri, oli kad-bi 
pristao tkojemu krivu nauku, od drugoga podanu, što-se nije nikada došle 
sgodilo, niti-će-se nikada sgoditi (Leun, Ciprian , Belarmino , Bernardo. i 
mnogi drugi), slidi po razložitom izvodu, da zanikanje, koje-je učinio Petar, 
nije pomanjkanje uviri, dali samo težak grih: sagrišl Petar nh za himbe- 
nost, oli za pogrdjenje prama Krstu, dali jer-je odveć ljubio samoga sebe , 
govori .Bernardo; a Augustin: u ovom zanikanju uzdržavaše Petar istinu 
u srdcu , i samo ustima izgovorase laz . 

33. Evo-me .... pripravna; ove rici izgovori goruća Petrova ljubav 
prama svojemu učitelju, i slipaćko pouzdanje u svoju kriposfc Vidi Mat. 
XXVI. 33, 35. 

34. Danas , tojest, prie nego projde noć, prie nego svane dan, zanika- 
ti-ćeš, i ost. Vidi Mat. XXVI. 34. 

35. Kolikokrat-vas poslah pripovidati, i zapovidih-vam, da ne uzmete 
sobom ni dvoje odiće, ni dvoje obuće, ni pinezab, ni poputbine (Mat. X. 9. 
10), neM-vam nigdi nićesa triba, jer svagdi najdoste ljubeznivih priateljah, 
koji-vas blagodarno primiše, i dadoše-vam sve što-vam mogaše tribovati; ali 
sada imajuć ja umriti, a vi otići po svitu da pripovidate moje Evanjelje, stvar-će 
biti inaćia, buduć da-ćete svagdi naći nemilih nepriateljab, koji-će-vas pro¬ 
goniti, i obnevoljivati. 

36. Oni, koj ima pinezah neka-ih uzme sobom za kupovati stvarih potri- 
bitih; neka uzme takodjer svaki sobom i poputbine u vrićici, i mać za pašom, 
i ako tko neima maca neka-ga kupi; ako pak neima pinezah za kupiti-ga, 
neka prodade štogod od odiće za moći-ga kupiti; došlo-bo-je vrime, koje- 
ga-se imate brinuti ne samo kako-biste priživili, dali jošće i kako-biste-se od 
svojih protivnikah obranili. Buduć Isus m ilo prie zabranio Petru služiti-se 
mačem (Mat. XXVI. 52), buduć on u svakoj prigodi priporućio svojim učeni¬ 
kom da-se ne brinu kako-bi priživili, da-se ne opiru nikakvomu usilniku, da 
podnesu dobrovoljno svaku uvridu, da-se podnesu svagdi, svedjer, i sa svimi 
tiho, i ustrpjeno, neimamo razumiti,da-je Isus rekavši: uzmite sobom pinezah, 
poputbine, i mać, htio zapoviditi-im, da-se staraju kako-bi priživili, oli da-se 
s oružjem u ruci brane od svojih nepriateljab, dali imamo razumiti, da-ih 
Isus ovimi rićmi bofl oznaniti, da-će oni unaprida podnositi i glada, i žedje, i 
progonstva, i svakojake suprotivštine, i zato da, ako-bi-se htili spustiti samo 
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koj ima tobolac neka-ga uzme 
sobom, takodjer i vrićicu; oni pak, 
koj neima maca, neka prodade 
plašt, i neka-ga kupi. 

37. Govorim-bo vam, da-je po- 
tribito, da-se izvrši o meni još i 
ovo, što-je pisano: i bio-je odlu¬ 
čen s opakimi. Ono-bo, što-je o 
meni rečeno, grede k svojoj svrhi. 

38. A oni-mu odgovorile: evo 
ovdi, Gospodine, dva mača; a on¬ 
im rečč: dosta. 

39. I buduč izašao otidč on po 
svojem običaju na goru maslinsku; 
i slidiše-ga i njegovi učenici. 


40. I buduč on došao na misto 
rečč-im: molite, da ne upadete u 
napast. 

41. I odstupivši on od njih 
koliko-je hitac kamena, i kleknuvši 
moljaše, 

42. Govoreći: Otče! odnesi ako 
hoćeš od mene ovu čašu; ali ne- 
ka-se tvoja, a nč moja volja 
izvrši. 

43. 1 prikaza-mu-se Anjeo s 
neba, koj-ga kripjaše. 1 buduć-ga 
popala smrtna tuga, moljaše on 
na dulje. 


na svoje bcinutje, i na svoju snagu, imali-bi uzeti sobom sve što-je potribito, 
napokon i oružje za svoju obrana; ovako Teofilakto, Basilio, i Beda. 

37. Imajuc-se do malo dobah svršiti sve, što pismo govori o meni, i 
zato imajuć ja biti i nazvan, i mučen, i propet kako zločinac, kako hinac, kako 
bunitelj puka, podniti-ćete i vi isto ozloglašenje, i isto obnevoljenje, jer 
učenikova srića neima biti bolja od sriče njegovoga učitelja. Mat. X. 24, 25. 

38. Apostoli uzeše Isusove riči u slovnom razumku, i nedosegoše o 
čem-ih on htiaše oznaniti. — Dosta; tojest, vi nerazumite što-ja govorim, vi 
nedosižete što ja mislim; ostavimo dakle o tom besiditi. 

39. Svršivši Isus večeru otidč na goru maslinsku, gdi biaše običajan 
provoditi noč na molitvi, za da poznadu učenici, da-se on, premda znaše da-ga 
ondi Juda imaše izdati, nehti ukloniti, ni ubignuti prigodu svoje smrti, na 
koju otidč dobrovoljno. Vidi Mat. XXVI. 36. 

40. Utecite-se molitvom k božjoj pomoći, za da, videći-me uhvatjeua, 
svezana, i povedena na smrt, ne-bi-se u vami vaša dobra odluka promin ila, i 
vi nebistebili napastovani pobignuti od mene, i zanikati-me. Vidi Mat. XXVI. 41. 

41. 42. Narav čovičanska u Isusu uzmoli nebeskoga otca, da-ju oslo¬ 
bodi od smrti, ali narav božanstvena ponapravi ovo hotinje čovičanske na¬ 
ravi, hteći da-se u svem, i po sve izpuni volja nebeskoga otca. Vidi Mat. 
XXVI. 39. 

43. Ukripl Anjeo Isusa prikazavši-mu, da njegova smrt bi hotinje ne¬ 
beskoga otca, i da ona smrt imaše priniti privelikib koristih. — Smrtna 
tuga; buduć-se u jedan čas izredilo Isusu prid očima njegove pameti sve 
ono, što on imaše podniti i od strane nemilih Judejab, i od strane nevirnih 
učenikah, uzćuti njegova čovičanska narav toliku žalost, i toliku tugu, da-se 
on najdć u onom stanju, u kojem-su oni, koji-su jurve na izdahnutju. Ali što 
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44. I učini-se njegov znoj ka- 
kono kaplje krvi tekuće na zemlju. 

45. I buduć-se digao s molitve, 
i došao k svojim učenikom najdč- 
ih spavajuće od žalosti. 

46. I rečč-im: zašto spavate? 
Ustanite, i molite, da ne upadete u 


47. Ćim on još govoraše pri¬ 
stupi množtvo; i onaj, koj-se zva- 


še Juda, jedan od dvanaest biaše 
prid njimi; i pristupi on k Isusu 
za celovati-ga. 

48. A Isus-mu rečč: Juda! zar 
celovom izdaješsinačovičanskoga? 

49. I videć oni, koji stahu 
okolo njega, što-se imaše sgoditi, 
rekoše-mu: Gospodine, hoćemo-li 
sići mačem? 


veće restjaše ovo njegovo ožalostjenje, to-jače i to-stavnie njegovo božanstvo 
uztezaše ovo bolestno ćutjenje, hteći da Isus dobrovoljno podnese sve, što 
nebeski otac biaše odredio. 

44. Tojest oznol-se Isus krvavim potom, kako drže svi s. Otci; i zato 
S. Atanasio sudi dostojno, da budu izagnani iz općine S. Matere Crkve svi 
oni, koji-bi ovu istinu zanikali. Ovo oznojenje krvju premda biaše priko- 
bičajno, nebisasvimtimeprikonaravno, jersvidoče mnogi naravoznanci, i likari, 
a navlastito Aristotele u knj. III. Opisa zivinske naravi, da-se to može lako 
sgoditi navlastito u onih osobah, koje-su meke puti, i tanke krvi; jer nebu- 
duć pot drugo, nego oni dio vode, koj-se razstavlja od krvi, stvar-je mnogo 
naravna, da čovik ćuteć pritežku unutrnju bol, koja čini da-se upali krv, i 
da-se Širje raztvore prohodi za pot, izajde s vodom skupa i krv, učini-se 
tojest krvavi pot; i zato-se-je sgodilo nč u ridko, kako svidoče sgodopisaoci, 
da toliko mužki, koliko ženske, čuvši navist, da-su oni osudjeni na smrt, 
uzćutiše takovu tugu, da se oznoiše krvavim znojem. Krvavi pot dakle kojim- 
se-je oznoio Isus dokažuje, da-je bila privelika ona žalost, koju-je on uzćutio, 
da u njem bi prava čovičanska narav, i da on imaše razložitu dušu, kako i 
ostali ljudi. 

45. Kad tkomu tuga, i žalost sklopi srdce ostaju sve njegove životne 
kriposti obtežkane, i zato nemogući one običajnom brzinom uzhoditi k 
moždjanom, popada njega drimež, i stoi kako u mrtvilu. Ovaki drimež biaše 
popao i učenike, i zato govori Luka, da učenici biahu zaspali od žalosti; vidi 
Mat. XXVI. 40. 

40. Vidi Mat. XXVI. 41. 

47. Ono množtvo puka bi poslano od vićnikah velikoga Sabora s 
oružjem u ruci, da uhvate Isusa. Vidi Mat. XXVI. 47. — Za celovati-ga; 
biaše Juda rekao množtvu, da-će-im on celovom ukazati tko-je Isus, zada u 
tminah ne-bi namisto njega uhvatili tkoga od učenikah; i zato Juda pristupi 
k Isusu, i dade-mu celov. Vidi Mat. XXVI. 48, 49. 

48. Tolika-je tvoja hudobnost, govori Isus, da onim istim dilom, kojim- 
se čovik služi, da pokaže najveću ljubav, ti-se služiš da-me pridaš ovim 
obistnim krvnikom? 

49. Biaše malo prie rekao Isus: oni, koj ima ntač, neka-ga drži, a oni, 

35 ♦ 
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50. I udari jedan od njih slugu 
svećeničkoga Poglavice, i odsičč- 
mu desno uho. 

51. A Isus uzamši besidu reče: 
ostavite; ne više. I buduć-mu on 
dotaknuo uho, izlici-ga. 

52. Rečč zatim Isus glavnim 
Svećenikom, i pridstavnikom Hra¬ 
ma, i starešinam, koji biahu došli 
proti njemu: kako na razbojnika 
izajdoste s maci, i s toljagami, 

53. Kad ja svaki dan biah s 
vami u Hramu, i nepružiste ruke 
na-me; ali-je ovo vaše doba, i 
oblast tminah. 

54. A oni-ga uhvatiše, i pove- 

koj-ga neima neka-ga kupi; što buduć učenici uzeli u slovnom razumku, 
i videći oni sada, da-je došlo množtvo da uhvati njihovoga učitelja; da-je Isus 
samom ričju: ja-sam oni, kojega išćete, učinio, da sve ono množtvo pade 
nauznak, užeže-se u njih i sržba proti vojski, i pouzdanje u svemoguću 
Isusovu kripost, i zato zgrabivši mače počeše braniti svoga učitelja, i tako 
dilom dokazaše-mu svoju ljubav. 

50. Jedan od njih , tojest Petar, kojega imenuje Ivan XX. 10; on-bo 
buduć žestoke naravi, i pun goruće ljubavi prama Isusu, nehti čekati, što-bi 
Isus odgovorio, dali s golim mačem nasrnii na Malkusa, koj, može biti, biaše 
prvi naletio na Isusa. Vidi Mat. XXVI. 51. 

51. Nh vise; tojest, nemojte-se opirati, pustite, da-me uhvate, svcžu, 
i povedu kako namisliše; ovako s. Augustin — Izliči-ga; izličivši Isus uho 
istomu svojemu protivniku učini on viditi, da nehtiaše biti od svojih uče- 
nikah obranjen. 

52. 53. Neuložiste, govori Isus, ruke u-me do sada, jer, premda to 
mogoste učinit; u više prigodah, nebi-vam dopušteno od nebeskoga otca, 
koj-je zabiližio vrime, kojega ja imam umriti. Buduć sada došlo ono vrime, 
dopusti isti moj otac, da budem pridan vašoj nemilosti, i da vi izvoljite na 
meni svoj namišalj, na koj-vas navede vaša opakoćudnost, i potaknu-vas 
diavao poglavica tminah. Vidi Mat. XXVI. 55. 

54. Svećeničkoga Poglavice; tojest ka Kaifasu, koj onoga godišta 
biaše pridsidnik velikoga Sabora. Vidi Mat. XXVI. 57, 58. 

55—57. Vidi Mat. XXVI. 69—70, gdi cilovito izkazasmo ovi 
dogodjaj. 

58. Jedan drugi ; tojest druga službenica, kako prinosi Matij XXVI. 71; 


doše kući svećeničkoga Poglavice; 
a Petar-ga slidjaše iz daleka. 

55. I buduć oni naložili oganj 
na srid udvorja, i seli okolo 
njega, siđč i Petar medju njih; 

56. Kojega buduć vidila nika 
službenica, da sidi pri ognju, i 
buduć-ga razgledala, rečč: i ovi¬ 
je bio s njime. 

57. A on zanik& rekavši: ne- 
poznajem-ga ženo! 

58. I nakon malo vrimena dojde 
jedan drugi, i vidivši-ga rečč-mu: 
i ti-si jedan od onih; a Petar-mu 
odgovorh nisam čoviče! 
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59. I buduć prošlo vrime okolo 
jednoga doba, niki drugi potvrdji- 
vaše istu stvar govoreći: bio-je 
doisto i ovi s njime, jer-je i on 
Galileanin. 

60. A Petar odgovori: neznani, 
čoviće, što govoriš. 1 odmah, čim 
on još govoraše, zapiva pivac. 

61. 1 obazrivši-se Isus pogleda 
Petra. I spomenu-se tada Petar 
Gospodinove riči, kojom-mu biaše 
rekao: prie nego pivac zapivš 
trikrat-ćeš-me zanikati. 

62. A Petar izašavši nadvor 
zaplaka gorko. 


63. Oni pak, koji drzaliu Isusa, 
grdjahu-ga, i udarahu; 

64. I svezavši-mu oči plju- 
skahu-ga po obrazu, i pitahu-ga 
govoreći: prorokuj, tko-je oni, 
koj-te-je udario. 

65. I mnogih drugih psostih 
govorahu proti njemu. 

66. I buduć svanuo dan saku- 
piše-se starešine puka, i glavni 
Svećenici, i knjižnici, i povedoše- 
ga u svoje saborište, i rekoše-mu: 
ako-si ti Krst, reci-nam. 

67. A on-im odgovori: ako- 
vam i rečem, nećete-mi virovati; 


svi-bo-se pisaoci služe često ričju avSpontos covik, i c-cpn;, jedan drugi, za 
izreći toliko mužku, koliko žensku osobu, a navlastito onda, kad razlika 
spola nesluži za lasnie, oli bistrio razumiti istoga pisaoca. Ova službenica 
biaše do četiri pdta rekla Petru, da on ima biti jedan od Isusovih učenikah, 
a Petar svaki put odgovori, da on to nije; i tako bi svršeno i drugo njegovo 
zanikanje. Vidi Mat. XXVI. 69, 71, 72. 

59, 60. Osvadiše ovi treći put Petra više njih od onih, koji biahu s njime 
u udvorju, ali on svim odgovori, da nezna o kom oni govore, i tako bi 
svršeno i njegovo treće zanikanje. Vidi Mat. XXVI. 69, 73, 74. 

61. Čim Kaifas činjaše u nikoj od svojih potlešnih stanicah sud no 
protresanje o Isusu, vojnici, i službenici, koji stahu s Petrom u udvorju 
griući-se, mucahu Petra osvadjujući-ga, da-je i on jedan od Isusove naslidbe. 
Pokle Kaifas izreče proti Isusu sudbu smrti, bi izveden Isus iz saborišta 
u udvorje, da ondi bude pogrdjen, i tako došavši u isto udvorje Isus, bi sridok 
on isti barem od trećega Petrova zanikanja, i zato nabodeć-se on ondi s Petrom 
pogledk-ga, i pogledom-ga ukori od njegove nevirnosti. Vidi Mat. XXVI. 75. 

63—65. Ovo pogrdjenje, kako povidaju Matij, i Marko, učiniše Isusu 
prie nego-ga-je zanikao Petar. Vidi Mat. XXVI. 67, 68. 

66. Sakupiše-se oni opeta sutradan u saborište, da ponaprave sve one 
bezrednosti, čića kojih mogahu biti ukoreni, a najskoli što biahu sakupili 
viće u prošastnoj noći; vidi Mat. XXVII. 1. — Reci-nam; željahu, da-se 
Isus prid svim Saborom nazove Krstom, i tako-im dade temelja da-ga mogu 
osuditi kako krivca smrti. 

67, 68. Zaludno-je, govori, svako moje govorenje, jer ako-vam baš i 
rečem, da-sam Krst, nećete-mi virovati, ni za Krsta-me zapoznati, i pustiti u 
slobodu; ako-vam odliš toga dokažem svidočanstvom s. pisma, da-sam ja pravi 
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68. Takodjer ako-vas upitam 
nečete-mi odgovoriti, ui pustiti-me. 

69. Viditi-čete sasvimtime odsle 
sina čovičanskoga sidećega o desnu 
kriposti božje. 

70. Rekoše-mu tada svi: ti-si 


dakle sin božji? a on odgovori: vi 
govorite; i jesam. 

71. Tada oni rekoše: što-nam- 
je više triba od svidokah? Mi-bo 
isti čusmo iz njegovih ustiuh. 


Mešia, i ako-vam potvrdim ovu istinu rauogimi čudesf, kojih vi isti vidiste, i 
koja dokazuju bilodano moje božanstvo, ter ako-vas upitam: budud vi uisti- 
njeni, da-sam ja Mešia, zašto-me progonite, svezaste, i odluciste usmrtiti? 
nedete-mi ni odgovoriti, ni pustiti-me u slobodu. Služed dakle vaše him¬ 
beno pitanje samo da pokrijete svoju hudobštinu, i da laživo pokažete svitu, 
da-mi vi učiniste zakonito sudno protresanje, i da-me najdoste krivca smrti, 
nenahodim uzroka, da-vam ja odgovorim na vaše pitanje. 

69. Tojest, ili-mi htili virovati, ili nč, oznanjujem-vas, da, premda-me 
vi pogrdiste, i išdete po svaki način usmrtiti-me, uzadi-du ja do malo vrimena 
na nebo, sedsti-du o desnu otca Boga, i tada-du spustiti svrhu vas sve one 
težke pedipse, kojih-ste za svoju opakodudnost dostojni. 

70. Mnogi od puka držahu Isusa za Mešiu. Ovu istinu nehtl Isus nikada 
izpoviditi svojima ustima, jer jošde nebiaše došlo tomu vrime; ali-ju nehti ni 
zanikati kolikokrat-je bio za Mešiu nazvan, dali-ju-je pacem potvrdio i 
ušavši slavodično u grad malo danah prie. Sve oyo znahu i pridsidnik, i 
vidnici velikoga Sabora; odluciše sasvimtime držati tvrdo, da Isus nemože 
biti Mešia sin božji, i zato oni u vede prigodah uložiše svu svoju lukavštinu 
da navedu Isusa da-se nazove Krstom, za modi-ga kako bogogrditelja osva- 
diti, i osuditi na smrt. Isus u svih ostalih prigodah učini da izvitri njihova 
odluka, i njihov namišalj, jer nebiaše jošde došlo njegovo vrime; ali sada 
približujud-se vrime njegove smrti reče-im očito što oni željahu čuti od 
njega, za da mogu po svojoj volji izpuniti ono, što biahu namislili. 

71. Culi-smo bogogrdje, jer nebudud on nego sebičan čovik nazivlje-se 
Mešiom, božjim sinom. Odredivši pak zakon u III. Knj. Mojs. XXIV. 16, da 
svaki bogogrditelj bude usmrtjen, što-nam-je više triba iskati svidokah, koji- 
bi-ga od ove, oli od one krivine osvadili, kad-je on isti izrekao ovdi prid 
svimi nami najvedu psost, nazvavši-se božjim sinom, i tako-je sim sebe osu¬ 
dio krivcem smrti? 
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Poglavje dvadeset i treće. 

■fsus-je poveden prid Pilata, i osvadjen i—S ; Pilat nenahodi Isusa krivca, 
i šalje-ga klrudu, koj, pogrdivši-ga , šalje-ga opeta natrag k Pilatu 6 — 12; 
Pilat izkušava opeta Isusa ali-ga nenahodi krivca u ničem; pristaje ništa- 
nemanje volji vlćnikah, i pridaje Isusa izbicana , da bude usmrtjen 13 — 23. 
Isusa, vodjena na smrt, placu jerusolimske zene 9 koje nagovara Isus , da 
žale sebe, i svoju nesriću 26 — 31. Isus , propet na ki'iž medju dva razboj¬ 
nika , od jednoga-je porugan, a drugomu obećaje raj 32 — 49. Isus izdiše, 
i Josip iz Arimatee pokopava njegovo tilo S0—S6. 


Redak 1. I dignuvši-se vas Sa¬ 
bor povedoše-ga k Pilatu. 

2. I počeše-ga osvadjati re¬ 
kavši: ovoga najdosmo, da buni 
naš narod, i zabranjuje plaćati 
pridavak Cesaru, i govori, da-je 
on Krst kralj. 


3. Upitk-ga dakle Pilat rekavši: 
jesi-li ti kralj judejski? a on-mu 
rečć: ti govoriš. 

4. I rečć Pilat glavnim Sveće¬ 
nikom, i mnoštvu: ja nenahodim 
nikakve krivine u ovom čoviku. 


1. Stase u oblasti velikoga Sabora osuditi tkoga na smrt; ali izvršiti 
osudu pristojaše-se samo državniku, i zato otidoše skupa svi vićnici k 
Pilatu, i pridađoše-mu Isusa svezana kako krivca smrti, za da ga on učini 
pogubiti. Vidi Mat. XXVII. 2; Marka XV. 1. 

2. Buduć Pilat rodom Rimnjanin on niti-se klanjaše Jehovi Bogu, niti 
ćastjaše Mojsesov zakon; i zuto-mu nerekoše vićnici, da-je Isus što rekao 
proti Bogu, oli proti zakonu, jer znahu, da on zato ne-bi poništo hajao; 
govore-mu dakle samo, da-je Isus stavio sebi u glavu daje on Mešia judejski 
kralj, i zato da on ulaga svaki posridak za odbiti puk od podložanstva prama 
Cesaru, i da-ga privede k svojoj naslidbi; znabu-bo oni, da Pilat Cesarev 
mistodržac u onoj državi, imaše i odalečiti, i ugasiti svaku bunu, i svaki nemir 
u puku, i zato da-bi on takovoga bunitelja, izumišljenoga kralja, i rimskomu 
Cesaru protivnika svakako smaknuo. 

3. Povida Ivan u XVIII. 36, da Isus u onoj prigodi odgovori Pilatu, da 
on, premda biaše kralj, nebiaše kralj ovoga svita, i zato da-se njegovo 
kraljestvo neprotivjaše poništo rimskomu Vladanju. 

4. Znaše Pilat, da-je Isus ćovik miran, i krotak, da njegov nauk ne- 
branjaše davati pridavak Cesaru, dali paćem, da to on zapovidaše, i zato 
videć-ga uboga, bez zapleća, bez oružja, bez vojske, zaglavi, da on nemogaše 
biti bunitelj puka, ni protivnik rimskomu Cesarstvu, dali da-ga oni cica 
zlobe, od koje bi upaljeno njihovo srdce, laživo osvadiše, za da-ga on usmrti, 
i tako pokrio njihovu opačinu; evo zašto-im on očituje, da-ga on nahodi 
pravedna, i da misli staviti-ga u slobodu. 
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5. Ali oni navaljivahu govoreći: 
on buni puk učeći po svoj Judei 
počamši od Galilee do ovdi. 

6. A Pilat, čuvši imenovati Ga- 
lileu, izpita, je—li on čovik Gali- 
leanin. 

7. I buduć došao u poznanje, 
da-je on od Irudova držanstva, 
odasla-ga k njemu, jer biaše i on 
onih danah u Jerusolimu. 

8. I buduć Irud vidio Isusa 
obveseFi-se mnogo; biaše-bo od 
mnogo vrimena zaželio viditi-ga, 


buduć čuo mnogo besiditi o njem, i 
ufaše-se da-bi vidio tkoje čudo 
učinjeno od njega. 

9. I učinl-mu on mnoga pi¬ 
tanja, ali-mu (Isu%) neodgovorl 
na nijedno. 

10. A biahu ondi i glavni Sve¬ 
ćenici s knjižnici, ter-ga osvadja- 
hu napristajno. 

11. I pogrdi-ga Irud sa svoji- 
mi dvorani, i obruži-ga, obukavši- 
ga u bilu haljinu, i odasla-ga 
k Pilatu. 


5. Biahu-se još od davna Galileani pokazali protivni rimskomu Vla¬ 
danju, i uzbunili-se za neplaćati glavarinu. Videdi dakle vićnici, da prvim 
osvadjenjem nemogahu navedsti državnika, da usmrti Isusa, utekoše-se k ovoj 
drugoj osvadi, oznanjujuć-ga da on, buduć Galileanin, slidi stope Jude Gali- 
leanina (vidi Mat. XXII. 15—17), i da uči po svoj Judei, i po svoj Galilei, 
da-se neima zapoznavati Cesara za zakonitoga glavara, ni plaćati-mu glava¬ 
rinu, ufajući-se, da-bi Pilat ovu stvar lako povirovao, i pristao njihovoj želji. 

6. Isus rodjen u Betlehemu Judee, bi odgojen u Nazaretu Galilee, i 
ondi-se-je zadržavao veći dio svojega živobitja, i ondi-je počeo pripovidati; i 
tako bi općeno nazvan Galileanin . 

7. Irud Antipa biaše četvrtičnoglavar Galilee (pog. III. 1). Čuvši Pi¬ 
lat, da-je Isus, bivši nazvan Galileanin, podložan njegovoj vlasti, odaslš-ga k 
njemu, za da on izvidi dila svojega podložnika, i da odredi o njem što-mu-se 
vidjaše pravično. Zagrli Pilat ovu prigodu odveć dobrovoljno, cineć tako iz- 
maknuti-se dosadnim Judejom, i neusmrtiti čovika pravednoga. 

8. Biaše Irud od mnogo vrimena čuo, da-je Isus velik čudotvorac, i 
biaše u isto vrime zaželio viditi i on tkoje od onih čudesah; i zato on, videć 
sada Isusa prid sobom, i ufajuć-se, da-bi najposli vidio što željaše, obveseli- 
se mnogo; ali njegova želja nebi izpunjena, jer Bog nečini čudesah nego 
onda kad-se radi oli o većoj slavi božjoj, oii o koristi ljudih, što-se u ovoj 
prigodi nenahodjaše. 

9. Ova pitanja neslužahu za drugo, nego za zadovoljiti Irudovoj zna¬ 
tiželji, i zato nehti Isus ni u ovom pristati njegovoj volji. 

10. Priniše i Irudu sve one osvade, koje biahu prinili i Pilatu za na¬ 
vedsti barem njega, da-bi-ga, kako krivca smrti, učinio pogubiti. 

11. Bile haljine nosahu kralji i u Ejiptu, i u Persii, i u ostalih kralje- 
vinah u Iztoku; a u Rimu nosahu bile haljine svi oni, koji-se naticahu da 
dostignu tkoje^ redovanje, oli dostojanstvo, i zato biahu nazvani bilodiveni 
(Candidati ), Čuvši dakle Irud osvade vićnikah, i videć, da Isus neodgovara 
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12. I pomiriše-se oni dan Irud 
i Pilat; biahu-bo prie medju so¬ 
bom nepriatelji. 

13. Tada Pilat, zazvavši k sebi 
glavne Svećenike, poglavare, i 
puk, 

14. Reče-im: vi-mi pridadoste 
ovoga čovika kako bunitelja puka, 
ali evo, buduć-ga ja prid vami 
izpitao, nenajdoh u njem nijedne 
od onih krivinah, od kojih-ga vi 
osvadjujete; 

15. Ali ni Irud; buduć-bo-vas 

ništa ni na njihove osvađe, ni na njegova pitanja, uzć-ga za ludjaka, i ćined- 
mu-se neprikladno, i nerazložito uzbojati-se osobe, u kojoj nevidjaše ni Iu- 
kavštine, iy jakosti, narugš-mu-se, i obukavši-ga u bilo oli kako izumišlje- 
noga kralja, oli kako jednoga, koj-se natiče da dostigne tkoje redovanje, i 
posla-ga opeta k Pilatu učinivši-mu poznati, da-ga on nebiaše našao krivca ni¬ 
kakve pedipse. 

12. Može hiti da ovo nepriateljstvo medju lrudom i Pilatom biaše na¬ 
stalo onda, kad Pilat učini posici nikoliko Galileanah ćim oni prikazivahu 
posvetilište u Hramu. Vidi gori XIII. 1. 

13—16. Buduć Pilat opeta izkušao Isusa i prid vidnicf Sabora, i sam 
ponapose u sudištu, u koje nehtiše ulizti vićnici, da nenastanu oskvarnjeni 
(Ivan XVIII. 33), i nebuduć on našao ni ovi drugi put, da-je Isus u ćem 
krivac, odluci shraniti-mu život. Da umiri pak Judeje, koji biahu toliko raz- 
ljutjeni na Isusa, i koji-bi-se bili uzbunili, da-ga Pilat bude stavio u slobodu 
nepedipsavši-ga, odluci on izbićati-ga, i izbićana pustiti u slobodu, i po taj 
način osloboditi i sam sebe od njihove dosade, i Isusa od nepravedne smrti; 
i zato-ih sakupi svih skupa, i opeta-im napovidl, da-je Isus pravedan ne samo 
po njegovom, dali jošće i po Irudovom mnenju, i zato đa-de-ga on posvisti- 
ti izbićavši-ga, i pustiti u slobodu. 

17. Vided Pilat da vidnici nehtiahu poništo ćuti, da Isus ostane živ, 
ufećč-se on k drugomu posridku, da po tkoj način shrani Isusa, dade-im, 
tojest, da odaberu, koga bi htili, da bude pušten u slobodu oli Isus tojiko do¬ 
bar, oli Barabas toliko opak. Odkud nastadć običaj, da državnik pusti u slo¬ 
bodu jednoga od zloćinacah o vazmenom blagdanu, vidi Mat. XXVII. 15; 
Marka XV. 6. 

18, 19. Mišljaše Pilat, da-bi-barem sebični puk, koj biaše tolika do¬ 
bra primio od Isusa, uzprosio njegovu slobodu; ali-se privarl, jer puk nago- 
voren od Svedenikah, i poglavarah uzprosl slobodu Barabasu. Vidi Mat. XXVII. 
17—20. 


ja poslao k njemu, ne-bi u njem 
odkriveno ništa, što-ga osudjuje 
krivca smrti; 

16. Posvistiti-ću-ga dakle, i pu- 
stiti-ću-ga u slobodu. 

17. A on imaše o blagdanu 
pustiti-im jednoga u slobodu. 

18. I zaviknu sve množtvo 
skupa, rekavši: smakni ovoga, a 
pusti-nam u slobodu Barabasa; 

19. Koj cica nike bune uči¬ 
njene u gradu, i cica ubojstva 
biaše postavljen u zatvor. 
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20. I besidi opeta 8 njimi Pi¬ 
lat, žcleć osloboditi Isusa; 

21. Ali oni to-jače vapiahu, 
govoreći: propui-ga. 

22. A on-im reče treći put: a 
boje-je zlo učinio? Ja nenahodim 
u njem nijedne krivine dostojne 
smrti; posvistiti-ću-ga dakle, i 
pustiti. 

23. Ali oni još to-jače vapiahu 
proseći, da on bude propet; i nji¬ 
hov vapaj restjaše sve to-više. 

24. I odsudi Pilat, da bude 
učinjeno sto oni željahu; 

25. I pusli-im u slobodu ono¬ 
ga, koj čića ubojstva, i bune bi 
stavljen u zatvor, i kojega biahu 
uzprosili; a Isusa pridadč njihovoj 
volji. 


26. Izvodeći-ga oni usta više 

v 

nikoga Simuna Cireneanina, koj- 
se vratjaše iz polja, i staviše-mu 
na pleća Isusov križ da ga nosi 
za njime. 

27. A slidjase-ga veliko mnoš¬ 
tvo puka, i ženah, koje-ga žalo- 
vahu, i plakahu. 

28. A Isus okrenuvši-se k njim 
rečč: nemojte, jerusolimske k,ćeri 
plakati mene, dali plačite sebe, i 
svoje sinove. 

29. Evo-se-bo približuje vri- 
me, kad-će-se reći: blažene 
neplodoice, i blažene koje nerodi- 
še, i prsi, koje nedojiše. 

30. Tada-će počet govoriti pla- 
ninam: oborite-se na nas; i glavi- 
cam: pokrijte-nas. 


20, 21. Buduć oni izprosili slobodu Barabasu, upitš-ih Pilat, što-bi 
imao uciuiti od Isusa, ufajudi-se, da-bi-se najposli ganuli, i prostili-mu život, 
koj po niki način visaše o njihovoj volji; ali-se i u tom privar), jer-mu svi 
jednodušno uzprosiše smrt, i smrt sramotnu na križu. Vidi Mat. XXVII. 
22, 23. 

22—28. Opra on tojest prid svimi ruke, oznanivši-ih ovim dilom da¬ 
je Isus pravedan, i da on nehtiaše imati nikakva dlla u njegovoj smrti; ali oni 
sasvimtime uzprosise, da bude smaknut izjavivši-se zadovoljni, da-se pe- 
dipsa za njegovu pravednu smrt izlie na njih, i na njihov porod. Vidi Mat. 
XXVII. 24, 28, 26. 

26. Propušta ovdi Luka sve ono, što učiniše vojnici da izmuče, i po¬ 
grde Isusa, v kako pišu Mat. XXVII. 27—31, i Mark. XV. 16—20. Tko-je 
pak bio ovi Simun, i zašto-ga vojnici usilovaše, da nosi Isusov križ, vidi Mat. 
XXVII. 32. Mark. XV. 21. 

27. Ovi skup ženah bi složen ne samo od Isusovih učenicah, i siidite- 
ljicah, dali jošde i od miločudnih jerusolimskih ženah, koje budud uvireue, 
da-je Isus pravedan nemogoše uzdržati-se, da neotidu za njime, i da bez ika¬ 
kva straha pokažu očito onu bol, koju ćutjahu videći, da-je čovik dobročinac 
vodjen na smrt kako najopačiji razbojnik. 

28—30. Ne plačite, govori, ne žalojte moju muku i smrt, koja-će-se 
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31. Jer ako ovo učiniše u ze¬ 
lenu drvu, što-se neće sgoditi u 
suhu? 

32. A biahu vođjena s njime i 
druga dva zločinca, da budu 
usmrtjeni. 

. 33. 1 pokle dojdoše na misto, 
koje-se zove lubanjišt e(Kalvaria), 


propeše ondi i njega, i ona dva 
razbojnika, jednoga s desne, a 
drugoga s live. 

34. A Isus rečč: otče! pro- 
sti-im, oni-bo neznadu što Či¬ 
ne. I dileći oni njegovu odiću 
staviše na nju ždribi. 


do malo dobah svršiti, dali plačite, i žalujte sebe i svoj porod, na kojega-će- 
se izliti strašna pedipsa, baš za ovo, što-mi vaš narod zadaje muku, i smrt. 
Vaša-će nevolja, i vaš rasap od strane vojske Rimnjanah biti tolik, da-ćete či¬ 
niti da-su odveć srićne neplodnice, koje nerodiše, jer-će ove podniti i nevolju i 
smrt, ali-će-ju podniti u svojoj osobi, i jedan sarni put, kad-će-ju matere 
podniti više putah u osobi svojih sinovah, koje-će viditi da-im izdišu oli prid 
očima, oli u krilu ili od mača, ili od glada. Videći-se pak nike od njih nSg- 
nane od ljutoga glada jisti istu svoju dičicu, uzželiti-će da-se obore na njih 
gore, i planine, i da-ih poduše žive, za da ne gledaju na dulje onu pritež- 
ku, i neizrecivu nevolju. 

31. Ričmi, zeleno drvo biliži Isus sam sebe, a ričmi suho drvo biliži 
Judeje, hteći reći, da kako drvo zeleno nije podobno da gori, tako on nije 
dostojan nikakve pedipse, a kako-je suho drvo odveć podobno da gori, tako- 
su i Judeji dostojni svake pedipse barem za ovo, što namisto zapoznati i pri¬ 
miti Isusa za svoga spasitelja, pridadoše-ga na smrt; i tako hoti reći: ako 
Bog nije prostio meni, koj-sam pravedan, dali-je, buduć-se ja ujamčio za 
tudje grihe, htio da podnesem pedipsu toliko oštru 1 , kako-će on prostiti 
judejskomu narodu, koj-me toliko muči, i nemilo pridaje na smrt? 

32. Odredi Pilat, da skupa s Isusom pričavlaju na križ i dva zločin¬ 
ca, za da puk, videć Isusa propeta s drugima dvama zaglavi, da-je i Isus 
njihov družbenik u opačini, kako-je i u pedipsi, i da-se tako ne dositi, da- 
ga-je on učinio usmrtiti, da ugodi volji vićnikah. Ponutkovaše-ga na to i 
Judeji, zada Isusova smrt bude sramotnija; videć-ga-bo puk visiti u sridi 
medju njima imaše svaki zaglaviti da-je on oli zločinac opačiji od njih, oli 
da-je njihov poglavica; ali ovim dilom i Pilat, i Judeji učiniše, da-se izpuni 
proročanstvo Išaije, koj u pog. Lili. 12, rečč: i bio-je postavljen u broj 
od opakih. Vidi Mat. XXVII. 38. 

34. Poznavahu barem Svećenici, knjižnici, i Fariseji, da-je Isus Mešia, 
ali nepoznavahu, oli brž nehtiahu poznati, da-je on sin božji, i zato govori 
Pavao u I. kn. ka Korint. II. 8: da-ga budu poznali, ne-bibiti nigda Gospo - 
dina slave propeti. Isus dakle, moleć otca, da prosti onim nesrićnikom njiho¬ 
vu opačinu, i rekavši: neznaju što čine, nehtl ogovoriti-ih, dali samo prika¬ 
zati otcu njihovu nesriću, u koju biahu, premda hotimice, upali, hteći to-las- 
nie ganuti-ga na milosrdje; govori-bo on: istina-je, otče, da-me ovi nemili 
učiniše pričavlati na križ, jer nehtiše promisliti ni proročanstva, koja-su u 
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35. I stase puk gledajući. Nji- 
hovi-mu-se pak poglavari s njimi 
skupa rugahu govoreći: druge-je 
»hranio, neka shrani sam sebe, 
ako-je Krst božji odabranik. 

36. Rugahu-mu-se takodjer i 
vojnici, koji pristupivši k njemu 
dadoše-mu piti octa, 

37. I govorahu: ako-si judej¬ 
ski kralj shrani sam sebe. 


38. A biaše napisan svrhu 
njegove glave nadpis u jezik gr¬ 
čki, latinski, i judejski: OVO-je 
kralj judejski. 

39. A psovaše-ga i jedan od 
dvajuh propetih razbojnikah, govo¬ 
reći: ako-si Krst shrani i sebe i nas. 

40. Kojemu odgovori drugi, i 
karajuć-ga rečč: nestrašiš-li-se 
Roga ni ti, koj-si u istoj pedipsi? 


pismu, ni na moja dila, koja očituju da-sam odkupitelj svita, ali ova slipoća, 
premda-je povoljna, umanjuje u njih njihovu zloću; nemoj-ih dakle pogubiti, 
kako-su dostojni za svoje dilo, dali-im udili milost, da otvore najposli svoje 
oči, da zapoznadu nebožtvo, koje-su učinili, da-se pokaju, da-se obrate, i 
tako da nastanu i oni dionici onoga ploda, koj prinosi moja smrt, koju-mi zada- 
doše oni isti. — Zdribi; zašto vojnici razdiliše medjn sobom Isusovu odiću, 
i zašto baciše na nju zdribi; vidi Mat. XXVII. 35; Marka XV. 24. 

35. Mnogi od sebičnoga puka, i od istoga velikoga Sabora biahu uzašli 
na Kalvariu, da vide Isusovu smrt, i da-se naslade. Videći-ga dakle visiti o 
križu, počeše jedan drugomu govorili: vidi, vidi čudotvorca, koj-je toliko 
bolestnikah ozdravio, i mrtvih uskrisio, kako sada nemože pomoći sam sebe! 
Gdi-mu-je ona svrhunaravna kripost, kojom druge obnevoljene pomagaše? 
Ako-je on Krst, sin božji, kako-je rekao, zašto-se-je pustio pričavlati na 
kviž; oli, pokle-se-je pustio pričavlati, zašto-se po svojoj kriposti od njega 
ne odbie? Vidi Mat. XXVII. 39-42. 

36, 37. Dva napitka dadoše Isusa. Prvi-mu napitak dadoše vina smi- 
šana s mirhom, ali-ga Isus nehti primiti, za uzdržati bistrinu pameti sve 
do zadnjega časa svojega življenja (Mat. XXVII. 34; Mark. XV. 23). Drugi 
napitak dadoše-mu vina uzoctena, kad za vapi: Eli! Eli! lamašabaktani? re- 
kavši-mu za poruganje: vidimo hoće-li doći Elia da-ga oslobodi (Mat. XXVII. 
46—49; Mark. XV. 34—36), i ovi-je napitak uzeo Isus jer sjedne strane 
nemogaše smesti-mu pamet, a s druge strane služaše da-se izpuni proro¬ 
čanstvo: i u mojoj zedji napojiše-me octom . Spivanje LXIX. 22. 

38. Upisavši Pilat na daščici Isusovo ime, otačbinu, i zlotvorje u 
tri jezika, za da može svaki štiti i razumiti, učini ovu daščicu pričavlati na 
križ povrh Isusove glave; vidi Mat. XXVII. 32—37. 

39. Ovi razbojnik, koj visaše Isusu na livu, kako povida Pridaja, bi 
jedan od onih mnogih, koj držahu Isusa za hinca, i varaoca puka, i zato, čuvši 
on, da-se svi na okolo rugaju Isusu,poče-ga i on podbadati,govoreći ti, koj-se 
hvališ, da-si Krst sin božji, zašto ne učiniš čudo svojoj oblasti prikladno? 
Zašto ne odbieš od križa i sebe, i nas, da tako dokažeš svim ono što-si, a da 
mi shranimo život? 

40. 41. Dokle-mu-se, hoti reći, rugaju, i psuju-ga vojnici, puk, pogla- 
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41. I mi doisto pravedno; 
mi-bo primamo ono, što-je našim 
dilom pristojno; ali ovi nije uči¬ 
nio nikakva zla. 

42. Rečč on zatim Isusu: Go¬ 
spodine, spomeni-me-se, kad bu¬ 
deš došao u svoje kraljestvo. 

43. A Isus-mu odgovori: u 


istinu-ti govorim, da-ceš danas 
biti samnom u raju. 

44. A biaše okolo šesto doba, 
i tmine-se učiniše po svoj zemlji 
tja do devetoga doba. 

45. I pomrča sunce, i prid- 
stor-se Hrama razdri na dvoje. 


vari, i Svećenici nije stvar zamirita, jer oni nepodnoseći nikakve pedipse, 
i uećuteći nikakve boli nemogu-se ganuti na smiljenje prama njemu, i zato 
neimajući oni straha od Boga, a uživajući slobodu, zdravlje, i'raskošnost, 
psuju-ga; ali da-ga psuješ ti, koj-si u istoj pedipsi, u kojoj-je i on, ti koj 
ćutiš istu bol, koju ćuti i on, stvar-je prikonaravna; hoće-bo svaki razlog, da 
uzćutiš smiljenje prama njemu, i da nahodeć-se na koncu života promisliš, 
što-se ima od tvoje duše sgoditi, i namisto da psuješ svoga Boga, uzprosiš od 
njega proštenje, i priporučiš-se njegovomu milosrdju. Imao biš-se najposli 
spomenuti, da mi dvoica podnosimo pedipsu, koje-smo za svoje opačine do¬ 
stojni, a da on, premda-je propet kako-smo i mi, nije nikakva zla učinio, dali- 
je pače pravi Mešia, naš spasitelj, sin Boga živoga. Vidi-se od ovud, da ovi 
razbojnik, koj, kako uči Pridaja, visaše Isusu o desnu, zapozn&ulsusu pravoga 
Mešiu, i ganut od božje milosti, koja počimaše u njem dilovati njegovo obra¬ 
ćenje nazivlje-se prid svimi da-je opak grišnik, skrušuje-se, i izpovida prid 
svim pukom, i prid istimi vićnicf velikoga Sabora, da-je Isus pravedan, i 
da nije dostojan nikakve pedipse. 

42. Vidi-se iz ove molitve, da razbojnik imaše viru, da-će Isus uskr- 
snuti, inačie nebi-se umiruću priporučio; da-ga držaše za Krsta Boga, ina- 
čie ne-bi-ga nazvao Gospodinom , ni začeo ufanje, da-će-mu prostiti njegove 
grihe; da-ga u isto vrime držaše za kralja, inačie ne-bi rekao kad ulizeš u 
svoje kraljestvo, tojest u slavu nebesku. Poznaje-se suviše iz ričih razbojni¬ 
ka i njegovo poniženstvo; on-bo neuzprosl, kako biahu učinili učenici, prvo 
redovanje u njegovom kraljestvu, dali samo uzmoll, da prostivši-mu njegove 
opačine učini-ga dionikom slave nebeske kad on bude u nju ulizao. 

43. Prizamirita izpovid, i ponizna molitva ovoga razbojnika bi toliko 
ugodna Isusu, da-mu udill više nego on biaše uzmolio, i zato-mu rečč: tvoja- 
će duša biti doisto dionica mojega kraljestva, ona-će biti nadarena onim bla¬ 
ženstvom i onom slavom, koju uživaju blaženi duhovi na nebu, i ovo blažen¬ 
stvo, i ovu slavu početi-će ona uživati odmah danas, ončas, tojest, koj budeš 
izdahnuo. Je-li duša ovoga razbojnika otišla odmah na nebo, kako niki misle; 
oliimamo-lipod imenom raj razumiti družtvo Boga, koj buduć svagđi, svagdi-je 
takodjer i raj za one, koji-su u njegovom družtvu, kako drže drugi, nije stvar 
da iziskujemo. 

44. Vidi Mat. XXVII. 48. 

45. Pomrča sunce prie nego Isus izdahnu, a pridstor-se Hrama razdri 
pokle on izdahnu, kako povidaju Matij XXVII. 81, i Mark. XV. 38. 
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46. A Isus zarapivši glasom 
jakim rečč: otče! u ruke tvoje 
priporučujem svoj duh. I ovo re¬ 
kavši izdahnft. 

47. A videč Stotnik što-se 
biaše sgodilo proslavi Boga re¬ 
kavši: ovi čovik biase doisto pra¬ 
vedan. 

48. I sve množtro onih, koji— 
se biahu nakupili da vide oni do- 
godjaj, kad vidiše što-se biaše 
sgodilo, povratiše-se na trag uda- 
rajući-se u svoje prsi. 

49. A svi njegovi znanci, i že¬ 
ne, koje-ga biahu slidile iz Gatilee, 
štabu gledati sve ovo iz daleka. 


i. Poglavje XXIII. 

50. Tada niki čovik, imenom 
Josip, koj-je bio Desetinik, čovik 
dobar, i pravedan, 

51. Koj nehti imati dila u nji¬ 
hovom viču, i njihovih dilih, rodom 
iz Arimatee grada a Judei, i koj 
čekaše kraljestvo božje, 

52. Pristupi k Pilatu, i izprosi 
Isusovo tilo. 

53. I skinuvŠi-ga on s križa 
zamota-ga u platno, i postavi u 
grob izduben u kamenu, u koj nebi 
jošče nitko postavljen. 

54. I biaše dan pripravljanja, i 
biaše u tom da počme Subota. 

55. I buduč otišle za njime 


46. Ovimi rimi nepriportičuje Isus svoj duh otcu, za da-mu-ga shrani. 
kako-ga priporučuju ljudi kad-su na umoru, niti-mu-ga pridaje usilovan od 
ljudske naravi, koja u ostalih Ijudih po Adamovu grihu ostadč podložna smrti, 
dali-ga pridaje on po svojoj volji onako, i onda, kako, i kad bi njemu ugodno, 
i zato on isti u Evanj. po Ivan. X. 18 govori: moju dušu meni neuzimlje 
nitko, dali-ju ja sčm po sebi pridajem. Vidi Mat. XXVII. 80. 

47. Vidivši Stotnik, da-je Isus izdahnuo vapeć tako, kako u onom stanju 
nemogaše učiniti nijedan čovik po sebi (Mark. XV. 39); vidivši on, da buduč 
Isus izdahnuo stresč-se zemlja, razpuknuše stine, otvoriše-se grobovi, i 
uskrsnuše mrtvi (Mat. XXVII. 51—54), izpovidi, da sve ovo buduč svrhu¬ 
naravno imaše biti dilo božje, i zato da-je Isus bio ne samo pravedan, dali 
jošče da-je istinito sin božji, kako-se biaše i nazvao. 

48. Videč ono množtvo sva ova čudesa, koja-se sgodiše i prid Isusovom 
smrtju, i u njegovoj smrti probudt-se u njih živa dušogrižnja, i skrušenje 
tako jako, da-ga čutiše još nakon sedam sedmicah danah, i zato u prvom pri— 
povidanju, koje učiniše Apostoli, obratiše-se ujedan dan tri tisuče Ijudih. Vidi 
Sgodop. apost. II. 41. 

49 Stahu svi ovi iz daleka, jer-im vojnici nehtiahu dopustiti, da stoje 
kod križa. Vidi Mat. XXVII. 55, 56. 

80—53. Tko-je bio ovi Josip, i zašto-se-je on uložio da pokopa Isusa, 
vidi Mat. XXVII. 57—60; Mark. XV. 43-45. 

54. Biaše u tom da započme Subota, kojega dana nebiaše dopušteno či¬ 
niti rabotežnih dilah. „ 

55. Tri Marie, tojest Maria Magdalena, Maria Kleofe, i Maria Salome 
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one žene, koje biahu došle 8 Isu¬ 
som iz Galilee, vidiše grob, i na¬ 
čin, kojim bi položeno njegovo 
tilo. 


56. I porrativši-se kupiše miri- 
sah, i pomasti; ali u Subotu ne- 
htiše raditi, kako zapovida zakon. 


Poglavje dvadeset i četvrto. 

Žjenam, koje-se, nenašavši Isusovo tilo, biahu ožalostile, navistuju Anjeli, 
da-je Isus uskrsnuo 1 — 8. Ove žene gredu u Jerusolim i navistuju istu 
stvar Apostolom , i Petar grede ka grobu, da-se o toj stvari uviri 9—12* 
Isus-se pod obličjem putnika sdruzuje s dvama učenicima hodećima u 
Emaus , i tumači-im pismo , a oni-ga zapoznaju u razlomjenju kruha 
13 — 32; Isus ulazi u blagovaliste gdi biahu sakupljeni Apostoli , očituje - 
im-se, prosvitljuje-im pamet , za da razume pismo, obećaje poslati-im 
Duha svetoga, i uzhodi na nebo 33 — 33. 


Redak 1. Uputiše-se dakle prvi 
dan subote mnogo rano ka grobu, 
noseći sobom mirisah, koje biahu 
kupile. 

2. I najdoše kamen odvaljen 
s groba. 

3. I ulizavši nenajdoše Isusovo 
tilo. 


4. I ćim one stahu cica toga 
prisnetjene, evo-se prikazaše pokraj 
njih dva mladića u sjajnoj odići. 

5. I buduć-se one pristrašile, 
i držeći obraz sklonut k tlehu, re- 
koše-im Angeli: zašto išćete kod 
mrtvih onoga, koj žive? 


otidoše s Josipom da vide gdi-bi-ga, i kako-bi-ga on ukopao, jer biahu od¬ 
lučile doći u Nedilju ka grobu, i pomazati Isusovo tilo mirisi, što nemogahu 
učiniti ni onu večer, ni sutradan, buduć Subota. 

56. Kupiše mirisah i pomasti u Subotu u večer, kad biaše jurve prošao 
dan svetačni, za otići u Nedilju jutrom rano, i opraviti što biahu namislile. 

1. Oddiliše-se, tojest jutrom rano iz Jerusolima za doći na vrime ka 
grobu, i pomazati Isusovo tilo. Vidi Mat. XXVIII. 1. 

2. Cilovito izkazanje ovoga dogodjaja vidi kod Mat. XXVHI. 2. 

3. 4. Ulizavši one u prvu špilu groba, i nevidivši u spilici Isusovo tilo, 
ostaše kako izvan sebe, neznajući što-se biaše od njega sgodilo. Vidi Marka 
XVL 5. 

5. Videći one u mrtvačkoj spili dvi neznane, i prie nevidjene osobe pri- 
strašiše-se, i drhćući sklonuše glavu nizdol; ali-ihAnjeo obveseli navistivši- 
im, da-je Isus uskrsnuo, i zato da, buduć on živ, neimahu iskati-ga u grobu, 
gdi počivaju mrtvi. 
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6. Nije-ga ovdi; uskrsnuo-je: 
spomenite-se onoga, što-vam-je 
rekao kad još biaše u Galilei re¬ 
kavši : 

7. Triba-je, da sin eovicanski 
bude pridan u ruke grišnikah, i 
da bude propet, i da treći dan 
uskrsne. 

8. I spomenuše-se one njegovih 
rićih. 

9.1 (izašavši) iz groba povratiše- 


se one, i navistiše sve ovo onim 
jedanaest, i svim ostalim. 

10. One pak, koje to navistiše 
Apostolom, bihu: Maria Magdale¬ 
na, i Ivanića, i Maria Jakovljeva, i 
ostale, koje biahu s njima. 

11. Ali-se njihove rici ućiniše 
njim kako stvar izumišljena; i ne- 
virovahu-im. 

12. Ali Petar ustavši-se od- 
trča ka grobu, i prignuvši-se vidi 


6, 7. Nemojte, tojest, misliti, da-ga-je tko ukrao, oli na drugo mi- 
sto prinio, dali znajte, da-je on uskrsnuo, budnć danas dan treći odkad on 
priminit, i fako-se izpuniše sva ona proročanstva, koja navištuju njegovu 
smrt, i njegovo uskrsnutje, a navlastito ono, što-vam-je rekao on isti, kad 
s njime biaste u Galilei, da-će, tojest, uskrsnuti treći dan pokle-ga budu 
usmrtili. 

9. Biaše-im Anjeo odredio, da otiđu u Jerusolim, i da oznane Apostole, 
i učenike, da-je uskrsnuo njihov učitelj. Vidi Mat. XXVIII. 7. 

10. Maria Magdalena istom nego ugleda kamen odvaljen potrća sama 
u Jerusolim, da oznani Petra i Ivana, kako rekosmo kod Mat. XXVIII. 2; 
ali-ju ovdi Luka imenuje skupa s ostalima, koje otidoše posli nje, nerazlu- 
ćivši vrime, kad otidć ona, i kad otidoše one. — Ivanića; ova biaše žena 
Kuse nadstojnika Irudove kuće. Luka VIII. 3. — Jakovljeva , tojest Maria, Ja¬ 
kovljeva mati. — Ostale; nike od ovih biahu iz Jerusolima, nike iz Betanie, 
a nike iz ostalih mistah okolo Jerusolima, i biahu-se sdružile s trima Mariama, 
i s Ivanićom. 

11. Nije stvar čudna, da Apostoli nehtiše virovati ovim ženam, jer bu- 
duć njihovo srdce odveć tužno za ovo, što biahu izgubili svojega pridragoga 
učitelja, nemogahu oni odmah uzeti za pravu istinu što-im ove ženice navi¬ 
stiše; imahu-bo, za koliko-im njihova žalost dopuštaše, razložiti ovako: ako- 
se-je ovo prikazanje Anjelah sgodilo kako one povidaju, zašto-se-je prika¬ 
zalo ovim ženskim glavam, a ne nam, koji bismo njegovi družbenici, i svidoci 
svih njegovih dilah, i čudesah? Ako one najdoše grob prazan, jeda-li odtud 
slidi, da-je on uskrsnuo? Nemogaše-li tkogod za zlobu dignuti njegovo tilo 
iz groba za osvaditi nas, da-ga mi ukradosmo, i tako oboriti-nas u novu ne¬ 
volju? Za ove, i mnoge prilične uzroke nehtiše oni virovati ženam, premda- 
im prihodjaše priko misli, da Isus biaše više putah rekao: treći-ću dan 
uskrsnuti. 

12. Ivan u XX. 2—10 povida da s Petrom biaše otišao i Ivan, ali Luka 
pominje samo Petra za dva uzroka: prvo, jer Anjeo biaše zapovidio ženam, 
da Isusovo uskrsnutje naviste učenikom, i Petru; Mark. XVI. 7; drugo, jer 
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samo platno na tlehu, i otide za- 
čudjen u sebi čiča onoga, što-se 
biaše sgodilo. 

13.1 evo dvoica od njih hodjahu 
oni isti dan u varoš Emaus, koj 
biaše daleko od Jerusolima šesde- 
set stadiah. 

14. 1 besidjahu medju sobom 
o svih stvarih, koje-se biahu sgo- 
dile. 


15. I sgodi-se, da, čim oni be¬ 
sidjahu, i iziskivahu medju so¬ 
bom, približi-se isti Isus i hodjaše 
s njima. 

16. Ali njihove oči biahu za- 
blištene da-ga ne-bi poznali. 

17. I rečč-im: koj-je taj raz¬ 
govor, koj držite medju sobom 
hodeči, ter-ste žalostni? 


bofl ovime dokazati, da kako-se Petar biaše ukazao slab u zanikanju Isusa, 
tako-se-je ukazao pomnjiviji od ostalih da izvidi, je-li on oli ne uskrsnuo. 

13. Jedan-je od ovih učenikah bio Kleofa, kako-ga imenuje Luka u 
r. 18. Tko-je bio drugi, nisu o tom skladni u mnenju ni Otci, ni tumačitelji; 
Grgur- bo, Teofilakto , Niceforo, i Doroteo govore, da-je bio isti Luka- 
ali da on nehtl za poniženstvo sam sebe imenovati, što-se protivi istim besi- 
dam Luke, koj u pog. I. 2, govori, da on povida ono što-je čuo od drugih, a 
nč ono v što-je vidio v Orijene i Basilio govore, da-se ovi drugi učenik 
zvaše Simon, oli Simeon; Ambrosio čini, da-mu biaše ime Ammoam; 
Epifanio govori, da-se zvaše Natanael; tkogod drugi čini da-je bio Petar, 
i tako-se nezna komu virovati. Tko bi bi, bihu obadva Isusovi učenici iz 
medju onih sedamdeset i dva, koje on biaše odabrao (Luka X. 1), i oba 
rodjeni u Emausu, i zato buduč-se svršio vazmeni blagdan vračahu-se na 
svoju otačbinu. — Oni isti dan; tojest u Nedilju, dan, kojega-je uskrsnuo 
Isus, i kojega biahu otišle žene navistiti Apostolom, da-je on uskrsnuo. — 
Sesdeset stadiah čini naših 7 1 /* miljah. 

14. Besidjahu o načinu, kojim biahu mučili, i usmrtili Isusa; kako žene 
biahu otišle ka grobu i nenaŠle njegovo tilo, i medju to sumnjahu oni, hoće-li 
on oli nč uskrsnuti, kako biaše obečao. 

16. Čim, tojest, razložahu medju sobom, kako-se mogaše sgoditi, da-se 
nije našlo Isusova tila u grobu, obazriše-se na trag, i vidiše, da-je malo iza 
njih niki putnik, kojega na prvi očigled nepoznaše. 

16. Premda Isus nebiaše prominio svoje obličje, nepoznaše-ga ova dva 
njegova učenika, prvo, jer njihova žalost bi tolika, da-im nedavaše srdce 
baviti-se o stvari, o kojoj-bi bili u drugoj prigodi dobrovoljno izpitali, i 
izvidili; drugo, jer božje providjenje hoti, da-ga za tkoje vrime ne poznadu, 
za da Isus može imati prigodu ukoriti-ih od njihove male vire, i iztumačiti-im 
sva ona proročanstva, koja bihu o njem izrečena. 

17. Dade-im Isus razumiti, da on biaše čuo njihov razgovor, ali da ne- 
znaše, o kojoj-se osobi vrtjaše njihovo razloženje, i zato-ih upita, o kom go- 
vorahu, za da-mu oni isti povide sve okolovine onoga dogodjaja, a on-ih, 
iztumačivši-im sveto pismo, navede na podpuno virovanje. Nadostavi zatime: 

Slog. IX. 36 
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18.1 odgovori-mu jedan od njih, 
kojemu biase ime Kleofa, i rećč: 
jesi-li ti sam od inostranacah u 
Jerusolimu, koj nije doznao što- 
se-je sgodilo u njem ovih da- 
nah? 

19. Kojim on rečč: što? I od- 
govoriše-mu: o Isusu Nazaretja- 
ninu, koj-je bio Prorok, čovik mo¬ 
guć u dilu, i u rici i prid Bogom, 
i prid svim pukom. 

20. Kako-ga glavni Svećenici, 
i naši poglavari pridadoše, da bude 


osudjen na smrt, i kako-ga pro- 
peše. 

| 21. Mi-se pak ufasmo, da-bi 

on odkupio Israela; a sada posli 
svega toga danas-je treći dan, 
da-se-je sve ovo sgodilo. 

22. I ustrašiše-nas nike od na¬ 
ših ženah, koje prie dneva biahu 
otišle ka grobu. 

23. I nenašavši njegovo tilo, 
dojdoše navistiti-nam, da one vi- 
diše prikazanje Anjelah, koji-im 
rekoše, da on žive. 


ter-ste žalostni? jer htiaše obveseliti-ih navistju, da-je njihov učitelj uskr¬ 
snuo. 

18. Prinosi Luka ime ovoga učenika jer prinosi i njegov odgovor; i 
zato po razlogu neprinoseć odgovor drugoga neprinosi ni njegovo ime. — 
Koj nije doznao; hodeć ti iz Jerusolima vidi-se, da-si bio u njem ovih da- 
nah; buduć-se dakle ti ondi nalazio ovih danah, kako-je moguće, da nisi ništa 
čuo govoriti o onom, što-se-je sgodilo u gradu, kad o tom govore i ljudi, i 
žene? 

19. Daje-im viditi, da on nezna ništa od onoga dogodjsga za da-mu 
oni povide sve i najmanje okolovine, da-im može zatime dokazati da s. pi- 
saoci biahu prorokovali ne samo dogodjaj u općeno, dali još i iste njegove 
okolovine. — Čovik moguć; tojest, čovik mudar i kripostan, priat prid Bo¬ 
gom, jer-mu on dadč oblast, da učini svakovrstnih čudesah; ugodan puku, 
kojemu on udill svakojako dobro, i podadč-mu priplemenita i spasonosna 
nauka. Evo kako zapoznavši-ga za dobročinca, i za kripostna čovika nezapo- 
znaju-ga za božjega sina, i tako očituju svoju neizvrstnu viru. 

29. Ovoga čovika, govore, toliko dobra, mudra, i kripostna usmrtiše 
naši poglavice, i Svećenici za samu zlobu, i himbenost, osudivši-ga krivca 
najružnije smrti; evo uzroka, govore, radi kojega-smo žalostni mi, njegovi 
učenici. 

21. Mišljahu i ova dva učenika, kako i svi ostali Judeji, da kraljestvo 
Mešie ima biti od ovoga svita, da-će ovi novi kralj podjarmiti sve narode, 
osloboditi Judeje od podložanstva rimskomu Cesaru, i podložiti njihovomu 
Vladičestvu sve puke svita. Naša tuga, slide, i naša žalost nastaje još veća 
kad promislimo, da, buduć on obećao, da-će nakon tri dana uskrsnuti, nevi- 
dismo nikakva zlamena, ni biliga ovoga uskrsnutja, premda-je danas dan treći. 
Evo i ovdi male vire, jer imahu prvo čekati, da projde vis treći dao, da vide 
hoće-li on uskrsnuti; drugo, imahu pomnjivo izviditi, i izpitati, je-li uskrsnuo, i 
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24. I otidoše niki od naših ka 
groba, i najdoše sve, kako biahu 
rekle žene, ali njega nenajdoše. 

25. A on-im rečč: oh nesvistni, 
i tupa srdca za virovati sve ono, 
što navistiše Proroci! 


26. Nebiaše-li triba, da Krst 
ovo podnese, i tako da ulize u 
svoju slavu? 

27. I počamši od Mojsesa, i 
svih Prorokah tumačaše-im sve, 
što u pismu bi rečeno o njem. 


zatime oli veseliti-se, oli tugovati. — Nike od... zenah naše družbe svezaše 
našu pamet tako, da neznatno ni što virovati, ni što ufati; vidi gori r. 11. 

24. Petar i Ivan najdoše kamen odvaljen, grob otvoren, platno i 
ručinike po tlehu, ali niti najdoše Isusovo mrtvo tilo, niti vidiše njega živa, i 
tako neznamo što virovati. Ova njihova sumnja, ovo kasnenje za virovati 
osvadja-ih još to-veče krivce, i ukorive, jer buduć oni bili više putah ozna- 
njeni od Isusa, da-će on tredi dan uskrsnuti, buduč-im rekle žene, oznanjene 
od Anjela, da-je on doisto uskrsnuo, budud otišli Petar i Ivan i našli sve 
onako, kako-im biahu rekle žene, zašto nevirovahu? Mogahu-li imati tkojega 
ogovora od svoje male vire? 

25. Imajudi vi u rukama knjige, u kojih-su sva ona proročanstva, koja 
uavištuju došastje, muku, sinrt, i uskrsnutje Mešie, i videdi vi, da-se-je sve, 
i sa svimi okoloviuami izpunilo u tom Isusu, o kojem-mi povidate, niste-li 
bez razuma, i bez svisti, kad-se nemožete dosititi, da-je ovo baš oni Mešia o 
kojem govori pismo? 

26. Krst biaše bez griha, i zato netribovaše da on što podnese za svoja 
pomanjkanja, ter da tako otide uživati slavu nabesku. Ali budud mudrost, i 
dobrota božja odredila, da Krst umre za narod covicanski, budud-se ovoj 
odredbi Krst po svojoj dobroj volji podložio, budud jur došlo vrime, da-se 
izvrši odkupjenje naroda ljudskoga, nebiaše-li triba, da ovi Krst sve ovo pod¬ 
nese, i da uzajde zatim na nebo za ondi kraljevati u svojoj slavi? Evo ka¬ 
ko-im on dokažuje, da, za one iste uzroke, za koje oni nemogahu virovati, 
da-je Isus Mešia, imahu baš virovati, da-je on taj; hofi-bo redi: vi nemožete 
virovati da-je onaj Isus Mešia, jer-je on bio sramotnom smrtju usmrtjen, a 
ja-vam činim viditi, da-je on Mešia baš za ovo, što-je on umro na križu, kako 
bi prorokovano, i odredjeno. Nadostavivši pak: da tako ulize u svoju slavu , 
daje-im poznati, da kraljestvo Mešie nije od ovoga svita, dali da-se ima izpu- 
niti u slavi nebeskoj, i zato da njegova smrt neslužaše da izbavi Judeje od 
jarma rimskoga Vladanja, i ocestiti-ih vladicestvom ovoga svita, dali da biaše 
umro da oslobodi narod covicanski od sužanjstva diavla, i griha, i ocestiti 
sve svoje pravovirne u slavi nebeskoj. 

27. U isto doba, koje spasitelj tumacaše dvama učenicima proročan¬ 
stva o Mešii, prosvith on njihovu pamet, i razžeže njihovo srdce, za da nastanu 
podobni virovati istinu, koju-im povidaše. Ovo tumačenje, koje Isus dade 
učenikom, i Apostolom, dadošč opeta oni svojim učenikom, i svetim Otcem 
prvoga stolitja posli porodjenja Gospodinova; ovi sveti Otci podadoše-ga opeta 
drugim, i tako-se u s. Crkvi uzdržaje po Pridaji ono isto tumačenje, koje 
čuše Apostoli, i učenici iz ustiuh Gospodinovih. 

36* 
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28. I došavši blizu varoša, u 
koj idjahu, dadč on viditi, da 
htiaše otići naprid. 

29. A oni-ga usilovaše, da 
ostane’ s njima, rekavši-mu; pri- 
bližuje-se večer, i dan-se-je nag¬ 
nuo. I on ulizč s njima. 

30. I sgodl-se, da buduč on 8 
njima za trpezom uzč kruh, i bla¬ 
goslovi, i razlomi, i dadč-im. 

31. I otvoriše-se njihove oči, i 


zapoznaše-ga; a on izčeznu iz 
njihovih očiuh. 

32. A oni rekoše medju sobom: 
nebiaše-li naše srdce goruće u 
nami, kad on besidjaše s nami u 
putu, i tumačaše-nam pismo? 

33. I ustavši-se u isto doba 
povratiše-se u Jerusolim, i najdoše 
sakupljenih jedanaest, i druge 
koji biahu s njimi; 

34. Koji-im rekoše: Gospo- 


28. Držahu-ga učenici za putnika, i zato on kako putnik dadč-im viditi, 
da-bi proslidio svoj ptif, hteči viditi bi-Ii-ga, oli ne ustavili, da prinoći s njima, 
jer da-ga ne budu ustavili bio-bi on doisto otišao naprid. 

29. Usilovaše-ga lipimi ričmi, za pokazati-mu dužnost gostovitosti, koja 
onda u Iztobu biaše mnogo obsluživana; i zato s. Grgur zaglavjuje, daše 
putnike ima ne samo zazvati, dali još i usilovati , da-se svrate, ter da-se 
pokripe, i da prinoće. 

30. Sveti Otci prvih vikovah, i veći dio katoličanskih tumačiteljah drže 
za stanovito, da Isus ovimi ričmi, i ovim dilom obrati kruh u svoje tilo, i zato 
da i besida u red. 35. u razlomjenju kruha 9 znači sveto Pričestjenje. 

31. Videći oni da ovaj njihov gost uze kruh, da-ga blagoslovi, razlomi, 
i razdili po oni isti način, kojim-ga uzimaše, blagosivljaše, lomjaše, i di- 
Ijaše Isus njihov učitelj, dositiše-se da-je on oni isti Isus, koj biaše jur 
uskrsnuo, i tako-ga zapoznaše ončas pokle-ga toliko vrimena nebiahu poznali, i 
zato govori Luka, da-se otvoriše njihove oči, jer-im prie po niki način biahu 
zatvorene, r. 16. — Izčeznu ; ovo izčeznutje ustanoviti još veće učenike da 
ono biaše Isus; buduć-ho njegovo tilo posli uskrsnutja nastalo slavno, moga- 
še-se on učiniti i vidiv, i nevidiv kako-mu biaše ugodno. 

32. Zapoznaju oni sada ona ćutjenja, koja-se biahu u njihovom srdcu i 
pameti uzbudila još onda, kad-im on tumačaše pismo, prosvitljivaše pamet, i 
razžigaše srdce, i zato oni kore po niki način sami sebe, što mogući-ga još 
onda poznati, nebiahu-ga zapoznali. 

33. Biaše-se dan istom nagnuo r. 29., i nebiahu odalečeni od grada 
nego samih 7*/ 8 miljah, r. 13.; imahu zato dosta vrimena za dopriti oni večer 
u grad, i tako skoćivši-se odmah uputiše-se pilt Jerusolima, gdi dojdoše u 
vrime večere, i najdoše Apostole, i učenike skupa u istom blagovalištu, gdi 
oni besidjahu medju sobom o Isusu i o njegovom uskrsnutju. 

34. Vidivši Apostoli ova dva učenika stupiti na prag od blagovališta, 
navistiše-im odmah, da Isus biaše uskrsnuo, i očitovao-se Petru. Kada-se-je. 
i kako-se-je Isus ukazao Petru, neznamo, jer o ovom prikazanju ostali Evan- 
jeliste negovore ništo. Ali povidajuć to Luka, i Pavao u I. kn. ka Korint. XV. 
4, 5., dosta-je, za da to i možemo, i imamo virovati. 
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din-je istinito uskrsnuo, i prika- 
zao-se-je Simunu. 

35. A oni-im povidiše, što-se 
biaše njim sgodilo u pdtu; i ka- 
ko-ga oni poznaše u razlomjenju 
kruha. 

36. I čim oni o ovom govorahu 
stadč Isus posrid njih, i rcčč-im: 
mir vam; ja-sam, nemojte-se 
strašiti. 

37. Ali oni, smeteni i pripla- 
šeni, cinjahu da vide tkojega duha. 


56S 

38. A on-im rečč: zašto-ste 
smeteni ? i zašto-vam takove sum¬ 
nje nastaju u vašem srdcu? 

39. Pogledajte-mi ruke, i noge, 
ja-bo-sam oni isti; pipajte, i 
vidite, duh-bo neima ni me¬ 
sa, ni kostih, kako vidite da 
imam ja. 

V V y 

40. Sto rekavši ukaza-im ruke, 
i noge. 

41. Nevirujući oni jošće cica 
veselja, i zato stojeći jošće zable- 


35. Čuvši ova dva učenika navist, da-je Isus uskrsnuo, i ukazao-se Pe¬ 
tru, povidiše i oni njim sve potanko štogod biahu ćuli, i vidili, i tako skla- 
divši-se svidoćanstva sa svih stranab, istina o Isusovom uskrsnutju bi u svem 
i po sve dokazana. 

36. Ulizć Isus kroz vrata zatvorena nebuduć-ga nitko ni ćuo, ni vidio 
ulizti. Čuvši Apostoli, i ućenici iznenada da-su pozdravljeni, i vidivši Isusa 
ondi medju sobom neznajući kako on biaše došao, ublidiše, i počeše drhćati 
od straha, i zato Isus, da odaleči od njih svako predanje, ja-sam reće, vaš uči¬ 
telj, zašto-se strašite, zašto predate? 

37. Nebuduć-ga oni ni ćuli, ni vidili ulizti poćeše sumnjiti, je-li baš on, 
oli je-li tkoj nećist duh došao da-ih privari, oli tkoja noćna zablaza, i zato 
premda-im on reće: nemojte-se strašiti, nemogahu od straha ni odahnuti. 

38. Neimate, govori, predati, jer vidite u meni ono isto oblićje, koje 
imah i prie, i onoga istoga svojega učitelja, izprid kojega-se nigda nepripa- 
doste. Odbacite dakle od sebe svaku sumnju, zapoznajte-me za onoga istoga 
Isusa, kojega toliko ljubite, i budite veseli. Evo kako Isus davši-im poznati, 
da on zna što-je u njihovom srdcu pokazuje svoje božanstvo. 

39. 40. Ako uevirujete mojim rićim, pristupite k meni, razgledajte-me 
bolje, pogledajte-mi ruke, i noge, i viditi-ćete u njima vrtline ćavalab, i tako- 
ćete-se uviriti, da-sam ja oni Isus, kojega Judeji propeše na križ, i koj uskrs- 
nuh od mrtvih. Da-se uistinite još više da-sam ja u svojem bistvu a da nije 
nikakav duh pod mojim oblićjem opipajte-mi moje tilo, i ćutiti-ćete pod 
prstmi da-je na meni pravo meso, i pod mesom prave kosti, kojih neima ni 
zablaza, ni duh, i tako-se u virite ne samo da-sam ja u svojem tilu, dali da- 
sam u onom istom tilu, u kojem podnih muku, i umrih. 

41. Obićajno-je, da kad-se tkomu tkoja stvar odveć žudjena navisti, 
ostane on za tkoje vrime zablenut, neznavši hoće-li, oli nć virovati, kako-se 
štie, da-se-je sgodilo i Jakovu kad-mu bi navišteno, da Josip njegov sin žive, 
i da zapovida svim Ejiptjanom; I. Moj. $LV. 26, i Petru, kad bi od Anjela 
izvadjen iz zatvora; Sgodop. apost. D. 9. Čuvši dakle ućenici i Apostoli, da-je 


Digitized by v^,ooQle 



666 


Evanjelje po Luki. Poglavje XXIV. 


nuti rečč-im: imate-li ovdi sto za 
blagovati ? 

42. A oni-mu dadoše komad 
pečene ribe, i sata meda. 

43. I buduć od blagovao prid 
njimi uzč ostatke, i dadč-ih njim. 

44.1 rečč-im: ovo-je ono, što- 
vam biah rekao, kad još biah s 
vami, da-jo, tojest, triba, da-se 


izpuni sve ono, što-je pisano o 
meni u Mojsesovn zakonu, u Pro- 
rocih, i u Spivanjih. 

45. Tada-im otvori pamet, da 
razume pismo. 

46. I rečč-im: ovako-je pi¬ 
sano, i ovako tribovaše, da Krst 
trpi, i da treći dan uskrsne od 
mrtvih; 


ono Isus njihov učitelj, koj-je uskrsnuo od mrtvih, ostase zauzeti od veselja 
tako velika, da neznabu ni što misliti, ni što redi, ni što virovati. — Za bla¬ 
govati; videč-ih Isus u ovom stanju hoft dati-im najzadnji bilig, kojim-bi-se 
uvirili, da on nije duh, ni zablaza, dali da-je on isti u svojem bistvu, zapiti, 
tojest, da-mu dadu štogod da blaguje, i to ne jer-mu biaše triba da uzdržaje 
svoj život, dali samo da-ira učini poznati, da-je on pravi čovik, da on ima 
pravo tilo, a da nije tkoj duh, kako oni cinjahu; jistbine-bo neuzimlju nego 
oni, koji-su u pravom, i istinitom svojem tilu: hteći prikazati istinu vire u 
svojem tilu , dostojao-se-je (Isus) blagovati,«to nb jer-mu bi triba , dali 
jer-je tako htio f govori Augustin. 

42, 43. Dade-im ostatke za da i vide oni isti, i da ukazu i drugim, 
da-je on baš blagovao. 

44. Dokazi opet svim skupa što biaše prie dokazao dvama učenicima, 
da-se biaše izpunilo u njem sve što bi prorokovano po Ijudih od Boga na- 
dabnutih, i zato da-je on Mešia, Odkupitelj i Spasitelj svita. 

45. Kako gori u r. 27. tumačeć pismo dvama učenicima prosvitTi-im u 
isto vrime i pamet, da mogu razumiti proročanstva, tako prosvitll i ovdi 
razum svim Apostolom, i učenikom, za da mogu razumiti pisma, jer oni s jedne 
štrane biahu nenaučeni, a s druge strane njihova pamet biaše priuzeta od 
mnogih krivih mnenjab, koja imaše ostali puk, i tako on učini ne samo, da-se 
oni svedj to-veče uvire o istini sebi povidjenoj, dali jošće,da mogu privoditi i 
druge na poznanje ove istine svidočanstvom s. pisma. Ovo-je prosvitljenje pak 
steklo svoju podpunost kad sajdč svrhu njih kripost Duha svetoga na dan 
Petdesetice. Slidi dakle od ovud, da oni naravni razum, i sve one naravne 
vridnosti, koje-su zadostne da tko razumi kojemudrugo svitovno pismo, nisu 
zadostne da razumi s. pismo, dali da-je triba da-mu bude prosvitljena pa¬ 
met polak Duha svetoga (II. kn. Petr. I. 20, 21), i zato da-se neima nitko 
spustiti na svoj vlastiti duh za tumačiti s. pismo, jer ovi duh namisto biti duh 
Duha Svetoga, može biti duh nečistoga duha (II. kn. ka Korint. XI. 14), dali 
da-se svaki ima držati onoga tumačenja, koje-je dala s. Mati Crkva, koja-je 
nadahnuta od onoga istoga Duba, od kojega bihu nadahnuti i Apostoli. 

46. Prihodi ovdi Luka na drugo govorenje, koje-je učinio Isus drugi 
put, tojest prie nego botl uzaći na nebo, kojime opominje svoje učenike, da sve 
što-se-je o njem sgodilo, sgodilo-se-je jer tako bi prorokovano, i odredjeno od 
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47. I da u njegovo ime bude 
pripovidano pokorenje, i odpu- 
štenje grihah medju svi mi narodi, 
poČamši od Jerusolima. 

48. Vi-ste pak svidoci ovih 
stvarih. 

49. A ja-ću-vam poslati onoga, 
kojega-vara-je obećao moj Otac. 


Stojte dakle u gradu dokle bude¬ 
te zaodiveni nebeskom kripostju. 

50. I izvedč-ih nadvor u Be- 
taniu; i uzdignuvši ruke blago- 
slovi-ih. 

51. I pokle-ih blagoslovi odi- 
li-se od njih, i uzajdć na nebo. 

52. A oni, buduć-mu-se poklo- 


vičnoga otca, i zato da-je on Mešia sin božji, koj-je umro za odkupjenje na¬ 
roda čovićanskoga. 

47. Plod Isusove smrti bi odkupjenje ljudskoga naroda; za biti dionici 
ovoga odkupjenja triba-je zagrliti njegovu viru, biti krstjeu u ime svetoga 
Trojstva, odbaciti prvašnje opačine, živiti po naredbah njegovoga zakona, i 
tako dostignuti onu slavu, koju-je zadobio Isus svojom smrtju; i zato Isus, 
oznanivši svoje Apostole, i učenike o onom, što-se biaše izpunilo, oznanjuje- 
ih sada o onom, sto-se još imaše izvršiti, za da proročanstva s. pisma budu 
u svakom dflu izpunjena. Odredivši-ih pak on za pripovidaoce svojega Evan- 
jelja, od Jerusolima, govori, ima početi ovo pripovidanje, tojest, spasitelj ima 
najprie biti navišten Judejom, jer njim bi on vlastito obećan u osobi Abraha- 
ma, Isaaka, i Jakova. 

48. Vi znate koj-je bio način mojega življenja, vi čuste moje pripovi¬ 
danje, vi vidiste moja čudesa, vi znate kako ja bih i mučen, i usmrtjen, i vi¬ 
me vidite da-sam uskrsnuo. Otišavši dakle po svem svitu povidajte pukom i 
narodom ono što čuste svojima ušima, i što svojima očima vidiste. 

49. Poslati-ću-vam Duha svetoga, kojega-vam-je obećao moj otac, 
za da-yas on kripi, i uči kako-ćete svoj posao virno, i vridno oprav¬ 
ljati. — Stojte dakle u gradu; prvih osam danah biahu-se Apostoli za¬ 
državali u Jerusolimu, gdi-im-se očitovi Isus više pdtah, Otidoše zatime u 
Galileu, gdi-je on s njimi besidio na zabiliženoj gori (Mat. XXVI. 32; XXVIII. 
1«); vratiše-se najposli po Isusovoj naredbi u Jerusolim, i ondi ostaše dokle 
sajdč svrhu njih kripost Duha svetoga. 

50. U Betaniu ; tojest na ono misto Betanie, gdi biaše maslinska gora, 
gdi biaše često Isus prinoćio na molitvi, i gdi-ga zadnji piit učenici vidiše, i 
odkle najposli on uzajdć na nebo. — Blagoslovi ; svaki dobrostivi otac, naho- 
deć-se na odašastju s ovoga svita, zazivlje k sebi svoje sinove, i daje-im 
svoj otčinski blagoslov. Isus po isti način imajuć-se oddiliti od svojih Apo- 
stolah, i učenikah povedč-ih na goru maslinsku, i ondi razpruživši ruke svr¬ 
hu njih uzmoll-im svakovrstno dobro i posli svojega uzašastja na uebo, pokle- 
im biaše pokazao svakojaku ljubav sve vrime svojega življenja na zemlji. 

51. OddilI-se od njih s vidivim obličjem, ali svojom kripostju i pomoćju 
ostadi s njimi, i stoi s njibovimi zakonitimi naslidnicf tja do svrhe svita. 
Vidi Mat. XXVffl. 20. 

52. Videći-ga oni uzaći svojom kripostju na nebo zapoznaše-ga, i iz- 
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nili, vratiše-se u Jerusolim s ve¬ 
seljem velikim. 

53. I atahu avedjer u Hramu 


hvaleći, i blagosivljajući Boga. 
Amen. 


povidiše-ga dilom za Boga, kralja slave, pokloniše-mu-se, tojest, sto nebiahu 
nigda prie učinili, jer-ga biahu kako čovika viđili, i s njime kako sa čovikom 
općili. — Vratiše-se s velikim veseljem), jer videći-ga užadi na nebo utvr- 
diše-se u viri, i u ufanju, da-bi koliko prie primili od njega Sve ono, sto-im 
on biaše obećao. 

63. Povidajuć Luka u Sgodopis. apost. I. 13—21, da-se Apostoli svih 
onih deset danah, koji projdoše od Isusova uzašastja na nebo do sašastja Du¬ 
ha svetoga, zadržavahu u kući, zabavljeni u molitvi, niki od tumačiteljah go¬ 
vore, da besidu: stahu svedjer u Hramu , neimamo razumiti nego s obzirom 
na vrime pokle-je sašao Dub sveti svrhu njih u- dan Petdesetice, buduć Luka 
običajan sdružiti dvi i tri stvari ujedno, neprinivši razlike vrimena; drugi pak 
govore, da rič 8vedjer neće reći nepristojno, dali da znači dugo vrime , to¬ 
jest, da Apostoli neizhodjahu iz kuće gego da otidu u Hram, u kojem-se za¬ 
državahu sVe ono vrime, koje mogahu provedsti vanka kuće, i da ondi 
slavjahu Boga. — Amen ; ova rič b\ nadostavljena od Crkve, bivši običaj kod 
prvih Krstjanah odgovoriti štiocu Evanjelja: Amen, tojest, tako budi; vidi 
I. ka Korint. XIV. 16. 


II gUvnom pisni i i (»mučenju. 


Na stranici 

u brazdi * 

krivutisnuta 

popravi 

7 

14 ozgora 

grike 

grihe 

76 

2 ozg. s live 

dato 

da to 

81 

17 ozdola 

ojest, tkoje 

tojest, koje 

103 

20 ozgora 

zaimenj 

zajmenoj 

144 

11 ozdola 

išćes 

išćes 

322 

12 ozdola 

zaganuti 

za ganuti 

334 

11 ozg. s desne 

skriposlju 

s kripostju 

393 

9 ozgora 

blagovšo 

blagovao 

458 

6 ozdola 

veriću sću 

veću sriću 

547 

7 ozdola 

zada 

za da 
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